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нѣчто о сочинкніяхъ на милогоссійскомъ

IIАII9199IIII.

Языкъ какого либо народа есть существенная его стихія. При всѣхъ

переворотахъ это есть неотъемлемое достояніе, переходящее отъ одного

поколѣнія къ другому. Въ языкѣ сохраняется образъ мыслей и образъ

жизни народа, его духъ, мнѣнія и правила, словомъ, весь его отличи

тельныйхарактеръ. Это есть отпечатокъ помысловъ и чувствованій, ра

достей и печалей, есть выраженіе жизни исторической. Посему языкъ

есть священная связь для цѣлаго племени, гораздо прочнѣе и надеж

нѣе всякой искуственной, или политической.

Правда, нарѣчіе Малороссійское или Украйнское не можетъ удовле

творять потребностямъ теперешнихъ понятій и нынѣшняго образованія.

Неупотребляемое въ кругу людей просвѣщенныхъ, оно никогда не воз

высится до степени языка обработаннаго, облагороженнаго классичес

кою литературою.

Нарѣчіе Малороссійское отличается игроюума; но, будучи отпечаткомъ

быта простолюдиновъ,твердодляушей изысканныхъ, часто безцеремонно

и естьдостояніе только низшаго сословія людей. Нанемъ ничего не было

писано ученаго, да нѣтъ и надобности. Образованные Украинцы писали

прежде свои сочиненія на языкѣ Церковно-Славянскомъ, Латинскомъ,

Польскомъ, а большею частію на языкѣ книжномъ, или приказномъ,

оставлявшемъ странную смѣсь изъ упомянутыхъ выше языковъ, съ

Южно-Русскими оборотами. Теперьже каждый Малороссіянинъ, имѣющій

какое нибудь притязаніе на образованность, обращается къ языку Рус

скому я легко удовлетворяетъ своимъ потребностямъ; народноеже нарѣчіе

упа „с“ тутъ онъ единственно для выраженія шутки, для увеселенія.

Нѣкг. орые Великорусскіе критики, при появленіи какой нибудь

книги на Малороссійскомъ нарѣчіи, въ толстыхъ книжкахъ своихъ

журналовъ стараются доказать, что подобныя сочиненія безполез

ны, и никогда не могутъ составить особой литературы и проч.

и проч. Но да позволено будетъ замѣтить, что Малороссіяне никогда

не имѣли притязанія на особую литературу, какъ это слово понимаютъ

образованныя" націи. Цѣль сочиненій на этомъ нарѣчіи есть забава,
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певинное увеселеніе, пріятное препровожденіе времени, и для многихъ

Малороссіянъ, разсѣянныхъ по огромному Русскому Царству, есть сла

достное воспоминаніе обычаевъ, поговорокъ, простодушныхъ остротъ

своихъ земляковъ и возобновленіе пріятныхъ впечатлѣній собственноii

молодости, проведенной на родинѣ. Если хохлацкія вирши, по выраже

шю одного журналиста, есть только шалость; то почему же, какъ онъ

самъ говоритъ, не пошалить человѣку съ дарованіемъ? Фридрихъ Ве

ликій игралъ на флейтѣ; Петръ Великій точилъ костяныя вещи. —

Справедливо, что между Украинскими виршами, поговорками, приказ

ками и проч. есть много очень посредственнаго, и даже ниже посред

ственности. Да на какомъ же языкѣ этого нѣтъ? Но есть сочиненія

истинно геніальныя, которыя неподражаемымъ юморомъ, и народностію

(національностію) упрочили себѣ безсмертіе. Для нѣкоторыхъ останется

навсегда непонятнымъ, что языкъ пизшаго сословія можетъ быть зани

мательнымъ до такой степени. Для чего вы, Господа Критики, пишете

свои водевили, комедіи, повѣсти и даже стихи? Вѣдьмногія изъ нихътоже

просто шалость? Или только вамъ однимъ позволено шалить? Или вы

негодуете на Малороссійскія вирши и пѣсни потому, что не понимаете?

При этомъ случаѣ ядѣлаю небольшое отступленіе. Въ тактикѣ позво

лены тоже отступленія или ретирада; а эта наука обходится человѣчес

кому роду дороже, чѣмъ литература. Есть три, или четыре перевода

Гетева Фауста на Русскій языкъ. Русскіе, получившіе образованіе въ

Нѣмецкихъ Университетахъ, или жившіе долгое время между Нѣмцами,

невольно, такъ сказать,были увлечены геніемъ великаго Нѣмецкаго по

эта, и желали своими впечатлѣніями и восторгомъ радушно подѣлиться

съ соотечественниками. Переводы эти, особенно послѣдніе, превосход

ны. Оригиналъ передаютъ въ стихахъ тѣмъже размѣромъ съ возмож

ною точностію. Ичтожъ? Они пе нашли отголоска въ публикѣ, и были

какъ капля въ море опущенна. Не отъ того, чтобы Русскіе ихъ не по

нимали. Этого мало, чтобы понимать шіесу, надобно ей сочувствовать,

сродниться съ нею. Гете изобразилъ въ Фаустѣ Нѣмецкій типъ. И такъ

надобно читателю сдѣлаться Нѣмцемъ, или совершенно усвоить себѣ

знаніе политической исторіи Германіи, ея народные обычаи, повѣрья,

словомъ весь бытъ, чтобы сочувствовать этому произведенію, или соб

ственно Нѣмецкимъ преобладающимъ идеямъ. Можноли требовать этого

отъ Русской публики?

Еще примѣръ. Кому неизвѣстно, что всѣ грамотные Русскіе въ вос

хищеніи отъ неподражаемой комедіи Горе отъ ума нашего славнагоГри

боѣдова? Хорошій знатокъ Русскаго языка и народнаго духа, Баронъ

Розенъ, плѣнясь этою піесою, тоже захотѣлъ передать" ее и своимъ

45 шит 14-та малый» щавы щищаемой
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соотечественникамъ. Переводъ вышелъ въ тридцатыхъ годахъ; я читалъ

его; однимъ словомъ: прекрасный! Но увы! я видѣлъ, какъ Нѣмцы

въ Лифляндіи и Эстляндіи, читая его, покиваху главами своими. Они го

ворили: Стоила ли эта комедія столько трудовъ, чтобы переводить ее?—

Непонятно, чѣмъ Русскіе тутъ восхищаются?— Нѣмцы и въ нашемъ

истинно народномъ Крыловѣ ничего не видятъ особеннаго; для нихъ

гораздо выше Геллертъ. А ларчикъ просто открывался! Большая часть

Лифляндцевъ и Эстляндцевъ (въ Курляндіи я не бывалъ) говорятъ

по Русски , слѣдовательно знаютъ Русскій языкъ, но не знакомы

въ тонкости съ духомъ народнымъ: поэтому вся характеристика и от

тѣнки, столь метко и прекрасно изображенныя въ Горѣ отъ ума и въ

басняхъ нашего дѣдушки, для нихъ неуловимы. Въ такомъже точно

отношеніи находятся Энеида Котляревскаго. Твардовскій Артемовскаго

и нѣкоторыя другія сочиненія Украинскія къ Великорусской публикѣ.

Нѣкто уже давно сказалъ, что эти Вирши недоступны для Русскихъ;

не потому, чтобы они не знали, или не понимали языка Малороссіянъ;

но потому, что Великороссіяне не знакомы съ духомъ Украинскаго на

рѣчія, съ его оригинальнымъ юморомъ.» Между тѣмъ надобно имѣть

необыкновенный талантъ, чтобы вполнѣ понять духъ народный, срод

шиться съ нимъ, подмѣтить оттѣнки языка и все это изобразить въ пре

красныхъ формахъ. Посему сочиненія эти не могутъ быть переданы

ши на какомъ другомъ языкѣ, и всякій переводъ, какъ бы онъ ни былъ

хорошъ, будетъ только блѣднымъ подражаніемъ оригинала. Исключе

ній чрезвычайно мало, и только въ такомъ случаѣ, когда изображеніе

пароднаго быта не составляетъ главнаго предмета піесы.

и такъ, Господа Критики, оставьте хохлацкія вирши въ покоѣ. Не

странно ли судить о томъ, чего не знаешь и не понимаешь. Малорос

сіяніе свои хорошія народныя пѣсни и стихи, наперекоръ вашимъ воз

гласамъ, никогда не забудутъ; они передадутъ ихъ изъ рода въ родъ;

а плохія вирши они также легко забудутъ, какъ и ваша критики,

продолжая эту Предмову, честь имѣю обратиться къ любителямъ и

знатокамъ Малороссійскаго слова, то есть, къ лицамъ, находящимъ уло

вольствіе въ чтеніи подобнаго рода книгъ.

содержаніе настоящаго сборника есть слѣдующее:

Книга первая. Избранныя пѣсни и думы,

Книга вторая. Пословицы, поговорки и загадки. Д"

Книга третія. Словарь Малороссійскихъ идіомовъ. У

1

Книга четвертая: 1) Выборъ изъ сочиненій современныхъ писате

лей. 2) Статьи историческія. Извлеченія изъ грамотъ, универсаловъ
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писемъ, лѣтописей, журналовъ и проч. 3) Статьи нравственнаго содер

жанія изъ старопечатныхъ Малороссійскихъ книгъ.

Книга пятая. Грамматика Малороссійскаго нарѣчія.

Правописаніе, составляющее доселѣдля писателей на Малороссійскомъ

нарѣчіи тяжкій камень преткновенія, въ этомъ сборникѣ не одинаковое,

по слѣдующей причинѣ: Собственно съ началомъ только текущаго сто

лѣтія стали появляться изрѣдка сочиненія на нынѣшнемъ нарѣчіи Украин

цевъ. Каждый сочинитель слѣдовалъ своему вкусу и крайнему разумѣ

нію, а главное, старались выражаться въ письмѣ сколько можно бли

же къ выговору. Это подало поводъ къ недоразумѣніямъ. Но какъ

извѣстно, что каждой маменькѣ кажется дочь ея красавицей, а каждый

писатель воображаетъ, что мнѣнія его непреложны: то сіе столь невин

ное свойство земнородныхъ и было причиною, что я недовѣрялъ себѣ.

Въ Грамматикѣ предложены нѣкоторыя изслѣдованія и правила о право

писаніи. Пѣсни и пословицы (какъ общее достояніе) писалъ я по

принятой мною методѣ, которая, естественно, казалась мнѣ самою луч

шею. Но этимъ дѣло еще не рѣшено. Посему сочиненія другихъ авто

ровъ переданы мною съ ихъже и правописаніемъ. Пусть рѣшатъ без

пристрастные знатоки дѣла, кто правъ!

Въ заключеніе могу только сказать, что на этомъ поприщѣ дѣлателей

еще немного, а жатва многа и обильна.

II

0 милогоссійскихъ пѣсняхъ.

Не вдаваясь въ филологическія разысканія о происхожденіи поэзіи,

не сравнивая нашихъ пѣсень съ древними Греческими, Латинскими, Нѣ

мецкими, Провансальскими и проч., и проч.; коротко, не поднимаясь на

ученыя подмостки, способныя всякуюпоэзію скорѣе подавить, какъ это

случалось со многими учеными знаменитостями, скажемъ только старую

и всѣмъ извѣстную истину, что наши Малороссійскія народныя пѣсни,

по своему разнообразію въ содержанія, легкости и правильности въ из

ложеніи мыслей, по богатству чувствъ, поэзіи и остроумія, могутъ смѣ

ло состязаться совсякимъ подобнымъ произведеніемъ всѣхъ самыхъ обра

зованныхъ народовъ. Чтоже касается до мелодій этѣхъ пѣсень, то самая

большая часть изъ нихъ отличается или своеобразіемъ, или привлека

тельностію: то игривостію и нѣжностію, то дышетъ глубокимъ чувст

вомъ тоски безотчетной; и долго, долго еще будутъ эти мелодіи состав

лять богатый источникъ наслажденій для задумчиваго Малоросса. Мно

гіе композиторы, имена коихъ такъ ярко сіяютъ на музыкальномъ небо
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склонѣ, напримѣръ: Оберъ, Россини, Родe, Веберъ, Гайднъ, Керубини и

проч., и проч., изъ Малороссійскихъ мелодій заимствовали часто мотивы

для своихъ славныхъ композиціи, столь очаровательныхъ дляслушателя;

гдѣ, среди богатѣйшей фантазіи звуковъ, Русскій человѣкъ нечаянно,

такъ сказать, встрѣчаетъ и свою родную мелодію. Это доказываетъ, что

природа, не скупясь, надѣлила Русь и способностями и музыкальнымъ

чувствомъ. Мы не расхваливаемъ своего; всѣ образованные соотечествен

ники, даже нѣкоторые иностранцы, и безъ насъ это знаютъ.

По содержанію пѣсни могутъ быть раздѣлены на четыре главные

отдѣла: на военныя, нѣжныя, веселыя и обрядныя.

а) Въ пѣсняхъ военныхъ, или Козацкихъ описывается разгульная жизнь

Козаковъ, Запорожцевъ, Чумаковъ, иногда и Гайдамакъ; отъѣздъ въ

чужую сторону, тоска породинѣ, по матери; изображаются набѣги, ры

царство, боевыя схватки, или безпечное воспоминаніе объ нихъ; воспѣ

вается смерть Козаковъ въ дикихъ, уединенныхъ мѣстахъ, со всею об

становкою мрачной и суевѣрной фантазіи; но чаще всего скорбь матери

о сынѣ, или сестры о братѣ; любовь отцевскую (какъ справедливо за

мѣчаетъ Г. Максимовичъ) едвали гдѣ встрѣтите. Пѣсни этого рода

большею частію лирическія и печальныя; къ нимъ можпо причислить и

повѣствовательныя (эпическія), въ коихъ напоминаются бывшія гоненія

отъ Ляховъ, или схватки съ Татарами.

б) Въ женскихъ пѣсняхъ преобладающеечувство есть любовь, со всѣми

ея оттѣнками; все это дышетъ естественностію и простодушіемъ. Пла

менная любовь къ мужу встрѣчается довольно рѣдко; тѣмъ чаще и вы

разительнѣе описывается тоска по милому, или по родинѣ и роднымъ,

сопровождающаяся томленіями нѣжной души, увлеченной или обманомъ

козака, или Татарскимъ плѣномъ, или угнѣтаемой просто судьбою. Но

измѣна бѣлолицыхъ и черноусыхъ Козаковъ производила въревнивыхъ

Малороссіянкахъ самыя сильныя изліянія сердца, жалобы и вопли.

Оскорбленная любовь въ такомъ случаѣ обыкновенно прибѣгаетъ къ по

мощи волшебницъ; потому что вѣра въчары между поселянками ведется

изъ рода въ родъ. Особенно пѣсни этого отдѣленія преисполнены срав

неніями, взятыми съ природы; но они не мѣшаютъ главной мысли, на

противъ, какъ бы подкрѣпляютъ ее.

в) Пѣсни веселаго и шуточнаго содержанія, по видимому, суть самыя

многочисленныя. Здѣсь полное раздолье для веселости, ироніи и остроты

Украинца, безъ которыхъ онъ жить не можетъ. Веселость эта тѣмъ за

нимательнѣе и забавнѣе, что она неподдѣльна, естественна; а остроуміе,

подобно искрѣ, часто является неожиданно и съ блескомъ; но иногда

переходитъ за предѣлы приличія, какъ и у всякаго другаго просто
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народья. Само собою разумѣется, что въ нашемъ сборникѣ не могли

имѣть мѣста тѣ пѣсни, которыя оскорбляютъ нравственное чувство.

г) Наконецъ къ четвертому отдѣленію относятся- обрядныя, какъ то:

1) Весёльныя (свадебныя), 2) Веснянки, 3) Троицкія,4) Купаловыя, 5) На

обжинки, 6)Зажнивныя, 7) Колядки, 8) Шедрбвки и 9) Посыпальныя.

Въ Украинѣ и Галиціи сопровождается особенными пѣснями каждое

время года, каждое сельское занятіе, или важное семейное произшествіе;

поэтому обрядныя пѣсни весьма многочисленны; но они представляютъ

мало поэтической обработки, и занимательны только при самомъ случаѣ,

Другіе издателя раздѣляли ролы пѣсень на Колыбельныя, Любовныя,

Свадебныя, Поминальныя, Обрядовыя, Поучительныя, Козацкія, Исто

рическія, Боевыя, Чумацкія, Шуточныя. Независимо отъ такого дѣ

ленія можно Южно-Русскія пѣсни распредѣлить еще по нарѣчіямъ, на

Малороссійскія (Украинскія) въ Россіи, и на Галицкія, или, что все равно,

на Карпато-Русскія, иначеЧермно (Червоно, Красно)-Русскія. Эти разныя

названія означаютъ однихъ и тѣхъ же Русиновъ (Русскихъ), живущихъ

на восточной части горъ Карпатскихъ въ Австрійской Галиціи (въ Под

горіи), которая извѣстна была во времена нашихъ Великихъ Князей подъ

именемъ Червоной Руси. Не смотря на разности и оттѣнки между гово

ромъ Малороссіянъ и Галичанъ, (о чемъ обстоятельнѣе упомянуто въ

Грамматикѣ), оба эти нарѣчія можно принять, безъ большой погрѣшности,

почти за одно. Поэтомувсѣ почти нашиМалороссійскія пѣсни извѣстны въ

Галиціи, но въ слѣдствіе политическихъ обстоятельствъ страны и долго

временнаго вліянія Польскаго языка на Галичанъ, эти пѣсни въ устахъ

тамошняго народа получили нѣкоторыя, чуждыя для насъ, выраженія и

цѣлыя обороты. Эта передѣлка отличается излишнимъ многословіемъ,

вредящимъ изяществу изложенія. Козацкихъ пѣсень въ Галиціи отно

сительно меньше; тамъ преобладаетъ вкусъ къ веселымъ и шуточнымъ.

Карпато-Россы поютъ всѣ наши пѣсни этого рода, но имѣютъ и свои

оригинальныя. Часто въ ихъ пѣсняхъ выражается тоска по нашей Украи

нѣ. Обрядныхъ жеу нихъ множество; но большая часть на одинъ обра

зецъ, съ маловажными различіями (варіяціями); выраженія и фразы почти

одинаковы. Кто знаетъ десятокъ одного рода, тотъ знаетъ всѣ. Въ

нашихъ женскихъ пѣсняхъ восхваляются карыя очи, а Галичане воспѣ

ваютъ, на Польскій ладъ, чорныя очи, такъ какъ въ Русскихъ и Нѣ

мецкихъ пѣсняхъ торжествуютъ голубыя. Но вотъ что замѣчательно:

самая большая половина Днѣпра принадлежитъ Малороссіи, которая

лежитъ по обѣимъ сторонамъ этой величественной рѣки; однако объ ней

въ пѣсняхъ почти ни слова, а между тѣмъ объ отдаленномъ Дунаѣ часто

говорится. Скажутъ, что это осталось въ воспоминаніи народа отъ древ
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нихъ временъ, когда онъ жилъ въ странахъ Дунайскихъ. Но въ тоже

самое время жили Славяне на берегахъ Волхова, Днѣпра, вдоль Балтій

скаго моря, пожалуй до самой Дашіи; да и Богъ вѣсть, гдѣ ихъ не было

въ Европѣ, какъ утверждаютъ Славянофилы. За чтожъ одинъ Дунай

попалъ въ такую милость? Предоставляю это обстоятельство разработкѣ

многоученыхъ историковъ, если критика ихъ будетъ въ состояніи освѣ

тить мглу тусклой древности. "

Чтоже касается до такъ называемой древности нашихъ Южно-Рус

скихъ пѣсень, то они, по моему мнѣнію, (можетъ быть и ошибочному)

очень не стары. Весьма немногія принадлежатъ ХVП вѣку, или въ те

ченіи времени въ устахъ народа вѣроятно поновлены; большаяже часть

сочинена въ прошломъ столѣтіи.

Пѣсни въ этомъ собраніи расположены не по отдѣламъ, но перемѣ

шаны. Въ этомъ случаѣ я слѣдовалъ примѣру лучшихъ, подобнаго рода,

иностранныхъ сборниковъ; потому что однообразіе для читателя уто

XIIIТОЛЬНО.

Малороссійскія пѣсни, изданныя М. Максимовичемъ. М., въ 12 д., 1827"

г., 228 стр., есть первое изданіе въ семъ родѣ,и притомъ исполненное

со вкусомъ и знаніемъ дѣла. "

Рiesni Рolskiei Кuskіе (послѣднихъ больше) ludu Galiсуiskіеgо z mu

zуka instrumentowanа рrzez Каrolа Liріiiskіеgо. 2ebrat i vуdat ИРас

чаю я. Оleitа. Lvow. 1833. ХLIV., 516 стр. Это очень богатое собраніе

пѣсень, но безъ разборчивости, писанное Латинскими буквами, крайне

недостаточными для выраженія Славянскихъ звуковъ. "

Кромѣ упомянутыхъ были издаваемы (въ послѣднее время) и другія

собранія; но объ этомъ въ своемъ мѣстѣ. Здѣсьрѣшаюсь присовокупить

одно замѣчаніе, что большая часть существующихъ до сихъ поръ со

браній Великорусскихъ пѣсень обличаютъ, къ сожалѣнію, только безгра

мотность и неспособность собирателей и издателей. Пѣсенники эти

(кромѣ духовныхъ пѣсень, собранныхъ Петромъ Кирѣевскимъ, и из

данныхъ въ «Чтеніяхъ въ Обществѣ исторіи и древностей Россійскихъ,

1848 г., книг. 9.) заставляютъ еще желать и ожидать лучшихъ дѣя

телей. Напротивъ того, хотя сборники Украинскихъ пѣсень и не всѣ

равнаго достоинства и стали появляться съ недавняго времени; однако

изданія эти отличаются особенною обработкою, и нѣкоторые изъ нихъ

смѣло могутъ стать на ряду съ подобными явленіями въ Западной Евро

пѣ. Иначе и быть не могло; потому что издатели оныхъ, возбужден

ные безкорыстною любовію къ родному слову, руководствовались вку

сомъ просвѣщеннымъ, и, опираясь на обширную ученость, вполнѣ вла
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дѣли своимъ предметомъ. Если народный запасъ далеко еще не ис

черпанъ, то доброе начало составляетъ уже половину дѣла, и Велико

россіяне въ этомъ случаѣ могутъ позавидовать Украинцамъ.

Въ заключеніе предварительно предлагается краткое примѣчаніе. Су

щественное (и самое естественное) правило въ правописаніи есть то, что

бы оно основывалось на коренныхъ свойствахъ языка и было общепо

нятнымъ; но какъ правописаніе Библейское болѣе или менѣе извѣстно

уже всей Малороссіи: то, согласно Перковно-Славянскому языку, при

всякой перемѣнѣ (въ склоненіяхъ и спряженіяхъ) удерживай коренную

букву даннаго слова, какъбы она иначе ни выговаривалась. Тогда бу

детъ однообразіе, и для каждаго понятно. Въ противномъ случаѣ-нѣтъ

общаго основанія, а безъ него ни Грамматики, ни Словаря. Но чтобы

означить и выговоръ, то, кромѣ буквъ, необходимъ и знакъ (одинътоль

ко). Такъ какъ буквыЕ,И,О, У Малороссіяне выговариваютъ иногда какъ

мягкое иныи;товъ такомъ случаѣ надъ означенными буквами ставится

сверху знакъ (какой угодно, пожалуй этотъ Л1, какъ то: 6, 4, 6, у,

на пр. пёсокъ–пйсокъ; покйнь, ходймо; пбдъ стóлъ—пйдъ стйлъ; огу

рокъ–огйрокъ; за мужъ–за-мійжъ. И сѣно цѣле и козы сыты. Бук

ва ѣ выговаривается всегда какъ мягкое и-й; пѣсня–пйсня; стало быть

надъ буквою ѣ нѣтъ надобности знакъ ставить. Розумному досить; а

мудрующему скажемъ, что при такомъ правописаніи Малороссіяне бу

дутъ читать всегда сообразно своему природному выговору; для незна

ющихъже никакое ухищренное правописаніе не можетъ передать жи

ваго произношенія.

Кіевлянинъ Николай Закревскій.

Ревель,

Іюня 9-го дня,

1859 года.
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" Вѣтеръ гудe, трава шумить,

Козаченько вбитый лежитъ,

* На купинѣ головою,

Накрывъ очи осокою.

9 Кбнь вороный у ноженькахъ,

Орелъ сизый въ головонькахъ.

* Вбнъ козака доглодае,

На кучерій наступае.

9 Козакъ орлу промовляе:

Якъ ты, брате, орле, станешъ

1.

9 Зъ лобу очи выдирати,

Дайже моёй неньцй знати —

? Моей пеньцй старесенькóй,

Матусеньцй рóднесенькóй.

? Ой знай, орле, що казати,

Коли буде выпытати.

? Скажи: служить вóнъ у Хана,

У Крымского Татарина;

? Да выслуживъ королёвоньку—

Въ чистомъ полѣ могйлоньку!

Примѣчаніе. По лирическому изложенію своему эта прекрасная народная пѣсня

имѣетъ подъ Л? 66-мъ Ой у полѣ снѣжокъ прошить подобную, но го

раздо слабѣе по выраженію. , „мнѣ

24. Петруевъ.

1 Вѣтеръ вѣе горою;

Любивсь Петрусь зо мною.

Ой лихо–не Петрусь!

Лице бѣле, чорный усъ! 2.

9 Полюбила Петруся,

И сказати боюся.

Ой лихо.... 2.

9 А за того Петруся

Била мене матуся.

Ой лихо.. . . 2

* Хоть ты мене, мати, вбій,

Такижъ буде Петрусь мóй.

Ой лихо. . . . 2.

9 Якъ не бачу Петруся,

То одъ-вѣтру валюся.

Ой лихо. . . . 2.

9 Якъ забачу Петруся,

То за боки беруся.

Ой лихо.. . 2.

? Наварила, напекла,

А для кого? для Петра!

Ой лихо.... 2,

9 Нема Петра, тóлькó Гриць,

Шкода моихъ паляныць.

Ой лихо.... 2.

54м
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9 Дежъ блукаe мóй Петрусь,

Шо и досѣ не вернувсь?

Ой лихо. . . . 2.

Поблукавши мóй Петрусь,

До мене опять вернувсь!

1()

1 Семъ день молотила,

Сёмъ кóшъ заробила;

Сама собѣ дивовала,

Шо зъ козакомъ прогуляла.

* Не жаль мёнѣ грошей;

Бо козакъ хорошій.

" Хоть три копы утратила,

Да козака принадила.

Дубъ, дубъ зелененькій,

Козаченько молоденькій.

9 Якъ козака не любити;

9

Бо коли зъ нимъ добре жити.

II

47

4

1О

II

III.

Ой лихо.. . . 2.

Я хочъ дѣвка молода,

А вже знаю, що бѣда;

Охъ лихо— не Петрусь!

Лице бѣле, чорный усъ! 2.

Въ нéго сабля, въ нёго усы;

Не жаль менѣ поглянуться.

Въ нéго очи чорненькіи,

Въ нёго тѣло бѣленькее.

Вóнъ чистенько оголився,

И въ жупанъже нарядився.

Гудзи ёму у кунтуша,

Козаченько моя душа.

Козакъ гожій, козакъ милый.

Пóйду я зъ нимъ до могилы.

Тамъ травиця зелененька;

Тамъ просплюся молоденька.

Примѣчаніе. Пѣсня Малороссійская, но отзывается Галицкою редакціею. Въ

Русскихъ пѣсенникахъ она чрезвычайно изуродована. "

4. Веeeльная.

1 Заковала зозуленька — у садочку,

Прихиливши головоньку — та къ листочку.

9 Ой не буде садъ зймою — зеленѣти,

Тóлькó буде зъ-пóдъ снѣжечку — листъ чорнѣти.

» А якъ буде вже лѣтечко— та й тепленьке:

Тогдй буде садовинка — та й рясненька!

* Заплакала дѣвчинонька —- у свѣтлицѣ,

Прихиливши головоньку — до скамницй.

5

Ой чи буде такъ у свекра, — якъ у таты;

Ой чи пустить на вулицю — погуляти?

9. Лихій свекоръ погуляти — та не пустить,

Ой хоть пустить молодую, — та й пригрустить,

? Иди, иди, дитя мое, — не барися,

У сѣнечки, за дверечки,—та й вернися.
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9 Вона войшла у свѣтлоньку — покланялась.

Ой спасибó, мóй батечку, — нагулялась.

" У сѣнечкахъ, на дверечкахъ — постояла,
со

И челядина я у вóчи— не видала!

5. Козакъ Савва Чалый.

1 Ой бувъ въ Сѣчи старый козакъ, прозваніемъ Чалый,

Выгодовавъ сына Саву, козакамъ на славу.

* Ой не зхотѣвъ козакъ Сава у Сѣчи служити;

Да пойшовъ вóнъ до Ляшенькóвъ славы залучити.

* Якъ пбйшовъ же до Ляшенькóвъ службы вóдправляти,

Ставъ зъ Ляхами Православну Церковъ руйновати.

" Збйралися Запорозцй, всѣ въ Раду зхожали,

За походы про-мёжъ себе усе раховали.

* Обóзвався козакъ Голый, каже: Добре знаю,

Отъ я того пана Саву у руки пóймаю!

* Отъ и стали Запорозцй, раду розсучали;

Своихъ коней посѣдлали, въ походъ выступали.

? А бувъ Сава въ Немировѣ, въ Ляхóвъ на обѣдѣ;

И не знае, не вѣдае о своеи,бѣдѣ.

* Ой шье Сава и гуляе, Ляха удавае;

Вжежъ до его, да до Савы гонецъ приѣзжае.

9 Сѣдлай, хлопче, сѣдлай, малый, коня вороного,

Поѣдемо мы до дому; бо тутъ насъ немного.

19 Ой на дворѣ хмарно стало, — хлопець забарився,

Ѣде Сава дорогою, да щось зажурився.

9 1bде Сава зъ Немірова на воронбмъ кбню,

Пытаеться челядоньки: чи все гараздъ дома?

9 Гараздъ, гараздъ, пане Саво, ще луччe зъ тобою;

Якъ мы тебе побачимо на воронбмъ коню.

49 Гараздъ, гараздъ, пане Саво, щастлива година!

Твоя жóнка, наша панй, породила сына.

9 Гараздъ, гараздъ, пане Саво, усе хорошенько:

Выглядають Гайдамаки зъ-за горы частенько.

99 Гей, сѣвъ Сава въ концѣ стола, думаe, гадае;

А Савиха молоденька дитину купаe.

9 Сидитъ Сава въ концѣ стола, да листоньки пише;

А Савиха на лбжечку дитину колише.
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47 Сидитъ Сава у свѣтлицѣ, да все думку дбае,

За-для певнои потуги гадку замышляе.

9 Пóйди, дѣвко, у пивницю, уточи горѣлки,

Да нехайже я напьюся за здоровье жонки.

9 Пóйди, дѣвко, у пивницю, да принеси пива;

Ой нехайже я напьюся да за своего сына.

9 Пóйди, хлопче, у пивницю, внеси мёнѣ меду;

Чогось мёнѣ трудно-нудно, головы не зведу.

44 Ой ще хлопецъ не поспѣвъ зъ стѣны ключи зняти;

Ставъ Глатъ Голый зъ Кравчиною ворота ламати.

99 Гей, ще хлопецъ не поспѣвъ по медъ до пивницй,

Обступили козаченьки вже коло свѣтлицй.

9 Якъ вóдсуне да панъ Сава вóконце одъ рынку;

А вже тіи Гайдамаки блукають по сѣнку.

99 Не вспѣвъ хлопець вернутися зъ пивницй до хаты;

Приступили козаченьки Саву грабовати.

« толькожъ тая челядонька на порогъ ступае.

А Микитка шану Савѣ чоломъ отдаваe.

99 Помагай Бóгъ, пане Саво, ой якъ ты ся маешъ?

Сидишъ собѣ въ свѣтличонькѣ, вино попиваешъ.

9? Здоровъ, здоровъ, пане Саво, якъ ся собѣ маешъ?

Добрыхъ гостей къ собѣ маешъ, чѣмъ ихъ привѣтаешь?

4. Оri чи медомъ, ой чи виномъ, ой чи горѣлкою?

Попрощайся зъ своимъ сыномъ, зъ своею жонкою!

99 Ой давъ бы вамъ меду я пива, не хочете пити;

Ой выжъ мене, молодого, хочетезгубити.

9 Ой чѣмъ мёнѣ васъ, панове, чѣмъ васъ привитати?

Даровавъ мнѣ Господь сына; буду въ кумы брати.

99 Ой не пришли мы до тебе, да щобъ кумовати;

Мы зъ того пришли до тебe, да щобъ розсчитати;

99 Отъ вжежъ булобъ тобѣ, Саво, гардъ не руйновати;

Коли хотѣвъ Запорозцбвъ въ кумы собѣ брати.

99 Ой ведижъ насъ, пане Саво, у нову комору;

Да оддавай, пане Саво, козацькую зброю

** А дежъ тыи, пане Саво, сукній, едамашки,

Шо въ ихъ ходивъ по Вкраинѣ, водячи затяжки?

99 А дежъ тыи, пане Саво, битые таляры,

Шо ихъ набравъ въ Украйнѣ, роблючи тяжары?

99 А дежъ тыи, пане Саво, китайки, атласы,

Цо ихъ набравъ въ Украйнѣ, жóньцѣ на поясы?
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зт. А дежъ твои, пане Саво, тыи едамашки,

Шо ихъ набравъ на Вкраинѣ, жбныцѣ на запаски?

зв А дежъ твои, пане Саво, ворошыи конй?

Пбдъ мѣстечкомъ Берестечкомъ стоять на выгонѣ.

за Ой кинувся да панъ Сава, до ясного меча....

Его взяли на три списы изъ праваго плеча.

99 Ой кинувся да панъ Сава, до яснои зброи.....

Его взяли, дапóдняли на три списы къ горѣ.

« отъ сежъ тобѣ, пане Саво, сукна, едамашки,

Шо ты наживъ, вражій сыну, зъ козацькои ласки!

49 Годѣ, годѣ, тобѣ Саво, годѣ воювати,

Ой не булобъ, пане Саво, церкбвъ обдирати!

99 Ой не вспѣвъ же да панъ Сава на коника впасти;

У кайданы заковали, стали на вóзъ класти.

99 А Савиха молодая вóкномъ утёкала,

На молоду челядоньку спильна поглядала.

** Хапай, хапай, челядонько, малую дитину;

Будешъ жити, пановати, коли я не «згину.

** Зашумѣла шабелёчка, якъ въ лѣсу калинка:

Зосталася тóлько́ тамъ молодая ж6нка.

9 Г. боиться козаченько на грому, нй тучи;

Хорошенько въ кобзу грае, до Савихи йдучи.

Примѣчаніе. Изображенныя въ этой пѣсни обстоятельства были, къ стыду че

ловѣчества, весьма часты въ исторіи Польскаго Королевства. Они начались

въ половинѣ ХV1-го вѣка, особенно съ 1595 года, т. е., съ появленія Уніи,

рѣшительно вредной какъ для Малороссіянъ, такъ и для Поляковъ. Послѣдніе,

посредствомъ этой мѣры, нисколько не достигли своей цѣли составить единство

съ Малороссіею. Напротивъ Унія, это изчадіе фанатиковъ, принесла самые

печальные плоды для своихъ изобрѣтателей. Бывши причиною всякаго рода

испытаній и самыхъ варварскихъ гоненій на Малороссіянъ, невольнымъ обра

зомъ она заставила ихъ отторгнуться отъ Польши, и искать покровительства

подъ державою Царя Русскаго и единовѣрнаго. Борьба эта и потеря Мало

россіи потрясли Польшу до основанія и ослабили ее, а продолжавшіяся потомъ

внутреннія междоусобія и безначаліе низринули ее. Вотъ слѣдствія Уніи! —

Малороссіяне, съ конца ХVП вѣка, угнѣтаемые Поляками и не находя ника

кого правосудія, выходили изъ терпѣнія, возставали, и съ саблею въ рукѣ

защищали вѣру и права свои, или, покрайней мѣрѣ, при всякомъ удоб

номъ случаѣ мстили своимъ мучителямъ. И эта плачевная трагедія, съ не
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большими разстановками, продолжались почти до концаХVПвѣка, до послѣд

ней вспышки, бывшей въ 1768 году, извѣстной подъ названіемъ Колішвщины.

Въ предлежащей пѣснѣ описывается, что козакъ Савва Чалый предается

Полякамъ, дѣлается отступникомъ отъ Православія и производитъ грабежи.

Нѣсколько Запорожцевъ, руководимыхъ Игнатомъ Голымъ, нападаютъ врас

плохъ на измѣнника и мстятъ. Не смотря однакожъ, что здѣсь выставлены

имена лицъ, жившихъ во времена Гетмама Наливайка, слѣдовательно въ концѣ

ХV1-го вѣка, пѣсня эта, судя по языку, есть произведеніе гораздо позд

нѣйшаго времени. Коліивщина, въ которой Запорожцы принимали самое дѣя

тельное участіе, свирѣпствовала, подъ руководствомъ Полковника Максима

Желѣзняка, Уманскаго Сотника Гонты и другихъ, близь Черкасъ, Канева,

Умани, Немирова, также и въ Каменецъ-Подольской губерніи, бывшихъ тогда

еще въ зависимости отъ Польши По всей вѣроятности какой либо эпизодъ

изъ этой Коліивщины далъ поводъ къ сочиненію предлежащей пѣсни; или отъ

частой передѣлки она утратила видъ старины. Пѣсня эта равно извѣстна въ

Малороссіи, какъ и въ Галиціи. Есть много варіантовъ, изъ которыхъ видно,

что фактъ этотъ подвергался частымъ обработкамъ; особенно Галицкіе наросты

обличаютъ неудачныя попытки растянуть эту пѣсню. Нѣтъ возможности воз

становить первоначальный текстъ; сообщаемъ здѣсь только самыя замѣчатель

ныя особенности:

Послѣ 40-го куплета:

Гей вдарився та панъ Сава по полахъ рукою:

Пришлось мёнѣ погибати зъ дѣтьми и зъ жоною.

Гей вдарився та панъ Сава по полахъ руками:

Оглянеться назадъ себе — тече кровъ рѣками.

Выраженіе: убираться то полагъ руками есть, по видимому, любимое

въ Галицкихъ пѣсняхъ; оно встрѣчается нерѣдко, напр. и въ думѣ Лё 151,

подъ названіемъ Бондарбвна.

Послѣ 46-го куплета:

Гей бачили многи люде Вкраинську совочку,

Шо принесла пану Савѣ смертельну сорочку.

Прилетѣли къ пану Савѣ Вкраинськи вороны:

Задзвонили пану Савѣ разомъ во всѣ дзвоны.

Сравн. еще пѣсню: Годѣ, годѣ, козаченьку, въ обозѣ лежати. Лё20.—

Къ этомуже времени относится, къ сожалѣнію, только отрывокъ одной пѣсни,

сохраненный славнымъ Конискимъ въ его Исторіи:

Да не буде лучче, да не буде краще, якъ у насъ на Вкраинѣ:

Да немае Жида, да немаe Ляха, немаe Уніи!
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6.

1. Въ огородѣ хмелійнонька грядки устилае;

Промежъ людьми дѣвчинонька, та гóрько рыдае.

9 Шожъ хмелина зеленёнька — чомъ не вьеться въ гору?

Шожъ дѣвчина молоденька проклинае долю?

9 Якъ хмелинѣ въ гору виться? — Тычины не маe!

Якъ дѣвчинѣ не журиться? — Козакъ покидае.

Примѣчаніе. Въ немногихъ словахъ здѣсь дышетъ чувство; наивное сравненіе

дѣвчиноньки съ хмелиною просто, но естественно и удачно. Стихъ вездѣ ровенъ

и плавенъ; впрочемъ, кажется, что только отрывокъ.

1 Ой пбдъ вишнею, пóдъ черешнею

Стоявъ старый зъ молодою, якъ и зъ ягодою.

9. И просилася, и молилася:

Пусти мене, старый дѣду, на улицю погулять!

9 Ой и самъ не пбйду, и тебе не пущу;

Бо ты мене старенького покинути хочешъ.

9 Куплю тобѣ хатку, ище сѣножатку,

И ставóкъ, и млинокъ, и вишневенькій садокъ.

9 Ой не хочу хатки, и ній сѣножатки,

Нй ставка, нй млинка, нй вишневoго садка.

9 Ой ты, старый дѣдуга, изогнувся якъ дуга;

А я молоденька, гуляти раденька.....

? Ой изгиньте, пропадйте всѣ старыи кости,

Не сушите, не крушите моей молодости.

9 Ты въ запечку кахи, кахи; я зъ молодымъ хихи, хихи.

Ой ты все сшишъ, а я плачу, тóлько лѣта марно трачу,

(Малороссійская и Галицкая).

5. Троицкая.

* Завью вѣнки — та на святкій,

На всѣ святки — на празднички.

* Рано, рано, — на празднички.

Въ бору сосна— колыхалася,

9 Дочка батька — дожидалася.

Ой батечку, — голубчику,
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» Прибудь ко мнѣ— хоть на лѣто!

Въ мене въ тынѣ — передъ ворóтями

9 Сине море— разливается,

Усѣ папы — избѣгалися,

9 Сему диву — дивовалися,

Срави. еще пѣсню: Ой хто бѣжитъ, та дѣвчипа. Л! 39.

9. Влая мати.

1 Охъ уже семь лѣтъ Донця на Донъ нѣтъ,

А на восьмый годъ Лонецъ на Лонъ ѣде.

5 Пристигла его пóчка темная,

Нóчка темная, та невидная.

9 Вбнъ сами лёгъ, та на курганѣ,

Привязавъ коня до дубового кóлка:

* Прилѣзла къ ему чорна гадина.

То не гадица, то мати его. —

9 Охъ ты ѣдь, козаче, та пыдче на Лонъ.

Охъ уже тóй двóръ изпустóшеный.

* Вяже твоя жбшка та за-мужъ пошла,

Вже твои дѣтки та посиротѣли,

? Вже твои слуги безъ пана живутъ,

Вже твоя челядонька та порозбрелася,

* Вже твои жупаны та поношены,

Вже твои меды та одпечатаны! —

9 Приѣзжае козаченько на тихій Донъ!

Зустрѣла его жбнка молода.

99 Ой якъ выхопивъ та гостренькій мечъ,

Та й зіявъ жóнцѣ головку и зъ плечъ.

9 Приѣзжае козакъ та у свóй двóръ,

Въ ёго дворичокъ та якъ вѣночокъ;

9 Дѣточки его за столомъ сидятъ,

За столомъ сидятъ, все перомъ пишуть.

19. А слуги его золотомъ шіютъ,

Золотомъ шіють, сильненько плачуть,

9 По своей панеи, та по добренькóй.

Якъ увóйде вóнъ въ новы коморы;

9 У его жупаны та псзлежовались.

Якъ увбйде вбнъ у новыи погребы:

19 У его меды позацвѣтали.
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Якъ увóйде вóнъ у нову свѣтлицію:

1? Ой ты, мати моя, моя мати,

Ты не мати, — чорна гадина!

* Зъѣла солнце, зъѣжъ и мѣсяця.

Зьѣжъ и зброчки — дрóбны дѣточки!

Примѣчаніе. Г. Максимовичъ замѣчаетъ при этомъ слѣдующее: «Въ сей пѣснѣ,

гдѣ злая мать уподобляется змѣѣ, послѣдніе стихи:

Зъѣла сонце, зъѣжъ и мѣсяця,

Зъѣжъ и зброчки — дрóбны дѣточки!

весьма піитически сказаны въ духѣ народномъ; ибо и теперь еще въ Ярослав

ской и Орловской губерніяхъ есть повѣрье, что змѣи пьютъ солнце; а въ Ма

лороссіи говорятъ, что вѣдьмы снимаютъ и прячутъ звѣзды».

1 Чегожъ вода каламутна? — Чи не хвиля збила?

Чoгожъ и я теперь смутна? — Чи не мати била?

9 Мeне мали та не била, — сами слёзы льються:

Одъ милаго людей немá, — одъ нелюба шлюпься.

9 Прійди. милый, поливися, — яку терплю муку!

Ты хочь въ сердцю та одъ тёбе— берутъ мою руку.

* Спѣши, милый, спаси мене, — одъ лютой напасти. -

За нелюбомъ коли буду, — то мушу пропасти!

11. Ледачій чумакъ.

1 Ой кудыжъ ты, чумаче, мандруешъ?

Кому мене, серце, даруешъ?

” Гей, ты чумаче, небоже!

Чомъ ты не робящъ якъ гоже?

Серце, чумаче, голубче!

Чомъ ты не робишъ якъ лучче?

9 Люди же йдутъ у поле орати:

Мы зъ тобою у корчму гуляти.

Гей, ты. . . . . . и проч.

9 Та вже люди въ полѣ поорали:

Мы зъ тобою въ корчмѣ прогуляли.

Гей, ты. . . . . . и проч.,

* Та вже люди конопельки сѣють;

А нашіи у мѣшечку прѣють.

Гей, ты. . . . . . и проч.

2
14
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9 Та вжежъ люди конопельки мочать:

А пашіи свиній волочать.

Гей, ты. . . . . . и проч.

« Та отъ люди вóзять уже потокамъ,

Мы зъ тобою, серденько, по шинкамъ.

Гей, ты. . . . . . и проч.

? Уже люди молóтять цѣпами;

Мы зъ тобою, серденько, ногами.

Гей, ты. . . . . . и проч.

5 Уже люди возять и мѣшками,

Мы зъ тобою, серденько, пѣшками!

Гей, ты чумаче, небоже!

Чомъ ты не робящъ якъ гоже?

Серце, чумаче, голубче!

Чомъ ты не робишъ якъ лучче?

4

примѣчаніе. чумаками называются Малороссіяне, ходящіе съ волами и ногами

«дами за рыбою и солью, преимущественно въ Крымъ и на Донъ. Отправляясь

чумаковати, они обыкновенно надѣваютъ сорочку и шаравары, окунутые въ

54, и остаются въ нихъ во всю дорогу. По мнѣнію никоторыхъ, это дѣ

5сь, сначала для предохраненія себя отъ чумы; откуда будто происходитъ

5 55дое названіе. Такъ пишетъ М. Максимовичъ; но едва ли съ мнѣніемъ лю

каждыхъ можно согласиться. —Чумакъ въ дорогѣ не имѣетъ возможности

часто перемѣнять бѣлье; а каждодневная смазка колесъ и безъ преднамѣрен

наго обмакиванія въ деготь дѣлаютъ чумацкую сорочку и шаравары достаточно,

такъ сказать, дегтярными. Вмѣсто натянутаго производства, лучше признаться

въ незнаніи происхожденія сего слова,

19. Кушаловая.

« А въ тбмъ борку на клинку I ? Ой чіяжъ то сѣножать,

я чай де то лёнъ не полотый? I ? Та ще вона не кошена?

я тѣ маркинъ ленъ не полотый. I ? То Грицькова сѣножать!

« чѣмужъ попа пе полола . 1 ч. Чомъже вона не кончена?

s Ой, то за симъ, то за тымъ, I 11 Ой, то за самъ, то за тымъ,

в А шакалышъзасномътовстымъ. И Анайбóльшъзасномътовстымъ

примѣчаніе. Сравн. еще: Ой Иване, Ивашеньку, Л? 19-— Тотомъ

45ыхъ при дорозѣ. А14.—Летѣла сова изъ чужого села; 4173

яз. дивнееенькій сонъ козака

и Якъ поѣхавъ козаченько на полёванье,

А покинувъ Марусеньку у хорованьи,
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* Якъ выѣхавъ козаченько въ чистее поле,

Переѣхавъ тихій Дунай, та широкій;

? Пустивъ свого вóнъ коника на попасанье;

А самъ припавъ къ сырбй землѣ на спочиванье.

* Якъ приснився козаченьку дивнесенькій сонъ.

Зъ-пóдъ правой руки злынувъ ясный соколъ,

* Зъ-пóдъ лѣвои, зъ-пóдъ бѣлои сиза зозуля.

Якъ поѣхавъ козаченько до ворóженьки,

9 Вороженько, голубонько! одгадай мёнѣ сонъ:

Зь правой руки зинувъ соколъ, зь лѣвои зозуля.

* Вороженька, голубонька сошъ одгадала,

Молодому козаченьку жалю задала:

9 Вжежъ” твоя Марусенька сына привела,

А за сыномъ Марусенька сама, полягла! —

9 Тде, ѣде козаченько, коника бьючй,

А вже своей миленькои не застаючй.

9 Приѣзжае козаченьно пóдъ ворóтечка;

Стукнувъ, пукнувъ его коникъ у копытечка;

9 Двойчатыи ворóтечки одчинялися,

Тройчатыи оконечки одкрывалися.

99 Выйшла до его найстаршая свйсть,

Витай, витай, пане зятю, маешь злую хистъ.

9 Якъ увóйде козаченько у нову свѣтлицю:

Лежитъ его Марусенька на престольницѣ!

49 Удариться козаченько объ дубовый стóлъ:

Чому, чому дубовый стóль не прибранъ стоишъ?

ча Чи вжежъ въ тебe, дубовый стóлъ, хазяйки нема?

Була въ мeне Марусенька хазяйка твоя!...

99 Нó кки мои скоренькіи, чомъ не пóйдете?

Ручки мои бѣленькія, чомъ не робите?

47 Очки мои ясненькіи, чомъ не глянете?

Уста мои пріязніи, чомъ не мовите?

9 «Нóжки мои скоренькіи — находилися,

«Ручки мои бѣленькіи — наробилися,

99 «Очки мои ясненькіи — надивилися,

«Уста мои пріязніи — наговорилися!

(Въ Малоросіи и Галиціи извѣстна со многими разнорѣчіями),
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44.

9 Шумитъ, гуде дубрбвонька, I ? Куды иду обернуся,

11лаче, тужить дѣвчипонька. I Назадъ себе оглянуся,

9 Вона плаче и рыдае, I 9 Охъ, якъ плачу, гды забачу:

И на долю нарѣкаe. I Лѣта свои дармо трачу!

9 Долежъ моя нещастлива, I ? Ой педоля ты немила,

Чомъ ты мёнѣ не зычлива? 1 Чомъ же "сь мене не втошила?

* Чомъ"сь мя зъмилымъ разлучила,I9 Лучче було утопили,

А въ немилымъ ты злучила? I Нéжъ зь миленкимъ розлучили!

9 Зъ милымъ любо умёрати I19 Або пбйду утоплюся,

И до смерти ся кохати. I Або въ камень розббьюся:

9 По любила безъ облуды, I 14. Нехай теe люди знаютъ,

Знаютъ тее добры люди. 1 Якъ зъ коханья умёрають,

(Галицкая, но извѣстна и въ Кіевѣ).

из. анонюча поля.

" Сама хожу по каменю, 19 Та на уличку, та за дѣвочку,

Коня вожу. Кбнь лёнъ тóиче. I Чижичку, воробейчику!

3. На лгатать «в1 гг. гл. 15и 11 п. гигу чинъ 1 . . лг. . .

44 лунктѣ чтччечъ вче- I скажи: какъ день празднику;

94 ччтччхъ чегчежичку! I калу пали, ау мамы

9 Скажи мёнѣ всю правданьку:

Кому воля, кому нема?

? Дѣвонькамъ ще своя воля:

Та за стрóчечку, та за вѣночокъ,

" Та на уличку, та у тапочокъ.

Чижичку, воробейчику!

19 Скажи мёнѣ всю правдоньку:

кому воля, кому печат I? Порося каже, погодуй мене,

че Парубкамъ ще своя воля; I Литя каже: разновый мене,

Та за шапочку, та за стрѣлочку, 19 Буркупъ каже: поцѣлуй меше!

1? Молодычкамъ пема волій:

У зашёчку буркупъ бурчить.

* У колысцѣ — дитя кричитъ,

Пбдъ порогомъ— порося пищить,

** А у печй горщикъ бѣжитъ.

Горщoкъ каже: одставь мене,

16. Чорноморщий.

9. Голѣ ваке намъ журитися, — пора перестати;

Заслужили вóдъ Царицй — за службу заплаты!

9 Да на хлѣбъ-сбль и грамоты — за вѣрныя службы.

Отъ теперь мы, милы брать ця, — забудемо нужды!

* Въ Таманѣ жить, вѣрне служить, — границю держати,

Рыбу ловить, горѣлку пить, — ще й будемъ багали.
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9 Та вже можно женитися— и хлѣба робити,

А хто йтиме изъ невѣрныхъ, — якъ ворога бити.

9 Славажъ Богу, та Царицѣ, — а покой Гетману,

Изгоили въ сердцяхъ нашихъ — горючую рану.

9 Подякуемо Царицѣ, — помолимось Богу,

Шо вона намъ показала — на Кубань дорогу!

Примѣчаніе. Въ славное царствованіе Екатерины П, послѣ погрома Поляковъ

и блистательныхъ побѣдъ надъ Турками, Крымъ въ 1774 году былъ устра

ненъ Тлъ вліянія Турецкаго, а въ 1783 г. окончательно присоединенъ къ

Россіи. Запорожцы, бывши нѣкогда полезнымъ оплотомъ противъ Татаръ,

отжили свое политическое предназначеніе. Между тѣмъ они причиняли многія

безпокойства, возбудили Коліивщину (см. Лё 5), производили безпорядки въ

Новороссійскомъ краѣ, гдѣ они препятствовали поселенію Сербовъ, перемани

вали землепашцевъ Малороссійскихъ, числомъ до 50 тысячъ; просили Импкгл

твицу Еклтквину о возвращеніи своихъ земель въ Херсонской п Екатерино

славской губерніяхъ, не дожидаясь, однакожъ, рѣшенія, стали самовольно

присвоивать себѣ земли по рѣки Бугъ и Домецъ. Эти поступки, панспен

ные въ Манифестѣ отъ 3-го Августа 1775 года, павлекли на Запорож

цевъ негодованіе и кару правительства. 1юня, 4-го дня 1775 года Го

сударыня приказала Генералъ-Поручику Текелію съ извѣстнымъ числомъ

войска двинуться къ Днѣпровскимъ порогамъ и упразднить Сѣчь Запо

рожскую. Большая часть Запорожцевъ-осталась въ Россіи; другіе разбре

лись и поселились было во владѣніяхъ Турецкихъ; но, въ слѣдствіе Машеста

о вызовѣ бѣжавшихъ изъ Россіи, возвратились въ свое отечество. Изъ тѣхъ,

кои оставались, и изъ возвратившихся Князь Потемкинъ составилъ охотой вой

ско, подъ именемъ Черноморскихъ Козаковъ. Во время второй Турецкой войны

(1787—1791) эти козаки, подъ предводительствомъ Кошеваго Атамана Четѣли

оказали отличную храбрость при взятія Очакова и Березани (1788 г.); въ

награду за это они переведены Потемкинымъ, въ 1792 году, па островъ Та

малъ и другія земли, лежащія къ востоку отъ Азовскаго моря, отъ Кубани до

Ейска. Такъ произошли Черноморскіе козаки, достойные потомки отважнѣйшихъ

Запорожцевъ.» Бобувъ Евтеллъ не шевна птаха, якъ Чорноморскій злый козакъ.»

(Котляревскій). И такъ понятны выраженія: Изпошли въ серцахъ нашихъ

горючую рану, потому что на берегахъ Днѣпра (въ Сѣчи) Русскія войска

ихъ преслѣдовали, а Турецкое правительство было для нихъ несносно Заслу

жили вбдъ Парицій за службу заплаты, дала слибъ-соль и грамоты

и пр., т. е. получили позволеніе селиться въ Таманѣ. Та вже можно же

лилися и хлѣба робити, извѣстно, что въ самой Сѣчи могли жить только

холостые Козаки, которые ш не думали о хлѣбопашествѣ. — Изъ всего этого
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явствуетъ, что предлежащая пѣсня не старѣе 1792 года; но она имѣетъ так

же изрядное число варіантовъ. Нѣкоторые въ Русскихъ сборникахъ (см. Но

вѣйшій пѣсенникъ. СПБ. 1818, ч. 4, стр. 44) приписываютъ эту пѣсню из

вѣстному Григорію Сковородѣ. Но Г. Максимовичъ въ Украинск. Народн.

пѣсняхъ (стр. 133) пишетъ слѣдующее: «Сложена и пѣта 15-го Августа 1792

года по случаю полученія грамотъ Царскихъ, привезенныхъ въ Черноморскій

Кошъ Войсковымъ Судьею Головатымъ.—Головатый извѣстенъ какъ поэтъ;

онъ сочинилъ Варшу, говоренную Потемкину Запорозцями на Великъ

день. (Христосъ воскресъ, радъ міръ увесь; дождалися ласки....); емуже

приписываютъ и эту пѣсню. Онъ съ отцемъ и дѣдомъ своимъ извѣстенъ въ Мало

россіи еще подъ именемъ «Трехъ Антоновъ». — Жаль, что ссылки нѣтъ.

137.

1 Сидитъ голубъ на березѣ, — голубка на вишнѣ;

Скажи, сердце, мёнѣ правду, — що маешъ на мысли?

* Ой, яжъ тобѣ присягала,—любити якъ душу;

Теперъ мене покидаешь,—я плакати мушу.

* Будь щасливый и зъ тоею, — котору кохаешъ:

А надъ мене вѣрнѣйшои—на свѣтѣ не найдешь!

Буду Бога я просити,—щобъ ты бувъ щасливый,

Чи зо мною, чи зъ другою,—по вѣкъ мёнѣ милый!

Якъ не захочешь, сердце мое,—дружиною бути,

То дай мёнѣ таке зѣлье,—щобъ тебе забути.

«Е у мене таке зѣлье—близько перелазу;

. Якъ дамъ тобѣ папитися,—забудешъ вóдъ разу.»

Буду пити черезъ силу,— крапли не упущу:

Хиба тебе я забуду,— якъ очи заплющу!

Буду пити, буду пити,—хотябъ черезъ силу;

Тогдй я тебе забуду, —якъ ляжу въ могилу!

144,

9 Ой чумаче, чумичe, 1 9 Брата рбдного пема,

Въ тебе личко козаче1 1 Вдовишого Ивана.

9 Чомъ неращо зъ Крыму ѣдешь, 1 9 Склалась ему причина;

Невсѣхъ чумакóвъ ведешъ? I Головоньку пробила.

* Ой рано я зъ Крыму иду, I ? Поламались терезы,

И всѣхъ чумакóвъ веду; I Сбль важучи на возы.

* Тóлькó пема одного, I 9. Пукавъ, шукавъ, не найшовъ,

Мого брата родного. 1 Запрёгъ волы, та й пбйшовъ,



25

9 Отамане, батьку нашъ! I 19 Косить, хлопцй, пшеницю,

Порадь же ты теперъ насъ: I Въ чистомъ полѣ метлицю.

9 Шо будемо робити; I "" Косiть, хлопцй, отаву,

Нéчёмъ волóвъ кормити! I Пасйть волы на ставу.

19 А ще, хлопцй, не бѣда. I 19 Косить, хлопцй, очерегъ,

Есть у полѣ лобода. I Наваримо вечерять,

** Косить, хлопцй, лободу, I "" Укинемо чабака,

Забувайте сю бѣду. I Та помянемъ чумака!

19. Кушаловая.

1- Ой Иване, Ивашеньку,

Не переходь дороженьку!

5 Якъ перейдешъ, винный будешъ.

Зроблю лазню изъ трёхъ зѣльевъ.

9 Пріiішлось дѣвкамъ за Дунай плысти.

Всѣ дѣвочки переплыли,

? А сирóтка утонула.

Дошли слухи до мачухи.

9 Та вже не жаль мёнѣ дочки,

Та не дочки, — падчёрочки.

19 Жаль плахточки, — крещаточки,

19 Запасочки, — синягочки!

Примѣчаніе. Въ Кіевѣ Купаловыя пѣсни поютъ на канунѣ Иванова дня, или

Ивана Купала — Рождества Іоанна Предтечи, іюня 24-го. Молодые люди

обоего пола вечеромъ сходятся на открытомъ мѣстѣ, надѣваютъ на головы

вѣнки, поютъ пѣсни, и взявшись за руки, перескакиваютъ черезъ огонь,

или кучи крапивы. Обрядъ этотъ въ первый разъ описанъ Иннокентіемъ Ги

зелемъ въ Синопсисѣ 1674 г.; сътѣхъ поръ оный нисколько не перемѣнился,

и очевидно длится отъ временъ языческихъ. (Подробнѣе объ этомъ см.

Истор. Малой Россіи Б.-Каменскаго. Изд. П1. Т. 1П. стр. 498.) Не

вѣжды, или по выраженію Лѣтописца, невѣтласы воображаютъ, что въ Ива

новскую ночь вѣдьмы слетаютсяблизь Кіева. Онѣ мажутъ подъ мышками таин

ственнымъ отваромъ изъ вѣдемскихъ травъ, въ числѣ коихъ самая важная

Тирличъ, Тырличъ, Польс. Туrliсz, Нѣм. Кreuzwurz, Еnrian. Лат. Сentiа

na minor. Рус. Горечавка. Отваръ этотъ сообщаетъ имъ способность ле

тать по воздуху. Сѣвъ верхомъ на помело, силки, или клушню, онѣ, улетая

чрезъ каминъ, отправляются въ воздушное путешествіе на Лысую гору близь

Кіева, на лѣвомъ берегу Днѣпра, гдѣ составляютъ свое страшное, но любопыт
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пое собраніе для совѣщаній. Повѣрье это, впрочемъ, существуетъ не у од

нихъ Славянъ. Оно рѣшительно одинаково и у Нѣмцевъ, и извѣстно подъ име

немъ Уаlрurgismacht. Гёте воспользовался имъ въ своемъ Фаустѣ. Карпато

Россы въ Ивановъ день празднуютъ не Купило, по Ладо, и не вечеромъ, а

утромъ; почему пѣсни этого обряда называются въ Галиціи Ладовыми. Кромѣ

вышеприведенной, помѣщеназдѣсь: А въ тóмъ борку на клинку. Л9 12, дру

гая: Торохъ, торохъ при дорозѣ. Лi44. Также: Летѣла сова Лё 173.

920,

1 Годѣ, годѣ, козаченку, — въ обозѣ лежати.

Ой, ходймо пóдъ „Гусятинъ — Жидбвъ рабовати.

9 Та въ пятницю до полудня — Жидóзъ рабовали;

А въ суботу въ Иванковцяхъ — худобу збйрали.

9. Хвалилися вражи Ляхи, — зъ Сатанова йдучи:

«Будемъ драти, наше брацй, — зъ китайки опучи»

* Хотьже Москва полы дерла, — та плечи палача,

Предъ собою сорокъ тысячъ — вражихъ Ляхóзь гла 1 1.

9 На криковóй дороженьцѣ — тамъ ся потыкали;

Дали Ляхамъ прочухана, — що зъ копей зналалы.

9 Чи добре вамъ, вражи Ляхи, — зъ козаками багись,

Шо лежить васъ одъ Городка — за пó тремя ми и.

? Гей, показавъ Ведмедянко — богатырску славу:

Та й потопивъ вражихъ Ляхóвъ — въ Городецкомъ стану.

* Борейкова дружинонька — волаe долами;

Одинъ каже до другого: — вже папа не мамы

9 Борейкова дружинонька — волае до неба;

. Одинъ каже до другого: — розбйтися треба.

Примѣч. Гусятинъ мѣстечко въ Тарнопольскомъ округѣ (уѣздѣ) при погра

ничной рѣкѣ Збручи (Роlhorza) между Галиціею и Каменецъ-Подольскою

губерніею. Выше Гусятина, при тойже рѣкѣ, лежитъ и мѣстечко Сатттнъ.

Городокѣ (Сrodek) съ озеромъ (Городецкимъ ставомъ) село при устьѣ р. Се- "

редъ въ Днѣстръ въ Чертковскомъ округѣ. Пвашковицй, Пвановцій село

близь города Бара, (извѣстнаго въ 1768 г. «Барскою конфедераціею») Подольской

губерніи.

Такъ какъ дѣйствіе происходитъ на небольшомъ пространствѣ (не болѣе ста

верстъ), на границѣ Каменецъ-Подольской губерніи, то обстоятельство это

нельзя отнести къ войнамъ Хмельницкаго, или другихъ Гетмановъ съ Поляками

Вѣроятно, здѣсь описывается какое либо произшествіе во время преслѣдованія

Русскими войсками Барскихъ конфедератовъ, причемъ и Малороссійскіе мужики,
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по ненависти къ Полякамъ, охотно принимали участіе; или упоминается нѣчто

изъ Колійвщины, т. е. возстанія въ 1786 г. Малороссійскихъ крестьянъ на По

ляковъ за неслыханныя притѣсненія въ вѣрѣ и имуществахъ. Сравн. подобную

думу: Ой бувъ въ Сѣчи старый козакъ.... Лё 5.

1

Вѣютъ вѣтры, вѣють буйны, — ажъ дерева-гнуться:

Ой якъ болитъ мое серце, — а слёзы не льються.

9 Трачу лѣта въ лютóмъ горѣ — и кóнця не бачу;

Тóлькó мёнѣ й легче стане, — якъ пишкомъ поплачу.

* не помогутъ слезы щастью,— сердю легче буде

Хто щасливъ бувъ хочъ часочокъ, — по вѣкъ не забуде!

* Есть же люде, що й моеи — завидують долѣ: . .

Чи щаслйзажъ та билинка, — що ростe у полѣ?

9 Шо у полѣ, що на пёскахъ, — безъ росы, на сонцѣ?...

Тяжко жити безъ милого, — и въ своей сторонцѣ!

9 Безъ милого долій пема, — стане свѣтъ тюрмою;

Безъ милого щастія пема, — пема и покою.

? Де ты милый, чорнобривый? — де ты? озoвися!

Якъ я бѣдна туть горюю, — прійди, подивися!

9 До кого я пригоршуся, — и хто приголубить —

Коли нема тогó тута, — якій мене любить!

9 Полетѣлабъ я до тебe, — та крылець пе маю;

Сохну, чахну я безъ тебe, — зъ горя высыхаю.

(Изъ Оперы: Наталка-Полтавка, неподражаемаго Ивана Петровича Котляревскаго).

22. Горящинъ.

1 Ой знати, знати, — въ кого есть дочки:

Топташы стежечки — ибдъ «капечки.

9 Ой знати, знати, — хто любить Руську,

Топтаны спежечки — черезъ петрушку.

* Ой знати, знати, — хто любить Польшу,

Топтаны стежечки — черезъ квасольку.

* Ой знати, знати, — хто кого любить;

Той къ тому стежечку — якъ ножемъ рубить,

9 Ой знати, знати, — хто кого любить:

Близько сѣдае, — и приголубить.

9 Ой знати, знати, — хто кого любить:

Якъ не побачить, — серденькомъ пудить.
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1 Ой знати, знати, — хто зъ кого кшиться,

Дальше сѣдае, — чортомъ дивиться,

s Ой знати, знати, — хто оженився,

- Зкорчився, зморщився, — всѣмъ зажурився.

9 Ой горе тому, хто мае жону,

Втоптана стежечка, — до его дому.

19 Ой знани, знати, — хто нежошатый,

Личенько бѣлее, — якъ у паняты.

11 Та бѣдажъ, бѣда — й нежонатому,

Якъ тому горщику, — та щербатому:

и кипитъ, акипае, — та все сильнѣе,

Де на обернеться, — добра не мае.

. . и самъ я не знаю, — чомъ не женюся,

пойду я въ рѣченьку, — та й утоплюся.

14 «Охъ, не топися, — душу загубишъ,

4Xодймо вѣнчаться, — коли ты любишь!»

примѣчаніе. въ Галиціи, вмѣсто 12-го куплета, поютъ такъ:

Исполу кишить, — зверху збѣгае,

куда ся оберне, — щастья не мае.

123,

За Нѣмашь иду,

Геii! кошю мóй, коню,

Заграй пóдо мною!

Дивчино, прощай!

в 145. IIIманъ идешъ ты, мене покидасшъ:

чьякъ тамъ, мóй милый, чого тамъ бажаешь?

Хибaкъ тобѣ краще чужа сторона,

Своeи милѣйше, рóднѣйше воша?

s Иду я туды,

Де роблять на диво

Червошее пиво

Зъ кровй супостать!

4 хикакъ ты задумавъ тѣмъ пивомъ упиться?

ча такажъ ты зо мною злотѣвъ розлучиться?

Тобѣ мои слёзы, тобѣ моя кровь,

Да только пе кидай за вѣрну любовь!

s Дѣвчино, не плачь,

Не рвы мого серця!
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Якъ пиръ той минеться,

Вернусь я назадъ.

9 И, вжежъ тобѣ, милый, назадъ не вертатись!

Тамъ тобѣ, сёрденько, на вѣки зостатись!

Дивись! пóдъ тоб ю и кóшь щось поникъ....

У полѣ зеленбмъ заснешъ ты на вѣкъ!

? - Якъ воронъ до тёбe

Въ бкóнце закряче:

Зъ-за моря прискаче

Козаченько тибй!

« Якъ яворъ зелену голóвоньку склонить,

Закуe зозуля, дубрава застóне,

И кбнь пóдъ тобою спбткнеться, вздыхне....

Тогдѣ вже не буде на свѣтѣ мене!

Примѣчаніе. Пѣсня эта, написанная тоническимъ размѣромъ, есть подражаніе

стихамъ славнаго Жуковскаго Дубрава шумитъ. Размѣръ вездѣ строго выдер

жанъ, слогъ чистый и плавный, но очень новый. Сочинена эта прекрасная пѣсня

Протопопомъ Писаревскимъ. Онъ намекаетъ на походъ Русскихъ войскъ за

границу въ 1813 году для освобожденія Европы отъ власти Наполеона.

24.

и Сонце низёнько, I ? Сёрденько мое

Вечеръ близенько, I Колись мы обое

Спѣшу до тебe, I Любились вѣрно,

Лечу до тебe, 1 Чесно, примѣрно,

Мое серденько! I И жили въ покоѣ.

4 Ты обѣщалась I ? Ой, якъ я прійду,

Менe вѣкъ любити, I Тебе не застану,

Нй съ кѣмъ не знатись, I Згорну я рученьки,

И всѣхъ цуратись. I Згорнуя бѣлыи,

А для мене жити. I Та й неживъ стану.

примѣчаніе. Изъ оперы: Наталка-Полтавка, Ив. П. Котляревскаго.

525.

" Сонце низéнько, — вечеръ близенько,

Выйди до мене, — мое серденько!

* Ой выйди, выйди, — та не барися,

Мое серденько, — розвеселися!

9 Черезъ рѣченьку, — черезъ болото,

Подай рученьку, — мое золото!
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* Черезъ рѣченьку, — черезъ быструю.

Подай рученьку, — подай другую!

9 Подай рученьку, — подай и другу,

Я къ тобѣ, серденько, — и самъ прибуду.

9 Ой тамъ крыниця — пóдъ перелазомъ,

Выйдемо, серденько, — обое разомъ.

? Ой выйди, выйди, — серденько, Галю, -

Серденько, рыбонько, — драгій крышталю!

9 Ой выйди, выйди — не бойсь морозу,

Я твои пбженьки — въ шапочку влóжу.

9 Ой бѣда, бѣда,—що я не вдався:

Бѣгъ черезъ рѣченьку, —та не вмывався.

9 Ой завернуся,—та й умыюся, "

На свою мылую—хочъ подивлюся.

9 «Ой не вертаiiся.—та й не вмывайся:

«Тыжъ менѣ, сéрденько,—й такъ сподобався!

Примѣчаніе. Прекрасная пѣсня, слогъ игривый и легкій, размѣръ обыкновеннаго

Нѣмецкаго вальса.

2265.

" Ой на морѣ, на морѣ синéнькóмъ,

Тамъ плавала бѣла лебедонька,

9 И зъ маленькими лебедятами.

Де-сь взявся сизопéрый орелъ;

9 Ставъ лебедку бити i забивати;

Стала лебедка до его промовляти;

* Ой не бій мeне, сизошёрый орлоньку,

Скажу я тобѣ всю щирую правдоньку:

* Якъ у томъ мѣсьцѣ у Кистрить,

Та бьеться Орда уже три дній.

9 Бьеться вона три дни и три годины,

Розбилася вона на три половины.

? Течуть рѣчки, а все кровавыи;

Черезъ тѣ рѣчки мостять мосты;

9 Мостять мосты, а все головками,

Головками, а все Московсыкими.

Примѣчаніе. Кистринъ, у Нѣмцовъ Кustrin, въ Прусской провинціи Бранден

бургъ, при сліяніи рѣкъ Одера и Варты; небольшой, но хорошо укрѣпленный
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городъ. Во время семилѣтней войны Фридриха Великаго съ Маріею Терезіею

и ея союзниками, Русскія войска, въ томъ числѣ и Малороссійскіе козаки

въ 1758 году, подъ начальствомъ генерала Фермора, въ январѣ заняли всю

Пруссію, а 15-го августа осаждали и бомбардировали крѣпость Кистринъ, отъ

чего весь городъ обращенъ въ пепелъ; уцѣлѣли только три дома. Обстоятель

ство это озлобило Фридриха противъ Русскихъ, и 25-го того же августа было,

при деревнѣ Цоридорѣ, одно изъ самыхъ кровопролитныхъ сраженій между

нашими и Прусскими войсками. Предъ сраженіемъ Король приказалъ не давать

Русскимъ пощады, чего натурально и Русскіе не дѣлали. Тридцать тысячь

убитыхъ и раненыхъ покрывали поле сраженія.— И такъ пѣсня эта состав

лена не раньше 1758 г.; въ ней смѣшано сраженіе съ осадою, сохранилось

названіе Кистрина, но Порндорфъ для Малороссійскаго простолюдина было

трудно удержать въ памяти, осталось только воспоминаніе о кровавомъ по

боищѣ. Выраженіе Орда, употреблено вмѣсто войска, какъ извѣстнѣе и упо

требительнѣе. — Трудно разъяснить политическую аллегорію лебедки и сизо

пераго Орла. Значитъ ли это Украина и Россія? Г. Максимовичъ (см. Украин.

Нар. пѣсни) пишетъ: «Кистринъ и Гостинъ, упоминаемые въ сихъ пѣсняхъ—

не суть ли Хотинъ?»

9221,

1 15хавъ козакъ за Дунай, р Мeне зъ войны зо славою

Сказавъ: дѣвчино, прощай! I " Къ собѣ дожидай!

Ты, конику вороненькій, I 9 Не хочу я ничого,

Неси да гуляй! I Тóлькó тебе одного;

9 Постбй, постбй, козаче, I Ты будь здоровъ, мóй миленькій,

Твоя дѣвчипа плаче; I А все пропадай!

Съ кѣмъ ты мене покидаешъ—I 9 Свиснувъ козакъ на коня:

Тóлькó подумай! I Зоставайся, молода!

5 Покидаю тебe Богу, I Я приѣду, якъ не згину

Самъ поѣду у дорогу. I Черезъ три года. . . .

Будь здорова и щаслива, I ? Тебежъ, мила, не забуду,

голубко моя I Поки живъ на свѣтѣ буду;

* Бѣлыхъ ручокъ не ламай, I Колижъ умру на войнѣ,

Ясныхъ очокъ ще зтирай. I Поплачъ обо мнѣ!

Примѣчаніе. Нашъ Украинскій Козакъ-Стихотворецъ Силенъ Климовскій, жившій

въ началѣ ХVІП-го столѣтія, едва ли предполагалъ, что его пѣсня Багавъ

козакъ за Дунай такъ долго сохранитъ свою свѣжесть и занимательность, и

что мелодія эта, сдѣлавшись извѣстною во всей образованной Европѣ, будетъ
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служить любимою темою для многихъ легкихъ и трудныхъ фантазій извѣстнѣй

шихъ виртуозовъ.

Первоначальный текстъ этой пѣсни до насъ не дошелъ, и трудно распознать

чужіе наросты, которые въ разныя времена являлись въ пѣсенникахъ. Кромѣ

этой пѣсни, по всей вѣроятности, можно заключить, что Климовскому пранад

лежатъ и многія другія; но вообще имена сочинителей народныхъ пѣсень для

насъ неизвѣстны. Карамзинъ свидѣтельствуетъ, что Климовскій сочинилъ еще

поэму о правдѣ и великодушіи, тоже силлабическими стихами. См. Пантеонъ

Росс. Автор. 1. 3. — Въ Молодикѣ на 1843 г. Ч. 2. Харьковъ, нахо

дится налитографированный портретъ Климовскаго (?!).

9444,

9 Гай, гай зелененькій, — хлопець, хлопецъ молоденькій,

Тѣмъ я тебе полюбила, — що у тебе усъ чорненькій.

9 И на мѣстѣ була, — и росады купила;

Да я тою росадою — весь огородъ засадила.

9 И росада моя— було принялася;

Ой дѣвчина зъ козакомъ — уже пбзналася.

" Ой капусточка, — ой качаннячко:

Вѣрнее зъ козакомъ — закоханьнячко.

4. Оri не бійте мене — и не лайте мене,

Коли я вамъ наскучила, — то вбддайте мене

9 Ой вóддайте мене— за Волошина;

Бо я вь материныхъ очахъ— якъ порошина.

? Ой ненько моя, — а я дочка твоя;

Тогдй було мене вчити,—якъ маленька я була.

9 А теперъ же я велика, —треба менѣ чоловѣка,

Нй старого, нй малого, — середнего, молодого:

9 Шобъ и въ полѣ оравъ,—и худобу дбавъ,

Мeнежъ бы вóнъ молодую—та хазяйкою звавъ.

(Извѣстна и въ Галиціи).

зв. троицкая.

9 Ой хто бѣжить?— та дѣвчина.

* А за нею—русалочка.

Ой послухай—ты панночко,

" Загадаю я—-три загадочки,

Якъ угадаешъ, — пущу я до батька.
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9 Якъ не вгадаешъ,— вóзму я до себе!

Ой що ростe— безъ кореня;

9 А що бѣжить— безъ повода?

А що цвѣте—та безъ цвѣту

9 Камёнь росте-та безъ кореня,

Вода бѣжитъ — та безъ повода,

9 Папороть цвѣте—та безъ цвѣту

Охъ панночка— не вгадала;

99 Русалочка— залбскотала.

Примѣчаніе. Троицкія пѣсни поютъ въ продолженіи зеленой, или катальной

недѣли. Подробнѣе объ этомъ въ Словарѣ Идіомовъ. Сравн. еще другую Троиц

кую пѣсню: Завью вѣнки та на святки, Лё 8.

33О,

! Хожу, нужу надъ берегомъ— и тяжко вздыхаю.

Бѣднажъ моя головонька, — що доли не маю!

* Хожу, нужу надъ берегомъ— и важко вздыхаю,

И на долю нещастливу— гóрько нарёкаю:

9 Чи ты мене, доле моя,—та вже одступила?

Чи ся въ таку нещастливу— годину родила?

* А щожъ бо я, а щожъ бо я— кому учинила?

За щожъ мене, за щожъ мене— зла доля побила?

* Чи я дома, чи я въ людяхъ, — чи я на чужинѣ;

Не знала я нйгде добра, — а най при родинѣ.

И родина и чужина— мене ся цурае,

Та въ нещастью и злбй долѣ — ратунку не дае.

? Нй въ лѣсѣ я, нй въ долинѣ, — а нáй при роботѣ;

Тóлькó моя головонька — въ журбѣ и хлопотѣ.

* Хочъ я живу, та щожъ по тóмъ?— що день умёраю;

Бо нйкóли щастливои — годины не маю.

* Я стратила цѣлый вѣкъ, — вже ся не надѣю,

Дежъ я теперъ себе въ свѣтѣ— нещастна подѣю?

9Та хтожъ мене пожалуе, — хто мя приголубить?

Нема того миленького, — що го серце любить!

11 Мати моя любесенька,—що ты учинила?

Шо мя таку бездольную — на сей свѣтъ вродила?

9 Журилася мати мною, — якъ рыба водою;

Дала мене въ неволеньку, — жалуе за мною.

19 Ой якъ тяжко конопельки — въ болотѣ топити,

А ще тяжче, моя мати, — на сёмъ свѣтѣ жити.
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и Буложъ мене, моя мати, — малую втошити,

Нежъ такую нещастную— на сей свѣтъ пустити.

49. Хиба въ воду кинутися, — то вже не вернуся,

Збуду смутку и клопóту, — тамъ не зажурюся.

19 Ой ты, Боже мóй, единый,—ты моя потѣха,

Потѣшъ мeне нещастную,— выбавъ съ того лиха!

(Галицкая).

34.

9 Стелися, стелися, зеленый гороше— якъ листъ по водѣ;

Не тѣштеся нигды, ой вы вороженьки, — моёй пригодѣ!

* Бо моя пригода и моя урода — якъ лѣтнія роса,

Якъ вѣтеръ повѣе, а сонце пригрѣе, — спаде вона вся!

9 Гей, ты молоденькій, голубе сивенькій, — не въ правдѣ жіешъ,

Мишаешъ ты хату и мои ворота,— до иньшои йдешъ.

* До иньшои дѣвки пильненько идучи — пѣсеньку пѣешь,

Мéнѣ молоденькóй, голубцѣ сивенькóй, — жалю завлаешь.

* «Гей, ты молоденька, голубка сивенька, — насади ты садъ,

«Шобъ мене не чула, посади въ садочку— самый виноградъ.»

* Я садъ не садила, а на поливала, — самъ ся вóнъ принявъ:

Тебе не любила, и зъ роду не знала,— самъ ся ты пригнавъ.

(Галицкая).

1 Ой, у бреду, оii, у броду

Пили голубоньки воду;

* Вони пили, полынули,

Крылечками зтрепенули.

9 Про любощи споминали,

Якъ зъ собою женихались.

* Сухи дубы розвивались,

Листочками покрывались.

* А теперъ вже перестали,

Однолѣтки, сухи стали.

” «Ты, козаче, заволоко!

«Любишъ мене не нарокомъ,

* «Напускаешъ туманъ густый,

«Хочешъ мeне зъ ума звести.

* «Не поможе, милый Боже,

«Не зведешъ мене, небоже!...

9 Е у мене грошей много,

Изведу тебе, небого!

9 Мои гроши—не полова,

И дѣвчина чорноброва.

19 Мои гроши— не меплиця,

И дѣвчина бѣлолиція.

19. Запрягайте коня въ санки,

Поѣдемо до коханки.

9 Приѣжжаемо къ воротамъ;

Стоить мила краще злота.

19 Сама дѣвка милёсенька,

На личенько бѣлесенька,

9 Сорочечка тонёсенька,

И стёжечка краснесенька.

9 Та ще къ тому уродлива,

Хорошая, чорнобрива.
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33. Весеннянка.

9 Розлилися воды I ? У третёму бродѣ

На чотырё броды: I Копичокъ заржавъ,

9 У першому бродѣ I 9 Дорожку почавъ.

Соловейко щебетавъ, I А въ четвертóмъ бродѣ

9 И гнѣздечко розвивавъ. I. 1? Та дѣвчина плаче,

У другому бродѣ I За нелюба йдучи,

? Зозуля ковала, I 19 Свое лихо чуючи.

Лѣтечко казала.

Примѣчаніе. Г. Максимовичь пишетъ, что веснянки суть пѣсни, которыя поютъ

дѣвушки, собираясь по вечерамъ, до самой Троицы, начиная обыкновенно съ

марта мѣсяца, — съ того времени, когда птичка овсянка запоетъ свою вес

нянку, въ звукахъ которой, будто, слышны слова: «Покинь санки, возьми возъ!»

Съ того времени, когда щука хвостомъ разбиваетъ лёдъ!.....

34. Дѣвка брашка,

" Та йшовъ козакъ дорогою,— дорогою широкою.

Не самъ иде, коня велe, — коня веде за поводы.

? Привёвъ коня до прикорня,— до прикорня дубового.

До аркана шовковаго;—а самъ лёгъ спать бйшя его:

9 Сѣделечко въ головочки,— стременечки у бочечки.

Чи сшавъ, не спавъ, прокинувся;— пема коня, пй прикорня.

? Пій прикорня, дубового,— щй аркана шовкового.

Пóйшовъ козакъ тиняючи, — свого коня шукаючи.

? Выйшовъ козакъ на могилу, —та й заглянувъ у долину,

А въ долинѣ корчма стоитъ,— коло корчмы огонь горить.

Коло огня Турокъ сидитъ.—Турокъ сидитъ, люльку куритъ;

Коло его дѣвка сидитъ;—дѣвка бранка косу чеше.

К«со моя русявая!— За когожъ ты заручена?

II

125

За Турчина заручена,—за Татара засватана,

19 За козака рушникъ дала, —за Татара за-мужъ пóшла!

35.

1 Сивый коню, сивый коню!— що ты задумався?

Нема тóей дѣвчипоньки,— що я въ бій кохався!

* Сивый коню, сивый коню,—наѣжся оброку:

Поженіемось за дѣвчиной—у землю глыбоку.

9 Сивый коню, сивый коню,—тяжко тoбѣ буде:

Поѣдемо разомъ зъ вѣтромъ,— попасу не буде.

- g 4
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Бѣгай, коню, бѣгай, коню;— бо вже вечерѣе;

Ой, тамъ сидитъ моя мила,— де зъ лѣса зорѣе.

Бачу милу, мою любку,—дивиться въ вбконце:

Хочъ не видно, i дуже темно, — свѣтиться якъ сонце!

(Кіевск. губерн.).

36. Коломыйка.

Ой ты горо каменная,—чомъ ся не лушаешъ?

Та скажи мнѣ, дѣвко, правду— въ кѣмъ ты ся кохаешъ?

Хибажъ бы я зъ пёску була, — що бымъ ся лупала;

Хибажъ бы я дурна була, — що бымъ ся признала!

Поки я була у матки, — та овечки пасла,

Ѣла сыръ и джеръ пила, — була въ личку красна.

А якъ пбйшла до ткачика — цѣвочки сукати,

Дивилася въ чужій горóдъ— на тыны набраты

Ой вóдтиля до Пистыня — ѣде колесничка;

Дай же мене, моя мати, — та за ремесничка!

Ремесничокъ якъ паничокъ, — а ручка бѣленька,

Синій жупанъ, а въ руцѣ— тросточка тоненька.

Вóдлай мене, моя мати, — за кого я важу,

Нѣхъ я буду семъ разъ бита, — я тобѣ не скажу.

Та дала мя моя мати — за высоки горы,

Не дала мнѣ бóльшъ нйчого — тóлькó одни блжолы.

А бджолы ся розлетѣли, — всего ся лишила,

Та теперъ же мене, мати, — на вѣки втоmила!

Дала мене моя мати — за кого хотѣла,

Зашумѣла нагаечка — коло мого тѣла.

Якъ бы рѣчка невеличка, — я бы пребродила:

Якъ бы мужикъ, та не сивый, — ябъ его любила,

Бѣднажъ моя головонька, — що я наробила:

Полюбила вбвчарика— за кавалокъ сыра

Покоштую я той сырець, — а вóнъ солоденькій;

Подивлюся на вбвчара, — вóвчаръ молоденькій.

Школа травы, та й муравы, — що по ней ходила;

Шкода мёнѣ молоденькóй, — що дурня любила

Качаюся, валяюся, — кусаютъ мя блошки,

Пусти мене, чоловѣку, — до корчмоньки трошки!

Пусти, пусти, чоловѣку, — я не забавлюся;

Я зъ хлопцями погуляю, — до дому вернуся.

IIIIIIIIIIIIIIIюношши--------.-
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19 Ой коли ты не любивъ, — буложь мя не брати;

Бо я тобѣ не яблучко — въ саду коштовати.

9 Бо яблучко покоштуешъ, — та й далѣ закинешъ,

А вóдъ мене молодои — марно зъ свѣта згинешь.

Примѣчаніе. Пистышь–мѣстечко по дорогѣ отъ Коломыя въ Куты.—Срави.

Славный городъ Коломыя, Лё 83.

337 Чайна.

"Ой бѣда, бѣда, — чайцѣ неблѣ,

По вывела дѣтки — при битой дорóзѣ.

Кигй! кигй! злетѣвши въ гору,

Прійшлось втопитись въ Чорному морю

. 9 4йло поспѣло,— приспѣло дѣло,

Идутъ женыцй жати, — дѣтокъ забарати.

Кигй! кигій!....

? Ой дѣти, дѣти! — Де васъ подѣти»

Чи мёнѣ втопитись?— Чи зъ горя убитись!

Кигй! к игй!....

" И куликъ чайку— взявъ за чубайку.

Чайка кигйче:— згинъ ты куличей

Кигй! кигй!....

* А бугай: буду! — гне чайку въ дугу

Не кричи, чайко, — б) буде тяжко.

Кигій 1 к игй t....

* Якъ не кричати, — якъ не летати

Дѣтки маленьки, — а я ихъ мати!

Кигй! кигй!....

Примѣчаніе. Наивно изображенная въ этой пѣсни участь бѣдной чайки, вывед

шей дѣтенышей возлѣ дороги, есть аллегорическое подобіе Украины, находив

шейся въ ХVI и ХVП столѣтіяхъ, такъ сказать, на распутіи, между тремя

сильными державами, Россіею, Польшею и Турціею, и притомъ безпрестанно

колеблемой и страдавшей.—Идея эта давно существовала; она родилась въ

концѣ ХVI-го вѣка вмѣстѣ съ Уніею и гоненіями отъ Поляковъ. Малороссіяне

были убѣждены въ невозможности имѣть политическую самостоятельность, ощу

щали потребность быть въ протекціи сосѣдней могучей державы, но не такой,

какъ Польша, и мысль эту выражали просто, или иносказательно на обще

ственныхъ радахъ. Особенно ясно она высказана въ рѣчи безсмертнаго Богда

на Хмельницкаго въ присутствіи Русскихъ пословъ. По этой, вѣроятно,

причинѣ Князь Пертелевъ, а за нимъ и Г. Максимовичь, приписываютъ сочине
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ше этой пѣсни Хмельницкому. Но это едва ли справедливо; показательствъ

нѣтъ, а на одно увѣреніе полагаться нельзя. Другіе писатели выставили и

другихъ собственниковъ на сочиненіе этой пѣсни. Знаменитый нашъ Конскій, въ

своей Исторіи Руссовъ (стр. 201), приписываетъ ее Гетману Мазепѣ. Дѣй

ствительно этотъ необыкновенно ловкій и умный честолюбецъ могъ бы написать

что либо подобное; но Конискій объ этомъ обстоятельствѣ повѣствуетъ только

съ разсказовъ. Кочубей представилъ другую пѣсню: Всѣ покою щире пра

путь, которую, будто бы, сочинилъ Мазепа. Трудолюбивый Бантышъ-Ка

менскій говоритъ, что пѣсня о Чайкѣ сочинена послѣднимъ Кошевымъ Запо

рожскимъ Кальвашемъ, (изд. 3. Т. П1. пр. 270. т. е. Атаманомъ Петромъ

Кальвшшевскимъ. —Запорожская Сѣчь уничтожена въ 1775 году). Но ссыл

ки тоже нѣтъ. Впрочемъ сіе указаніе, судя по слогу пѣсни, есть самое вѣ

роятное.—Кто бы ни былъ сочинителемъ; но эта старинная поэтическая идея,

облеченная пскусно въ форму народной пѣсни, вмѣстѣ съ ея прекраснымъ ме

ланхолическихъ напѣвомъ составляетъ ея неувядаемое достоинство.

" А дежъ тая крыниченька, — що голубка шила:

Ой дежъ тая дѣвчинонька, — що мене любила?

9 А дежъ тая крышиченька, — що голубъ кушався;

Ой дежъ тая дѣвчинонька, — що я женихався?

* Отъ сежъ тая крышиченька, — и ключъ и вёдро:

А вжежъ мене дѣвчинонька — забула давно!

* Засыпалась крыниченька — жовтенькимъ пёскомъ,

Злюбилася дѣвчипонька — зь другимъ козакомъ.

* Та вжежъ до той крышиченьки — стельки заросли;

Та вжежъ мою дѣвчипоньку — сватати прійшли.

* Та вжежъ тая крыниченька — гатомъ загачеша;

А вжежъ тая дѣвчинонька— зъ иньшимъ заручена.

? Пухять вербы, що надъ тою— крыницей ростутъ;

Та вжежъ мою дѣвчипоньку— до церкви ведутъ.

" Одинъ веде за рученьку, — другій за рукавъ:

Третій стоитъ, серце болитъ;— любивъ, та не взявъ!

* А вкежь тая крышиченька— травою заросла;

Та вжежъ тая дѣвчинонька— давно за-мужъ пошла

Примѣчаніе. Поютъ въ Галиціи и Малороссіи. Варіянтъ начала этой пѣсни есть

слѣдующій:

Чи се тая крыниченька, — що я воду пивъ?

Чи сежъ тая дѣвчипонька, — що её любивъ?

Ой жаль мёнѣ буде, вóзьмуть éé люде,

Недоля моя!
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39. 4146ноча правда.

" Била жóнка мужика, — пóшла позывати;

Присудили мужику:— ще жóнки прохати.

9: Сидитъ жбнка на пришёчку, — нбжки пóдобгавши;

Стоить мужикъ у порога, — шапочку изнявши. -

9 Прости мене, моя мила, — що ты мене била!

Куплю тобѣ гарнецъ меду, — коновочку пива.

* «Ой вóдъ пива болить спина, — вóдъ меду голóва,

«Купи мёнѣ горѣлочки, — щобъ була здорова.

9 «Та ще, мужичище, — вчины мою волю:

«Поскачи ты гайдука, — та передо мною! —

9 Кричить мужичище, — взявшись за бочище:

Гoйя! гойя! моя мила, — отъ и гайдучище.

9 Не дивитеся, Панове, — що жóнка вчинила,

Шо своёго мужика — гайдука навчила.

9 Бо вже така пора прійшла, — що ще й не бувало:

якій дѣлько на побье,— то й пиши пропало!

ДО,

" По улицѣ я хожу, и не нахожуся;

Дивлюся де родина, и не надивлюся!

9 Ой повѣй же, вѣтроньку, на мою свѣтлоньку,

Зъ того краю далекого, де родину маю.

9 И вѣтеръ не вѣе, сонечко не грѣе.

Тóлькó въ степу однйсенька трава зеленѣе.

* Якъ приѣхавъ милый до милои въ гости,

А въ милои, люблязнои, хата на помостѣ.

9 Якъ узявъ вóнъ милу пóдъ бѣлыи боки,

Та й укинувъ, та й укинувъ у Дунай глыбокій.

9 Плыви, плыви, мила, тихо за водою;

Бо не буде вже нйколи намъ житья зъ тобою!

3) Оій выплыла мила на жовтый пёсочокъ,

Стало её чути тихій голосочокъ:

9 Чи я нехороша, чи я невродлива?

Тóлькó бѣдна моя доля, та ще нещастлива!

41.

11 Розвивайся сухій дубе — на чотырё листы!

У козака три дѣвчины, — не мае корысти.
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* Одна пбшла въ вóсень за-мужъ, — друга у мясницй;

А зъ третёю женихався; — та иде въ черницй.

Пóшлажъ бы я у черницй, — та, Боже мóй милый!

Остаеться у Локоткахъ — козакъ чорнобривый.

" Ой сегодня у Локоткахъ,— а завтра у Клышки:

Подарую миленькому— на застежку строчки.

* Носижъ ты йхъ, мóй миленькій, — та не выхваляйся!

Якъ не будешъ выхваляться, — не зможу розстаться.

" Носижъ ты йхъ, мóй миленькій, — та не выхваляйся!

Бо якъ станешъ выхваляться, — годѣ зо мной знаться!

" Носивъ, носивъ козаченько, —та й ставъ выхваляться;

Та вжежъ ему зъ дѣвчиною — повѣкъ не видаться,

Д12.

1 По ты, милый, думаешъ, гадаешь?

Мабуть, мене покинути маemъ!

* Рано встаешъ, коня наповаешъ,

Зеленого сѣньця пóдкладаешъ.

* Въ сѣнечки идешь, сѣдельця пытаешъ,

Въ комору идешъ, пагайки шукаешъ.

" Дитя плаче, а ты не колышешъ,

Все на мене важкимъ духомъ дышешъ.

* Ой ревнула въ порога корова;

«Зоставайся, милая, здорова!»

* Ой ревнуло ще й мале телятко;

«Зоставайся, малее дитятко!»

* Мила въ хаты усе выбѣгала,

Чоловѣка за стременъ хапала.

* Ой вернися, мой милый, вернися

Варенои горѣлки наniйся!

* «Не вернуся, мила, не вернуся;

«И въ дорозѣ сырои напьюся.

"? «Я до тебе въ недѣлю вернуся.

«Въ зеленый жупанъ приберуся.

"" Ой не ѣдь же, мой милый, ты низомъ:

Закидана дороженька хмызомъ.

"" «Ой е въ мене коникъ вороненькій;

«Перескочить той хмызокъ дрбненькій...
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43. Кушаловая.

1 Торóхъ, торóхъ при дорозѣ1 I "" Першимъ зельемъ, гвоздичками,

9 Шо за гомóнъ по дубровѣ? I Другимъ зельемъ, васильками,

Ой братъ сестру вбивать хоче;I 19. Третіймъ зельемъ, стрѣлочками!

" Сестра въ брата прохалася: I Идутьдѣвки–гвоздички рвутъ,

Мóй братечку, голубчику! I 19 Вони ій мeне вже зшомянуть.

9 Та не вбивай у лѣсочку. I Молодички — васильки рвутъ,

Убій мeне въ чистомъ полѣ; I 99 Воны й мене вке спомянуть;

» Ой якъ убьешь,—похавай же. I Паробочки— стрѣлочки рвуть,

Ой обсади трёма зёльями: 1 99 Воны й мене вже зшомянуть!

ст. «т» он имать, имелька, м 19. А въ томъ «отку и

клинку, Лё 12. Летѣла Сова. Лё 173.

41. Пугачъ.

1 Ой спавъ Пугачъ на могилѣ, — та й крикнувъ вóнъ пугу!

Чи не дастъ Богъ козаченькамъ — хоть теперъ потугу!. . . .

* По день, що пóчъ усе ждемо, — поживы не маемъ;

Давно була! Хмельниченка — уже не згадаемъ.

* Ой колись мы воювали, — та бóльше не будемъ!

Того щастья и той доли — повѣкъ не забудемъ!

* Та вже шабли заржавѣли, — мушкеты безъ куркóвъ;

А ще серце козацькее— не бояться Туркóвъ.

Примѣчаніе. Согласно съ Г. М. предполагаемъ, что эта пѣсня относится, по

всей вѣроятности, къ 1774 году, времени Пугачевскаго мятежа. Но эта пѣсня

не есть народная, а судя по слогу и строго соблюденному вездѣ размѣру,

есть произведеніе какого-то грамотѣя, принадлежавшаго къ обществу Запорож

цевъ, которые въ это время—по окончаніи войны съ Турціею.— скучали отъ

бездѣйствія. Запорожцы, встрѣчавшіеся, внѣ своей Сѣчи, гдѣ либо въ другихъ

мѣстахъ Украины, узнавали другъ друга, произнося извѣстныя слова; такъ

одинъ говорилъ: Пугу! а другой отвѣчалъ: Козакъ зъ лугу!

45.

9 Волы мои половыи, — чому не орете?

Лѣта мои молодыи, — чого марно йдете?

9 Якъ бы вы насъ поганяли, — такъ бы мы й орали;

Якъ бы вы насъ шановали, — такъ бы васъ слухали.

9 Ой самъ же я та не знаю,— що робити стати:

Запряжу чотырё волы, — та пóйду орати.
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* Запряжу чотырё конй,— коній вороныи,

Та пóйду я доганяти — лѣта молодыи.

9 Ой догнавъ же лѣта свои — въ калиповóмъ мостѣ:

Вернитеся, лѣта мои, — хоть до мене въ гости!

9 Лѣтажъ мои, лѣта мои, — лѣта молоденьки,

Коли доля нещастлива, — будьте коротеньки!

46. Варіянтъ второй.

9 Волы мои половыи, — чомъ вы не орете?

Лѣта мои молодыи, — чогожъ маріо йдете?

* Колибь же мы запряженій, — то мыбь и орали.

Якъ бы лѣта у роскоши, — марно не пропали.

9 Ой орали половыи, — вже вамъ не орати.

Пройшли лѣта молодыи; — конемъ не нагнати.

* Дала мене моя мать, — дала, заручила.

Якъ въ озерѣ коноплину — вона намочила.

9 Коли тая коноплинка— въ тóмъ озерѣ збйде;

Тогдй уже дитя твое — въ гостиночки прійде.

9 Не бій мeне, моя мати, — пійколи, нй за що,

Побила лиха година, — велике ледащо.

? Не бій мeне, моя мати, — тою шалюгою,

Побила лиха голина, — та зъ сіймъ пьянюгою.

* Не бій мeне, моя мати, — не роби калёчки,

Звяжи очи, темной ночи, — та веди до рѣчки.

9 Звяжи въ рядно, пусти на дно— буду потопати:

Тяжко, важко, моя мати, — роскоши збувати.

49. Заигадка.

" Ой за гаемъ, ой за гаемъ, та вже зелененькимъ,

Тамъ орала дѣвчинонька воликомъ чорпенькимъ.

9 Ой орала дѣвчинонька, не вмѣла гукати:

Та наняла козаченька у скрыпочку, грати.

* Козакъ въ скрыпку грае, бровами моргае,

Вража ёго мати знае, про що вóнъ гадае?

9 Чи про мои волы, чи про чорны брови,

Чи про мое бѣле личко, златне до любови!
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445. Порлиця.

9 Ой дѣвчина горлиця 1 9 И дѣвчину Ганпулечку

До козака горнеться. I До серденькабъ все туливъ. 2.

9 А козакъ якъ орель,. . . . I ? Колибъ мёнѣ зранку

Якъ побачивъ, такъ и вмеръ 2.I Кавы филижанку,

* Якъ бы мёнѣ зранку - I 9 Сухарця, i до того

Горѣлочки шклянку, 1 Хлопця молодого. 2.

9 И тютюнъ, та люльку, I ? Кавонькубь я пила,

Дѣвчину Ганнульку. 2. I Сухарецъ бы ѣла,

9 Горѣлочкубъ пивъ, пивъ, I 9 Хлопця молодого .

И люлечкубь я куривъ; 1 До себе тулила. 2.

Примѣчаніе. Куплеты 7, 8, 9 и 10-й Галицкой фабрикаціи и выражаютъ же

ланіе женщины, впрочемъ, на Польскій манеръ; а въ предыдущихъ строфахъ

изображено желаніе Малороссіянина.

Д99,

1 Стоить яворъ надъ водою, — въ воду похилився;

На козака невзгóдонька, — козакъ зажурився.

* Не хилися, явороньку, — ще ты зеленькій;

Не журися, козаченьку,— ще ты молоденькій.

* Не радъ яворъ хилитися, — вода корнй мые;

Не радъ козакъ журитися, — та серденько шые.

* Ой поѣхавъ въ Московщину — козакъ молоденькій,

Орѣхове сѣделечко — и кбнь ворошенькій.

9 Ой поѣхавъ въ Московщину — да тамъ и загинувъ,

Свою рóдну Украину — на вѣки покинувъ.

9 Казавъ собѣ; насыпали — высоку могилу;

Казавъ собѣ: посадили — въ головкахъ калипу.

” Будутъ пташки прилётали — калиноньку ѣсти,

Будуть мёнѣ приносити — одъ рóдоньку вѣсти!

Примѣчаніе. Куплетъ первый въ Кіевѣ начинаютъ такъ: Ишовъ козакъ черезъ

байракъ, байракъ похилився. На козака пригодонька, козакъ зажурився. —

Но это безъ смысла. Куплетъ 5, здѣсь недоставало полстрофы, и потому

стихъ: «Свою рóдну Украину на вѣки покинувъ,» для пополненія прибав

ленъ М. Максимовичемъ.

50.

" Голубъ сизый, голубъ сизый, — голубка сизѣйша:

Батько милый, мати мила, — дружина милѣйша.
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а зъ батькомъ, зъ матерью збйдуся, — грѣха наберуся,

А въ дружиною збйдуся, — не наговорюся.

» два голуба воду пили,— два колочутили;

вѣдай же тѣмъ тяжко-важко,— що часъ разлучила?

« Родлучили рыбалочки—рыбоньку зъ волою;

Розлучили лихи люди—милого зо мною.

а она наки, тяжко тóй рыбоньцѣ—противъ воды плысти

А ще тяжче кохавшися,—пе мати корысти.

в Она закъ тяжко былиноньцѣ,—коли вѣтеръ вѣе;

А ще тяжче безъ милого:—бо серденько млѣе.

т. т. 5555ѣ, мёнѣ не ходили,—куды я ходиша:

Она вѣке менѣ не любити,—кого я любила!

я ты какеяхъ мёнѣ не ходити:—ранкомъ по пбдъ замкомъ

(14 часа уменѣ не стояти—та зъ моимъ коханкомъ.

э та какежъ мёнѣ не ходити—въ лѣски по орѣшки;

оя же женѣ мулися— дѣтóчьки смѣшки. "

по 111ходажь моёй уродоньцй,—высокого росту;

пришлось мнѣ утопиться— въ высокого мосту

рывно извѣстна въ Малороссіи, какъ и въ Галиціи),

54.

и шли коровы изъ дубровы,—а овечки зъ поля;

Выплакала кары очи,—край козака стоя

« куды ѣдешь, одъѣзжаешь,— спокрылый отче!

А хтожъ мене молодую—къ серденьку пригорше?

» пригортайся, лѣвчинонько,—къ зеленому дубу:

Я до тебe, мое серце,—у вечорѣ буду.

« Вечоръ стою, свѣтомъ нужу,—тебе не видали;

Доведеться ледачому— всю правду сказати.

» Нема въ саду соловейка,— нема щебетанья;

Нема мого миленького,—не бере гуляньня.

« А якъ въ саду соловейко—щебече раненько:

Ой якъже, мóй милесенькій,—гулять веселенько!

т Ой поросла по слѣдочкамъ—шавлія и рута:

Нема мого миленького — най дома, пй туга.

» Я шавлію перевѣю.— а руты не буду:

Розсердився мóй миленькій,—просити не буду.

9 На шавлію воду ношу,— на руту не буду:

Гозсердится, вражій сыну,—просити не буду.
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" Нехай его тыи просять,— що перстёни носятъ;

Нехай его тыи люблять,—що въ болотѣ трублять.

19 Ой выйду я за ворота,—нема срёбла, злота;

Тóлькó той стоить нескреба,—що мёнѣ петреба.

Поютъ въ Малороссіи со множествомъ варіянтовъ. См.Южнор. пѣсн., изд. Мет

линскимъ, стр. 38. Срав. Л: 123, 2. - -

за, дума, лемешовна.

" Та пила все Лембриха на меду.

Та пропила свою дóчку молоду.

" Въ недѣленьку, раненько до сонца

Ой плакала Лемёрбвна въ вóконця.

9 Ой загину, матёнко, загину:

Яжъ не люблю Шкандыбенка,— покину!

? Коли любишь, дóнечко, вѣнчайся;

Якъ не любишъ, дитя мое, цурайся.

* Ой якъ пбшла Лемербвна горою;

А за нею Шкандыбешко другою.

* Ой догнавъ вóнъ Лемербвну, та й не бье;

А вонъ её словечками карае.

? Ой чогожъ ты, Лемерóвно, пѣшки iдешъ,

Десь вороныхъ коникóвъ не маешъ?

* «Ой хочъ же есть вороныи, то твои;

«Та вже самъ ты не до мыслоньки мёнѣ.»

9 Ой чогожъ ты, Лемербвно, боса йдешъ,

Десь у тебе черевикóвъ не маешъ?

"? «Ой хочъ же есть черевички, то твои;

«Та вже самъ ты недо мыслоньки мёнѣ.»

11 Ой чого ты, Лемербвно, въ свитѣ йдешъ,

Десь у тебе та жупáнóвъ не маешь?

«Ой хочъ же есть тѣ жупаны, то твои:

«Та вже самъ ты не до мыслоньки мёнѣ.»

9 Ой якъ взявъ вóнъ Лемербвну на коня,

Повёзъ тую Лемербвну по тернахъ.

"" «Ой дай мёнѣ, Шкандыбенку, гострый нбжъ;

«Повыймаю чорный теренъ зъ бѣлыхъ нбгъ.»

19 Не влучила Лемербвна въ нбженьку,

Та влучила Лемербвна въ серденько.

19 «Кипи, киши, серденько, на ножѣ,

«Нéжъ у того Шкандыбенка на дворѣ»...

19
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" Оій везе понъ Лемербину до двора;

Та гóдчиняй, матёпко, ворота!

9 Везу тебѣ невѣсточку пьяненьку! .

Ой гóдъ чого, сыночку, впилася?

99 Ушилася, матёнко, вóдъ коня,

- А заснула, матёнко, вóдъ ножа!

19 Ой не вези, сыночку, та у двóръ:

Вези её, сыночку, до тещи.

" Ой вóдчиняй, тёщенько, ворота,

Везу тoбѣ дóнечку пьяненьку.

99 Ой вóдъ чого, зятеньку, впилася,

Ой вóдъ чого, дитя мое, впилася?

99 Ушилася, тёщенько, вóдъ коня,

А заснула, тещенько, вóдъ ножа.......

Примѣчаніе. Послѣ 12-й строфы въ Галиціи прибавляютъ, впрочемъ неудачно, еще:

Сѣдлай, хлопче, та й ще хутко, ты коня,

Привяжу я горловнышю до хвоста

53.

1 Кахавъ мeне батько, — якъ бѣлу тополю:

Ой «ддала мати — въ тяжкую неволю!

Ой мати, мати, — що ты гадала

Шо ты за нелюба — за мужъ отдала?

и Десь ты мене, мати, — въ барвинку кушала,

Купаючи проклинала, — щобъ долій не мала,

Ой мати. . . .

» Десь ты мене, мати, — на мѣстѣ кушила,

1Цо ты мене, мати, — на вѣки втошила!

Ой мати. . . .

* Луччелъ мёнѣ, мати, — гарячъ камешь ѣсти,

Якъ мeшѣ и зъ нелюбомъ — вечеряти сѣсти.

Ой мати, мати, — що ты гадала,

1Цо ты за пели ба — за мужъ отдала?

54,

…

9 Пирокая та улиця, — та ще й подалася:

Сидитъ стыдка зъ своимъ милимъ, —та ще й обнялася!

а Ой ша, тобѣ, стыдка, брыдка, — на станъ полотенця,

та пе сиди зъ своимъ милымъ, — нерѣжъ мого серця!



47

9 Ой ша, тобѣ, стылка, брыдка, — та ще й на рукава;

Та не сиди зъ своимъ милымъ, — ты, вѣдьмо лукава!

* Ишла мати и зъ дочкою — отруи копати:

«Булежъ тобѣ, вражій сыну, — изъ нашои хаты.

9 «Будешъ сохнуть, будешъ чахнуть, — смертоньки бажати,

«Будешъ въ моей матусеньки — водицй прохати:

9 Ой дай мёнѣ, моя мати, — холоднои воды:

Та вжежъ мёнѣ зъ тоей доньки — знущатися тѣлѣг

55.

9 По падъ моремъ Дунаемъ — Вѣтеръ яворъ хитае.

Вѣтеръ яворъ хитае. — Мати сына пытае

9 Ой сыне мóй Иване,—Дитя мое кохане.

Якъ я тебе колыхала, — Усю пóченьку не спала;

9 Якъ я тебe зростила, — Сама себе звеселила.

Якъ я тебe оженю: — Всю родину звеселю.

? А якъ тебе въ вóйско вдамъ, — Сoбѣ жалю вже завдамъ.

Не журися, моя мати, — Не завдай собѣ печали.

9 Исправь мёнѣ три трубы, — Та усѣ три мѣляпы.

А четвертую трубу— Исправъ мeнѣ золоту!

11 Въ першу трубу я заграю, — Якъ коника осѣдлаю;

А въ другую я заграю, — На конику сидючи.

19 А въ третюю я заграю, — Зъ твого двора ѣдучи.

А въ четверту затрублю, — Середь вбйска стоючи,

19 Середь гóйска стоючи, — И шабельку держучи.

56.

" По за садомъ дорога р т Горе мёнѣ на чужинѣ,

Ло самого порога; I Нeма роду при менѣ.

" По за садомъ стежечка I « Нема роду, родины,

Та до мого сердечка. I Нй вѣрной дружины.

* Ой пбйду я блуками. I 4 Соловейко маленькій,

Свого рода шукати. I Въ тебе голосъ тоненькій;

“ Та не наша родины, I 19 Защебечи ты менѣ,

На вѣрной дружины. I Пцо я въ чужой сторонѣ,

” Нашла въ полѣ ялину, I ч. Та вжежъ сіи вороги

Матенчину могилу. - I Кругомъ хату обняли;

" Устань, шепе, до мене, I ч. Не такъ хату, ще и сѣла

Горе менѣ безъ тебe! I вороженьки обсѣли.
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431,

1 Ой раненько сонце зходить, и пóзно заходить,

А вѣрнее жениханье до лиха доводить.

* Иде козакъ улицею, у скрыпочку граe;

Стоить дѣвка у порога, звычаю не знае.

* О ты, дѣвка гордовниця; гордуешъ ты мною!

Буде тобѣ гордованье все передъ тобою.

* Буде твоя руса коса въ мeне пóдъ ногою,

Буде твоя горда мова въ мeне пóдъ полою.

9 Шумѣтеме нагаечка по надъ головою,

Брязчатемe гостра шабля у слѣдъ за тобою!44

596.

1 Ой мѣсяцю, мѣсяченьку, зайди за комору;

Нехай зъ своимъ милесенькимъ трошки поговорю!

9 Ой мѣсяцю, мѣсяченьку, свѣти, не ховайся,

Хоть поѣдешъ, мóй миленькій, хутко повертайся!

9 Ой мѣсяцю, мѣсяченьку, и ты, зоря ясна,

Та свѣтить тамъ на подворью, де дѣвчина красна.

* Стала слава, стала слава, стали й поговоры,

Та на тую дѣвчиноньку, що чорныи брови.

9 Ой зацвѣла макóвочка, зачала бринѣти;

Идё козакъ вóдъ дѣвчины, починае днѣти.

9 Ой зацвѣла макóвочка бѣлесенькимъ цвѣтомъ;

Иде козакъ вóдъ дѣвчины бѣлесенькимъ свѣтомъ!

(Малороссійская и Галицкая).

тв

59. Чумаки.

9 Ой по горамъ снѣги лежать,

По долинамъ вóды стоять,

А по шляхамъ маки цвѣтутъ;

То не маки, а чумаки

Зъ Крыму идуть, рыбу везуть.

9 Чумаченьки, козаченьки, каши наварили;

Вони, пѣсень спѣваючи, округи посѣли. -

Ходить шуга по лугу, гнеться туръ-вóлъ у дугу.

Ходить пуга у гаю, кличе дѣвчину Галю.

Ходить пуга по балкахъ, кохаеться въ чумакахъ.

лишщишы" ", ", г. —
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Примѣчаніе.

9 Ой калина зацвѣла, да пустила квѣтки;

Мусить чумакъ кидать жбнку и маленьки дѣтки.

Тамъ чумаковати добре, поки було рóвно;

Да вжежъ черезъ тѣ билеты и ходить невбльно.

Гей въ степу крыниченька, въ ей вода лосниться;

Ой вернувсь бы я до жбшки, шéчѣмъ росплатиться.

60. Веeeльни чоботы. .

1 Чи ce тый чбботы, що зять давъ?

А за тый чоботы дочку взявъ! -

9 Чóботы, чбботы вы мои,

Чомъ робити не хочете вы менѣ?

9. На рѣчку шли чоботы, — рышали;

А зъ рѣчки шли чоботы, — хлыпали,

9 Чоботы, чоботы изъ бычка,

Не хочете робить дѣла, якъ дочка!

По принятому обыкновенію, въ нѣкоторыхъ мѣстахъ Малороссіи,

женихъ предъ сватьбою обязанъ, въ видѣ выкупа за будущую жену свою, при

несть матери ея пару новыхъ сапоговъ; въ такомъ случаѣ они получаютъ для

нея важное значеніе. Подгулявши на весельи мать поетъ эту пѣсню почти

всегда со слезами 1141 ГЛ8134). Ть.

(Сообщ. Гоголь).

61. Дума Гетмана Мазепы.

1. Всѣ покою щире прагнуть,

А не въ одинъ гужъ всѣ тягнуть:

9 Той на право, той на лѣво —

А всѣ братья: то-то диво!

9 Немашъ любви, немашъ згоды,

Одь Жовтои взявши Воды;

* Презъ незгоду всѣ пропали,

Сами себе звоювали.

Эй, братища, пора знати,

ПЦо не всѣмъ намъ пановати;

9 Не всѣмъ дано всее знати

И рѣчами керовати!

? На корабель поглядймо,

Много людей полѣчимо:

9 Одинъ стирникъ самъ керуe,

Весь корабель управуе!

5
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а пчулка бѣдна матку мае,

И онoи послухаe!.... .

по Скалься, Боже, Украины,

1цо не вкупѣ мае сыны!

11. Еденъ живе и зъ поганы,

Кличе: сюды Атаманы!

14 Идёмъ матки рятовати,

Не даймо ёй погибати!

на другій Ляхамъ за грошъ служить.

По Вкраинѣ и той тужить:

14 Мати моя старенькая,

Чомъ ты вельми слабенькая?

15 Р6зно тебе розшарпали,

Кгди ажъ по Днѣпръ Туркамъ дали.

пe Весь ихъ фортель щобъ зслабѣла,

И ажъ въ конецъ силъ не мѣла,

п третій Москвѣ южъ голдуе,

И ей вѣрно услугуе.

ча Той на матку нарѣкае,

И недолю проклинае:

па Лѣпше було не родити,

Нежали въ такихъ бѣдахъ жити!

го Отъ всѣхъ сторонъ ворогують —

Огнемъ, мечемъ руинують;

вп Отъ всѣхъ нема зычливости,

А нй слушной учтивости.

ча Мужиками называютъ,

А пóдданьствомъ нарѣкаютъ.

45. Чомъ ты сынбвъ не учила,

Чомъ вóдъ себе ихъ пустила?...

9 Лѣпше було пробувати,

Вкупѣ лихо одбувати,

Я самъ бѣдный не здолаю,

Хиба тóлькó заволаю:

«в Гей, Панове, Енералы,

Чому есте такъ оспалы?

вт II вы, паньство Полковники,

Безъ жаднои полйтики —

95 Возмійтеся всѣ за руки,

Не допустить гóрькой муки

95
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__

- " Матцѣ своей бóльшъ терпѣть

Путе врагóвъ, нуте бити

” Самопалы набувайте,

Гострыхъ шабель добувайте,

*" А за вѣру хочъ умрйте,

И вольностей бороните.

** Нехай вѣчна буде слава,

Же презъ шаблю маемъ права

99199 ч999 Р944ти Малой Россіи. Бантышъ-камешкахъ, вы, да.

нія. Москва. 1822, стр. 266,

622,

" Че тамъ шастье, не тамъ щастье,—де багата дѣда,

Поберемось по любви,—то я щастье намъ суда,

* 94 ты лоле нещастная, — яка ты вралива;

» . . 44ла на часъ спбзнатися,—теперь розлучила.

* Дай же менѣ годиноньку,— нехай и милую

Чткну широ за рученьку,— хочъ разъ поцѣлую!

" А стиснувши я волю дамъ— серденьку милому

Гóрко плакать одъѣзжавши;—не скажу никому.

* Будь здорова, дѣвчинонько,—пора одѣѣжжати,

Пора мёнѣ, мое сердце,—тебе покидати.

? Коню сивый, служи щиро,—та не спотыкайся,

А найшвидше до милои— зо мною вертайся.

” Изъ-за горы сонце зходить,— за другую зайде,

А хто кого вѣрно любить,—то и всюды найде!

63. Обое ледащо.

" Чи яжъ въ мужа не жона,—чи не господыня:

Сёмъ день хаты не мела,—сметья не носила!

* Хочъ я смётье вымету,—та не буду нести;

Купи, мужу, вóзочокъ,—будемъ сметье везти.

* Купи, мужу, вóзочокъ—и сиву кобылу,

Вывеземо смётьячко—на Стецькову ниву.

“ За що мене, мужу, бьешъ,—„за якіи вчинки:

Хибажъ тобѣ не напряла—за рбкъ три починки?

* Одинъ пряла до Рóздва,—другій до Миколы,

А якъ третій почала, — буде й до Покровы
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чь

9 Та не сама пряла,—кума помогала; .

Кумѣ дала мыску пшона—и три куски сала.

? Та не сама пряла,—були помощницй,

То за хлѣбъ, то за сбль,—то за паляницй.

9 Ой ты пьешъ, мене бьенъ;—можебъ я робила:

Накупивъ веретенъ,—нема мотовила.

* Въ печй дрова не горять,—такъ я пóдпалила;

Таки тобѣ, недовѣрку,—борщу наварила.

"? Дe я зросла, де ты зрбсъ,—до купы насъ лихій знёсъ;

А нй я, а нá ты—не вмѣемо робити.

19 Ой ты пьешъ, мене бьешъ,—розпытаймось за що?

Охъ и я, охъ и ты:— обоe ледащо!

(Примѣч. Сравн. Л9 122).

61Д.

9 Одна гора высокая,— а другая низька:

Одна мила далекая,—а другая близька.

* Ой у тои далекои—волы та коровы,

А у сeи близенькои—тóлькó чорны брови.

9 Ой у тои далекои—волы поздыхають;

А у сeи близенькои—брóвки не злиняють.

й у тои далекои—рушникъ на кóлочку;

у сеи близенькои— брóвки на шнурочку.

й, я тую далекую,—людямъ подарую;

до сeи близенькои— и самъ помандрую.

й, я тую далекую—метлами помечу;

до сeи близенькои—соколомъ полечу.

(Извѣстна въ Малороссіи и Галиціи).

65.

4

6

!

1 Ой у полѣ снѣжокъ прошить,

Ажъ тамъ козакъ забитъ лежитъ,

* На купинѣ головою,

Пакрывъ очи муравою.

* Муравою зеленою,

Червоною китайкою.

" Въ голóвонькахъ воронъ кряче,

А въ нбженькахъ коникъ плаче.

* Або мене, пане, пускай,

Або мёнѣ заплату дай!
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* Бѣжи, коню, дорóгою,

Зеленою дубровою.

? Выѣжъ травы двѣ косарй,

Вышій воды два озéрій.

9 Побѣжи, коню, пóдь ворота,

А вдарь, коню, у копыта!

9 Выйде до тебе ненька старенька,

Козацькая матусенька.

19 Ой знай, коню, що казати,

Якъ буде у тебе пытати:

99 Ой, коню мóй вороненькій,

А де твóй пань молоденькій!

9 Чи ты éго въ 16йску згубивъ,

Чи ты его подъ себе збивъ?

9 А пій я éго въ вóйску згубивъ,

А нй я ёго пóдъ себе пóдбивъ;

9. Заслуживъ вóнъ паняночку—

Въ чистòмъ полѣ земляночку!

Примѣчаніе. Пѣсня эта очень сходна съ другою подъЛ? 1-мъ: Вѣтеръ гудe,

трава шумить, и составляетъ ея видоизмѣненіе.

66.

1 Ой полети, галко, де мóй рóдный батько:

Нехай мене одвѣдае, коли мене жалко!

Галочки не маe, батечка не буде;

Ой, десь мене пещастную на вѣки забули!

4 Чи ихъ порубáно, чл въ полонъ запято?

Ужежъ мёнѣ свѣтъ пемилый, нй въ буддень, нй въ свято.

Галочки не мaе и роднй не буде;

Ой, десь мене пещастную на вѣки забули!

» Ой полети, орле, де мóй братёкъ оре:

Нехай волóвъ покидае, мене одвѣдае.

И орла не маe, братійка не буде;

Ой, десь мене нещастную на вѣки забули!

4 Ой полетійть, синицй, де рóдныи сестрицій:

Нехай мене одвѣдають, мои жалббницй,

И синиць не маe, и сестриць не буде:

Ой, десь мене нещастную на вѣки забули!
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9 Плыви, плыви, утко, противъ воды прутко:

Скажи моёй матёнцѣ, що я умру хутко.

Утёнки не маe, матёнки не буде;

Ой, десь мене нещастную на вѣки забули!

9 Ой на горѣ та верба, пбдъ горою корчма;

Ой тамъ мóй рóдъ пье, гуляе, мене поминае:

Мóй рбдъ пье, та гуляе, мене поминае

Ой, десь наша нещастная въ свѣтѣ погибае!

621. ВКбника Переяслóвка.

* Та що се на вулицѣ?— Метелиця струже!

Ой вóдчиняй, вóдчиняй;— бо йду пьяна дуже!

9 Та чи чуешъ, вóдчиняй,—ты своей коханьцѣ,

Якъ я пбшла изъ вечора, —та иду ураньцй.

9 Вже и вчора я пила,— и сегодня добре пью;

А якъ прійду до дóмоньку, — чоловѣка ще побью.

* Въ мене добрый чоловѣкъ,— ой дай, Боже, ему вѣкъ!

Вечеряти наваривъ,—та и мене розбудивъ.

9 А встань, жóнко, голубко,—моя Переяслóвко,

Ой, покоштуйже борщу,—веселая ластбвко!

9 Та колижъ ты наваривъ,—то и ѣжъже тихо,

Бо якъ встану, покоштую,—буде тобѣ лихо!

656.

9 Нема лёду, пема лёду,— нема й переходу:

Коли тобѣ, Ганно, треба, — бреди й черезъ воду.

* Перебрела двѣ рѣченьки—й половину ставу;

Не вводь мене, козаченьку,— въ великую славу.

* Ой самажъ ты, дѣвчинонько,— себе въ славу вводишъ,

По пбзнёнько, неранéнько— изъ улицй ходишъ.

" Ой якъ мёнѣ, козаченьку,—да раньше ходити?

Якъ вóзьмешъ ты за рученьку,— не мусишъ пустити!

69. Вывѣдка.

" Въ чистбмъ полѣ двѣ тополи, 1 9 Тамъ дѣвчина чорнобрива

А пбдъ ними крыниченька, I Съ крышиченьки воду брала,

Въ ней холодна водыченька. I Съ козаченькомъ розмовляла;
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* «Козаченьку, бурлаченьку,

Зелененькій барвиноньку,

Сватай мене дѣвчиноньку!»

* Дѣвчинонько, рыбчинонько,

Ой радъ бы я тебе сватать,

Та боюся твого брата.

Ой галочко, коханочко!

Огруйже ты свого брата,

Тогдй буду тебе сватать,

9 «Дежъ отруты роздобуты?

«Умеръ батько, вмерла мати,

«Не навчили чаровати.»

? Ой дѣвчино, сиротино!

Стоять въ полѣ двѣ ялины,

На ялинѣ двѣ гадины.

5 Выйди, Ганно, въ поле рано:

Тамъ ялину сонце пече.

А зъ гадины ропа тече.

9 Пригни спину пóдъ ялину,

Пóдставъ, дѣвко, коновочку

Пбдъ гадючу головочку.

9 Братъ твбй, Марко, наярмарку.

Навари ты ему пива,

Шобъ имъ брата отруила.

5

24О,

19. Въ недѣленьку веселеньку

Братъ зъ ярмарки приѣжжае,

Сестра брата привитае. ,

9 Брату пива выносила:

«Напійсь, брате, того пива,

«Шо я вчора наварила.»

9 Не пье Марко тыи чарки;

Напійсь, сестро, впередъ сама,

Шобъ не звела мене зъ ума!

9 Сестра, змія поблѣднѣла.

«Пила, брате, вже я сама,

«Се для тебе зоставила!»

9 Братійкъ пивця якъ напився,

За серденько ухопився

И съ коника повалився.

19 Яке диво твое пиво,

За серденько ухопило,

Зъ вороного повалило?

1? «И схватило, и звалило

«Съ кониченька вороного.

«Струишъ мене молодого!

9 «За науку зміе—суко

«Теперъ иди хочъ за ката.

«Отруила свого брата!

(Въ Полтавской Губерніи).

9 Ой ты живешъ на горѣ, —а я пóдъ горою,

Ой чи тужишъ такъ за мною, —якъ я за тобою?

9 Колибъ туживъ такъ за мною,—якъ я за тобою,

Та вже жилибъ, мое серце,— якъ рыба зъ водою!

9 Рыбалочка по бережку—та рыбоньку ловить:

А милая по милому—бѣлы ручки ломить.

* Рыбалочка по бережку—та рыбоньку удить:

А милая по милому—бѣлымъ свѣтомъ пудить.

9 Рыбалочка по бережку.—рыбоньку, хашае:

А милая по милому—тяженько вздыхае.

9 Рыбалочка по бережку.—якъ ластбвка вьеться

А милая по милому—якъ горлиця бьеться.
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? Ой, выйду я за ворота, судятъ же насъ люде;

Цо зъ нашого жениханья—ничого не буде!

9 Ой, у полѣ конопельки—верхи зелененьки,47

Покидае милый милу,—вороги раденьки.

? Не тѣштеся, вороженьки,—не тѣштеся зъ того,

Коли буде Божа воля:—то я буду его!

9 Ишовъ милый горонькою,— мила пóдъ горою;

Зацвѣвъ милый рожонькою, — мила калиною.

11 Чи ты, милый, припавъ пыломъ,—чи метелицею:

цо до мене ты не ходишъ— сею улицею?

19 Вкежъ я ходивъ, вжежъ я пудывъ,—та пóвтора року,

Докóль, докóль не дознались—вороженьки збоку.

19 Ой радъ бы я, моя мила,—до тебе ходити:

Засѣдають вороженьки,—хотятъ мене вбити.

(Поютъ въ Малороссіи и Галиціи).

311,

1 Танцёва́ла рыба зъ ракомъ, I 9 Ой чи живы, чи здоровы

А петрушка зъ пустернакомъ, I Всѣ родичи гарбузовы?

* А цибуля зъ часпóкомъ; I 9. Обóзвалась жовта дыня:

А дѣвчина зъ козакомъ! I Ой, я твоя господыня.

* Цибулиця дивуешься, I ? Обвались огурочки:

Якъ хороше таньцюеться! I А мы твои сыны й дочки.

* Ходить гарбузъ по горóду,

Пытаеться своего роду: I

2192.

1 Зъ Украины сюды пришла 1 9 Гей, я родомъ зъ Украины,

Въ жалости бѣдненька; I Де доволѣ всёго;

Ой щастлива, що знайшла I Дѣвки красни якъ калины,

Мого козаченька. . I Моторни до того.

* Не такія тутъ сторбны, I ? И вѣрныи и хороши,

Якъ у насъ любыя; I Дотрймують въ словѣ;

Тута хлопцй якъ ворошы I А тутъ дѣвки за три гроши

Та ще й невѣрныи. I Продали готовы.

(Галицкая).

313.

Ой у полѣ крыниченька, —чумакъ паповае;

Волы ревуть, воды не пьють;— на дворѣ свѣтае.



57

* Бодай же вась, сѣры волы, — до Крыму блудили,

Якъ вы мене, молодого,— дуже засмутили! "

* Померъ, померъ чумаченько— въ недѣлоньку вранцѣ;

Поховали чумаченька — въ зеленбмъ байрацѣ.

Насыпали чумаченьку— высоку могилу;

Посадили на могилѣ— червону калипу.

9 Прилетѣла зазуленька, — та й сказала: ку-ку!

Подай сыну, подай орле, — хочъ правую руку!

* «Ой радъ бы я, моя мати, — обѣдвѣ подати;

«Та налягла сыра земля, — не можу пóдняти!»

34. Дѣвчина Переяслóвка.

1 Дѣвчино моя, Переяслóвко,

Дай менѣ вечеряти, моя ластóвко!

* Яжь не топила, яжь не варила:

Пóшла по воду, ведра побила.

Яжъ не побиша, постановила;

Зь горы покотились, да ій сами побились.

* Дѣвчино моя, Переяслóвко,

Поцѣлуй же мене, моя ластбвко!

9 „Дакъ щожъ, дакъ нужъ дакъ поцѣлую,

Да у тую губоньку, рóжану, малую.

9 Да у тыи брóвоньки, чорнй якъ шнурочокъ,

Да у той видóчокъ, повенъ якъ вгурочокъ

. (Переясловъ).

35. ЯКуранель.

Та внадився журавель, журавель, "

До бабиныхъ конопель, конопель.

Таки, таки журавель,

Таки, таки цыбатый,

Таки, таки носатый,

Таки, таки стрйбатый . . . .

Прочіе куплеты неопредѣлительные, и составляютъ не только безсмыслицу,

но даже неблагопристойность, происходящую отъ нетрезвости лицъ, участвующихъ

въ потѣхѣ, извѣстной подъ названіемъ Журавля, водимаго послѣ весёлья.

Срав. Бантыша-Каменскаго Ист. Мал. Россіи, изд. 3, т. 111, пр. 268.

305,

1 Чи ты гордый, чи ты пышный, — чи гордо несешся?

Чи ты вѣрно мене любишъ,— чи зъ мене смѣешся?
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* Я не гордый, я не пышный, — гордо не несуся;

Ой, я тебe вѣрно люблю, — зъ тебе не смѣюся.

9 Ой, чи прійдешъ, козаченьку,—зъ вечора до мене

«Кажуть люди, що приходить—другій вже до тебe.»

9 Нехай ходить, нехай ходить,— абы не ледащо;

Ой хочъ буду я терпѣти,—та знатему за що.

9 «Ой, десь бы то, дѣвчинонько,—ты зъ папйру звита,

«Шо ты мене додержала:—до бѣлого свѣта.

9 Ой зъ папйру, не зъ папйру,—зъ кучерявой мяты;

Де стояла, розмовляла—пóдковочки знати.

3421,

" Дe ты ходишъ, моя доле? I ? Чи на небѣ изъ вóконьця

Не докличусь я тебe! I Сучишъ дули бѣднякамъ;

Досѣбъ можно дике поле I Чи при мѣсяцѣ, безъ сонця

Пригорнути ло себе. I Чешёшъ кудрй ты дѣвкамъ?

9 А тебe ось не вблажаю, I 9 Чи край моря, на долинѣ

До якои-то поры; I Дикимъ макомъ ты цвѣтешъ;

Все шукаю, та пытаю I Чи у лузѣ на калинѣ

Шо ажъ серденько знуривъ! I Ты зозулею куешь?

9 Чи на морѣ межъ купцями I 9 -Ой, змилуйся, моя нене!

Лѣчишъ зъ краму барыши? I Та край мене хочъ присядь,

чи въ хоромахъ въ панянами 1 хочъ постой ты были мене,

Ты регочешъ у ночи? I То й тому я буду радъ!

Примѣч. Весьма хорошіе хореическіе стихи (двухстопнаго размѣра). Не смотря,

однакожъ, на желаніе сочинителя написать ихъ во вкусѣ народныхъ пѣсень,

онъ не достигъ своей цѣли; потому что принялъ чуждый, не силлабическій

размѣръ и употребилъ много искуственности. Стихи эти очень новы.

2144,

" Ой чійже то двóръ?—Приточивъ бы свбй.

«у

Хорошая дѣвчинонька;—я ходивъ бы къ ей.

9 Колибъ не боявся,—тобъ поженихався;

А то лихо, що боюсь;— издалека подивлюсь.

9 Колибъ була ты моя;—чогобъ хотѣть въ свѣтѣ?

Серце, любко ты моя,—нумо жити вмѣстѣ.

* Хожу, нужу гукаючи,— говорю зъ собою;

Чи тужишъ ты такъ за мною,—якъ я за тобою?

* Чи ты мене вчаровала,—чи отрути дала

Шо ты менѣ розумъ—зовсѣмъ вóдобрала!
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9. Личко твое румяное— краснѣйше надъ рожу,

Ой я тебe, чорнобрива,—забути не можу.

1. Оri дѣвчино, дѣвчинонько,— не боишся Бога,

Заморила мого коня—у твого порога.

9 Ой дѣвчино, дѣвчинонько,—не боишся Бога,

Вóдправила добрыхъ людей— одъ свого порога.

9 Вбдправила добрыхъ людей,—чекаешъ до нынѣ;

Теперъ пóйдешъ за такого, — котрый пасe свиши!

219),

" Пусти мене, мати, — въ поле жито жати,

Буду, мати, жито жати, — дóленьки шукати.

* Ой не пущу, доню; — щобъ пе заблудила;

Бо ты, доню, свою долю — на вѣкъ загубила!

9 Пусти мене, мати, — у лугъ погуляти,

Буду ходить, та гуляти, — доленьки шукати.

" Ой не пущу, доню;— щобъ не заблудила,

Бо ты, доню, свою долю — на вѣкъ загубила!

* Пусти мене, мати, — у ставъ ся купати,

Буду плавати, ныряти, — доленьки шукати.

9 Ой не пущу, доню;— щобь не потонула;

Та вжежъ, доню, твоя доля—на дно потонула.

? Ой за мостомъ, мостомъ—трава зеленѣе;

За хорошимъ чоловѣкомъ—жóнка молодѣе.

9 Ой за мостомъ, мостомъ—трава посыхае;

За ледачимъ чоловѣкомъ—жóнка погибае.

9 Ой тамъ въ саду, при долинѣ,—трава по колѣна,

Ой за добрымъ человѣкомъ—жóнка якъ калина.

9 Ой тамъ въ саду, на горбочку,—трава все жовкнѣе.

Ой за лихимъ чоловѣкомъ—жóнка помарнѣе!

(Малоросійская и Галицкая).

80. Розлука зъ Маруеею.

1"Засвистали козаченьки—въ походъ зъ полунóчи;

Заплакала Марусенька— свои ясны очи.

* Не плачь, не плачъ, Марусенько,—не плачъ, не журися;

За своёго миленького—Богу помолися!

9 Стоить мѣсяцъ надъ горою,—та сонця не мае:

Мати сына въ дороженьку—слезно провожае.
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* Прощай, милый мóй сыночку,—та незабавляйся:

За чотыри нелѣленьки—до дому вертайся!

9 Ой радъ бы я, матусенько,— скорѣйше вернуться;

Та вже щось мóй ворошенькій,— въ воротахъ спбткнувся.

" Ои, Богъ знае, коли вернусь, — въ пую годину:

Пріймижъ мою Марусеньку, — якъ рóдну дитину!

? Прійми éé, матусенько, — всѣ въ Божои волѣ!

Бо хто знае: чи живъ вернусь, — чи ляжу на полѣ?

9 Ой радабъ я Марусеньку— за рóдну приняти;

Та все не такъ вона мене — буде шаповати.

9 Ой не плачте, не журитесь, — въ тугу не вдавайтесь.

Загравъ мóй кóшь вороненькій, — назадъ сподѣвайтесь!

19 Посѣюжь я пшениченьку — и озиме жито;

Та вжежъ скóлько козаченькóвъ — на Вкраинѣ вбито.

9 Одъ краснбго Бубнова двѣ — невелики мили;

Лежать наши козаченьки — по три, по чотыри.

Примѣч. Эта плавная, прекрасная пѣсня извѣстна и въ Галиціи. Строфы 10-я

н 11-я суть новые Галицкіе наросты.

96I „

* На Вкрайнѣ всего вдоволь, — и паши и браги;

Тóлькó шкода, Ляхи i тамъ, — козацкіи враги.

4 На Вкраинѣ всего вдоволь, — и меду ій горѣлки.

Гарни дѣвки i молодыцй, —- а всѣ чорнобривки.

» На Вкраинѣ молодыцй — все у сукняхъ ходять:

Та й полотна тамъ багацько;— бо все сами роблять.

« Ты дѣвчино, що ты робишь?—Сорому не маешь!

Чомъ козака, а не Ляха, — вѣрно не кохаешь?

» А щожъ? Тое лихо робить — старенькая мати:

Гнала мене вóдъ козака — до самои хаты.

9 А у Ляха вершокъ низкій — широки опушки,

Скоро вражій Ляхь забачивъ—приставь мнѣ до душки.

(Галицкая).

4552.

ч Ой ты дѣвчино—зарученная,

Чого ты ходишъ—засмученая?

9 Ой якъ я маю—весела буги?

Кого кохаю,—мушу забуги!
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» Ой ты дѣвчино,—чорныи очи,

11 въ день ся журишъ,—и не спишъ въ ночи,

* Чорныи очи—принаду дали,

Душу и тѣло—вразъ зъ житьемъ взяли.

9 Ой ты дѣвчипо—мыслями блудишъ.

Сама не знаешъ,—кого ты любишт.

9 Оii знаю, знаю,—кого кохано;

Тóлькó не знаю,—зъ кѣмъ жити маю.

(Галицкая).

43. Воломыйка.

о Славный городъ Коломыя, — ще славнѣйшіи Куты:

Отъ се-бъ то я и женився, — якъ бы не пекруты.

9. Чіи волы у дубровѣ, — мои при ставóчку,

А хто любиль на сторонѣ, — а я сусѣдочку.

* Ой на сторону ходити,— коника трудити;

А зъ сусѣдкой постояти, — та й поговорити.

* Було гараздъ въ Бѣловичахъ, — уже сады цвѣли,

Дуже мы ся зъ сусѣдскою — дѣвчиной любили.

? Ой у полѣ двѣ дорозй, — третя поперечня;

Чи ты будешь, дѣвчинонько, — на осень безпечна?

9 Ой, щожъ тобѣ, дѣвчипонько, — що маю сказати?

Не стоявъ бы мóй коничокъ — коло твоей хаты!

? Якъ бы не ты, дѣвчипонько, — и не твои очи,

Не стоявъ бы мóй коничокъ — до темной ночи.

* Бодай тобѣ, дѣвчипонько, — возивъ дѣдько дубы;

Бо якъ мене черезъ тебе— взяли люди въ зубы.

* Ой, на тебе посварили, — менехотять бити;

Шобъ зъ тобою не стояти — и не говорити.

19 Ой пбйшовъ я до дѣвчины — люльки закурити,

Здерли зъ мене сердачину, — ще й хотѣли бити.

9 Бо я посивъ до дѣвчины,— три разы горѣшки,

А стративъ я кониченька, — теперь хожу пѣшки.

9 верни мои подарунки, — верни мои гроши;

Твоя мати говорила, — що я не хорошій!

9 Та вже мёнѣ не ходити — въ лѣски погорѣшки;

Та вже мёнѣ не любити— дѣвчины Оришки.

19 Ой, на грушѣ бѣлый цвѣтъ, — та вже опадае;

Любивъ козакъ дѣвчипоньку, — та вже покидае!

19 Нехай козакъ покидае, — якъ самъ собѣ знае,

Шастливая дороженька, — куды вóнъ думае
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9 Пóдъ моею кобылою— пóдковы калачуть;

Перше дѣвки мной гардили, — теперъ за мной плачутъ.

97 ОК выйду я на село, — середъ села стану:

Една мила несе пирóгъ, — а друга сметану.

99 Якъ идёте, хлопцй, въ танецъ, — берійть рукавицій:

Матки стоять якъ коровы, — дочки якъ телицй.

9 Та я хлопець дуже жвавый, — все знаю и чую;

Якъ де можно жартовати, — я тамъ и ночую.

9 Ой любивъ я дѣвокъ сорокъ, — а молодыць триста;

Та у Бога е надѣя, — що ще душа чиста!

Примѣч. Подъ словомъ Коломыйка въ Галиціи разумѣютъ наборъ строфъ од

ного размѣра и мелодіи, но безъ всякой строгой связи въ отношеніи содер

жанія; то есть, по извѣстной мелодіи поютъ строфы какъ попало. Тоже самое

извѣстно у Поляковъ подъ словомъ Краковяки. Но тактъ, или. музыкаль

ный размѣръ (Тemро) у Краковякъ состоитъ, какъ извѣстно, изъ трехъ чет

вертей, изъ коихъ на второй лежитъ тяжелое удареніе, отличительный при

знакъ Мазурки. А размѣръ Коломыйки, по свойству Малороссійскихъ пѣ

сень, состоитъ всегда изъ двухъ четвертей, т. е., тактъ обыкновенной Польки,

гдѣ удареніе лежитъ на первой четверти.—Коломыя окружный городъ на

р. Прутѣ. Куты, городокъ Коломыйскаго уѣзда, называемаго въ старину

Покутьемъ. Бѣловичи, село въ Чертковскомъ уѣздѣ, или округѣ —Ср.

Ой ты горо каменная. Л? 36.

54. Лихій вотчимъ.

1 Ой, въ недѣлю дуже рано — всѣ дввоны дзвонили,

Якъ въ вдовиному вже дому — грбмко гомонйли.

9 Лихій вóтчимъ козаченька — молодого лае.

Мати сыну, козаченьку, — слезно промовляе:

9 Иди сыну, иди сыну, — мёжъ чужіи люде,

Чи не лучче, чи не легче — на чужинѣ буде?

* Нехай тебе чужій батько, — сыночку, не лае, "

Шастья твого козацького — на вѣкъ не збавляе! .

9 Тяжко, важко мёнѣ тебе — зъ дому вóдправляти,

А ще тяжче бйля себе — въ незгодѣ держати.

* Хочъ ты пóйдешъ на чужину, — слёзы мёнѣ лити;

Хочъ зоставлю тебe, сынку, — то требажъ тужити. „

- вые старшая сестра его — что тытопть. "

Середуща зброю усю — срёбкую выносить.

“ По найменьшая рыдаe, — да такъ промовляе

Изъ якои, тебе братe, — стороньки ждати?
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* Чи вже, брате, тебе ждати — вóдъ чистого пола,

Чи вблъ Чорного вже моря, — чи вóдъ запоровья?

” Фи «мить, «т» ты, — жить начну. -

Та посѣй ты при дорозѣ, — та на каменечку.

"" Коли збйдежовтый песокъ,— буде выростати,

И зеленымъ барвинонькомъ — камень устилали;

" Въ той часъ, сестро, буду до васъ, — буду придумать:

Во вке тяжко безрóдному — въ чужѣ проживати

” Та вбнъ тее мовляючи— на коня сѣдае:

Смутно въ двора отцёвского— козакъ выѣжжае.

"“ Ловго вони на могилѣ — край села стояли;

49тъ ловко козаченька— вóчьми провожали.

" 499ъ же довго его ненька— вóчьми провожала,

Т4 человще его вона — дома оплакала

995- «Лѣкаретво на осешале коханье.

" Пбйду я вже у лѣсочокъ,

Вырву кленовый листочокъ;

Чи прикрыю я своеи милои слѣдочокъ;

Ой козаче, ой небоже!

И листочокъ не поможе:

Якъ я не любила,— не буду я любить,

И зъ тобою говорити

” Ой пóйди ты, малый хлопче,

Выведь вороного коня;

Чи промовить хочъ словечко до мене вже вона!

Ой козаче, ой небоже,

И коничокъ не поможе! и проч.

? Ой пбйди вже, малый хлопче,

Вынесь дороге сѣдельце;

Чи промовить, заговорить словце, мое серце?

Ой козаче, ой небоже,

И сѣдельце не поможе! и проч.

* Ой пóйди ще, малый хлопче,

Вынесь дорогй яктаны:

Чи промовить, заговорить словце, моя пани

Ой козаче, ой небоже,

И яктанъ твóй не поможе! и проч.
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? А пбйдижъ бо, малый хлопче,

Вынесъ нагайку—дротянку:

Чи промовить хочъ словечко, моя милазранку?

Ой козаче, ой небоже!

Та дротяпочка поможе:

Якъ тебе любила—и буду любити,

И зъ тобою добре жити!

Примѣч. Есть этой пѣсни и Галицкій варіянтъ, но оный далеко уступаетъ здѣсь

помѣщенному. Начинается такъ: Сижу, думаю, що чинити маю, и проч.

См. Рiesni. Vaclavа z Оleskа.

455.

" Хилилися густы лозы, — вóдкóль вѣтеръ вѣе;

Дивилися кары очи, — вóдкóль милый ѣде.

* Хилилися густы лозы, — та вже й перестали;

Дивилися кары очи, — та й плакати стали.

* Въ концѣ гребли шумять вербы, — що я пасалила;

Немажъ мого козаченька, — цо я полюбила!

" Ой не мае козаченька, — поѣхавъ за Дёсну:

Рости, рости, дѣвчинонько, — на другую весну.

* Росла, росла дѣвчипонька, — та й на порѣ стала;

Ждала, ждала козаченька, — та й плакати стала.

* Ой не плачте кары очи, — така ваша доля;

Полюбила козаченька — при мѣсяцю стоя.

? Зеленыи огурóчки, — жовтеньки квѣтóчки:

"Нема мого миленького, — плачуть кары очки.

9 Болятъ, болять мои очи, — сердёнько поныло,

Не бачу я миленького; — и дѣло не мило!

4421,

Гнеться, гнеться калинонька, 1 9 Ой не мае и не буде,

Десь тамъ моя дѣвчинонька! ! Поки по двохъ любить будe.

Вона гнеться, погинае, 1 4 «А я тее повѣдаю,

Е. I 25499:

Ой нема тамъ найгде добра, I 9 «Умру, умру не забуду,

Де дѣвчина любить по два; 1 «Таки по двохъ любить буду!»



45. Запорозьена еправа.

и он на горѣ та женыцй жнуть, На тютюнъ та люльку,

А по-пбдъ горою, I Необачный,

Шо-подъ зеленою I ? Ой вернися, Сагайдачный;

козаки идуть. I В6зьми свою жонку,

4 А по переду Дорошенко, I Оддай мою люльку,

Веде свое вóйско, I Необачный!

Веде Запорóзьске 1 9 Мéнѣ зъ жóнкой не возиться,

Хорошенько. I А тютюнъ та люлька

9 По серединѣ панъ Хорунжій: I Козаку въ дорозѣ

Пóдъ нимъ коничéнько, I ” Знадобиться.

Пбдъ нимъ вороненькій, I 1 Гей, хто въ лѣсѣ, обозвися!

Сильне дужій. I Та выкрешемъ огню,

" А позаду Сагайдачный, I Та потягнемъ люльки,

Що промѣнявъ жбшку, 1 Не журися!

Примѣч. Г. Максимовичъ замѣчаетъ при этомъ, что въ сей пѣснѣ совершенно

выраженъ характеръ Запорожцевъ относительно женскаго пола. Подъ име

немъ Сагайдачнаго должно разумѣть какого-нибудь изъ числа чиновниковъ ку

реня, а не того славнаго, неустрашимаго Гетмана Конашевича-Сагай

дачнаго, который былъ и дѣйствовалъ лѣтъ за 60 до предпріимчиваго До

рошенка, и въ память коего существуетъ еще и нынѣ въ Южной Россіи

Сагайдачный шляхъ (дорога). Къ этому мы прибавимъ, что великій зна

токъ обычаевъ и нравовъ Малороссіянъ, поэтъ И. П. Котляревскій, въ своей

Енеидѣ о Запорожцахъ, выражается такъ: Ось-якъ богинь я укараю:

Пошлю васъ въ Запорожську Сѣчь;

Тамъ вашихъ каверзъ не вважають,

Жóнокъ тамъ на тютюнъ мѣняютъ,

Въ день пьяни сплять, а крадуть въ нбчь.

" Я сегодня тута,— а завтра поѣду;

Будешъ мила припадати, —та до мого слѣду,

* Ой не буду, милый, — далебй не буду:

Горювала я зъ тобою, — и безъ тебе буду.

* Ой на горѣ просо, — пóдъ горою жито;

Прійшла звѣстка до милои, — що милого вбито.

4 Ой убито, вбито; — та й кинуто въ жито,

Червоною китайкою — личенько накрыто.
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* Прійшла ёго мила,— китайку одкрыла,

Дивилася пильно, — та й заголосила:

9 Чи ты, милый, впився, — чи зъ коника вбився?

Чи зъ иншими звеличався, — мене одцурався?

? Я, мила, не впився, — нй зъ коника вбився;

Смерть мене постигла, — тѣмъ я похилився.

9 Прилетѣла пташка, — бйля его впала.

Таки очи, таки бровы, — якъ у мого пана.

9 Прилетѣла пташка, — малёваны крыльця:

Таки очи, таки бровы, — якъ у мого Гриця!

90. Вееелье.

ду

и Оi Шиголь гадае, — громаду збйрае:

Шо не мае вбнъ зъ кѣмъ жити; — женитися маеi

9 Посватавъ Синицю — горобщёву сестрицю;

Хорошую, прибраную, — потѣшную птицю.

* Шо рано устае, — порады збйрае:

Горобець зъ Снигиремъ — коники сѣдлае.

" Сокблъ бувъ за дружка, — Ястребъ за пбддружка;

Старостою Орелъ, — подстаростой Журавель.

* Сорока свѣтилка,— сваха Перепёлка,

Гусакъ кряче, Цапля скаче, — прибрана музыка.

9 Чорный Крукъ упився, — чуть не ввередився,

Танцёвавъ вóнъ зъ Чорногузомъ, —Чорногузъ втомився.

? И Сова тутъ танцёвала, — що ажъ запѣнилась,

Не хотѣла меду пити, — та бражки напилась.

? Але Циголь зажурився, — вóнъ взявъ та й думае:

Оженився, утратився, — а жонки чортъ-мае.

9 Соловейко каже, — и зъ нимъ розмовляе:

Шукай жóнки на кропивѣ, — тамъ вона сѣдаe.

9 Задрйшався Шиголь — по сами колѣна:

Шукаючи на Синицю— доброго полѣна.

(Галицкая).

901.

и он плавала сѣра утка по водѣ,

Та кликнула вона матійнку къ собѣ,

9 Прибудь, моя матійночко, ты ко мнѣ,

Ой дай мёнѣ порадоньку, сиротѣ!
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* «Ой радабъ я, дитя, прійти та къ тобѣ,

«Насыпано сырой земли на грудй.

* «Склепилися чорны очи якъ въ ночи,

«Закипѣли уста кровью — не промовлю.

9 «Ой корися чужбй, чужбй сторонѣ,

Та Бóгъ дае порадоньку сиротѣ.

* Корилась я не разъ, не разъ и не два;

Та не дае порадоньки чужбина!

Примѣч. Размѣръ этой пѣсни одинаковъ съ другими, какъ то: Ой у полѣ кры

ниченька, видно дно, Лё 148; Добрывeчбръ, дѣвчино, куды йдешъ?

Лё 180; Та пила все Лемериха на меду, Лё 52.

999942.

9 Ой ты, дѣвчино, горда та пышна!

Чомъ ты до мене зъ вечора не вышла?

9 «Ой якъ я буду до тебе ходити;

Бо вже насъ будутъ вороги судити».

9 Ой нехай судять, якъ розумѣють;

Прийде пора, година, вони понѣмѣють.

* «Поки понѣмѣють, а славы убавлять;

Вони мене, молодую, плакати заставлять».

* Ой нехай судять на свое лихо;

Мы зъ тобою, дѣвчино, любимося тихо!

* Росла калина близко озера;

Чому моя мила смутна, невесела?

? «Ой якъ я маю веселою бути?

Полюбила козаченька, не можу забути!»

* Ой ты, дѣвчино, червона калино,

Якъ же мёнѣ на тебe дивитися мило!

9 Ой ты, дѣвчино, повная роже,

Якъ же мёнѣ на тебе дивитися гоже!

9 Якъ щуцѣ рыбѣ та безъ воды трудно;

Ой такъ мёнѣ, дѣвчино, та безъ тебе нудно!

9 Якъ щуцѣ рыбѣ та безъ воды тяжко;

Такъ и мёнѣ, серце, та безъ тебе важко!

19 Ой ты, дѣвчино, моя заморока,

Не стели, серденько, постельку широко,

9. Постели, дѣвчино, постельку узенько;

А сама присунься къ серденьку близенько!
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19 Ой ты, дѣвчино, думаешъ, гадаешъ;

Сама ты не знаешъ, кого ты кохаешъ!

99 «Якъ я не знаю, кого я кохаю?—

Тóлькó не знаю, съ кѣмъ я жити маю!»

Примѣч. Пѣсня эта, со множествомъ варіянтовъ, извѣстна какъ въ Малороссіи,

такъ равно и въ Галиціи.

93. Морозенно.

1 Ой Морóзе, Морозенку, ты славный козаче!

За тобою, Морозенку, Украина плаче.

* Не такъ тая Украина, якъ те горле вóйско,

Заплакала Морозиха, идучи на мѣсто.

? Годѣ, годѣ, Морозихо, по сынѣ тужити,

Ходймъ зъ нами, козаками, меду-вина пити!

* Чого-сь мёнѣ, милы братья, медъ-вино не пьеться:

Ой де-сь то мóй Морозенко, та вже зъ Ляхомъ бьеться!

* Изъ-за горы, изъ-за кручи вóйско выступае,

По самъ передъ Морозенко конемъ выграваe.

* А въ нашого Морозенка червоная стрóчка;

Ле проѣде Морозенко — кровавая рѣчка.

” За рѣчкою, за Лиманомъ покопаны шанцій;

Взяли, взяли Морозенка въ недѣленьку враньцй.

* Посадили Морозенка на тесовбмъ стольцѣ;

Та и зняли зъ Морсзенка зъ черешбвъ червоньцй.

? Посадили Морозенка на жовтбмъ песочку:

Зняли Ляхи зъ Морозенка кроваву сорочку.

941 Вербунокъ.

" Въ Бердичовѣ, славнбмъ мѣстѣ.) ? А въ уланахъ дають грошій,

Звербовали хлопцбвъ двѣстій. I Будешъ якъ панокъ хорошій,

” А чѣмъже ихъ вербовали? I 9. Будешъ ѣсти, будешь пити;

Злотыхъ грошей надавали. I И хороше въ чёмъ ходити.

* Пристань. КОрку, до вербунку,I ? И хороше въ чёмъ ходити,—

Будешъѣсти зь масломъ курку.I Довбешкою воши бити.

" Будешь ѣсти, будешь пити, I 19. И острóги побиляній,

Будешъ якъ панокъ ходити. 1 11 чоботы ваксованй.

* Забудь тата, забудь мамы, I 19 Кительбѣлый, киверъ чорный;

А самъ пристань ты въ уланы;I Хлопецъ гарный и моторный.

* Теперъ маешъ горéвати; I 9 И чикчиры гаптованій,

Лучче въ вóйску пановати. I Самы паны прибиранй.
4
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95. Переeторога.

9 Ой густый очеретъ, та й лепёховатый;

Чи тыжъ мене не пбзнавъ, пришелеповатый?

* Ты думаешъ, дурню, що я тебе люблю?

А я тебе тóлькó словами голублю!

? Ты думаешъ, дурню, що я женихаться?

А я зь тебе тóлькó, абы посмѣяться!

? Я такихъ дурнёвъ зъ роду не любила;

Я такими дурнями тыны городила!

? Ой ты думавъ, хлопче, що вже я кохаю;

Я такими хлопцями плоты пóдпираю!

* Ой ты думавъ, дурню, що за тебе пóйду;

Кину роскóшь по-пóдъ ноги, собѣ куплю бѣду?

" Ой ты, дурный, дававъ, дававъ; я, розумна, брала;

Якъ ты выйшовъ за ворóта, зъ тебе глузовала.

* У горóдѣ бузина— перерубленая:

Одступися, ты плюгавый, я полюбленая!

9У горóдѣ бузина, на ей листу нема;

Не ходи и не люби, коли проку нема!

(Малороссійская и Галицкая).

9 Ой ты, ковалю, ковалёньку,

Чомъ ты не куешъ рано поранёньку;

* чомъ челядочьки ты жалѣешь,

Чомъ ты залѣза та не грѣешъ?

* Ковалёва дочка, Катерина,

Вона собѣ сына породила,

* Въ колодязѣ éго потопила,

Та й за ворота выходила,

? Зъ буйнымъ вѣтромъ розмовляла,

Шо на серцѣ—те й казала:

* Та не вѣй вѣтре, та тихенькій,

Та повѣй вѣтре, та буйненькій.

" Та нгжени хмару чорнёсеньку,

Та зпусти дощикъ дрóбнесенькій,

* Та залёй стежки i дорожечки;

Шобъ не знали ній трошечки.

? Шобъ туды люди не ходили,

Зь колодязя воды не носили:

? Шобъ мого сына не ворушили,

Шобъ мого серця не сушили!
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937. Надъ колышекою.

1 А, а, котійно!—Засни, мала дитино!

9 Ой, на кота воркота;—На дитину дрёмота.

Пóйшовъ котокъ на торжокъ,— купивъ собѣ кожушокъ.

" Треба зъ кота зняти,— да дитиньцѣ дати.

А, а, кóтку!— Не лѣзь на колодку;

* Бо забьешъ головку.

Да буде болѣти,—Нёчѣмъ завертѣти. "

9 Одна була хустына, — Якъ та паутина,

Да й ту дѣти вкрали, — На ляльки подрали.

"? Лялёкъ наробили, — Кутокъ засадили.

Ой люлй, люлй, — Чужимъ дѣтямъ дулй;

9 А нашому калачи, — Щобъ спало у ночи.

96. Мандрагоха.

Не противъ дня, противъ нбчки,I 9 «Ой у тебе запасчина,

Пóдмовляе козакъ прбчки I «А у мене сѣрячина,

Молодую дѣвчиноньку. I «То те будемъ постилати.»

* Чи тыжъ тыи шляхи знаешъ, I ? Пытаеться дѣвчинонька

Шо ты мене пóдмовляешъ, [ Въ молодого козаченька;

Молоденькій козаченьку I Чѣмъ будемо укрыватисят

* «Колибь же я шляхбвъ не знавъ,I99 «Якъ наступить чорна хмара,

«То ябь тебе й не пбдмовлявъ, I «То вона насъ покрывае, .

«Молодую дѣвчиноньку.» I «Молодая дѣвчинонько.»

“ Не противъ дня, противъ нбчки,Iч пытаеться дѣвчинонька "

Помандровавъ козакъ прбчки I Въ молодого козаченька:

Зъ молодою дѣвчиною. I Ой чѣмъ будемъ умыватися?

* Пытаеться дѣвчинонька I 14 «Я вмыюся рбсоньками,

Въ молодого козаченька: I «Ты вмыешся слёзоньками,

Де будемо нóчь почoвати? I «Молодая дѣвчинонько.»

* «Ой де будемъ жито жати, I 15 Пытаеться дѣвчинонька

«То тамъ будемъ ночовати, I Въ молодого козаченька;

«Молодая дѣвчинонько» I Чѣмъ будемо утиратися;

* Пытаеться дѣвчинонька I 14 «Ой я утрусь китайкою,

Въ молодого козаченька: I «Тебе утру пагайкою,

Шо будемо постилати? I «Молодая дѣвчинонько!»

ЧР99994- Пѣсня эта замѣчательна по своему изложенію и содержанію. Подъ ви

499ѣ простоты и шутки въ ней заключается глубокая нравственная мысль, что

9944 чегкомысленный поступокъ влечетъ за собою печальныя послѣдствія.



9 Котилися возы зъ горы,— та въ долинѣ стали;

«Любилися, кохалися, — та вже перестали.

* Котилися возы зъ горы, — поламали шпицй;

А вжежъ мёнѣ не ходити— бóльшь на вечорницй.

? Кохалися, любилися, — що мати не знала.

Не дай, Боже, разбйтися, якъ чорная хмара.

“ Чорна хмара розбйдеться— и дощу не буде:

Мы зъ тобою розбйдемось, — коханья не буде!

* Повѣй, вѣтре, буйнесенькій,— вóдкóль тебе прошу,

Розвѣй тугу, нудьгу мою, — що на серцѣ ношу.

* Повѣй, вѣтре, изъ-за горы, — вóдкóль я жадаю,

Та зъ тóеи сторононьки, — де милого маю.

" Сѣю гречку за греблею; — вже зелена сходить.

Ой великее коханье — до бѣды доводить.

* Ой у полѣ конопельки, — вже зазеленѣли:

Карымъ очамъ спанья нема, — нбженьки зомлѣли.

? Ой вы, чорныи бровоньки, — горежь менѣ зъ вами!

Не хочетe ночовати — най ноченьки сами.

9.Хочъ хочете, не хочете;— требакъ привыкати.

Милый милу покидае, — йде другу шукати.

19 Милый милу покидае, — самъ вóнъ одъѣжжае;

Ой, у тузѣ сердечную — саму оставляе.

99 Летить пѣвенъ на сѣдало, — каже кукурійку.

Зоставайся, моя мила, — здорова до вѣку.

(Малороссійская и Галицкая).

100. Дума. Игнатне-Братко,

! Та йшовъ Гнатко, та йшовъ братко — тихесенькимъ шляхомъ;

За тымъ Гнаткомъ, за тымъ браткомъ — ученились Ляхи.

* Поставили стороженьку— навзрестъ шабельками:

Втёкавъ Гнатко, втёкавъ братко— по-пóдь рученьками.

* Скидавъ Гнатко, скидавъ братко—зъ себе сѣрячйну;

Кидавъ Гнатко, кидавъ братко — чорну кожушину.

* Втёкавъ Гнатко, втёкавъ братко— ажъ на Запорóжжа,

Та не дае проѣхати— та быстра сторóжа.

9 Прибѣгъ Гнатко, прибѣгъ братко — до бабинóй хаты,

Пусти мене, бабусенько, — та у свою хату!
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* Зховай мене, бабусенько, — вóдъ сйхъ Ляхбвъ вражихъ!

«Та влѣзьже ты въ погребину— та тамъ пересидишъ.»

9 Якъ набѣгли вражи Ляхи — до тбeя хаты,

Пытаються въ бабусеньки: — чи бачила Гната?

* «Ой яжъ бо вамъ, паны Ляхи— не скажу о Гнатѣ;

«Бо я ёго не бачила — та у своей хатѣ.

? Стали Ляхи скрóзь шукати — въ хатѣ й на горйнѣ,

Та й злапали того Гнатка —у тбй погребйнѣ.

9 Порубали Игнатковй — усю головину,

Порубали козаченька — на мёлку дробину.

11 А чому ты, стара бабо, — правды не сказала,

Шо ты сёго Игнатика— въ погребѣ сховала?

4. Отъ и старóй бабусеньцй — голову зрубали:

Отъ се за те, що бабуся — козака ховала.

Примѣч. Гоненія Поляковъ описываются еще и въ другой думѣ «Бондарбвна»:

Ой, у мѣстѣ Немпровѣ дѣвокъ танокъ ходить, Л? 151.

1О1.

9 Ой сама я, ой сама — пшениченьку жала;

Ой прійду я до дóмоньку: — нема мого пана!

9 Челядонька у дому, — ой щожъ мёнѣ по тому?

Далажъ бы я бѣлы ручки, — та не мае кому!

* Ой пóйду я до комнаты — постелоньки стати:

Постёль бѣла, стѣна нѣма, — нé съ кѣмъ розмовляти.

* Ой постёль моя бѣлёнька, — а стѣна нѣменька:

Сжалься, сжалься, милый Боже, — що я молоденька!

9 Ой выйду я, ой выйду я — на крутую гору;

Ой стану я, погляну я — на быстреньку воду.

9 Шука рыба у водѣ — доволій гуляе:

А я стою, та думаю, — що пары не маю.

Ой у мене тóлько пары, — що оченьки кары;

Тóлькóжъ мёнѣ всей любови, що чорныи бровій.

9 Очижъ мои, очи кары, — бѣда мёнѣ зъ вами:

4

Не хочете привыкати— безъ милого сами.

9 Хочъ хочете, не хочете, — треба привыкати.

Ужежъ бо вамъ миленького — повѣкъ не видати!

1092,

9 И шумить, и гуде, — дрóбный дощикъ иде;

А хтожъ мене молодую — до домоньку доведе? 2.
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9 Обóзвався козакъ — на солодкóмъ меду,

Гуляй, гуляй, чорнобрива, — я до дому доведу! 2.

* Не велижъ ты мене, — не прошужъ я тебе:

Бо я маю злого мужа, — буде бити мене. 2.

* На бóкъ, хлопцй, на бóкъ, хлопцй, — чоловѣка чортъ несe,

Якъ побачить мене зъ вами, — его трясця затрясе. 2.

9 Ой нехай имъ трясе, — якъ вѣтеръ лугами,

А ты собѣ, молодая, — погуляешъ зъ нами. 2.

9 И шумить, и гуде, — скрыпка грае, басъ реве.

Козакъ мовчить, а все знае: — вóнъ до дому проведе. 2.

(Такъ поютъ въ Кіевѣ, и въ Галиціи около Жолкова).

103.

9 Та йшовъ козакъ зъ Дону, — та зъ Дону до дому,

Та зъ Дону до дому, — та й сѣвъ надъ водою.

9 Сѣвши надъ водою, — проклинае долю:

Ой доле ты, доле, — лоле моя злая!

9 Доле моя злая, — чомъ ты не такая.

Чомъ ты не такая, — якъ доля чужая?

" Другимъ даешъ лишне, — менежъ обижаешъ,

И що мёнѣ мило, — и те однимаешь!

* Шо люди най роблять, — да хороше ходять;

А я раблю, дбаю,— и свиты не маю.

9 Другіи гуляютъ, — и роскоши мають;

А я роблю, дбаю, — ничого не маю.

? Ой доле людьская, — доля есть слѣпая,

Бо служить негó инымъ, и имъ помогае.

9 Добрй терплять нужду,— по міру товчуться,

Та все не въ ладъ прійде, — за що нй вóзьмуться.

9 До когожъ ласкава — ся доля лукава,

Такій живе якъ сыръ въ маслѣ, — спустивши рукава.

"? Безъ розума люди — въ свѣтѣ живутъ гарно; "

А зъ розумомъ часто — вѣкъ проходить марно.

19 Ой доле людьская, — чомъ ты неправдива;

Шо до йншихъ гречна, — до мене спесива?

*** Якъ-ось до козака, — що плаче вбнъ зъ горя,

Обóзвалась доля, — по тóмъ боцѣ моря:

9 Ой козаче, бурлаче, — дурный розумъ маешъ,

Шо ты свою долю— марне проклинаешъ.
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"! Шо ты заробляешъ, то те й пропиваешъ,

А якъ загуляешъ, — музыки наймаешъ.

9 Та й граютъ музыки — одъ двора до двора,

Та щобъ не журилась — вже мати стара.

9 Та вже поки грали, — тебе люди знали;

А якъ перестали, — то й лаяти стали.

9 Та пóйшовъбы въ Крымъ, — та нанявся въ сапетки;

А въ сапеткахъ добре, — тамъ хлѣба доволій.

Примѣч. При множествѣ варіантовъ это самая любимая пѣсня Малороссійскаго му

жика, когда онъ, по какой либо причинѣ, предается горю: особенно, если притомъ

воодушевленъ горѣлкою.—Силлабическій размѣръ сей пѣсни одинаковъ со

слѣдующими: а) Горежъ мёнѣ, горе, нещастлива доля. б) Якъ бы мёнѣ

зранку горѣлочки шклянку.—Первая тоже печальнаго содержанія, а

вторая веселаго; тактъ другаго размѣра (въ двѣ четверти) и мелодія плясовая.

4ОД„

" Мéнѣ мати наказала, I 9 Ище буду громадити,

Шобъ я мужа шановала; I Шобъ другого принадити.

* А я éго шаповала, I ? И въ копыцй поскладаю,

До отавы припинала. I На третёго поморгаю.

* Отъ ѣжъ, мужу, траву тую, I ? Ляшокъ любый, Ляшокъ милый.

Закóль борщу я зготую. I Пойду зъ Ляшкомъ до могилы.

" Поки борщу зготовала, I 9 Бувай, мужу, здоровенькій.

Сёмъ разъ Ляшка цѣловала. I Для другои ты миленькій.

* Якъ я сѣно громадила,

ляшка къ собѣ приналила. I Смита,
Аа

105.

" Болитъ моя головонька — вóдъ самого чола,

Не бачила миленького — сёгодня и вчора.

9 Ой бачиться не журюся, — въ тугу не вдаюся;

А якъ выйду за вороты, — одъ вѣтру валюся.

* Ой бачиться, що не плачу, — сами слёзы льються;

Одъ милого нема людей, — одъ нелюба шлються.

4. Немажъ мого миленького, — нема мого сонця;

Нé съ кѣмъ мёнѣ розмовляти — сидя у вóконьця.

* Немажъ мого миленького, — що карыи очи;

Не съ кѣмъ мёнѣ размовляти — въ темненькіи ночи.

9 Нема мого миленького, — нема его тута;

Позходила по слѣдонькамъ — шавлія и рута.
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? Я шавлію пересѣю, — руту пересажу;

Таки свого миленького — къ собѣ перенажу.

* Я шавлію пересѣю, — руту пересмычу:

Та до себе миленького — таки перекличу.

* На шавлію воду грѣю, — на руту не буду;

Кого люблю и жалѣю— по вѣкъ не забуду!

9 Зелененькій, барвиночку, — стелися низенько;

А ты милый, чорнобривый, — присунься низенько.

19 Зелененькій барвиночку — стелися ще низче;

А ты милый, чорнобривый,— присунься ще близче!

(Поютъ и въ Галиціи).

106. Намеенитнийця.

1 Ишли дѣвки зъ Санжарóвки

А за ними два парубки;

А собака зъ Макóвокъ,

Гавъ, гавъ на дѣвокъ.

* Ой дѣвчина кумина,

Поѣхала до млина.

Зачепила въ сухій пень,

« Та й стояла цѣлый день.

9 Продай, мамо, двѣ коровы,

Купи мёнѣ чорны брови,

На колодцѣ стоятій,

Та на хлопцéвъ моргати.

* Продай, мати, двѣ"телицй;

Купи мёнѣ шнуровицй;

Въ мене цйцй трясуться,

Зъ мене хлопцй смѣються.

9 Ой смѣхъ, та й публйка,

Била жóнка чоловѣка;

А матійнка боронила,

Ажъ кочергу изломила

Чомъ, чомъ боса ходишь?

Чому чобóтъ не заробишъ?

Ой не жалуй дурнички,

Купи новй черевички!

Ой ѣхавъ, ѣхавъ, ѣхавъ,

Чомъ до мене не заѣхавъ;

Въ мене сѣни, въ мене й хата,

Въ мене й курка волохата.

На дорозѣ да калюжа

Бо робити я недужа;

Якъ бы скрыпки да цимбалы,

То бы нóжки все скакали.

Ой сѣвъ, зажурився,

Шо зъ малою оженився;

Не журися, мóй Андрёю,

Пóдросту я за недѣлю.

Примѣч. Санжарбвка, деревня близь Полтавы. Еще съ ХV-го столѣтія суще

ствовали Санжары; потомъ Старые и Новые Санжары. Малороссійская Нй

сенйтниця, или наборъ строфъ, естьтоже, что Галицкая Коломыйка, или

что у Поляковъ Краковякъ.

103. Вѣнка Катеринка.

9 Та орё Семенъ, оре— чорными волами;

Его жóнка Катеринка — гуля зъ Москалями,
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"4 Та оре Семенъ, оре, — на сонце поглядае,

Его жóнки Катеринки — зъ обѣдомъ не мае.

» Дoорався той Семенъ — до нового лану,

Пустивъ волбвъ до дубровы — и пбйшовъ до дому.

« Якъ прійшовъ же той Семенъ — до новои хаты;

Пытаеться вóнъ дѣтей: — а де ваша мати?

9 Ой пóйшла вже наша мати — та въ лугъ по теляпы,

Забожилась, заклялася, — що не ваша мати!

9 Ой, якъ кинеться Семенъ — до новои скрыньки:

Нема добра, нема й скрыньки, — а ній Катеринки.

т Якъ удариться Семенъ — объ полы руками:

«Дѣтки мои, квѣтки мои, — прошавъ же я зъ вами!»

9 Ой ударьте морозы — на тѣ густы лозы;

Побій, Боже, Катерину—за Семеновы слёзы

? А Семеновы слёзы — марне не пропали:

На каменій вже западали — камнй розбивали.

1044.

Засыпала, закопала,

Нóженьками притоптала.

9 Нóженьками тупъ, тупъ:

Лежи старый тутъ, тутъ.

А я молоденька

Гуляти раденька

1 И живъ, не любила, I 1

И вмеръ не тужила!

« Тогдй трошки потужила,

Якъ на лавцѣ положила.

9 А якъ въ яму опустила, I 9

И журба тогдй простыла.

{1099.

1 Гей, зóйди, зóйди — мѣсяцю ясный,

Зóйди высоко —та надъ горою.

Ой выйди, выйди, — дѣвчино, серце,

Та й поговоримъ, — рыбко, зъ тобою!

* Ой якъ же можно,— мое серденько.

Мéнѣ до тебе — вже выходити?

Насъ люди знають — та й осуждаютъ,

Шобъ тебе, милый, — бóльшъ не любити.

* Нехай же судять, — нехай говорють.

Якъ вони хочутъ — по всему свѣту,

Яжъ тебе люблю — и любитему,

Ты мóй червоный, — маковый цвѣту!

рты,
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141О,

9 Изъ-за горы вѣтеръ вѣе, — жито половѣе:

На козака худа слава, — що робить не вмѣе.

9 А робити не прибити, — а жать, не нагнеться;

До дѣвчины, що нечора — зъ старостами шлеться.

9 Ой хочъ шлися, хочъ не шлися,.— а пóйди наiмися.

Та зароби пару коней, — та пару жупановъ.

9 Тогдй сядешъ край чорныхъ брбвъ, — край шитыхъ рукавовъ:

Шиты, шиты рукавчата,—а станы глыбоки!

111. Козацька линнѣя.

ч У Глуховѣ. у городѣ — во всѣ лзвоны дзвонять:

Та вже нашихъ козаченькóвъ — на линѣю гонять.

У Глуховѣ, у городѣ — стрѣлынули за гарматы;

Не по однóмъ козаченьку — заплакала мати.

» У Глуховѣ, у городѣ— стрѣльнули зъ ружницй;

Не по однбмъ козаченьку — плакали сестрицй,

* У Глуховѣ, у городѣ— поплетены сѣтки;

Не по однóмъ козаченьку— заплакали дѣтки.

На быстрому на озерѣ — геть, плавала качка;

Не по однóмъ козаченьку — плакала козачка.

9 У Грицьковѣ огней горятъ, — а въ Полтавѣ дымно;

На могилѣ Гетманъ сидитъ, — геть тамъ, его видно.

" Допевняйсяжъ, нашъ Гетмане, — дошевняйся платы!

Якъ не будешъ допeвняться, — будемъ утёкати.

9 Ой идйтьже вы, панове, — до Петра, до свата —

Ой тамъ буде вамъ, панове, — велика заплата;

9 Отъ така вже ласка буде, — велика заплата:

II

5

По заступу у рученьки, — та ще и лопата!

9 Сидитъ козакъ на могилѣ, — сорочку латае;

Вбнъ кинувся до черешка, — копѣйки чортъ-маe!

9 ѣхавъ козакъ на линѣю, — та й вельми надувся;

Иде козакъ изъ линѣи, якъ лихо зогнувся!

Примѣч. Въ первый разъ Малороссійскіе Козаки были Петромъ Великимъ упо

треблены для проведенія линіи противъ орды Кубанской въ 1716 году; но

собственно такъ называемая линія (Линѣя), Козацкая сторожевая черта

находилась между рѣками Днѣпромъ и Донцомъ, на границѣ Полтавской и

Екатеринославской губерн., по рѣкамъ Орлу и Сухому Тореду. Императоръ

Петръ 1-й начерталъ планъ симъ линіямъ, для воспрепятствованія Татарамъ
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дѣлать набѣги. Послѣ кончины сего Государя планъ оставался неисполнен

нымъ до 1731 года, въ которомъ начались работы; линіи были окончены

въ 1732, а крѣпости приведены къ окончанію въ 1738 году. Правое

крыло линіи упиралось въ Днѣпръ, а лѣвое въ Донецъ; линіи имѣли до 400

верстъ (100 льё) длины. Число крѣпостей, здѣсь находившихся, простиралось

до 15-ти. Крѣпости эти имѣли валъ значительной вышины, ровъ, наполнен

ный водою, гласисъ и полисадъ у контръ-эскарпа. Между крѣпостями были

устроены прочные редуты и реданты. (Изъ записокъ Манштейна).—Съ 1708

года, или со временъ Ивана Скоропадскаго, Гетманы имѣли мѣстопребываніе

свое въ Глуховѣ, нынѣ уѣздномъ городѣ Черниговской губерніи.—Изъ всего

вышеписаннаго должно заключить, что пѣсня эта сочинена не раньше 1732—38 г.

IIIIII940.

1 Да чи я въ лузѣ не калина, 19 Ой пбйду я до Дунаю,

Да чи я въ лузѣ не червона? I Сама собѣ подумаю:

На що мене поламано I Шука рыба въ морѣ грае,

И въ пучечки повязано? I И та собѣ пару мае,

Нещастье мое! — Недоля моя!I Нещастье мое!—Недоля моя!

9 Да чи я въ батька не дитина. I9 Ови пбйду я въ глыбоки яры,

Да чи я въ батька не кохана? I. Чи не зъѣдять лютыи звѣрй:

На щожъ мене засватано, I Звѣрье грае, звѣрье грае,

И свѣтъ мёнѣ завязано? I Вошо мене на займаe,

Нещастье мое!— Недоля мояII Нещастье мое!— Недоля моя!

9 Ой якъ выйду за ворота, I? Чи не було рѣчки, утопиться,

Сама сяду якъ сирота: I Чи небуло кращого, полюбиться?

Усѣ дѣвки въ танка грають, I Були рѣчки, — позтекали,

Менe къ собѣ не пріймають; I Були кращй, позъѣжжали.

Нещастье мое!— Недоля моя!I Нещастье мое! — Недоля моя!

413. Козацькіе житье.

1 Житье наше Козацкее; — мы не пропадаемъ.

Хочъ гуляемъ и пьемѣ, — а нужды не знаемъ.

* Мы въ гуляньцѣ, въ вечеръ, въ ранцѣ— въ полудень и въ ночи,

Тóлькóбъ грати, та спѣвати;— до сёго охочи.

9 Гей, козакъ собѣ таныцюе, — бряжчать въ его гроши.

Самъ маторный, волосъ чорный, — и лицемъ хорошій.

* Крутить усы, кунтушъ куцый — вóдкидавъ велёты.

Вбнъ гуляе и гукаe, — додaе охоты.

9 Нуте, нуте, молодыцй,— нуте погуляйте!

Одни грайте, други скачте, — а третій спѣвайте.
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9 Нуте живо, та й на диво, — козаченьки жвавы!

Той въ присядки до сусѣдки— ажъ порвавъ халявы.

? Молоденькій козаченьку, — гуляй разомъ зъ нами,

То тропака, то въ присядку— выкидай ногами.

* Нехай знають, що гуляють — зъ дѣвчатами парнй;

И жартують и спѣвають — молодыцй гарнй.

? Ой ластбвка прилетѣла, — стала щебетати;

Нарай, нарай, пане брате, — де дѣвчину взяти.

9 Ой пораю, пане брате: — у нашого вбйта;

Хорошая, розумная, — тóлькó нероббтна.

9 Не уважай, пане брате, — що дѣвчина гладка;

Пытай людей и самъ гляди, — чи метена хатка.

9 Не уважай, пане брате, — що коралбвъ густо;

Пытай людей и самъ гляди, — щобъ въ хатѣ не пусто.

114. Дума. Мандрованье Вlянки.

" У Кіевѣ. на рыночку, I 9. Сыныжъ мои молодыи,

Пьють Ляшеньки горѣлочку. I Берйть копій вороныи,

* Пилижъ вони, та гуляли, 14 Поспѣшайте у погоню

Галю ѣхать пóдмовляли. I За сестрою молодою.

* Сѣдай, Галю, моя неню! I19 Доженете у Прилуки,

Поѣдемо въ нашу землю. I Не робйть сестрѣ вы муки.

* У насъ добре поживають: I99 Дожeнете у Полтавы,

Въ буддень плахты надѣвають] Не робить великой славы.

9 Въ празникъ мягки паляницй, I 17 Да вонажъ у мене одна,

Пьють горѣлку изъ барильця. I Якъ у цѣломъ году весна.

9 На хрестыны медъ купують,I19 Вона дитя молодее,

И жóнокъ своихъ шанують. I Треба имя золотее.

? Отъ-такъ Галѣ говорили, [19 1ѣдьте швидче, не баритесь,

И въ кибитку посадили. I Мою Галю привезите!

« Везуть бѣдную дитину I99 Приѣжжають у Полтаву,

На безрóдную чужину. I Бачуть сестру гарно вбрану;

9 Ой кинулась матусенька, I9: На ёй плахточка парчова,

Де подѣлась Ганнусенька? I Галя, якъ вода здорова. "

9 Нема въ пущѣ, нема й дома,I99 Шо ты, сестро, изробила?

Стоитъ навстежъ и комора. I Нашу матёръ зпечалила!

11. Нема въ кумы, и на полѣ: 19 Вона тебе проклинае,

Ой голосить мать по донѣ! I Сама зъ туги умйрае.

** Стала плакать, жалковатись,I99 Ой велѣла тобѣ мати

На сыночкóвъ сподѣватись. I Недовѣрка покидати.
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44 Мы тебе къ собѣ пріймаемъ; I9 «Шо хочете, вы робйте,

А Ляшка твого зрубаемъ. I - «Тóлькó Ляшка не рубите!

99 Отъ-тутъ Галя не зтямилась,I99 Братья Галю не слухали,

Мовъ изъ мосту провалилась.I Та Ляшенька зарубали.

37. Пала къ землѣ, якъ листочокъ;I9 А якъ Ляшка зарубали:

Тóлькó чули голосочокъ: I Срéбло-злото все побрали.

Примѣчаніе. Въ ХV1, особенно въ ХVП. вѣкѣ многіе Польскіе паны и Рус

скіе, принявшіе Католическое исповѣданіе, владѣли обширными помѣстьями въ

теперешнихъ губерніяхъ Черниговской и Полтавской. Полтава, какъ по

мѣстье Глинскихъ, упоминается въ первый разъ въ концѣ Х1V-го. а Прилуки,

нынѣ уѣздный городъ Полтавской губерніи, стали извѣстны въ ХV-мъ столѣтіи.

145.

" Прошу тебe, отамане, — прошу тя на пиво,

- Не бій моей дѣвчиноньки, — якъ выйде на жшиво!

* За щожъ маю ее бити; — бо éй удаеться;

Якъ до мене снопы несе, — не разъ засмѣеться.

9 Ой вже вечоръ вечерѣе, — вже сонечко низко;

Пусти мене, отамане, — до милой не близко.

* Возми собѣ, отамане, — коня вороного;

Пусти мене до дóмоньку, — до коханья мого!

9 Бодай тобѣ, отамане — дѣдыко очи выдравъ:

Шо ты мене вóдъ дѣвчины — на паньщину выгнавъ.

9 Тожъ-то мене зъ свѣта женe, — тожъ-то мене губить:

Та що мою дѣвчипоньку — лада-дурень любить.

Тожъ-то мене зъ свѣта губить, — тожъ-то мене рѣже:

Шо до моей дѣвчиноньки — лада-дурень лѣзе!

5

(Галицкая).

116. Дума на побѣду Корсуненую.

1 Ой, обóзветься панъ Хмельницкій,

Отаманъ, батько Чигиринскій:

* Гей, друзй— молодцій!

" Братья, Козаки Запорозьцй!

9 Добре знайте, барзо гадайте,

Зъ Ляхами пиво варити запирайте!

* Лядьскій солодъ, Козацька вода,

«Лядьски дрова, Козацьки труда.

9 Ой за тее пиво,

Зробили Козаки зъ Ляхами великее диво.
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* Ой за тый пивный молотъ

Зроби и Козаки зъ Ляхами великій колоть. "

? Ой не вербижъ то шумѣли, и на галки закричали;

Тожь-то Козаки зъ Ляхами пиво варить зачишали.

9 Ой, оббзветься перва панй Ляmка:

Нема мого пана Гриця!

? Десь поѣхавъ дивиться,

Якъ буде козацькее пиво варйться!

19 Ой оббаветься друга пана Лянка:

Нема мого пана Яна;

Десь звязали Козаки его якъ барана!

19 Ой оббзветься третя цапй Ляшка:

Нема мого пана Якуба. Ой Якубе!

Десь тебe зъ Жовтои Воды до вѣку не буде!

9 Ой, не чорна хмара надъ Польщою встала:

Тожъ-то не одна Ляшка удовою спала.

9 Бо на праву середу

Гнали Козаки Ляхбвъ, якъ бы череду

"" Ой, которыхъ гнали до Прута, " - -

Була дороженька барзо крута

19 Которыхъ до Бузька,

Була дороженька грузька.

9 А которыхъ до Хотины,

То бѣжучи попотѣли.

" Кидали Козаки Ляхбвъ у воду

Къ чортовои матерій на прохолоду!...

Ой, вей-мійръ! обзветься первый Жидъ ѣцько:

Ужежъ, пакъ изъ-за горы Козацьки корагвы видко!

Побѣгъ до школы швидко.

"? Ой, школожъ моя, школо"! "

Чи тебе продати, чи въ карманъ забрати,

9 Чи пану Хмельницкому,

Отаману Чигириньскому,

На срачъ подаровали?

99 Ой, обóзвется другій Жидъ Абрамъ:

Ой, я маю вельми дорогій крамъ:

Шпильки i голки, кремёнья й люльки.

99 Ой я свóй крамъ у коробочку склавъ,

А самъ пьятами, накивать!
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99 Ой оббзветься третій Жидъ Шлёма:

Ой, яжъ, пакъ не буду на шабасъ дома!

99 Гей, обзветься панъ Хмельницкій,

Отаманъ, батько Чигириньскій:

99 Гей, друзй—молодца,

Братья, Козаки Запорозьщій!

** Добре знайте, барзо гадайте,

Одъ села Ситникбвъ до города Корсуня

Шляхъ канавою перекопайте.

** Потоцького пóймайте,

Мéнѣ въ руки подайте.

99 Гей, Полоцькій, Потоцькій,

Маешъ розумъ жбноцькій!

** Не годишсяжъ ты воювати,

«Луччежъ тебе до пана Хмельницкого оддати,

*? Сырои кобылины жовати,

Або житнёи соломахи

Бузиновымъ молокомъ запивати,

ЧР9499т995- Чапачкалъ Хмельницкаго надъ полями, шапка на ж.,

49999» 79 44, 4 путей подъ Корсуномъ 16-го мая, аль за день,

9 4999 399тѣ въ воспоминаніяхъ Украинскаго народа, выдумала, „

99999999 49 319тѣ чтелетъ думы. Малоросіяне, страшный, „, „,

99999 Ч999494, 49 пампельства Жидовскихъ арендаторы, на„

99999919994ччѣ 44рччтчто Хмельницкаго, плашишь 1555.

Р999- Ч99944 чтчаетъ отпечатокъ чувствъ тогдашнихъ пуль....

Р999999499994. Полюбите о семъ см. Кошекаго я вытащишь...„

IIIЯ.

"499чно, кохана, здорова думы

"99 ччекъ ты на мене та не задумы

* 141994въ до тебe,— вотъ такъ, Гань,

Ча твое серденько мене кохает

* «Козаче коханый, чого пыль

*9999нѣ ты мене та ще не зны.)

" "Чувѣйше козаче, въ могилѣ и,

9944 четв., серденько, та пыль.

"Ч99999, дѣвчино, за доброе дѣ. I

9 19949: ты любишъ кого друга.»
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9 Коли вже правдива мовонька твоя,

Такъ будешъ, серденько, на вѣкъ ты моя.

* «Ты добре те знаешъ, що я сирота,

«Не маю я срёбла, не маю злота;

* «Окроме любовій, що къ тобѣ маю,

«Зовсѣмъ я убога, — того не таю!»

* Не треба мнѣ злота; я и самъ придбаю;

А треба дѣвчины, що я кохаю.

9 Ходймо ло церкви, звяжймо мы руки,

Нехайже не буде на серцѣ въ нась муки!

Примѣчаніе. Размѣръ (Тemро) Польской Мазурки, или Краковяка.

IIIIII94.

9 Та булажъ въ мене жóнка, — та булажъ въ мeне любка,

Ой послала вона мене— та у лѣсъ по дрóва.

9 Та далажь мёнѣ сокиру, — та далажъ мёнѣ тупую;

Шобъ я утомився, — въ лѣсу забарився.

9 Мeне рбкъ погодивъ, — чортъ сокиру ухопивъ,

И я не втомився, — въ лѣсу не барився.

* Ой булажъ въ мене жóнка, — ой булажъ въ мене любка,

Та послала вона мене — та въ поле орати.

Ой далажъ мёнѣ та шкапу — ой далажъ мёнѣ погану,

Шобъ я утомився, — въ полѣ забарився.

Мeне рóкъ погодивъ, — злодій "шкапу ухопивъ,

И я не втомився, — въ полѣ не барився.

т Та булажъ въ мене жóнка, — та булажь въ мене любка,

Та послала вопа мене, — та у млинъ молоти.

Та далажъ мёнѣ хлѣба, — та далажъ мёнѣ чорствого;

Шобъ я утомився, — хлѣбомъ подавився.

9 Мeне рбкъ погодивъ, — цуцыкъ хлѣбъ ухопивъ,

Яжъ не подавився, — и не забарився!

(Поютъ и въ Галиціи).

149. Суеѣдъ.

9 У сусѣда хата бѣла,

У сусѣда жóнка мила;

А у мене нй хатынки,

А нй щастья, а най жóнки! 2.

(5"
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9 За сусѣдомъ молодыцй,

За сусѣдомъ и вдовицій;

И дѣвчата поглядають,

Всѣ сусѣда полюбляють. 2.

9 Сусѣдъ уже жито сѣe,

У сусѣда зеленѣе;

А у мене не орано,

И нйчого не сѣяно.

" Всѣ сусѣда выхваляють,

Всѣ сусѣда поважають,

А я марно часы трачу.

Одинъ въ свѣтѣ тóлькó плачу. 2.

9 Одна, було, полюбила,

И рученьку заручила;

И та потóмъ такъ сказала:

Шо я тебе не кохала! 2.

9 Чи безъ щастья уродився,

Чи безъ щастья охрестився?

Чи такіи кумы брали—

Пастья, доли не вгадали! 2.

? Ой на ставу, на ставочку,

Тамъ плавають чириночки:

Одна другу догоняе,

Кожна собѣ пару мае. 2.

9 Ой на ставу, на стaвинѣ,

Тамъ плаваютъ та два линій;

Одинъ другого догоняе

Кожный собѣ пару мае. 2.

* Чи то, Небо! твоя воля?

Чи нещастна моя доля?

Шо я живу якъ въ пустынѣ,

Лѣта трачу безъ дружины? 2.

19 Нема щастья, нема доли,

Треба жити, якъ въ неволѣ.

Хиба пóйду утоплюся,

Або въ камень розббьюся 2.

11 Треба, бачу, свѣтъ кидати,

Прійде зъ жалю умерати;

Люди мене не злюбили;

Нйкому вже я немилый 2.
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9 Пóйду межи лѣса, горы,

Пóйду межи темны боры.

Я тамъ буду смерти ждати,

На недолю нарекати! 2.

(Малороссійская и Галицкая).

420. Гаданье.

1 Прилетѣла зозуленька — зъ темного лѣсочку;

Сѣла, пала, заковала — въ зеленбмъ садочку.

* Ой якъ вышла Марусенька — въ неи запытати,

Скажи мёнѣ: чи довго ще— суженого ждати?

* А зозуля куе, куе — коло вё двора,

Будешъ, мила, ждати тóлькó — сей день до вечора!

* Бодай же ты, зозуленько, — семъ лѣтъ не ковала,

Шо ты мёнѣ, молоденькóй, — правды не сказала.

1291,

9 В6дкóль ѣдешъ?— Вóдъ Дунаю.

А що чувавъ про Михайлу?

9 Эге, чувавъ! — Я самъ видавъ:

Ишли Ляхи на три шляхи,

9 Козаченьки на чотыри,

А Татаре поле вкрыли.

9 А въ тóмъ вóйску козацькому

Ѣхавъ вóзокъ та й покрытый

4 Червоною китайкою,

Заслугою козацькою.

« А въ тóмъ вóзку було тѣло

Порубане, почорнѣле.

? За тымъ вóзкомъ кóнь лыцарскій,

Веде коня хлопъ козацькій.

9 Держить въ руцѣ списъ довгенькій,

А у другóй мечъ ясненькій,

9 Ой ще зъ меча и кровъ тече....

По Михайлѣ мати плаче.

9 Не барзо вóнъ порубаный:

Головонька на три части,

11 Бѣле тѣло на чотыри!

На що, мати, страву дбати?
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и Треба дощбкъ добувати,

Хоромину будовати;

на Дай три доски кленовыя,

Четвертую сосновую;

и Безъ двёръ хата, безъ вóконецъ

Во вке прійшовъ ему конецъ!

422. Бугай.

" Бѣду собѣ купила, —та за свои гроши;

Кажутъ люди любити, — а вóнъ нехорошій,

« И кривый вóнъ и слѣпый, — та ще и горбатый,

Якъ стане турбовати, — треба утёкати.

» Я въ недѣлю пьяна була, — въ понедѣлокъ спала;

А въ вовторокъ снопбвъ сорокъ — пшеницй нажала.

* У середу сушила, — въ четверъ молотила,

А въ пятницу продала,— въ суботу пропала;

9. Ходила я по селу, — бугая пóймала:

Та вже одъ ледачого — я не здобровала!

« Во сей бугай перобочій, — самее ледащо

Коло корчмы пасеться, — извеся ни на що,

т. Запряжу я бугая; — куды люди, туды й я!

Примѣчаніе. Въ Малороссіи и Галиціи эту пѣсню смѣшиваютъ съ другою

яжъ въ мужа не жона, Л? 63.

123,

1 Иде Козакъ въ Украйну, — мушкетъ за плечами;

За нимъ плаче дѣвчинонька — зъ чорными бровами.

* «Постбй, постбй, Козаченьку, — мóй сизенькій орле;

«Ой хтожъ тебе на чужинѣ, — серденько, пригорне!

* По тбмъ боцѣ за Дунаемъ — Козакъ сѣно косить;

По сёмъ боцѣ дѣвчинонька — Пана Бога просить:

* «Бодай сѣно огнемъ пóйшло — и коса зломилась,

«Шобъ я бóльше по милому — тута не журилась!»

» Ой надъ быстрымъ надъ Дунаемъ— чорный воронъ кряче:

Не едина дѣвчинонька — по Козаку плаче.

Не плачь, не плачъ, дѣвчипонько, — не плачь, не журися:

Ще ты, мила, за мужъ не йшла, — ще я не женився.

«Прійдижъ, прійди, Козаченьку, — що карыи очи,

«Буду ждати тебe, милый, — до темной ночи!»

(Галицкая. Срав. Лѣ 51. 2.).

1
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144. Чумандра.

" А хто любить гарбузъ, гарбузъ, — а я люблю дыню;

А хто любить господара, — а я господыню.

Гошъ, чукъ, чумандра, — чумаидриха молода! 2.

* А хто любитъ губы. губы, — а я печерицй;

А хто любить тóлько дѣвокъ, — а я молодыцй.

Гошъ, чукъ, чумандра, — чумандриха молода! 2.

Хотѣвъ Сава женитися,— та що ему зъ того?

Бо не стае десять грошей — до пóвзолотого!

Гошъ, чукъ, чумандра,— чумандриха молода! 2.

* Недавuо ti я оженився; — буде рóкъ въ Петрóвку;

Ой заберу дѣтей въ торбу,— пбйду на мандрóвку.

Гошъ, чукъ, чумандра, — чумапдриха молода! 2.

9 Та й выйду я на село,— и стану на горбѣ:

Оглянуся назадъ себе, — чи всѣ дѣти въ торбѣ

Гошъ, чукъ, чумандра, — чумапдриха молода! 2.

(Малороссійская я Галицкая).

125. Сновидбвщй.

9 Гей, орлята, соколята, — все поле покрыли,

Сновидбвскихъ выбранчикóвь— до вбйска змусили.

9 Ой, орлята, соколята, — пбймиться пóдъ гору;

Сновидбвски парубочки, — верниться до дому!

9 Ой мы бы ся пóдыймали, — туманъ налягае;

Ой мы бы ся повертали, — Цезаръ не пускае.

" Не такъ Цезаръ, не такъ Цезаръ, — якъ Цезарска мати,

Хоче нами мужиками —Турка звоевати.

9 Допожи, милый Боже, —Турка перебити!

Ще ся вернемъ въ свои края, — щобъ дѣвчатъ любити.

Примѣчаніе. Сновидовъ, село въ округѣ Станиславовскомъ при рѣкѣ Днѣстрѣ,

въ Галиціи. Цезарь, т. е. Императоръ Іосифъ П; Цезарска мати — Импе

ратрица Марія Терезія. И такъ время упоминаемаго въ пѣсни обстоятельства

должно быть отъ 1772 года— присоединенія Галиціи къ Австріи, — по

1780 годъ, въ которомъ скончалась Марія Терезія. (Vaclaw z Оleskа).

126. Гандзя.

9.А хто хоче Гандзю знати, 1 ? Така люба, якъ бы рожа;

Прошу мене запытати. I Якъ тополя, така гожа.

9 А я скажу правду щиру; I ? А въ румянцю така сила,

147547164714. 1 иn. К.К
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49 Уста её, якъ калипа,

Солодкіи, якъ малина.

19 Якъ я Гандзю не побачу,

То я тужу, то я плачу.

19 Якъ на мeне Гандзя гляне,

То вся туга перестане!

14 Хто дѣвчину вѣрно любить;

Свого щастя той не згубить;

19 . Хто дѣвчины не кохае,

Той щастливый не бувае!

(Галицкая. Уaclaw z Оleskа).

* тамъ-то брови, тамъ-то очи,

Цѣлуй, цѣлуй, ще ся хоче,

9 Тамъ-то Гандзя, тамъ-тозухъ;

А щочечки якъ пампухъ.

т зубы, буцамъ перлы чисты,

Губки рожаны, спритисты,

9 Саме личко, якъ день бѣло,

Коли глянешъ, то все мило.

Очи въ Гандзѣ, якъ терночокъ,

Брови её, якъ, шнурочокъ.

123. Дзюба.

" Козакъ коня наповавъ, — Дзюба воду брала.

Козакъ собѣ заспѣвавъ, — Дзюба заплакала.

* Не плачъ, Дзюбо, моя люба, — докóль я съ тобою:

Якъ поѣду на Вкраину, — заплачешъ за мною.

* Хмара иде, дощикъ буде, — ходймо до хаты,

Та тамъ будемъ, Дзюбо люба, — собѣ розмовляти.

" А що кому до того,-— що я Дзюбу люблю;

А я своёй Дзюбѣ любóй — черевички куплю.

* Черевички зъ китаечки, — панчбшка едвабна;

Якъ же Дзюбу не любити, — коли вона ладшаt

* Черевички зъ китаечки, — панчбшки зъ атласу,

Ходи, Дзюбо, моя люба; — бо не маю часу.

? Скажи, Дзюбо, моя люба, — чи ты любишь мене;

А я пбйду до матинки— просити о тебe.

* А я тебe, Дзюбо, люблю, — самъ Богъ тее знае.

Проси мамы, проси тата, — нехай насъ злучае.

" Кого млина яворъ стоитъ, — яворъ похилився;

Якъ ся зъ Дзюбой не оженю, — не буду жениться.

"? А тамъ въ лѣсѣ на гóлузѣ — сорока скрегоче,

Охъ, Боже мóй литостивый, — якъ ся тебе хоче!

" Бодай тебe, Дзюбь люба, — твои чоряы очи;

Не стоявъ бы мóй коничокъ — до темнoи почл.

" Мати каже про Козака, — що вóнъ люльку курить:

Не вѣрь, Дзюбо, що тя вóзьме; — а вóнъ тебe дурить,

"" Не вѣрь, Дзюбо, Козаковій, — що вонъ огонь креще:

Во вбнъ пбйде до другой, — а на тебе бреше.
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19 Козаченькожъ одмовляе: — твоя Дзюба ладна;

Отъ, я Дзюбу поцѣлую, — и на коня гайда!

9 «Ой выйду я на гóроньку, — махну я рукою:

«Завернися, Козаченьку, — згину за тобою!»

(Галшкая).

135. Бандура.

1 Гей, пбдъ горою, пóдъ перевозомъ,

Стояла дѣвчина зъ своимъ обозомъ.

* Якъ-ось Козаченько шовъ дорогою,

Та й зустрѣвъ дѣвчину вóнъ зъ бандурою.

9 Добры-день, Гапко! — Якъ собѣ маешъ?

Позычъ ты бандуры, — що сама граешъ.

9. Ходижъ, Козаче, до моей хаты,

Дамъ тобѣ бандуры увесь день грати!

9 Козакъ послухавъ, пбйшовъ до хаты,

Та й почавъ зъ Гапкою вóнъ жартовати.

9 «Ой мати, мати, Козакъ у хатѣ,

Пустуе, жартуе, не дае спати!»

? Гей доню, доню, не будь дурною,

Бій его, голубко, хочъ кочергою.

9 «Боюся, мати, щобъ не плакати,

Ой звелижъ, матійнко, поцѣловати!»

9 Отъ, ся бандура що наробила:

Дѣвчина козака та й полюбила!

Примѣчаніе. Поютъ въ Кіевѣ, Галичѣ и Львовѣ. Въ Кіевѣ начинаютъ часто

шестымъ куплетомъ: Ой мати, мати, Козакъ у хатѣ.

129. Отрута.

9 Гей у полѣ, на роздольи — шовкова травиця;

Середъ поля, край тополій — чистая крыниця.

5 Тóлькó туды коничешька — мёнѣ не водити;

Изъ тбей крыниченьки — водыцй не пити.

9 Травка звьяне, травка зсохне— коню вороному.

Отрутою вода стане— мёнѣ молодому!

* На тóй повковóй травицѣ— багато отруты;

Бо зь тбеи крыничешьки — шивъ мóй ворогъ лютый!

(А. Чужбинскій.)

130. Галицка калина.

9 Гей хороша молодычка — моргала на мене;

«Покинъ, покинь молотити, та ходи до мене!»
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4 Ой пе пбйду, бо ся бою, — маешъ чоловѣка;

Якъ мя зловить, буде бити, — збавить зъ мене вѣка.

» «Прійди, прійди, гожій хлопче, — хотя на годину;

Я старого бородача — пбшлю по калину.»

9 Пóйди, старый бородачу, — мёнѣ по калину;

Бо я такій кашель маю, — що трохи не згину.

* Пóйшовъ старый, бородатый, — калину ламати;

Ой привела молодого— изъ сѣней до хаты.

9 Сѣвъ вóнь собѣ въ концѣ стола, — курку обйрае,

Хорошую молодычку— къ собѣ пригортае.

т «Выйди, доню, на улицю — тата вызирати;

А якъ буде вже близенько, — давай мёнѣ знати!»

» Выйшла доня на улицю, въ бѣлы руки плеще:

«Гуляй, гуляй, моя мати, — не йде тато еще.»

9 Погляну я въ кватироньку, — вже старого видко:

«Увивайся, жвавый хлопче, — коло курки швидко!»

9 Погляну я въ кватиропьку, — старый вже близенько:

«Охъ, дежъ я тебе подѣю, — ты мое серденько?

99 «Сховаю тя, мóй миленькій, — пóдъ мягку перину,

Сама ляжу на постелѣ, — та й скажу, що гину.»

9 Прійшовъ старый, бородатый, — зъ калиной до хаты,

Якъ стояла, такъ упала, — почала стогнати.

9 «Ой йди, старый, бородатый, — купи мёнѣ меду;

Бо щось мёнѣ тяжко, нудно, — головки не зведу.»

9 Пбйшовъ старый, бородатый, — меду куповати;

Гей вывела молодого — до сѣней изъ хаты.

9 А я хлопець зуховатый, — въ свого батька вдався;

Низомъ, шизомъ, по-пóдъ плотомъ — въ конопли зховався.

99 Шли дѣвчата молодыи — конопельки брати,

Не дали мнѣ молодому — и тамъ погибати.

9 Прійшовъ старый, бородатый, — та й руками трепле:

«Якій дѣдько тута бувъ? — ище мѣсце тепле!» —

9 «А ты, старый, бородатый, — не вчися брехати;

Коли якій дѣдько бувъ: — то буложъ пóймати.»

133Д.

! Не жаль мёнѣ на галоньку, — а жаль мёнѣ на воронольку:

Завёвъ мене мóй миленькій, — на чужую сторононьку.

* А на чужбій сторононьцѣ — зовуть мене заволокою;

Кажуть плысты черезъ рѣчку— быстренькую, глыбокую.
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3

4

5

6

7

Чи мнѣ плысти, чи вже брести, — чи мнѣ въ неи утопитись?

Бѣдажъ мёнѣ на чужинѣ:— нё до кого прихилитись.

Прихилюся до дубонька. — Мнѣ дубонько не батёнко;

Вѣтеръ вѣе, гóлья мае; — а вóнъ стоить, не мовляе.

Усе горы, усе лѣсы, — нѣгде воды напитися.

Бѣда мёнѣ безъ матійнки: — нё до кого прихилитись.

Прихилюся до липоньки.—Мнѣ липонька не матинка;

Вѣтеръ вѣе, гóлья мае; — вона стоить, не мовляe.

Усе горы, усе лѣсы, — нѣгде воды напитися.

Бѣда мёнѣ безъ братійка; — нё до кого прихилитись.

Прихилюся до явора. — Мéнѣ яворъ не братійчокъ;

Вѣтеръ вѣе, гóлья мае; — стоить и не промовляе.

Усе горы, усе лѣсы, — нѣгде воды напитися.

Бѣда мёнѣ безъ сестрицй:— нё до кого прихилитись.

Прихилюся до березоньки. — Березонька не сестронька;

Вѣтеръ вѣе, гóлья мае; — стоить и не промовляe.

Усе горы, усе лѣсы, — нѣгде воды напитися.

Бѣда мёнѣ безъ родины, — не до кого прихилитись.

Прихилюсь я до ялины.—Мнѣ ялина не родина;

Стоить и не промовляе. — Бѣдна душа пропадаеt

1329. Чары.

Приѣхали три Козаки, — та всѣ три однаки;

Пытаються Марусеньки — у которбй хатѣ?

Одинъ стоить пóдъ оконцемъ, — другій коня вяже,

Третій стоить пóдъ дверима:— Добривечоръ! каже.

Добривечоръ, стара мати!— Дай воды напиться;

Пусти дочку на вулицю, — ой хочъ подивиться!

«Стоить вода у кубочку, — коли хочъ, напійся,

«Сидить дочка край вóконьця, — коли хочъ, дивися.»

Непогожа въ ставу вода, — пбйду до крыницй;

Незвычайна дочка твоя, — пóйду до вдовицй.

У вдовицй двѣ свѣтлицй, — а третя кóмната;

А въ дѣвчины одна хата, — та й та неприбрата.

У вдовицй двѣ свѣтлицй, — гарны вечерницй.

Стоять чары заправляны — въ горшку на полицѣ.

133. Тройзелье.

9 Гей ѣхали Козаки зъ обозу,

Стали собѣ въ концѣ перевозу.
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9 Стали собѣ гадоньки гадати:

Дежъ будемо нбчку ночовати?

9 Единъ каже: се быстрая рѣчка,

Другій каже: ѣдьмо, невеличка.

9 Третій каже: тута заночуймо,

И здоровья даремно не псуймю.

9 Чи не выйде Марусина мама;

Не такъ мама, якъ Маруся сама.

* Та не вышлажъ Марусенька зъ хаты;

Ино вышла Марусина мати.

? Не ночуйте, козаки, на дворѣ,

Не забудьте Марусій въ коморѣ.

9 Марусенька въ недузѣ лежала,

Чорнымъ шовкомъ головку звязала,

9 А хто мёнѣ тройзёлья достане,

Той зо мною та до шлюбу стане!

9 Ажъ приступивъ Козаченько зъ боку,

И розваживъ Марусѣ мороку.

11 «Гей есть въ мене три коники въ станѣ,

«Я Марусѣ тройзелья достанѣ.

9 «Единъ коникъ якъ воронъ чорненькій.

«Другій коникъ якъ голубь сивенькій.

9 «Третій коникъ якъ лебедь бѣленькій.

«А всѣ трое якъ вѣтеръ скореньки.

9 «Тымъ воронымъ до моря доѣду,

«Тымъ сивенькимъ море переѣду,

9 «Тымъ бѣленькимъ тройзёлья достану,

«Зь Марусею до шлюбу я стану!

9 Зачавъ Козакъ тройзелья копати,

Стала надъ нимъ зозуля ковати.

99 Ой не копай, Козаче, тройзёлья;

Бо вже иде Маруся зъ веселья.

9 Козакъ годѣ тройзёлья копати,

Вбнъ вернувся Марусю шукати.

9 Лѣвой ручкой старосту ватае,

А правою меча добувае!

во Ой у полѣ могилка брипѣла,

Тамъ Марусій головка злетѣла.

99 Огь-тожъ тобѣ, Марусю, тройзёлья;

Не зачинай безъ мене весёлья!

(Повтъ въ Галиціи около Теребовли. (Тrembovlа) въ Тарнопольскомъ округѣ).
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134.

* Зашумѣли густы лозы, I Куды ѣхати до роду

Козаковій при дорозѣ. I ? Ой до роду, до родины,

* Сюды блудить, туты блудить.I До вѣрненькои дружины?

Пбдъ собою коня нудить. I 99 Выкличъ мёнѣ дѣвку зъ хаты,

* Приблудився ажъдо гаю, I Шось я маю ей сказати;

До широкого Лиману; I 11 Чи не била её мати

" Ставъ коника наповати, 1 Хочу ее ряповати.

Ставъ плакати и рыдати; I 19 Билажъ éé матусенька,

9 Бо вже нйкого пытати. I За Козака Андрусенька;

Стала зозуля ковати, 1 19 Шобъ зъ Козакомъ не стояла,

"Зозуленько, моя ненько, I Ему вѣры не дóймала.

Закуй мёнѣ жалббненько. I 19. А въ Козака стóлькó вѣры,

? Якъ у салу соловейко, I Якъ на синемъ морѣ пѣны;

Соловейко малесенькій. I ? А въ дѣвчины стóлькó ласки,

* Скажи мёнѣ сю дорогу, 1 Якъ на синемъ морѣ ряски.

435.

" Ой тамъ въ борѣ два яворы, — третій зелененькій;

Не женися, мóй сыночку; — бо ще молоденькій.

9 «Ой якъ бы ты, мати, знала, — що коханье може;

Самабы ты мнѣ сказала: — женися, небоже!»

"Ой тамъ въ полѣ двѣ тополй, — третя зелененька;

Не йди за мужъ, моя доню;— бо ще молоденька.

* «Ой якъ бы ты, мати, знала, — що я вже кохалась;

Самабъ ты мёнѣ сказала: — щобъ вже я вѣнчалась!»

9 Стоить верба надъ водою, — хитае собою:

Молодая дѣвчинонько, — жаль мнѣ за тобою.

9 Стоить верба надъ водою, — а пóдъ нею яма:

Ой не тужи, мбй миленькій; — бо я тужу сама!

(Галицкая).

436.

* При березѣ, при морѣ, * Бо я хлопецъ убогій:"

Гулявъ Козакъ доволій. I Сёмсотъ волóвъ въ оборѣ.

9 Ой пье Козакъ, гуляе, I 9. Сотня коней на станѣ,

На молодцбвъ гукае: I А самъ въ синемъ жупанѣ.

9 Ой вы,"хлопцй, молодцій, I ? Яловнику безъ лѣку,

Накажите дѣвоньцѣ, I А дѣвчина въ лѣтнику.

* Нехай мене не любить, I - Скоро дѣвка учула,

Свoго вѣку не губить. I Та й до гаю махнула;
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9 Накопала корёнья I 9 «Ой пощожъ ты прилетѣвъ,

Съ пбдъ бѣлого камёнья. I Коли мене не схотѣвъ?»

по Сполоскала въ рѣченьцѣ, I 1” Якъ же мёнѣ не лётать,

Намочила въ горѣльцѣ. I Коли вмѣешь чаровать?

и Приставила до жару, 1 99 «Ой, е въ мене чароньки;

Кипитъ корень помалу. I Бѣле личко, брóвоньки!»

9 Ище корень не вскипѣвъ,

А вже козакъ прилетѣвъ.

(Поютъ въ Волынской губерніи около Дубна).

133. Гомбинъ.

9 Гомóнъ, гомóнъ по дубровѣ. —Туманъ поле покрывае,

Мати сына проганяе: — Пóйди, сыну, геть одъ мене,

Нехай тебe Турки вóзьмуть! "

Мeне, нéне, Турки знаютъ. — Мeне кбньми знадѣляють.

9 Гомбнъ, гомóнъ по дубровѣ. — Туманъ поле покрывае,

Мати сына проганяе: — Пйди, сыну, пробчъ вóдъ мене,

Нехай тебе Орда вóзьме!

Мeне, нéне, Орда знае. — Срéбломъ, злотомъ надѣляе!

9 Старша сестра коня ведё,— А пóдстарша збрую несе,

А меньшая выпытуе:— Коли, брате, зъ вóйска прійдешъ?

* Возьми, сестро пёску жменю, — Посѣй éго на каменю,

Ходи къ ему зброньками, — Поливай его слёзоньками;

Коли, сестро, пёсокъ зыйде—

Тогдй братъ твбй зъ вóйська прійде!

9 Гомбнъ, гомóнъ по дубровѣ. — Туманъ поле покрывае,

Мати сына призывае, — Мати сына призывае

Вернись сынку до домоньку,

Змыю тобѣ головоньку!

9 Мeне, нéне, змыютъ дощи,

А розчешуть густы терны,

А высунуть буйны вѣтры!....

Примѣчаніе. У. Максимовичаи Павловскаго почти одинаково. Въ третьей стро

ф1; не достаетъ стиха.

4395. Варіянтъ второй.

1 Гомбнъ, гомбнъ, гомóнъ, гомбнъ по дубровѣ.

Туманъ поле покрывае, — мати сына выганяе.

9 Иди сыну, или сыну прочъ одъ мене.

Нехай тебе орда вóзьме: — пехай тебе орда вóзьме!

".
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9 Мeне мати, мeне мати, орда знае

Въ чистомъ полѣ объѣжжае, въ чистомъ полѣ объѣжжае.

" Иди сыну, иди сыну, прочь одъ мене;

Нехай тебе Ляхи вбзьмуть! (2)

9 Мeне мати, мeне мaти, Ляхи знають,

Пивомъ, медомъ наповають. (2)

9 Иди сыну, иди сыну, прочь одъ мене,

Нехай тебe Турчинъ вóзьме! (2)

? Мeне мати, мeне мати, Турчинъ знае,

Срйбномъ-злóтомъ надѣляе. (2)

9 Иди сыпу, иди сыну, прочь одъ мене,

Нехай тебе Москаль вóзьме! (2)

9 Пйду, мати! — Москаль мене добре знае,

Давно уже пбдмовляe, давно уже пблиовляе.

9 У Москаля, у Москаля добре жити:

Будемъ Татаръ, Туркóвъ бити! Будемъ Татаръ, Туркóвъ бити!

Примѣчаніе. Изъ Оперы Наталка- Полтавка, Ив. П. Котляревскаго. По

добная сей выразительной пѣсни есть и между Русскими: «Отецъ на сына

прогнѣвался». ”

139. Уката зъ лободы.

1 Гей на ставку, на ставку, а Мeне мати згодовала,

златъ орелъ ласточку, якъ курку таньку. .

****** *** чт. 1 44944944ть

Повѣвъ ее на сельце. II таку певеличку?

9 Чи ты мене не знаешь? I 19 Мепе мати згодовала,

шь чтоты 1 янъту

" Моя хата край воды, 1 ч. Дежъ ты мене поведешъ,

5747"К" КАТЕЛК

чть «т» «ъ пѣть 1 ч. почему ты тѣ чтутъ

ютъ ты ея поберечь; I закалъ свою землю»

* «Маю въ Бозѣ надѣю, 1 19 Збудуй мёнѣ зъ лободы;

почть въ челѣть - 1 А тѣ чтую не почи

" лежъ ты мете потомъ, ч въ чужа не такъ,

Такую маленьку? И сусѣдка лиха!

(Извѣстна въ Малороссіи и Галиціи).

140. Варіянтъ второй.

9 Ой, дѣвчино пебого! - I 5 «Ой гультяю, гультяю,

Люби мене голого; " I Та яжъ тебе спытаю:

* Бо я хаты пе маю; I 9. На щожъ мене сватаешъ,

Женитися думаю. I Коли хаты не маешъ?»
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4 Ходймъ, серце, въ чужую, 1 " «Збудуй хату зъ лободы,

Поки свою збудую. 11 Та въ чужую не веди;

* зроблю тoбѣ хатину " "Чужа хата такая,

зь рожать чту. 1 якъ стекнула липая.

(Гадячъ).

141. Своя воля.

9 Туманъ яромъ, туманъ яромъ, туманъ и горою,

Снѣжокъ выпавъ бѣлесенькій, та взявся водою.

* «Ой пій, мати, тую воду, що я наносила:

«Зови, мати, того зятемъ, що я полюбила!

* Не хочу я воды пити; стану проливати,

Нелюбого зятя маю; буду проклинати!

9-Не по правдѣ, дитя мое, живе вóнъ зъ тобою;

Ты до его зъ щирымъ серцемъ, а вóнъ зъ неправдою.

4. Буде тобѣ, моя доню, лихая година.

Шо ты того Козаченька щиро полюбила.

9 «Хочъ шій, мати, хочъ лій, мати; воды не розлити:

«Нелюбого зятя маешъ, тобѣ зъ нимъ не житщ.

? «Хочъ бій, мати, хочъ лай, мати; то вже не научишь,

«Нелюбого зятя маешъ, повѣкъ не розлучишъ!

9 Донькожь моя, коханочко, така твоя доля,

" Полюбила Козаченька: була твоя воля.

9 Живижъ, доню, въ свою волю, такъ якъ полюбила;

Не жалкуй на свою матку, що тебе згубила.

9 «Ой не буду жалковати, моя рóдна мати;

Яку мёнѣ Бóгъ давъ долю, буду горювати!

Примѣчаніе. Другіе эту пѣсню начинаютъ такъ:

Ой дѣвчина сѣнй мела, та й засмѣялася;

Выйшла мати воду брати, та й догадалася.

Ой пій, мати, и проч.

1492.

9 Пбдъ горою крыниченька, тамъ джерело все бье:

Тамъ молодый Козаченько зъ неи воду вóнъ пье.

9 Чомъ ты мене, моя мати, рано не збудила,

Ой якъ тая компанія зъ села выходила?

9 «Тѣмъ я тебe, моя доню, рано не збудила;

«По твóй милый впередъ ишовъ; щобъ ты не тужила.»

* Ой ты кажешъ, моя мати, що я не журюся;

А якъ выйду на улоньку, одъ вѣтру валюся.
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9 Ой ты кажешъ, моя мати, що я да не плачу;

За дрбными слёзоньками я свѣта не бачу.

9 Ой ты кажешъ, моя мати, що я нехороша;

А я, мати, такъ хороша, якъ повная рожа.

? Ой ты кажешъ, моя мати, що я невродлива:

А я, мати, такъ вродлива, якъ въ лузѣ калина.

9 Купи мати, купи мати, за копѣйку голку,

За чотырё золотыи червоного шовку.

? А вже тая въ свѣтѣ слава давно зъ того стала,

По дѣвчина Козаковій вышила рукава.

143. Гайдамаки.

9. Горежъ мёнѣ, горе, — нещаслива доля!

Выорала вдовонька — мысленьками поле.

* А чорными оченьками — та заволочила,

А дрóбными слёзоньками — все поле змочила.

? Наѣхали Козаки, — та й стали пытати:

Марусенько, шаній, — чи твóй панъ у хатѣ?

* Колижъ нема дома, — выйди до насъ сама.

Вона не пбзнала;— въ черевыкахъ выйшла.

? Есте вы Козаки, — есте Гайдамаки!

Ой по чбмъ ты знаешъ, — що мы Гайдамаки?

9 «Я вже догадалась,»— Маруся сказала:

«Шо я свого пана — коника пóзнала.»

” Марусенько пани, — правду тобѣ мовимъ:

.. Шо мы Гайдамаки, — добре дѣло робимъ.

* Мы у твого пана — коника купили,

Въ зеленбй дубровѣ — гроши полійчили,

? Въ холоднбй крыницѣ— могоричъ запили,

Пóдъ гнилу колоду — пана пóдкотили.

44Д.

1. На бережку у ставка, I 4. Кричитъ пробй éé мати,

На дощечщѣ у млинка, I Шобъ дѣвчину рятовати.

9. Хвартухъ прала дѣвчина, 1 9 Каже: що за працю тую,

Полоскалась рыбчина. I И дѣвчину подарую.

9 Та й упала, въ ставъ небога, I ” Гей, дѣвчина уродлива,

Гей, не мае тутъ никого? I Румяная, чорнобрива:

4 Ой нёкому пбдбѣгти, 1 9 Оченьки, якъ ясоньки,

Побъ дѣвчину вытягти. I Губоньки, якъ рожоньки,

у
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" Рученьки микесеньки, 1 ч.; червоная шапочка,

Ноженьки малесеньки, I Тая огулярочка.

9 Гарная, якъ квѣточка, I 19 Сашьяновы чобóтцй,

Любая, якъ рыбочка. I Та й шабелька при боцѣ.

и Та й умѣе танцёвати, I 19 Стережися, дѣвчино,

Зъ Козаками жартовати. I Моя люба рыбчино;

9 А Козакъ тутъ изгодився, I ю Одна къ млину не ходи,

Заразъ въ ставокъ опустився: I Та й въ ставочокъ не впади.

9 Знайшовъшвидковóнъ дѣвчину, I 9 Ой я дуже працёвавъ,

Та и вытягъ, якъ рыбчину. I Якъ я тебe вытягавъ.

99 Гей, Козаче уродливый. I 19. Для гарного твого стану;

Молоденькій, та жартливый: I Чи яжъ тебе не достану?

49 Усоньки чорнявыи, I 9 Яжъ въ вечоръ буду близе́нько,

Зубоньки перловыи, I Выйди до мене, серденько.

9 Чубчикъ твбй круглесенькій, 1 99 «Колижъ доля то моя,

Та й жупанъ тонесенькій, I Нехай буду я твоя!»

(Равно извѣстна въ Галиціи, какъ и въ Малороссіи; въ Русскихъ пѣсенникахъ

весьма испорчена въ отношеніи языка.

145.

1 Ой дѣвчино, дѣвчинонько, — такъ мёнѣ миленька,

Якъ у лѣсѣ, при ставочку — верба зелененька.

9 Ой хлопчино, хлопчипонько— такъ мёнѣ миленькій,

Якъ у лѣсѣ, при дорозѣ — яворъ зелененькій.

* Туды лозы хилилися, — куды имъ похило:

Туды очи дивилися, — куды серцю мило,

" Ой не видко того села, — тóлькó видко хресты;

Туды мёнѣ любо, мило — очами повести.

9 Ой невидко того села, — тóлькó видко пёньки,

Туды мёнѣ дороженька — до моей миленькóй.

* Ой не видко того села, — тóлькó видко грушу;

Туды въ мeне помыкае— рано й вечеръ душу.

” Коло млина яворина, — коло млина кладка;

Я зъ немилымъ говорила,— а за милымъ гадка.

* Якъ бы була така красна, якъ зоря та ясна; -

Свѣтилабъ я знаю кому,— николибъ не згасла.

(Галицкая).

146. Дѣдько.

" Тѣхавъ дѣдько зъ Коломыи,— та загубивъ лучню;
«ч»

Оглянувся позадъ себе,— та й трохи не луснувъ.
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* Скоро поспѣшавъ до Гвоздя, — та й пйшовъ до школы;

Ажъ тамъ повно старыхъ Жидбвъ, — Мошко розклавъ полы.

* Мошко глянувъ дѣдькувъ очи, — крикнувъ зъ страху: Мельхимесъ!

Стуливъ бороду въ долонѣ,—та й зогнувся въ дугу весь.

* А Мельхимесъ приближився, — хапъ Мошка за пейсы;

Штурхнувъ рогомъ однимъ, другимъ; — ходймъ, Жидъ, доЛейсы

* Бачуть Жиды, що не жарты,— побѣгли изъ школы;

А Мельхимесъ Мошка догнавъ, — бере его въ полы.

* Жида чортъ поднявъ до себe,— и зачавъ тулити;

Поки ёго не вдушивъ; — не ставъ го любити.

Примѣчаніе. Коломыя обводовый (уѣздный) городъ, а Гвоздь (Сvozdieс) мѣ

стечко Коломыйскаго уѣзда въ Галиціи.

143.

" Да йде чумакъ, да дорогою, — медъ-вино кружае,

Да оглянеться, да чумакъ назадъ, — ажъ волóвъ немаe!

9 Да бѣжи , хлопку, да бѣжи малый, — давай панамъ знати;

Да нехай паны, да нехай вони — шлють волóвъ шукати.

* Ой у Кіевѣ, да на рыночку— у всѣ дзвоны дзвонять,

Да оглянеться, да чумакъ назадъ, — ажъ воликóвъ гонять.

" Да оглянеться, да чумакъ назадъ, — ажъ воликóвъ женуть,

А за волами, да за возами — бусурмена ведуть.

? Да ведутъ, ведутъ, да бусурмена — на круту могилу;

Да дивись, дивись, да бусурмене — на свою краину.

* Да теперъ мёнѣ, да милы братья,— краина не мила;

По розсердився батько й мати — и вѣрна дружина,

14445.

и Ои у полѣ крыниченька, — видно лно;

Чoмусь мого миленького невидно.

я Ой стояла край крыницй цѣлый день,

Не бачила миленького и зъ тыжденъ.

* А я тую крыниченьку загачу:

Чи я мого миленького забачу.

4 Они дежъ бо ся мóй миленькій забавивъ?

По вбнъ мене вечеронькій позбавивъ.

примѣчаніе. Поютъ въ Галиціи.— Одинаковаго размѣра: Та пила все 599

45рака на меду. Лѣ 52. Ой плавала сѣра утка по водѣ «М 919

добры вечоръ, дѣвчино, кудыйдешъ? Лё 180.

7
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149.

" Ой израда, кары очй, зрада!

Чому въ тебе не вся щира правда?

* Казавъ еси, по любити буду;

А вже бачу, що не твоя буду!

9 Ой ты, милый, думаешъ, гадаешъ:

Мабуть мене покинути маешъ!

* Покинъ, милый, коня вороного,

Споминати тебе молодого.

9 Покинь, милый, синій жупоночокъ,

Споминати, якій тв6й станочокъ!

* «На що, мила, жупанъ покидати?

«Будешъ мене и такъ споминати.

? Зроби, милый, золотыи пута,

Шобъ я коня наповала тута.

* Зроби, милый, золотй удила,

Шобъ я его до воды водила! —

* «На що, мила, золото збавляти?

«Буду коня и самъ наповати!

150.

" Та оравъ мужикъ при дорозѣ; I ? Пóдъ кустикомъ заховали,

Гей, гей, при дорозѣ. I Та листочкомъ прикрывали.

Въ егожъ волы крутороги; I . 9 Отъ сежъ дѣвка, та Ненила

Гей, гей, крутороги. I Одна въ лѣсу заблудила.

* торбажъ лежитъ межъ дровами; I 4 Ей мати спытывала

Гей, гей, межъ дровами. I Дежъ ты, доню, ночовала?

Зъ пшеничными пирогами, 1 " Ночовала зъ комарами,

И проч. I Пóдъ чорными соболями.

* Ой тамъ дѣвки грибки брали, I 9Ой тамъ було спать тепленько,

Да тужъ торбу вони вкрали, [ Та болить мое серденько.

151. Дума Бондарбвна.

" Ой у мѣстѣ Немировѣ— дѣвокъ танокъ ходить;

Молодая Бандарбвна— всѣхъ передомъ водить.

* Ой приѣхавъ Панъ Каневскій— зъ великого двору;

Вбнъ злѣзъ зъ коня, та й до корчмы, — не дбае говору.

Ой сказавъ вóнъ: Добры-день, — вóйшовши до хаты;

Та и взявъ вбнь Бондарбвну къ собѣ пригортати.

“ Не дивився Панъ Каневскій— на на яки люди,

Поцѣловавъ Бондарбвну — у самыя губы.
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* А молода ся дѣвчина— ще жартóвъ не знала,

Замахнула рученькою, — та й по лицю втяла,

* Говорили стари люди, — говорили стиха:
s...”. 29 . . . . Т а то.... ..

Втёкай, втёкай, Бондарбвно, — буде тoбѣ лихо! —

" Утёкала Бондарбвна, — та по межъ дворами,

А за нею та гайдуки — зъ голыми шаблями.

" Ой пóймали Бондарбвну—за бѣлую руку,

Ой повели Бондарбвну — на велику муку. .

? Посадили Бондарóвну — на тёсовóмъ стóлѣ;

Казавъ дати Бондарóвнѣ — и хлѣба и солій.

9 Чи ты хочешъ, Бондарбвно, — меду, вина пити?

Або хочешъ, Бондарóвно, — въ сырбй землѣ гнити!?

11 Не хочу я, Панъ Каневскій, — меду, вина пити;

Луччежъ мёнѣ бездольнои — въ сырóй земли гнити!

9 Якъ ударивъ Панъ Каневскій— изъ тугого лука,

Учинилась Бондарбвна — нѣмая и глуха.

9 Ой лежала Бондарбвна — зъ вечора до ранку,

Поки сказавъ Панъ Каневскій: — выкопали ямку.

99 Ой сказавъ же Панъ Каневскій: — музыки позвали;

Молодой Бондарбвнѣ— до гробу заграли.

19 У нашои Банрбвны — смолянныи лавки:

Тамъ ѣдали, тамъ пивали — препышныи панки;

19 Ой у тои Бондарбвны — въ долинѣ мережка:

Куды несли Бондарбвну, — кровавая стежка!

- Примѣчаніе. Эта превосходная дума равно извѣстна въ Галиціи, какъ и въ Ма

лороссіи. Въ сборникѣ Вацлава Олеськаго прибавлены слѣдующія двѣ строфы.

17 А вдарився старый Бондаръ — по полахъ руками;

Бѣдна моя головонька — зъ моими доньками.

9 А вдарився старый Бондаръ— по полахъ рукою:

Заплатила за всѣ жарты — доня головою.

Стихи эти напоминаютъ подобный варіянтъ въ Думѣ: Козакъ Савва Чалый.

Л? 5, и обличаютъ недавнее происхожденіе.

Извѣстно, что западная Малороссія, то есть, находящаяся по правую сторону

Днѣпра, до 1793 года зависѣла отъ Польши. Въ Историческомъ обозрѣ

ніи городовъ Кіевской губерніи, при описаніи Канева, упомянуто слѣ

дующее обстоятельство, что городомъ этимъ съ окрестностями въ прошедшемъ

вѣкѣ владѣлъ одинъ изъ Потоцкихъ, замѣтный своею разгульною жизнію и на

зывавшійся Паномъ Канéвскимъ. (Кіевскія губернск. вѣдомости. 1846 г.

Л? 2).—Слѣдовательно дума эта сочинена не раньше половины ХVІП го
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столѣтія. Другая дума: «Игнатко-Братко. Та йшовъ Гнатко, та йновъ

братко, тихесенькимъ шляхомъ. ЛУ 100, кажется гораздо старѣе. Бывшее

нѣкогда чтеніе украшенъ въ польскимъ шить начать жить въ

особомъ прибавленіи.

1592.

" Переходомъ въ чистóмъ полѣ — зацвѣли волошки:

Полюбивъ тебe дѣвчино, — що румяна трошки.

* «Перестань же ты до мене, — Козаче, ходити:

«Перестань же молодую— зъ розуму зводити!»

* Якъ я маю перестати, — коли люблю тебe:

Пусти мене, мое серце, — та пусти до себe.

* Буду ходить, дѣвчинонько, — поки не достану

Твого лица румяного, — хорошого стану.

* «Ой якъ мёнѣ пустить тебe?— Мати ключи маe,

«Сама двери дубовыи — замкомъ замыкае.»

* Вкрала ключи дѣвчинонька, — мати й не почула;

Вонажъ свого миленького— до себе кликнула.

".

153. Дума о походѣ Хмельницкого въ Молдавію.

" Въ низу Днѣпра тихій вѣтеръ — вѣe, повѣвае;

Отъ же вбйско козацкее— въ походъ выступае.

* Тóлькó Бóгъ Святый знае,

Шо Хмельницкій думае, гадаеt

? Объ тóмъ не знали ній Сотники,

Нй Атаманы Курённыи, на Полковники:

" Тóлькó Бóгъ Святый знае,

По Хмельницкій думае, гадаеt...

* Якъ до Днѣстра прибували,

Черезъ три перевозы переправу мали;

" Самъ Хмельницкій напередъ всѣхъ рушавъ.

До Хотіи прибувавъ.

" У старшого Копитана на кватырѣ ставъ,

До Василя Молдавсѣкого листы посылавъ,

Словами промовлявъ:

* По ты зо мною будешъ гадати: —

Чи будешь биться: чи будешъ мириться?

* Чи на примирье будешъ пріймали;

Чи славнои Волощины половину отдавати?—

"? Якъ Василій Молдавскій тeе зачувавъ,

49 Полоцького листы посылавъ, словами промовлявъ:

ши шшщанинишнавалишина""""" ". С.-—49г " г" т” г
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11 Гетмане Потоцькій,

Шо въ тебе розумъ жóноцькій!

"" Ты за дорогими напитками, бенкетами уганяешъ....

Чомъ ты Хмельницкого не единаешъ?

"" Вке почавъ вóнъ землю кóньскими копытами орати,

Кровью Молдавсыкою поливати.

"" Тогдй Ляхи зъ города зъ Сучавы утёкали,

Василю Молдавському знати давали.

" То Василій Молдавскій до Ясь прибувае,

Словами промовляе:

19 Ой вы, Ясы мои, Ясы!

Були есте барзо красы —

"" Та не будете таки,

Якъ вже прійдуть Козаки!....

"" То панъ Хмельницкій добре учинивъ. Польщу засмутивъ,

Волощину побѣдивъ, Гетьманщину звеселивъ!

* въ ти « «тутъ и «ты

Вóйсковая справа 4—

? Сама себе на смѣхъ не давала,

Непріятеля пóдъ ноги топтала.

Примѣчаніе. Очевидно, что дума эта есть произведеніе нашихъ Украинскихъ

рапсодовъ, то есть, Слѣпцовъ-Бандуристовъ, сложенная безъискуственно, по

отрывочнымъ народнымъ преданіямъ, и распѣваемая Бандуристами въ память

славнаго Хмельницкаго. Дума эта относится къ произшествію въ 1650 году

съ Молдавскимъ Господаремъ Василіемъ Лупулою, у котораго Малороссійскій

Гетманъ требовалъ руку его дочери, Розанды, для своего сына, Тимофея, по

жертвовавшаго въ послѣдствіи жизнію, защищая семейство своего тестя. Сравн.

Б. Каменскаго, изд. 3. Т. 1. стр. 244, 280, 290. Хотія—Хотинъ, Во

лощина — Валахія.

154. Прудіусъ.

1 Ой поѣхавъ мóй миленькій до млица, до млина:

А я собѣ Прудіуса привела, привела.

Цуръ тобѣ, Прудіусе,

Пекъ тобѣ, Прудіусe,

Сама собѣ дивуюся,

Зъ Прудіусомъ цѣлуюся! -

9 Якъже мёнѣ Прудіуса не любить, не любить?

Обѣщавъ мнѣ черевички та купить, та купить.

Цуръ тобѣ, Прудіусe. . . .



104

* Ой приѣхавъ мóй миленькій та въ ночи, та въ ночи;

Заставъ мeне зъ Прудіусомъ на печѣ, на печь!

" Цуръ тобѣ, Прудіусe. . . .

(Малороссійская и Галицкая).

155.

" «Летѣвъ орель по-надъ моремъ,— по высокóй высокостій;

Плаче Козакъ, та журиться — по своён молодости.

9 Лѣтажъ мои молодыи — де ся вы подѣли?

Чи вы въ луги, чи въ байраки — геть то полетѣли?

* Не тѣштеся, вороженьки, — моей невзгодоньцѣ,

Пошли лѣта марне зъ свѣта, — якъ листъ по водоньцѣ.

9 Половина лѣтъ минае, — я щастья не маю;

Также то мнѣ Богъ назначивъ; — щожъ чинити маю ?

* Нй я ѣсти, нй я пити, — не съ кѣмъ говорити:

Иде думка за думкою, — якъ на свѣтѣ жити?

9 Козацькая здобыченька — марне пропадае:

Тыждень Козакъ заробляе, — за день пропивае.

” Хожу блужу, хожу нужу, — вѣкъ свой проклинаю;

Шо милого, пріязнаго — досé я не маю.

9 Летѣвъ орелъ по-надъ моремъ, — та й ставъ голосити:

Ой якъ тяжко убогому — багату любити.

" Летѣвъ орелъ по надъ моремъ— и впавъ на долину.

Немашъ, пемашъ нйцъ мильшого — надъ мою дѣвчину!

19 Не тамъ щастье, не тамъ, доля, — де багати люде;

Хто ся злучить по любови, — тому гораздъ буде.

9 Е у мене миленькая, — вся мій въ ней родина;

Якъ бы прибула до мене,— щаслива година

9 Е у мене братъ и сестра, — е у мене мати; "

За щоже я, нещасливый,— маю пропадати ?

9 Иду въ степу, всюды видно, — милои не бачу;

Якъ згадаю слова ёé, — ревненько заплачу!

1? О Боже мóй милостивый, — яка твоя сила!

Чи е въ свѣтѣ така друга, — якъ ты мёнѣ мила?

19 Полюбивъ я дѣвчиноньку — высокого стану,

Трудножъ мёнѣ éé взяти, — не мавши достатку.

и Роступайся ейне море— въ своей широкости,

Нехайже я житье зкончу — въ твоёй глыбокостй!

(Галицкая).
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1506,

" Ой ишла не берегомъ, — лугомъ;

Зустрѣлася не зъ сужeнымъ другомъ.

Здоровъ, здоровъ, темный луже,

Несуженый, вѣрный друже,

Несужена дружино моя!

* Не сама я по садоньку-хóжу,

Миленького за рученьку вóжу;

Всѣ ягодки оборвала,

Миленького годовала,

Я казала, що мóй буде!

9 Черезъ гору орелъ воду носить;

Дѣвчинонька Козаченька просить:

Козаченьку, мóй собóлю,

Вóзьми мене и зъ собою,

Помандрую я зъ тобою!

" Дѣвчинонько, сухóтонько мóя,

Кажуть люди не будешъ ты мбя,

Кажутъ люди, и самъ бачу;

Я по тобѣ тяжко плачу,

По тобѣ, дружино моя!

* Куды ѣдешъ, зовсѣмъ одъѣжжаешъ?

На що мене, милый, покидаешъ?

Жалю серцю завдаваешъ,

И твоёму и моёму

Несужена дружино моя!

Примѣчаніе. Силлабическая эта пѣсня отличается отъ прочихъ своимъ размѣ

ромъ, о которомъ обстоятельнѣе будетъ упомянуто въ Грамматикѣ.

152Г.

1 Цыганочка та Волóшечка — шатёръ будовала;

Дѣвчинонька до Цыганочки — дорожку топтала.

* Цыганочко та Волошечко, — вволи мою волю!

Ой зроби такъ Козаченьку, — щобъ ходивъ за мною!

9 Цыганочка та Волошечка — воленьку вволила:

Одрѣзала русу косу, — та й перепалила.

* Цыганочка та Волошечка — воленьку вволила:

Изпаливши русу косу— Козака поила.

9 Чого вода да така руда, — чи хвиленька збила?

Чого дѣвка да така смутна, — чи мати побила?
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« Ой хочъ била, хочъ не била, — а ще буде бити.

Прійди, прійди, вражій сыну, — хоть оборонити!

т Ой ты луже, не шуми дуже,—зеленый барайче:

Не зводь зь ума дѣвчиноньки — молодый Козаче,

« Буду шумѣть, буду густи, — закóль розбвьюся;

Буду дѣвку зъ ума зводить, — закóль оженюся

155. Гриць.

1 Не ходи, Грицю, — на вечорницй;

На вечерницяхъ — дѣвки чарóвницй, 2

« Одна дѣвчина — чорнобривая,

Та чарóвниця — справедливая. 2.

» Хочъ и казала, — що чарбвъ не знала.

Та вонажъ Гриця — причаровала. 2.

* Въ недѣлю рано — зёлье копала;

А въ понедѣлокъ — пополоскала. 2.

” «. Прійшовъ вóвторокъ — зелье зарила,

Въ середу рано— Гриця отруила. 2.

, 4 Прійшовъ четверъ, — Гриценько. вмеръ,

Прійшла пьятниця, — поховали Гриця. 2.

т Въ суботу рано — мати дочку била:

На що ты, суко, — Гриця отруила? 2.

5 Ой, жаль уваги, — мати, не мае:

Нехай же Гриценько — двохъ не кохае. 2.

» Нехай не буде — нй тóй, нй мёнѣ;

Нехай лежить вóнъ — въ сырóй земли! 2.

по Огъ, тобѣ, Грицю — я наробила.

Цо черезъ тебе — мене мати била. 2.

11 Отъ, тобѣ, Грицю, — така заплата,

Зъ чотырохъ дощокъ— темная хата! 2.

Примѣчаніе. Гораздо пространнѣйшій варіянтъ сей пѣсни поютъ и въ Галиціи;

варіянтъ этотъ помѣщенъ въ сборникѣ Олеськаго (Vaclaw z Оleskа). Впро

чемъ изъ сравненія видно, что первоначальный текстъ сочиненъ въ Малорос

сіи; онъ проще, естественнѣе и гораздо лучше. Перешедши къ Карпато-Рос

самъ, пѣсня эта подверглась новой редакціи; изъ дополненій явствуетъ, что не

народъ, но Галицкіе грамотѣи, желая украсить, растянули ее; но этимъ она

ничего не выиграла, напротивъ стоитъ гораздо ниже своего первообраза. Такъ

было нѣкогда и съ нашими Лѣтописями; потому что дѣло заключается не въ

многословіи.
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159. Якурба.

1 Пресучая та жарба мене изсушила,

Вона мене молодого изъ нбгъ извалила.

* А вже я отъ сей журбѣ да й не пбддаюся;

Ой пбйду я до шинкарки, горѣлки напьюся.

9 Ой хто хоче меду пити, ходймъ до Жидбвки;

А въ Жидбвки чорны брбвки, высоки пбдкóвки.

" И юпочка рябенька, сама молоденька,

Да якаяжъ хорошая, яка чешурненька!

* Шинкарочко ты моя, насыпъ меду и вина, .

Да щобъ моя головонька веселенькая була!

* «Ой колижъ ты жоватый, то иди до дому:

А якъ нежонатый, то ночуй зо мною.»

? Да вже въ мене жóнка е, и дѣточокъ двое;

Да не пригортаються, серденько мое.

Примѣчаніе. Пѣсня эта съ различными передѣлками и нынѣ любима въ народѣ,

Сочиненіе оной Г. Максимовичъ приписываетъ Карпу Полтора-Кожуха,

который былъ Гетманомъ послѣ. Остряницы съ 1639 г. Этотъ щирый За

порожецъ, послѣ неудавшихся предпріятій противъ Поляковъ, производилъ на

паденія на Крымскихъ Татаръ; во время этихъ походовъ кончилъ онъ разгуль

ную жизнь свою въ степяхъ и похороненъ, за неимѣніемъ гроба, въ горѣлоч

ной бочкѣ. (Конискій). Предлагаемъ здѣсь одинъ изъ варіянтовъ предъиду

щей пѣсни:

1 Журба мене сушить, журба мене валить; I

Да вже вона, пресучая, скоро изъ нбгъ звалить,

9 А вжежъ той журбѣ я не пбддаюся,

Пóйду до шинкарки, горѣлки напьюся.

9 Чoмусь мёнѣ, брате, горѣлка не пьеться,

Журба коло серця, якъ гадина вьется,

4. Були въ мене луги, стали жито жати,

А теперъ вже нёкому пбрадоньки дати! «

9 Були въ мeне луги, высокіи вóльхи,

А теперъ я порадоньки не маю на звóдкóль!

т в Були въ мeне луги, були и копыцй —

А теперъ вже нёкому подать и водицй!

1040.

" Свѣти, зоре, на все поле, — закóль мѣсяцъ збйде,

Закбль миленькій до мене— вечеряти прійде.
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4 Ой чи прійде, чи не прійде— на вечёрю тую;

А я ёму ранесенько — снѣдати зготую.

* Цвѣли лозы при дорозѣ — синесенькимъ цвѣтомъ,

Ишовъ Козакъ изъ улицй — бѣлесенькимъ свѣтомъ.

* Не жаль тому Козаченьку— поснѣдати дати,

Шо вóнъ иде изъ улицй — якъ стане свѣтати.

1651.

" Ой мала вдова сына сокола,

Выгодовала, въ вóйско оддала.

. 9 Ой старша сестра коня сѣдлала,

А середуща хустку качала,

* А наймолодша выпроважала,

А мати его выпытовала: .

* Сыну мóй, коли приѣдешъ до насъ и

— Тогдй я, нене, приѣду до васъ,

9 Якъ павине пёрье на спóдъ потоне,

А млиновый камень на верхъ выплыне!

9 Вжежъ млиновый камень на верхъ выплынувъ,

Вже й павине пёрье на спóдъ потонуло;

? А ще мого сына зъ гостины невидно!

* Выйшла на гору: ой всѣ полки iдуть,

Та мого сына коника ведуть.

9 Пыталася вона всеи Старшины:

Чи не бачили сына сокола 2 —

"? Чи не той... твóй сынъ, що сёмъ полкóвъ вбивъ 5

За вбсьмимъ полкомъ головку зжиливъ!

9 Зозуля лётала надъ нимъ куючій,

А коники ржали его везучи,

9 Колесы скрыпѣли пóдъ нимъ котючись,

Служеньки плакали за нимъ идучи!

Примѣчаніе. Въ седьмомъ куплетѣ недостаетъ строки Слово постила, улы,

требляемое въ Галиція съ Польскаго возсіnа, означаетъ пребываніе у кого,

какъ гость, и въ Русск. гостить. У Максимовича вмѣсто зь южины

стоитъ зъ гостина, какъ будьто именительный гостинъ (!); въ другомъ же

мѣстѣ (Сборн. Укр. пѣс.) въ гостину; едва ли правильно;

" Силить соколъ на тополѣ, 1 9 Ой орлоньку, соколоньку,

Слѣва пѣсню по неволѣ. I Не журь мою головоньку.
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* Бо я сама зжурилася, I ” Якъ та рыба зъ плотицями,

По одъ роду одбилася. I Я молода зъ молодыцями.

" Ой одъ роду, одъ родины, I 9 Ой пóдъ лѣсомъ дубиною

Одъ вѣрненькои дружины. I Косивъ ячмёнь сокирою;

9 Чини, Боже, мою волю, I 1? А вдовиця громадила,

Зоставъ мeне та вдовою. I Козаченька принадила.

9 Нехай, нехай погуляю, I 14. Оri Козаче чорноусый,

Якъ та рыба по Дунаю. II Чому въ тебе жупанъ куцый

т Якъ та рыба зъ окуньшями, I 19 Мeне дѣвки пбдпоили,

Я молода зъ молодцями. I Жупанъ мёнѣ пбдкроили.

- (Галицкая и Малороссійская). .

463. "

" Ой у лузѣ да калина— весь лугъ изкрасила,

Породила стара мати — жовнѣронька сына:

* Породилажъ вoна его — темненькóи ночй,

Дала ему: бѣле личко — и карыи очи.

9 Буложъ мёнѣ бѣленького — личка не давати;

Було мёнѣ, моя мати, — щастье й долю дати!

" Плаче жовнѣръ, плаче вбнъ — карыми очима;

Вечеронька на столѣ, — а смерть за плечима.

" Ой не дайже, не дай Боже— въ походѣ умерти:

Тамъ некому доглянути — жовнѣрськои смерти,

* Воронъ прилётае, — въ вóчи заглядае,

Охъ, объѣвъ вóнъ бѣле тѣло, — кости покидае.

464.

1 Ой у хатѣ, у кóмнатѣ — сидить стара мати;

Порадь мёнѣ, моя мати, — якъ нелюба звати?

* Ой сядь, доиню моя люба, — за своимъ столочкомъ,

Та й назови ты нелюба — яснымъ сокóлочкомъ.

* Луччежъ мёнѣ, моя мати, — гбрькій полынь ѣсти,

А нёжъ мёнѣ та зъ нелюбомъ — за тымъ столомъ сѣсти.

" Луччежъ мёнѣ, моя мати, — гору роскопати,

А нёжъ мёнѣ нелюбого — соколикомъ звати.

* Круту гору роскопаю, — сяду, одпочину,

А якъ пбйду за нелюба, — то й на вѣкъ загину!

165. .

" Тече рѣчка невеличка, — поставлю я ятёръ:

А хто мене не полюбить, — трясця ёго матёръ!
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9 Тече рѣчка невеличка, — зкочу перескочу;

Олдай мене, моя мати, — за кого я хочу!

* Ой у полѣ цвѣте нивка, — на ней материнка;

Тамъ дѣвчина жито жала, — сама чорнобривка.

" Ишовъ Козакъ дорогою:— помогай Богъ, женче!

Вона ему одвѣчала: здоровъ бувай, серце!

* Та вжежъ таки тая слава — по всемъ свѣту стала,

По дѣвчина Козаченька — серденькомъ назвала!

Примѣчаніе. Галицкій варіянтъ:

* ѣхавъ Козакъ дорогою: — помогай Богъ, женьше!

- Вoна ёму вóдповѣла: — Бодай здоровъ, серце!

" 4 Але тая довго слава — по всемъ свѣтѣ пала,

Же дѣвчина. Козаченька — серденькомъ назвала!

16164.

" Якъ звелѣла мёнѣ мати, 1 Терпи, терпи, и пр.

Та ячмёню вже нажати. I ? Довго, довго я терпѣла;

Ой жни, ой жни, моя донечко, I Але затёмъ и зомлѣла.

Ой жии, ой жни, мое серденько! I Ой млѣй, ой млѣй, и пр.

* Я ячменю не нажала; I ? Та щобъ серце залѣчити,

На межѣ усе лежала. I Треба Козака любити.

Лежи, лежи, и проч. I Люби, люби, и пр.

9 Якъ снопочокъ я нажала. I ? Ой чи можно, моя мати,

Все къ серденьку прижимала. I Та зъ Козакомъ погуляти?

Прижми, прижми, и пр. I Гуляй, гуляй, моя донечко,

" Ой ячмённее зернечко I Та не вѣрь, не вѣрь, мое

Покололо мнѣ сердечко. I серденько!

469. Кармель.

1 Кармелю, серце! пó свѣту ходишъ,

Не едну дѣвчину зъ розуму зводишъ.

* Ганнусю, серце! щожъ ты мнѣ дала,

По мене до себе причаровала?

? А въ мене чары, чары готови:

Бѣлее личенько, чорныи брови.

? А въ мене хата снóпками вшита;

Кармелю, прійди, хочъ буду бита.

* Хочъ буду бита, да знать за кого;

Пристало серденько мое до твого!

(Галицкая, но извѣстна и въ Кіевск. г.).
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165. Удова.

1 Ой нйкому жить не гбрько, такъ якъ вдовѣ бѣднóй,

Лежить нивка не орана, ей плугъ негóдный.

* Ой наймужъ я ведмедика за плугомъ ходити,

А вовчика сѣренького волы погонити,

9 Та зайчика маленького переднй водити,

Сама пбйду до господы обѣдать варити.

9 Розсердивсяжъ ведмедичокъ, вóнъ плугъ поламавши,

А вовчичокъ сѣресенькій волы розбгнавши,

9 А зайчичокъ малесенькій зовсѣмъ излякався,

Въ темны луги, въ густы кущи, пóдъ кóчуръ зловався.

* Иде, иде бѣдна вдова, вона озирае;

Лежить ведмёдъ надъ горою, нй на що не дбае.

* взяла вдова та ключечку, отъ и вторала.

Взяла вона пшениченьки, отъ и посѣяла,

9 Взяла вона та грабельки, и заволочила, -

А дрóбными слёзоньками та и примочила.

(Въ Полтавск. г.).

маю, нѣтъ печали,

" Крикнувъ Козакъ, крикнувъ Нечай одъ гаю до гаю;

Ой крикнули Козаченьки: Втёкаймо, Нечаю!

9 Козакъ Нечай молодъ бувавъ— на тe не вважае,

И зъ панéю Хмельницкою медъ-вино кружаe.

9 Не вспѣвъ Козакъ, не вспѣвъ Нечай конецъ стола сѣсти;

Подивиться въ кватирочку, ажъ Ляшеньки въ мѣстѣ.

* Не вспѣвъ Козакъ, не вспѣвъ Нечай на коника пасти.

якъ взявъ Ляшкбвъ, якъ ставъ панковъ, якъ снопики класти.

* Не вспѣвъ Козакъ, не вспѣвъ Нечай на коника сѣсти,

Якъ взявъ Ляшкóвъ, якъ ставъ панкóвъ, якъ капусту сѣкти.

9 Обернувся Козакъ Нечай одъ брамы до брамы,

Выклавъ Ляшкóвъ, выклавъ панкóвъ у чотыри лавы.

? Оглянувся Козакъ Нечай на правую руку,

Не выскочить кóнь Козацькій изъ Ляцкого трупу.

9 Оглянувся Козакъ Нечай на лѣвее плече;

За нимъ рѣчка кровавая, що й конемъ не втече.

Примѣчаніе. Нѣсколько варіянтовъ этой пѣсни извѣстны въ Малороссіи и Га

лиціи. (См. Украинскнародн. пѣсни. стр. 97). — Даніилъ Нечай, Бряп

лавскій Полковникъ, былъ женатъ на дочери Хмельницкаго. Въ 1651 году

произвелъ онъ опустошенія въ Польской Подоліи и убитъ подъ Краснымъ.
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1210.

и Усѣ куры на сѣдалѣ, пѣвень на сторожѣ;

Всѣ хлопьята на улицѣ, мóй милый въ дорозѣ.

9 Плыве човенъ, воды повенъ, а за нимъ весельце;

Люби мене, мой миленькій, якъ я тебe, серце.

» На долинѣ яворина, хоче похилиться;

Якъ не вóзьму яку люблю, не буду жениться.

9. Чіи бджолы на долинѣ, мои въ деревенькѣ;

А хто любить чорны очи, а я голубеньки.

9 Очи мои голубеньки, якъ я вамъ дивлюся!

Хочъ на мeне люди брешутъ, а я имъ смѣюся.

« Нехай брешутъ, нехай брешуть, добрешуться лиха;

А мы двое, серце мое, любимося стиха.

т Ой мѣсяцю, мѣсяченьку, не свѣти нйкому,

Тóлькó мому миленькому, якъ иде до дому!

» Заскрыпѣли ворбтоньки; бо були заперты;

Кого люблю, не забуду до самои смерти.

(Малороссійская и Галицкая).

131. Гриць.

" Грицю, Грицю, до роботы! * Грицю, Грицю, роби хлѣбъ!

Въ Гриця порвани чоботы. 1 А Гриць: кахи, щось охрипъ.

9 Грицю, Грицю, до телятъ! 1 9 Грицю, Грицю, до Марусй!

Въ Гриця нбженьки болять. I «Заразъ, заразъ, уберуся.»

* Грицю, Грицю, молотити! I ” Грицю, Грицю, хочъ жениться?

Гриць не здужаe робити. 1 «Не можу одговориться!—

" Грицю, Грицю, врубай дровъ! I 9 Грицю, Грицю, кого взяти?

А Гриць щось-то нездоровъ. 1 «Краще Галй не зыськати!»—

(Въ Харьковск. губ.).

41292.

1 Чи всѣмъ людямъ изъ коханья такъ ся дѣе?

Очи не сплять, серце стогне, душа млѣе!

Ой Боже мóй, Боже, яке мёнѣ горе;

Пóйдуутоплюся у синее море!

9 Мeне мати на забаву не пускае;

Якъ я схочу, перескочу, то й не знае.

Съ кѣмъ вѣрно люблюся, не наговорюся,

Прійду я до дому, заплачу—утруся.
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» Чи ты мене вѣрно любишъ, чи лишаешъ?

А я лѣта марне трачу, ты й не знаешъ.

Ой Боже мóй, Боже, яке мёнѣ горе;

Пбйду утоплюся у синее море!

* Не топися, глянь на мене очешьками,

Розвесели серце свое мысленьками.

А я тебе люблю, якъ свою душу,

Яжъ передъ тобою признатися мушу.

(Радомыслъ.)

123. Кушаловая.

1 Лётѣла сова изъ чужого села, I ? Шо щука рыба сукно ткала,

Окропомъ очи завѣшала, I А ракъ неборакъ цѣвки сукавъ.

* Соломою уши позатыкала. I? Муха горюха ѣсти варила,

Та тому люди дивовалися. I А комаръ пищить,

« Не дивуйтесяжъ вы сему, люди!19 Та въ воду тащить,

Бо я бачила ще и дивнѣйшее:

(Поютъ около Гадяча, Радомысла. —Срав. еще Л9 12, 19 и 43)

1274.

1 Ой чи будешъ, дѣвчипонько, по мёнѣ журиться,

Якъ пбйду я у Крымъ по сбль, та буду бариться?

4 Ой не буду, Козаченьку, далебй не буду;

Не выѣдешъ за ворота, якъ тебе забуду.

5 Не выѣхавъ Козакъ ище за густыи лозы,

Ой узяли дѣвчипоньку дрóбненькія слезы,

9 Не выѣхавъ Козакъ ище за бѣлыи хаты,

треавъ було дѣвчиноньку на вѣтеръ полити

5 Не выѣхавъ Козаченько та ще за МОГИЛУ3

вертаясь, чертайсь, Козаченьку, роби домовину!

135. Удовецъ.

и Плыви, плыви, селезеню, противъ воды тихо:

Не йди, дѣвко, за удовця; буде тобѣ лихо

4 що удовець, — не молодець; вбнъ жартбвъ не знае,

Она вбитъ твое бѣле лице зъ своимъ порбвние.

» Равняй, рóвняй, вражій сыну, коли довелося;

Коли мёнѣ молоденькóй на горе пришлося

« ой у броду беру воду, не перехилюся;

Ты не знаешъ, моя мати, за кѣмъ я журнося
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9 Ой у броду беру воду, не выберу до дна;

Жила въ батька не рбкъ, не два, не выжила добра.

9"Ой изъ броду несу воду, коромыселъ гнеться;

Ты не знаешъ, моя мати, за кѣмъ серце бьется.

(Конотопъ).

136. Удова.

1 Ой не лётай, сѣра утко, до озера пити;

Засѣдають два стрѣльчики, хочуть тебе вбити.

* Ой якъ мёнѣ не лётати до озера пити?

Е у мене на озерѣ маленькія дѣти.

5. Въ мене дѣтки маленькіи, дуже малолѣты,

Не здужають ище воны та у степъ лётѣти.

9 Ой не ходи, удовонько, на цвинтаръ тужити:

Завѣдають два дѣверки, хочуть тебе вбити.

9 Ой якъ мёнѣ не ходити на цвинтаръ тужити:

Поховала миленького, зосталися дѣти,

9 Мали дѣти, малолѣты; нё съ кѣмъ въ свѣтѣ жити.

1327. Вража баба.

1 Захотѣла вража баба молодою бути:

Натыкала за намётку зеленои руты.

9 Руто моя, руто моя, руто зелененька,

Я думала, що я стара; а я молоденька!

* Посадила вража баба на трохъ яйцяхъ гусака;

Сама выйшла на улицю, та вдарила тропака.

" Сиди, сиди, гусаченьку, та высиди гусы;

А я пóйду подивлюся на чорныи усы!

(Поютъ въ Кіевск. губ.).

1316,

1444ѣ, кто тть, то что

Широкою стововою. I А не любишь, не картуй же.

" Да приѣхавъ до лолины, I ? Коли любишь, люби гаралъ;

Виже коня до ялины, I А не любишъ, кажи заразъ.

* До червонои калины, I 9. Коли любишъ, такъ любись;

А самъ иде до лѣвчины, I А не любишь, не горнись.

“ Ло дѣвчины, до Марины I ? Коли любишь, люби двачи:

На пуховыи перины. I А не любишъ, кажи въ вóча

* Чи Козаче вѣрно любишъ,

По ты мене рано будишь? 1 (ганъ).
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1219),

9 Ой безщасный Чумаченько, що въ корчмѣ ночуе,

Рано встае, вино бере, всѣхъ людей частуе,

* Одну кварту выпивае, другу наливае

Ой хто прійде у жупанѣ, братомъ называе.

9 За его вже наѣдяться, за его й напьються;

А якъ Жидъ его грабуе, зъ ёго й насмѣються.

" Да берутъ въ его худобу, самъ незнае за що;

Кажуть люде и говорять, що Чумакъ ледащо.

9 Ой пбйду вже я до моря,— сине море грае.

Ой радъ бы я утопитись, море не пріймае

(Кіевъ).

1 140.

" Добрывeчбръ, дѣвчино, куды йдешъ?

Скажи мёнѣ правдоньку, де живешъ?

* «Ой тамъ моя хатонька край воды,

«Зъ высокого дерева — лободы!»

9 Ой дѣвчино, серденько, чія ты?

Ой чи выйдешъ на улицю гуляти?

* «Ой не пытай, Козаченьку, чая я,

«Коли выйдешъ па улицю, выйду и я.»

* Прійшовъ Козакъ до дѣвчины вечеркомъ:

Да й проситься до дѣвчины потайкомъ:

? Ой дѣвчино, серденько, вóдчини,

Собѣ худой славоньки не чини! —

? «Ой не буду, Козаченьку, вóдчинять;

«Бо ты будешъ нбченьку ночувать»

Ой не буду, дѣвчино, не буду:

Пожартую трóшечки, да й пбйду.

Жартовала дѣвчина до зорй,

Поки стало видненько на дворѣ.

9 «Иди, или, Козаченьку, додому;

«Да не кажи, що робилось, нйкому!» —

Примѣчаніе. Поютъ въ Кіевѣ, Гадячѣ. Сравн. еще пѣсни одинаковаго размѣра,

«т»«т» а м «и» .

151. Воеварий.

" Выйшли въ поле косари, — Косить ранкомъ на зорѣ.

Эй нуте, косарій, що нерано почали;

Хочъ нерано почали, та багато утяли!

59
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« До обѣда пскосили, — Гостры косы притупили.

Эй путе, косари, и проч.

з 11о обѣдѣ отдыхали, — Потóмъ косы поклепали.

Эй нуте, косарій, и пр.

* О полудшій гребли сѣно, — И въ валочки клали щильно,

Эй путе, косарй, и пр.

« А въ вечерѣ холодкомъ — Клали въ копычки рядкомъ,

Эй нуте, косарй, и пр.

9 завтра треба рано встати, — У стбжечки щобъ покласси

Эй путе, косарй, и проч.

7 Якъ, стбжечи,и покóньчаемъ, — По-козацьки погуляемъ.

Эй путе, косарій, що перано почали;

Хочъ перашо почали, та багацько утяли.

(Малороссійская).

482 114пре кохашье.

1 Ой мати, мати, серце не вважае:

Кого разъ полюбить, зъ тымъ и померае!

9 Луччежъ умерти, нежъ зъ немилымъ жити,

Сохнуть зъ печали, що-дня слёзы лити

5 Бѣдность, багатьство есть то Божа воля,

А зъ немилымъ жити — нещасная доля.

4 Ой хибажъ я, мати, не твоя дитина?

Коли моя мука тобѣ буде мила!

(11. П. Котляревскій).

153. Борода.

1 Журилася попадя своею бѣдою:

Бѣднажъ моя головонька, що пóшъ зъ бородою!

Охъ мёнѣ тяжко, охъ мёнѣ нудно,

Шо зъ бородатымъ жити мёнѣ трудно!

9

Хочай ся вбвъ убере въ хорошіи шаты:

По погляну на его, а вóнъ бородатый!

Охъ мёнѣ тяжко. . . .

* Хочъ пóйду я до церкви Богу ся молити.

Шо погляну на бороду, то не могу жити!

Охъ мёнѣ тяжко. . ”.

* Чи пбйду.я на хрестины, просять мeне сѣсти,

Якъ поглянужъ на бороду, то не зможу ѣсти!

Охъ мёнѣ тяжко. . . .
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* Чи пóйду я на весёлье, просять мeне пити,

Якъ погляну на бороду, то не мушу жити!

Охъ мёнѣ тяжко. . . .

* Та прійшовши до домощьку, зачала просити:

Чи не зможешъ, паноче, бороду зголити?

Охъ мёнѣ тяжко. . . .

" Оій неможно, попаде, того учинити;

Дознаеться Владыка. буде мене бити.

Охъ мёнѣ тяжко. . . .

" Докóль буду терпѣти, та такую бѣду?

Впрягай, хлопче, конй въ вóзокъ, до Владыки ѣду!

Охъ мёнѣ тяжко. . . .

"Ой шбй дужъ я до Владыки, щобъ его просили:

Чи не зволить вбшь попова бороду зголштит

Охъ мёнѣ тяжко. . . .

"Та й забрала пощадя гуси та индики,

Прибралася чешурненько — гайда до Владыки

Охъ мёнѣ тяжко. . . .

"" Приѣхавши до Владыки, стала при порозѣ,

Вклонилася низесенько, ажъ въ самыи ногай.

Охъ, мёнѣ тяжко. . . .

"" Отъ, Владыка и выйшовъ, ставъ её пытати:

«По жаласшъ, попаде, нехай буду знати.»

Охъ мёнѣ тяжко. . . .

9 Прошужъ тебe, Владыко! Змилуйся надъ нами!

Хай не ходять наши попы зъ тыми бородами

Охъ мёшѣ тяжко. . . .

1) Кажижъ, кажи, Владыко! Шо маемъ платити?

Якъ ся зволишъ нашимъ попамъ бороду голили?

Охъ мёнѣ тяжко.

15 Не зможужъ я, попаде, того учинити;

«Бо такъ кожній мусить въ насъ бороду носити.»

Охъ мёнѣ тяжко.

16. «Подивися, попаде, хочъ я и Владыка,

«Якажъ въ мене борода чесна та велика!»

Охъ мёнѣ тяжко. . . .

1т. 45оди сюди, попаде, до моёй кóмнаты,

«Подивися: що тамъ попбвъ, та всѣжъ бородаты!»

Охъ мёнѣ тяжко. . . .
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19 Шкодажъ моёй уродоньки, шкодажь мого зросту!

Хибажъ пóйду та втоплюся зъ высокого мосту!

Охъ мёнѣ тяжко. . . .

19 Ой пбйшовъже Владыка до своей кóмнаты:

«Требажъ твоёму поповій карту написати.»

Охъ мёнѣ тяжко. . . .

9 Писавъ карту Владыка дрóбными словами.

Залиласяжъ попадя гóркими слёзами!

Охъ мёнѣ тяжко. .

91 «Якъ не зхоче попадя попошька кохати:

«То ей треба въ сёмь плетень кропила завдати.»

Охъ мёнѣ тяжко. . . .

* Якъ почалижъ попадй кропила давати;

Вона впала, та й почала попонька прохати:

Охъ мёнѣ тяжко. . . .

9 Теперъ мёнѣ уже легче, и гарно и мило:

Бо попове кропило кохати навчило!

Охъ мёнѣ тяжко. . . .

** Упадала, прикладала, на пальцяхъ ставала:

Взялажъ попа за бороду—та й поцѣловала.

Теперъ мёнѣ уже легче, и любо, и мило, —

Бо попове кропило кохати навчило!

Примѣчаніе. Судя по содержанію этой пѣсни и соображаясь съ ходомъ собы

тій въ исторіи Малороссіи," мы съ достовѣрностію можемъ предположить,

что это есть одна изъ старинныхъ пѣсень, и притомъ произведеніе начала

ХVП вѣка, то есть, того времени, когда Унія уже довольно распространилась

въ Малороссіи, когда Уніатское духовенство имѣло вездѣ вѣсъ и пользовалось

преимуществами, а Православное томилось въ бѣдности, имѣло удѣломъ отъ

Польскихъ пановъ презрѣніе и при всякомъ случаѣ было тѣснимо. По примѣру

Католическихъ ксендзовъ, изъ многихъ наружныхъ отличій Уніатскаго духо

венства отъ Православнаго, было и бритіе бороды; поэтому и неудивительно,

что слабая сторона нашего рода соблазнялась преимуществами и предпочте

ніемъ, и что соблазнъ этотъ производилъ даже нѣкоторое броженіе умовъ и

въ нѣжномъ полѣ. Вотъ вѣроятное происхожденіе нерасположенія попадьи

къ бородѣ своего супруга, и желаніе видѣть ее сбритою. Но Православное

духовенство, боясь съ полными Уніатами, въ тоже время имѣло украшать

и домашнія неприличныя воззрѣнія, что изъ текста этой пѣсни весьма легко

усмотрѣть можно. Намъ могутъ возразить: «что языкъ этой пѣсни очень новъ,

современный, размѣръ правиленъ и плавенъ, текстъ отличается тщательною

обработкою и проч.»—Такъ! Изъ нѣсколькихъ варіянтовъ мы выбрали, по
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нашему мнѣнію, лучшій. Однако обстоятельство это доказываетъ только то,

что подобнаго рода желаніе женщинъ всегда казалось смѣшнымъ и забавнымъ;

посему и пѣсня эта подвергалась весьма частымъ повтореніямъ и передѣлкамъ,

изъ коихъ дошли до насъ только позднѣйшія. Прежде всѣхъ напечаталъ ее

Уaclavу z Оleskа.

154. Помиркуй.

9 Кукурйку, пѣвнику, на току;

Чекай мене, дѣвчино, до року!

9 «Хибажъ мёнѣ розуму не мати,

«Та щобъ тебe до року чекати?

9 «Чекала я, голубе, вдоволій,

«Кохалася, парубче, по волѣ;

* Та вже мои норовы покажу:

Нехай буде такъ воно, якъ скажу!»

9 Ой дѣвчино, серденько, не жартуй,

Та недовго гаятись,—шомійркуй:

9 Якъ матемо Божого Василія,

Зробимъ, серце, гарненьке весёлья!

195. Нищироеть.

и Оій бузъ, та й нема, — поѣхавъ на рѣчку;

Колибъ его чорты взяли,— поставилабъ свѣчку!

а они вонъ знавъ, на що бравъ.—Яжъ ёму нерóвня!

Бо вбнъ швецъ, вражій мнець, — а я бондарбвна!

з Якій бѣсъ чоловѣкъ, — такажъ éго й жóнка;

Намочила штаны въ рѣцій, — та ще зъ понедѣлка

« Колибъ не пивъ, мeне не бывъ:— то можебъ кохала?

тогдабъ ему що недѣли — въ головоньцй ськала!

(Умань).

446. Козача смерть.

и Ой три лѣта, i три недѣли,

Минулося на Вкрайнѣ

я Якъ Козака Турки вбили,

Пбдъ яворомъ положили;

« подъ яворомъ зелененькимъ

Лежавъ Козакъ молоденькій,
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* Его fѣло—почорнѣло,

А одъ вѣтру;—пострупѣло.

9 Надъ нимъ коникъ зажурився,

По колѣна въ землю вбився.

9 «Не стбй, коню, надо мною,

«Бачужъ я щирóньку твою!

* «Бѣжи степомъ, та гаями,

«Долинами, байраками,

9 «До моеи родиноньки.

«До вѣрнои дружиноньки!

* «Стукни въ браму копытами,

«Та забрячи поводами. "

"? «Ой выйде братъ — понуриться,

«Выйде мати—зажуриться,

9. «Выйдежъ мила— порадѣе,

«Стане, гляне, та й зомлѣe!...»

19 Ой, десь, коню, пана скинувъ?

Кажижъ, коню: чи не згинувъ?

49«Менe Турки наздóгнали,

«Пана мого зъ мене стями,

19 «Пострѣляли, порубали,

«Тамъ — надъ Днѣстромъ лиховали!

9 «Ой цыть, мати, не журися!

5 «внежъ бо твой сынъ оженился,

9 «Вбнъ взявъ собѣ за жóночку

«Та крутую могилочку....

99 «Вóзьми, мати, пёску жменю,

«Посѣй его на каменю:

«Колижъ отъ той пёсокъ збйде,

«Тогдй твбй сынъ зъ вóйска прійде!»

144

999999ніе. Да не упрекнуть васъ незнакомые съ Малороссійскимъ нарѣчіемъ

99 УЧ999нія своимъ предметомъ, или въ преувеличиваніи достоинствъ онаго,

9949 Ч99949мъ что эта простонародная пѣсня принадлежитъ къ небольшому

999 419къ произведеній поэзіи лирической. Да не покажется дерзость,

999 ч9 замѣтилъ что знаменитые писателя, въ подобномъ случаѣ, не пред

999999тъ ничего и нѣжнѣе, ни возвышеннѣе, не смотря на то, что назы

9999999 генія извѣстны всему образованному свѣту, а Малороссійскія цѣны

9999994 чень немногимъ людямъ, которые были бы въ состояніи 155,

99 4 чтччѣтъ, съ твореніями Шиллера, Гете, или шевсшва. —чь „

999 399 ччаятельнѣе и трогательнѣе слѣдующихъ мѣста, до лѣта,
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брать— покурить», «ина жити— замѣтка, выйдемъ мила —

порадѣе; стане, гляне, та й зомлѣе!» Какая картина! достойная кисти

только избранныхъ, а между тѣмъ, какъ это просто, естественно, безъискуст

венно. Мы заимствовали эту превосходную пѣсню изъ сборника Г. Н. Кущаго,

подъ названіемъ Лжинокъ. Подобную помѣстили мы здѣсь подъ Лё 1. Вѣ

теръ луде, права шумить, и подъ Лё 65. Ой у полѣ снѣжокъ прошить.

1531. Бѣдный Лавро.

9 Чуешъ, Лавро! Геть-но зъ хаты!

Хиба стану ще прохати?

9 Хутчій, мерщій, вражій сыну!

А не захочешъ?—за чупрыну!

9 Пйдижъ, шійди! — Геть бо зъ хаты,

Згинь, недовѣрку проклятый!

* Мéнѣ душно коло тебe,

Не вертися передъ мене!

9 Геть! На ласку не змагаiiся,

Згишь зъ очей! Не навертайся!

9 Хутчій, мерщій! — Бѣ отрута

Тебе згубить заразъ тута!

? Пóйшовъ Лавро бѣдный зъ хаты;

Бо вже нечого тамъ ждати!

14696. Вычиванина.

" По дорозѣ жукъ, жукъ, — по дорозѣ чорный:

Подивися, дѣвчино, — якій я моторный!

* Якій я моторный, — и въ кого я вдався?

Хиба даси копу грошей, — щобъ поженихався?

* «По дорозѣ галка, — по дорозѣ чорна:

«Подивися, Козаченьку, — якажъ я моторна!

* «Якажъ я моторна, — гнучка, чорнобрива,

«Якъ побачишъ, ажъ заплачишъ, — що я вередлива!

(Кіевъ).

149. Никогда.

1 Якъ бы тыи не тыны, — та не перетынки,

Ходивъ бы я додѣвчины — що дня, що годинки!

9 Якъ бы тыи не тыны, — та не перелазы,

Ходивъ бы я до дѣвчины — у день по три разы!
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9 Перелазивъ черезъ тынъ, — черезъ огороды,

Заплутався въ гарбузину, — та й наробивъ шкоды.

« Добрывечоръ, стары люде! —А що зъ того буде?

Выплутайте зъ гарбузины, — то й шкоды не буде.

(Чигиринъ).

490. Иванычинея.

1 Ой якъ мене моя мама — та дала до школы,

Ой зазнавъ я, бѣдный, тамъ — тяжкои неволи!

а Казавъ мёнѣ бакаляръ — промовити: «Азъ, Азъ!»

А якъ же я не вымовывъ, — вóнъ по пыцй: разъ, разъ!

9 Крикнувъ же вóнъ у друге: —«А ну, кажи: Буки!»

Ой щежъ бо я не вымовивъ, — попавъ въ его руки.

* Крикнувъ далѣ въ третій разъ, — щобъ вымовивъ: «Вѣдe!»

А вжежъ его жвава рука — по чупринѣ ѣде.

9 Ой, якъ сказавъ у четверте: — «вымовляй: Живѣте!»

«Нутежъ, хлопцй, заразъ ёго — на лаву кладйте!...»

9. И просився, и молився, — а ще бóльшъ злякався;

Бо таку задали хлосту, — що й свѣта цурався!

? Пóйшовъ же я до домоньку, — та й татовій кажу:

Ой якъ мене свѣчникъ збивъ,— що я теперъ зляжу.

9 Побѣгъ ще я и до мамы, — та ще й до сусѣда;

Ой, кудыжъ я навертався, — скрóзь за мною бѣда!

? Пóйшовъ же я до корчмоньки — позбитый и глухій,

Лыгнувъ собѣ горѣлоньки, — махайлыкъ и другій.

9 Вóдъ квартоньки горѣлочки, — доброи сивухи,

Стався мёнѣ свѣтъ якъ банька, — а люде, якъ мухи!



IIIIIIЕ АВДЕIIIIII

I.

1) Вывшимъ нѣкогда лишній или гости къ пальцѣ,

Въ Думѣ, подъ названіемъ Бондарбвна (№ 151), изображена спра

дальческая кончина Малороссійской дѣвушки отъ рукъ Пана Каневска

го, который почелъ за оскорбленіе своей особы, что Малороссіянка

осмѣлилась неудовлетворить вожделѣнію вельможнаго пана. Въ Украинѣ,

зависѣвшей отъ Польши, таковыя сцены были обыкновенны. (Срав.

еще Думу № 100). Чтобы уяснить этотъ фактъ, мы должны обра

титься къ исторіи.

Сначала въ Польшѣ верховная власть была наслѣдственная; если же

прямаго наслѣдника не было, то избирали члена изъ владѣтельнаго

дома. Но по смерти Короля Сигизмунда П Августа, (въ 1572 году),

которымъ прекратился родъ Ягайловъ, Польскіе вельможи, по непо

нятному ослѣпленію ума, учредили у себя правленіе чисто избира

тельное. Это значитъ, что посредствомъ такого оборота каждому силь

ному аристократу и велеможному честолюбцу была открыта дорога къ

престолу. Искателей естественно было много; всѣ они употребляли зо

лото, происки, а въ случаѣ нужды и оружіе. Изъ угожденія частно

му, суетному тщеславію, ясневельможные безпрестанными конституція

ми болѣе и болѣе ограничивали власть верховнаго лица, наконецъ оста

вили ему одинъ королевскій титулъ. Многіе изъ сильныхъ Ляховъ ока

зывали Королю неповиновеніе, противились его мѣрамъ, спорили съ нимъ;

въ Государствѣ владычествовалъ безпорядокъ. Нельзя предполагать,

чтобы это происходило по злобѣ, но единственно изъ тщеславія, или

говоря проще, задать тонъ въ обществѣ. Дурные примѣры также зара

зительны. Это вошло въ моду. Необходимымъ слѣдствіемъ сего безумія

былъ упадокъ власти верховнаго лица, а затѣмъ и недостатокъ уваженія

къ нему; потянулся безконечный рядъ происковъ, крамолъ, неустройствъ.

государство стало разстроиваться; что и естественно! Никакое человѣ

ческое общество не можетъ долго существовать, если въ немъ нѣтъ

порядка (дисциплины). И такъ, изъ угожденія своему тщеславію

Ляхи святотатственно сорвали лучи величія съ короны Государей сво

ихъ и безпрестанными безпорядками разстроили отечество. Гдѣ же тутъ

патріотизмъ, которымъ они, какъ бы въ насмѣшку, велегласно хваста

лись на пирахъ своихъ?— Вотъ первая причина упадка Польши,



124

Кромѣ одного зла, то есть избирательнаго правленія, паны учреди

ли у себя въ 1652 году конституціею, или актомъ, другое, въ силу

котораго всѣ важныя узаконенія и мѣры государственныя должны быть

издаваемы на сеймахъ съ общаго и безусловнаго согласія, то есть еди

помысленно. Развѣ единомысліе бываетъ возможно въ такомъ огром

номъ собраніи? Не ужели они не знали этого ни изъ Исторіи, ни

по опыту? Да, если и знали, то здѣсь скрывается другая причина,

которая для каждаго изъ нихъ въ частности была ближе, чѣмъ любовь

къ отечеству. Въ упомянутомъ выше актѣ тщеславіеихъ заготовилодля

себя возможность, при удобномъ случаѣтѣмъ събольшимъ блескомъ вы

казаться. Представимъ себѣ многочисленное и блестящее собраніе дво

рянства и духовенства, такъ сказать цвѣтъ націи. Въ ономъ отбираютъ

голоса въ пользу какого либо постановленія, которое обѣщаетъ много

выгодъ для отечества, и кажется, что всѣ уже согласны. Но вдругъ,

среди этого общества, среди важныхъ сановниковъ и пышныхъ пановъ,

по праву конституціоннаго равенства, выходить на средину бѣдный

шляхтичъ и кричитъ: не позволяю (nіе роzwalam; vetо). Какое упо

ительное наслажденіе для спеси, какой еиміамъ для тщеславія, ка

кое обворожительное право для, такъ называемой, свободы, что эта еди

пища, микроскопическая, ничтожная, однимъ словомъ своимъ останавли

ваетъ важную мѣру въ государствѣ; что предъ его магическимъ нѣ

позвалямъ безмолвствуетъ Король и вся нація! — Какая нелѣпость!

Оттого въ Рѣчи Посполитой почти никогда не состоялись сеймы, никакая

благодѣтельная мѣра не могла быть приведена въ дѣйство. Это вто

рая причина упадка Польши. Конечно были между ними люди благо

мысляще и благонамѣренные, которые не могли ничего добраго отъ

такихъ мѣръ предсказать. Но это былъ гласъ вопіющаго въ пустынѣ.

Къ единомыслію естественно присовокупилось и единовѣріе! — Ка

жется нѣтъ ничего основательнѣе и честнѣе, какъ желать другому то

го, что самъ почитаешь за лучшее. Но подъ этидою этого предлога

скрывалась совсѣмъ другая причина. Поляки, подобно Испанцамъ, были

до того ослѣплены, что почитали Христіанами однихъ только Католиковъ.

Время доказало всѣмъ Западнымъ народамъ, что идея эта основана на

самолюбіи и на незрѣлости мыслей. Какъ бы то ни было, по Поль

скіе паны устроивали такъ, что только Католики могли быть дворяна

ми, владѣть въ Польскихъ областяхъ помѣстьями, имѣть крестьянъ, за

нимать должности, получать чины, званія и достигать высшихъ степе

ней. Лиссидентамъ же, то есть, разномыслящимъ, или иновѣрцамъ без

престанно обѣщалиравенство и — только. Въ актѣ Люблинскаго сейма

1999 года о соединеніи Литовскаго Княжества съ Королевствомъ Поль
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скимъ ясно и опредѣленно выражено, что оба государства соединяются

въ одно, какъ равное съ равнымъ, слѣдственно, и Литовскіе чины долж

ны имѣть одинаковыя права съ Польскими. Но какъ въ Литвѣ и Мало

россіи большинство народонаселенія было Греческаго вѣроисповѣданія,

то фанатическими поступками своими Поляки поставили себя между двухъ

огней, тѣмъ болѣе, что охотниковъ до Католичества въ Литвѣ, особенно

въ Малороссіи, не смотря на всѣ приманки, было крайнемало; дѣло шло

чрезвычайно медленно, что для пылкаго характера Ляховъ было не

сносно. Русскіе въ Литвѣ и Украинѣ указывали на свои права, выра

женныя въ договорахъ и опирались на нихъ; Поляки упорно старались

поддержать богоугодное, по ихъ мнѣнію, желаніе свое, видѣть всѣхъ

Католиками. Въ этой крайности дѣятельное духовенство, особенно изво

ротливые Езуиты, столь страстно заботившіеся о спасеніи душъ Мало

россіянъ, изобрѣли Унію,—тоже единство, только надругой ладъ!—

Что это такое было, мы отвѣтимъ словами Преосвященнаго ГеоргіяКо

шискаго: «Это эпоха ужаса и губительства для обоихъ народовъ, Поль

скаго и Русскаго, которая потряслаПольшу досамаго основанія, и, ко

лебавши ее болѣе ста лѣтъ, низринула наконецъ въ бездну ничтоже

ства, а народу Русскому, давши испить самую горестную чашу, како

вую во дни Нерона и Калигулы не всѣ Христіане вкушали, преобразила

его въ иной видъ и состояніе» — Вотъ третья причина упадка Рѣчи

Посполитой. Не говоря о безчисленныхъ жестокостяхъ, вспомнимъ, од

шакожъ и смѣшную сторону этого обстоятельства: Ксендзовъ и разныхъ

Католическихъ миссіонеровъ, столь ревностно старавшихся распространить

Унію поМалороссіи, должны были отъ одной деревни додругой возить

дѣвушки и молодыя женщины, и притомъ пригожія. До какихъ глупо

стей доводило Поляковъ тщеславіе! Не ужели эти разъѣзды на Мало

россійскихъ дѣвкахъ и молодицахъ увеличивали успѣхъ Уніи? Чтомогли

чувствовать при этомъ самые Украинцы?

Съ 1569 года, то есть, со времени соединенія Литвы съ Польшею,

Русское народонаселеніе постоянно было угнѣтаемо, но скрытно и боль

шею частію посредствомъ интригъ; а съ 1586 г., при Сигизмундѣ П1

политическія и религіозныя гоненія начались явно и съ ожесточеніемъ,

что продолжалось и при преемникахъ Сигизмундовыхъ: Владиславѣ 1V,

Янѣ Казимирѣ и всѣхъ прочихъ, почти до истеченія прошедшаго сто

лѣтія, когда побѣдоносныя Русскія войска, по волѣ Екатерины Вели

кой, обуздали буйство и положили конецъ всякаго рода преслѣдованіямъ,

коимъ подвергались Православные. Естественно, что въ теченіи сего

длиннаго времени каждое новое гоненіе возбуждало въ Малороссіянахъ
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ропотъ, возстаніе и мщеніе; а это еще болѣе ожесточало Поляковъ. Месть

ихъ не знала предѣловъ, и въ короткое время составили они въ отно

шеніи Козаковъ рядъ узаконеній, предписывавшихъ мѣры жестокія и

необдуманныя. Въ 1589 г. сеймъ лишилъ права Козаковъ избирать воль

ными голосами Гетмана, и между прочимъ запретилъ крестьянамъ уда

ляться на Запорожье; въ случаѣ неповиновенія, виновныхъ повелѣно

наказывать смертію. Въ 1597 г. Русскій народъ объявленъ на сеймѣ

бунтливымъ и осужденъ въ рабство: Православные храмы запечата

пы. въ 1638 г. Варшавскій сеймъ постановилъ, что Козаки равны кресть

намъ, подчинилъ ихъ вѣдѣнію коммиссаровъ съ неограниченнымъ пра

вомъ живота и смерти. Коммиссары эти въ послѣдствіи, отнявъ землю

у козаковъ, сдѣлались ихъ помѣщиками. Этою мѣрою Ляхи достигли

крайности,

когда верховная власть была болѣе иболѣе стѣсняема, вельможи, въ

слѣдствіе сеймовыхъ постановленій, владычествовали въ помѣстьяхъ съ

правомъ самодержавія. Они и назывались Державцами, то есть, подъ

какимъ угодно предлогомъ, и даже безъ предлога, расправлялись съ

крестьянами своими, Украинцами, какъ имъ было угодно. Правительство

не могло вмѣшиваться въ ихъ судъ и расправу; паны были самовластны и

самовольны. Изъ упоминаемыхъ постановленій, или по Польски консти

туцій, подъ предлогомъ самосохраненія и безопасности, внушенныхъ ги

бельнымъ самолюбіемъ и кичливостію, видно, что Ляхи почитали только

себя за людей; а крестьянъ своихъ и Жидовъ, особенноже Малороссіянъ

они признавали за какія-то существа, созданныяТворцемъ собственно для

службы. Теперь спросимъ: благоразумно ли каждому помѣщику допу

стить право на жизнь и смерть его крестьянъ? Какой истецъ можетъ

быть вмѣстѣ и судьею въ своемъ дѣлѣ, и притомъ безпристрастнымъ?Не

было ли это поводомъ къ безчисленнымъ несправедливостямъ и го

неніямъ, которыхъ никакая сила человѣческая въ послѣдствіи предот

вратить не могла? Не было ли это источникомъ вѣчной вражды и нена

висти, злобы и мщенія?—Далѣе, право на жизнь и смерть подданныхъ

есть неприкосновенное, исключительное достояніе верховнаго правитель

ства и лицъ, облеченныхъ довѣріемъ онаго. Благоразумно ли было

со стороны сейма (Короли были безсильны) своимъ исключительнымъ

правомъ, такъ сказать, подѣлиться съ людьми частными, съ помѣщика

ми? Въ такомъ случаѣ правительство произвольно лишило себя воз

можности оказывать своимъ подданнымъ правосудіе и предупреждать

неустройства и мятежи. Но въ Польшѣ тогда, какъ мы видимъ,

благоразуміемъ постоянно жертвовали въ пользу самолюбія и тщеславія.

Какія послѣдствія были этой премудрой системы–отгадать не трудно:
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Ляхи за самые обыкновенные проступки сажали крестьянъ въ тюрь

му, лишали жизни. На прим.: если дворовая женщина съѣла панскіе

вареники (въ Смѣлой); если псарь, по небрежности, погубилъ охотничью

собаку, или если дѣвушка осмѣлилась неудовлетворить желанію како

го нибудь Канёвскаго, или Немировскаго пана: то ихъ безъ всякихъ

околичностей вѣшали, разстрѣливали и проч.; за грубость предавали

жестокимъ казнямъ. Особенно Унія служила самымъ надежнымъ пово

домъ къ удовлетворенію ненависти. Если священникъ, или прихожане

не соглашались принять Уніи, или полученный отъ Поляковъ анти

минсъ отправляли къ православнымъ Епископамъ, или не хотѣли по

минать Папъ, и проч., то неповиновавшихся сажали на колъ, сдирали

кожу съ живыхъ, или обматывали коноплями, обливали горячею смолою

и на видномъ мѣстѣ сожигали. (Ктиторъ изъ Млѣева). Точь въ точь,

какъ страдали Христіане во времена Нерона, Калигулы, Діоклитіана. И

такіе примѣры, составляющіе для Польской исторіи вѣчное пятно, были

безчисленны!

Жидъ покланяется златому тельцу, кажется, усерднѣе и чистосердеч

нѣе, чѣмъ самому Создателю. Ради прибытка онъ охотно жертвуетъ че

стію, совѣстію; готовъ унижаться и пресмыкаться во прахѣ. Для спе

сиваго Ляха Жидъ не представлялъ собою никакихъ препонъ, или

противоборства; онъ былъ его покорнѣйшимъ слугою и угодникомъ;

сосалъ, обманывалъ на каждомъ шагу и обогащался на счетъ его без

печности; но смѣтливость, услужливость и раболѣпство Жида сдѣлались

потребностію для вельможныхъ и безпечныхъ пановъ; словомъ, они были

другъ другу нужны и благоденствовали— всякій по своему!

Разгульный, воинственный сынъ Украины, одаренный отъ природы

умомъ и сердцемъ, попавшись подъ ярмо Польское, невольно долженъ

былъ прійти въ ожесточеніе при мысли, что онъ, созданный, подобно

же Ляху, по образу и подобію Божію, и притомъ Христіанинъ, дол

женъ влачить рабскую жизнь въ оковахъ; что его достояніе, семейство,

честь и жизнь — все это въ рукахъ, въ произволѣ Ляха. Безпрестан

ное опасеніе должно приводить его или въ ожесточеніе, или въ отча

яніе; а по пословицѣ: кто тонетъ, тотъ хватается и за бритву!

Татары, коихъ мы такъ охотно называемъ дикими варварами, послѣ

погрома и завоеванія Россіи, утвердивъ за собою владычество надъ нею,

эти Татары обращались съ Русскими гораздо человѣколюбивѣе, нежели

Поляки съ Малороссіянами. Они уважали Христіанскую религію, охра

няли Русское духовенство и монастыри. По крайней мѣрѣ, въ обители

монашеской находилъ Русскій человѣкъ убѣжище и былъ неприкосно

венъ; могъ въ тиши монастырской предаваться молитвѣ и изучать лѣто
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писи своего отечества. Малороссіяне подъ игомъ Польши были рѣ

шительно въ такомъже положеніи, какъ теперь Греки, Южные Славя

не и другіе Христіане подъ владычествомъ Турокъ. Собственность,

честь и жизнь Христіанина зависятъ отъ произвола Турка. Это бѣд

ственное, несносное положеніе извѣстно всей Европѣ. Но предъ судомъ

холоднаго разума Туркамъ это извинительнѣе, или лучше сказать, есте

ственнѣе, чѣмъ Полякамъ, по слѣдующимъ причинамъ: Во первыхъ:

это народъ необразованный, варварскій; отъ нихъ нельзя ничего лучшаго

и ожидать. Они поступаютъ и между собою варварски, если только

есть возможность. Полякиже, по близости къ Западу, и по сосѣдству

съ Нѣмцами, искони имѣли случай заимствовать образованіе, а съ онымъ

и уясненіе идей политическихъ и нравственныхъ, что доказываетъ не

малое число хорошихъ писателей. Во вторыхъ: Турки завоевали Хрис

тіанъ и владѣютъ ими по праву меча; а княжество Литовское съ Ма

лороссіею присоединилось къ Польскому на условіи какъ равное госу

дарство къ равному; а потомъ равенство Рѣчь Посполитая обратила въ

несносное иго! Извѣстно, что варвары Турки умѣли иногда сдержать

данное слово; а въ Польшѣ было постоянное волненіе.... Въ третьихъ:

Турки суть Магометане и притомъ въ Европѣ несравненно малочислен

нѣе своихъ Христіанскихъ подданныхъ. По различію религіи и по ес

тественной причинѣ самосохраненія не смѣютъ они Христіанамъ дать

право равенства; потому что эти въ непродолжительномъ времени од

нимъ большинствомъ своимъ могли бы подавить Турокъ. Между По

ляками и Малороссіянами этого различія не существовало. Обѣ сто

роны носили на себѣ названіе Христіанъ; одного только недоставало:

благоразумной вѣротерпимости со стороны Поляковъ. Если же достоя

ніе, честь и самая жизнь зависѣли отъ произвола Поляковъ: то не лу

чшели все это потерять на полѣ брани съ оружіемъ въ рукахъ, от

стаивая свою родину, права, и вѣру, чѣмъ эту жизнь влачить въ раб

ствѣ, и, подобно скоту безсловесному, каждую минуту ожидать обуха!

Послѣ всего этого понятны слова Гетмана Богдана Хмельницкаго въ

рѣчи на радѣ посполитой, которую онъ говорилъ въ присутствіи Рус

скихъ пословъ въ 1654 году. Вотъ слова этого избавителя Малороссіи:

«Какое плѣненіе, какое нещадное пролитіе крови Христіанской, отъ

«Польскихъ пановъ утѣсненія, никому изъ васъ сказывать не надобно.

«Сами вы вѣдаете, что лучше Жида и пса, нежели Христіанина, брата

«нашего почитали.» И это была не риторическая фигура, а печальная

истина! И такъ, слѣдствіемъ гоненій и беззаконій отъ вельможъ былъ

общій ропотъ Малороссіянъ, мятежи и возстаніе. Наконецъ Провидѣніе

спасло Малороссію; она отдѣлилась отъ Польши и, войдя въ составъ
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Великой Россіи, избавилась отъ своихъ гонителей; но западная Украина

стенала еще долго подъ игомъ Польскимъ до дней Екатерины Вели

кой. Вотъ четвертая причина упадка Польши и бывшаго бѣдствія Ма

лой Россіи. Есть и больше причинъ, но достаточно и сихъ , чтобы по

губить отечество.

Польскіе писатели, какъ прежніе, такъ и новѣйшіе, оправдывая мѣ

рыбывшихъ сеймовъ, всю вину, обыкновенно, слагаютъ на Малороссіянъ,

или, по ихъ выраженію, на Козаковъ. «Всѣ варварства—пишутъони —

«всѣ кровопролитія, всѣ несчастія, которыми обременила бѣдное чело

«вѣчество борьба сословія (!) Козаковъ съ Польшею, и его измѣны новой

«своей покровительницѣ Россіи, все это не пятняло бы страницъ исто

«ріи рядомъ такихъ событій, которыя въ образованномъ читателѣ по

«раждаютъ только ужасъ и отвращеніе!» (Библ. дл. Чтен. 1843. Февр.)

Совершенно справедливо; но эти писатели не говорятъ чистосердечно:

кто былъ причиною возстаній, варварствъ и бѣдствій? Не видимъ

ли мы и въ наше время Грековъ, Южныхъ Славянъ и другихъ Христіан

скихъ народовъ вопіющихъ безпрестанно противъ Турокъ? Не уже

ли ропотъ цѣлаго народа происходитъ только изъ желанія мятежни

чать, разбойничать и грабить?

Русскіе вѣнценосцы постоянно старались облегчать участь своихъ

единовѣрцевъ, страдавшихъ подъ тяжкимъ игомъ Поляковъ и Турокъ;

вели по этой причинѣ войны. Не ужели бы Государи наши стали по

давать руку помощи мятежникамъ? Въ наши дни Франція, Англія

и Россія приняли участіе въ горестной судьбѣ Грековъ, содѣйствовали

ихъ освобожденію изъ подъ ярма Турецкаго, и область ихъ признали

за самостоятельное Королевство. И чтожъ? Турки будутъ всегда назы

вать ихъ мятежниками, какъ Поляки называютъ Козаковъ!—Но спра

ведливо ли это? Импквлтовъ Николлй, котораго характеръ былъ оли

цетворенный порядокъ и истина, доказавшій это всему свѣту подавле

ніемъ мятежа Венгерскаго и Польскаго, еще разъ было обнажилъ мечь

на защиту несчастныхъ единовѣрцевъ и для вразумленія ихъ гонителей.

Завистливый Западъ, боясь колосса Русскаго, подъ предлогомъ противу

борства его мнимому желанію къ завоеваніямъ, воспрепятствовалъ къ

полному достиженію великой и великодушной цѣли. По крайней мѣрѣ

факты эти, опровергая собою всѣ пристрастные и недобросовѣстные

возгласы Польскихъ писателей, говорятъ ясно, что Русскіе Цари всег

да различали справедливыя жалобы и требованія утѣсненнаго народа

отъ мятежа, и всегда готовы подать великодушную помощь гонимымъ?

единовѣрцамъ своимъ.

14
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Польскіе писатели, желаядать большій вѣсъ своимъ обвиненіямъ и даже

понравиться Русской публикѣ, охотно повторяютъупреки, что: «Козаки,

«отдавъ себя и свое государство подъ власть Московскаго Царя, опять

«ссорятъ его съ сосѣдями, безпокоятъ на внутреннихъ границахъ и по

«ставляютъ въ величайшее затрудненіе своими мятежами и измѣнами и

Значитъ, этимъ писателямъ неизвѣстно, что Русскіе въ продолженіи

восьми сотъ лѣтъ вели безпрерывныя ссоры и брани съ Польшею; и

въ такое время, когда еще и помину не было о Козачествѣ. Съ такимъ

сосѣдомъ, какъ Полякъ, при тогдашнемъ устройствѣ Польши, Россія

никогда не могла поладить. Справедливо, что Малороссіяне, въ началѣ

вступленія своего въ подданство Царя Алексѣя, по смерти избавителя

Богдана Хмельницкаго, по проискамъ честолюбцевъ, производили не

строенія и рѣзавшись между собою, не всегда щадили и Великорос

сіянъ. Однако, надобно размыслить, что всякій переворотъ въ государ

ствѣ, даже въ послѣдствіи самый благодѣтельный, сопряженъ со мно

гими неудобствами. Это есть слѣдствіе естественнаго закона какъ въ

мірѣ нравственномъ, такъ и физическомъ. Бушующее море, по прекра

щеніи бури, не мгновенно утихаетъ. Перевезите вашу мебель изъ одной

квартиры въ другую; едва ли обойдется безъ ломки. Въ народѣ, поте

рявшемъ разъ спокойствіе, длится волненіе ещеи отъ того, что есть мно

го крамольниковъ и людей недобросовѣстныхъ, для которыхъ смуты

нужны, чтобы въ мутной водѣ рыбу ловить. Украинскій народъ не

былъ причастенъ измѣнамъ; одни только честолюбивые начальники му

тили народъ и повергали Украину въ междоусобія. Могъ ли народъ знать

и предупреждать ихъ зловредные замыслы? Но онъ дорого поплатился

за измѣны своихъ Гетмановъ! Еще въ наше время вся Европа стра

дала отъ честолюбія одного только Наполеона; однако никто и не думалъ

обвинять Европу въ честолюбіи. И такъ, можетъ ли падать упрекъ на

обольщенныхъ Козаковъ за измѣны нѣкоторыхъ Гетмановъ, изъ ко

ихъ нѣсколькобыло Польскаго происхожденія, или кои по своему воспи

танію, образу жизни и мыслей, имѣли душу не Русскую.

Нѣкто пишетъ: «Безсильная Польша не могла управиться съ Каза

«чествомъ; но самодержавная мудрость сильныхъ Русскихъ госуда

«рей скоро ее уняла.» — Писатель этотъ и не подозрѣвалъ, что сими

немногими словами крайне ослабилъ защиту въ пользу своей Польши.

Онъ сказалъ: Русскіе Государи сильны. Это правда, да этого еще мало,

и Польша была нѣкогда сильна, но ей чего-то не доставало. Да

. 4ѣе онъ говоритъ, что Русскіе Государи мудрые. Это значитъ, что од
„, и " "А

ной силы безъ мудрости еще недостаточно. А мудрость Русскихъ Па

рей состоитъ въ томъ, что они людей всегда почитали за людей, и под
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данныхъ своихъ никогда не считали хуже Кида и пса, да и никогда не

допускали права помѣщикамъ неограниченно расправляться со своими

крестьянами. Отътого подъ владычествомъ ЦарейРусскихъ въМалороссіи

небылоникогда Коліивщины, даи причины нѣтъкъней. Вѣра одна, языкъ

одинъ, законъ для всѣхъ равенъ, гоненій нѣтъ, слѣдовательно, и воз

станій быть не можетъ. Если естьжалобы и неудовольствія, на то есть

суды, поставленные Верховною властію, а не произволомъ вельможъ!

Одинаковыя причины производятъ вездѣ и всегда одинаковыя слѣдствія.

Наконецъ онъ говоритъ: самодержавная мудрость. Самъ видитъ, что при

самодержавіи, руководимомъ мудростію, въ Русскомъ Царствѣ искони

господствуютъ тишина, справедливость, слѣдовательно, и благоденствіе

подданныхъ; чего въПольшѣ небыло, и быть не могло. А ктожъ тутъ

виноватъ? Зачѣмъ они всѣ хотѣли только повелѣвать, и никто не хо

тѣлъ повиноваться, и безпрестанно ограничивали священную власть Ко

ролей своихъ?

Но при этомъ справедливость требуетъ сказать нѣчтои о духѣ народа

Русскаго. Великій Князь, или Удѣльный, Царь, или Императоръ, для

Русскаго человѣка былъ всегда неприкосновенное и священное лицe.

Онъ иначе и не воображаетъ себѣ Царя, какъ со властію неогра

ниченною, творящаго одни только благодѣянія. Послѣ Бога Царь

для него есть первое лице на землѣ; поэтому истинно Русскому чело

вѣку и въ голову никогда не приходило ограничивать власть своего Го

сударя, котораго любитъ онъ безпредѣльно, повинуется ему безусловно

и ожидаетъ отъ него только одного добра. Всѣ подданные составляютъ

одно тѣло, а на этомъ колосальномъ тѣлѣ одна голова — Царь! Вотъ

тайна, почему Россія сильна и, благодареніе Господу, наслаждается

миромъ иблагоденствіемъ. Мы видимъ, каково идетъ въ другихъ земляхъ.

Странно, что Поляки смѣшиваютъ Запорожцевъ съ бывшимъ пра

вительствомъ Малой Россіи. Они говорятъ такъ: «Козачество было

«сухопутнымъ Алжиромъ Сѣвера, несчастіемъ Малороссіи и человѣче

«ства. Это разноплеменный сбродъ, овладѣвшій Малороссіею, какъ Ма

«мелюки Египтомъ; сборное сословіе искателей приключеній и добычи,

«дикой и вѣчно мятежной рати, которая овладѣла Малороссіею и пра

«вила ею съ саблею и нагайкою въ рукѣ,» и проч. и проч. Изъ этихъ

возгласовъ видно, что такіе писатели или незнаютъ исторіи, или не

хотятъ знать истины. Вышеприведенныя слова по справедливости от

носится къ Запорожцамъ; но эта буйная толпа никогда не владѣла

малороссіею и не властвовала надъ нею. Для чего же возглашать безче

пицу и ѣсть грязь, какъ выражается Хаджи-Баба?
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Тѣ же самые писатели жалуются и приходятъ въ негодованіе при по

явленіи какой либо книги, имѣющей предметомъ Исторію Малой Россіи.

Негодованіе это, впрочемъ, неудивительно для насъ; каждое новое сочи

неніе есть и новое напоминаніе неправдъ тогдашняго Польскаго правленія

и обвиненіе въ злоупотребленіи власти и гоненіяхъ. Но что эти Польскіе

писатели навязываютъ Русскимъ авторамъ охоту доГетманщины, то это

совершенно несправедливо. Вотъ какъ пишутъ они: «Самая непостижимая

«вещь въ свѣтѣ, въХІХ вѣкѣ, это безспорно, та непоколебимая, безподоб

«ная важность, съ коею нѣкоторые Малороссійскіе историки, одушевлясь

«покойнымъ Козацкимъ патріотизмомъ, оплакиваютъ (!) паденіе Гетман

«щины, воспѣваютъ блаженство жителей Украины подъ батогомъ Ко

«зачества, подъ управленіемъ безпокойной орды отчаянныхъ головорѣ

«зовъ и грабителей» Этою продѣлкою хотятъ привести Русскаго автора

въ подозрѣніе у читателя. Напрасно! Человѣкъ несвѣдущій—равно

душенъ къ историческимъ разысканіямъ; онъ и читать ихъ не станетъ;

а человѣка, знакомаго съ историческими фактами не такъ легко сбить

съ толку подобными риторическими ухищреніями. Было время, что

Гетманщина приносила пользу для Малороссіи: она сосредоточивала на

родъ и повозможности оберегала его отъ злоупотребленія Польской власти.

Но положеніе это отжило свой вѣкъ и кануло въ вѣчность. Уже давно

сказано, что всякой вещи подъ небесемъ есть свое время, такъ и Гет

манщинѣ. Теперь совсѣмъ другія обстоятельства и отношенія; и каждый

Малороссіянинъ отъ сердца благодаритъ Провидѣніе, что Гетманщина

съ ея зависимостію отъ Польши и бѣдствіями прошла. Однако, прошед

шія несчастія народа не легко забываются. И такъ, надобно быть весь

ма недалекимъ, чтобы въ наше время оплакивать умершую Гетманщину,

желать ея возстановленія и, пожалуй, такъ называемаго блаженнаго со

единенія съ Польшею.
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Нѣсколько словъ о движеніи мелодіи (modus, modulation) иллюзій

(IIIIIII. IIIIIIIIIIЬ.

Въ силлабическихъ стихахъ вниманіе обращено на число слоговъ, а

въ тоническихъ па удареніе въ словѣ. Какъ тѣ, такъ и другіе прини

маютъ разныя мелодіи. До тоническихъ стиховъ мы теперь не касаемся:

потому что всѣ Украинскія народныя пѣсни сочинены, по образцу Поль

скому, силлабическими стихами. Эти послѣдніе подъ вліяніемъ мелодіи

имѣютъ свои особенности. Упомянемъ о главнѣйшихъ изъ нихъ:

1) Въ какомъ либо тактѣ извѣстной мелодіи на одну и туже ногу въ

первый разъ употребляется только одинъ слогъ, а въ другой разъ

на туже самую ноту (долготу времени) идетъ два слога. Это произво

дитъ разнообразіе; такъ Л. 7. Ой пддъ вишнею, пбдъ черешнею, въ пер

вой половинѣ мелодіи 10 слоговъ, и въ той же половинѣ Ой изгиньте,

пропадайте всѣ старыи кости, 14 слоговъ: или № 22. Ой знати, знати,

5 слоговъ, и въ тоже самое музыкальное время (temро), той къ тому

стежечку, 6 слоговъ, или Лё 79, Пусти мене мати, 6 слоговъ. Буду

мати жито жати, 8 слог. Такихъ примѣровъ чрезвычайно много. Въ

иныхъ чрезъ прибавленіе лишняго слога (") въ тактѣ *), — ", выхо

дитъ красивая тріоль, на пр. Лё 157.

„------.....

* „, . ду ли мы * ли му " чу мы чу * *

Цы га ночка I да Воло шеч ка I ша теръ бу до 1 ва ла. I

во 2-мъ тактѣ три первые слога да-Во-ло составляютъ полтакта и вмѣ

стѣ тріоль. Поэтому пѣсни легче правильно по мелодіи пѣть, чѣмъ чи

тать (скандовать).

2) Въ большей части мелодіи, (въ коихъ тактъ въ двѣ четверти, или

собственно четыревосьмыхъ) каждая первая осьмая (1V) въ тактѣ имѣетъ

тяжелое (долгое) удареніе, прочія три осьмыя — легкое или краткое.

Четыре такта заключаютъ главную музыкальную идею, или мелодію,
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а восемъ тактовъ — Кhуthmus. Обыкновенно вторая половина мелодіи

(Кhуthmus), то есть, послѣдніе четыре такта переходятъ въ другой (род

ственный, соплеменный) тонъ, такъ изъ П-dur въ А-dur, или изъ С-dur

въ П-dur, и проч. Изъ этого видно, что великая часть Украинскихъ

пѣсень въ 14 и 16 слоговъ имѣютъ движеніе (Теmро) извѣстной во дни

наши Польки, или стариннаго Экосеза (Есossais), тактъ въ 1/.., какова

бы ни была мелодія, и притомъ Аllegго, или Цаrgо. На пр. Лё 49, въ

14 слоговъ:

* 4. д. мы * чу чл м * ли му м * *

Сто ить я воръ I надъ во до ю, I въ во ду по хи I ли вся [

Лё 39. Била жóнка мужика; Лё 141. Туманъ яромъ, или въ 16-ть

слоговъ, Лё 1:

* 45 л. 451 " ли мы ли " лу мы чу " л. л. 55

Вѣтеръ гуде I-трава шумить, I Козаченько I вбитый лежить I

Но есть и исключенія, или правильнѣе разнообразія, какъ то:

3) Мелодія въ четыре такта; тактъ въ 975, но удареніе не на первой,

а на второй половинѣ такта, какъ будто бы это Sуncоре, на пр. пѣсня

въ 12 слоговъ, въ каждомъ тактѣ по 3 слога, Лё 102:

чче ч " чу ч. " чл м ** д. л. «

И шу мить I и гу де I дроб ный до 1 щшкъ и дe

но ритмусъ сей же пѣсни:

" чу чу ч * л; л. л. " му м м 9 л. л. чл

А хтожъ ме не I мо ло ду ю I до до мошь"ку I до ве дe О I

имѣетъ въ тактѣ по 4 слога и съ правильнымъ удареніемъ на первомъ

слогѣ. Здѣсь говориться не о Прозодіи, по о музыкальномъ удареніи.

4) Мелодія въ4 такта; тактъ въ 9); первый и третій такты имѣютъ

легкое удареніе, а второй и четвертый тяжелое. Лё 79.

чл м м м * * л., д. 4. д. «- -

Пу сти ме не I ма ти I въ по ле жи то I жа ти. I

5) Тоже мелодія въ 4 такта, но тяжелое удареніе только на первой

половинѣ втораго такта; Л? 103.

. . . . 1 - - !« ч» «ь « 1 - - !

та ть ко мнѣ I въ ль по 1 т. лѣ дѣ туль 1 лому I

- - - - 1 — « . . . . . I - -

» 4 4: 1 л. 5 і 4. 444 1 43
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Слѣдовательно, размѣръ этой пѣсни, приличенъ для такта въ двѣ четвер

ти; но въ народѣ, для большей выразительности (соn affettо, esрressionе)

и протяжности, поютъ тактъ въ три четверти, впрочемъ, съ перемѣн

нымъ тяжелымъ удареніемъ.

6) Мелодія въ 4 такта, тактъ въ 94, подобно Нѣмецкому Валѣсу,

первая четверть тяжелая, а послѣднія легкія. Л? 24.

” ч. м 9 дл ч4 * чт. мы * 45. 45

Сон ще ни 1 зень ко О I вечеръ бли I зень ко О I

Нуль — О на концѣ во второмъ и четвертомъ тактѣ означаетъ здѣсь паузу.

7) Примѣръ Мазурки, или Краковяка представляетъ пѣсня.М? 117;

45 " «. м. 9 45. 44: " «м м ** чч

Дѣв чи но I ко ха на I здо ро" ва I бу ла О I

Мелодія въ 4 такта, тактъ въ 9), но тяжелое удареніе, лежитъ на втоД

рой четверти, а на первой и третей легкія.

8) Въ музыкальныхъ теоріяхъ Запада принимается за правило, что

всякая мелодія состоитъ изъ четырехъ тактовъ, или собственно изъ

двухъ двойныхъ; для убѣжденія приводятъ множество превосходныхъ

примѣровъ, чѣмъ хотятъ доказать, что эта теорія самая естественная и

непреложная, какъ категоріи мышленія. На перекоръ этимъ уставамъ

Малороссіяне имѣютъ мелодіи въ три, Кhуthmus тоже въ три, и того

шесть тактовъ, въ которыхъ идея музыкальная окончательно выражена,

и изящество коихъ было неразъ соблазнительно даже для знаменитыхъ

компонистовъ. На пр. пѣсня въ 12 слоговъ 19 52:

- - - - - - - - I - - - - I

та та та « . л. « т м 1 т. чел. о

- - - - I - - - - I - - - - I

ой «в. г. 1 4 4: 4. 4: 1 44 ч ѣ !

то есть, три такта въ 97. — "у, съ правильнымъ (обыкновеннымъ) уда

реніемъ; но самое тяжелое удареніе на первой половинѣ втораго такта,

На нотахъ это ясно. —Сюда должно отнести и нѣкоторыя другія пѣс

ни въ 11 слоговъ, мелодія въ три такта, движеніе (temро) также одно;

на пр. Ле 148.

" чл м м 9 «. м. м 9 ч., чшо мы

Ой у по лѣ 1 кры ни чень ка. I вид но дно. О I4

даже въ 10-ть слоговъ прекрасная мелодія Л? 11:

" чу ч., ч. 49 . . . 9 " v. чи

Ой ку дыжъ ты I чу ма че ман I др у ешъ О I



136

Этой же пѣсни Кhуthmus только въ восемь слоговъ. Такихъ примѣровъ

ОсТЪ ДОВО.1Е11О.

9). Превосходный примѣръ разнообразія, то есть смѣшанныхъ так

товъ и самаго движенія Л? 156:

* * * * * * ***. I

" Т”. З.222. Д

ча чо " чу 1 чм м чл ч4 і " v

«т» «6 I - - - ------ - -

чли мы чу 1ый. II Али Аму " мЛ

б) Здо ровъ, здо ровъ, I тем ный лу же

44 ч чл ч I му чм ** му

Не су же.ный I вѣр шый дру же

44 ч чл м му ч. м., ч. " чу

в) Не су же на I дру жи ша мо I я 0. I

Первая часть мелодіи заключаетъ три такта, вторая часть (Кhуthnus)

только два, третья опять три. Тяжелое удареніе съ удивительною смѣ

лостію стоитъ то на послѣдней части такта, то на первой. Стало быть,

люди съ дарованіемъ не всегда обращаютъ вниманіе на мѣрку педантовъ

Для большей ясности приложены здѣсь ноты 32-хъ мелодій, какія мнѣ

удалось вспомнить. Живя далеко отъ родины, не имѣю возможности со

общить болѣе. Мелодіи у Вацлава Олесьскаго, положенныя на ноты

знаменитѣйшимъ скрышачемъ Липинскимъ, передѣланы на Польскій ладъ.
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Нѣтъ надобности доказывать въ наше время пользу изданія подоб

наго рода сочиненій. Но только недавно стали обращать вниманіе

на этотъ предметъ. Въ Галиціи, учитель при уѣздномъ (обводовомъ)

училищѣ въ городѣ Коломыѣ, Григорій Илькевичь издалъ особо со

браніе Малороссійскихъ пословицъ подъ слѣдующимъ заглавіемъ:

Галицкій приповѣдки и загадки, зббраніи Григоріии Илькевичом. Л” Вѣдній.

Напечатано черенками о. о. Мехитариста. 1841. въ 12-ю долю. У1 и

124 страницы.

Изданіе это отличается тщаніемъ и въ особенности полнотою; въ

немъ помѣщено 2,706 пословицъ и 60 загадокъ. Но въ этомъ

собраніи самая большая часть пословицъ суть чисто наши Малорос

сіискія, итолько посредствомъ правописанія— съ которымъ нельзя,

впрочемъ, согласиться— и чрезъ отличіе окончаній падежей и кон

струкціи онѣ примѣнены собственно къ нынѣшнему Галицкомунарѣчію.

Какъ образецъ этого нарѣчія, и какъ способъ правописанія, при

пятаго Г. Илькевичемъ, сообщаемъ здѣсь его предисловіе. Вотъ оно:

»Не так тѣшится погорѣлець, "сли блукаючися на згарищи зши

щенного обистя своего, выдобудеаки дорогіи недогарки свого имѣнія,

як я "м радовався, списуючи сіи народніи приповѣдки и загадки, в

надѣѣ подати их честным читателям руським.—Тóлько-то лише,

миліи краяне! нашои народности; тóлько-то, що в пѣсньох, обрядах,

казках, приповѣдках и пр. осталося богатства из колишного умѣнія

и словесности давнои Словенщины и славного Галича! С то скарб

народности, котрый в памяти и в сердцях вѣрного народа заховався;

а которого нѣ огонь, нѣ мечь бесчисленных ворогóв досягнути не

мóг. Вам, любезніи краяне! посвящаю сей невеличкій, але дорогій

подарок. Суть то правила предкóв наших, освященіи довголѣтным

досвѣдченьем, не раз гóрко окупленіи недолею, а переказанй с по

колѣня в поколѣнье, на внуки-правнуки для перестороги и поуче

нія; суть то памятники дѣяній правóтцѣв наших, с котрых видко,

як вони думали, гадали. В приповѣдках проявляеся правдивое житье,

моральное здоровье народа, тут зарая узнаете, ле го болитъ и долѣ

гае, дóйдете и причины болю.... Приповѣдки показують точный

1(!) "
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образ народа — его домашного житья—узнаете в нѣм нарóд бого

боязливый, робочій, гостинный, згодливый—пбзнаете в сих плодах

души его дух быстрый, глубокомысленный, розум проникливый, що

все изслѣдуе, доходить и ажъ до живого проймае— задивуетеся не

раз, кйлько мудрець руській поняв и як коротенько выповѣв— пе

реконаетеся, якій народный нашъ язык. сильный, гнучкій, спритис

ный— зачудуетеся над тым коротким, а предцѣ точным и дбистым

выразом, пад буйностью зрбвнаній, як далеко воны сягнутій, як глу

боко понятій, як незвычайнй, а однако"жь правдивіи. —Загадки по

кажуть Вам быстроту розума, лехкóсть выдумованя, играющее остро

уміе народное.— Посылаю Вам сіе собраніе..... пріймѣте го, миліи

крайней «тым пріятным сердцем, с которым вам посвящае шти

Сверхъ того служили пособіемъ:

2) Малороссійскія пословицы и поговорки, собранныя В. Н. С.—

Харьковъ. Въ Университетской Типографіи. 1834 г. 8 долю.

34 стр. Содержитъ 587 пословицъ.

3) Небольшое собраніе пословицъ въ Грамматикѣ 1. Левицкаго.

Всего 148 приповѣдокъ.

4) Тоже въ Грамматикѣ Павловскаго; всего 146.

5) Нѣсколько сотъ присловокъ въ сборникѣ, подъ названіемъ «Вжи

нокъ,» (Ужинокъ) Н. Кущаго.

6) Изрядное число пословицъ, разбросанныхъ въ сочиненіяхъ на

Малороссійскомъ нарѣчіи, и наконецъ:

7) До трехъ сотъ пословицъ, которыя удалось мнѣ удержать въ

памяти отъ молодыхъ лѣтъ.

Впрочемъ, можно замѣтить, что въ сравненіи съ Нѣмцами, Поля

ками и Великороссіянами, наши Украинцы—(можетъ быть по осо

бенной наклонности своей говорить иносказательно и часто ирони

чески) — владѣютъ тоже великимъ числомъ пословицъ, которы

ми они кстати и не кстати обильно испещряютъ каждый разговоръ

свой. Какъ бы то ни было, но существующія собранія далеки еще

отъ того, чтобы исчерпать весь запасъ этой, по словамъ Илькеви

ча, народной мудрости. Мы сдѣлаемъ, что можемъ; другіе съ боль

шими средствами и способностями, могутъ сдѣлать лучше насъ,

Николай Закревскій.

Ревель. .

Іюня 9-го дня,

1859 года.
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ПО СЛ О в и ц ѣ,

11ОГОВОР1ки и злгл„дки

Галицкія приповѣдки.

1194чаніе. Буква Г. значитъ; пословица, употребляемая въ Галиціи.

А.

Або грай, або гроши вóддай.

Або дай, або выдеру. Г.

Або добути, або дома не бути.

Абозеленежати, абонійчого немати.

Або зыськъ, або страта.

Або панъ, або пропавъ.

Або пій, або ся бій. Г. Аlbо рту,

albо sіe biу.

Або такъ, або сякъ.

Або ты старый, абымъ тя про

сивъ. Г.

Або ты, тату, иди по дрова, а я

буду дома; абожъ я буду дома,

а ты иди по дрова.

Абы, бабо, рябо.

Абы Бóгъ ласкавъ, а батогъ тря

скавъ. Г.

Абы були побрязкачи, то будутъ

и послухачи. (або): Абы побряз

каче; послухаче будe.

«Я

Абы вамъ гарбузъ не покотився.

Абы день та до вечера.

Абы день передневати,

переночовати.

Абы здоровъ: будуть руки на муки.

Абы зубы, то хлѣбъ буде.

Абы (Шобъ) лиха незнати, треба

своимъ плугомъ, та на своёй ни

вѣ орати.

Абы лихо — тихо.

Абы люде, а пбпъ будe.

Абы мёнѣ (на мене) мѣсяць свѣ

тивъ, а звѣзды дарма. (або): а

звѣзды коломъ (кругомъ, кула

комъ?!) побью. См. Не дбаю.

Абы моя голова здорова, то все

гараздъ буде.

Абы нележачогоТатары взяли. См.

ППобъ несидячого.

Абы узда, а кóнь буде.

Абы хлѣбъ, а зубы будуть.

Абыщодо губы, будутъ ѣсти зубы.

та нóчь
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А бѣло?—бѣло. А чорно?—чор

но. А bialo?— bialo!—Схаrnо?—

сzarnо!—Аlt quis, ajо; negat quis,

negо См. Говори, чорте.

А вжежъ мёнѣ сяя морква! — Бу

де за що моркву скромадити!

А вжежъ: невсе битeмуть, колись

и перестанутъ Вrunge Уerren regie

ren nidit langt.

А въ его головѣ будто не всѣ до

ма. См. У его пема девьятои.

А голено? — голено. А стриже

но? — стрижено.

Аже не статечная пріязнь вовку

зъ бараномъ, такъ Христіянино

вй зъ бусурманомъ. (.1ѣтоп. Са

мовидца ст. 6).

Ажъ éму въ лыткахъ застигло. Г.

(застыло, захолонуло).

Ажъ жижки трусяться.

Ажъ пбдъ пьяты пече.

А зась!

Ангельскій голосокъ, да чортова

думка.

А не суди, Боже!

Андрёю, не будьте свинею, коли

васъ люде величаютъ. См. Куме

Андрею.

Андрушко, будешъ ѣсти юшку, а

я мясце; бо мене дипина ссе.

А нй бe, и пій мe не знае. См.

Нй бe.

А нй вбій, а нáй влій. Г.

А нй видкóмъ невидати, а пій чут

комъ не чувати.

А нй въ студеній водѣ не умыешся.

А нй го вóдмолитися, а пій го вóд

креститися. Г.

пй двень, а нáй кукурійку. Г.

пй до рады, а нáй до звады. Аni

А

А

dо radу, аni dо zwadу. (Ни къ

селу, ни къ городу).

А нй злому кары, нй доброму на

городы,

А нй камёня не дадуть голову про

На.IIIТII„

А нй ладу, нй складу.

А нй лопата,

розлучить.

А нй на нитку, нй на выритку.

А нй на селѣ, а нáй въ мѣстѣ не

вѣрь невѣстѣ. Г. См. Коня не

бій. — Съ конемъ.

ній нашъ, а нáй вашъ.

нй печи, нй лавы.

ній пóсна, а ни хóсна. Г.

пй пришити, нй прилатати.

пй продати, пй промѣняли; луч

шебъ було не брали.

ній свячена вода не поможе.

ній свяченою водою

христишся.

А нй такъ, а нáй сякъ. — Аni tak,

аni sak. — Уel agas. vel negas.

А пй ѣвши, а нáй пивши,

дурню, ошалѣвши.

А нй я ся въѣвъ, а нáй я ся впивъ. Г.

А пророковій що?

нй мотыка ихъ не

.

А

не вóд

14

скачи,

А робивъ бы"сь? — «Найко» — А

ѣвъ бы"сь? — «Дайко.» — Оже

нивъ бы"сь ся? — «Ого». — А

сорочка де? — «Мовчи.» Г.

А ты зъ вóтки?—«Я незъ водки;

я зъ доброи горѣлки».

А тягнйть Варвару на розправу.

А хто (выбачайте) наб. . . . . 2 —

«Невѣстка». — Та ёé йдома не

ма. — «Такъ её плахта.»

А щобъ тобѣ, та бодай тoбѣ!

Ащо?напекларакóвъ?!—См.Пече.
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Лѣ.

Баба да чортъ, то собѣ рóдня. Г.

Баба виновата, що дѣвка черевата.

Баба зъ воза, кобылѣлегше. (Ку

ма пѣша, куму легче).

Баба зъ воза, конямъ легше. Г.

Баба зъ пекла родомъ. — Баба,

якъ туръ. Г.

Бабина грйвняусѣмълюдямъ дивна.

Бабина донька, а окомокóвъ кóнъ

усе гладонькй. Г.

Бабы — на уторы слабы.

Багатого и серпъ голить, а убо

гого и бритва не хоче.

Багатого покута, убогого бесѣда.

Багатого зъ хвастливымъ не роз

пóзнаешъ. См. Хвастливого.

Багато два гриба въ борщѣ.

Багато злого на одного (eдного. Г.)

Багатому (Живому) багато и треба.

Багатому чортъ дѣти колыше, а

убогій и няньки не найде.

Багацько воды до моря уплыве,

закймъ то станеться.

Багацько говорити, а наичого (а

нема що) слухати. (Съ Русск.)—

Рarturiunt montes, nascitur ridi

сulus mus.

Багачъ крае дрóбно.

Багачъ рѣдко въ гараздѣ живe.

Багачъ ся дивуе, чѣмъ бѣдный дѣ!

ти годуе. Г.

Багачъ ся дивуе, що бѣдный обѣ

дуе. Г.

Багачъ ѣсть калачъ,

хлѣба не мае.

Байдуже паски, абы порося.

Байки (Баглаи) бити. — Байдаки

бити. Вaki strzelae.

а бѣдный и

Баране! не мути воду вовковй. (Съ

Латин.)

Барышъ, дурному товаришъ. Г.

Басъ гудe, скрыпка грае, Игнатъ

мовчить, а все знае.

Батога зъ песку не заплетешъ. .

Батька въ наймахъ не вжалуешь.

См. Не вжаловать. — Нанявся.

Бачили очи, що куповали; ѣжте,

хочъ повылазте. См. Плачете.

Бачъ, яка выкрутня,—мацашура,—

Я.1О2321.

Бебехи вóдбити.

Безъ барыша голодна душа.

Безъ Бога най до порога.

Безъ Божои волй и волосъ зъ го

„ловь! Не СПаде.

Безъ грошей до мѣста, безъ соли

до дому. Ве2 рienigdzу dо targu,

bez soli dо domu.

Безъ грошей — чоловѣкъ нехо

рошій.

Безъ грошей, якъ безъ рукъ.

Безъ когута (пѣтуха), хата глуха. Г.

Безъ муки нема науки.

Безъ мѣры нема вѣры.

мѣра.

Безъ пóдшалу (пóджоги) и дрова

не горять. См. Де не горить.

Безъ причины чоловѣкъ николи

не оживе,

Безъ силы надаремный гнѣвъ. См.

Якъ бы ему.

Безъ солій, безъ хлѣба худая бе

сѣда. (Русск.).

Безъ сорома казка.

Безъ суду, безъ права повѣсили.

Безъ хазяина и товаръ плаче.

Безъ ямы гребля, а безъ накладу

зыськъ (позывъ) не будe. Г.

См. 1Цо
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Берега пустився!

Бережeного и Богъ береже.

Бере Лесько, хочъ не легко.

Бере, якъ вóлъ на роги.

Бери, Петре, на розумъ.

Бесѣды багато, а розуму мало.

Б... (пробачайте ми чеснй люде)

тому, що носа не мае. Г.

Бити не купити.

Биться за масляній вышкварки.

Бій бриндзю въ дйраву лѣжку,

(Переливать изъ пустаго въ по

рожнее).

Бій зáбій на нёго. Г.

Бій пса, най буде добрымъ. Г.

Бійся въ грудй, лайся въ мать. Г.

Бій тя сила Божа. Г.

Блаженна вода, не мутяща ума.

См. Добра вода.

Ближча сорочка, якъ жупанъ.

Ближча сорочка тѣлу, якъ рóдная

тётка.

Блисне сонце и въ наше вóконце.

См. И мое вóконцe.—И передъ.

Блудъ мя допытався. Г.

Бога взывай, а руки прикладай.

Вoga vizуvaу, а relki рrzуlklаdау.

Бога не гнѣви, ачорта недражни.

Богомъ ся свѣдчить, а чортовійду

шу запродавъ. Г.

Богословъ, та не однословъ,

Богу хвала, що ся душа на

пхала. Г.

Бóгъ Богомъ, а люде людьми.

Бóгъ грѣхомъ карае.

Бóгъ давъ, Бóгъ -взявъ. — Богъ

дае, якъ самъ знае,

Бóгъдоуродырозумунепривязавъ.

Богъ его святый знае, що вонъ ду

мае, гадае.

1,

Бóгъ заплатить за обѣдъ, що на

ѣвся дармоѣдъ.

Бóгъ любить праведника, а чортъ

ябедника.

Бóгъ людей не бракуе.

Бóгъ не безъ милости, Козакъ не

безъ щастья (долй).

Бóгъ не дитина, слухати дурного

Литвина.См. Жeбы панъ Богъ.—

Колибъ Б6гъ слухавъ.

Бóгъ не карае прутомъ.

Бóгъ не скорый, але лученъ.

Бóгъ не трубить, коли чоловѣкъ

губить.

Бодай есь багато видѣвъ, а не мавъ

за що купити. Г.

Бодай жартовати, а не хоровати.

Бодай и песъ свою хату мавъ Г.

Бодай мóй ворогъ знавъ, що нынѣ

за ДОНЪ.

Бодай такъ псы траву ѣли по тóй

правдѣ. Г.

Бодай табе качки зтоптали.

Бодай тобѣ повылазили.

Бодай тя панъ Богъ мавъ—въчу

жóй коморѣ. Г.

Бодайумéрати, а въ свóй горщoкъ

зазирати,

Бодриться, мовъ шкуратъ на огнѣ.

Божевóльный Марку, ходишъ по

ярмарку: нй купуешъ, нй торгу

ешъ, тóлькó робишъ сварку.

Боже дай добре, та не довго ждати.

Божепоможи;аты,небоже, нележи.

Бойки, що роблять мало, а ходятъ

по легойки. Г.

Бóйся ёго, якъ лихои болести.

Бóйся Левку, коли пса бьють.

Г. См. Вóвцю.—Коли пса.—

Кóшку.



145

Бойться, щобъ ему заещь дороги

не перебѣгъ.

Бойться, якъ чортъ свяченои воды.

Болить горло спѣвати дарма (дур

но). (Сухаяложкародъ деретъ).—

Вoli gагiliо sріеvaé darmо.

Бóльшая громада, якъ една ба

ба. Г.

Ббльше Б6гъ маe, якъ роздавъ.

Бóльше въ нёго розуму въ пьятѣ,

якъ у тебe въ головѣ.

Бóльше днёвъ, якъ ковбасъ.

Бóльшезаходу, нёжъ празнику. Уіе

сeу huku, mit рaku. См. Зъ вели

кои.—Не стала.—Стане. —Три

ДНИ.

Бóльше страху, якъ переполоху.

Бóльше, якъ шматъ.—Больше, якъ

много. Г.

Бóльшій росходъ, нéжъ приходъ.

Бóльшій чоловѣкъ громада, якъ

IIАНЪ.

Бóльшъ копы лиха не буде, а руб

лемъ чортъ его вóдбудe. См.Не

хай гуляе.

Бoргъ умеръ, Зачекай не жіе; хто

не мае грошей, най не піе. Г.

(Боргъ съ Нѣмецк. 2ersuш брать

въ займы, въ долгъ).

Борода велика, а розуму мало. См.

Голова.

Борода не робить мудрымъ чоло

вѣка.

Борода, якъу владыки, а сумлѣнье

(совѣсть), якъ у шибенника. Г.

Борода, якъ у старóго, а розуму

нема и за Малого,

Борщъ да капуста—хата не пуста.

Бо то не грушку, вкуситиМарушку.

Бочка меду, та ложка дегтю,

Боятися вовка — въ лѣсъ не йти.

См. Раховати.

Братъ собѣ радъ, а сестра собѣ

НОСЛА„

Братъ, то не батько; сестра, то

Не мати,

Брехали твого батька сыны, та й

ТЬI 311, 111ими,

Брехати — не цѣпомъ махати.

Брехливу собаку дальше чути.

Брехнею не вóдбрешешся.

haben furgt Вeine.

Брехнею свѣтъ живe.

Брехнею свѣтъ пройдешъ, та на

задъ не вернешся. См. Правдою

цѣлый.

Бреше не въ перше.

Бреше, та на свою голову.

Бреше твоя губа.

Брйдиться, якъ кóтъ саломъ. Г.

Бувъ въ буваличахъ. — Вуl daw

піеу рrvniсzуm, a teraz niezуm.

Бувавъ на конѣ и пóдъ конемъ,

на столѣ и подъ столомъ. Кto

bуvа nа Коniu, bуvа іроd lkoniem.

Бувай здорова, якъ рыба (верба).

ГОЖа, "якъ вода, весела, якъ

весна, робоча, якъ бджола, а ба

гата, якъземля святая.—Отшй,

nie Уitto im 8аtter.

Бувай здоровъ, коли змоловъ.

Бувай здоровъ,розуме; не зобачи

мося, ажъ завтра. Г.

Бувало стрыгало, а теперъ брые.

Бувъ вóвкъ въ сѣтій и передъ

сѣтью. Г.

Бувъ у Римѣ, а Папы не бачивъ.

Буде добре, якъ мине зле.

Буде (Досить) едного сонцяна небѣ.

Буде дощъ; бо Жиды волочаться.

2igen
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Буде и на нашёй вулицѣ празд

никъ (Съ Русск.).

Будемъ мати весёлье;

ВЕЛАДе.

Будемося гостити: то у васъ, то

у тебе. Г.

Буде правда, буде й рада.

Буде сорому за всѣ головы.

Будешъ дула, будешъ ѣла; не бу

дешъ дула, не будешъ ѣла. Г.

Будешъ солодкій, то тебе проглы

нуть (проковтнуть); а будешъ

гóрькій, проклянуть, (то выплю

нуть.) См. Не будь солодкій.

Будь добрымъ выслухачомъ, бу

дешъ добрымъ повѣдачомъ. Аu

diatur et alterа раrs.

Буки. См. Се воно. — Въ ого

родѣ.

Була колись правда, та заржавѣла.

Була не була, а якъ вошъ изняла.

Булобъ корыто, сабаки будуть.

Бурлакъ свѣчки до церкви не

всуче.

Бути козѣ на торзѣ.

Бьеться за маслянй вышкварки. -

Бьеться, якъ рыба объ лёдъ.

Бьютъ, и плакати не дають.

тата маму

Бѣгае, якъ кóтъ загореный. (Съ

Русск.)

Бѣгати за нимъ, та не знать за

кѣмъ.

Бѣда бѣдному и безъ наймита.

Бѣда бѣду породила, а бѣду—чор

това мати. Віеdа bіedu рогоlizilа,

а bіedu сzort. (сzart.)

Бѣда бѣду породила, а бѣды и

чортъ не вóзмe.

Бѣда бѣду тримаe (родитъ).

Бѣда бѣдѣ на слободѣ.

Бѣда,Гапко!—«Бѣда,Пане».—Дай

же, Гапко.—«А зась, Пане!»

Бѣда. См. Горе дворовій.

Бѣда зъ бѣдою ходить.

Бѣда навчить. См. Нужда законъ.—

Хто въ морѣ. — Хто не умѣе.

Шкода учить. —

Бѣда на престолѣ, коли нема ни

чого въ стодолѣ (стадолѣ).

Бѣда не знае приказу.

Бѣда не спить, але по людяхъ хо

ДИТБ.

Бѣда не ходить по лѣсѣхъ, алепо

людьохъ. Г.

Бѣда тóй курцѣ, що на нёй сокола

заправляютъ на ловы. Г.

Бѣда, у кого жбнка блѣда; а у кого

румьяна, то кажуть, що пьяна.

Бѣда учуть хлѣба.

Бѣда чоловѣка найде, хочъ и сонце

зайде.

Бѣда, якъ дуда: кудыйде, то ревe.

Бѣдному усюды бѣда.

Бѣды и грбмъ не забье.

Бѣды нй продати, а нáй промѣняти.

Бѣжитъ, якъ швець зъ чоботами

на торгъ.

Бѣлый, якъ Арапъ, чорный, якъ

гусакъ.

Бѣлый, якъ сыръ: сорока поба

чить, та и вхопить.

Бѣсика пускати.

Бѣсъ бѣду перебуде: одна згине,

десять будe.

Бѣсъ та его дѣти мутять на свѣтѣ.

Валяеться, якъ почка въ салѣ.

(Какъ сыръ въ маслѣ.).
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Вареники доведуть, що й хлѣба

не дадутъ.

Вари. См. Воду. .

Варовався кія, та палкою доставъ.

Ведмёдя. См. Тягли.

Вези, кобило, хочъ тобѣ не мило.

Велетень въ громадѣ, якъ правда

въ порадѣ.

Велетьню на свѣтѣ не довго жити.

Велика Русьска мaти. Г.

Великій дубъ, та дупленатый (ду

пловатый) (або): Великій дубъ,

та душнастый, а маленькій, та

натоптаный. (Велика Ѳедора,

да дура.) См. Живóтъ.

Великій ротъ у вола,4 а говорити

II9 МО315(9 .

Великій свѣтъ, а нема сядедeти. Г.

Великій Татарскій кóнь, а дур

ный. Г.

Великимъ панамъ трудно правду

, казати. — Раnom trudnо рravile

movіé.

Велике дерево по волѣ росте.

Велике свято, щоКлимко въ церкви.

Величаеться, мовъ свишя въ бо

лотѣ.

Величаеться, мовъ сучка въ човнѣ.

Величаеться, якъ (выбачайте) сви

ня въ дощъ.

Величаеться, якъ чумацкая вошъ,

(або): якъ г... пóдъ лопухомъ.

Вередуе. См. Мутить.

Верещить, якъ дѣдько.

Верзи верзиця, покиль верзеться.

Вертиться, якъ въ окропѣ муха.

См. Звиваеться. — Крутиться.

Вертиться, якъ швець въ ярмарокъ.

Веселый, якъ живчикъ.

Весна разъ красна.

Вже багато на одни плечи.

Не животить.

См.

Вже двбрскои поливки хлиснувъ, та

оброкового хлѣба покушавъ. Г.

Вже мёнѣ и въ пеклѣ горше не

буде.

Вже по всему; вже клямка запала.

Взявъ бѣсъ коня, най и уздечку

бере. Г. Уziales mi lkoniа, vei i

biсz. См. Взявъ чортъ.

Взявъ годѣлько застарыйдовгъ. Г.

Взявъ лычкомъ, а отдаси ремѣнь

цемъ. См. За чужее лычко.

Взявъ на часъ, та и въ добрый

ЧАСЪ,

Взявъ убогому поле, а багатому

ДАВЪ.

Взявъ чортъ батóгъ, най бере й

пужало (бичево). Г. См. Взявъ

бѣсъ.

Взявъ чортъ корову, нехай же и

теля вóзмe.

Взявъ чортъ, якъ свое.

Взявся за гужъ; не кажи, що не

дужъ (Съ Русск.)

Вився, якъ гадина.

Видно ззаду, що Пархймъ. (Видна

птица пополету.)—См. Пóзнати.

Видно пана по походцѣ. См. Пóз

IIIIIIIII IIАIIа,

Видюща смерть — страшна.

Винного двома батогами не бьють.

Власно хвальба не платить. «Быть

2oti ttinft. См. Похвала.

власне лайно опановавши слухи на

шіи) нй смердить, ни пахне. Г.

Влѣзъ (Улѣзъ) межи молотъ и ко

вадло. Мiedzуmiotemakovadlen.

Влѣзъ (Залѣзъ, Улѣзъ) учужу со

лому, та ще й шелестить.
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Вмѣти—не вмѣти, треба говорити.

Вовка ноги годують.

Вовка пустити въ обору, а козла

въ огородъ. Г. Когlа овогошкiem

zrobіé, vilka dо оbогу рuscіé; (albо):

УVilka dо оvсzarnizamknge.—См.

Замкнувъ.

Вовка треба оженити.

Вовка у плугъ, а вóнъ къ чорту

въ лугъ. — См. Остатня.

Вовка щось все до лѣса тягне. —

Natura vilka dо lasa ciagnie

Вовка якъ годуй, а вóнъ у лѣсъ

ДИВИТЬСЯ. „

Вовки его зъѣли. (бáвиться). Г.

Вовковй барана зъ горла не вы

дерешъ.

Вóвкъ береилѣченіе, (або): Вóвкъ

илѣченій вóвцй бере. 1liсzonevilk

bierze.

Вбвкъ лежачинеутне.—Lezaсуilk

nietуje.

Вбвкъ старый не лѣзе до ямы.

Вбвкъ сытый и вóвця цѣла.

Вбвкъ хованый, пріятель перепро

шеный, сынъ прибраный, а

Жидъ хрещеный; то все не пе

внй. Г.—Vilk chowanу, рrzуtaciel

jednanу, 2уd chrzсzonу nieреv

nу.— Еide, sed cui vide.— Здраn,

trau, metale. "

Вѣвкъ черезъ послы не тые. Г.—

Рrzez роslу vilk mietуje.

Вбвцю скубуть, а козамъ навѣтки

дають. См. Бойся.–Коли пса.—

Кóшку. —

Вода все заполоще, тóлькó (лише)

злого слова нáйкóли.

Вода зъ водою зóйдеться, а чело

вѣкъ зъ чоловѣкомъ. Г.

ВóдважныйЖидъ и въ школѣ (Си

нагогѣ)— шановавши честь ва

шу — б.... Г. (або): Одваж

ный Жидъ грѣшить и въ школѣ.

Вóддай. См. Оддай.

Вбддай руками, та не выходишъ

и ногами. См. Даси.

Вбдпала ему вóдъ рота цйцька. Г.

Вóлпусти, Боже, грѣха, коли при

ГОДа; „ЛИха.

Вбдпусти, Боже, коли треба борош

на (тра боршe. Г.)

Вбдсадивъ го,якъ кота вóдъ сала. Г.

Вбдсй рѣка, вóдтй гора, а въ се

рединѣ бѣда. (Галичь.) Г.

Воду вари — вода будe.

Воду зъ него варили.

Вбдхрестишся вбдъ дѣдька, а збу

дешься грѣха. Г.

Вóдчешися, напаснику, я не була

на празнику.

Вóдъ берегу одставъ, та до дру

гого не приставъ.

Вóдъ головы рыба смердить. Г.

Вóдъ дóшки до дошки,

рединѣ пій трóшки.

Вóдъ дурнячую, то ся недивую. Г.

Вóдъ злого давця бери и капця. Г.

Вóдъ кóньця до кóньця.

Вóдъ козика до ножика; вóдъ

пожика до коника. Г. — Оd

1усzikа dо гzemуkа, оd rzemуkа dо

kоzikа, оl lkоzikа dо Коnikа, а ро

tуm na szubіenice.

Вóдъ лихого довикника и полóву

бери.

А ВТЬ СО?—

Вода въ решетѣ не застоитьсяСирѣчь Вóдъ Москаляполы врѣжъ, та втё

говорливый незатрймаетайну. Г.
кай. См. Отъ злого.
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Вóдъ напасти и полу врѣжъ, та

втёкай.

Вóдъ напасти не пропасти.

Вóдъ огня бѣжу, а въ воду скачу.

Вóдъ рогу до рогу; хто кого ошу

кае, то хвала Богу.

Вóдъ свого пана мила и рана.

Вóдъ серця й дорога навпростець

до Бога.

Вóдъ серця до неба шляха не треба.

Вóдъ смерти а нй вóдхреститися,

а нй вóдмолитися.

Вóдъ (Одъ) чорта вóдхрестишся,

а вóдъ Москаля не вóдóбьешся.

Вóдъ чорта не буде добра.

Воза докласти (Доказать дружбы).

Возити Москаля, (або): Попа. Си

рѣчь обдурювати.

Возити Попа въ решетѣ. Сирѣчь

брехати на сповѣдй.

Возиться. См. Носиться.

Вóзъ тамъ мусить, де го конй тя

гнуть. Г. Уot tam musi, glaie ko

піе сіugna.

Вола вьяжуть мотузомъ, ачоловѣка

словами. См. Коня кирують.

Воломъ зайця не догонишъ.

Волосъ выливати.

Волосъ довгій, тарозумъ короткій.

Волосъ сійвѣе, а голова шалѣе. (Сѣ

дина въ бороду, а чортъ въ

ребро.) См. И въ старій пе

чи. — И старому. — Старый

вóлъ.

Волочиться, якъ волоцюга у плуга.

Волочиться, якъ голодне лѣто. Г.

Вóлъ гребе, исамъ на себе персть

мече. Г. См. Самъ быкъ.

Волы, коній, по оборѣ; а бѣда по

передъ очи. Г.

Волы, коровы даю, але долй не

вгадаю. Г.

Вóльно губцѣ въ своей халупцѣ.

Вóльно собацѣ ина Бога брехати.

Вольному воля, а спасенному рай.

Всё 501пten 28itte it in eimittia,

Волѣешъ свои воши бити, нежъ

чужіи гроши лѣчити. Г.

Волю коловати, якъ просто ѣхати,

а бѣдовати. Г. См. Хто колу».—

Якъ поѣдешъ.

Вона зъ молоду зйньске щеня да

вила. См. Зйньскимъ

Вона теперъ якъ у воду опущена.

Вона якъ глина стала.

Вбнъ зъ Золотоноши, де поѣли

очкуръ воши. См. Золотоноша.

Вбнъ по городу гавъ ловивъ, та

вытришки продававъ.

Вбнъ собѣ байдуже.

Вонъ!—щобъ идухъ твбй не пахъ.

Воробень на себе смерти не мае.

(Казка) Г.

Ворогъ то не птахъ, що въ свое

гнѣздо каляe. Г.

Ворона маненька, та ротъ великій

(або): Ворона хочъ мала, а ротъ

мае великій.

Воронъ вороновій ока не выклюе.

Вороти зъ дороги Гетманець; бо я,

Пикинеръ, за тебе лутчій. (про

изошла по поводу жалкихъ до

носовъ Мельгунова о новорос

сійскомъ краѣ и вербованіи Ма

лороссіянъ въ Пикинеры около

1763 года. Конисскій. Истор.

стр. 252).

Впавъ въ бѣду, якъ курка въ

борщъ. (Какъ куръ во щи).

ВраженнаГанна: то вьяне, то гарна.
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Вродила мама, що не пріймай яма.

Все бери, а мене лиши. Г.

Все въ арендѣ, брехня не въ арен

дѣ. Г. "

Все въ сподѣ; не на верха. Г.

Все гараздъ; жóнка ледащо: не

зварить, не сшече, коли нема що.

Все едно, чи кнышъ, чи пирóгъ.Г.

Все йде въ спакъ; пбшло на псій. Г.

Все купишъ, лише тата и мамы

ній. Г.

Все мае, хиба що птасього молока

забажаe (забагае). Г.

Все мине, а грѣхъ зостане.

Все ми сорочка не мила. Г.

Все може нагородитися, ино страхъ

нйкóли. Г.

Все на бѣдного дрійгота.

Все нёкогда (нѣколы) бабиній

дѣвцѣ.

Все паны, а хто буде (выбачте)

свинй пасти?Г. См.Усe паны. Да

раn, i tу раn; а Кlо z nas bedzie

svinіе рaslt

Все рыбаихрущъ мясо. Г. См. И

жаба.

Вставъ, оперезався— зовсѣмъ зо

брався.

Встань, жбнко, будемо говорити: бо

люде объ насъ давно не гово

рять. Г.

Вступися, грибe,найкозаръ сяде. Г.

Встѣби мене Боже, де мя не по

треба. Г.

Всюлы бѣда, лишь тамъ добре, де

III.СТЬ IIIIIVIII.

Всюды гараздъ, де насъ нема. (Вез

дѣ хорошо, гдѣ насъ нѣтъ).

Всюды гараздъ, а въ дома най

лѣпше. Г. См. У гостяхъ.

...«А...а... че.«—---

Втёкай, голый, обдеруть тя. Г.

Вхошивъ шиломъ патоки. См. не

втне. — Хвативъ.

Въ Бозѣ. См. Надѣя.

Въ буддень по старецьки, а въ не

дѣлю по паньски.

Въ великóмъ постѣ не ходи въ

гостй. Г.

Въ голову му вилами укладали. Г.

См. У его.

Въ головѣ, неначе въ млинѣ.

Въ головѣ тóкъ, а въ языцѣ цѣпъ:

де зхоче, то змолоче. Г.

Въ гуртѣ каша ѣсться. Ср. Гур

ТОМЪ.

Въ дóбру хвилю чекай злои.

Въ добрѣ ся не знае, а о бѣд

нымъ не гадаe. Г.

Въ дорозѣ, въ гостынѣ памятуй о

худобинѣ.

Въ душу не лѣзе.

Въ живіи очи бреше.

Въ зимѣ сопце якъ мачуха—свѣ

тить, а не грѣе.

Въ корчмѣ нема пана.

Въ крапивѣ (На смѣтью) шлюбъ

бравъ. Сирѣчь на вѣру жи

вe. Г.

Въ кузюкъ изгорнути.

Въ кулакъ трубити зъ голоду.

Въ куну посадити, запроторити.

Въ лѣсѣ бувъ, а дровъ не видавъ,

93от lauter 234ише

51516,

Въ лѣсѣ дрова рубають, а до села

трески падають.

Въ лѣтѣ и качка прачка, а въ зи

мѣ и Тереся не береться. Г.

Въ мужа краду и передъ него

кладу. Г.

1іchet er nidit ten
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Въ мутнбй водѣ рыбу ловити. Да

tritten 28аtier gu filiam.—У metneу

vodzie rуbу lovie.

Въ нещастью нема на брата,

СВАТЯ.

ній

Въ ночи всѣ коты буріи, а всѣ

коровы сѣрыи. За Вишttin alle

Кatgen grau. —У noсу vszуstikіе

kotу sa burе. (szarе).

Въ огородѣ лобода, а въ Кіевѣ

дядько: тымъ я тебе сподобала,

що на. пьятѣ перстень. — См.

Буки.—Севоно.—Семалёваніи.

Въ однóй руцѣ пальцій, та не од

наковій. «

Въ очеретѣ шукаe сучка.

Въ пригодѣ мысль о свободѣ. Г.

Въ пригодѣ познавай пріятеля.

Въ роду не безъ уроду.

Въ свои чоботы хоче го взуты. Г.

Въ семьѣ не безъ выродка.

Въ середу постила, а кобылу вкра

ла. Г.

Въ службѣтребаухомъ земли прій

мати. Г.

Въ Станиславѣ, кождый на своёй

стравѣ.—Станѣславовъ, абоСта

ниславовъобводовоемѣсто (уѣзд

ный городъ) надъ Быстрицею.

Пикевичъ.

Въ таньцѣ два кóньця: чи самъ впа

дешъ, чи тя трутятъ, то ся пó

бьешъ. Г.

Въ три вырвы выгнали у шію.4

Въ убогого вce но обѣдѣ. Г.

Въ убогого тогдѣ недѣля, коли со

рочка бѣла. Г. См. У сироты.

Въ хатѣ, якъ въ загатѣ. См. Домъ

не ворогъ.—Своя хата.—Свóй

ДОМЪ.

Въ часѣ погóды

вóды. Г.

Въ чёпцѣ уродився, а на посто

ронку згине. Г.

бóйся великои

Въ чоботахъ ходить, а босыи слѣ

ды робить. Г.

Въ чоботьохъ ій чоловѣкъ умеръ.

Сирѣчь не мала чоловѣка. Г.

Въ чѣмъ паны бракують, въ тóмъ

убогіи смакують.

Въ щастью не вмѣе чоловѣкъ стат

ковати. Г. — Еortuna stalkovait

nie umіe. .

Выбачайте: чѣмъ багаты, тѣмъ и

рады.

Выбираешъся,якъзаморестрѣляти. "

Вывѣвъ его въ поле.

Выдавъ го на зарѣзъ. Г.

Выйшовъ на Ійцкову суку. Г. ст

itt aut den Sonné qutomnen.

Вылетѣло, якъ макъ, а учинили,

якъ шпакъ. Г

Вымѣнявъ шило на мыло.

Вымѣнявъ шило на швайку.

Выори мѣвко (мелко), посѣй рѣд

ко, уродиться дѣдько. Г.

Вышьемо по повьнóй, бо нашъ вѣкъ

не довгій.

Вырвався, якъ заець зъ конопель.

Вырóсъ, та ума не вынесъ.

Выслизнувся, якъ пискорь зъ мат

ній. Г.

Высокій, якъ дуга.

Высокіи пороги на нашіи ноги.

Выстрйхнувъ го на блазна. Г.

Вытришки куповавъ. (продававъ).

Вытрищивъ очи, якъ зарѣзаный

баранъ. См. Очи.

Вытрищився, якъ дѣдько.

Выховавъдитину въ добрую годину.



152

Выхопився, якъ Козакъ зъ маку.

(Казка). Г.

Выщиривъ зубы, якъ Цыганьски

дѣти до мѣсяця. Г.

Выють тeе вже и вовки въ лѣсѣ.

Вѣкъ живы и вѣкъ вчись, а ум

решъ дурнемъ. — Оuantum est,

quоd nesсimus

Вѣно; або вóвкъ зъѣсть, або зги

не само. Г.

Вѣтеръ — Божій духъ. Г.

IV.

Гадина въ его словахъ дыхаe. Г.

Гадину мае за пазухою.

Гай, гай! та нéгде правды дѣти!

Газда цѣлою губою; (або): Хазя

инъ на всю губу.

Гадка гадку прошибае: журиться,

що нйчого не маe. (Сушитъ че

ловѣка не работа, а забота.)

Гадка (Думка) за горами, а смерть

за плечами. См. Думка.–Смерть.

Гаду, гаду; а мыши въ крупахъ. Г.

Гала, драла, гоща дала. Г.

Галиллуйязъ масломъ.–См.Тенде.

Галу, балу, а (выбачайте) свинй

въ рѣпѣ.

Гараздовѣ нехоче, а бѣду мусить. Г.

Гаразду знести не може, а бѣду

терпить.

Гараздъ, абы (кобы) вытрймaти.

Гараздъ тобѣ, сидижъ собѣ.

Гарбуза наѣжся, а на вербу поди

вися, то станешъ голодный. См.

Якъ наѣвся.

Гарбуза печеного подпесли; (або):

Наѣвся печеного гарбуза. (От

казъ въ сватовствѣ.)

Гарбузъ мамѣ, а татова дыня.

Гарна, якъ квиткау полѣ. — Гар

ный, хочъ зъ лиця воду пити.

Гей, гей! та не дома; куды мац

ну, то солома.

Геть, лишенъ, до ката.

Гетьта впала— вѣстьта встала. Г.

Ги на тя, пекъ тобѣ осина. Не до

васъ мовляючи. Г.

Гине, якъ рыба за водою.

Глузду одбити, (або): Памороки

забити. - ,

Глуздъ зарозумъ завернувъ; (або):

Умъ за розумъ зайшовъ.

Глухій, тщо не дочуе, то выгадаe.

(або):Глухійневчуe, такъ выдума.

Глухого пытайся, а вóнъ Богу мо

„IIIТЬСЯ.

Глухому пѣсню спѣвати. См. Тое

му такъ. —

Глядижъ, щобъ нйхто не знавъ,

нй сычъ, нй сова. См. Побъ

нй сычъ.

Глядитъ, якъ чортъ на попа.

Глянь на себe, буде съ тебe.

Го....омъ городъ городити.

Говори (Кажи) Грицю богородицю.

Говори до горы, пане Григоре; а

гора таки дурна. Г.

Говори до неи; а въ неи Маковеи.

Sermо datur cunctis, animi sаріеntiа

рaucis.

Говоридо стовпця, а стовшъ стоить,

Говори (Кажижъ, Кажи) Климе,

нехай твое (твоя) не гине. —

См. Нaте и мóй. — Якъ такъ.

Говори, Петрe, съ хвостомъ.

Говори, чорте. за паномъ, (або) за

попомъ. См. А бѣло. — А го

„149IIIIО,
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Говорила небóжченька до самои

смерти; а якъ вмерла, то й ноги

задерла. Г.

Говоримъ за вовка, говоримъ и

по-за вовка. Г. "

Говоритъ, якъ бы въ нёго купити.

Говоритъ, якъ бы три дни хлѣба

не ѣвъ.

Говорить,

Говорить,

Говорить,

Говорить,

IIесе,

Годй, дѣвко, печи колупати. Л ва

ла: Отъ сее кажуть на сватаньй.

Годй, куме, чесати.

Годй, кумe, ѣсти; бо не буде на

пироги мѣсце. Г.

Година платить, година тратить.

Годитъ, якъ болячцѣ.

Годуй мене до Ивана, а я зъ тебе

зроблю пана.

Голова болить;

огнѣ трéщить.

Голова велика, а розуму мало. См.

Борода.

Голова вóдъ клопоту трёщить.

Голова головѣ, а хвóстъ хвостовѣ.

не при васъ мовляючи. Г.

Голова — кость, а задъ — мясо;

въ голову цѣлують, а въ задъ

бьють. Г. ,

Голова мѣсця шукаe.

Голова не до рады, а задъ не до

якъ зъ бочки.

якъ на мукахъ.

ЯКЪ СЛИТЪ.

що слина до губы при

а хлѣбъ, якъ на

кресла. Аni glowа dо гаdу, аni

d... dо lkrzeslа.

Головою стѣны не пробьешъ.

(Плетью обуха не перешибешь.)

Головѣ клопотъ, а бѣдѣвеселье. Г.

Голого легко голити.

Голодe, дай ѣсти! Г.

Голодне око не засне.

Голоднбй кумѣ хлѣбъ на умѣ.

Голоднбй курцѣ просо

См. Шо курцѣ.

Голодному завсюды полудне. —

Сlodnemu zawsze рoludnie.

Голодному и вóвсяныкъ добрый. Г.

Голодному — кожда страва доб

ра ёму. Г.

Голодномухлѣбъ на гадцѣ (на умѣ).

Голодный и кія не боиться.

Голодный, якъ песъ. Г.

Голодныхъ и муха повалить.

Голому розбой не страшенъ. (Съ

Русск.); (або): Голыйрозбою не

боиться; мокрый дощу не ля

ЕДОТЪСЛ1,

Голубець гукае, якъ пары шукаe.

Голый и босый, а голова въ вѣн

ку. Г. См. Дѣдъ.—Чоловѣкъ.—

Я о цибулѣ.

Голый, якъ кóстка; а гострый,

якъ бритва. См. Хочъ голый.

Голый, якъ Турецкій святый; —

якъ пень;—якъ бубенъ;— якъ

мати на свѣтъ народила.

Гóниться за вѣтромъ въ невѣдомыя

мѣстца. (Самуйловичъ 1686 року).

Гóняться, якъ хмары.

Гора зъ горою не збйдеться, ачо

ловѣкъ зъчоловѣкомъ завсегды.

Горбатого и могила не зправить,

(Дурака учить, что....).

Горда душа въ убогóмъ тѣлѣ,

Горе (Бѣда) дворовій, де корова

розказуе воловй. Ваda temu dvо

гоvi, gdaіе сіele roskazujе volovi.

См. Де голова.—Лихо тобѣ.—

Тамъ макогонъ.

("IIIIIIIIIIIIII,
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Горе — море; не выпьешъусёго.

Гóрка гостина, коли лиха година.

Гóркій свѣтъ: тато ймама ослѣпъ,

а дѣти пóмацьки ходять.

Гóрко зроблю, солодко зъѣмъ.

Горнець котловій доганяе, а оба

смольніи.

Горнецьказана ганьбуе. (або): Гор

щoкъ горшку насмѣхаються, а

обидва чорніи. (И въ Русск.)—

Кociol garkovi рrzуéaniа. а oba

smola.

Горохъ да капуста,той хата не пуста.

Горохъ на стѣну кидае. См. Мовъ

горохомъ.— Якъ горохомъ,

Горѣвка (горѣлка) — не дѣвка, а

мачуха — не мати. Г.

Горѣвка — не дѣвка, а Семенъ—

не дурень. Г.

Горѣвка — не дѣвка, не треба ей

цѣловати. Г.

Господарь слузѣ не выкае (не ка

же: Вы) Г.

Господи, благослови старубабу на

постолы, а молоду на кожанцій.

Господи, дай свóй часъ добрый!

Господи, допомогай, перше на хре

стины, якъ па коровай. См. У

IIIIIIIIОII,

Господи, злѣзь та подивися!

Гостй першого дня—золото, дру

гого—сребло. а третёго—мѣдь,

хочъ до дому ѣдь.

Гострый, якъ на бритвѣ сталь.

(Енеида кн. 1).

Гость лавы не засидитъ, лбжка не

324.119315]IIIТIIъ,

Гость непрошеный не дуже бувае

тученый. Г. См. Незванному —

Непроханый.

Граду, тучи увóйшовъ, а злыхъ

рукъ не увóйшовъ.

Грай, Петрe! а все шумки (каз

ка). Г.

Грицю! не спускайся на паляныцю.

Громада — великій чоловѣкъ.

Грѣнка му упала. Г.

Грѣнку добруубивъ въ неи. (Енеид.

кн. 1).

Грѣхъ не лычкомъ звязати, та пбдъ

лаву сховати. Сrzеchi trzуmae nie

bardzо dobrze 2уvae.

Грѣхъ по дорозѣ бѣгъ, та до насъ

плыгъ!

Губа въ нёго, якъ халява. Сebа u

niegо jak cholevа.

Губа, якъ на коловоротѣ лётаe.

Губою говори, а руками роби.

Губою, що хочъ плети, а руки

при собѣ держи. См. Языкомъ.

Гуку, пуку за таляръ, а чоботы

за шостакъ. Нuku, рuku za talar,

а гobolу za szоstak. 98tti Оtttrai une

renig 248tie. См. Гучно. — Зъ ве

„IIIIII0III.

Гуляе, якъ собака на привязй. См.

Погулявъ.

Гуляй, душа, безъ кунтуша, шукай

пана безъ жупана. Г. Нulaу, du

szа, bez lkontuszа, szukaу Раna bez

2праnа.

Гуляй, душа въ тѣлѣ, коли кости

вцѣлѣ. Г.

Гуманьскій дурень зъ чужого воза

бере, а на свóй кладe. Г.

Гуртомъ добре й батька бити. См.

Въ гуртѣ.

Гучно, бучно; а въ пьяты зимно.

Г. Вuсznо, а v рietу zimnо. См.

Гуку. — Зъ великои.
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Гучно, бучно, не дорогимъ кош

томъ. (Недорого и великолѣпно).

Гуща дѣтей не розганяе.

Д.

Давали, а не выймали.

Давъ Бóгъ душу, якъ въ грушу;

волѣвъ бы козу, то бы молока

дала. Г.

Давъ бы ему и сорочку зъ себe.

Давъ бы"мъ на молебень; але самъ

потребенъ. Г.

Давъ éйБóгъдолю, якъ фандолю. Г.

Давъ есь, Боже,тому, що неможе;

а я бы змóгъ, та недавъ Бóгъ.

Давъ мубобу залѣзного зъѣсти.Г.

Давъ му куку въ руку. Г.

Давнй пригоды боронять вóдъ шко

ды. Г.

Даe собѣ по носѣ грати.

Дай, Боже, бѣды, а гроши будуть.

Дай, Боже, гостя въ дóмъ, то йя

напьюся при нёмъ. Г.

Дай, Боже, здорово зходити, а на

друге заробити.

Дай, Боже, и нашимъ и вашимъ.

Дай, Боже, напередъ бóльше.

Дай, Боже, нашомутеляти, та вов

ка пóймати.

ай, Боже!—Робижъ, небоже.—

См. Роби.

Дай, Боже, часъ добрый!

Дай кому волю, а собѣ неволю.

Дай кому жóнку, а самъ труби въ

кужилку.

Дай коневій овса,

пса. См. Даси.

Дай курцй гряду, а вона летить

на банти. Г.

а гони его якъ

Дай мёнѣ, Боже, тойрозумъ напе

редъ, що Русиновй напослѣдь. Г.

(Русскій крѣпокъ заднимъ умомъ).

Дай, не дай — а не лай.

Дай серцю волю, а самъ пбдешъ

у неволю.

Дай, старче, палицю; а тебе най

пси ѣдять. Г.

Дайте и сало; абы за мое стало.

Дайтй, Боже, тóлькó гадки, абы съ

о мнѣ забувъ. Г.

Дай хлѣба-солій вороговій, хоть

якъ скаженому псовй. Г.

Дай чоловѣку лусту хлѣба жит

нёго, а слово пшенишне.

Далеко куцому до зайця. (Далеко

кулику до Петрова дня).

Далеко, якъ небо вбдъ земли.

Дали му по Московсыки, ажъ ся

лобъ закуривъ. Г.

Дали ѣсти, а не було де сѣсти.

Дальше въ лѣсъ, бóльше дровъ.

( Русск.) См. Шо дальше.

Дано тобѣ кóсточку: хочъ гложи,

хочъ на дальшъ бережи.

Дареному конюузубы недивляться.

Всm geitenten Gaul fitit man nidit

ins 2tul. См. Дарованному.

Дармо колодкучерезъ пень валити.

Дармо зъ сухои кирницй (крыни

цй) воду брати. Г.

Дармо сушить голову, небоже; кру

па пшономъ бути не може.

Дармо — треба бренькнути. Г.

Дарованому коневій не заглядають

у зубы. Г. Пarovanemu koniovi

nіе рatrza w zebу. См. Дареному.

Даръ за даръ, слово за слово.

Даси кошевій половы, буде робивъ

поволѣ. См. Дай коневій.

11 "
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Даси руками, не выходишъ нога

ми. См. Вбддай.

Дастъ Богъ и вóдъ квасу окрасу.

Дастъ Богъ свѣтъ, дасть и совѣтъ.

(Утро вечера мудренѣе). 8спmi

511. 1ennt Вlati).

Два Жиды, а двѣ невѣстій зроб

лять ярмарокъ въ мѣстѣ. Г. См.

Три бабы.

Два кмета, панъ третій. Г.

Два когута, два дымы а двѣ гос

подынй нйколи ся незгодять. Г.

Два плута въ селѣ, и селу безче

стя нё роблять. (Котляревск.)

Два третёго не ждутъ. Маріsanо u

bialego livа: nіe crekaja jednegо dvа

Двйчи лѣта не бувае.

Двое рѣдкихъ, третій борщъ. Les

ехtrèmes se touchent.

Двомъ панамъ служить, а сорочки

II(9 Ма49.

Двохъ недужихъ сѣли, та й хлѣбъ

зъѣли. Г.

Де багато господынь,

II9 Метена,

ДеБóгъ церкву ставить, тамъ дѣдь

ко коршму. Г. См. Де въ Бога.

Де борошно, тамъ и порошно.

Девеликаярада,тамърѣдкійборщъ.

Де верба, тамъ и вода.

Де все гостина, тамъ голодъ неда

лекій.

Де голова блудить, тамъ хвóстъ

рядить. Сlizіе оgon rzadzi, tam

реvne glova bladi См. Горе. —

Лихо тобѣ. — Тамъ макогонъ.

Де громада церковъ ставить, тамъ

панъ коршму. Г.

Де густа рука, не треба ій друка. Г.

Де густо, тамъ не пусто.

ТАМЪ IX).Та

Де два бьються, третій не мѣшай

ся. См. Де ся двохъ. — Не мѣ

шайся. — Не пахай.

Де дерево рубаютъ, тамъ трёски

11адаКОТЪ.

Де добре пиво, не треба и вѣхи.

Де дѣдько не посѣe, тамъ ся баба

вродить. Г.

Де кого долегаe, тамъ руковъ ся

гаe. Г.

Де кого не просятъ, то кіемъ вы

носять. Г.

Де кого не свербить, тамъ ся не

чухаe. Г.

Де Козакъ, тамъ и слава.

Де козамъ роги правлять. См. За

провадили.

Де кумъ? — де коровай? Г.

Де люблять, не части; де не люб

лять, не ходи. См. Де тобѣ ра

ды. — Де тя.

Де люди, тамъ и лихо.

Делюдиходять, тамътрава не росте.

Де мило, тамъ очи; де болитъ,

тамъ руки.

Де мужъ старый, ажóнка молода,

тамъ рѣдко згода. См. Коли мо

лодый.

Де не горить, тамъ ся не курить.

69 ганды, пощій каши. П m'у а

рoint de feu san fumee. См. Безъ

пбдпалу.

Де незгода, тамъ часто шкода. См.

Згода.

Де нема лиця, тамъ нема встыда.

Де нема, самъ Господь не вóзме.

28о nidité it, tа bat rer Кaiter ein

8etit verloren.

Де не можно перескочити,

пóдлѣзь.

тамъ у



157 I

Де нестае вовчои скиры (шкуры),

надставъ лиса. Г.

Де нй посѣе, тамъ и уродиться

(зóйде).

Де одвага, тамъ и щастье. Егіtat ge

тами 11 1oit quronneu. См. Однага.

Ле пбйде Лесь, то всюды увесь;

Месum meаsunt cunciа. См. Куды.

Де пбйде Тера, вce éй гóрка ве

чера. Г.

Ле пбйде, то все золотй грушки

за нимъ ростуть.

Де пьють, тамъ и льлють.

Де розуму не стаe, тамъ силы до

бувае. — См. Пóшовъ.

Ле руки и охота, тамъ спора ро

бота.

Де сила (множество),

мощь. Г.

Де страхъ, тамъ и Богъ.

Де-съ дзвбнъ великій льлють, що

пустили таку поголоску.

Ле” сь не давъ гроша, тамъ не

пхай поса. Г.

Де ся двомъ варить, третій ся по

живить. Г.

Де ся двохъ бье,

за калитку бере.

ДВ31.

Де ся тыи часы дѣли, коли сами

ковбасы до губы летѣли? Г. См.

ТАМЪ II

тамъ третій

Г. См. Де

Минули.

Де сѣсти, тамъ сѣсти; абы що

зъѣсти.

Де те ще теля; а вóнъ зъ довбнею

носиться. См. Нй сѣло. —Хочъ

уроди. —

Де тобѣ рады, тамъ рѣдко бувай;

а де не рады, тамъ не заглядай.

См. Де люблять.—Де тя.

Летойхлѣбъ дѣвся, що есьмо вчо

ра зъѣли? Г.

Летоньше (коротко), тамъ и рветь

ся.— Въ Галиціи; Детоньше,тамъ

ся рвe.–Сitzіе сіenkо, tamsie rvie.

См. На похиле. — На убогого.

Де тя (тебe) просять, не вчащай;

де не просять, не бувай. См. Де

люблять. — Дe тобѣ рады.

Де хата не метена, тамъ дѣвка не

II„I9Т911III.

Дехлѣбъ да вода, тамъ нема голода.

Пhi раnis, ibi рatria.

Де храмъ, то й я тамъ. Г.

Де хто лѣтовавъ, най тамъ и зй

муe. Г.

Де худоба, тамъ и шкода.

Де чортъ самъ не зможе, тамъ ба

бу пошле. Сdzie diabet niezmoie,

tam babe рoszle. 28о ост 2eut ton

nichts auérichten tann, ba faitt er eine

6roinutter.

Де щастье упало, тамъ и пріяте

лёвъ мало.

Де ѣдять, тамъ ся тѣсній; де гро

ши лйчуть, тамъ ся не пахай; а

де бьють, утёкай. Г.

Де ѣсться смачно, тамъ и пьеться.

(Енеид. У. 15).

Дере коза лозу, а хлопъ-козу, а

хлоша Жидъ, а Жида—панъ, а

пана–юриста, а юристу–тристя.

Г. См. Панъ лупить.

Держись берега, а рыба буде.

Держись, якъ вошъ (репьяхъ) ко

жуха.

Десята вода на киселѣ.

Десять разóвъ мѣръ, а разъ утни.

Дешева рыбка, дешева (погаша)

юшка. (По Сенькѣ шапка).
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Дивиться, якъ вóлъ на новыи во

рота, (або): якъ теля на новій

дверй.

Дивного фелю чоловѣкъ. Г.

Диво у решетѣ: (не решето) ба

гацько дйрокъ, а нѣкуды вы

лѣзти.

Диво, що у пана жóнка хороша.

Диво, якъ сито; а чудо, якъ ре

III9ТО,

Дйрявого мѣшка не наповнишъ.—

Voru dziuravegо mіenapeinisz. —

См. Судна.

Дитина не плаче, мати не чуе.

Дитина, що ся поступить, то лу

пить. Г.

Дитину люби, якъ душу; а”тряси,

якъ грушу.

Дитину серцемъ люби, а руками

гнети. Г.

Для пріятеля нового не пускайся

старого.

Дмесься, якъ легке въ борщѣ.

Дметься, мовъ шкуратъ на огнѣ.

Днесь мёнѣ, а завтра тобѣ.

До Бога важкій шляхъ, адопекла

прямёсенькій.

До Бога высоко, до Царя далеко.

До Бога зъ прозьбою.

Добра вода, бо не мутить ума.

Добра воля стане заучинокъ (Доб

рое начало половина дѣла). —

Добра дѣвка, якъ старосты йдуть,

тогдй хату мете.

Добра птиця свого гнѣзда не ка

ляе. Г.

Добра рада, (совѣтъ), якъ готовій

гроши; алихая готовe нещастье.

Добра справа не потребуе суду.

Добрато рѣчь, що е въ хатѣ печь.

Добрався, якъ вóвкъ до кошары.

(або): якъ кóтъ до сала.

Добре багатому красти, а старому

брехати.

Добре все умѣти, аневсе робити.

Добре глухому, не скаже нйкому.

Добре говóрить, а злее твóрить. Г.

Добре говорити, у кого не болить.

Добре господынѣ, коли повно въ

судинѣ. Г.

Добре гудѣти, коли е въ чёмъ шу

мѣти. Г.

Добре дурѣти, коли приступае. Г.

Добре знайте: зъ Ляхами пиво ва

рити з тирайте. (Дума).

Добре ковадло не боиться молота.

Добре на мою мѣнку, нехай мене

бьють. Г.

Добре нйколи не укучиться. Г.

Добре роби, добре й будe. 39іи

redit uné theue niemanb.

Добре рѣцѣ съ потоками. Г.

Добре само ся хвалить, а злое по

хвалы не годно. Г.

Добре слово стóить за завдатокъ.

Добре ся довго памятае, а злее ще

довше. Г. Non omnibus dormiо.

Добре ся пестити, коли ся е де

змѣстити. Г.

Добре ся ширити въ чужбмъ. Г.

Добре того страшити, же ся бо

ить. Г.

Добре той радить, хто людей не

3ВаДИТЪ.

Добре то люди повѣждають.

Добре тому ковалёви, же на обѣ

руки куе. Г.

Добре чуже лихо мѣряти, змѣряй

СВОе „

Добре шумѣти въ чужбмъ. Г.



159)

Добри дѣти вѣнець, алихіи кóнець.

Добри тѣ зубы, що кисель ѣдять.

Доброго коршма не з6псуе, а ли

хого и церковь не направить. Г.

Добро дурня здурити (одурити). Г.

Добро псу муха.

Добро тиць, якъ ницъ. Г.

Доброй (мудрой) головѣ досить двѣ

словй. Sаріеnti рauса.

Доброму чоловѣку продовкъ, Бо

же, вѣку.

Добрый доброго слова боиться, а

ледачій и убою не боиться.

Добрый жнець не пытае, чи ши

рокій загóнець. Г

Добрый интересъ, коли повный

чересъ. Г. "

Добрый курець, коли е люлька и

тютюнець.

Добрый панъ най бье, нй лае, да

нй въ чѣмъ не дбаe.

Добрый песъ лучшій, якъ злый

чоловѣкъ. Г.

Добрыйхлѣбъ, коли нема калача. Г.

Добрыйчоловѣкъ–та Москаль.—

См. Хочъ.

Добувсь. — См. Згинувъ.

До булавы треба головы.—Лвала:

Булава мниться тутъ гетманьска,

або полковнича.

Довгъ мутить, а голодъ крадеть.

Доведе языкъ до Кіева, але и до

кія.–Кіевъ, або Кыевъ, старый

городъ надъ Днѣпромъ, перве

нецъ вѣры Христіанскои наРуси.

Мати градомъРуськимъ, якъНес

торъ пише. Илькевичъ. См. Языкъ

Довелось червьяку на вѣку.

Довжникъ весело бере, а смутно

вóддае.

ДогадавсяЛяхъ. Якъу его покрали

конй, то вóнъ станю ставъ за

мыкати. См. По шкодѣ.

Догаждае,якъ чираковій нарйтѣ;ша

новавшисоненькосвятeеи деньбѣ

лый и васъ якъ хрещеныхъ. Г.

Догана мудрого бóльше стóить, якъ

похвала дурного.

До готового хлѣба знайдеться губа.

См. При готовой.

До Дмитра (каже дѣвка): А люш

ки! ботя перескочу; а по Дмитрѣ:

А кота! бо тя наздопчу. Г.

До Дмитра дѣвка хитра, а поДмит

рѣ хочъ нею грубу вытри.

Додоброикирницй(крыницй)стеж- "

ка утоптана. Г.

До жаги приспѣло.

До Ильй рбй пóдъ гилій, а по Ильй

рóй на гилій. Г.

До кривои дйры тра (треба) кри

вого кóлка. Г.

До кума треба розума.

До милованья нема силованья. Бе

2iebe litit ich nicht eruningen. Сhetnie

mu dalа gebу i onegо. (Длямилаго

дружка и сережка изъ ушка).—

См. Силою.

До мого берега ничого не приплы

не, хиба трёска, або.... Г.

До мѣста по гроши, а на село по

розумъ.

До оружа, до хлѣба,тадо ножа. Г.

До пóтного тѣла сорочка лишне.

До права (въ судѣ) треба мати два

мѣшки, одинъ грошей, а другій

бачности.

До святого Духа держись (не ски

дай) кожуха, а по святомъ Ду

сѣ ще ходи въ кожусѣ. Г.
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До сёго торгу ій пѣшки.

До сёмъ лѣтъ (доню) чеши, по,

сéми лѣтехъ стережи, щезапла

ти кому, щобъ взявъ лихо зъ

дому. Г. См. Мый.

До сто бабъ не ходи.

До сѣтій впаде, хто зъ дурнымъ

краде.

До тарѣлки напіймося горѣлки.

Доки свѣтъ свѣтомъ, доти Ляхъ

Русину братомъ бути не може.

Лвала. Сюю пословицю скомпо

новали Ляхи, а оголосивъ ей

Иванъ Брюховецкій у своемъ

Универсалѣ року 1663.

Доки ся не намучить, доти ся не

научить. Г.

Дома левъ, а на войнѣ тябрь. Г.

Домóвого (Хатнёго) злодія не вбе

режешся (не встережешся).

„Домъ не ворогъ, коли запалишъ,

то згорить. См. Свóй домъ.

Доробився хлѣба,

на дѣда.

Дорога ложка до обѣда.

Дорогё яéчко къ Великодню.

Дорогій, якъ за денежку пистолетъ.

Досій збанокъ воду носить, доки

му ся ухо неурвe. Г. Рótу dzban

dо wоdуidzie, рóki sіe nie urvie.—

По сzasu dzban vode nosi, ali sie

пchо штуie. См. Ловить. — По

вадився — Понадилась.

Доскуливъ, якъ пугою по водѣ.

Доходилися нбжки, доробилися

ручки.

Дочекався Грицькогречанои паски.

Дощъ лье, якъ зъ луба,—якъ зъ

Коновки, — якъ зъ бочки.

Драла дати.

ажъ зóйшовъ

Дреся горло–цыбы спало–цыбы

жерло. (?) Г.

Дровъ до лѣса нійхто не носить.

Дрóжакóвъ наѣвся,

Дрóжить, якъ Гуцулъ надъ дѣть

ми. Г.

Другимъ разомъ, иншимъ часомъ.

Дуба дати.

Дуешся, якъ лопухъ на вогнѣ. Г.

Думка (Гадка) за горами, а смерть

за плечами. См. Гадка.—Смерть.

Дурень думкою богатѣе.

Дурень нйчѣмъ ся не журить, го

рѣвку (горѣлку) пье, и люльку

курить. Г.

Дурень псовѣ очи псуе. Г

Дурневй вѣчна память.

Дурневй законъ не писанъ.

Дурнемъ бути — не дуба гнути.

Дурневй и Бóгъ не противиться.

Дурный, дурный! а въ школѣ

вчивсь!

Дурный дае, а розумный бере.

Дурный и въ Кіевѣ не купить ро

зуму. Г. См. Шо дурному.

Дурный, коли мовчить, то за муд

рого уходить.

Дурный носить серце на языцѣ,

а мудрый въ серцѣ. Г.

Дурный, якъ Турецкій кóнь. Сluрi,

jak Тurсzуna lkon.

Дурнѣлъ нй сѣють, нй орють; а

сами родяться.—Сluрich nie ora,

nіe siejа; sami sie rodzа. ,

Дурня бьють и въ церквій.

Дурня на ноги тручай (ставъ), а

вóнъ на голову паде. Г.

Дурѣе, бо му ся добре дѣе. г.

Душа въ мене вступила.

Душа въ нёго спати ходить.
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Душа въ тѣлѣ, а сорочку воши

зъѣли.

Душа зъ лопуцька.

то у насъ.

Дѣвка, якъ верба: дею посадишъ,

тамъ и прійметься. Г.

Дѣвка, якъ огонь;

коруговъ. Г.

Дѣвчйна, якъ у лузѣ калина.

Дѣй (Роби) швидко, такъ бридко;

дѣйтихо, итакълихо. Г.См. Иди

ПВИДКо.

Дѣдъ о хлѣбѣ, а баба о фіалкахъ.

Г. Сhасun à son gott. См. Голый

и босый. — Чоловѣкъ. — Я о

цибулѣ. .

Дѣду, село горить! — «Я торбу

беру, на другe йду.4

Дѣдька посѣй–дѣдькосявродить Г.

Дѣдьковй очи промывъ.

Дѣдько дванадцять паръ постолбвъ

зтоптавъ, поки ихъ до купы

зббравъ. См. Не мало чортъ.

Дѣдько его сюды принёсъ.

Дѣдько тое зна.

Дѣравого мѣха шахто не напхаe. Г.

Дѣтей годовати— вѣкъ коротати.

Дѣти — чужа корысть.

См. Хибажъ

невѣста, якъ

III.

чь

Е въ глеку молоко, та голова не

влѣзе.

Е де сѣсти, а нема що ѣсти.

Е (Буде) каянье, та воротьтя не

буде.

Е розумъ надъ розумъ. Г.

Е сало, та не для кота.

ДЛЯ ПС81.

См. Не

Е,томинеться; нема, то оббйдеться. .

Его и въ ступѣ не потрашишъ.

Его отець того не любить. Г.

Его тѣло не дае уже тѣни.

Единъ гроши складае, а другій

мѣшокъ шie. Г.

Единъ до лѣса, другій до бѣса. Г.

Единъ за вóсемнадцять, а другій

за безъ двохъ двадцять. Г.

Единъ (Одинъ) кóлъ плота не

удержить.

Единъ кóтъ стада мышей не боить

ся. Г.

Единъ мудрый стóить за десять

дурныхъ. Г.

Единъ мужъ въ дóлъ, другій въ

дóмъ. Г.

Единъ скаче, другій плаче. Г.

Единъ тримае печеню, а другій

роженъ. Г.

Единъ цвѣтъ не робить вѣнка. Г

Единъ шіе, другій поре. Г.

Една бѣда чоловѣковій недокучить.

Една ластбвка не робить весны, Г.

Една паршива вóвця всю череду

заразить.

Една сорока зъ лѣса, а десять у

лѣсъ.

Една то бурса. Г.

Еднако убогому ничого не мати. Г.

Еднй дѣдьки бояться хреста, а дру

гіи батога. Г.

Едніи руки права пишуть, едніи и

мажуть. Г.

Едно збйрай, а друге давай. Г.

Едно минути, другее звинути. Г.

Едно око маe бóльше вѣры, нёжъ

два. Г.

Едно пиши, а друге лиши. Г.

Едного пригода, другого пересто

рога. Г.



162

Уедлагаваннадія?

Едного скаранье десятемъ пока

янье. Г..

Едного то плота колы. Г.

Едному шила голють, а другому

и бритвы не хотять. Г.

Едною ногою въ гробѣ стоитъ, а

ще злое творить. Г. (Съ Нѣмецк.)

Еднымъ багацько не прибуде. Г.”

Еднымъ воломъ нахто не доро

бився. Г.

Еднымъ зубомъ треба ѣсти. Г.

Еднымъ махомъ стодушъпобіяхомъ.

Ему де сь кислица сняться,

Ему не позычати розуму.

Еще мачоха не забилася въ го

лову. Г.

Еще на тое въ великій (вѣчовый)

звонъ не звонили. Г.

Еще не зловивъ, а вже скубe. Г.

Еще ся дымъ не уродить, а вже

по свѣтѣ ходить. Г.

Еще ся той не уродивъ, жебы

всѣмъ догодивъ. Г. Лeszсzе sіe ten

nieurodzii, кtorуbу vszуstikim do

gоdzil. См. Той ще.

ЯК.

Жалуе Царъ, та не жалуе псаръ.

(Съ Русск.) — См. Кобы мя.—

Не море. — Не шукай. — Пе

реплывъ. .

Жаль не мае уваги. Жal nіe ma

uvagi.

Жартуй гладущикъ, поки ухо не

урвеся. Г.

Жартуй глечичокъ, поки не лус

нувъ.

Жвавый, якъ опецёкъ,—якъ ракъ

на греблѣ,—якъ бѣсъ въ ночи.

Жeбы вовкъ бувъ сытый и баранъ

цѣлый. Г. 2ebу i vilk bу1 sуtу,

i ovса сalа. — 2eiben, untо leiben lair

fen. См. И сѣно цѣле. —Шобъ

и сѣно. —

Жeбы вовкъ не сидѣвъ за горою,

бувъ бы за другою. Г.

Жeбы кóтка не скакала,

нóжки не зламала. Г.

Жебы (Якъ бы) мóгъ (примбгъ): то

бы его въ ложцѣводы утопивъ.

Жeбы могъ, то бы нбжъ въ нёго

встромивъ. Г.

Жeбы не губа, не булабъ золота

шуба. Г.

Жeбы недѣти, лишебы въ корчмѣ

сидѣти. Г.

Жeбы Бóгъ пастуха слухавъ: тобы

весь товаръ выздыхавъ. Г. —

См. Бóгъ не дитипа. — Колибъ

Бóгъ.

Жeбы песъ не сидѣвъ: то бы заяця

зловивъ. Г.

Жeбы песъ робивъ: то бы въ хо

дакахъ ходивъ. Г.

Жебы (выбачайте) свиня роги ма

ла, всѣ бы люде выколола. Г.

См. Не давъ Ббгъ.

Жене, якъ дѣдько вѣтры.

Жени сына, коли хочъ; коли мо

жешъ, давай дочъ.

Женитися—не дощову годину пе

ресидѣти (перестояти). См. За

мійжъ. — Оженись.

Живе дѣвка за парубкомъ, якъ за

СК. . . . . С11IIОМЪ.

Живe coбѣ: нй втёкъ, пй пóймавъ,

а якъ Бóгъ давъ.

Живe хочъ не такъ, якъ люде; а

хочъ по-биля людей.

то бы



163

Живe, якъ горохъ при дорозѣ.

Хто не зхоче, той не вскубне.

См. Маеться, якъ горохъ.

Живe, якъ кóшка зъ собакою.

См. Жіють.

Живи за брата, торгуйся заЖида.

См. Любимося.

Живи нй шатко, нй валко, нй на

сторону. (Русск.).

Живому (Багатому) багатой треба.

Живому чоловѣковій нйхто не вго

дить. Nemо аnte mortem beatus.

Живóтъ товстый, алобъпустый.—

Вrzuch tlustу ma lieb рustу. —

См. Великій дубъ. .

Живуть зъ собою, якъ рыба зъ

водою. См. Мы съ тобою.

Живыйживе гада; (або): оживомъ

гадае, думае. Пum sріro, sрего.

Жидъ а винниця мати, не дасть

загибати. Г.

Жидъимолячи вчиться обманути. Г.

Жидбвске а паньске непропаде. Г.

Жидбвскій заразъ.

Жижки трясуться. См. Ажъ.

Жіють съ собовъ (собою), якъ

песъ съ котомъ. Г. См. Живe.

Жменею прядева не вóдбудешъ.

Жметься, гнеться, якъ кургузый

дѣдько.

Жóнка Ивася боялася, пбдъ при

печокъ сховалася. Г.

Жóнка— княгинка, а хата не ме

тена. Г. "

Жóнка—лозинка: куды схочъ по

X111ИIIIЪ.

Жóнка, якъ жилка: коли схочъ—

IIОтягнешъ„

Жóнкій довге волосья мають, а ро

зумъ короткій. См. Волосъ.

Жóнку люби якъ душу, тряси якъ

грушу, а трёпай якъ шубу. Г.

Жóноча рѣчъ: коло припечка.

Журба сорочки не дасть.

Журбою поля (лиха) не перей

дешъ. —См. Плачемъ.

В.

Забажавъ печенои криги. См. За

хотѣло му ся.

Забажаe му ся печеного лёду. Г.

За батькомъ наверёвку, (на шляхъ,

на шибенницю). (Убирайся къ

чорту).

За битого двохъ небитыхъ дають,

та ще й не беруть.

Забувъ вóлъ, коли телятемъ бувъ.

Забувъ, що оженився, та й пóй

шовъ у солому спати. См. Оже

IIIIIЕСЯ.

Завйруха, — треба кожуха.

За всѣ головы и за Мартыновій

дѣти. Г.

Загоиться, поки весёлье скоиться.

(До сватьбы заживетъ).

Загоиться, загоить, нѣмъ ся ве

сёлье скоить. Г.

Загрязъ въ довги (долги) по самій

ухи. Г.

Загубивши сокиру, добре й топо

риско. Г.

За-для ставу— гребля. Уеdlug

stavu groblа.

За дурною головою та ногамъ лихо

Задушивъ его, якъ злу личину,

За единого винного сто невинныхъ

гине. Г.

За единымъ присѣдомъ вечера зъ

обѣдомъ.
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Займи и нашу на пашу; нехай по

IIIIОСТЬ("Я,

Закалецъ на палець. См. Такъ ся

хлѣбъ.

За каплю молочка та такъ бити

бычка?

Закрутивъ носомъ, якъ бы терто

го хрѣну понюхавъ.

компанію Жидъ

См. при компаніи.

За кѣмъ Бóгъ, за тымъ и люди.

Заливъ за шкуру сала. Въ Галиціи;

Зальявъ му сала за шкиру, ски

ру, скóру. (Иронія; т. е. не

разжирѣешь отъ чужихъ подло

стей). См. Крывда.

Залѣзъ. См. Влѣзъ. — Улѣзъ.

Замйжъ (За мужъ) выйти (Зашлю

битися), не дощову годину пе

рестояти (пересидѣти).—См.Же

IIIIТIIС11,

Замкнувъ вовка межи вóвцй. Г.

(Пустить козла въ огородъ). Вся

2iedi gunОirtuer mathen—См.Вовка.

За мое жито, та менежъ (ще мня)

й побито. (За тычкомъ не го

пись).

За моеи головы на твоёй и во

лоска не стане. Г.

За море по зелье пбйшовъ. Г.

Замѣшався, якъ ополоныкъ межи

„1О151541МИ,

Замѣшано не вамъ, а свинямъ.

За наши грѣхи находятъ Ляхи.

Заново ситце на кóлочку, а якъ

зостарѣеться, то и пóдъ лаву.

(або): Пове ситце на клинцѣ, а

старе пóдъ лавою.

повѣсився.За

За нóсь кого водити.

Занюхавъ ковбасу въ борщій.

За одинъ разъ (Галицк. На одинъ

разъ) не зотнешъ дерева.

За очи тóлькó яйця куповати.

Запасъ бѣды не чинить.

За правду бьють, а за неправду и

дѣды пьють. Г.

Запровадили туды, де козамъ ро

ги правлять. См. Де козамъ.

Запрóдавъ чортовій душу.

За пташкою у сѣнѣ витати. Г.

За разъ не вѣшають. Г.

Зароби кревне, та и прошій певне.

Заробивъ на сóль до оселедця.

Засватана дѣвка усѣмъ хороша.

См. Кожда дѣвка.

За свбй грошъ кожный хорошъ.

За сёмъ верстъ киселя ѣсти.

См.: Семъ миль. — Три дни.

За сидженье нема ѣдженье. Г.

За сиротою Богъ зъ калитою.

Засмѣешся ты ще и на кутній зубы.

Заспѣвай собѣ о липовóмъ клинью,

та о бѣлой березѣ Г.

Застався—а постався. (Растянись,

но дай.)

Заставъ дурня Богу молитися, то

вóнъ и лобъ собѣ пробье (ро

зóбье).

Застели стóлъ. —«Нема чѣмъ». —

Дай ѣсти.—«Нема що». —Такъ

сховай. Г.

Застивбы"сь, якъ зазуля. Г.

Засѣвъ, буцймъ въ болотѣ чортъ,

За твое добро кадукъ тобѣ въ

ребро. Г.

За тымъ, Боже, хто кого перемо

же. Г.

Заховався у закопельку, а хвости

кайвидко.(Рыльцо въ пушку.—

Крыловъ).
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Захотѣвъ зъ вóвцій хлякóвъ?!

Захотѣвъ торбшняго снѣгу.

Захотѣло му ся въ Петрóвкузмер

злого. Г. См. Забажавъ.

Захотѣлося гирѣ противъ ночи

киснычка (кóснычка).

Захтѣвъудѣда выпроситихлѣба. Г.

Захтѣлося — запрягайте. Вóдхтѣ

лося — выпрягайте. Г.

Зачепився за пень, та й

цѣлый день.

Зачмутовала кумася коло свого

йвася.

За чужее добро вылѣзе ребро.

За чужeе лычко даси свóй ремё

нець. — Кtо сudze Нусzkо zgubi,

rzemусzkiem svoim рrzурtaci. См.

Взявъ лычкомъ.

93ашморгомъ дивиться.

Заѣхавъ за Дунай, та й до дому

не думай.

Збився зъ пантылыку.

Збувся батько лиха, збувся грошей

зъ мѣха.

Збудуй. См. Поставъ.

Збѣгаються, якъ на солоныше. Г.

Звонъ до церкви скликае, а самъ

въ неи не буваe. Г.

Звиваеться, якъмуха въ мазй; (або):

якъ песъ въ сливахъ. См. Вертиться.

Звяжися зъ дурнемъ, та й самъ

дурень будешъ.

Згинувъ (Добувсь, Пропавъ) якъ

Шведъ пóдъ Полтавою. (По по

воду знаменитой побѣды Петра

Великаго въ 1709 году).

Згода домъ будуе, а незгода руй

нуе. Сoncordiа раrvаe res сrescunt;

disсоrdia magnae res dilabuntur.

См. Де незгода.

СТОРИТЪ

Здався (Здатній) на вытребеньки.

Здався Цыганъ та на свои дѣти.

См. Свѣдчиться Цыганъ.—Хва

„IIIТЬСЯ,

Здеруть, якъ зъ Сидоровои козы.

Здоровъ носи, (або): зносишъ.

Здоровъ, сволоче, коли нахто не

хоче. Г.

Здоровъ трамъ, выпью ій самъ.

Здохъ якъ песъ, окроме души

СвЯТО11,

Здыбавъ éго (го), якъ чайку на

гнѣздѣ.

Здыбавсяхмѣль съ цыбулею; перше

ся позневажали, потóмъ ся пове

личали:«Помогай Богъ, гóрка.»—

Бодай здоровъ, шаленый.—«По

могай Ббгъ, смаковита.» — Бо

дай здоровъ, веселый. Г.

Земля бы го святая не пріймила. Г.

Ззираються, якъ на тура. Г.

Зйньскимъ щенямъ копалася.

Зійшовся Якимъ зъ такимъ.

Якій дѣдько.

Зла искра все поле спалила и

САМА. 31"АСЛа.

Злапати на гарячому-вчинку.

Злодій злодія заразъ пóзнаe. См.

На злодію.

Злому сыну не въ честь наука.

Злый зъ сына старый дундукъ.

Злый сховокъ и найлѣпшого по

псуе. (Что плохо лежитъ, то

брюхо болитъ). 11ngang natt éttte,

6elegenheit madit Вiebe.

Змарнѣвъ, якъ полова.

Змѣривъ го вбдъ ногъ

ловъ. Г.

Змѣшався, якъОмелькова мати пе

редъ смертью.

См.

до го



166

Змѣшавъ, якъ горохъ зъ капустою.

Рomіeszай со jak groch z lkарusta.

Знаe Бóгъ зъ неба, що кому треба.

Знае господинъ,хточого годенъ. Г.

Знае, де зимують раки. См. Пóз

навъ. —Чуе, де.

Знае кóтъ, чіе сало зъѣвъ (або):

Знае кóшка, чіе сало зъѣла.

Знае за курячу пйпку. —Знае зъ

носа капъ, а въ губу хапъ.

Знаешeсъ середу.49й живошедшая,

Знае свиня (шановавши слухи ва

ши), що перецъ; вона каже, що

то гречка. Г. (Знаетъ вкусъ,

какъ свинья въ апельсинахъ).

Знае чорне на бѣлымъ,—не слѣ

пый. Г.

Знаете насъ самыхъ; знайте и ме

2КИ „ЛЮДЬМИ.

Знай, Ляше, по Случъ наше!

Лвала. Сяя пословиця зложилася

за часу найславнѣйшого Геть

мана, Богдана Хмельницкого,

респектомъ килькократнеи бит

вы и викторіального звитяж

ства Козакóвъ надъ Ляхами при

Кодаку, Жовтыхъ Водахъ, Ка

мянцю, Корсуню, Бару, Пиля

вицяхъ, Львову, року 1648, и

взглядомъ звитяжства и пакту

пóдъ Зборовымъ року 1649. Бо

Ляшскихъ панбвъ и держав

цбвъ прогнавъ старый Хмель

ницкій тогдй въПольщу и очи

стивъ вóдъ нихъ Украину ажъ

по саму рѣчку Случъ. Н. З.

Знай, Ляше, поки наше!

Знай, свиня, стóйло. См. Знайся.

Коли ты швець. — Чешися. —

Швець, знай.

Знайдешъ–невеселися;згубишъ—

не смутися.

Знайшовъ сокиру— за лавою.

Знайшовъ церковцю Богу молити

ся. Г.

Знала кобила, на що вóзъ била.

Знатимешъ (Тямитёмешъ) до но

выхъ вѣникóвъ.

Знатимешъ,

матёмашъ.

Знати свое добро и въ калюжѣ.

Знають сусѣды, що ѣсть багачъ

на обѣдѣ. Г.—Viedza sasiedzi,

jak Кtо sіedzi.

Знаються, якъ лысыи конй.

Знявши голову, по волóсьямъ не

плачуть.–Прим. Г. Максимовичъ

пишетъ, что эта половица отно

сится къ пострадавшимъ Кочу?

бeю и Искрѣ отъ коварнаго

Мазеты.

Зóбрався, якъ убогій на кисель.

Зóгнавъ его на скóльзскe.

Зо злои травынебудедоброго сѣна.

Золота швайка муръ пробивае. Г.

Золотй горы обѣщаe. Г. 28спmitt

gelbene Вerge.

Золотй руки, а вражій пысокъ. Г.

Золото, срёбло губу затыкае. Г.

Золотоноша–кругомъхороша. См.

Вбнъ зъ Золотоноши. —

Золотый ключъ до каждыхъ две

рей придаеться. Г. 2iolа szwауса

vszуstко рrzenikne. 6oiener Sttit,

ft ftlicit jore 2uir auf.

Зомнути (Зомяти) на кабаку.

Зомявъ, мовъШвецьСеменъ шкуру.

Зóрвався зъ шибенницй.

Зосталися сами вышкварки.

Зробимъ дѣло и кóньцй въ воду.

коли лиха (дѣдька)
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Зробимъ дѣло–потай Боже, щобъ

и чортъ не знавъ,

Зробити такъ, щобъажъ ворогамъ

було тяжко (нудно).

Зубъ за зубъ затялися.

Зъ бабиного сына а дочки ничого

людяного не буде. Г.

Зъбабою и дѣдько справу програвъ.

Зъ Богомъ, Парасю, коли тя люде

хотять. Г.

Зъ Богомъ — на быструю воду.

Зъ брехній люди не мруть, та вже

имъ бóльшъ вѣры не ймуть.

Зъ великими панами не за пани

брата. 911 года 5trru nitt aut

Аiritten eten. См. Нйколи.

зъ великои хмары малый дощъ.—

2 vіelkieу chmurу malу deszсz.—

8tei Оtrant unémenig 28elle. См. Ббль

ше. — Гуку. — Гучно.

Зъ вовками мусишъ по вовчй жи

ти. Nauсzу sіe vуé, кtо z vilki

рrzуstaje. 9511 tan 286Наn mut man

heulen. См. Зъ якимъ.—Межи.—

Съ чимъ.

Зъ глузду сунувся.

Зъ губы мёнѣ выйнявъ. Г.

Зъ детиновъ (детиною) на вóд

пустъ, а зъ лиховъ долевъ (ли

хою долею) на веселье. Г.

Зъ доброго плота добрый колъ.

Зъ доброи стодолы и потята добріи.

Въ другого ся насмѣвае, а за се

бе забуваe. Г.Оuid ridest mutatо

nominе de te fabulа narratur. (Уіrg.)

Въ другои бочки зачинае.

Въ дужчимъ боротися— смерть за

плечима. Г.

Зъ дужчимъ не борись, а зъ ба

гатымъ не судись.

Зъ дурнемъ. См. Звяжися.

Зъ дурнои головы та на здорову.

Зъ дурнымъ най знайдешъ, нй по

дѣлишся. См. Пóдизъдурнемъ.—

Пошли дурня.

Зъ дуру, якъ зъ дубу; (або): якъ

зъ печи. См. Попавъ.

Зъ дѣдькомъ не сягай до однои

МЫСКИ„

Зъ едного дерева хрестъ и лоша

та. Г.

Въ жиру собака бѣситься (казить

ся). Ваber ftitit. См.Не писаніи.—

Худый. —

Зъ ледачои собаки (вовка)—хочъ

шерсти клокъ.

Зъ малои искры великій огонь.

Зъ милого ссѣсти купити ѣсти. Г.

Въ Москалемъ знайся, а камень у

пазусѣ держи.

Зъ нашого Захарка нй Богу свѣч

ки, нй чортовѣ угарка. Г.

Зъ неба звѣзды хвата, а пóдъ но

сомъ ничого не бачить.

За нимъ най стóй, нй погоди. Г.

Зъ одного вола по двѣ шкуры не

дерутъ. Въ Галиціи: Зъ едного

вола двѣ шкирѣ не деруть.

Зъ одною правдою напростець не

пóйдешъ.

Зъ осычины не роблять колесъ.

Зъ пѣсни слóва не выкидаеться.

Зъразулычко, апотóмъ ремёчко. Г.

Зъ разу ѣли логазу, а якъ ся за

помогли, то и безъ вечерій ляг

ли. Г.

Зъ тобоюрозмова, якъзъ вѣтромъ

IIО.1ОВ34.

Въ Хама не буде пана. См. Изъ

Хама. — Не дай Боже.



1 (13.

Зъѣвши калачъ, берися зновъ до

хлѣба. Г.

Зъѣси мусульку. Г.

Зъѣсть песъ пса,

рана. Г.

Зъ якимъ пристанешъ, такимъ ся

останешъ. Г. См. Зъ вовками.—

Съ чимъ ся.

Зъ якого дива?—Зъ якои рѣчи?

коли пема ба

Иванъ зробить, Иванъ зъѣсть. См.

Хома. "

Иванъ — не панъ,

тыхъ — не гроши.

Иванъ плахту,Настя булаву носить.

J'вать. За часу Гетьмана Ивана

Скоропадского, чоловѣка дуже

доброго, але нехарактерного;

бо надъ нимъ орудовала жбнка

éго Анастасія Марковна, уро

жоная Марковичова.

И вошъ кашля.

И въ мое вóконце засвѣтить сон

цe. См. Блисне.—И передъ.

И въ погодучасомъ грбмъ ударить.

И въ старóй печй дѣдько топить.

1 v starуm piecu сzasem dabel

раli. аute reste tringen aut». См. Во

лосъ сійвѣе. — И старому. —

Старый вóлъ.

И въ тата не своя хата.

И голову повѣсивъ.

И голодно и холодно и до дому

Далеко.

И горѣлки не хочу,

дамъ. Г.

Игумену дѣло, а братіи зась. См.

Кому, кому.

а Сто за О,IО

и лиця не

Иде бѣда, вóдчиняй ворота.

Иде зйма, а кожуха нема.

Иде зъ своимъ дворомъ.

Иде, нéначе въ ярмо.

Иде, якъ вода на лотокахъ.

Иде, якъ зъ камёня.

Идешъ до суду, то треба: «прій

дѣте, поклонимося».

Иди на чужіи руки.

Иди на чотыри вѣтры, а на пья

тый шумъ. Г.

Или швидко, то се бридко; или

тихо, и такъ лихо. См. Дѣй

Пвидко.

И домамене пелиши, изъ собовъ

(собою) мня не бери. Г.

IIлу, илу, на мѣстѣ стою. г.

Идучи до войта, оба ся бойта. Г.—

ldaс dо vóуia oba sіe bóуtа. См.

Чія справа.

И дурень каши наварить, абы пшо

IIО Та Са.IО,

И едно око спати хоче. Г.

И жаба рыба; бо въ водѣ сидитъ.

См. Все рыба.

И заводити не вмѣе.

11звидить тoбѣ Богъ (Богъ тебѣ

судья).

Изъ нехотя изъѣвъ вовкъ порося.

Изъ огня да въ поломья. Ж deszсzu

роd гуnne. Аus rem 8tegen unter tie

3naute. (И въ Русск.) См. Попра

вився.—Трафивъ. —Утекавъ.

Изъхама не буде пана. См. ЗъХама.

И каши нехочу и по воду не пбйду.

И квасницю гробакъ гризе.

И калачемъ его не заманишъ.

(Русск.).

И кбньцй у воду. (Русск: И дѣло

въ шляпѣ).
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И малыи камійнцй роблять сѣнь.

цй. Г.

И мы люди добры, и наша мати

не синиця.

И на мудрымъ дѣлько на лысу

Гору ѣздить.

И наша губа не фляша; такъ бы

зъѣла, якъ и ваша. Г. См. Хи

бажъ то у насъ.

И небоя вбвки зъѣли,

смѣлого.

Иньшій любитъ попа, иньшій пона

дю, а хто и попову дочку, або

й наймычку. Пе gustibus non (1іs

рutandum est.

Иныша рада гбршъ, якъ зрада.

И передъ нашими воротами колись

сонце засвѣтаe. (або); И надъ

моими ворóтьми збйде солнце.

См. Блисне. — И въ мое.

И песъ дарма (дурно) не бреше. г.

И песъ за нимъ не завые. Г.

И песъ пóзнаё чоловѣка. Г.

И пбдъ столомъ не вóдбрешешся.

(Казка. Г.).

И рыба не плыве (не плыше) про

тивъ быстрои воды (Плетью

обуха не перебьешь).

И самъ не ѣсть и другому не дае.

См. Собака лежитъ. — Песъ.

И святый Боже не поможе.

И слѣпа куркадеколи найдезерно.

И смѣлого пса кусають. Г. См. и

небоя.

Истка (Спражня) кóстка, выкопа

ный батько.

И старому собацѣ дрыгаютъ жи

лы. См. Вблъ сивѣе. — 11 въ

старій печй. — Старый валъ,

И стѣны мають уха.

Г. См. II

И сѣно цѣле и КОЗБП Сытьи.

См. Жeбы вбвкъ. — щась, а

сѣно.

11 99чь гаряче и туды дѣлать,

(99); И спереду гаряне, а въ

заду боляче.

11 99 «му чело соли, коли правы,

на басовій,

11 трясца не бере безъ причины,

И у владыки два языки. г. с.

" Нема кости.

Ч у сына гóрка година, а у дань.

ки прибуде бѣдóньки. Г.

Чмъ же саломъ, та по ихъ же шку

рѣ и мажуть.

9а. Якъ Ляхи, за часу го

манщины, прикидалися пріяте

лями Козакóвъ, и щобъ ихъ

94урійти, та добромъ, що въ

Украинѣ награбовали. Козаковъ

же и обдарювали: то видящая

С99, Товариство и казало отъ

сю силу прикажу. н. з.

И часъ мёнѣ не змигнеться.

И червоніи чоботы мулять. См.

Нйхто не знае.

11 чортъ багато грошей маe, а изъ

болотѣ сидитъ.

11 чортова треба часомъ свѣнцу

341121...14111,

11 що воно, и якъ его! Сказано

не тямлю. Вcr 2eufel tann rаташа

flug nverben.

И я научуся по сёмій дитинѣ дѣ

вочити (дѣвовати) Г

Каже дитина, що бита;

скаже: за що.

24.11О 114 "

12
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Кажижъ, кажи, Климе. См. Го

вори

Казавъ панъ: кожухъ дамъ; та й

слово его тепле.

Казавъ панъ, а зробивъ самъ. —

Каzali раn; musil sam.

Казавъ Сенека: стóй собѣ здалека,

та потакуй. Г

Казала Ѳеся, що обійдеся.

Каламутна вода, якъ кисель, якъ

журъ. Г.

Калéка не до вѣка и не до

смерти.

Капуста не тлуста, а Матвій не

гордый.

Караe Бóгъ старыи кости за грѣ

XИ ВЪ МОЛОДОСТИ.

Карай, Боже, до вѣка, такимъ хлѣ

бомъ. Г.

Катюзй по заслузй. (По дѣламъ

вору мука).

Катъ его не вóзьме.

Каша наша, батькóвъ борщъ.

Кашу треба зварити; бо граматку

3III0IIVIIIIЕТЬ.

Кількó воску, стóлькó й свѣчки.

См. Тóлькó свѣчи.

Кйлько свѣта, тóлько дива.

Кинувъ слово, якъ въ маточину.

Киршу гнути.

Кій на кій вадить,

хлѣбъ не завадить.

Кіяне, Кіяне, панове громада, дур

на ваша рада!

Клектъ орлячій

чути.

Клинъклиномъвыбиваютъ. (Русск.)

Клинъ éму въ голову забивъ,

а хлѣбъ на

зъ-пóдъ хмары

. Кобиляча голова, якъ на дорозѣ

знайдешъ,то повстай и бій ю. Г.

„шь... слышали. „ .„данщиннадцаши

Кобы мя гризъ чобóтъ, то бы не

жаль; а то ходакъ, та й ще не

такъ. Г. См. Жалуе. — Не мо

ре. —Не шукай.—Переплывъ.

Кобы не хлопъ, та не вóлъ, не

булобъ панóвъ. Г.

Кобы"сь пустивъ свои уха на торгъ,

вчувъ бы"сь багато о собѣ. Г.

Кобы Тома (Хома) робивъ, то бы

дома роботу мавъ Г,

Кобы тута пшениця добра була,

тобы ій и такъ змололи. Г.

Коваль клепле, докитепле См.Тог

дй ковалъ.

Коваль згрѣшивъ, а шевця повѣ

сили. (Казка). Г.

Кoвинька. См. Отъ се тoбѣ

Кого Бóгъ любить, того навѣждае.

Кого Бóгъ сотворить того не

уморить.

Кого Бóгъ покарати зхоче, тому

розумъ вóдбере (або): КогоБóгъ

хоче наказати, то перше розумъ

вóдниме 28сin ber Уerr nerterben nrill,

madit benienigen vorber filunt. См Кого

щастье

Кого гадъ укусивъ, той и глисты

боиться См. Кого мѣхъ.

Кого люди за люди маютъ, зъ

тимъ ся кумають. Г.

Кого мѣхъ налякае, тому ій торба

не дастъ спати; (або): Научить

мѣхъ, " то й торбы страшно,

(Ожегся на молокѣ, будешь дутъ

и на воду ") См. Кого гадъ —На

лякавъ мѣхъ.

Кого не пришёкае, той ся не вóд

суваe. Г.

Кого стане на юшку, станіе и на

петрушку. Г.
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Кого ся бѣда вчепить зъ ранку, того

держиться ажъ до останку. Г.

Кого ся бѣда учепить, того ся

тримае и руками и ногами Г.

Кого щастье згубити хоче, тому

перше розумъ вóдбере См Ко

го Кбrгъ

Кожда голова свóй розумъ маe.

Кожда дѣвка гарна, котра зару

чена. См. Засватана.

Кожда корова свое теля лиже.

Кожда лисиця свой хвостикъ хва

лить. Каida liszika svбу одол

chvali. 336ст Лаnner tout feine Ваare.

Кожда пригода до мудрости доро

га — Saкоdа, рrzуéоda dо mad

гosti drogа.

Кожда птаха свое гнѣздо хвалить.

(Всякій куликъ свое болото

хвалитъ).

Кожда птиця знайде свого Гриця.

(Каждыймерзавецъ найдетъ свою

мерзавку.)

Кoжда рука къ собѣ крива. См. На

свóй. — Рука. —Своя рука. —

Тягне

Кождому добрый, собѣ злый.

Кождый блазенъ своимъ строёмъ. Г.

кождый Ивасьма стоиласъ,

Кождый дѣдько въ свою дудку

граe. (Всякій мастеръ на свой

образецъ.)

Кождый когутъ смѣлый на своимъ

сметью. Г. 28idétigt, nie ein Уan aut

feinem Еingerbauten.

Кождый край маe свóй обычай.—

См. Шо городъ.—Шо край.

Кождый мае свого моля,же го

гризе. Г

Кождый небóжчикъ—добрый. Г.

А

бы'мъ бувъ вѣщимъ.

Кождый песъ на своемъ смѣты

” гордый. Г.

Кождый свое знае.

Кождый тóлькó для себe, а ка-I

для всѣхъ. Сhасun pour soi, аы:

Піеt рour touts!—Зсст fiir ann

Обott fiir alte.

Кождый Цыганъ свои дѣти хва

„ЛИТЪ.

Кождый чоловѣкъ свое лихо по

сить (маe).

Коза зъ вовкомъ тягалася. тóлько

шкурка зосталася.

Козаки, якъ дѣти: хочъ багаць

ко—зъѣдятъ, хочъ мало — на

ѣдяться. Г

Козаки, якъ дѣти: хочъ багацько,

то все зъѣдять; хочъ и мало, то

нйчого не оставлять. (Въ Кіевѣ).

Козакъ зѣ бѣды: не заплаче.

Козакъ, коли не пье, то людей

бье, а все не гуляe.

Козакъ не гордунъ, що оборве,

то въ ковлунъ. См. Негордунъ.

Кокотить, якъ Бойко жовточере

ватый Г.

Коли (Кому) Бóгъ годить, то и

огонь горить См. Кому Бóгъ.

Коли бѣла, не или до жида, ли

ше до сусѣда.

Коли бѣда, тойплачъ не поможе.

Колибъ Ббгъ слухавъ чередника,

то за лѣто уся выдохла бы че

реда. См. Ббгъ не дитина. —

Жeбы панъ Богъ.

Колибъ все тее робилося, що на

думцѣ згодилося? " "

Колибъ знатья, де впаду; тобъ и

соломки пóдмостивъ. См. Шо

49 "лами
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Колибъ отъ такъ воювати, щобъ

шаблюки не выймати. "

Колибъ свинѣ роги. См. Не давъ

Бóгъ свинѣ.

Колибъ хлѣбъ. См. Якъ бы мёнѣ

хлѣбъ.

Коли взявся за гужъ; то не кажи,

що не дужъ. (Русск.).

Коли вѣникъ у порога стоить, то

дощъ иде. Васulum in angulо,

егgо рluit.

Коли голова не по тому, най ся

мають ноги на бачности. Г.

Коли горѣлка пройдe зъ милю, не

буде въ неи першого хмѣлю.

Коли гроши говорятъ, то всѣ му

сять губы постулювати.

Коли двое кажуть: пьяный, то ля

гай спати.

Коли дѣвцѣ сходить на вѣнцѣ, то

збабѣе. Г.

Коли еси въ свободѣ, то гадай о

пригодѣ.

Коли есть. См. Якъ есть.

Коли зле гадаешъ, чомъ же Бога

благаешъ?

Коли зозуля правду скажей

Коли зъ розумнымъ говору, то

ся розуму наберу; а коли зъ

дурнымъ, то и свой згублю. Г.

Коли идешъ до вовка на обѣдъ,

бери пса зъ собою. Г.

Коли любишъ, люби дуже; а не

любишъ, не жартуй же.

Коли мае Бога въ животѣ.

Коли маешъ сто копъ, то и будешъ

- пбпъ. Кenntntitélittat, tomntrer 3111.

Коли медъ, то й ложкою.

Коли"мъ бувъ молодъ, неѣвъ мене

голодъ. Г.

А

Колимъ не гóдна молодця, то не

хочу голубця. Г.

Коли мое не въ

СВОИмъ На:Валь.

Ладъ,

Коли молодый зо старóю оженить

ся: то воно такъ, якъ бы моло

дого неука коня до старóго во

за запрягъ; бо вбнъ скоро вóзъ

розббье. Г. См. Де мужъ.

Коли Москаль каже: сухо, то пóд

нимайсь по уха: бо вóнъ бреше.

Коли мыши кота не чуютъ, то

собѣ безпечно гарцюють.

Коли мѣсяцъ въ серпъ, то чарóв

ныцй ѣдутъ на граныцій. Г.

Коли назвався грибомъ, то лѣзь

у кузовъ. См. Коли ся обравъ.

Коли на медвѣдя мала галузь впа

де, то бурчить; а якъ велика,

то мовчить. Г. — Мucha uvai

nie, a bak sie рrzebije — Кleine

321сhe langt man, tit grossen litit man

laufrn.

Коли не було на молоцѣ, а вже на

сыроватцѣ!

Коли нема на "молоцѣ, то и на

сырватцѣ не буде. Г. ,

Коли не ковалъ. См. Якъ не ковалъ.

Коли не пбпъ,

въ ризы.

Коли прійде вóддавати, то нема

що брати.

Коли пса бьютъ, най собѣ козы

на розумъ берутъ Г. См. Бой

ся. — Вбвцю. — Кóшку.

Коли пьяный, то лѣзь въ болото,

а не зачишай.

Коли (пановавши людей добрыхъ)

свиня въ болотѣ, то мовитъ, що

красна. Г.

".

То Я 25"I. "

то и не мыкайся:
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Коли сидишь въ ряду, давай ко

ляду.

Коли сова зъяструбѣе, то выше

сокола летае. Г. 8ovа вtу riа

strуbіeie, vуzeуnili sokol chсе lаtаe.

6emeine Кindte regiern ltrang. См.Не

уродить.—Сова.

Коли стало на хлѣбъ, то стане й

на обѣдъ.

Коли страшишъ, то самъ небóйся.

Коли стыдаешся, накрый реше

томъ голову. Г.

Коли сусѣдъ якъ медъ, тогдй проси

éго на обѣдъ. Г.

Коли сынъ выгоня зъ хаты, на печь

укладайся; колижъ зять стане

ворчати, то за двери хватайся.

Колись и до насъ прійде: «прій

дѣте, поклонимося.» Г.

Коли ся обравъ грибомъ, то лѣзь

въ кошёль. Г. См. Коли назвався.

Коли ся зачинае звада, не поможе

й рада. Г.

Коли ся рыба Ловить, тогдй хлѣбъ

не рóдить. Г.

Коли ся сиротѣ жинити, тогдй нóчь

маленька. См. Якъ сиротѣ.

Коли сѣно въ стозѣ, то забувъ о

Бозѣ. Г.

Коли тревога, то до Бога; а по

тревозѣ забувъ о Бозѣ. Г.

Коли ты швець, пыльнуй свого

копыла. (Знай сверчокъ свой

шестокъ, а кошка свое лукош

ко.) — См. Знай свиня. — Че

шися. — Швещь знай.

Коли цвѣте бóбъ, то тяжко о

хлѣбъ; а якъ макъ, то не такъ.

Коли хочешъ пріятеля позбутися,

то позычъ ёму грошей.

Коли шукаешъ рады, стережися

зрады (звады).

Коли я тее, або отъ тее; такъ

нехай мёнѣ абы що, Бóгъ зна

що, отъ що; а не тóлько́ що!

Колоборошна—порошно. См. Де.

Коло бука (избука) велика мука.

Коло мене, абы не на мене. См.

Хочъ черезъ.

Коломыю гудьмо, а въ Коломыи

будьмо. Г. — Коломыя старо

давне мѣсто, при Прутѣ, нынѣ

обводовe. Илькевичъ. "

Колосъ повный гнеться до земли,

а пустый до горы сторчить.

Коло сухого дерева и сыре згорить.

Комаръ зъ дуба впадe, та спочине.

Кому Бóгъ поможе, той все пере

VIОЕВ(9,

Кому Бóгъ розуму не давъ, тому

и коваль не укуе. Г.

Кому весёлье, а курцѣ смерть.

Кому— кому, а кущому зась! См.

Игумену.

Кому на вѣкъ, тому на лѣкъ. Г.

Комуна вѣкъ,томунальекъ (лякъ).

Кому сбудёться, а тобѣ скрутиться.

Кому ся веде, тому ся и когутъ

несе (сирѣчь яйцй). Г. (Хоть

песъ, лишь бы яйцы несъ).

Кому ся змеле, тобѣ ся скрутить. Г.

Кому чарка, кому двѣ, кому нема

И. ОДНЫИ.

Кому честь, тому хвала.

Кому щастье рачить,

кіевѣ (кію) выплыне. Г.

Конець дѣло хвалить, (рѣша). Еinis

сoronat орus. Сute gut, alles gut.

Конець и вѣнець. " "

Конець у воду. См. И кóньцй.

той и на
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Кóнь знаe, дe éму сѣдло долягае.

Кóнь молодый въ гроши иде, а

старый выходить.

Кóнь надсилу не потягне. 1 кой

nad site nieskосzу.

Кóнь на чотырохъ ногахъ, (а пред

цѣ потыкаеся. Г.)то и той спо

тыкаеться. Кoi mа сzteгу mogi,

а рrzесіе сzasem szwankuje. Еrra

re humanum est.

Коня въ позычку (позыку) не да

вай, а жóнки въ приданки не

пускай. См. Люльки.

Коня кирують уздами, а чоловѣка

словами. Коnіe rzadziemуvolizami,

ludzi madгemi movanni. См. Вола

вяжуть.

Коня кують, а жаба ногу пóд

ставляе. Коniovi noge kujа, а zaba

teisvoieуnadstavіа. См.Куда кóнь.

Коня не бій, слуги не проклинай,

а жóнки не дражни: коли хочъ,

щобъ статковали. Г. Кoniа іnie

biу, slugi nie liуу, ionу nie drainiу,

jesli chсesz, 2ebуe statikovalу. См.

А нй на селѣ. — Съ конемъ.

Корова за дѣломъ, а теля безъ

дѣла.

Корову трймае, а хто другій мо

локо зъѣдаe. Г.

Коростые порося ларма чесати,

Корчма розуму не учить.

Кота въ мѣху не торгуютъ. См.

Купивъ.

Котора корова багацько рече, то

Т81Я МА.1О МОЛОКа Дае.

Котора собака багацько бреше,

та мало кусаe.

Кбтъ ловный. хлопъ мовный, усю

ды поживиться. Г.

Кóтъ неловный, хлопъ немовный,

обое ледащо.

Кошено! — «Нй!

стрижено!» .

Кóшку бьють, а невѣсткѣ дають

навѣшки (замѣтку). Уага, Косіе,

idzie о сie. — См. Бóйся. —

Вóвцю. — Коли пса.

Кракала ворона, якъ въ гору ле

тѣла; а якъ до долу летѣла, то

и крыла опустила. Г.

стрижено, таки

Красная мова находить добрыи

слóва.

Красне личко — серцю непокой.

Красне перья на вудвудѣ (удодѣ),

але самъ смердить. Г.

Красы на тарелѣ не крають. Г.

См. Съ красы.

Кривого дерева въ лѣсѣ найбóльше.

Кричить на пупъ, — на чѣмъ

свѣтъ,—пробй,–якъ опареный.

Кричитъ не своимъ голосомъ, якъ

бы чортъ зъ него лыка деръ. Г.

Кровъ не вóда, рóзливати шкода.

См. Людьска кровця. — Руда.

Кругомъ дурень. Сіеmnу, jak tabakа

v гоgu.

Круковй (Вороновй) и мыло не по

може. См. Не поможе вороновій.

Крути, вёрти, треба вмерти. См.

Хочъ верти.

Крутиться мёнѣ на языцѣ.

Крутиться, якъ дурна вóвця.

Крутиться, якъ жирне порося.

Крутиться, якъ муха на окропѣ.

Г. См. Вертиться. —Звиваеться.

Крутиться, якъпосоленыйвъюнъ.—

Кreci sіe, jak роsolonу рiskorz.

Крутить, якъ швець шкирою (шку

рою). Г. — пыкою, носомъ.
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Крутый, якъ криве дерево.

Крывда людская бокомъ вылазить.

См. Заливъ.

Крый, ховай погане, а воножъ

таки гляне. "

Крѣпиться, якъ дыня (баба) , на

морозѣ. Г.

Куда голка, туда ій нитка.

Куда ему за грошъ танцёва

тцу I”.

Куда (Куды) квасъ; чомъ его не

нити?

Куда кинь, туда кинь, то все го

лымъ на пьяту. Г.

Куда кóнь зъ копытомъ, туда и

жаба зъ хвостомъ. (ракъ зъ

клешнею). См. Коня кують.

Куда кумовій до коровая? Г.

Куда кухтѣ до патыны? Г.

Куда махъ, туда махъ, то все бѣду

по зубахъ. Г.

Куды ни кинь, то клинъ. (Русск.)

Куды ни оберни, то все дйрки

зверху.

Куды пóйде Лесь, то всюды увесь.

Оmniа іnerum portо. См.Де пóйде.

Кулй лье. —Холоне въ серцѣ. —

Дзигары бьють.

Куля мине; а материне слово не

XIIIIIII9.

Кума не бити, горѣлки не пити.

См. Не бити кума.

Кума зъ кумою тирири, а свиній

моркву порыли.

«Кумe Андрею, не будьте (выба

чайте) свинею.»—Якъже мёнѣ

не бути, коли мене люди знають.

Г. См. Андрёю.

Кумъ красно говорить, але кривый

пысокъ мае Г.

Кумъ-не кумъ, нелѣзь въ горохъ.

Кумъ не свиня; абы яйцеу борщѣ

зъѣвъ. Г.

Купецъ, якъ стрѣлець.

Купивъ бѣду, да за свои гроши.

Купивъ бы и село, та грошей голо.

Кuрilbу vies. ale pieniale glizie?

Купивъ (Продавъ) кота въ мѣшку.

См. Кота.

Купило — притупило.

Купити—- не купити; поторговали

можно. См. Утёкъ.

Купить, якъ пса облупить. Г.

Кунне — щупне. Г.

К.... плюй въ 6чи, — вона каже,

що дощъ иде.

Курка збóжье розгребае, а въ сме

тью зерна шукаe.

Кукурѣку— мандерику. Г.

Курямъ на смѣхъ.

Кусай мене, псе,

потeче. Г.

Кутя — безъ путья.

Куць выгравъ, кущь програвъ.

Кыевъ не вóдъ разу збудованый.

См. Не разомъ Краковъ.

поки кровъ не

1

Лаліа баба безъ слаба. См. на

що бабѣ.

Лайка— байка, битва— молитва.

Ласиться, якъ кóтъ на сало.

Ласкаве теля двѣ коровы ссе, а

буйне нй однои. См. Покорне.

Ластовки вылетаютъ, погоду обѣ

щають.

Лацно дурѣти, коли приступае. Г.

Легше говорити, нéжъ зробити.

Легше хвалити, якъ терпѣти.
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Ледача дитина, которои батько не

В9IIIII9Ты,

Ледача

МД09.

Ледачому животу. См. Поганому.

Ледащо (Ледачій) сынъ—батькóвъ

грѣхъ.

Лежаный хлѣбъ грѣхъ ѣсти.

Лежачи и камень мохнатѣе. С. На

однбмъ мѣсцѣ.

Лежачого не бьють.

Лежухъ лежитъ, а Богъ ему долю

держить. Г.

Лехко прійшло, лехко и пóйшло.

См. По легко.—Якъ прійшло.

Лижи мёнѣ губы, коли гбрькй; а

КО.1И СОЛОДКи, то и самъ зли

жу. Г. См. Тогда ми. .

Лисицю зловити.

Лисомъ подшитый, бѣсомъ (псомъ)

пóдбитый. Г.

шкапа скрóзь припинки

Лиха то радбсть, по которій сму

токъ наступае. Г.

Лихее доброго не любить.

Лихе швидко приходить, а поволѣ

вóдходить. Г.

Лихій грошъ не загине.—Лихого

гроша нáхто не украде. Г.

Лихій лихомъ погибае.

Лихій набытокъ неспорный.

Лихій шабытокъ не дойде третілъ

рукъ. Г.

Лихій перелобѣдокъ и найлѣпшій

обѣдъ попсуе. Г.

кусъ.

Лихо Литвина нападе, щобъ не

дзѣкнувъ, (якъ не дзѣкне). Въ

Харьковск. губ.

Лихо Литвина нападе, якъ вóнъ

не дзякне. Г. "

См. Первый

*овыват- Iмает т- „ащищаль

Лихомъ объ землю вдарити. (aбо):

Ударь лихомъ объ землю.

.1ихо на козацка, нема хлѣба, а

нй пляцка. Г. Отъ такъ по.

Лихо не безъ добра. (Нѣтъ худа

безъдобра) Усе даде tat gnti 2eiten.

Лихо та й годѣ.

Лихо тобѣ, воле, коли тебе корова

коле. См. Горе.—Де голова. —

Тамъ макогонъ.

Ловивъ вóвкъ, ловивъ; а колись и

вовка зловлять. Г.

Ловить вóвкъ; а якъ вóвка пóй

мають,то и шкуруздеруть. (або):

то набереться лиха. См. Досій

збанокъ. —Повадився.—Пона

ДИ.141СЬ.

Лоша–вовчій пóдпалокъ.

Лубъ лице,— очи трёска. Г.

Лугъ— батько, аСѣчъ–мати. См.

Сѣчъ. (Запорозьска пословиця).

Лунь éго вхошивъ.

Лучилося слѣпой курцѣ зерно, та

й те порожне.

Лучша една свѣчка передъ собою,

нёжъ двѣ за собою. Г.

Лучша соломяна згода, якъ золота

звада. (Худой миръ лучше доб

рой ссоры). Sine ira et studiо.

Лучша цпота въ болотѣ, якъ нец

нота въ золотѣ. Г. — Пlа mar

пеgо zlotа dziuraviejе сnotа.

Лучше вóдъ разу ковтунъ зъ го

ловы збути.

Лучше годовати, якъ поминати.

Лучше горобець (синиця) въ жме

нѣ, нёжъ журавель въ небѣ. См.

Не сули журавля.

Лучше густо, нéжъ пусто.

Лучше давати, нежъ брати.
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Лучше дома, нёжъ на празнику.

Лучше живый хорунжій, якъ мер

твый сотникъ.

Лучше зъ добрымъ згубити, якъ

315. „IIIXИМЪ З114411ТИ„

Лучше крывдутерпѣти, якъ крыв

ду чинити.

Лучше мати, якъ позычати.

Лучше мое, нежъ нашe. См. Чуже

красне.

Лучше не грѣшити, нёжъ покуто

вати. — Lеріei nie grzeszуé, nій

рokutovae.

Лучше не обѣцяти, якъ слова не

здержати. Г. См. Хто багато

обѣцяe.

Лучше око золота, нёжъ камень

олова. Г.

Лучше одно око свое, нежъ чужіи

ДВОС.

Лучше псу муха, якъ позауха.

Лучше свое латане, якъ чужее

хватане (хашане).

Лучше свое лычко, якъ чужій

ремёнець.

Лучше ѣстихлѣбъ зъ водою, нежъ

буханець зъ бѣдою.

Лучшій дома горохъ да капуста,

нёжъ на войнѣ курка тлуста. Г.

Лучшій мудрый, хочъ лихій; якъ

добрый, да дурный.

Лучшій нынѣ горобецъ, якъ завтра

голубець.

Лучшій піякъ, нежъ дуракъ. Г.

Лучшій прикладъ, нéжъ наука. Г.

Лучшій пьяниця, якъ педбали

ця. Г.

Лучшій розмыслъ, якъ замыслъ.

Лучшій розумъ прирожденный,

якъ наученый.

Лыгай, якъ Мартынъ мыло.

Лыкомъ звязаный,

«Лыкомъ пастернаку невыкопаешъ.

Лысё ся теля„уродило, лысё из

гине. Г. (Каковъ въ колыбельку,

таковъ и въ могилку). —Со sie

Нуsо uгоdzi, lуsо zginie. См. На

що быкъ. — Понадилась.

Львовъ не всякому здоровъ. Г.

Лѣнивый въ своей хатѣ змокне.

Лѣнивый двійчи ходить, скупый

двйчи платить.

Лѣсъ изрубай, то тажъ бѣда.

Лѣта уплывають, якъ вода.

Любимося, якъ браты; а рахуймо

ся, якъ Жиды. Г. L’entente сor

dial. 51ate сéintradit. Сердечное

согласіе. (1854 г.) См. Живы за

брата.

Любитъ, якъ собака цибулю.

Люде не мруть вóдъ хлѣба, але

вóдъ голоду.

Люде о людяхъ говорять.

Людей слухай, а свóй розумъмай.

См. Чужихъ.

Людей ся рядь, а свóйрозумъ май.

Людска кровця не водиця, розли

вати не годиться. См. Кровь не

вода. — Руда.

Люльки та жóнки нйкому не по

зычай. См. Коня въ позычку.

Ляда бѣсъ чоловѣка удре. Г.

Ляпаса (Ляща) дати у пыку.

49Мабуть кóнцій не зтыкають. "

Мaе губу вóдъ уха до уха.- Г.

Мae тóлькó гадокъ, що песъ сте

жокъ. Г.
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Маеться, якъ горохъ при дорозѣ:

хто йде, той и скубне. См.

Живe, якъ.

Маешъ вóзъ и перевóзъ.

Маешъ дочку, держи варенуху въ

глечику.

Маешъ рураты, дѣдьку чубатый. Г.

Майстеръ майстеру не укажчикъ.

Макoгонъ облизавъ.

Мала ворона, а великій

VIIIСа, КОВТН09.

Мала дитина, не выспишся–бóль

ша дитина, не наѣшся—велика

дитина, не уберешся.

Маленька галка, та рóтъ великій.

См. Ворона.

Маленькіе, але важненьке. См. Хочъ

VIД.I(9,

Малй дѣти, малый клопотъ — ве

лики дѣти, великій клопотъ.

(або): Малы дѣти, мале й лихо.

Мало вкусишъ, бóльше ковтнешъ.

Мало аго очима не зъѣвъ.

Малый зъ нéго спасиббгъ.

Маляръ поки бога змалюе, а чор

та зъѣсть.

Ману напустивъ.

марево мрѣеться, неначе дѣеться.

Марево — не вариво, не нагодуе.

Марево, паноче, увесь свѣтъ мороче.

Марусю, душко, мыйся, чешися.

Маснои бесѣды чоловѣкъ.

Мастіи голову, поплювавши въ руки.

Маханье за битье не рахуеться. Г.

кусокъ

Маю высѣти за одну ногу; волѣю

за обѣ. Г.

Маюся, якъ голый въ терну."Г.

Маю я: руки, на тотій муки. (1) Г.

Медвѣдя коли вчать танцювати, то

ему на сопѣлку грають.

Медокъ солодокъ, а язычокъ дере.

Межидвома своими сокиразгинула.

Межи людьми треба бути людь

ми. — Кelу рхууdsіesz mit laу

vготу, пива Кrakаe tak i ouу.—

См. Зъ вовками.—Зъ якимъ.—

Съ чимъ.

Мéнѣ зъ устъ, а тобѣ за пазуху

шусть.

Мертвого зъ гроба не вертають.

Мизинный палець мёнѣ тое повѣ

Д81ВТь.

Милость о голодѣ не сыта. Г.

Минеться, и не змигнеться.

Минули тіи роки, що росширались

боки. Sie transit gloria mundi.

См. Де ся тіи.

Мислѣте по земли писавъ.

Мнеть, якъ гостець бабу. (Ковер

каетъ, какъ лѣшій въ омутѣ).

Много зла, коли на одного два.

Г.—Silа ziegо, dvóch na jednego.

Мова мовиться, а хлѣбъ ѣсться.

Мова — не полова:См. Слова.

Мова ся мовить, ахлѣбъ ся ѣсть. Г.

Мовлявъ кійсь, або якійсь.—Мов

лявъ той, гей той казавъ. Г.

Мовчанка не пушить, головоньки

не сушить.

Мовченe, де схочешъ,

IIIIIIIIIЪ,

Мовчи, коли письма не знаешъ.

Мовчи, та дулю дай пóдъ н6съ.

ТО IIОСТа

Мовчи, та дышъ. — Мовчи, та

потакуй.

Мовчи, язычку, будешъ ѣвъ пло

тичку. Г. См. Помовчъ язычку.

Мовчокъ! розбивъ батько горщокъ;

а мати iй два, та нійхто не зна.

Мовъ варомъ обдало.
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Мoвъ горохомъ объ стѣну. См. Го

рохъ. — Якъ горохомъ.

Мое щастье такe, якъ той курки,

що качата выводить. Г.

Мокрымъ рядномъ напала.

Молода дѣвка, якъ у Спасбвку

яглиця.

Молоде-золоте, а старе-гниле.

Молодость–буйность, а старость—

нерадость.

Молодый — дурный.

Морозъ невеликъ, та стояти не

В65.1ИIIIIЬ.

Москалики, соколики, поѣли вы

наши волики. А якъ вернетесь

здоровы, то поѣсте й коровы.

Примѣч. Пословица, произшед

шая при Мюнихѣ, утѣснявшемъ

съ 1736 по 1740 годъ Мало

россію зимнимъ постоемъ во

время войны съ Турками.

Москалъ (дорогу) зна, та ще пыта.

Москаль не великъ чоловѣкъ, та ба!

Москаля везе.

московсѣке пожалованье. 1 а ее

bіeu chargé d'аррointemens.—Кuski

«lar.

Московскій часъ пóдожди.

Мóщный, якъ зъ клочья батóгъ

Моя хата скраю, я нйчого не знаю.

См. Не наше.

Мруть люде, и намъ будe. Suum

сuiquе. "

Мудрагель куропатву зъѣвъ;та ка

завъ, що ся вóдгризла. Г.

Мудра голова не дбае на лихіи

слова. Г. Мadrа alovа niedba na.

gluріе slovа.

Мудра жона, коли е мѣхъ мукй,

а другій пшона.

31111IIIIIIАIIIъ

Мудрѣйшіи теперь яйця, нежъ ку

ры. — Мedrsze dzis jaja, nій ко

kosze. См. Стали.

Мудрому доволь. (або): Розумному

досить. Ваt sаріеnti.

Мудрый не даеться за нбсъ водити.

Мудрый не лѣзе пóдъ стóлъ. См.

Розумный.

Мудрый, якъбы всѣрозумы поѣвъ.

Мудрымъ нйхто не родився.

Мужикъ каже: ячмёнь;жóнка каже:

гречка. Не мовъ мёнѣ ни сло

вечка, нехай буде гречка. См.

Нехай буде.

Мужикъ якъ ворона, а хитрѣйшій

чорта. "

Мужича правда есть колюча, а

паньска на всѣ боки гнуча.

(Котляревскій).

Мужъ да жона, то една сатана.

Мужъ жонѣ законъ.

Мутить, (Вередуе) якъ у греблѣ

бѣсъ. (або): якъ пóдъ греблею

бѣсъ.

Мутить, якъ у селѣ москаль (Осо

бенно въ царствованіе Анны

Ивановны (1730—1740) потвор

ствовалъ многимъ безпорядкамъ

развратный братъ сильнаго и

злобнаго временщика Бирона.)

См. Тату, тату, идечортъухату.

Муха ему сѣла на нбсъ.

Мый, чеши, строй, и ховай (доню);

а потóмъ заплати кому, щобъ

взявъ бѣду зъ дому См. До

сёмъ лѣтъ. -

Мы объ людяхъ, а люде объ насъ

говорятъ.

Мысли въ небѣ, а ноги въ по

СТОЕДИ.
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Мысли до суду не позываютъ.

6ebanten fur 2otifrei.

Мы собѣ свояки: 6го мама и моя

мама у вóдній водѣ хустки пра

ли. (або): Мóй батько и ёго

батько коло однои печи грѣлися.

Мы съ тобою, якъ рыба зъ во

дою. См. Живуть.

Мы-то груши, кислицй, зъ насъ-то

КВАСТЬ.

Мышь въ голову зайшла, поки зер

но знайшла. (Пустой чоловѣкъ).

Мышь не одну мае дйру до ямы.

Муszу mіevaju kilа dziur.

Мясомъ хвалиться, а вóнъ и юшки

" не ѣвъ.

Мягкій, якъ пампухъ , якъ по

душка.

Мѣняй, свату, слѣпу кобылу за

носату.

Мѣньба одному пануе.

Мѣсто помощи — немощи.

Мѣсяцъ свѣтить, — та не грѣе.

Мѣшка дйравого. См. Диравого.—

Судна.

На безрыбьи и ракъ — рыба.

На Бога складайся, розумужъ трй

майся.

На Бориса и Глѣба берися дохлѣ

ба. (або): На Глѣба и Бориса до

хлѣба берися.

Набравъ у багатыхъ, та убогимъ

КИДае.

Наважи, надрожи—а жито збйде.

Наваривъ юшки, нехай хлыщуть.

Наварили доброи варенои, даякъ

то вона выпьеться? (Гюнта).

Наварили кисёля. (Заварили каши).

На вербѣ груши не родяться. (або):

На вербѣ груши, а на осицѣ

кислицй не ростуть.

Па весельи всѣ сваты, на хрести

нахъ всѣ кумы. За Вишttin aute

Кutigen grau.

На вовка помовка, а злодій кобы

лу вкравъ.

На воротахъ слава не висить.

На всѣ заставки (Во всю Иванов

скую). 94 ф. les

Навчить лихо зъ саломъ коржй

ѣсти. (Бѣда научитъ калачи съ

медомъ ѣсть.)

На выборъ, Господи. Г.

На вѣку даси ій Комлыку.

Нагадай козѣ смерть, то все буде

сомною,

На галай-балай. (По пустякамъ.)

На гвалтъ дзвонити.

Нагинай гиляку, доки молода.

На гнѣвъ не запертый хлѣвъ.

На гнѣвъ нема лѣкóвъ.

Наговоривъ на вербѣ груши. См.

Показуе.

На голій кости нема що гризти.

На голій толoцѣ тяжко доробитися.

На головѣ стрóй, а коло заду зъ

лопатою стóй.

На границѣ не ставъ (не будуй)

свѣтлицй.

На гроши нема пущеня(пущеньня).

На двое баба ворожила, або вмре,

або буде жива. (Въ Галиціи):

або буде жила.

На двохъ стóльцяхъ сидить.

На добрый камень що насыплеилъ,

ТО 3Ме„Ле,

На догадъ бурякóвъ, дайте капус

ты. 2Вщrit mada ben Вtinten merfen.
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На другого примова, а о собѣ на

слова. См. Зъ другого. Самъ

блудить. -

Надувся, якъ пóвтора нещастья.

(або): якъ вошъ на морозѣ, —

якъ ковальскій мѣхъ,—якъ той

сычь, — якъ іóржъ, — якъ на

огнѣлопухъ,–якъ на огнѣ шку

ратъ, — якъ мышъ на крупу.

Надѣя въ Бозѣ, коли хлѣбъ въ

стозѣ, (въ торбѣ). См. Товаръ у

возѣ. — Якъ жито.

Надѣя въ кутъ скрылася.

Надѣявся дѣдъ на медъ,

II99 IIIIIIIIѣ.

Надѣявся дѣдъ на обѣдъ, та безъ

вечерилѣгъ спати. См. Спустився.

Надѣявся Цыганъ на пироги, та

борщу не ѣвъ.

На ёго видѣ (лицю) дѣдько горохъ

. У10.IОТИВЪ.

Нажився на свѣтѣ; мабутъ болить

у ёго головка.

На злодію шапка горить. Nа zlо

dzieju сzaрка догe.

На зломану шію (шёю).

На злость моей жóнцѣ нехай мене

бьють.

Най(нехай) буде бабѣ плескано. Г.

Най буде хоть при людехъ, коли

не на люде. Г.

Найбы гочортъ на глубоке не но

„, сивъ, то бы вóнъ ся не втопивъ.

Найвжеразъ той горѣхърозгрызу.

Най го злыдни побьють. Г.

Найдеться купець и на дйравый

горнець.

Найжаба головуздійме, то и Царъ

не поставить. Г. См. Нaй слѣ

пый. Одинъ дурень. Шомалый.

Та ВОДЫ

Най иде своимъ ладомъ. Г.

Най и то-то здобрѣе. Г.

Най кобыла журиться, що велику

голову маe. Г.

Найлучша сполка:

жонка. Г.

Найлучше ся своею пьядью мѣ

рити. Г. ,

Най не буде вóдъ Бога грѣху, а

вóдъ людей смѣху. Г.

Най слѣпый у воду камень верже,

то и видющій не найде. Г. См.

Най жаба. —Одинъ дурень —

По малый.

Най ся твое меле-не выбéрай. Г.

Най ся тобѣ не бажить печеного

рака. Г.

Най ся того не бажить,

хаты не держить. Г.

Най того опануe, хто свого не

шануe (не пильнуe). Г.

Най у ката, абы була заплата. Г.

Найшовъ, не радуйся; а якъ згу

бишъ, то не тужи.

Найшовъ чернець клабукъ — не

скаче; а згубивъ — не плаче.

Накадивъ ему пóдъ н6съ.

На коньскій Великдень. Г.

На кого Богъ, на того и люде.

На кого ворóны, натого й сороки.

Наколотивъ гороху зъ капустою.

На конѣ ѣде, а коня шукаe. Ма

koniu jedzіе, а Кoniа szukа.

На кпы;—щобъ ся дивовали таки

дурнй, якъ ты. Г.

На круте дерево крутого треба

IX.IIIIIД„

На ладанъ дыше.

На ласый кусокъ знайдеться ку

ТОКЪ.

чоловѣкъ, та

що ся
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На лёду дурень (дурный) хату

ставить. "

На лёдъ его посадивъ.

На ловця звѣръ бѣжить. См. На

скочивъ.—Ученому.

На лѣченбй кобылѣ недалеко по

ѣдешъ.

налякавъ мѣхъ, то и торбы боя

тися будешъ. Тепта 2аn mité

man tugа —См. Кого гадъ.-–Кого

мѣхъ. — Хто на окропѣ.

На медъ, не на жовчъ, люде мухъ

„10)В,IIIIТЪ.

На мельника вода робить.

На Миколы, тай нйколи. См.Объ

Миколй.

На міру смерть красна.

На мои руки найду усюды муки.

Нанявся–продався. См. Батька.—

Не вжаловать.

На однóй сѣножати и вóлъ пасеть-"

ся и бузько жабы ловить. Г.

Na jedneу lace vot travу рatrzу,

a bocian zabу.

На однóмъ мѣсцѣ и камень пора

стаe. См. Противуположную:

Лежачи. — Пóдъ лежачій.

На одно (едно) око слѣпый, а на

другe не бачить.

Напасть и на гладкой дорозѣ

здыбле.

Напередъ не вырывайся, зъ заду

не оставайся, а середины дер

214ИСКъ.

Наперъ на мня, якъ дюгъ нателя.

на Петра - вериги розбиваються

крыги. (16-го Сѣчня. Илькевичъ,

т. е. 16 Января, слѣдовательно

гораздо раньше, чѣмъ унасъ въ

Малороссіи. Н. З.

Напійся воды, коли зъѣвъ пбв

бѣды.

Напиши пропало.

На Подóлю хлѣбъ по кóлю, аков

басами плотъ горожeный. Г.

На посулѣ, якъ на стулѣ; посиди,

Да ВСТАНЪ.

На похиле дерево и козы скачутъ.

Ма роchуle drzevо i Кozу skaсza..

См. Де тоньше.— На убогого.

Напраслина не по дереву ходить,

а ПО „ЛЕОЛЯIXъ.

На проханого

треба.

На прямець ворбны лѣтають.

На пса уроки, на кота помыслъ.

На пущанья, якъ завязано.

На Рóздво обóйдешся и безъ па

ски, про макъ буде й такъ,

безъ олію не зомлѣю. Г.

На роженъ махаты!—зъ рогатымъ

боротись. Г.

На свитѣ (одежѣ) стóлькó латъ,

якъ у селѣ хатъ.

На свой млинъ воду обертаe. См.

Кожда рука.—Рука кожда. —

Своя рука. —Тягне.

На свою голову.

На Святого Луки нема хлѣба, а

нй муки.

На село пóйди дурѣти; бо тутечка

мѣщане знаютъ. (або): бо у насъ

мѣсто (городъ). Г.

На Симеона КОды

груды.

Наскочивъ (Наскакавъ) звѣрь на

ловця. См. На ловця.

Наскочила (Попала) коса на ка

мень. — Тrafila Кosа nа Каmіen.

На смерть нема зёлья.

гостя багацько

41

боиться кóнь
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Насмѣялася (Насмѣвалась, Глуми

лась. Г.) верша зъ болота;

коли оглядиться, ажъ СаМа ВѢ

болотѣ. (Лопата кочергѣ; или

горшокъ котлу насмѣхаются, а

оба чорны).

Наставилося вовковій въ зубы.

На старе смѣтье вертайся.

На столѣ тарѣлки, напіймося го

рѣлки.

На Стрѣтеніе стрѣтилася зйма зъ

лѣтомъ. Т. е. 2-го Февраля.

Насупився, якъ Сычъ,–якъ чорна

хмара.

"На! та знай мою добрбсть.

Натеръ ему перцю(кабаки) въ н6съ.

На тее коваль клещи держить,

щобъ éго въ руки не пекло.

Нате и мóй глечикъ, щобъ и я

Настя була. См. Говори.—Якъ

Т31КЪ.

На те щука въ морѣ, щобъ ка

рась не дрѣмавъ.

Натобѣ, Данило, щоменѣ немило.

На тобѣ, небоже, що менѣ негоже.

На тобѣ, сыну, рака; набухайся,

Та МО,IОТИ.

На тое курка гребле, абы що вы

гребла. Г.

Натягаеться, якъ песъ до роботы.

На убогого усюлы капае. Ма nbо

giegо wszedу Каніе. См.На похиле.

Наука въ лѣсъ не йде. (або): На

ука не йде на бука.

Наумe, Науме! добрый твой уме.

Научила лихая година.

Научить бѣда ворожити, коли не

ма чого въ губу вложити.

Научу я тебе въ середу кишку

(ковбасу) ѣсти!

На фрасунокъ добрый трунокъ.—

- Не поможейтрунокъ, якъ прій

де фрасунокъ. Г. Поhrу trunek

na frasunek. Вde аlate tritt rie Sorge.

На цвѣту пришибено

На чіимъ возѣ сидишъ, тóгой во

„111). 150).IIIIIIIЪ.

На чіимъ возѣ ѣдешъ, того пѣсню

спѣвай. Ма сzуim voziku sіedzisz.

tegо рlosnke sріеvaу. См. Чій

хлѣбъ.

На чорнбмъ ся хлѣбъ родить, а на

бѣломъ щов г. "

На чужій коровай очей незрывай.

а о собѣ дбай. Г.

На чужій коровай очей не поры

вай, а свóй (собѣ) дбай.

На чужой нивѣ усе лѣпшая (луч

шая) пшениця.

На чужомъ. См. У чужой.

Наша горниця зъ Богомъ неспор

ниця; на дворѣ тепло, то и въ

хатѣ тежъ.

Нашого поля ягода.

На щастье вшеляке

еднаке. Г.

На що быкъ навыкъ, на тей на

лягае. См. Горбатого.–Лысе.—

Понадилась.

На що въ кирницю воду льяти?—

Г.На що въ крыницю водулити?

На що купивъ? — треба! — На

що продавъ?–треба! —Та тре

бовй и коньця не будe.

На що свинѣ, не при васъ мовля

ючи, намисто? (монисто. Г)

На щоты другого Бога взываешъ,

коли свого маешъ? См. Чужихъ

богóвъ.

На! ѣжъ, дурню; бото зъ макомъ.

май серце
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На Юра-Ивана, на рахманьскій

(брахманьскій) Великдень. Г. См.

Постимо, якъ Рахмане.

На Юра, якъ ракъ свисне.

На языцѣ медъ, а пóдъ языкомъ

„109.1.1ь.

На Яндрія вложи рукувъ засувъ. Г.

Не байстрюкова грѣхъ, а батьковій.

Не бачила сова сокола; якъуздрѣ

ла, ажъ зомлѣла.

Не бій, пе печи; тóлькó языкъ

намочи.

не бити кума, не пити зъ нимъ

пива. См. Кума не бити.

Не Ббгъ на смерть веде, самъ чо

ловѣкъ иде.

Не бойся тóeи (тои) собаки, що

бреше.

Не бóйся чорта, але злого чоло

вѣка. "

Не брудь крыницй; бо схочешъ

водицй. См. Не плюй.

Не буде Галя, буде другая. См.

Не плачъ за жóнкою.—Сорока

СТЪ II.IОТ41,

Не буде зъ песього хвоста сита. Г.

Не будe зъ пса солонина. Г.

Не будe зъ тои муки хлѣба.

Не буде насъ по насъ.

Не буде песъ голои кости гло

дати. Г.

Не буде рыба ракомъ.

Не буде тогдй

болѣти.

Не будешъ пальцій лизавъ. Г.

Не буде (сёго), якъ Вшестья въ

середу. "

Не буду сокиры сталыти.

Не будуть ся за нимъ дзвоны роз

бивати. Г.

у мене голова

чь

Не будь солодкій; бо тя злижуть;

не будь горькій, ботя сплюютъ.

Г. См. Будешъ солодкій.

Не булобъ сее, то булобъ другee.

Не було намъ гаразду, та й не

буде.

Не було узайцяхвоста, и не буде.

Не вдавайся въ сварку; бо будешъ

битый.

Не вдавайся зъ постолами за стóлъ.

Не велика рѣчь, що е въ хатѣ

пёчь.

Не вжаловать батька въ наймахъ.

См. Батька въ наймахъ. — На

IIIIIII0III,

Не взявшись за сoкиру, хаты не

зробишъ.

Не видавъ Гриць нагавицъ, то ся

вбирае, то розбираe. Г.

Не вклонюсь багачу; бо самъ хлѣбъ

молочу.

Не влучивъ. См. Не попавъ.

Не вмеръ (умеръ) бачка, вдавила

болячка. (або): Не умеръ, бо

ЛЯЧКА ВлайВ11.121,

Не вмывся до неи.

Не вóдкотиться яблучко далеко

вóдъ яблунй; а хочъ и вóдко

титься, то хвостикомъ обер

неться. См. Не паде.—Яблучко.

Не вóлъ, шануючи слухи ваши,

п......; точоловѣкъ говорить. Г.

Не все Богъ даруе, про що людъ

міркуе.

Не все добро, що смакуе. Г. (або):

Не все добре, що смачне (со

лодке). "

Не все тее зробиться, що на дум

цѣ зходиться.

Не всетее маемо, про що гадаемо,
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Не всето въ середу Петра. См. Не

що- дня.

Не все то золото, що блещить.

(Шо ся свѣтить. Г.) Niev szуstко

zlotо, со sie svieci. Stidit alté itt

6eb, ma glingt.

Не все то переймать, що по водѣ

плыве. (На всякій чихъ не на

здравствуешься). См.Нетреба все.

Не все то правда, що въ книжцѣ

стоитъ. Вы, вы согла.

Не все то правда, що на весёлью

спѣвають (ладкають. Г.)

Не все, що здаеться, удаеться.

Non omniа рossumus omnes.

Не всякому духу вѣрь.

не всѣ дома. См. А въ его голо

вѣ. —У его нема.

Не всѣмъже въ дурня ій вдаться.

Не всѣмъ однако дано: одному сит

це, другому решетце.

Не втаиться. См. Шило.

Не втне Панько Оришки. См. Ой

не втне. "

Не втне Панько шиломъ борщу.

См. Вхопивъ.—Хвативъ.

Не въ кожнбй водѣ мыло роспу

ститься.

Не въ тымъ сила, що кобыла си

ва; а въ тымъ, якъ вече

Не въ часъ даешъ хлѣба густо,

коли зубóвъ въ роту пусто. См.

Тогдй дали. —Шо мёнѣ.

Не въ часъ прійшовъ хаты холо

ДИТИ.

Не въ чймъ не реве; ажъ дома

IIIIIIIIIIА.

Не выводи вовка зъ лѣса.

Не выглядай, не вызирай, а дальшъ

ховайся.

Невѣдомость грѣху нечинить.

Не вѣрь губѣ; бо вона часомъ бреше.

Не вѣрь губѣ; положи на зубы.

Не вѣрьжóнцѣ, якъчужому собацѣ.

Не вѣрь кобылѣ въ дорозѣ; бо се

редъ болота скине.

Не вѣрь, мужу, своимъ очамъ,лише

мóей повѣсти. Г.

Не вѣрь никому, нйхто тя не зра

дить. Г.

Не вѣрь псовій; ботя укусить. Г.

Не вѣрь, то звѣрь: хочъ не вкусить,

То злякае.

Невѣстка скаржиться, а на лицѣ не

змарнѣла. Г.

Не гарна хата вуглами, але пиро

I"ДУЛИ.

Не говорипышно, абытій на зле не

выйшло. Г.

Не говѣвши дару зхвативъ (цаст

ливъ!). См. У печуроцьцй. —У

Сорочцй.

Негоденъ того, же го земля святая

на собѣ носить. Г.

Не голодна корова, коли пóдъ но

гами солома.

Не гордунъ; що доставъ, то ковт

нувъ. Г. См. Козакъ не гордунъ.

Не грай котка зъ медвѣдемъ; бо тя

здавить. Г.

Не гризи зъ дѣдькомъ орѣхóвъ.

Не промадь дудку сѣна; бо загру

знешъ по колѣна. Г.

Не грѣй гадюки у пазусѣ; бо уку

СИТЪ.

Недавайся кожному вѣтровій повѣ

вати.

" Не давъ Богъ свинѣ рогóвъ, а тобъ

вона усѣхъ людей поколола. См.

Жeбы свиня.—Колибъ свинѣ.

13
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не дай, Боже, зъИвана-пана. См.

Въ Хама.

не дай подобы, уйдешъ обмовы,

не далека таУкраина. Г.

IIIIдалеко. См. Не вóдкотиться, —

Яблучко

не дарма его Богъ назначивъ.

Не дасть того добра родина,

зла горóдина.

не дбаю о звѣзды, коли мій мѣ

сяцъ свѣтить. Г. См. Абы мёнѣ.

Не де й бьешъ, якъ по головѣ.

Не дивися на уроду, лише на при

году. Г.

Не для Гриця паляныця.

Но для пса ковбаса, не для кота

сало. Г. См. Е сало.

Недовго вже вму (ей) рястъ топ

тати,

Не до поросятъ, коли свиню сма

„IIОТЪ.

Не доросла свиня до коня. См. Не

ровняйся. "

Недосолъ на столѣ, а пересолъ на

спинѣ.

Не достане вóнъ языка (вѣсти).

Не до тебе пилося.

Не до чмыги, (чмыха).

Не дри"жъ мене приступаючи. Г.

Noli me tangerе.

Не дурный той вóвкъ, що въ пус

ту кошару заглядаe. 9

Не жалѣй ухналя; бо пóдкову згу

бишъ.

Не жаль плакати, коли е за чимъ.

Не жаль утопитися учистбй водѣ.

не женився-не журився оженив

ся–зажурився. См. Оженись.

Не животить вже éму (ей). См.

Вже багато.

що

Не зазнавши бѣды небуде добра.

Не за насъто настало; не по насъ

перестане.

Не замётай чужои хижи; дивися,

чи твоя заметена. Рierveу trzе

ba przed svoia sieniа umіesé. 36с:

fege vor feiner 2uire. См. Пильнуй.

Не зарѣкайся всёго робити, тóлько

свого уха вкусити.

Не заспить грушокъ (?) въ попелѣ.

Не за те бито, що ходила въ жи

то; але за те, що дома не но

ЧОнала,

Не затрубить песъ, якъ вóвкъ. Г.

Не заходи зъ дѣдькомъ въ закладъ.

Не зачёпай гида,—не каляй собѣ

вида (або): бо буде обйда. Г..

Не зачёпайЖида; бо готова огида.

Незванному гостю мѣсце за двер

ми. См. Гость. —Непроханый.

Не здоровкайся, коли тобѣ нахто

IIIII. IX.12IIIII9ТЬСЯ.

Не злюбивъ собѣ мѣстця.

Не знаю (Ой наврядъ), чи е въ

Кузьмы гроши.

Не знаю, якъ буде; а буде такъ,

якъ Бóгъ дасть.

Не зъ вѣка калёка, не до смерти

IIАНЪ.

не въ одной печи клѣбъ въ

Не йде до Петра, ино до Рóздва,

Не йде на умъ найѣда, нй вода; бо

передъ очима бѣда.

Нейдиборзо; бо на бѣду найдешъ.

Не йди поволѣ; бо бѣда на те

бе найде.

Не йди дощику, зварю тoбѣ бор

щику.

Не кажи: «гоць», поки не переско

чишъ. См. Тогдй скажешъ.
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Не кажи: «злодій», поки за руку

IIе 245.Опивъ„

Не карай, Боже, нй чѣмъ, якъ

борщъ нй зъ чѣмъ.

Не кайся рано встати, а молодо

учити.

Не кіемъ бо, а палкою, (а пали

цею, ломакою).

Не клади пальця у ротъ; бо вóд

кусить.

Не клади собацѣ пальцбвъ у зубы;

бо укусить. — Не тягни.

Не кожнажъ Ганна й гарна.

Не кожный спить, хто хропить.

Nie kazdу Lukasz lуsу; sa i z

сzuргуna.

Не кпите зъ Микиты; бо Микита

Самъ Кеппъ, -

Не кракала ворона, якъ до горы

лётѣла; але буде кракала, якъ

зъ горы полетить. Г.

Не крути; бо перекрутишъ.

Не кусай, не стыжи и не ли

жи. Г.

Не куткомъ де-сь сѣсти.

Не лакомся, Грицю, на дурницю.

Не лушне такъ ходакъ, якъ-чо

бóтъ. Г.

Не лѣзе,

лоче. Г.

Не любить правды, якъ песъ мы

ла. Г.

Не мавъ вóвкъ чймъ–та лыками,

Нема злого, щобъ на добре не

выйшло. Niemasz tegо ziegо, сobу

na dobre nievуszlо. См. Лихо.

Нема злои дороги до своеи небоги.

Нема кости въ языцѣ, може бреха

ти и владыцѣ. Г. См. И у вла

ДБIКИ.

не тече; само ся во

Не мала баба клопоту, такъ кухон

ла порося. Баба въ крикъ, порося

въ квійкъ.

Немало чортъ ходаковъ заходивъ,

закймъ ихъ позносивъ. См. Дѣдь

ко дванадцать паръ.

Нема лѣпшого чоловѣка надъ ме

не. Нема гóршого пса надъ мене.

Немалѣса безъ вовка, а села безъ

лихого чоловѣка.

Нема надъню инадъ войтову свиню.

Нема надъ рыбу линину, мясо сви

нину, ягоду сливину, адѣвкуМа

рину. Г.

Нема надъторемесло, якълемійшъ,

та чересло. Г.

Нема нйчого безъ: «алею. Г.

Нема приповѣдки безъ правды. См.

Пословиця.

Нема роду безъ выроду.

Нема рыбы безъ кости, а чоловѣка

безъ злости.

Нема слободы, якъ на Украинѣ. Г.

Нема смерти безъ причины.

Нема теперь най въ кѣмъ правды,

хиба въ Бозѣ, тавъменетрошки.

Немаумене (у его) ній кола, нй дво

ра, увесь тутъ,

Нема щастья безъ заздрости,

Нема що въ трёски збйрати.

Нема що въ коляду класти.

Не могла звабитій (зманити) кала

чемъ, а потóмъ тяжко було вóд

бити бичемъ,

Не могъ тобѣ, ледвій собѣ.

Не можно всѣмъ губы затыкати.

Всеп Вrembrn 20lliunt tann man nidit itoрten.

Неморетопить— калюжа. См.Жа

луе.—Кобы мя.—Нешукай.—

Переплывъ.

13"
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Не мѣшайся мёжъчужилыка. См.

Де два. — Не пахай.

Не на брехнѣ свѣтъ стоитъ.

Не на довго. См. Чи на довго.

Не на передъ людей, тóлько по пе

редъ люди.

Не на те козакъ пьe (бье ?), що е;

а на те, що буде.

Не наше дѣло—попове; не нашого

попа—чужого. См. Моя хата.

Не нынѣ съ помынкомъ—не про

тивъ ночи згадуючи —не пруд

комъ кажучи. Г. См. Нетеперъ

24IIОМИНIIIЕIII.

Не обертай кота хвостомъ.

Не одежа робить чоловѣкомъ. Suk

nia nieсzini сzlovіekа.

Не одинъ песъ Гривко. Г.

Не оженишся, поки тя (тебe) не

оббрешуть. Г.

Не остри ножа, доки” сь (еси) не

зловивъ барана. Г.

Не паде грушка дальше вóдъ листя.

Г. См. Яблучко.

Не переливки.—Се не переливки.

Не печалься утромъ; бо утро то

бою. Г.

Не пивъ Полтавскои воды. (або):

Нe mивъ воды Дунайскои, неѣвъ

кашикозацькои. Сйрѣчъ: не мавъ

бѣды.

Не пойдешъ по доброи волѣ, то

пóйдешъ по неволѣ.

Не пирожися, коли” сь(коли еси) не

пирóгъ. Г.

Не писаніи (мережаніи)рукавы ска

чуть, но сыте черево. Г. См. Зъ

жиру. —Худый.

Не плакавъ бы слѣпъ, якъ бы ви

дѣвъ свѣтъ.

Не платить багатый,але виноватый.

Не плачъ зажóнкою; буде другая.

См. Не буде Галя. —Сорока.

Не плачъ, небого,що йдешъ за его;

нехай плаче вóнъ, що берелихо

у двóръ.

Не плюй уводу, згодиться (лучить

ся, здасться) напитись. См. Не

брудь. —Якъ напився.

Не поберегши тѣла и душу погу

бишъ.

Не позычай — то злый обычай;

якъ вóддае, то ще лаe.

Не позычай у сусѣда розума.—Мie

роzусzау u siastalа гоtunu.

Не показуй пугачевій дзеркала; бо

вóнъ самъ знае, що красный,

Не помажешъ— не поѣдешъ. См.

Хто маже.

Не поможе вороновій мыло, а на

вмерлому кадило. См. Круковій.

Не поможе кадило, коли бабу ска

зило. См. Помагаe.

Не попавъ (Не влучивъ) по коню,

такъ по оглобляхъ. Пѣ Галиціи;

Не може по коню, та по голоб

ляхъ (по кульбацѣ). Сitу Кoniа nie

moze, bijе ро holoblach.

Не приказка, але правда.

Не присувай соломы до огню.

Не продавай вовка, ажъ го забь

ешъ. Г.

Непроханый гость гóршеТатарина.

См. Гость. —Незванному.

Не пуши, головоньки не суши.

Не пхай пальцбвъ межи двери. Nie

vtуkaji раlса migdzу drzwu.

Не пхайся, де тя нетреба. Г. См.

Де два. —Не мѣшайся.

Не пытай старого, але бувалого.
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Не пытай: «чій я?»—а пытай: «що

я?» —

Не пытай: «якъ ся маешъ?»—По

гляди, то пóзнаешъ.

Нерада козаторгу, акуры веселью,

та мусять (або): Иде, якъ коза

до воза. Гdzie iak lkоzа dо vozа,

albо dо ггeznikа. Уг. дritt to qern, mie

ber Еich an ten Galgen. См Не хоче

КОЗА

Нерадъхлопъ, що-доставъ въ лобъ,

ще ногою дригае.

Неразомъ Краковъ збудовався. См.

Кыевъ не вóдъ разу.

Не рóвняйся свиня до коня; бо

шерсть нетака. См. Не доросла

СЕЛЯIIIII.

Не робивъ Жидъ на хлѣбъ, та й

Цыганъ не будe.

Нероби зъ губы халявы.

Не родися красный, але щастный.

(Не пó-хорошу милъ, но пó-милу

хорошъ). .

Нерушъ го...., не буде воняти.

Не святіи горшки лѣплять.

Не скропишъ того и свяченою

ВОДОКО.

Не скупость, алелихая сила.

Не смѣйся, барыло, само кухвою

СТIIIIIIIIIIIЪ.

Не солоне, якътрава. (Р.Не солоно

хлебали).

Не сподѣвайся дяки одъ приблуд

нои псяки. Г.

Не спытавшись броду, та мерщій у

воду.

Не спытавши перше броду, нелѣзь

прямцемъ въ воду. Г.

Не стала шкура за выправку (за

вычинку). (Русск. Овчинка не

стоитъ выдѣлки). Пеjeu nе valait

рas la chandelle. См. Ббльше за

ходу. Стане шкура. Три дни.

Не стане рыбаракомъ.

Не сули журавляу небѣ; дай сини

цюуруки. См. Лучше горобець.

Несунься по передъ батькаупетлю.

Не сунься прожогомъ у воду.

Не съ кіемъ ся вырвало; нійкóму въ

лобъ не дало. Г.

Не сягайчерезъ крушы до пшона.

Не такій Ляхъ у полѣ, якій у ко

морѣ.

Нетакій чортъ страшный, якъ его

малюють. Nie tak strasznу diabet,

jak gо maluia.

Нетакъ панъ, якъ паненята.

Нетакъ страшноженитися, якъ по

па еднати. Примѣч. Произошлаво

время притѣсненій Малороссіянъ

отъ"Уніатскихъ священниковъ.

Не тебе беру, Тацю, тóлькó твою

працю.

Не теперъ зшоминки (поминаючи).

См. Не нынѣ.

Нетеперъ, то въчетверъ.

Нете, щомете; ате, що зверхуйде.

Не тогдй коневій овса, коли вóнъ

дивиться до пса. Г.

Нетогдй коня сѣдлати, коли на пе

го сѣдати.

Нетогдй меча шукати, коли ся тре

ба потыкати. Г.

Не тогдй хорта годують, коли на

ловыйдуть. Уйди маш nie Sune fut

tern, nienn man auf tit 2аgt gehet.

Нетой дужій, що поборовъ; а той,

що вывернувся.

Нетой злодій, же вкравъ; але той,

же сховавъ. Г.
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Нетой козакъ, що зборовъ; а той,

що вывернувся. 98: Пафt guttat, ber

ladit ann beiten.

Нетойубогій, щотрохимае, атой,

що не зна годи, та все жадае.

Нетóлькó свѣта, що въ окнѣ.

Нетóлькó ѣды, скóлькó бѣды.

Нетому прѣсно, що не кисло; ино

тому, що не росчиняно.

Нето пьяный, що напередъ пада;

а то, що назадъ пада.

Неторкай, бо чирва свѣтить. (На

шего сукна епанча.)

Нето сирота, що роду не мае; а то

сирота, що доли не мае.

Нетрать часу, поки бритвы голять.

Нетреба все нанбжки ставити. См.

Не всето переймать.

Не треба зъ тымъ жартовати, що

болитъ.

Нетреба плахты, що и въ запасцѣ

гарно.

Не треба стару клопотати; вона

знае, кому дати,

Нетрймай. См. Нйколи.

Нетягни пса захвóстъ, бо вкусить.

Г. Nie ciagniу рsа zа оgon, bо сіе

ukasi, -— Не клади.

Не увѣришъ, поки самъ не змѣ

ришъ. Г,

Не уменъ до двайцять, не жонатъ

до трійцять, не богатъ до со

рокъ, кругомъ дуренъ. Г.

Не умирають старіи, але часовіи. Г.

Неуродить сова сокола; ино таке,

якъ сама. Г. Nie urodzi sova sо

kotа. См. Коли сова.—Сова.

Не урокомъ.—Неуроченькій,

Не утекае песъ вóдъ калача, але

вóдъ бича. Г,

Не учися розуму до старости, але

до смерти.

Нехай буде гречка, най не буде су

перечка. См. Мужикъ.

Нехай вони собѣ тямляться.

Нехай гуляе молодъ, бóльшъ ко

пылихане наробить. См. Ббльшъ

КОНЫ.

Нехай его побье руда глина, та що

зъ кручи пада.

Нехай ей всячина (трясця).

Нехай емутакъ легенько икнеться,

якъ собака зъ тыну увóрветься.

Нехай ему присниться бѣсъ.

Нехай и коза знае, коли свѣтаe.

См. Пóзнае и коза.

Нехайлишень выясниться,бачъ якъ

нахмарило. (Послѣ дождика въ

четвергъ).

Нехайнадъ нимъ(нею)земляперомъ.

НехайнаПетрóвку.Сйрѣчъ: нйколи.

Нехай наша слава незгине.

Нехай ся прѣчь каже. Г.

Нехайтакъ буде, якъ кажуть люде.

Нехайтoбѣ и рыба и озеро.

Нехайто тіи плачуть, що намъ злее

зычуть. Г.

Не хапайся дурницй, небудешъ си

дѣть вътемницѣ.

Не хапанка на Иванка.

Не хвалися идучи на рать; а хва

лися идучи съ рати.— Sr.... nie

vorovаe.

Не хвалися мудрый мудростію, нй

сильный силою.

Не хвалися, та Богу молися.

Неходить о наѣдокъ—лише о по

кушенье. Г.

Не хотѣвъ (Не вмѣвъ) слухати бать

кайматки; послухайже собачои
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шкуры (барабана). См. Хто не

слухаe.

Не хотѣли Жиды ѣсти манну; най

же зъѣдять дѣдька. Г.

Не хоче коза на торгъ, та ведуть.

См. Нерада коза.

Не хочу — дай сюда; не треба—

здасться. Г.

Нечерти:— ато вóзъ поламаешъ.

Не чудно, що кóнь здохъ; але хто

давъ псамъ знати? Г.

Не чймъ то ѣ такъ величаютъ —

зазуля, зазуля! Г.

Не шкодить бѣльмо оку, лише що

не видить. Г.

Не штука дати, коли е зъ вóтки

брати. Г.

Не штука писати, коли ещо дати.

Не штука роскинути, а штука зó

брати.

Нешукайморя,укалюжѣ втонешъ.

См.Жалуе.—Кобымя.—Не мо

ре.— Переплывъ.

Нещастлива година, якъ лиха ро

ДИНА.

Нещастливость свѣта,збавилосялѣ

та; прійшлазима,тайхлѣбанема.

Нещастье нйколи само не прихо

ДИТЪ.

Не що день Великдень. Не що дня

брйдня, (брѣдня).

Не що дня коту масныця. Воша іll

nicht alle Жаде.

Не що дня можно сѣяти, збйрати.

См. Не всето въ середу.

Не ѣвъ— зомлѣвъ; наѣвся—зва

лився (розболѣвся).

Неѣвъредьки, небудешъ и рыгати.

Не ѣла душа часнóку, такъ и не

буде воняти. См. Чія душа.

Не ѣсть панъ дякъ гусей.

Нй бе, нй ме; нй бельмесъ. См. А

нй бe.

Нй Боговій свѣчка, нйчортовій ко

жухъ (кочерга).

Нй взадъ, нй впередъ.

Нй вóдъ сонця, нй вóдъ мѣсяця.

Нй воронъ кости моеи; туды не за

IIIIII9404. „

Нй втять, нй взять.

Нй въ кутъ (уголъ), нй въ дверій. Г.

Нй въ сійхъ, нй въ тыхъ, якъ соба

ка въчовнѣ. 51ant tité, mitt junсe.

Нй въ три, нй штырй. Нй въ пьять,

ній въ девять. Г.

Нйгдe. См. Нѣгде.

Нйгде мѣсця не нагрѣе, такій не

посѣдущій

Нй грѣха, нй спасенья.

Нй даръ, нй купля.

Нй до Бога, нй до людей.

Нй думки, нй гадки.

Нй зъ губымовы, нй зъ носу вѣтру.

Нйкому на чолѣ не написано, що

вóнъ. Г.

Нйкому сама птаха въруки не вско

чить. Осtratrue 2uten fliegen nidit in

ben 200шію.

Нй къ селу, нй къ городу.

Нй пава, нй гава.

Нй песъ, нй баранъ.

Нй писати, нй читати; а хотятъ за

Короля обобрати. Г.

Нй плуга, нйролѣ(рóлья), выспиш

ся доволѣ.

Нй рыба, нй мнясо. 286ст. 416), подъ

161сіété

На се, нйте. — Насенйтниця.

Нй складу, нй ладу. 314; фаши, піфt

gritaten.
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Нй съ сёго, нй съ того; березалобъ

одинъ другого.

Нй сѣло, нй пало: дай, бабо, са

ло. См. Де тe ще теля.—Хоть

уроди.—Шити-бѣлити.

Нй сюды, нй туды.—Нй такъ, нй

СЯКЪ.

Нйте, нй се, на третѣ; чортъ знашо.

Нйхто не вѣдае, якъ сирота обѣдаe.

Нйхто не знае, тóлькó дѣдъ, баба,

да цѣла громада.

Нйхто не знае, чéйчобóтъ мулить.

25сr meili, mо ber Еduit britt — См.

Ичервоніи.

Нйхто сороцѣ(сорокѣ) зъ пóдъ хво

СТА. Не В1511Iанъ,

Нйчого не знае о Божіймъ свѣтѣ.

Начого не роби, тóлькó Пилища

Ж911III.

Нйчого собѣ не виній"смо, йнодоб

ре слово. Г.

Нй щвещь,

зна що.

Нйцо бабѣ по едвабѣ. См. Ладна.

На юшки, нй петрушки.

Новина бруньки.

Нового не запроваждай, старовины

держись. Г.

Нога ногу пóдпирае. См. Рука руку.

Погу собѣ скалить, а чоботы на

кію носить.

Носиться, якъ баба зо ступѣромъ.

(Казка). Г.

Носиться, якъ дурень зъ писаною

торбою, (латкою).

Поситься (Возиться), якъ котъ въ

94помъ, (або): якъ кóшказъ осе

ледцемъ. "

146съ выше губы носить.

49чь матка, выспишся гладко.

ча,

ній мнець, нй чортъ

Нóчь нйкому не спріяе.

Нужда бы тя побила; не на васъ

показуючи. Г.

Нужда законъ ломить (змѣняе). Вода

fennt frin Оrboth. См. Бѣда нав

чить. —Хто въ морѣ. —Хто не

умѣе.—Шкода учить.

Нужда мовчати не вмѣе. — Nedzа

milсzeé nie umіe.

Нѣгде грѣха дѣти.

Нѣгде правды дѣти.

Нѣмъ дитина запѣла, когутъ духа

спустивъ. Г.

Нѣмъ пироги будуть, то бабаумре. Г.

Нѣмъ. См. Поки сонце.

Нѣмъ товстый схудне, то худый

здохне. Г.

Нѣмый, якъ рыба. Г.

О„

Обійдеться Андрушка безътого ок

рушка. Г.

Обійдеться Великдень безъ греча

11О11 IIаОЕIII,

Обійдеться въ недѣлю безъ свяче

IIОЕ"О.

Обійдеться Цыганьске весёлье безъ

марцыпана. Г.

Обійшовся, якъ Сахно въ церк

ви. Г.

Облизня пóймавъ, (схопивъ).

Обложився дѣтьми, якъ дѣдъ онуч

К24М11.

Обманувъ, якъ Луговській Москву.

Сірѣчь Гетм. Виговскій (1658-59).

Обмѣнявъ лыко на ременець.

Обое—рябое.

Обома руками дати.

Обпився, якъ павукъ.
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Объ Мыколй, тай николи.

О бѣду не трудно (11). Г.

Обѣщавъ Бóгъ дати, але казавъ че

кати. Г.

Обѣщанка, а не данка, дурному ра

дость. Г.

Овва!—Тарозумнажъ голова!

Оглядайся на задній колеса.

Смотри кóньця.

См.

Огонь да вода добри служити, але

лихи пановати. Г. Ваs Еtuer fti ein

norteftlider Еiener, aber cin fils ge

fibrider Уerr.

Огонь зъ водою николи не пого

ДИНГЪ.

Огонь мститься, якъ го не шану

ешъ. Г.

Одвага медъ пье, одвага й кандалы

тре. См. Де одвага.

Оддай нищимъ, а собѣ. (самому) на

съ чѣмъ.—Вóддай нищимъ.

Одтати на тымъ свѣтѣ угольями.

Одинъ дурень зпсуе, а десять ро

зумныхъ не поправлять. См. Нaй

жаба.—Най слѣпый.

Одинъ рубль, одинъ умъ;

ли, два ума;

стóлькó умóвъ.

Одинъ томучасъ, що мати (невѣст

ка) у плахтѣ.

Одна задериха, друга незпустиха.

скóлькó рублёвъ,

Од-же ту сукъ, та й годѣ. Сonditiо

sine qua non.

Одмовляеться, якъ старая дѣвка

хорошого жениха.

Одрыгнеться торбчнымъ борщомъ.

Одрѣзана скиба одъ хлѣба; ваке «а

не притулишъ.

Одчиняйтеся, ворота (врата) и для

нашого брата.

ла пуб

Оженився на чотыри вѣтры, а на

пьятый шумъ. См. Женитися.

Оженився, та й пóйшовъу солому

спати. См. Забувъ, що оженив

ся.—За-мужъ.—Неженився.

Оженись, та й зажурись.

Ой Боже, Боже! давъ еси тому, що

не може. Ябы змóгъ, та не давъ

Ббгъ.

Ой дружба, дружба! гóрька твоя

служба.

Ой журъ, мати, журъ. Лѣпшій Ру

синъ, якъ Мазуръ. Г.

Ой мёнѣ. См. Охъ.

Ой, не втне Панько тѣста; бо яч

мёньне. См. Не втне.

Ой наврядъ. См. Не знаю, чи е.

Ой смуткужъ мóй чубатый!

Ой такъ, та й не якъ; де урода,

Тал11I. II СVIАIIIЕТЬ„

Око.—Вона мёнѣ и тогдй ще въ

око впала. (Сирѣчъуподобалась).

Окуляры на (пóдъ) очи поставити.

олію въ него выманивъ. (сокъ вы

жалъ).

О нашуюто шкиру ходить Г.

Орелъ непристаезъ горобщями. См.

Не прикасаються.

Орѣхъ, вблъ и невѣста однимъ ду

хомъ живуть, (жіють), нйчого

доброго нечинять, коли ихъ не

бьють. Г.

Остатня рѣчь вовкомъ орати. Оstа

tniа rzесz vilkem orae. См. Вовка.

Острить зубы, якъ кóтъ на сало,

Отець по батькóвски побье, побать

кóвски й помилуе.

Отечество на языцѣ, а въ серцѣ

облуда.

Отóйдобѣ— кожный собѣ.
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Отътакъ по Козацьки, нема хлѣба,

ѣжмо пляцки. См. Лихо на коз.

Отъ Богданадо Ивананебуло Гет

мана. Сйрѣчъ щирого; бо, окро

ме несмертельнои памяти Бог

данаХмельницкого, другіи Геть

маны були злостливіи зрайцй, и

остатній зъ йхъИв. Мазепа. Н. З.

Отъ бѣда, та й годѣ!

Отъ злого чоловѣка полы врѣжъ,

та втёкай. См. Вбдъ Москаля.

Отъ напасти не пропасти.

Отъ перечосу надувсь живóтъ до

носу. (Котляревскій).

Отъ сее ще вилами писано.

Отъ сежъ менѣ пóдгодило.

Отъ сeтобѣ на руку ковинька.

Отъ страхузъ плыгузбився.

Отъ чорта. См. Вóдъ чорта.

Отъ ѣсть, ажъ за вухами лящить.

Отъ яка ловись!

Отъ якъ розмайорився.

Оумерлимъ добре говори; а нѣ, то

мовчи. Г. Пе mortuis aut bene, aut

nihil; (vel): Пеmortuis nil nisibene.

Охота гбрше неволій. (и въ Рус.).

Охъ (Ой) мёнѣ лихо (лишенько,

лишечко)!

Очи бóльше живота. —20іe 2ugen

grétier, als ber 208аgen.

Очибъ ѣли, а губа не хоче.

Очи выпьявъ, якъ баньки. См. Вы

трищивъ.

О, щобъ тобѣ головою въ жито!

Памороки(Пóмороки) забити. (або):

Глузду одбити.

Панй на цѣлы сани, та ще и ноги

В1АСЯТЪ.

Паничъ не знавъ ничъ (нійчого);

но едно письмо, тайте музъ го

ловы вытрѣсло. Г.

Паничъ, що укравъ бичъ.

Паномъ дѣло живe.

ПанъБогъ давъ купця, ачортъроз

гудця.

Панъ Богъ— старый господаръ.

Панъ зъ паномъ, а Иванъ зъ Ива

IIОМЪ,

Панъ на всю губу. Раn саlа geba.

Панъ на тронѣ, а хлопъ на ослонѣ.

Панъ хорошій, та нема грошей.

Паньска ласка до порога.

Паньске око коня тучить., Раnskіе

оkо коniа tuсzу.

Паньство въ головѣ, а воши за ко

миромъ.

Паръ костей не ломить.

Пекъ—пекомъ, нема що ѣсти.

Пекъти осина, ги натя; пропавъ

бы'сь, не снивъ бы"сь ся. Г.

Пеня Московська. См. Приставъ.

Перва спиця въ колесницѣ. См.

Мы то.

Перва чарка и перва палка.

Первого торгу не пускайся. (або):

Першого торгу не кидайся.

Первый кусъусёму голова. См.Ли

хій передобѣдокъ.

Перевернёшся— бьють; не довер

нёшся— бьють.

Передъ неводомърыбы неловлять.

Въ Галиціи: Передъ сакомъ рыбы

лапати. См. Перше. Попередъ.

Передъ обѣдомъ не вадить, а по

обѣдѣ загладить.

Перезувся въ сѣчку.

Перейшла, якъ Уляна у Ляшску

вѣру.
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Перейшовъ вже скрóзь сито и ре

шето. (Прошелъ сквозь огонь и

воду.)

Перейшовъ на дитинячій розумъ.

Перемелеться—мука будe.

Переплывъ море, а на березѣ уто

нувъ. СмеЖалуе.—Кобы мя.—

Неморе.—Не шукай.

Перехрестися, та влѣзь въ болото.

Перше въ волокъ подивися, тогдй

й рыбою хвалися. (Котляревскій).

См. Передъ неводомъ.—Попе

редъ.

Перше коло чобóтъ ходивъ; а тепе

речки не знае, якъ въ нихъ сту

IIАТИ.

Перши коты за плоты.

Першій килишекъ якъ поледу, дру

гій якъ по меду; а за третій не

пытай, Лише давай,

Песъ бреше, вѣтеръ несе. Г. См.

Собака бреше.

Песъ бреше на сонце, а сонце свѣ

тить. Г. См. Псы выють.

Песъ бреше, панъ ѣде. Г. Рies szсze

kа а uciekа, а раn droga jedzie.

Песъ здохлый не кусае. Г. Рies

zdechlу nie ukasi.

Песъ на кости лежить, и другому

не дае. Г. См. И самъ не ѣсть.—

Собака лежить.

Песъ не зъѣсть, не повалявши. Г.

Песъ пса ѣсть, колисяѣсти хоче. Г.

Песъ псу братъ. Г.

Пся мати не загине. Г.

Пече раки. —См. А що?

Печенй голубы не летять до губы.

Рieсzоne golabki nie uleca samе dо

gabki. Фatratene 2аuben fliegen nidit

in's Вiaul

Пильнуй носа свого; а не кожуха

мого. См. Не замѣтай.

Пироги не вороги, усехлѣбъсвятый.

Пиръ, на увесь міръ.

Писавъ, писавъ, ачѣмъ запечато

вавъ?

Писавъ писака, а читaвъ собака.

(або): Писала писачка, читае со

бачка.

Письмо очи коле. См. Правда.

Питье,—пожитье. (Кто празднику

радъ, тотъ до свѣта пьянъ).

Пищитъ, якъ каня, (або): якъ дѣдь

ко въ градовóй хмарѣ. Г.

Пій, а не бій.

Пій, талюдейбій; щобъ знали, чей

СЬIIIЪ.

Пійтежилы, покиживы.См. Тягнит.

Пій, ѣжъ, покирбтъ свѣжъ;умреть

ся, все минеться.

Плавае, якъ пампухъ въ оліи. (Какъ

сыръ въ маслѣ).

Плачемъ лиха не вóдплачешъ. См.

Журбою.

Плаче, якъ рыба въневолѣ (неводѣ).

Плачете очи, видѣли "сте, що "сте

куповали. Г. См. Бачили очи.

Плачся Богу, а слезы вода. .

Плете дуды, якъ на палилѣ.—Пле

те банелюки. Г.

Плюнь нараки, а юшкугеть вылёй.

Плюсь у воду!

Поберемося, небого:утебе мало, а

въ мене йтого.

Побила лиха година, отъ тачужа

нива, та позыченый серпъ.

Побóльшъ хлѣба ѣжъ, а поменьшъ

говори.

По бородѣ текло, а въ ротъ не по

пало, (або): а въ ротѣ не було.
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Повадився кухоль (глечикъ) поводу

ходити, поки ухо ему зломлять,

См. Досій збанокъ.—Ловить.—

Понадилась. .

Повадиться вóвкъ у кошаруходити,

поки пй однои вóвцй не буде. См.

Ловить.

Повело му ся,

днины. Г. (?)

Поволѣ, хлопчику, разъ хлѣба, два

разы борщику,

Погана та дѣвка,

Xва.111ТЪ. "

Поганому (Ледачому) животу и пи

роги на завадй. См. Слабому.

Поганомуза шостакъ.

Поганому погана й смерть.

Погорѣлець хлѣба зъѣвъ, а солому

спаливъ. Г.

Погулявъ, якъ собака на верёвцѣ.

Г. См. Гуляe.

ПодарункиходятьзаДнѣпромъбезъ

штанбвъ. (Такъ кажуть у Кіевѣ).

Пarmо umartо, Кuр sobie nastalо.

Подарунько безъ штанбвъ ходe. Г.

Пóдкосили, якъ косою.

Пóднявся зъ ранку, ще чорты на

внулачки не бились.

По доброи хвилѣ лихую жди. См.

По смѣху.

Пóдъ лежачій камень и вода не бѣ

жить, (нелье, не тече.) Противу

положную см. На однбмъ мѣсцѣ.

Пóйди доКракова, усюды бѣда од

накова. Г.

Пóйди за Бескиды, не збудешся

бѣды. Г.

Пóйдизъ дурнемъ на раки, а вóнъ

ловить жабы. Г. См. Зъ дур

нымъ. —Пошли дурня.

якъ съ Петровoи

що сама себе

Пóйди и за Карпаты, то треба бѣ

довати. Г. - "

Пóйди, псе, укуси мене, а потóму

бѣды не збудешся. Г.

Пóйдудо церкви, але не буду моли

тися. Г.

Пóйшовъ, свѣтъ за очима.

Поздоровъ, Боже, нашого Бога, то

все гараздъ буде.

Пóзнавъ, куды стежка въ горохъ?

См. Знае, дe. — Чуе, дe.

Пóзнае и коза, коли полудне.

Пóзнае свóй свого.

Пóзнай грача, не партача.

Пóзнати вовка, хочъ въ бараній

шкурѣ. .

Пóзнати ворону по перью. См. Вид

но ззаду.

Пóзнати дурнoго по смѣху его. Г.

Пбзнати зъ мовы, якой хто голо

вы. Г.

познати пана по халатахъ, см. вы

11О 11441194„

Пóзнають хлопцй и въ кальнóй со

рочцѣ.

Показався, та й сховався.

Показуе груши на вербѣ. См. Наго

воривъ.

Показуе дорогу, а самъ въ бо

лото лѣзе.

Поки бабуся зпече кныши, а удѣ

дуся не буде души.

Поки дѣда, потихлѣба. Роst mortem

nullа voluрtas.

Поки Василія, поти весёлья.

Поки мѣшка чують, поти шанують.

Поки не упрѣти, поти не умѣти,

(або): уздрѣти.

Поки судъ да дѣло, а кошеня сало

зъѣло.
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Покинь живе, та шукай умерлого!

Покинь санй, возми вóзъ.

Поки плѣши, поти кныши.

Поки сонцезбйде, роса очи выѣсть.

Въ Гл.л.: Нѣмъ сонце зóйде....

Поки ся дѣвка не вóддасть, то и

псовй воды подасть; а скоро ся

вóддастъ, то и собѣ не хоче. Г,

Поки три-пять (недѣль по Рóздвѣ)

не мине, то тепла не буде

Поки хвалько нахвалиться, а будь

ко набудеться. См. Хвалько.

Поки щастье плужить, поти прія

тель служить. Г.

Поклоны горбóвъ не роблять.

Покора стѣну пробивае.

Покорне теля двохъ матокъ ссеть.

Рokornе сіele dvіe matiki ssie. См.

Ласкаветеля.

Покраснѣти, не покраснѣе; а по

добрѣти подобрѣе. Г.

Половина свѣта скаче, а половина

плаче. См. Свѣтъ скаче.

Пóлтя нихто не мастить. Тlustу ро

Нec sinarovad. 28аter in ben Вrunnen

tragen. Soli lumen dare. См Дровъ.

Полюби гарненько, атогда буде со

лоденько. (Поживется-слюбит.)

Полюби мене въ чернй, а вже въ

бѣлй!

Помагае, якъ мертвому кадило. См.

Не поможе.

Помагай Бóгъ. —Бодай здоровъ.

Помагай Бóгъ, Гриню! Копаю, па

не, глину.

Помастивъ ему медомъ пóдъ н6съ.

Поминай, якъ звали.

Помовчъ, язычку, кашки дамъ.

Поможи, Боже, нежонатому, а жо

натому и жóнка поможе.

Помотавъ, похватавъ, якъ собака

стерво.

Понадилась собака за возомъходи

ти; то й за саньми не втерпить.

Сonsvetudо est altera naturа. Всѣ

жаще lait tes étantin mitt.

По неволѣ паній ходить ужупанѣ;

бо свитки не маe.

По неволѣ панъ въ жупанѣ; бо ко

жуха чортъ-ма.

По неволѣ Цыганъ въ жупанѣ; по

СВИТЬ1 Не 11549,

По нитцѣ дойдешъ до клубка. См.

Прійдеться.

ПоНѣмецкій нецкій, по Польскій ко

рыто.

По обѣцянку треба швидкого

КОНЯ.

По оченашй напіймося по чаши.

Попався, жучку, пановій въ ручку.

См. Упавъ еси.

Попавъ пальцемъ въ небо. См. 3ъ

дуру.

Попавъ, якъ въ ярмо борозенный,

(Какъ куръ во щи.)

Попала. См. Наскочила.

Попамятаешъ Московській мѣсяцъ,

По парѣ, по парѣ; а зъ заду два.

По передъ невода не лови рыбы.

См. Передъ неводомъ.— перше

ВЪ ЕВОДОКЪ.

По платью встрѣчаютъ, а по разуму

выпроважають.

Поправився зъ печи на лобъ (изъ

кулька въ рогожку). Рoprawil sobie

зріеса паleb.—См. Изъ огня. —

Утёкавъ.

Порвався, якъ зъ мотыкою насонце.

Порбвнявъ горы зъ долинами, а

багатыхъ зъ убогими.
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По роботѣ пбзнати майстра. (Дѣло

мастера хвалитъ). Ва1841et tam

201сіtter. См.Усякe дѣло.

Порожня бочка гучить, -а повна

IIОВ4IIIТЬ„

Посади дурня (свиню) за стóлъ, а

вóнъ (вона) и ноги на стóлъ. См.

Пусти пса.

По сейже мовѣ да буваймо здоро

вы (або): По сеймовѣ, та будьте

здоровы.

Послала пуховыкъ свинѣ.

Посла нй сѣкуть, нй рубають.

Пословиця вѣкъ не зломиться. См.

Нема приповѣдки.

Пóсля шкоды. См. По шкодѣ.

По смерти нема покаяня. (або):

Будекаяньня, таворотьтя не буде.

По смѣху плачъ наступае. См. По

доброй.

Постава свята, а сумленіе зло

дѣйскe.

Поставивши тарѣлки. по чарцѣ го

рѣлки.

Поставъ (Збудуй) хату зъ лободы,

а въ чужую не веди.

Постигло ему въ пьятахъ.

Постимо, якъ Рахмане. Г. См. На

Юра-Ивана. Увата. Розказують,

пише Гр. Илькевичъ, що е на

родъдалеко де-сь на схóдъ сонця,

за чорными морями, котрй звуть

ся Рахмане. Вони сутьуБога щас

ливіи, дужетвердо постять, лише

разъ върбкъ на Великдень мясо

ѣдять. А Великдень Рахманьскій

(кажуть) припадае на Переполов

леніе, 25-го дня, по нашихъ ве

ликодныхъсвяткахъ; колишкара

лупа свячоного яйця вóдъ насъ

127

ажъ до нихъ черезъ море заплы

ве. —Чи не ето яка темна по

вѣсть о Браминахъ Индійскихъ,

або память колишнои связи на

шого народа въ далекимъ восто

комъ?

Постóй, дѣду, не вмeрай, киселика

дожидай.

Поступае, чого въ рукахъ не маe.

(Самуйловичъ. 1686 року).

Потакачъ тымъ и живе, що язы

комъ грае. См. Чѣмъ же.

Поти добро, поки мокрó.

Поти ягнята скачутъ, поки мати ви

ДЯТЪ;

Потребный, якъдйра въ мостѣ.См.

Такъ треба. —Треба, якъ.

Похвала зъвласнои губы непопла

чуе. Уlasneу gebу slava nieрорla

са. Lаusргоргіаsогdеt. См. Власна.

Почухайся, де не свербить.

По швѣ муся поре. Г. По шву ему

пореться.

Пошивъ его въ дурнй.

По шкодѣ (Пбсля шкоды) Ляхъ

мудрый. (Спустя лѣто въ лѣсъ по

малину.) МadrуРolak роszikodzie.

См. ДогадавсяЛяхъ.

Пóшла бы ты за мужъ? «Та бы ся

пóшло.» Маешъ ты що? «Та бы

ся знайшло.» А робила быты?—

«Отъ, розговорили есте ся!» Г.

Пóшла его псалтирка на перець.

Пóшла по сыръ, а въ хатѣ пожаръ.

Пóшла по масло, а въ печи погасло.

Пошли дурного, азанимъ другого.

Пошли дурня, то й самъ дурнемъ

зостанешся. См. Зъ дурнымъ,—

Пóйдизъ дурнемъ.

Пóшло ему по носѣ.
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Пóшло поле въ лѣсъ (въ гай).

Пóшло щастье въ лѣсъ по прутье.

Пóшовъ въ лозы пасти козы.

Пóшовъ до головы по розумъ.—

Sikосzуé dоglovу ро rozum. См.

Де розуму.

Пóшовъ дѣдъ нажебры, та немавъ

вó що хлѣба класти.

Пóшовъ, якъ багатому (бѣдному)

по смерть.

Пóшовъ, якъ ракъ по дрожджи.

Поѣхала Гася, та й вернулася.

По ярмарцѣ лихій торгъ.

Правда не втонетьуводѣ, и незго

рить у вогнѣ. Еiat justitiа, рereat

mundus!

Правда очи коле. Рravda sól окu.

Уeritas оdium раrit.— Еie 28аtriхit

ftidit iné 41uge. См. Письмо.

Правда розмыслу не потребуе.

Правда, якъ двѣ.

Правда, якъ олія (олива) на верхъ

выйде. (або): Выйде правда на

верхъ,якъ олива наводу. Рravda,

jak оlivа, vуidzie na vierzch.

Правдою цѣлый свѣтъ збйдешъ, а

неправдою а нй до порога. См.

Брехнею.

Праведного чоловѣка и Богъ о

правда.

Правъ, якъ дуга.—См. Справився.

Працюе, якъ чорный вóлъ.

Прибери пёнька, то стане Сенька.

См. Убери.

Прибери пня, дай му имня, и зъ

нёго буде чоловѣкъ. Г. 8ieber

machen 2eute.

Прибудь щастье, розумъ буде.

Привыкай до господарства зъ мо

лоду, небудешъзнавъ на старость

голоду. Г. Сosроdarstva navуkаe

zа mlоdu, 2ebу рotуm na starose

nieрrzуmierae glоdu. См. Рахуй.

Пригоды учать згоды.

При готовой колодцѣ добре огонь

пбдкладати. См. До готового.

Придатокъ не стоитъ задатокъ.

При добрби годинѣ, кумы й по

братинй, а при худои отрѣчуться

и рóдніи.

Прійде и на пса колись зима.

Прійде коза до воза, скаже: «ме».

Прійде кумець на обѣдець, аложки

не будe. Г.

Прійделѣто, то ерозмаито; прійде

зима, то хлѣба нема, и чоботы

ледащо, и робити нема що Г.

Прійдеться ниточка до клубочка.

Прійшла свиня до коня, та й сказа

ла: «Ось бо я, румакъ».—А кóнь

вóдказуе:И ноженьки тоненьки,

и ушенька клапоньки, и шерсть

нетака, и сама якъ свиня.Т.

Прійшовъ гость, та на голову кость.

Прійшовъ, нй ситця, нй решетця.

Прійшовъ по хвилй, вже мыски по

МЫЛИ„

Прійшовъ Спасъ, держи рукавички

про запасъ.

Прійшовъ хаты

Есшer gu bolen.

Прійшовъ хто-сь, та й взявъ що-сь;

пбйшовъ бы за нимъ, та не знаю

за кѣмъ. ""

Прійшовъ, якъ слѣпый до фарбы.

При компаніи давъ ся Цыганъ по

вѣсити. Г. См. За компанію.

Прилипъ, якъ до Ганны Пилипъ.

Прилипъ, якъ пьяныйдотыну(пло

та). Тrzуmа sie jak pitanу рlotа.

холодити. Лаn
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Прилипъ, якъ слѣпый до тѣста.

Приложи руку; бо рука не кума.

Прилѣпивъ (Притуливъ), якъ горба

того до стѣны. (Ни къ селу, ни

къ городу). См. Пришивъ.

Примёнѣ могoнебій. См. Свбймёнѣ.

Примавъ бы въложцѣ втопивъ. У

Нуszcevodуbу gо rad utoрit.

Пришало ему до смаку, якъ муха до

меду.

Природутяжко одмѣнити.

При своей небозѣ добре и въ до

розѣ. См. Нема злои.

Приспйчило.—Отъ се (Оце) якъ

éму (ей) приспйчило!

Присохне, якъ на собацій.

Приставъ, якъМоскаль, (або): якъ

пеня Московсыка.

Присхло, якъ на псовій. Г.

Притуливъ, См. Прилѣпивъ.

Притяли éму крыла.

Причеши (Причепили) кобылѣ

хвóстъ.

Причепився репьяхомъ до 6го.

Причина передъ очима.

Пришивъ кобылѣ хвóстъ.

Пришлось узломъ до гу....

Пришпилили квѣтку éй; нехай тя

миться, (або): пришили квѣтку.

Про вовка помовка, а вóвкъ и вро

дивсь. (або): а вóвкъу кошарѣ.

Про вовка рѣчь, а вóвкъ на встрѣчь.

О vilku movа, а vilk tui. — Lu

рusii fabula.

Продавъ пса за лиса. См. Купивъ.

Про едного жовнѣра война будe.

Прозьба мѣсьце маe.

Прозьба паньска рóвно зъ нака

3ОМЪ ХОДИТЪ.

Прозьба стѣну пробивае (перебье).

Пройшла уже й Покрова, зарёвѣ

ла дѣвка якъ корова, (що не

вышла за мужъ.)

Промый чо́ло, чи не дастъ Богъ

чбго?

Промѣнявъ ремёнець на лычко.—

Мienial sie strуiek, dostal zа sie

kierke kijek.

Пропавъ батько зъ дурными сы

IIIIIVIII.

Пропавъ Козакъ зъ дудами.

Пропавъ пй (не) за цапову душу.

Пропавъ, якъ зъ воза впавъ (або):

Пропало, що зъ воза упало. См.

ППо зъ воза. „

Пропавъ, якъ куцый (якъ собака)

на ярмарку.

Пропавъ, якъ песъ въ ярмарокъ. Г.

Пропавъ, якъ камёнь у водѣ.

Пропавъ, якъ у воду впавъ.

Пропавъ. См. Згинувъ.

Пропали, якъ рудй мыши.

Просвѣтку не було. — Просвѣтку

Не ДаВати.

Просили его (ей) на выступцй.

Просили, нехотѣвъ; казали, мусйвъ.

Проси якъ найбóльше; а бери, що

дають.

проханій платокъ горло дере

прочухана дати. См. Швабу.

Псовй очи, а чортовій душу запро

ДАВ"Б.

Псовы голоса не йдуть на небеса.

Рsу glos nieуdzie dо nieblos.

Псы выють, а мѣсяцъ свѣтить. Г.

Рsу vуja, a mіesiaс svіeci. См.

Песъ бреше.

Псы му за ухомъ выють. Г.

Пугу!—Козакъ зъ лугу!.. (сирѣчь

зъ Запорозья).
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Пуста голова на посѣвіе, нй по

лысіе.

Пустывся на легкій хлѣбъ.

Пустивъ Богъ Микиту на волокиту.

Пусти пса пбдъ стóлъ, вóнъ лѣзе

на стóлъ. См. Посади.

Пусти уха межи люди, то чимало

учуешъ.

Пфу на землю, закимъ ся оженю. Г.

Пхаеться, якъ до свяченои воды.

Пытався чортъ бабы: Шо о Бозѣ

люде говорютѣ?—«Славлять, ве

личаютъ». —А що объ мёнѣ?—

«Якось васъ дуже на зубы взя

ли». Г. . .

Пыталися дѣдька, чѣмъ бы хотѣвъ

бути?—«Окономською кобылою,

умельника куркою, або паньскою

Мамкою». ""

Пытатися у кума розума!

Пье на вовчу шкуру.

Пье, якъ по оселедцѣ.

Пьянй да дѣти и нехотя правду ска

жутъ. Пaieci i gluрi рravde ро

viadaia. Гn vinо veritas. См. Шо

у тверезого.

Пьяницѣ дорога iй капля.

Пьяниця проспиться, а дурень нй

КО,III.

Пьяному море по колѣно.

Пьяный на все збзволяе.

Пьяный свѣчки не поставить.

Пьяный собѣ розумъ вóдбйраe, a

Бóгъ ему изновъ дае.

Пьятами накивати (закивати).

Пѣшій конному не товарищъ.

Пѣшки, нема замѣшки.

ра,

Радабъ душа у рай (до раю), та

грѣхи не пускають.

Радабъ мама за пана,

бере.

Радься другого, а смотри свого.

Разъ, два не поможе, то десять

IIОМОНК(9,

Разъ мати родила, разъ умерти

(гинути) треба.

Разъ тóлькó козу на лёдъ нагна

ТII IIОЕВIIIIО,

ТЯ. ПАНЪ IIII

Рана загоиться, але зле слово най

" КОЛИ.

Рано встати, треба ся вмыти и

росчесати. Г.

Ранокъ— панокъ.

смь и выше.

Раньнй пташки зубы тереблять, а

пóзніи— очи. Г.

Раньняя птичка носикъ убираe (ро

тóкъ прочищае), а пóзняя очи

(очицй) протирае.

Раховати сыръ, масло, то и пиро

гóвъ не ѣсти. См. Боятися.

Рахуй гроши зъ тиха, не зазнаешъ

лиха. См. Привыкай. "

Рація раціею; а шкода шкодою.

Насуа гасуа, а szikoda szkoda.

Редьку ѣсти зъ панами; а спати

24"ь СВ0IIIIIIIVIII.

Робивъ — на себe cя дививъ. Г.

Роби враже, якъ (що) панъ каже.

l nа Кusi robіé musi. См. Скачи.

Роби, небѣже; то й Богъ помо

же. — См. Дай, Боже.

Роби кревно и ходи певно.

Ровный муштутъ кладутъ якъ на ко

ня,такъ и на кобылу. (Мазета),

91оrgeniunte int

14.
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Рогатинъ войтовій побратимъ. Лваша.

Рогатинъ мѣстечко въ Бережань

скóмъ обводѣ (уѣздѣ), надъ пото

комъ ГнилоюЛитою, колись було

заможне. Илькевичъ.

Роди, бабо, дитину, абабѣ столѣтъ!

Роди, бабо, дитину, будешъ панян

кою за годину.

Родомъ куры чубата. Г.

Рожа и межи (межъ) крапивою зо

стане рожою.

Разгнѣвався; бо муха ему сѣла на

нóсъ.

Р6здво яло бы ся, а Великдень не

снивъ бы ся. Г.

" Розжилась голота коло болота.

Роззявляе губу жаба на вола; але

ёго не зъѣсть.

Розкричався, мовъ на батька.

Розлетѣлися, якъ липове клинье.

Розмажъ, та й въ ротъ положи.

Розмовляе, якъ гуска-зъ свинею.

Въ Галиціи: Розмовляе, якъ гуся

съ пацяткомъ.

Розмовляе (Розмова), якъ съ ко

былою въ болотѣ.

Розумному досить. Sat sаріеnti. См.

Мудрому доволь

Розумныймолиться, а дурень плаче.

Розумный пóдъ стóлъ не ляже.

См. Мудрый,

Розумный чоловѣкъ

готуе.

Розумный, якъ той Цыганъ, що,

маткубье;абыжóнкаёгобоялась.

Розуму багато, а грошей мало.

Розуму до головы нагнати.

Розъѣвся, якъ вошъ у коростѣ.

Розъѣхавсь, якъ верша. (Лясы рас

пустилъ).

заздаліегйдь

Роскошъ творить боль; якъ прихо

дить—смакуе, якъ выходить—

катуе. Г.

Роспустився, якъ Цыганьска пуга.

Роспутне житье въ молодости при

носить хоробу на старіи кóсти. Г.

Россвѣтивъ му свѣчку, що ажъ зъ

очей искры летять. Г.

Россмѣявся такъ красно, якъ бы

пекла не хотѣвъ. Г.

Росстанье зъ милымъ смерти ся

рбвняе. Г. зданія ими въ

Росте, якъ зъ воды, (або): якъ на

дрбжджяхъ.

Рости псу трава, коли мого коня

нема. Г. (Хоть волкъ травуѣжь.)

Ростомъ зъ Ивана, а розумомъ зъ

болвана.

Росчесавъ ей косу до вѣнця; (си

рѣчь извѣвъ éé.)

Рубай коло сука; треба разъ въ

сукъ.

Руда (Кровъ) — не вода.

Рука кожда къ собѣ горне. См.

Кожда рука.—На свóй.—Своя

рука. — Тягне.

Рука руку мые; абы обѣ були бѣ

лы. Кekа reke mуie, а nogа noge

vsріera. 191ne sant mittit tie autre.

См. Нoга ногу.

Руки бѣлы, а сумлѣнье чорне.

Рушивъ розумомъ, якъ здохле те

ля хвостомъ. I

Рыба въ водѣ, а ѣсти ей годѣ.

Рыба рыбоюживе, алюде людьми.

Рыба, свинина не потребуевина. Г.

Рыба шукаe де глыбже, а чоло

вѣкъ де лучше.

Рястъ. См. Недовго.



203

С. "

Савка въ кутъ, коли гости суть.

Самотою не прожити.

Само ся даё, коли е. Г.

Самъ блудить, а другихъ судить.

См. Зъ другого. —- На другого.

Самъ быкъ землю борикае и на

себе кидаe. Г. См. Вóлъ.

Самъ хомьяче, а мене й не бачe.

Санна ѣзда—ангельска ѣзда, але

дѣдьчій выворотъ. Г.

Сватъ - не сватъ, абы добрый чо

ловѣкъ.

Свиня квичить, а въ плóтъ лѣзе. Г.

Свиня мѣхъ дре, и сама рвe. Г.

Свинѣ не до поросятъ, коли её

СмалIIXТЬ.

Свое взявъ, та й правъ.

Свое не бачить пóдъ носомъ, а

чуже пóдъ лѣсомъ.

Свое святeе, чуже найсвятѣйше.

См. Чуже красне.

Свои люде, не Татары: не дадутъ

загибати.

Свóй домъ не ворогъ: коли прій

. дешъ,то прійме. См. Въ хатѣ.—

Домъ не ворогъ.—Своя хата.

Свóй мёнѣ не милый, а при мёнѣ

его не бій. См. При мёнѣ.

Свóй не свóй, а нелѣзь въ горóдъ,

(або): а въ горохъ не лѣзь.

Свóй своёму завсёгды радъ. (Свой

своему поневолѣ радъ).

Свóй хоть не заплаче, то ся скри

вить; хоть ся не скривить, то не

высмѣе. Г.

Своя рука владыка. См. Кожда ру

ка.—На свóй.—Рука кожда.—

Тягне.

Своя хатапокрышка. См.Въхатѣ.—

Домъ не ворогъ. —Свóй домъ.

Свѣдчиться Цыганъ своими дѣть

ми. Г. См. Здався Цыганъ. —

Хвалиться.

Свѣта вóнъ (вона) не бачить.

Свѣтъ наставъ — ракъ (пóпъ) не

свиставъ. См. Якъ ракъ. — Якъ

свѣтъ.

Свѣтъ скаче — свѣтъ» плаче. См.

Половина.

Свѣтъ собѣ завязала.

Свѣтъ,якъбанька;алюде,якъмухи.

Святый спокою, гараздъ сътобою!

(або): Сиди въ спокою, гараздъ

съ тобою.

Се бѣда, мама Гриця привела, та

не знаемъ, якъ звати.

се воно буки— барабанъ— баш

та, шануючи Бога и васъ. См.

Въ огородѣ.—Се малёваніи.—

Сокира, мотыка.—Толкуемось.

Сёгодня панъ, а завтра пропавъ.

(Запорозсыка приказка).

Сéго цвѣту по всёму свѣту, (ка

жучи про дѣвчатъ).

Сей свѣтъ позыченый.

Сей свѣтъ, якъ маковый цвѣтъ.

Сéльска собака най ся меже двóр

скіи не мѣшае. Г.

Се малёваніи потыбеньки.—См.

Въ огородѣ. — Се воно.

Сёмъ лѣтъ го не бачивъ есмъ; бо

дай есмъ го бувъ нѣкды не ба

чивъ. Г.

Сéмъ лѣтъ гробакъ (хробакъ Г.)

въ хрѣнѣ зймовавъ, а смаку не

зазнавъ. См. Усолодився.

Сёмъ лѣтъ макъ не родивъ, а го

лоду не вчинивъ. (або): Сёмъ

14."
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рóкъ маку не родило, та голо

ду не було.

Сéмъ миль пѣшки для одной киш

ки.См.Засёмь верстъ.—Тридни.

Самъ пьятницъ на недѣлю у его.

Сербай, не дбай; хоть рѣдке, абы

багацько.

Середа— пбстъ;

121.СТIIТII.

Сердилася баба наторгъ; а торгъ

про то и не зна. .

Сердитая собака вóвковй корысть,

Сердиться; якъ бы ему песъ ков

басу зъѣвъ.

Серцемъ люби, а руками тряси,

Серце съ перцемъ, душа съ час

IIIЬIКОМЪ.

Сиди въ хатѣ, не рыпайся.

не треба губы

Сиди грибe, поки тебе (закитя) хто

здыбле.

Сиди,та грѣйся, плачъ, таутирайся.

Сидитъ, якъ на ножахъ, (або): якъ

на жару.—Sіеdze jak nа szуd

Наch, stoie jak nа iglach. — См.

Ходить.

Сидить, якъ у Бога за дверми (за

пазухою). 9: lett, mіe ter Ser in

загаntreid).

Сидитъ, якъ чортъ на грошахъ у

болотѣ.

Сикъ, пикъ на помело,

ды не було,

Сила безъ головы шалѣе; а ро

зумъ безъ силы млѣе.

Силованымъ конемъ не доробишся.

См. Соломянымъ. — Чужимъ.

Силованными очима не можъ ся дов

го дивити. Г.

Силою копати колодязь, зъ него

1149 IIIIТИ,

IIО,III IIО

Силою милымъ не будешъ. См. До

IIIIIIОВ4IIIЬЯ.

Сирота; а губы, якъ ворота. См.

Споможи. — У сироты.

Скаженіе (хрань Боже) лише слѣпе

заразливе.

Скажи правду, та одного грѣха

бóйся. Пiхіеt salvavianimann neam.

Сказився, якъ собака.

Скакати въ гречку любить, тее то

якъ его, зъ чужою жбинкою. См.

Якъ бы вóнъ ни живъ.

Скакати въ сливы, сирѣчь не по

Палат11.

Скаче, якъ дѣдько.

Скаче, якъ теля на посторонку(на

упoнѣ). Г.

Скачи враже, якъ панъ каже. См.

Роби.

Скану, якъ хлѣбъ забачу.

Скира (шкура) на чоботы, языкъ

на пóдошвы. Г.

Скóлькó спекла, стóлькó зъѣла

Скóлькó смаку, стóлькó й грѣха.

Скорый (Швидкій), якъ черепаха;

(або): якъ ведмѣдь за перепелы

цями. .

Скулився, стулився, ги песъ, ще

й хвóстъ пóджавъ. Г.

Скупый два разы тратить. См. Лѣ

нивый.

Скупый збйрае, а ледачій пожи

раe. — Sikару zbіerа, а marnо

traviса роtterа.

Скупый не глупый, щодрый не

мудрый.

Скребнувъ редьки, щоажъизъха

ты втёкай.

Скривився, якъ середа на пьят

ныйцю.
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Скрыплыве колесо довше ѣздить,

IIIКЪ IIОЕ(9,

Скрыпуче дерево на свѣтѣ довго

246ИВе,

Слабому животовій и пироги зава

дять. Г. См. Поганому животу.

Слава бы тій пропала. Нехай ся

прѣчь каже.

Славни бубны за горами; а прійди"

ближче — собача шкура.

Сливка—слинка, грушка-минуш

ка, рыба–вода, хлѣбъ-голова.

Слова до рады, руки до звады.

Слова масніи, а пироги пóсніи.

Слова не полова. См. Мова.

Слова шкоды (не) нагородятъ.

Слово вылетить горобщемъ, а вер

ПОРТЪСЛИ ВО„ДОМЪ.

Слово-не горобець: вылетитъ, не

пóймаешъ.

Служба вольности не тратить.

Служба — не дружба.

Слухай багато, а мало говори.

Слызъ (Слызнувъ), якъ муха въ

зйму.

Слѣпый невиднощого водивъ,

обидва въ яму повпадали.

Слѣпый хромого догоняе.

Слѣпый, хто черезъ решето, (або):

дальше вóдъ носа не видитъ.

Слюнку ковтаe. (Съ завистью смо

трить).

Смаку, якъ въ печенбмъ раку.

Смаруй хлопа лоемъ, а вóшъ смер

дить гноемъ.

Смерти не треба шукати, сама прі

йдe. Smerei szukаe nіetrzebа, sa

mа рrzууdzie. .

Смерть да жона вóдъ Бога приз

IIаЧОIIА.

Та

Смерть за плечима, абѣдѣ весёлье

Смерть лести не знае.

Смерть не за горами, а за плеча

ми. См. Гадка, — Думка.

Смерть не перебйрае.

Смотри желѣзного кóлка, а не

срёбного. Г.

Смотри кбньця кожній справѣ. Г.

Кespice finem. См. Оглядайся.

Смотри, мовчи; а свое роби. Г.

Смотри свого носа.

Смотри себе— буде съ тебe. Г.

Смутокъ бы на тя темный, та чор

ный упавъ! (Не до васъ кажу

чи). Г.

Смѣйся смѣшку, дамъ тій кишку. Г.

Смѣлый, якъ за плотомъ.—8unialу

zа рlоtem.

Смѣлыхъ псы кусають. Г. Smialkov

рsу кавака.

Смѣшки съ чужои кошки; а якъ

твоя здохне?

Снуешся мёнѣ передъ очи, якъ въ

Ле111, такъ въ Ночи,

Собака лае, а вѣтеръ несе. См.

Песъ бреше.

Собака лежить на сѣнѣ,

ѣсть и коровѣ недае. См. Исамъ

не ѣсть. — Песъ на кости.

Собацѣ собача й честь (смерть).

Собъ, быцю, коло плота; яка плата,

така й робота. См. Яка кроква.

Сова хочъ бы летала по пбдъ не

беса, то соколомъ пйколи не

будe. Sova chodbу роd niebiosа Па

talа, вокolen nigdу nie bedгіе. См.

Коли сова. —Не уродить.

Сова хочъ спить. См. Спить сова

Сoкира, мотыка, топорець-сорока

ворона, горобець. См. Се воно

Сама IIС
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Сокира гостра, мотыка ей сестра.

Соловья казкою не годуютъ.

Соломяный парубокъ золоту дѣвку

бере.

Соломянымъ слугою нйхто не до

робився. См. Силованымъ —чу

ЖИЛИТЪ.

Солоха, що людей полоха.

Сбль омаста—масло окраса.

Сонце бы тя побило;— нехай ся

прѣчь каже. Г.

99нце свѣтить, дощикъ крапитъ,

чарбвниця масло робить.

99нще ся въ морѣ купае — сонце

спочило. Г,

Сонъ смерти братъ. 8en sniere nа.

1егn.

Соще, якъ съ ковальского мѣха.

Сорока горѣла, бо пити хотѣла,

Сорока скрегоче, гости, какъ, су

дуть.

99Р994 съ плота, десять на плать.

См. Не буде галя.

Чоромъ стеръ собѣ съ чола.

99Рочки не мае, а женитися тала,

99Рочку выкупивъ, а сукманъ за

СТАВИВъ.

Чтаньемъ голоду не перебудешь.

Чшанье не дастъ конье (конецъ) г.

Опасенна душа на костыляхъ,

Часибй въ кишеню не кладутъ. сы.

Хвальба. "

Ч999вка— ласбвка, а петрашкѣ

ГОЛОДОвка;

Опасся, якъ ведмѣлъ.

Ч999 ло пбвночи, вытрищивши

ОЧIII.

9ччнся, якъ Беля (вейца).

9949- 1188 року, Бела, король

Угорскій, увергши кн. галиц

кого Володимера въ темницю,

посадивъ на престолѣ сына свого

Андрея, который загостившися

безпечно, пановавъ насильно

налъ Галичанами,—потомъ-то

Белѣ осталась та приповѣдка.

Ильк. "

Спи, доню, нехай тoбѣ доля росте.

Спить сова, та й куры бачить.

Спитъ, якъ бы шовкомъ шивъ.

Сплющій песъ не угонить зайця.

Сповѣдали Ильюху вóдъ пьятъ до

уха.

Спокойный, якъ кобеля за возомъ.

Сполка двохъ годуe. См. Шулька.

Спомóгся дѣдъ на обѣдъ, а баба на

кисёлъ.

Споможи сиротѣ, выколетобѣ сына,

См. Сирота.–У сироты.

Справився,

Правъ.

Опустився дѣдъ на чужій обѣдъ,

тай свого не ѣвъ. См. Надѣялись,

ЧРебло, злото тягне чоловѣка въ

болото. См. Лучша цнота.

Ссунувся зъ глузду.

Ставився якъ левъ, а згинувъ къ

муха. 5оощь пошли тог мнѣ заш

Ставиться, якъ окунь протій во

ды. Г.

Ставъ мeнѣ кбсткою въ горлѣ,

с6лью въ оцѣ, хрѣномъ въ носѣ.

Ставъ не свой—якъ укопаный —

якъ опареный.

Стала душа на мѣстѣ. Сирѣчь;

удовольнився.

Стали яйця курей учить. см. му

дрѣйшіи.

Стало на юшку, а не стало на

петрушку,

якъ кочерга. — См.
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Станешкура за вычишку. См. Ббль

ше заходу.—Не стала шкура.—

Три дни.

Стара не страшна, такъ молода

кирпу гне.

Стара панй все то шіе, то поре.

Стара правда и старе вино завше

9 добре, але не стара дѣвка. Г.

Паvnosé — sviadek рravdу.

Старого лиса тяжко зловити.

Старость не радость, горбъ не ко

рысть.

Старый, а не росте.

рый, а хромае.

Старый вóлъ борозны не портить.

(або): Ста

См. Волосъ сійвѣе.—И въ ста

рóй печй.—И старому собацѣ.

Старче, село горить!—«А я за

суму, та й далѣ суну.» См. Дѣду.

Старшій Галичь вóдъ Львова. Лва

га. Львовъ, надъ потокомъ Полт

вою, главне мѣсто Галиччины

и Володимерщины, будовався,

. здается, 1270 року, аГаличь уже

стоявъ 1140-го.

Старшій Гриць, якъ шарашка,

Статокъробить достатокъ. Г. Statek

сzуni dostatek. (albо): Statikui, рrzу

уdziesz do chlebа.

Стережe éго, якъ ока въ головѣ.

Стереженого й Бóгъ стереже.

Стережися тóго, же не мае нй

чóго. Г. . .

Стережися того, кого самъ Богъ

назначивъ.

Сто бабъ— сто немочей.

Сторонить вóдъ нёго, якъ вóвкъ

вóдъ сѣти.

Сторчъ дивитися.

Страхъ бóльшій вóдъ переполоху

Стриже и голить.

Стрижи, не обирай. Г.

Стругавъ, стругавъ, та й пере

стругавъ. 41u tant madit itariа

Ступай зъдороги; боѣде безногій.

Стусана дати. (або): Стусанбвъ по

КО111ТОВ4IIIII.

Субóткового дати.

Субóтнймъ штыхомъ. — Sobolum

sztуchem.—См. Шie.

Судна (Мѣшка) дйравого нйхто не

наповнить.—См. Дйравого,

Судъ сквапливый рѣдко бувае спра

ведливый.

Суженого конемъ не объѣдешь

Сукманка не мамка, коли хочеться

ѣсти. (коли ся ѣсти хоче. Г).

Сукъ на сукъ.

Суха ложка губу (рóтъ) дере

Сухій Марець, мокрый Май, буде

жито, кобы гай. Г. Изъ правилъ

(28auerreguin) Нѣмецкихъ крестьянъ:

251. 202drg trotten uné 208аi nat gіété

note Зрсіdier unt ten Каt.--Мarsven

teuх, Аvril pluvieuх, Еont le Мау

gai et gracieuх.

Сухо — поднимайся по самe ухо.

схилится по полѣно, та «точкѣ

собѣ колѣно. (На бѣднаго Ма

кара и шишки летятъ). -

Сховай, що не вадить.

Съ кого ся насмѣхають,

люде бувають. Г. См.

смѣху.

Съ конемъ не грай, невѣстѣ не

улегай, грошей самъ не ховай,

коли нехочешъ шкоды мати. Г.

См. Аній на селѣ.—Коня не бій.

Съ красы не пити воды. См. Кра

СТѣI.

(""ь ТОЕ"О

Съ по
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Съ повного легко

д
- у

Съ пальця собѣ того не выссавъ.

Съ панами рѣдко, а зъ дурнями

нйколи не приставай.

Съ пашьскимъ. См. Нйколи.

брати;

убувае, не такъ знати.

Съ посмѣху люде бувають. См. Съ

КОГО СЛ1,

Съ прибудку голова не болить.

Съ пустои стодолы не вылетитъ,

хиба сова. Г. ,

Съ пѣснй слова не выкидають.

Съ слѣпого, глухого, нѣмого най

лучшій чоловѣкъ для жóнки.

Съ старецького сына небуде доб

рый газда. Г.

Съ тлустого мяса тлуста и юшка.

Съ тобою говорити тóлько гороху

наѣвшись.

Съ хама. См. Зъ хама.

Чѣ чимъ ся обходимо, тое до насъ

лише. См. Зъ вовками. — Въ

якимъ. Пis moi, qui tu hautes, jе

te dirai qui tu es.

Съ чужимъ и насередъ села роз

ставаися. -

Съ чужого воза, хоть посередъ до

воги стана, калу, каложи пета

В3111.

Съ чужого злого учися свого,

XОчъ

Съ чужого коня и середъ калюжи

(калябухи Г.) злѣзай. 2 cudzegо

коniа і vу blocіе zsiadajа.

Съ чужоиторбы хлѣба не жалують.

Сыръ только водкладаный добрый.

Сытый голодному не вѣрить (не

товарищъ,

Сѣвъ каменемъ. (або); Сѣвъ, якъ

палачу, (або): якъ качанъ у го

родѣ.

Сѣе вѣтеръ, вѣтромъ жити будe.

Сѣла, якъ квочка.

Сѣчъ — мати, а великій лугъ —

батько. См. Лугъ.

Сяка-така напасть,

ДаСТІъ.

Сяка-така пѣсенька лучша, нёжъ

(якъ) сварка. «

Сякій-такій, абы бувъ, абы хлѣба

роздобувъ.

Сякъ-такъ, абы выжити.

Сякъ-такъ, абы не по людьски.

Ся рѣчъ на двійчи.

III.

Така правда, якъ вошъ кашляе.

Таке цѣкавe, ажъ бульки зъ поса

лѣзуть.

Такій добрый, ипо го до серця

прикладай. Г.

Такій жвавый, якъ бы зъ ока вы

павъ. Мon рlus ultrа. См. Хорошій.

Такій красный, якъ бы го зъ вос

ку ульявъ. Г. "

Такій способный, якъ вóлъ до ка

руцы.

Такій страхъ, що ажъ сорочка по

„IОТIIОМЪ СТА.IIД.

Такимъ ся рогомъ чеши, якій до

стапешъ. Г.

Такои бѣдному пйколи нѣчого не

мати. (?) Г.

Такои ласки найду и въ Параски.

Таку Богъ коляду давъ.

Такъ бы"сь чувъ дзвоны. Г.

Такъ дбае, якъ песъ о пьяту по

гу. Г. Туlе dbam о to, jak pies o

ріаlа поду, "

Такъ его люблять, якъ собаки стар

ця (пси дѣда. Г.). См. Любить.

Та С[1241III II0
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С

Такъ ему на роду написано. .

Такъ кравець крае, якъ му сукна

стаe. Г.

Такъ мама казали.

Такъ моя добра хата, якъ моя кóм

IIДТ41,

Такъ пише, якъ макъ сѣе; прійде

читати, якъ въ розѣ не знае. Г.

Такъ радъ,якъторóшнёму снѣговій.

Такъ ся дробивъ, якъ сóль на ок

ропѣ. Г. ,

Такъ ся зателёшавъ, якъ Жидъ. Г.

Такъ ся тебe бою, якъ торóчного

снѣгу. Г.

Такъ сяхлѣбъ удавъ, щобъ ся кóтъ

за шкиру (шкуру) сховавъ. За

калецъ на палецъ. Г.

Такътепло,ажъ пара кости ломить.

Такъ тому радъ, якъ бы му пси

обѣдъ зъѣли. Г.

Такъ то поможе, якъ сухому по

пёлъ. Г.

Такъ то правда, якъ пси траву

ѣдять. Г.

Такъ треба, якъ бѣльмо у воко.

См. Потребный. — Треба.

Такъ ясно, хочъ голки збйрай.

Тамъ, де велики окна, багато свѣ

та, а мало правды.

Тамъ, де сирота зостатися мае,

лучше, абы камень вырбсъ.

Тамъ макогонъ блудить, де макит

ра рядить. См. Горе.—Де голо

ва.—Лихо тобѣ.

Тамъ ся лѣниво працюе, де пожит

ку не чуе. Г.

Та не возомъ же зачепили.

Та не мнясо пси ѣдять. Г.

Танець не робота; хто не вмѣе, то

сромота. I

ТвердыйРусинъ.—ТвердаРусь усе

перебудe.

Тебе и святый Петро не зогрѣе.

Теля не знаеться на пирогахъ.

Тенде-рендe зъ макомъ. См.

лиллуйя.—Тинды.

Тень-тень; абы збути день.

Теперъ мёнѣ не до соли.

Теперъ удруживъ мёнѣ, посадивъ

Га

на калъ!

Тепле ваше, паноньку, слово.

Тепло, якъ у банѣ. (або): Тепло,

ЯКЪ, за „лихимъ паномъ.

Тершина грушокъ не родить.

Терпи душа въ тѣлѣ; а сорочку

воши зъѣли.

Терпи, Козакъ, атаманъ будешъ.

(Потерпится — слюбится.)

Терпи, Козакъ горе, будешъ пити

медъ. (або): Терпи горе, піймедъ.

Терпить его, якъ сóль въ оцѣ.

Тинды-рынды за три грошѣ. Г.

См. Галиллуйя. — Тенде.

Тйшунъ тобѣ на языкъ.

Тиха вода берегиломить, а быстра

тамуе. Сicha voda brzegi rvie.

Тиха вода гребли рвe. (Въ тихомъ

омутѣ черти водятся.) еще вы

fer inb tief.

Тихо, якъ макъ сѣе.

То бувъ воломъ, а теперъ не хо

чердить заостаться. КОНОМЪ.

Тобѣ меду, та ще й ложкою.

Тобѣ смѣхъ, а мeнѣ плачъ.

Товарищъ въ дорóзѣ мовный стбить

за вóзъ смаровный. См. Тогдй

дорóга.

Товаръ у возѣ, а надѣя у Бо

зѣ. См. Надѣя въ Бозѣ.—Якъ

ЯКИТО.
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Товче воду у ступѣ. Вайт mittem

5tete tragen. См. Бій бриндзю.

Товчеться, мовъ свиня у вóвсѣ.

Товчеться, якъ Марко по пеклу.

Товчеться, якъ Савка по пеклій. Г.

См. Шибаеться.

Тогдй бы'мъ тя видѣвъ, коли свою

потылицю. Г.

Тогдй вóнъ буде багатымъ,

песъ рогатымъ. Г

Тогдй дали хлѣба, якъ зубóвъ не

стало. См. Не въ часъ. — Шо

мёнѣ.

IIIЕТЬ

Тогдй дери лубья, якъ деруться.

См. Тогдй лыка.

Тогдй дорóга спѣшна, коли розмо

ва потѣшна. С. Товарищъ.

Тогдй коваль залѣзо куе, коли га

ряче. «Вашie, tia et trit itt. См.

Коваль клепле.

Тогдй лыка деры, коли ся деруть:

тогдйдѣвку дай, колиберуть. Г.

См. Тогдй деры.

Тогдй любить и сватъ, коли ся

добре мае братъ; а коли бѣд

ный, то забуде и братъ рóд

ный.

Тогдй мама бѣдузнае, коли малую

дитину мае.

Тогдймамадурна,коли дитинамала.

Тогдй мй губы лижи, коли чор

ніи. Г. См. Лижи.

Тогдй сиротѣ Великдень, якъ бѣла

сорочка, "

Тогдй скажешъ «гоць»—якъ вы

скочишъ. См. Не кажи.

Тогдй скупы, коли на днѣ. См.

Якъ есть.

тогда «усѣлъ добрый, коли мѣ

шокъ повный.

Тогдй те буде, якъ на долонѣ во

лосья выросте.

Того й чортъ въ ступѣ не потра

IIIIТЬ.

Того шукае, що не положивъ.

То ёго праварука. (або): праве око.

Тое мёнѣ нй свербить, нй болить.

Тое му такъ потрёбно, якъ лысо

му гребѣнь, слѣпому дзеркало,

а глухому музыка. Г. См. Глу

хому.

Той даe раду, хто знае правду

Той ще не родився, хтобъ усѣмъ

угодивъ. См. Еще ся той.

Толкуемосъ про ялови гусы, що

на псарню лётають, та потроху

молока носють. См. Въ огоро

дѣ.—Се воно.

Толкуйся, чорте, за попомъ, а я

за тобою. См. Говори.

Тóлькó воску и ладану.

Тóлькó въ кавунъ не заглядай.

(Спорь до слезъ, а объ закладъ

не бѣйся).

Тóлькó гадокъ, що въ решетѣ дй

рокъ.

Тóлькó до Ильѣ добрыи рои, а по

Ильѣ повѣсь роя на гóлѣ. Г.

См. До Ильй.

Тóлькó журиться, якъ кобыла за

вернувши въ болотѣ.

Тóлькó свѣтла и кадила.

Тóлькó свѣчи ій воску.

Тóлькó снасть его зосталася, та й

годи. Зиr Кnediengeriррe. (Только

кожа да кости).

Тóлькó то роду ій плоду.

То не въ числѣ. (або): То не до

шмыги.

То не зъ Грицéмъ справа.
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То не певна птаха. (або): То хи

тра пташка.

То пустіи слова; бо правды въ нихъ

III63IIа.

Торкни въ стóлъ, то ся ножицй

вóдозвуть. Г.

То ще тогдй дѣялося, якъ шкуря

нй (скирянй) гроши на свѣтѣ

були.

То язя зъ пекла родомъ.

Трафивъ ёго въ седно.

Трафивъзъдощу пóдъ стрѣху.(Изъ

огня да въ поломье). 2 deszсzu

роd гуnne. 41ue ten Кegen unter bie

2iante. См. Поправився.

Трафивъ на злый разъ.—Трафивъ

свóй на свого.

Трафилося слѣпій курцѣ бобове

зерно, и тымъ ся удавила. Г.

сіne linne Уenne finott aut gumeilen

ein Убrndten.

Треба довго калатати (калякати),

щобы бабу ошукати.

Треба ему носа утерти.

Треба жить, якъ набѣжитъ, а не

такъ, якъ хочеться. (По одёжкѣ

протягивай ножки). Еще живѣе года

mat ber 2eite. Тempora mutantur et

nos in illis. См. Якъ есть.

Треба знати; по чому локоть. Г.

Треба йти въ свѣтъ за очи. (або):

Пóйшовъ, свѣтъ за очима.

Треба му въ семь пасомъ воду

освятити. Г.

Треба рано встати, абы его ошу

кати. "

Треба розумомъ надточити, де сила

1449 3191О2К0Е „

Треба отъ-сее въ коминѣ записати.

31п Вдопieine tintéreiben.

Треба хаты холодити.

Треба хлѣба и напбсля обѣда.

Треба шести, абы лѣнивого звести

Треба, якъ пьятого колеса до воза.

Рotrzebnуs tу, jak ріate kolо uvо

zu, (albо): jak рsu ріata nogа.

См. Потребный.—Такъ треба.

Трéщи, нетрéщи, морозe, вжеми

нули Водохрещи.

Три бабы да два Жиды зроблять

ярмарокъ. См. Два Жиды.

Тривайлишень, Хомо, Мыколу зва

„IIIIIIЪ.

Три дни заходу, а день празнику.

См. Бóльше заходу. — Не ста

ла. — Стане шкура.

Три дни не живився, а красно ди

IIIIIIОЯ,

Три дни ходу до обѣдъ празнику.

Г. См. За семь. — Сёмь миль.

Трймаеться, якъ репьяхъ (вошъ)

кожуха. См. Держись.Учепився.

Трймаеться, якъ слѣпый плота. См.

Прилипъ.

Трймае, якъ мертвый рукою.

Трймайте мене зъ-заду; бо впаду.

Трймай языкъ за зубами. Ледук trzу

maé 2а 2ebami. См. Ѣжъ пирóгъ.

Три паны, два атаманы, а одинъ

пóдданный.

Тричи змѣряй, а разъ вóдрѣжъ.

Труба на пса, начоловѣка звонъ, Г.

Труби, Грицю, въ рукавицю.

Трудна згода, де огонь и вода. Г,

Тrudniа zgоdа оgiei vodа.

Трудно, абы на добро выйшло,

що изъ злыхъ рукъ прійшло,

Трудно рану гоити, а не уразити,

Трудно стати паномъ, ато все пійде

даромъ. См. Якъ будешъ.



21 __
4)

Трыхи, та мныхи; а дѣла нема.

Трясе, якъ молоде теля.

Тугій, якъ супоня.

Туди бій, а туди потeче.

Туди-то стежка въ горохъ?

Тутъ було, вертѣлося; чортъ знае,

де дѣлося!

Тутъ умёра, а ногою ще дрыга.

Тутъ-то тіи и сѣдять, що добре

ѣдять.

Тутъ треба побренькати.

Тутъ треба руки пóдкладати, а не

дарма гадати. Кelki tu trzeba

рrzуkladae, nie vіele рroznо gadaé.

Ты его хрести, а вóнъ тoбѣ:

«Пусти!»

Ты éму образы, а вóнъ тобѣ лубья.

Ты мене за чбпъ, а я тебѣ за во

ронку. Г.

Ты на нёго хлѣбомъ, вонъ натебe

каменемъ. См. Хто на тебe.

Тыць-тыць губы въ рѣпу, нехай

солодѣють.

Тыць-тыць, де бувъ Гриць.

Тѣмъ-то прѣсно, що не кисло.

Тѣшиться, якъ бы го бузько по

сомъ иськавъ. Г.

Тѣшиться, якъ Жидъ паршами,

(пархами).

Тютю на тебe! Тютю дурный, на

вйсный, навйженый!

Тягли ведмёдя до меду, та урвали

уха.—Тягли ведмеля водъ меду,

та урвали хвостъ.

Тягне воду на свое колесо. См.

Кожда рука.—На свóй млинъ.

Рука кожда. — Своя рука.

Тягните, жилы, поки живы. См.

11ійте.

Тяжко вовка за хвóстъ пóймати.

Тяжко дѣти годовати, якъ камень

ГЛОДАТII.

Тяжко нести, а жаль (шкодa) по

кинути.

Тяжко плысти противъ воды.

Тяжко сѣяти, коли нѣщо орати.

Тяжко тамъ украсти, де газда(го

сподаръ) самъ злодій,

Тямитемешъ. См. Знатимeшъ.

У.

У базарѣ два дурня: одинъ деше

во дае, другій дорого просить.

Убери пень, буде подобень (хоро

шень). См. Прибери.

Уберися, жонко, въ кожухъ; бо

тя буду бити. Г.

Убій да и выграй, умри дай оже

IIIIIIIIЯ,

У Бога все готово.

У Бога всёго много.—У Бога все

МОГ51,

Убогого и галузье тягне.

Убогому мало що бракуе, а за

хланному всёго. Г.

Убрався въ жупанъ, и мыслить,

що панъ.

Убрався въ правду, якъ Татаринъ

въ зброю.

Убрався, мовъ муха въ патоку.

Убрався, якъ чортъ на утреню.

Убрати у шоры, сирѣчь обдурить,

У вдовы хлѣбъ готовый, але на

всякому здоровый–Vilovіе 15.

lazi u vdovу chleb gotowу.

У вола голова не болѣла, коли цѣ.

рова теля родила.

У ворожки хлѣба трошки.

Увязъ, якъ песъ на ланцюгу.
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У глухого да нѣмого справы не

ДОЛЬIТаСПСЯ.

У голоты нема що молоти.

У гостынѣ остатній починайѣсти,

а первый переставай.

У гостяхъ добре, а дома щелучше.

См. Всюды гараздъ.

Ударити лицемъ у грязь.

У доброи господыній нема николи

по обѣдѣ.

У дурня до Юрья, а у розумного

до Мыколы.

У дѣда въ торбѣ не поживишся.

У дѣтей высоки пороги, а въ ро

дичoвъ бодай ще вышчи були.

У éго нема девятои клепки въ го

ловѣ. Рiateу lklерКi mu braknie.

См. Авъ его головѣ.–Въ голову.

Уже горло засхло, куды що йшло.

Уже не надоложишъ уповаючи.

Уже сéмъ лѣтъ, якъ правды нѣтъ.

Уживай, Хведьку, то хрѣнъ, то

редьку.

Уживай

лѣта.

Уздришъ вовчу звѣзду.

Укажи éму палець, а вóнъ руку

просить.

У кія два кóньця.

Украйна—ненька рóдненька.

Укрутили ему (ей) носа.

Улюдейдѣвокъ сёмъ, адоля всѣмъ;

а въ мeне тóлько́ (ино) одна, та

й та негóдна.

Улѣзъучужу солому. См. Влѣзъ.—

Залѣзъ.

У лѣнивого усе свято.

У лѣсѣ вовки выють,

страшно.

У мене того не купити.

свѣта, поки служать

а на печѣ

Умерла дитина, та й кумство про

пало. Тай Лinit it tot, bіe Gratter

ftinit it gu Оеnte.

Умерлого зъ гробу не вертають.

Умеръ багатый, ходймо ховати;

умеръ убогій, шкодадороги. См.

Якъ умре багатыръ.

Умъ за розумъ зайшовъ у его См.

Глуздъ.

Умый кожухъ, да не помочи. Г.

Пріerz mi Кoiuch, а velnу піе

maсzау.

Умѣвъ тамъ влѣзти, та не могъ

перескочити.

Умѣе вóнъ зъ чорного бѣле зро

бити. 9 гeritt Х fiir 11 In magn.

Умѣла готовати, та не вмѣла да

В4IIТII „

У насъ сегодня Луки, а нáй хлѣба,

нй муки.

У насъ така поведенька, де пару

бокъ, тамъ и дѣвка.

У насъ Украйна; треба собѣ са

мому хлѣба укроити.

У нашого свата усѣмъ одна хата.

У нашои Катерины весёлье й ро

дины. См. Господи допомогай.

У нёго душа рогата—тяжко му

сконати. Г.

У нёго натура, якъ у тура.

Упавъ въ гараздъ,якъ сливка въбо

лото (або): якъ муха въ сметану.

Упавъ въ тѣсну дару.

Упавъ еси, жучку, пановій въ ручку.

(Казка). См. Попався.

Упавъ, якъ мѣхъ зъ воза.

Упертый, якъ Русинъ. Праrtу, jak

Кusin. .

У печурцѣ родився (щастливъ!).

См. Не говѣвши. —У сорочцѣ
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У полѣ — двѣ воли.

Урвалась ему нитка (калитка).

Уродився, оженився, та й вмеръ.

Оmnis homо mortalis.

Уродила. См. Вродила.

Уродила, та й не облизала.

Уродися—вдайся; а ній, то ска

парайся. Г.

Уроки на сороки.

У свѣдка очи, якъ у дѣдька.

Усе паны; а на греблю чортъ-ма

кого. См. Все паны.

У сироты два роты; однимъ ѣсть,

а другимъ бреше. См. Сирота.—

Споможи.

У сироты тогди Великдень, коли

сорочка бѣла. См. Въ убогого.

У скупого завсѣгды по обѣдѣ.

Усолодився, якъ червякъ ухрѣнѣ.

См. Семь лѣтъ хробакъ.

У сорочцѣ родився (щастливъ!)См.

Не говѣвши—У печурцѣ.

У страха велики очи. Strach mavіel

kіе осzу. Ест Загса уаt grote Аugen.

Усѣ вони однимъ миромъ мазани.

Нomо sum, nihil humani а me ali

enum puto. (Тerent.)

Усѣмъ ср..... воніяка,

у сéмъ словѣ.

У сѣрка очей позыча.

Усяке дѣло майстера боиться. Вай

98сir tout en étaitter. См. По ро

ботѣ. ”

Усякъ Еремій про себе розумѣй.

(и въ Русск.)

Усякъ куликъ свое болото хвалить.

Утёкавъ передъ вовкомъ, а впавъ

на ведмёдя. — Гсhodzaе рrzеd

vilkiem, trafil na niediviedziа.

1ncidit in Sсуllam, qui vult vitare

выбачайте

См.
Сharуbdin. См. Изъ огня. —

Поправився.

Утёкъ-не утёкъ, а побѣгти можно

(потюпати вóльно.) (Запросъ въ

карманъ не лѣзетъ).—См. Ку

IIIIТII.

Утопивъ свóй маетокъ въ животѣ.

Утѣха, якъ съ порожнего мѣха.

Утѣхи на годину, а бѣдыдо смерти.

Утявъ догаплыкóвъ!—Утявъгалки.

Уха выше лоба не ростуть.

У хлѣба ноги коротеньки; а якъ

побѣжить: то и довгими не на

женешъ. См. Хлѣбъ маe.

У цымбалисты нема на чѣмъ сѣ

сти; а у басисты нема що ѣсти.

Ученіе свѣтъ, а неученіе тьма.

Ученому и книги въ руки. См. На

ловця.

Ученый-недоученый горше, якъ

простакъ.

Учепився репьяхомъ, та й держить

ся. (або): Учепився, якъ грѣхъ

села. См. Держись.—Трймаеться.

У чорта въ болотѣ.

Учужійхатѣ скипка бье. Въ Галиц.

” На чужомъ подворью и трески

бьють. См. Хата.—Чужа.

У яловои коровы молока не впро

СИIIIЪ.

У.

Ханьки мнеть; бо дѣла нема.

Хапали въ хапицй, хашицяжъ по

пыцѣ.

Хапунъ такій, що и зъ рóдного

батька злупить.

Хата чужая, якъ свекруха лихая.

(або): Чужа хата, якъ свекру

ха. См. У чужій. — Чужа.
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Хатнёго. См. Домбвого.

Хату да жóнку все треба покры

Ва(ТII.

Хвали мене, ротe; а нй, то тя роз

деру. Г.

Хвалиться, якъ Цыганъ своими

дѣтьми. См. Здався Цыганъ. —

Свѣдчиться.

Хвалитъ, якъ бы медомъ мастивъ.

Хвальба сорочки не дастъ. Егatten

toutet frin Grto. См. Спасибй.

Хвалько нахвалиться, а будько на

будеться. См. Поки хвалько.

Хвастливого зъ багатымъ не рос

пóзнаешъ. См. Шумъ.

Хватаеться , мовъ попóвна

мóжъ. "

324—

Хвативъ шиломъ патоки. См. Вхо

пивъ.—Не втне.

Хвоста вкоротити (або): Хвоста

вкрутивъ. (Сбить спесь).

Хибажъ проте намъ розумъ мати,

щобъ на кривду брата дбати?

Хибажъ-то у насъ душа зъ ло

пуцька, що не хоче того, чого

й людьска. См. Инаша губа.

Хиба рожна ты захотѣвъ?—См.

Чи рожна.

Хитро, мудро, не великимъ кош

томъ. (Недорогои великолѣпно).

111ile et dulce!

Хитро, мудро; якъ не даси, то тя

выдру. Г. См. Або дай.

Хлопець волы „гонить, а дѣвчина

ще ся не вродить, а ёго дого

нить. Г.

Хлопецъ, якъ живе срёбло.

Хлопця корцемъ не мѣряють.

Хлопъ бодай пановавъ — а силы

не мавъ. Г. -

Хлопъ только въ продажѣ мае ще

вóльность.

Хлопъ, якъ дубъ.

Хлосту дати (завдати).

Хлѣба немного, а я до того.

Хлѣбъ да вода— бѣдного ѣда,

(або): то Козацька ѣда, (або):

Нема ГОЛОДа.

Хлѣбъ да квасъ—будe зъ насъ.

Хлѣбъ въ дорозѣ не затяжить.

Хлѣбъ маерогийноги.См.Ухлѣба.

Хлѣбъ на хлѣбъ не вадить. См.

Кій на кій.

Хлѣбъ погорѣвъ—не журися, не

будешъ го ѣвъ. Г.

Хлѣбъ святый, даръ Божій. Карай

насъ, Боже, iмъ- до вѣка. Г.

См. Карай.

Хлѣбъ, сóль та вода, то Козацька

” ѣда.

Хлѣбъ-сбль ѣжъ, а правду рѣжъ.

Ходакъ ся находить, нежъ ся чо

бóтъ зробить. Г.

Ходи, дурню: перцю, шапрану тй

причиню. Г. См. Нa! ѣжъ.

Ходила три дни, та

3ЛЬIДНИ.

Ходи, Петре, до войта.

Хóдить на досвѣтки i навечорны

цй, щобътóлько́ ѣсти паляныцй.

Ходитъ, якъ блудная вóвця.

Ходить, якъ овечка; абуцькае, якъ

баранъ.

Ходить,якъпобритвахъ. См. Сидить.

Ходить, якъ теля за коровою.

Ходячи наѣшся,а стоячи выспишся.

Хома купивъ, Хома пье и никому

не даe. См. Иванъ

Хоре (Хворе) коли не вмре,то рос

IIесТИТЬСЯ„

ВЕ1ХОДИЛа
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Хóромута старóму годй завше, якъ

малому.

Хороша жóнка, та неохайна, якъ

свиня въ золотóмъ караблику.

(Премудр. Соломон. ХІ. 22). У

noci godу, vе dnie glodу, кtо sie

2eni z uгоdу.

Хороша, хочъ воды зъ лиця на

пійся. "

Хорошій, хорошій; бувъ бы ще

кращій, та вженйкуды. Мес рlus

ultrа. См. Такій жвавый.

Хоть безъ зубóвъ и о еднóмъ оку,

абысёгороку(выйти за-мужъ). Г.

Хоть бы Жидъ бувъ зъ неба, вѣ

рити ему не треба.

Хоть бы еси (бы"сь) чистый, якъ

лёдъ, а бѣлый. якъ снѣгъ: тотя

обмовлятьвóдъголовы доногъ.Г.

хоть бы"сь глядѣвъ по всей Укра-”

йнѣ; добра не знайдешъ. Г.

Хоть бѣда, то гоць.

Хоть (хочъ) верти, не верти; а тре

ба вмерти. См. Крути, верти.

Хоть врѣжъ, то не потече.

Хоть вывози цѣлый лѣсъ: то все,

буде одинъ бѣсъ.

Хоть (Хочъ) вѣкъ зозуля, не куй:

мёнѣ и вудвудъ закуе.

Хоть голо, абы весело.

Хоть (Хочъ) голъ, да правъ.

Хоть (Хочъ) голый, та въ пóдвяз

кахъ. См. Голый.

Хоть горшій, абы (та) иншій.

Хоть (Хочъ) дуй, не дуй: не къ

Рóздву йде, а къ Великодню.

Хоть зъ мосту, та въ воду.

Хоть иду въ гостину, то берухлѣбъ

въ торбину.

Хоть кóлъ. См. Хоть рожёнъ.

Хоть мале, да узловате. Non multа,

sed multum. См. Маленьке.

Хоть мы собѣ браты; але наши

кишенй не сестры.

Хоть не красне; але властне.

Хоть немащо ѣсти, абы коло кого

сѣти. См. Хоть ѣсти.

Хоть (Хочъ) неошатно, та здатно.

Хоть не почесный, але щесный. Г.

Хоть не пышно, абы затишно.

Хоть (Хочъ) не радъ, та готовъ,

Хоть не теперъ, то въ четвергъ.

См. Чекае, якъ каня.

Хоть разъ, да гараздъ.

Хоть рожёнъ (кóлъ) éму на головѣ

теши; то вбнъ не слухаe; (або):

а вóнъ свое робить.

Хоть смердить, коли смакъ маe.

Хоть ся переволочё, то неутече. Г.

Хотъ уроди (роди), та дай. См. Де

те щe теля. —Нй сѣло.

Хоть черезъ мои ноги, абы не въ

мою ганчйрку. См. Коло мене.

Хоть щука вмерла, та зубы оста

„11ись. "

Хоть ѣсти нёчого, та жить весело.

Хотѣвъ ся перекрасти, та сій очи

выштуркавъ. Г.

Хоче бути газдою (хазяиномъ), а

не вмѣе коневій хвоста завязати.

Хочеться, якъ голому на улицю.

Хочъ близько, та слизко; хочъ

" далеко, та легко.

Хочъ варила-не варила, абы га

раздъ говорила.

Хочъ въ Ордѣ, та въ добрѣ.

Хочъ добрый чоловѣкъ,—та Мо

скаль.—См. Добрый.

Хочъ зъ корыта, та до сыта.

Хочъ лайся, та тóлько не цурайся.
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Хочъ не тече, то капае. Сhod nie

сieсze, tо lkара. 8141. пit êtetein,

модѣ піt 26іln.

Хочъ погано баба таньцюе, та

ДОВТО.

Хочъ правду женуть люде, алежъ

правда завше будe. Г.

Хочъ пыка въ кровій, та наша взя

ла. (и въ Русск.) Si vis расem, ра

га bellum.

Хрестять люде, хоть сяще не уро

дило. Г.

Хромого пса легкоздогонити, (на

здогнати). Г.

Хто багато говорить, той мало

творить.

Хто багато обѣщае, тойрѣдко сло

ва дотримаe. Г. См. Лучше не

обѣцяти. —Хто радъ.

Хто багато пье, самъ себе побье.

Хто багато ѣсть и піе, той въ ра

зумъ не тые. Г. Рlenus venter

non studet libenter.

Хто борошно (борше Г.) насыпле,

той борошно (борше) и змеле.

(Что посѣялъ, то и пожнешь).

хто бѣдумае, той багато знае; хто

гараздъ мае, той мало знае.

Хто бѣды не знае, нехай мене спы

Тае,

Хто везе, того й поганяють. (На

бѣднаго Макара и шишки ле

тятъ).

Хто вóдъ страху вмеръ,тому баз.....

дзвонять. Г.

Хто волохатый, буде багатый.

Хто въ болото лѣзе, того ще й

IIIXАНОТЪ.

Хто въ болото лѣзе,

каляе. Г.

ТОТЪ СЛ1 IIIIО

Хто въ бѣдѣ, бѣду стерпить; а хтѣ

въ гораздѣ, щобъ нйколи бѣды

II09 33IIIIIIIЬ.

Хто въ бѣдѣ давъ—два разы давъ.

Хто въ коршмѣ служить, тому въ

броварй платять. Г.

Хто въ лѣтѣ гайнуе, той въ атамъ

голодуе.

Хто въ морѣ не бувавъ, той ц

гараздъ не молився. Еезамѣтны

betteu. — См. Бѣда навчить. —

Нужда.—Хтонеумѣе.—Шко

да учить.

Хто въ печій лягае, другого ожо

гомъ досягаe. Кtо рloeze laki,

гоzumie, 2e kazdу taki. Оr fudit an

bere liinter ben 20іén. 1 5

Хто въ пёрый порастае, най на бѣд

ного памятае. Г.

Хто въ ряду, мусить дати коляду.

См. Чекай.

Хто въ свѣтѣ не бувавъ, той чуда

Не Видавъ.

Хто высоко лётае, той низко сѣ

даe. Вer 5сdenuti tommt ror ben att.

Хто давъ зубы, дасть и хлѣба до

губы.

Хто дбае, той маe. (або): Хтодба,

той ма.

Хто два зайця гонить, жадного не

здогонить. Г.

Хто добре уйме (вóзме), той добре

несе. Г.

Хто другому яму копае, самъ въ

неи впаде.—Кtо drugiemu dot

kopie, sam vei vраdnie. См. Хто

пóдъ.

Хто дужчій, той лѣпшій.

Хто дурневй выбачить, мае сто

днёвъ вóдпусту. Г. "

15
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Хто дурнемъ уродився, той и въ

Кіевѣ розуму не купить. Г,

Хто здоровъ—лѣкбвъ не потре

буе. Г.

Хто зразу выграе, той на кóнцѣ

не мае що ставити.

Хто зробивъ, а на вму окошилось,

(Въ чужомъ пиру похмѣлье) См.

Хто квасу.

Хто зъ Богомъ, съ тимъ Бóгъ.

Хто каши наваривъ, той мусить и

зъѣсти. (Кто въ дѣлѣ, тотъ и въ

отвѣтѣ). См. Якого пива. —

Якихъ створилисте.

Хто квасу напився, а мене оскома

напала. См. Хто зробивъ.

Хто кислицй поѣвъ, а кого оскома

1124ПАЛА.

Хто кого мине, нехай (най) ногу

ВЫВЫIXI149„

Хто колуе, той дома ночуе; а хто

дуже простуе, той въ дорозѣ но

чуе. См. Волю коловати—Якъ

поѣдешъ.

Хто кому стрыкъ, все му дащо

тыкъ. (1) Г.

Хто коня купить, бере и уздечку.

Хто лихомъ жартуе,той его коштуe.

Хто любить ревне, жалѣе певне Г.

Хто любить свѣтъ, той любить

правду.

Хто мае багацько, той бурчить; а

хто мало, той мовчить.

Хто мае въ торбѣ, той зъѣсть и

на горбѣ.

Хто мае выкруты, не пóйде въ не

круты.

Хто мае гроши, тойвсюды хорошій.

Хто мае пасйку, той мае медъ; хто

мае дѣтей, той маe смродъ. Г.

Хто маже, той и ѣде. Въ Галиціи;

Хто посмаруе, той поѣде. 299т

ftiniert, ber filhrt. См. Не помажешъ.

Хто много маe, той прагне бóльше.

Хто мовчить, сто навчить.

Хто мовчить, той двохъ навчить;

ахто говорить,тойдоговориться.

Хто мовчить, то лиха ся збудe. Г.

Хто на окропѣ спарився, и на зйм

ну воду дуе. Кtо sіe raz sраrzуt,

ten sie ognia boi. (albо): Каidу dmie

na vode, gdу igо ukroр sраrzу. См.

Налякавъ.

Хто на сопѣлку давъ, той буде на

нéй гравъ. Г.

Хто на тебе камёнемъ, ты на нёго

- хлѣбомъ. См. Ты на нёго:

Хто на чужій обѣдъ ся спускае,

той зъ голоду вмёраe. Г.

Хто не бере, тому легче.

Хто не бувъ нйколи добрымъ под

даннымъ: той не буде добрымъ

ГаздОНО.

Хто не важить, той не мае.

Хто не выпье до дна, той не зы

чить добра.

Хто не зазнавъ зла, не вмѣе ша

новати добра.

Хто не мае зброи, най не йде въ

бои. Г.

Хто не слухaе отця й матери, най

слуха песьои шкиры. Г. Кiо nie

slucha оуса, maiki. miechaу slucha

рsіeу skóгу. См. Не хотѣвъ.

Хто не слухаe (не вважа) тата, той

послухаe ката.

Хто не стоитъ за грошомъ, той и

шеляга не вартъ.

Хто не умѣе молитися, нехай иде

на море учитися. (Кто на морѣ
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не бывалъ, вѣкъ не молился).

См. Бѣда навчить.—Нужда. —

Хто въ морѣ.—Пкода.

Хто оре, сѣе: той ся надѣе. Г.

Хто перебйрае, гой перебере (не

добере).

Хто пéршій, той лѣпшій.

Хто поволѣ ѣсть, той поволѣ ро

бить.

Хто пóдъ кѣмъ яму копаe, самъ въ

ню падаe. Г.(Псал. УП, 15) См.

Хто другому.

Хто пóзно ходить,

ППКОЛИТЪ.

Хто по кладцѣ мудро ступае, той

ся въ болотѣ не купае. г.

Хто потопае, той ся бритвы хва

той самъ собѣ

таe. Г. Тonaсу i brzуtvу sie

chvуtа.

Хто припоминае, той ся допоми

наe. Г.

Хто противъ Бога, то и Богъ про

тивъ нёго.

Хто прощо: а вóнъ про Нали

вайка.

Хто пытаеться, той не блудить.

Хто пье, тому наливайте; хто не

пье, тому не давайте.

Хто радъ обѣщати, той не мае охо

ты дати. Г. См. Хто багато.

Хто рано встае, тому и Богъ дае.

Хто робить, той ся доробить. Г.

Хто сивый—не мудрый—лишъ

старый.

Хто скляный духъ маe, най начу

жого камёнемъ не кидае. Г.

Хто служить зъ ласки, того мѣ

шокъ пласкій. Г.

Хто служить зъласки, тому мило

серіемъ платять.

Хто служить зъ ласки, тому стаe

хрѣномъ хлѣбъ паньскій.

Хто слухае, а хто и окунёвъ ловить

слухаючи.

Хто спѣшить, той смѣшить.

Хто стане вóвцею, того вовки зъѣ

ДЯТЪ.

Хто стане медомъ, того мухи зъѣ

ДЯТЪ.

Хто съ псами лягае, той зъ бло

хами встае. Г. Кtо ze psу lega, ten

zе рchlami vstaje.

Хто съ псами пристаe, навчиться

брехати.

Хто сѣе по Покровѣ, не мае що

дати коровѣ.

Хто ся зъ отрубами змѣшае, того

свинй зъѣдять.

Хто ся лѣчить, того бѣда цвійчить. Г.

Хто ся самъ хвалить,

сусѣдъ маe. Г.

Хто терпить, той спасенъ. (За тер

пѣніе Богъ дастъ спасеніе).

Хто тримае въ зймѣ пьeцуха, той

мае въ лѣтѣ пастуха. Г.

Хто умеръ, той въ ямѣ; ахто живе,

той зъ нами.

Хто умѣе брехати, тойумѣе и кра

СТII.

Хто у службѣ не бувавъ, той и ну

ЖДЕIl Не ВlИДаВЪ.

Хто утёкъ, той и правъ.

Хто хлѣбъ носить, той ѣсти не про

ситъ.

Хто ходить по ночи, шукаe буко

вои пóмочи.

Хто хочезбйрати, мусить добре за

сѣвати (засѣяти). Г.

Хтохочепитлювати, мусить зачека

ти; ахто на разъ, буде заразъ. Г.

той злыхъ

15 "
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хн6 хоче пса ударити, той кія

анайде. Кtо psa chсе шdегzуé, 1о

kіу znaуdzіе.

хто хоче свйдкомъ бути,

хрестикъ лизнути. Г

хана, хоче що справити, треба ся

забавити. Г.

хань часто въ дорозѣ, той бувъ пбдъ

возомъ и на возѣ.

хто чисте сумлѣнье мае, той спо

койно спати Лягае.

хто чого шукае, той знайде

хто чувь, той ще не бачивъ. Г.

рluris; est oculatus testis шіпus,

quam auriti deсеm.

хтѣвши гараздъ мати, треба ухомъ

землѣ пріймати. Г.

худа худоба свого хованья,

Xудый песъ не сказиться, ино сы

"тыя. г. см. зъ жиру.—Не пи

саніи.

треба

щ.

церква горить, а людеруки грѣютъ.

церкву обдирае, а дзвоницю по

бывае.—Кoscioi obedrzеe, a da vоп

nice рoszус.

перкву покрывъ, а давoницю об

деръ.

цидульку, (Дулю, Хвигу)дати пбдъ

нóсъ.

цураеться, якъ чортъ ладану. См.

Воиться. — Любить. —Не лю

бить. — Чортъ.

цураха поганимъ очамъ. Г.

Цуръ дурня, та масла грудка!

цуръ тобѣ, та пекѣ тобѣ!

Цыгане! якои ты вѣры?—«А якои

тобѣ треба?»

Цыганьска кобыла день бѣжитъ, а

три дни лежитъ.

Цыганъ межи двома хлѣбами зъ

голоду вмеръ; старого не стало,

а нового не дóждавъ.

Цы опиханый, паноньку, ячмёнь?..

(казка) Г.

Цы ся врачимо (вернемося), цы не

врачимо, нехай ся хоть побачи

мо. Г.

Цыть, Ивасю! панóвъ не переслу

X21(9]IIIЪ,

44.

Часомъ и межи крапивою росте

кѣйло. Г.

Часомъ зъ квасомъ, порою зъ во

дою. См. Якъ собѣ поживаете.

Часта крапля дощу (воды) и ка

мёнь продйравить. (або):

Водайкамёньдовбаe. (СъЛатинск.).

Чекае, якъ каня на дощъ. Г. Сте

ka tegо, jakо каniа didiu.

Чекай ряду, достанешъ коляду. См.

Хто въ ряду.

Ченьця пекти.

Черезъ бабины телята не можно

въ горóдъ подивитися (Байка).

Черезъ вороги тяжко до пекла

достатиСя.

Черезъ святыхъ до Бога, черезъ

людей до Цара (Цесара. Г.)

Черезъ сидженѣ не могъ запопасти

въ лежанѣ. Г.

Чеши дѣдька зрѣдка; бо теплый.

Въ Галиціи: нехъ иде до дѣдька.

Чешися (Чухайся Г.) кбнь съ ко

немъ, вóлъ зъ воломъ; а свиня

объ тынъ, коли нѣ-съ-кѣмъ. См.
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Знай свиня.—Коли ты швещь.—

Чи бачишъ, чи не бачишъ: то мов

чи. (або): Чуй, нечуй; бачъ, не

бачъ: а мовчи.

Чи бачъ, яки роскóши; а въ ки

шенѣ"чортъ-ма грошей.

Чи въ камень головою, чи камнемъ

въ голову.

Чи все то тое переймати, що на

водѣ плыве? (Не каждое лыко

въ строку).

Чи е таки паны, якимъ гроши не

милы?

Чи зна песъ пьятницю? 6e sui,

ronu éonntag.

Чи купити, чи не купити; а мого

ричу треба ся напити. Г.

Чи може сова на сонце дивитися

Чи падовго (Не надóвго) старый

4156911IIIТЬС11,

Чи пье, чи не пье, то все пьяный.

Чи рада,чи не рада; гайда громада!

"Чи роби, чи ходи; амёнѣ догоди.

Чи рожна. См. Хиба рожна.

Чисто намисто, якъ пóзолото.

Чи съ перцемъ, чи не съ перцемъ;

абы съ щирымъ (добрымъ) сер

цемъ.

Чи чортъ видавъ,

щебетавъ?

Чи чуете, дѣвчата: котра дѣжа по

чата?— Акотора нѣ, то давайте

мёнѣ.

Чіе веремнье, того и погода. Г.

Чіи бычки нй скакали, а телята

наши (будутъ).

Чій обѣдъ, а старцямъ лихо.

Чійхлѣбъ ѣси, того пѣсню спѣвай.

См. На чіéмъ возѣ.

Чіябъ гарчала, а твоябъ мовчала.

щобъ ведмёдь

Чія душа часныку не ѣла, не буде

смердѣла. Г. См. Не ѣла душа.

Чія згуба, того грѣху повна губа.

Чія справа?—«Войтова».—Хтою

«удивъ? — «Войтъ». г. — См.

Идучи до войта. —

Чія хата, того й правда.

Чія шкода, того й грѣхъ. Слуга

szкоdа, tegо i grzеch.

Чмелёвъ слухавъ.

Чого бы слѣпачище хотѣвъ, якъ

бы плóтъ видѣвъ?

Чого другого, а сёго якъ воды.

Чого жалуешъ козѣ лѣса? — не

хай ѣсть.

Чого Козакъ гладкій? «Наѣвсь, за

снувъ, нема гадки.»

Чого надто (дуже багацько), того

и безроги (сирѣчь свинй) не

XОТЯТЬ.

Чого не купити, того и не жало

ваТ11,

Чого очи не видять, того серцю

не жаль. 2Ваi ich nicht nacité, madit

mitt nidit itіе. См.Шо не свербить.

Чого прозьба не докаже, то до

кажуть буки. См. Якъ не даси.

Чого слѣпый плаче? — Бостежки

не бачe.

Чого ся Ивась не научить, того и

Иванъ не буде вмѣти. Г. Ваs

55mgten nidit geltrut, mirb 5хаnt tant mie

lernen.

Чоловѣкъ гордѣе, коли му ся до

бре дѣе. Г. Нonores mutant mо

Текз.

Чоловѣкъ за батогъ, а жóнка

за пирóгъ. См. Голый и бо

сый. — Дѣдъ о хлѣбѣ. — Я о

цибулѣ.
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Чoловѣкъ мыслить, аБогъ рядить.

Всer etentia, teuta, Gott tant. (Чело

вѣкѣ предполагаетъ, а Богъ рас

полагаетъ).

Чоловѣкъ на свѣтѣ, якъ банька

на водѣ. .

Чоловѣкъ не ангелъ, щобъ несо

грѣшивъ, але и не чортъ, щобъ

не покаявся, (не покутовавъ).

Чоловѣкъ не даеться, тóлькó разъ

зъ розуму звести.

Чоловѣкъ собѣ не ворогъ.

Чоловѣкъ, якъ муха; нынѣ жіе, а

завтра гніе. 5eute retti, morgen tot.

Чому чортъ мудрый?–«Бо старый.»

Чорна корова, а бѣле молоко дае.

Чорна риза не спасе, а бѣла въ

грѣхъ не введе. L’habil ne fait

рas le moine.

Чорнó пье. Г.

Чорте! де идешь?–Болото пали

ти.»—Не буде горѣти?—«Добро

мёнѣ пакость зробити».

Чорте! на грушъ, тóлькó мeне не

ворушъ.

Чортъ ладону боиться. См. Цу

рается.

Чортъ неплаче, количернецъ скаче.

Чортъ не спить; але людейзводить.

Чортъ по титулѣ, коли нема най

чого въ шкатулѣ. Пiabei ро titu

le, lkiedу niema nie v szikatule.

Чортъ свое, баба свое. Схаrt svoie,

рор svoіе. "

Чортъ усе чортомъ будe.

Чoтыри свѣчки (свѣчокъ Г.) спали

ла, закимъГрицяумыла,а пьятый

каганецъ,такиГрицько поганець.

Чувъ, що дзвонили; а не знае, въ

котрóй церквій.

Чуe, де зймують раки. Ва йt ter

Ещdia tegraben. См. Знае, де.—Пó

3IIАВЪ.

Чуе кóтъ, де сало лежить.

Чуе муха, де струпъ.

Чужа бѣда — людямъ смѣхъ.

Чужа кошара не наплодить овець.

Чужа хата.—гóрше ката. Сudze kа

1у росіеrae. См. Хата.—Учужій.

Чуже добро бокомъ вылѣзе. См.

Чужій хлѣбъ.

Чуже красне-свое найкраще. См.

Лучше мое. —Свое святee.

Чужее лычко. См. За чужe.

Чуже миле, свое наймильше; чуже

святе, свое найсвятѣйше.

Чуже переступи, та не займи.

Чужи руки легкіи, та не пожи

течний.

л11ужими руками добре гадаловити.

Чужими руками тóлько́ огонь за

грёбати.

Чужимъ воломъ не доробишся. См.

Силованымъ.—Соломянымъ.

Чужихъ богóвъ шукаe, а своихъ

дома маe. См. На що ты.

чужихъ людей случай, а свой ро

зумъ май. См. Людей.

Чужій кожухъ не грѣе.

Чужій хлѣбъ бокомъ вылѣзе. См.

Чуже добро.

Чужій хлѣбъ найсмачнѣйшій.

Чужую бѣду руками розведу, а до

своеи и ума не приберу.

Чуй. См Чи бачишъ.

Чѣмъ богатъ, тѣмъ и радъ.

Чѣмъ быкъ навыкъ, тымъ и ревe.

Чѣмъ гóрщóкъ накипѣвъ, тымъ и

смердѣти будe.

Чѣмъ дальше. См. Шо дальше.
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чѣмъ же потаканъ не роботникъ:

См. Потакачъ.

Чѣмъ не наѣвся, тымъ ся не налы

жешъ. Г.

Чѣмъ песъ старый,

твердый. Г.

Чѣмъ ся мудрый встыдае, тымъ ся

дурный величае. Г.

Чѣмъ хата багата, тымъ рада.

Чѣмъ хатамаe,тымъ гостя пріймае.

тымъ хвóстъ

Шануй гóры, мóсты; будутъ цѣлы

кости (щобъ цѣлы були кости).

Шафрану(Шапрану)неперетрешъ,

а жóнки не перепрешъ. -

Швабу (Прочухана) дати.

Швець знай свое шевство, а у

кравецьство не мѣшайся. Веr

Здшіter hleibe bei beiner 2eite. Ме suitor

ultrа сreріdam. См. Знай свиня.

Колиты швещь. — Чешися.

Швецъ — не купець; а коза —

не товаръ (не товарина).

Швидкій (Скорый) якъ черепаха,

(або): якъ ведмёдь за перепе

лицями.

Шеньцй-веньцй;

шеньцѣ.

Шерть-верть, въ черепочку смерть.

Шёя у неи, хочъ ободья гни.

Шибаеться, якъ чортъ по пеклій.

См. Товчеться.

Шиловъмѣшку не втаиться.

Шити-бѣлити; завтра Великдень.

См. Нй сѣло.

Шіе, поре — ниткамъ горе.

Шіе суббтнймъ штыхомъ на не

дѣльный торгъ. Кobota sobotnуm

а чортъ у ки

sztуchem na niedzielnу targ robіо

nа. См. Суббтнимъ.

Шкода псу бѣлого хлѣба; бо го

не зъѣсть, лише покаляe. Г.

Sakoda psu bialegо chleba.

Шкода учить розуму. Sakodа, рrzу

gоdа dо madrosti droga. Вer Straten

macht fiug. См. Бѣда навчить.

Нужда законъ. Хто въ морѣ.—

Хто не умѣе.

Шкода ходу до поганого роду.

Пкола-гола; е де сѣсти, а нема

що ѣсти.

Шкуру зъ нéго здеръ.

Шляхтичъ съ переваренои сыро

ватки (сырватки), шабелька на

лычку, перевесломъ пбдпереза

ный. Salachсiс na jednуm ogrodzie

róvenVoievodzie. Або щeлучче:

Stzlachсiс nа zagonie révnasie Рanu

na tronie. См. Ставився якъ левъ.

Шпетить на всю губу.

Шукае учорашняго дня.

Шукай вѣтра въ полѣ. (Поминай,

какъ звали.).

Пулька(?) двохъ годуe. См.Сполка.

Шуми до кумы.

Шумъ, що не можна, а кишеня

порожня. Утома 1ой міи 616.

См. Хвастливаго.

Шути глечичокъ, поки ушко одбр

ВетѣСЯ.

щ.

Пастлива година, коли заснетъ

вечеромъ дитина.

Шастьему зърукъ вылетѣло, якъ

птиця изъ сѣти. Г.

Пастье на колѣнѣ не ломиться.

година,
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Шастье розумъ вóдбирае, а не

щастье назадъ вертае.

г., цастье, якъ трястье: кого схоче,

того й нападе.

Шо бабине, то все не таке,

„ЛЮДЬСК09.

Шо бабѣ, то й громадѣ. 2944 ми

einen redit, ii bem antern biltig. Оm

nia honorem suum debeаnt.—См.

Якъ мы людямъ.

Шо Бóгъ дасть, то не напасть.

98а5 65оit titut, it noblgthan.

Шо будe, то буде; а буде те, що

Бóгъ дасть.

Шо було, то бачили; а що буде,

те побачимо.

Цо було,то було; все ся перебуло.

Шобъ ажъ ворогамъ тяжко було,

та занудило!

Шобъ его лунь злизавъ!

Шобъ и сѣно цѣле и козы сыты.

См.Жeбы вóвкъ.—Исѣно цѣле.

Шобълихане знати. См. Абылиха.

Шобъ несидячого Татары вхопи

ли. См. Абы нележачого.

Шобъ нй сычъ, нй сова не зна

ли. См. Глядижъ, щобъ. "

Шобъ палати серцю, не треба и

перцю.

Шо бы'мъ бувъ вѣщимъ, то бы"мъ

бѣды не знавъ. См. Колибъ.

Шо бы то бувъ за швець, жебы

кожному на однóмъ копылѣ ро

бивъ?

Шо бы я могла ся дотебе шпиль

кою пришпилити. Г.

По вóльно пановій, то невбльно

Ивановй.

По вбнъ згадавъ, тогобъ и на во

лбвóй шкурѣ(шкирѣ)не списавъ.

ЯКЪ

зрывает-"-Iцаема «г

цо вѣкъ, то иньшій свѣтъ. Аlors

comme alors. Теmроri tunс сеdе

mus. (vel): Тempora mutantur et

nos in illis.

Шо вёсь, то иньшая пѣснь. Г.

1По голова, то не хвóстъ.

Шо голова, то розумъ. Пе salov.

tуle zdan. (albо): Со 5lova, tо го

zum. Оuot. саріta, tot sensus. См.

Шо хатка.

Шо городъ,то норовъ; що голова,

торозумъ. См. Кождый край.—

Шо край.

Шо громада скаже, то й панъ не

IIОМОЕВСЕ „

Шо(Чѣмъ)дальше въ лѣсъ, то бóль

ше лѣсу (дровъ). См. Дальше.

Шодва, то не одинъ. Уiribus unitis.

Шо день, то добрыдень.

По дурному по розумѣ?...

Дурный и въ Кіевѣ.

Шо дурный робить?..—«Воду мѣ

ряе». (або): «Плюе, та хапаe.»

Шо заробивъ, те й маешъ. См.

Шо придбаешъ.

ПЦо знавъ, то сказавъ.

Шо зъ воза упало, то (вже) про

пало. См. Пропавъ.

Шо зъ головы, то й зъ мысли.

Мив. Бu Мugen, aut ben Вinn.

Шо кбнь, то не свиня; шерсть не

така и нога тонка. См. Прійшла.

Шо кому мило, хочъбы й поло

вину зогнило.

Шо корчма, то постбй; що корчъ,

то блюй; крѣпись, а далй ійди. Г.

Шо край, то иньшій обычай.

Шо краснѣйше, то смачнѣйше;

що старее, то гйднее. Г. См.

Шо молодше.

См.
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Шо курцѣ сниться?—«Просо.»—

А дѣвцѣ що?—«Парубокъ.» См.

Голоднóй курцѣ.

Шо легко прійде, то легко пóйде.

28ie genanntn, in garronnen. См. Лег

ко прійшло.—Якъ прійшло.

Шомаe висѣти,то неутоне. (або):

Шо увисне, то не утоне. Г.

Шо мае утонути, то неувисне. Г.

Шо малый панъ влѣпить, то и ве

ликій не вóдóймe. См. Най жа

ба.–Най слѣпый. Одинъдурень.

Шо мёнѣ по хлѣбѣ, коли зубóвъ

нема?—См. Не въ часъ.—Тог

дй дали.

Шо минуло, то ся забуло. (Что

минуло, то прошло.)

Шо молодше, то солодше; що ста

рé, тотвердё. См.Шокраснѣйше.

Шо мѣра, то вѣра. См. Безъ мѣры.

Шо на мысли (серцѣ), то й на

языцѣ.

Шо написано перомъ, того не вы

В0301IIЪ И ВОДОМЪ.

Шо на своёмъ смётью, то незгине.

Шо на серцѣ, то на серцѣ; а що

у животѣ, то чого тамъ нема?

Шо на яву брёдйться, то и во снѣ

верзеться.

Шо не пóпъ, то батько.

Шо не потрёбне, того и въ гор

нець не класти. Г.

Шо не свербить, то не кортить.

98сіun es niat juit, to tragt man's nidit.

См. Чого очи.

Шо не складно, то й не ладно.

Шо нечля, то й негоже.

ПЦо отъ се за цяця?

Шо платить, съ тымъ на торгъ

учащають.

Шо по-надобѣ, то найдешъ и въ

кадовбѣ.

Шо правда, то не грѣхъ.

Шо придбаешъ, те й маешъ. См.

Шо заробивъ.–Якъдбаешъ.—

Якъ робишъ. — Якъ хто.

По рада, то не врада.

Шо робити зъ бѣды? — «Тра въ

голову заходити».

Шо сёгодня мёнѣ, то завтра тобѣ.

Шо старшевóдъ розуму?–«Увага».

Шо свѣта, то и міра.

Шо ступить, то збреше.

Шо сужено, то не розгужено.

Шо сѣре, то и вóвкъ.

Шо тамъ чувати коло вашои ха

ты? — Быкъ чи привыкъ, теля

чи веселиться?

Шо то полѣтика? —«Нещира па

тыка».—А шпекуляція?—«Цы

ганьска рація».

Шо у васъ чувати? — «Гараздъ,

и зъ бѣдою».

Шо улюдяхъ ведеться, те и намъ

IIIII. IIIIIIIIIОСТЬСЯ.

Шо утверезого на умѣ, то у пья

ного на языцѣ. См. Пьяни.

Шо хатка, то иньша гадка.

Шо голова.

Шо червоне, то красне; що со

лодке, то добре. "

Шо черезъ пень колоду валить.

Шо Якимъ, що Яковъ; що Жидъ,

а що дѣдъ; а що й Запороз

ській Козакъ. Примѣч. заимство

вана изъ старин. думъ; не со-”
"м.-5"--——

всѣмъ понятна.

"?"""-----s.-Т—

См.
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"Ть.

Ѣвъбы кóтъ рыбу; а въ воду не

хоче,

Ѣдь, кобыло, хоть еси три дни не

ѣла. Г.

Ѣжте борщъ, капусту; бо пироги

не суть.

Ѣжъ гóрко, кисло, сблоно:

решъ, а не згніешъ.

Ѣжъ, дурню; бо то зъ макомъ.

См. Нa! ѣжъ.

Ѣжъ коза лозу, коли сѣна нема.

Ѣжъ пирóгъ зъ грибами, держи

языкъ за зубами. (и въ Русск.)

См. Трймай.

Ѣжъ прѣсняки, закимъ будуть ки

сляки. Г.

Ѣжъ, що дають; а роби, що ка

жуть.

Ѣли воши, а се вже и гниды ста

ли ѣсти.

Ѣсти, пити було, а принуки не

було.

Ѣсть, ажъ по за ухами лящить.

Ѣхала Хима зъ Ерусалима: вóзокъ

скрегоче, Хима ся регоче. Г.

ум

Юлыця (Улиця), охотниця, та до

слёзъ доводить.

Яблучко вбдъ яблуньки недалеко

водкотиться. Ест. 911 filt nidit

meit von Stamme. См. Не вóдко

титься. — Не паде.

Я ёго кладу на полицю, а вбнъ

падае на Лавицю.

Я забула, що я хора, — якъ тан

цюй, такъ танцюй.

Язко (я) мовчить, а все знае.

Языкомъ клепай, а руки при собѣ

тримай.

Языкомъ що хочъ роби, (або):

хоть пани-стару лижъ, арукамъ

воли не давай. См. Губою.

Языкъ доведе до Кіева, а часомъ

и до кія. См. Доведе.

Яка бѣдауродилась,така и изгине.

Яка вода, такій млынъ; якій бать

ко, такій сынъ. Лakа vodа, taki

mlуn; jaki oусieé, taki sуn.

Яка вѣра, така и офѣра. Г. Лака

viara, takа ofara

Яка голова, такаймова. См. Якій

розумъ.

Яка грушка, така й юшка.

Яка исповѣдь, таке й розрѣшеніе.

Яка кроква, така й лата; яка ро

бота, така й плата. См. Собъ,

быцю.

Яка мама, така сама.

Яка неня, така й доня.

Яка плата, така й подяка.—Лакіе

raсzenie, takіе рlасenie.

Яка прядка, така й нитка.

Яка пряжа, таке й полотно.

Яка пуга, така й смуга.

Яка пшениця, така й паляниця.

Яке дерево, такій клинъ; якій

батько, такій сынъ.

Яке житье, така й смерть.

Яке корéнья, таке й насѣнья.

Яке поѣхало, таке повернуло.

Яке твое царство, такe й пань

"ство. (або; така и твоя сила,

Яке частованье, таке дякованье.

Яке ѣхало, такe й здыбало,
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Яки сани, таки сами.

Якимъ мечемъ воювавъ,

погибъ.

Якихъ створилисте, такихъ и ма

ете. (Конискаго Исторія, ст. 245).

См. Хто каши. -— Якого пива.

Якій батько, такій сынъ; выдов

бали зъ дѣжки сыръ.

Якій дудокъ, такій чубокъ.

Якій дѣдъ, такій его й плóдъ.

Якій дѣдько печеный, такій и ва

реный.

Якій дѣдько съ Химка, така его

жóнка. Similis simili gaudet. Оleich

unt. Оleid) дeietten fidb. См. Збйшовся.

ТЬIXIIIЪ II

Якій конь, така й кульбака. (По

Сенькѣ шапка). "

Якій мельникъ, такій млинъ; якій

батько, такій сынъ. Да? 1tligt

fid), 4od nertragt fidé

Якій панъ, такій его и жупанъ.

Якій панъ, такій его й крамъ.

Jaki раn taki Кram.

Якій пастухъ, така и череда. Онаiis

гех, talis grех.

Якій песъ на утреній, такій и на

службѣ.

Якій помагайбóгъ,

здоровъ!

Якій пóпъ, таке и благословеньня.

Якій початокъ, такій и кóнець. Jaki

росzatek, taki Коmaес.

Якій розумъ, така ій бесѣда. См.

Яка голова.

Якій Сава, така ему ій слава. .

якій-такій урядъ лучшій, нёжъ

проста служба.

Якій щепъ, така й яблуня.

Якого пива наваривъ, таке й шій

(будешъ пити). См. Хто каши.

такій бодай

тЯкъ бы ты ходивъ,

Якъ Бóгъ не схоче, то хоть бы да

сять головъ мавъ,

зробишъ.

Якъ Божа воля,

зъ моря.

Якъ буде доля, то буде я леля.

нйчого не

то вынырнишъ

Якъ було зранку, такъ и до

останку.

Якъбы вбнъ ни живъ, та живъ;

абы въ чужу гречку не вскако

вавъ. См. Скакати въ гречку.

Якъ бы втявъ.

Якъбы его на сто коней всадивъ.

Якъбы его окропомъ опаривъ (спа

ривъ).

Якъбы ему довгій хвóстъ, то самъ

бы собѣ боки повóдбивавъ. (Кто

сердитъ, да не силёнъ: тотъ г....

братъ). См. Безъ сили.

Якъ бы знатье, що у кумы питье:

тобъ и дѣти забрала.

Якъ бы зъ Богомъ говоривъ.

Якъбы мёнѣ (Колибъ) хлѣбъ та

одежа: то и ѣвъ бы лежа.

Якъ бы не було пива, не було бы

ДИВа.

Якъ бы нескрыпка и не басъ: тобъ

музыка свиній пасъ.

Якъбы о голову ішло. Г.

Якъбы примійнъ–улозцѣ втошивъ.

Якъ бы святіи домъ перелетѣли.

Якъбы семъ бабъ до него промо

"вило.

ЯКЪ „ДИНЪ IIО

дну: то для тебебъ лучше було.

Якъбы у Цыгана той розумъ на

передъ, що въ мужика на въ

пóсля.

Якъ бы чоловѣкъ, знавъ, що не

знае: тобъ и мавъ, що не мае.
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Якъ бѣда, такъ до Жида; а якъ

мине бѣда, нехай дѣдько бере

Жида. "

Якъ бѣльмо у воцѣ стримить. 29

ein Staur in 41uge.

Якъ въ грубѣ песъ (або): Лежить,

мовъ въ грубѣ песъ.

Якъ въ житѣ куколь, то хлѣбовій

покой; а якъ дзвонецъ, то ему

кóнецъ.

Якъ вѣтеръ у полѣ.

Якъ горохомъ объ стѣну. См. Го

рохъ.—Мовъ горохомъ,

Якъ гулявъ, такъ гулявъ: нй чо

бóтъ, нй халявъ.

Якъ дамъ тoбѣ, тóлькó очима луш

IIIIIIIIIIIIIЪ.

Якъ дбаешъ, такъ и маешъ. См.

Щопридбаешъ–Якъробишъ.—

Якъ хто.

Якъ дерево зотнуть, кождый тре

ски збйрае. См. Дедерево.—Де

IIЬКОТЪ.

Якъ добра година, то знайдеться

родина; а въ злóи годинѣ ничого

по родинѣ.

Якъ дуды настроять, такъ вони

(дуды) й грають.

Якъ дурень зъ печи.

Якъ дѣдько у греблѣ.

Якъ е голова, то й носій здоровъ.

Якъ е старе (старше) въ хатѣ: то

бивъ бы; а якъ нема, купивъбы;

та нйгдe! Г.

Якъ есть, то шелесть;

то сквересть (скверно). Г.

Якъ есть, то шелесть; а якъ скупо,

терши губо. 991 98idem ait man

5саué, mit Вenigen tommt : man aue.

См. Тогдй скупы.—Требажить.

якъ нема,

Якъ жёниться сычъ на совѣ!

Якъ жито въ обозѣ, то надѣя въ

Бозѣ. См. Надѣя въ Бозѣ.—То

варъ у возѣ.

Якъ заведуться злыднй, хочъ на

три днй: то чортъ ихъ выживе

и до вѣку.

Якъ заграють, такъ таньцюй.

Якъ захоче, такъ и на гору звезе.

Якъ звавъ, такъ звавъ; абы що

ДАВТь.

Якъ зъ неба впавъ.

Якъ Келебердянская верства.

Якъ Козакъ у лузѣ.

Якъ коржа, такъ коржа; якъ спе

чемó, "такъ и дамó.

Якъ людина пе маркуe, а всежъ

въ свѣтѣ погальмуе.

Якъ маешъ зъ кислымъ молокомъ,

то лучше зъ водою.

Якъ маешъ кланятися лаптю, то

лучше поклонись чоботу.

Якъ макъ у полѣ.

Якъ могъ, такъ до помогъ.

Якъ Муринъ николи бѣлымъ, такъ

дурень розумнымъ не буде. За

91оiren meis gu matten ii thentо leidit,

mіe ten Кlarron filug au madem. (Дура

ковъучить, чтомертвыхъ лѣчить).

Якъ мы людямъ, такъ люде намъ.

См. Шо бабѣ.

Якъ мы о людяхъ,

насъ говорять. .

Якъ мысль, такъ мысль — таки

ТаКЪ „ДНОДС О

буде Перемышль. (Изъ старин- "

наго преданія объ основаніи го

рода Перемышля надъ рѣкою

Саномъ).

Якъ на долонѣ волосья выросте.

Якъ на коровѣ сѣдло.



224)

Якъ напився, тодо крыницй (кир

ница Г.) задомъ обернувся. См.

Не плюй.

Якъ наѣвся гарбуза, подивись на

вербу, то зновъ стане кортити.

См. Гарбуза.

Якъ не будe Ивана,то небуде пана,

Якъ не даси съ прозьбы, то даси

съ принуки; а чого прозьба не

докаже, то докажутъ буки (избу

ки, письмена). См. Чого прозьба.

Якъ ни живешъ, а все труны не

IIIIIIIIIIIIIIЪ,

якъ не коваль, то и клещевъ (рукъ,

молотка) не погань. См. Коли не

пóпъ. — Швещь, знай.

Якъ не прійме Ббтъ грѣхи зажар

ти: то буде шелесту багато.

Якъ не продерешъ очи, то проде

решъ кишеню (мошонку. Г.)

сmmeber Ваugen, coer 28eutel los.

Якъ не свóй ходить.

Якъ не чуе, то й не вадить.

Якъ огню стережеться.

Якъ оса — лѣзе у глаза.

Якъ песъ робить, такъ песъ въ

чоботяхъ ходить Г.

Якъ погано орати, то лучше вы

прягати.

Якъ пóйде душа по рукахъ, точор

товй достанеться. Г.

Якъ посѣявъ, такъ збйшло.

Якъ поѣдешъ въ объѣздъ, то бу

дешъ и на обѣдъ; аякъ на про

стець, то у вечерій. См. Волю

коловати. — Хто колуе.

Якъ правда, то й не грѣхъ.

Якъ прійшло, такъ ся розбйшло.

См.Легко прійшло. —Шолегко.

28te genanntn, to trronnen.

Якъ (Якій) прійшовъ, такъ (такій)

и пóйшовъ.

Якъ пье, то не проливае; якъ бье,

то добре влучае.

Якъ ракъ на мелій.

Якъ ракъ свисне. См. Свѣтъ на

ставъ.

Якъ робишъ, такъ и

См. Якъ дбаешъ.

Якъ рогожа, на все згожа, и по

слаться и укрыться.

Якъ рыбу въ сакъ зловивъ.

Якъ сиротѣ женитися, такъ и ночь

мала (корóтка). См. Коли ся си

"ротѣ.

Якъ свѣта не бачишъ, — конемъ

IIIII ВСЕДЧIIIIIЪ.

Якъ свѣтъ наставъ, то ракъ не

свиставъ. См. Свѣтъ наставъ.

Якъ сниться, то й верзеться.

Якъ собѣ поживаете?— «Отъ! ча

сомъ зъ квасомъ, порою зъ во

дою». См. Часомъ.

Якъ собѣ постелишъ, такъ и вы

С11IIIIIОСЯ,

Якъ спить, то неѣсть; а якъ ѣсть,

то не дрёмаe.

Якъ съ платка вывинувъ. Г.

Якъ ся звешъ?—«Михайло». — А

робити хочешъ?—«Нехайно».—

А борщу?— «Не хочу».—А пи

рога? — «Хоть бы й два».— Г.

Якъ ся знае, такъ ся повертаe. Г.

Якъ ся зойдеСтрый иЛомець (рѣ

ки), то буде свѣту конець. Г.

Якъ ся маете?—«Посерединѣ; якъ

учора, такъ и нынѣ». Г.

ХОДИТІІIЪ.

Якъ ся набуло, такъ ся избуло.Г.

Якъ ся пріобрѣло, такъ ся изъ

ѣло. Г.
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Якъ ся убравъ, такъ го урачили.

Г. (По платью встрѣчаютъ, а по

разуму проважаютъ).

Якъ ся чоловѣкъ гараздъ маe, то

и сусѣдъ буваe. Г.

Якъ такъ, абы за мое стало. См.

Говори Климе. — Нате и мóй.

Якъ тамъ бувъ. (Отгадалъ!)

Якъ тоне, то сокиру обѣщае; аякъ

вытягнувъ, тойтопорищажалко.

Якъ ты тѣшишся, вороги смутять

ся; „якъ ты смутишся, вороги

тѣшаться.

Якъ тя видятъ, такъ тя пишуть. Г.

якъ тяпъ, палятъ; та изъѣла весь

карабъ.

Якъ у воко влѣшивъ! (Попалъ!).

Якъ умре багатыръ, то за нимъ

увесь міръ; а якъ умре бѣднякъ

(харпакъ), тóлько пóпъ да бат

ракъ. См. Умеръ.

Якъ умре дитина, то мала щерби

на; а якъ батько (тата), або

мама, то велика Яма.

Якъ умѣе, такъ и пóе.

Якъ учистивъ по пыцѣ, такътóль

кó чмелёвъ слуха.

Якъ хто дбаe, такъ и маe. См.

Шо придбаешъ. — Якъ

ешъ. — Якъ робишъ.

Якъ хто хоче, такъ по своёй мамѣ

II„IаЧе,

Якъ чоловѣкъ жбнки не бье, то

въ неи утроба росте.

Якъ чортъ въ очеретъ улѣзе, то

въ котру схоче дудку грае.

Якъ? — «Я не дякъ, десять разъ

говорити; я скажу разъ, але га

раздъ.»

Якъ я ся гараздъ мавъ, кожный

мене добре знавъ; а якъ ставъ

убогій, не приходятъ гости въ

мои пороги. Г.

Я о цибулѣ, а вóнъ о часныку.

См. Дѣдъ о хлѣбѣ. —Ты ему

образы.—Чоловѣкъ за батóгъ.

Я таки напѣюсь на тебе холоднои

ВОДЫ.

Ярёма, Ярёма, посидь лучше дома!

Ярь (Весна) нашъ отецъ и мати;

хто не посѣe, небудезбйрати. Г.

ЯТатарина зловивъ, а вóнъ мене

не пустивъ. (Або въ приказцѣ

такъ): Тату! я зловивъ Татари

Якъ Ханъ долѣзе до Крыму. на. — «То веди го сюда». —Не

Якъ хвативъ, то ажъ пальцй знати. ведеться бо.—«То держи го».—

Якъ хорошій, то не жаль грошей; Не держиться бо. — «То пусти

якъ поганый, копну ногами. го» — Не пускаеться бо. Г.

_____имающемучеловѣ

Примѣчлник. Всѣхъ пословицъ и поговорокъ (приповѣдокъ

присловокъ и пгимовокъ) въ этомъ собраніи З878.

дба
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2.

11.

12.

13,

14.

ЗАРАДЕIII.

Сутула горбатый, на силу (дуже) багатый; сто коней не повезе,

скóлькó вóнъ на собѣ понесе.

Летѣла тетеря, не вчора, теперя; упала въ лободу, шукаю, не

знайду. (або): Летѣвъ птахъ черезъ Божій дахъ; сѣвъ на могилѣ

тай каже: Боже мóй милый! Тутъ моя сила огнемъ сѣла. (або):

Лѣзу, лѣзу по бѣлому залѣзу. Шебълѣзъ, такъ боюсь царевыхъ

собакъ; бо дуже кусаються. (або): Зъ премудрои птицй печеній не

зпечешъ, а зъ премудрого цвѣту вѣнка не зшлетешъ.

Летѣвъ птахъ о шести ногахъ, сѣвъ на могилѣ та й каже: тутъ

моя сила огнемъ сѣла.

Чорненькіе, маленьке, що найбóльшу колодурушить (або): Меньше

вóдъ бджолы, а найбóльшу колоду, переверие. (або): Чорненьке,

маленьке, хочъ яку колоду, то переверне, (щь найбóльшу колоду

рушить). (або): Чорненькіе, маленькіе, хочъ якого пана зъ коня

33САДИТЪ.

Стоить божокъ на трёхъ ножкахъ. Царъ каже: «потѣха моя» —

Цариця каже: «погибель моя».

Трахта-плахта по полю скаче. (або): Трахта-барахта. (або):

Плахта-тарахта усе поле збѣгаe. Г. (або): Дйрявe рядно усе

поле вкрыло, Бога просило, щобъ зазеленѣло. Г.

За лѣсомъ, за перелѣсомъ (пролѣсомъ) бочка крови мокне. Въ

найбѣднѣйшей хатѣ мусять ю мати.

Лежить баба. Иде быкъ, та бабу тыкъ.

По бѣлому полю чорнымъ макомъ сѣяно.

Ходить паничъ по долинѣ, въ червоній жупанынѣ, та все каже:

гопки! (або): Баранъ ухлѣвѣ, а роги на дворѣ.

Сёмъ миль мосту; а за тымъ мостомъ цвѣтъ, радуеться вмуувесь

свѣтъ.

На стѣнѣ»лучокъ, на печѣ старичокъ, держить. бабу за чорный

ЕЛОчОКЪ. - "

Ходить квочка коло кóлочка; та все квокъ! квокъ! (або):Упашого

парубка зъ обохъ бокóвъ зарубка.

Ой на горѣ гай, пóдъ гаемъ мигай, пóдъ мигаемъ сопай, пóдъ

сопаемъ ханай. (або): Густый лѣсъ, чистe поле, два соболи, два

стекла, труба, бомба, а въ той бомбѣ лепетайло.



532

15. Не гни мене, не ломни мене, злѣзъ на мене, та напёпайся.

16. Побѣгла лепетя: вставайте житники, сѣдайте на вóвсяники, дога

няйте шурду-бурду, однимайте штрики-брики. (або): Прійшла тем

нота пóдъ наши ворота, пытаеться лепеты, чи дома понура?

17. Шо бѣжить безъ повода?— (або): Бѣжить чечбтка въ новій во

рóтка; выйшовъ чeчикъ, давъ ей мечикъ, вона й стала. (або):

Бѣгли чечбточки скрóзь новй ворóточки; хто знае, той припи

нить. (або): Швидка, прудка, куды йдешъ? А тобѣ, стрижене,

миженіе, на що?

18. Чoтыры йдуть, дванадцять несуть; якъ (де) платити треба, единъ

ся каже. Г.

19. Скунда скаче, рында рые.

20. Въ печъ положу — мокне, на воду положу— сохне. (або): На

огнѣ умре, на водѣ оживe. (або): Шо на огнѣ переться, а на

водѣ сушиться?

21. Пять братóвъ лазять по хатѣ, горобщбвъ драти. (або): Чoтыри чо

тырничка, пятый батурничокъ, тягнуть шинкарочкузъ березничка.

Чорну гадюку вóзьму я въ руку; вона не вкусить.

Два псы задрали носы. (або): Стукотній, гуркотнй! Куды вы йде

те? Смаленe, палене, на що вамъ те?

4. Нумо лягати спати, мохнате зъ мохнатымъ стуляти.

. Ходить паній въ зеленбмъ шарафанй, мотузочкою пóдперезана.

(або): Шаталося, моталося, пóдъ пришёчкомъ сховалося. (або):

Пóдперезаный Степанко по хатѣ скаче. (або): Скручене, зверче

не, по хатѣ скаче. (або): Шае, шаe, пóдъ порогомъ спать лягае.

(або): Ходитъ по хатѣ, ходить по лавцѣ, часомъ и по столѣ, а

спить на сметьѣ. (або): По землѣ бѣгае, подъ лавомъ лягаe.

15
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26. Бѣгти за нимъ, та не знаемъ за кѣмъ.

27. Середъ лѣса, лѣса, лежитъ шматъ (скрутень) залѣза. (або): Залѣ

сомъ, за пролѣсомъ рябенька крайка лежить.

28. Повенъ пень головeнь,

29. Безъ рукъ, безъ нбгъ, та на тынъ лѣзе. (або): Нй вбконъ, нй

дверей, повна хата людей (або): У нашого Данила сёмъ саженей

жила. (або): Жила птичка пустодомъ, звила гнѣздо за дворомъ.

(або): Повна хата горобцбвъ, та нйкуды вылетѣть. "

30. Бѣленьке, синеньке, увесь свѣтъ одѣвае. (або): Пaннатоненька,

дйрка маленька. (або): Залѣзне поросятко, конопляный хвостикъ.

(або): Залѣзне поросятко, портняный хвостикъ, хочъ яке море,

то» переплыве. (або): Тоненьке, (Чорненьке) маленьке, скрóзь

ТЬIIIЪ II6IIIIIечки тягне.
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31. На полѣ (горѣ) ночовавъ; якъ упавъ, нахто костей не заправъ.

(або): Ходунъ, ходунай, весь міръ годовавъ; впавъ, пропавъ, нй

хто й костей не поховавъ. (або): Годунъ, годунець, сто душъ

годувавъ; якъ упавъ, то й пропавъ, нйхто костей не сховавъ.

(або): Бувъ собѣ панъ лакоданъ; весь свѣтъ годовавъ. Пришлось

éму помёрать, да некому поховатъ. (або): Чернецъ-молодецъ,

по колѣна въ золотѣ стоить,

32. Дорога розлога. на дубѣ ярмарокъ.

33. Костянъ, леревьянъ (Зубатый костянъ) черезъ гору свиній гнавъ.

(або): Маленьке, костяненьке, хочъ зъ якого лѣсу густого скотъ

выжене. (або): Царъ Костянтинъ гонить коній черезъ тынъ. (або):

Игнатко безпятко зъ горы свиній турыть.

34. Одно каже: стóймо, другe каже: ходймо, третье каже: Богу по

молимось (похилимось). (або): Одно каже: бѣжимъ, бѣжимъ. Другіе

каже: лежимъ, лежимъ. А третье каже: похитаймось.

з5. Стоитъ у лозѣ, на одной нозѣ.

36. Ревнувъ (Крикнувъ) вóлъ на сто гóръ, на тысячу городбвъ. (або):

Видано-не видано, якого некидано; то святый (Илля) кидавъ,

щобъ було хороше éму проѣхати. (або): Стукотить, гуркотить, якъ

сто коней бѣжить.

37. Шо горить безъ пламени? См. 67.

38. Пѣвень спѣва поки зъ заранья, а далѣ спить, ажъ потѣе. (або):

Мати гладуха, дочка красуха, сынъ кучерявый.

39. Шо то за звѣръ: бѣлый якъ снѣгъ, лопатами ходить, рогомъ

ѣсть? "

40. Иде — дѣдъ бабу за руки веде.

41. Двое стоить, двое лежитъ, пяте ходить, шосте водить.

42. Лысый вóлъ усѣхъ людей звёвъ. .

43. Межи двома горами бьються бараны золотыми рогами. (або): Сѣры

волы до Бога ревли. (або): Збйду на мóстъ, потягну за хвостъ,

воно зареве. (або): Лѣзу на помостъ, потягну за хвóстъ, тягну

кричить, пущу—мовчить. (або):УКіевѣ дроварубають (рублють),

а на увесь міръ трёски лётають (лётять). (або): Крикнула (Кряк

нула) утка, на морѣ чутка, (за моремъ чутко): збѣгалися дѣтки,

та не однои матки (до однои клѣтки).

44. Середъ хаты сало висить.

45. Живая живушечка на живой колодочщѣ живе мясо ѣсть. (або):

Прійшовъ гость безъ вѣстей; я ему гуску безъ костей; гость
«…

наѣвся та й пóйшовъ, гуска цѣла зосталася.

16
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А(Б.

47.

48.

А9).

5(1.

51.

52.

53.

57.

59),

(11),

151.

(52,

Чого до стѣны не приставишъ? (або): Лягла (Лежить)Лася (Гася,

Тася). простяглася; а якъ встане, до неба достане.

Безъ рукъ, безъ ибгъ, безъ тѣла, безъ души, однако рву серце

и рвали мушу.

Черезъ море куній хвóсть.

Безъ рукъ, безъ нбгъ, на хату (гору) дереться (або), а на гору

вылѣзъ (на пóдъ вылѣзъ. Г). (або): Летѣвъ горобець черезъ

хлѣвець, та въ гору хуръ-хуръ! (або); Батько (Отецъ) лежитъ

въ повитью, «а сынъ пбйшовъ по свѣту. (або): Тóлькó що (Поки)

батько уродився (народився), а вже сынъ по свѣтѣ находився.

Въ Галиціи: Нѣмъ ся отець уродить, вже сынъ по свѣтѣ ходить,

Сытый кусокъ пбдъ тыномъ скаче.

Сидитъ баба на починкахъ, зъ середины капае.

Е у насъ такій кбнь, но пбдъ себе мече гнбй.

Круть-верть, въ черепочку (нóдъ черепочкомъ) смерть. (або):

Чорненькій собака весь домъ стереже.

. Лежить быкъ, осмаленый бóкъ. (або): Лежить вовчокъ, засма

ливъ бочокъ.

А безъ чого свѣтъ не буде?

Торохъ-торохъ, посыпався горохъ. (або): ѣхавъ Волохъ, розсы

павъ горохъ; стало свѣтать, нéчого збйрать. (або): У бѣлому

полѣ попутани конй; узлики злати, нельзя розвязати (або):

Вóйшли Нѣмцй въ наши сѣньцй; вузлики знать, та не можно

розвязать. (або): Приѣхавъ гость, та й сѣвъ на помостъ, роспу

стивъ коній по всёй оболонй. (або): Приѣхали (Наѣхали) Нѣмцй

подъ наши сѣньцй, роспустили коній по всёму полю. (або): При

ѣхали гости, роспустили коній по всему свѣту. (або): Повна пёчъ

паляныць — посерединѣ кнышъ.

Бѣленьки щенята зъ пóдъ печи брешуть. (або): За лѣсомъ, за

перелѣсомъ (пролѣсомъ) бѣле платья (шнуръ платья) висить,

(або): бѣлыи хустки висять, Галицк.: бѣліи хуста висять.

Прійшло безмозке, выѣло безъ ложки. (або); Безмозкій, та вы

ѣвъ безъ ложки. (або): Чорный волокъ выпивъ воды ставокъ.

(або): Сидитъ Гаврило, замазане рыло.

Сидѣвъ пѣвень надъ кручею, заткнувъ горло онучею.

Середъ лѣса, лѣса, виситъ красна шемика.

Цо росте безъ корня (кореня)?

П1ило-вило, мотовило, по пóдъ небеса ся вило;

вае, на зиму насъ покидае. Г.

въ лѣтѣ спѣ



235

63. Латка на латцѣ, а голки не було.

94. Тарасовадочка, тарасомъ трясла, семъ сотъ сорочокъ до воды несла.

95. Прійшовъ чернецъ до черныщй, лянъ черныщю по мордыщй. (або):

Суну, посуну—Трохимъ смѣеться.

96. Понизче пояса, повыше колѣнъ; якъ те кличуть, що хлопцй

руку тычуть?

67. Шо горить безъ пламени

68. Мовчить, а сто дурновъ навчитъ.

99. Е у насъ такій баранъ, що у его сорокъ ранъ.

70. Якъ бы не дѣдова товкачка, то зробилабъ бабина мохначка.

71. Чотыры браты усе бѣжуть, а наколи себе!"не здогонють; (а піr

ды, нагды здогоняться. Г.) (або): Бижять Жидки на выпередки;

одинъ другого не дожеше. (або): „Два браты втекаютъ, два дога

IIIIII9ТЬ.

72. 1По въ хатѣ на похватѣ?

73. Хто на хату горбомъ стоять?

74. Хто плаче безъ голосу?

75. Лѣзу, лѣзу по залѣзу, на мясну гору злѣзу.

76. Въ лѣсѣ росло, листокъ имѣло, теперъ носить душуйтѣло. (або):

ч»ч;

Въ лѣсѣ росло и листья було, а теперъ носить душу i тѣло.

77. Лётѣвъ птахъ на семи погахъ, сѣвъ на могилѣ та й каже: Боже

м*й милый! Яку ты мёнѣ волю давъ надъ панами, надъ царями:

тблькó не давъ воли надъ щукою въ морѣ (щобъ плававъ я у

морѣ). (або): Хто мене вбье, свою кровь пролье. (або): Боже мóй

вышній! Чи я въ тебе лишній? Давъ мёнѣ царя въ городѣ, та

не давъ рыбы въ водѣ.

78. Поле лубьяне, само костяне; а выйде живe.

79. Корова сива горы позбивала, прійшла до дому домбвъ. Г.), та

й зарычала. (або): Плыве щука зъ Кременчука; куды гляне —

трава вьяне. (або): Чотыри чотырочки, пята бандурочка, пос. 1i

простый, самый острый. (або): Шука бряне, лѣсъ вьяне, на ты ть

мѣстѣ гóродъ стане.

80. Виса виситъ, хода ходить, Бога просить, щобъ виса впала, (а хода

щобъ зъѣла).

81. Посередъ (Насередъ) села зарѣзано вола; въ кожній (кождóй)

хатцѣ по бокатцѣ.

82. Жóноче ремесло: кругомъ шерстью обросло, посерединѣ дйрка.

83. Бóльше вóдъ коня, меньше вóдъ свиній.

84. А въ нашихъ панночокъ по сёмдесять сорочокъ; вѣтеръ повѣне,

тѣло видно. (або): Сидитъ паній на орданѣ, лычкомъ подперезана
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(або): Сидитъ баба на ганахъ, на дванадцати ногахъ. (або): Сидитъ

баба на кію, дожидае сына Северина изъ Бѣлай города.

85. Шо въ хатѣ цѣлують?

86. Бери— квійнчить, клади— квичить, лиши—мовчить.

87. Двое поросятокъ, а чотырё хвостика.

88. Шило- вило, мотовило, по пóдъ небо (небесами) ходило. По

Нѣмецьки говорило, по Турецьки заводило (закидало).

89. Игнатко, при землѣ незнатко. (або): Игнатъ, мохнатъ, призем

лѣ не знать. "

90 Криву кривулечку черезъ тынъта въ уличку, та въ багатый дворъ.

(або): Шо треб8"для обѣду? (або): Коло ямы, ямы, сидятъ лѣды

зъ кіямы. (або): Коло ямы съ кузубами.

91. Двайцять красныхъ, тридцять сильныхъ, пятьдесять мудрыхъ, а

сто дурныхъ.

2. Ходить холопъ по долинѣ, въ однóй чоботынѣ, а все поле гущь,

гущь! (або): На головѣ ярмарокъ, на животѣ шарварокъ. мёжъ

ногами гвалтъ!

93. Стоить пѣвень на току, въчервоному колпаку. (або): Малый ма

лышка закинувъ бочку на вышку. (або): Пóдъ однимъ колпакомъ

сёмъ сотъ Козакóвъ. (або): Стоить стрѣла середъ двора, а въ тóй

стрѣлѣ сёмъ сотъ и двѣ. (або): Стоитъ палка, на ей галка; могу

присягти, що въ ей дотысячи. (або): Стоить при дорозѣ на однóй

нозѣ; головка мала, а въ ей тьма. (або): Стоить церква безъ верха,

у ей людей безъ числа. (або): Молодый кричитъ, що не сторчить,

а старый стогне, що не зогне.

94. Бѣгуньцй бѣжать, ревуньцй ревуть: сухе дерево несуть (везуть).

95. По землѣ бѣгае, пóдъ лавою лягае.

96. Трахъ-тарарахъ, гóродъ на горахъ. (або): Крутиться, вертиться;

берега держиться. (або):"Мóй братъ Кондратъ, на горахъ. на во

дахъ, на залѣзѣ, на телѣзѣ, на рачачій нозѣ. (або): Стукотить,

гуркотить, сто коней бѣжитъ; треба встати, погадати, що имъ

ѣсти дати.

97. Жовта куриця пóдъ тыномъ кублиться. (або): Дѣвка въ коморѣ,

косы на дворѣ.

98. Сивый вóлъ выпивъ воды повенъ двóръ (повенъ дóлъ Г.)

99. Лыкомъ вязане, у лыкахъ ходить, пóдъ лыкомъ спитъ.

100. Пыталася швидка свирка: чи е хапко дома?

101. Лѣсомъ иде, не трёсне; водою iйде, не плюсне, (а водою не

хлюшне). (або): Водою iде, не хлюшне; очеретомъ аде не ше

лесне. (або): Лысый кбньу ворота загляда. (або): Лысый вóлъ



537

1(12.

1(!)3,

104.,

I(15.

106.

I(17,

1(1841,

1 (14),

11(!),

111.

112.

113,

114.

черезъ болото рёвъ. (або): Черезъ тынълысый вблъ дашь,

(або): «Тысый вблъ скрозь заборъ (ворота) дивиться. дать

Ѣхалъ чумакъ тай ставъ: бо волбвъ потерявъ. (або); правданъ

гость, та й сѣвъ на помостъ, роспустивъ коній по всей осталь

ни. (або): Постелю рогожку, посыплю горошку, положу окраи

чикъ хлѣба. (або): Шашъ по полю басуе, зъ цапенятами гар

цюе: поти буде гарцювати, поки вбвкъ не стане спали. (ась,

Ѣхавъ Яшка-Семеряшка, за нимъ бджолы: гу-лю-лю!

Въ чёмъ на свѣтѣ бóльше хрестóвъ?

Стоятъ вилы, на вилахъ коробъ, на коробѣ махалы, на махалахъ

зѣвалы, на зѣвалахъ шмаркалы, на шмаркалахъ дзеркала, а на

дзеркалахъ ель.

Чорне сукно лѣзе въ вóкно. (або): Чорна корова усѣхъ людей

поколола. (або): Чорна корова усѣхъ людей поборола; а бѣла

короваусѣхъ людей повзводила. (або): Чорна корова усѣхъ лю

дей сборола; а бѣлый вóлъ усѣхъ людей взвёвъ.

Прійшовъ хтось, та взявъ щось; бѣгъбы за нимъ, та не знаю

за кѣмъ?

Красненькій пѣтушокъ по жердочшѣ скаче.

Нй вóконъ, нй дверей; повна церква людей. (або): Повна хата

людей, а безъ вóконъ и дверей. (або): Пóдъ хворостомъ, до го

ры хвостомъ. (або): Коло вуха заверуха, коло носа завилося,

въ штаняхъ простяглося.

Положивъ твердe, вынявъ зовьяло, а съ кбньця капа. "

Чотыри четверинки, пята пятеринка, шосте острe, сёмe простe.

(або): Шо на дйрцѣ стоить?

Одно каже: колибъ день; друге каже: колибъ нбчь; а третье

каже: якъ будe, такъ и буде.

Одно каже: свѣтай, Боже; друге каже: не дай, Боже; третье:

мёнѣ всерóвно (однаково), що въ день, що въ ночй. (або):Одно

просить: свѣтай, Боже; друге просить: смеркай, Боже; третье

мовить: мéнѣ все одно, якъ въ день, такъ въ ночи.

Изъ дерева выросло, а зъ кишеній вылѣзло. (або): Дѣдъ бабу

нагнувъ, вовночку продувъ, солоденько выкусивъ.

Стоить дѣдъ (цапъ) надъ водою, колывае бородою. (або): Бочка

на боцѣ, а зверху вовчій хвóстъ. (або): Шонадъ водою найвыше?

Двома узликами все поле засѣю. (або): Два вузлика все поле

освѣтять. (або): Двавузликамаю, все полезасѣваю. (або): Шерсть

зъ шерстью стуляеться, грѣшнетѣлоховаеться. (або): Голеховаe

пóдъ мохнате.
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. Шо въ хатѣ е не тесане?

Ой що цвѣте, та безъ усякого цвѣту?

. Повна пёчъ паляныць, посерединѣ кнышъ. (або): Стоить хлѣвець,

повенъ овець, а мёжъ ними одинъ боркутунецъ (баранецъ).

Чорненькіе, маленьке, увесь свѣтъ провѣдало (усе поле оббѣ

гало), у Царя (у пана) обѣдало. (або): Чорненькіе, маленьке,

весь свѣтъ оббѣга, у пана обѣда, а часомъ у насъ.

Маленьке, кругленьке; на столѣ небувало, а весь міръ згодовало.

Голову стяло, серце выняло, пить вму дало, говорить велѣло.

Прійшовъ парубокъ до дѣвки: дай, дѣвко, дйрки!

Межъ двома дубками завязло порося (теля) зубками.

Мудрый мудрець гускою ореть.

Бѣлее поле, гусь на вму оре, чорне насѣнье, розумный его сѣе

(мудрый го сѣе. Г.) (або): Бѣла рилля, чорне насѣньня; хто

вмѣе — посѣe, хто зна-одгада (а кóньця нѣтъ, пема).

Безъ души, безъ тѣла, за сто миль залетѣло.

Стоить при дорозѣ, розложивъ обѣ нозй. Прійшовъ хлопъ, межи

ноги ліошъ: Шастье дай Боже!

Безъ рукъ, безъ нбгъ, сорочки проха. (або): Корова лежитъ, а

шкура (теля) до воды бѣжить.

Прійшовъ хтось, та взявъ щось; бѣгъ бы за нимъ, та не знаю

за кѣмъ,

Выйшовъ дѣдъу семдесять лѣтъ, вынесъ унучку старѣйше себе.

За лѣсомъ, за пролѣсомъ шевцй шкуру мнуть. "

Сёмъ миль мосту, а за тымъ мостомъ цвѣтъ, радуеться ему увесь

свѣтъ. (або): Стоить (Лежить) мостъ на семъ верстъ, а въ концѣ

стоить хрестъ. (або), на тымъ мосту цвѣтъ наувесь свѣтъ. (або):

Сёмъ миль мосту; та край мосту (красный) цвѣтъ на ввесь свѣтъ.

(або): Семъ миль мосту, на концѣ мосту пивина, на той дивинѣ

цвѣтъ на весь свѣтъ.

Загадаю загадку, закину заградку. Нехай моя загадка та на

лѣто лежитъ.

Въ день колесомъ, въ ночьякъ ужъ; хто угадае, буде мóй мужъ.

Съ Польскаго.

У daіей кoiem, v noeу jak vже

Кtо zgadzie, bedzie mбу maй.

Куцый собака на воду гавка.

. Двійчи родиться, а разъ помера.
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136. Безкостe, безмозге, все море переплыве. (або): Безкостый Марко

переплыве море шпарко.

137. Шо найкраснѣйше по смерти? (або): Хто въ баню iде чорный,

а зъ бани красный? (або): Безъ крови, безъ серця, по столу

III0I0фIIIIIIIII.

138. Сѣре сукно лѣзе въ вóкшо. (або): Прійшовъ хтось, принесъ щось:

пóйшовъ бы туды, не знаю куды.

139. Стоитъ дубъ, а въ дубѣ дванадцять гóлякъ, а въ каждой (кож

ній) гóлй по чотыри (штыри) гнѣздй, въ каждомъ (кожнймъ)

гнѣздѣ по сёми птахъ.

140. Зоря, зоряныця, красна дѣвиця ключи згубила, сонце вкрало,

мѣсяцъ свѣте.

141 Маленькій погребецъ повенъ яещь. (або): Гляну въ погребецъ,

ажъ тамъ два ряда яещь. (або): Погребець, а въ немъ два ряда

яещь. (або): У нашого дядька бѣлыхъ курей грядка. "

142. Лапу, лапу полавицѣ, та налапавъ мохнатыцю, вложивъ голышъ.

(або): Вóйшовъ у хату, ухопивъ мохнату, та вложивъ голó, щобъ

тепло було. (або); Заплету хлѣвець на пятеро овець.

143. Шуварова сестра шуваромъ ишла, семъ сотъ сорочокънасобѣ несла.

144. Иду—не берегомъ, кину–не деревомъ, беру (йму)–не курье,

скубу–не пёрье. -

145. Пóдъ хворостомъ яйце зъ хвостомъ, (або); Бѣле, якъ мука–не

мукá; хвóстъ мае якъ мышъ — не мышъ.

146. Конецъ села забито вола, до каждои (кожнои) хижки тягнуть

СЯ, Кишки,

147. Шо росте до горы? (або):Хитю, хитю, повна скрыня оксамиту.

(або): Мету, мету, не вымету; несу, несу, не вынесу.

148. Бѣгли два псы, позадырали носы.

149. Баранчикъ вертить, ягничка терпить.

150. Лежить подъ хворостомъ та й крутить хвостомъ. (або): Хода

ходить, виса висятъ; виса впала, хода зъѣла (взяла).

151. Сама панна нага, а въ серединѣ рубаха. (або): Самъ голый, а

сорочка въ пазусѣ.

152 Маленьке, кривеньке, а усе поле збѣгаe (злётае). (або): Кри

венькіе, маленьке, хочъ яке поле перескочить (все поле спурляе).

153. Стоить лѣсочка, на тойлѣсочцѣ нй сучечка, и болячечки, тóль

кó наверху квѣточка.

154. Сива кобила пополю ходила; зъ поля прійшла, по рукамъ пбй

шла. (або): У станѣ плодилось, въ лѣсѣ родилось, а на рукахъ

скаче. (або): Въ лѣсѣ рубаеться, въ станѣ кохаеться, на рукахъ
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хитаеться. Галицкія: Въ лѣсѣ росло, на полюся пасло, на градцѣ

схло, на столѣ ся трясло. Пóдъ конй лягае, до сусѣды бѣгае.

(або): Въ станѣ ся кохало, на рукахъ сѣвало. Хто будe знати,

буде добре казати.

155. Сорока летить, а собака на хвостѣ сидитъ. (або): Отъ така ку

коночка! (Говоря это загадывающій показываетъ ладонь, какъ

мѣру) Отъ такій кукунець! (Тогда показываетъ руку до локтя).

156. Шо плаче, а слезъ не маeт (або): Улѣсѣ зтято, на дрбвотнѣ взя

то, на рукахъ плаче. (або): Нарукахъ древо пѣсній спѣвае; кóнь

на барана хвостомъ кивае. Съ Польскаго.

Еlagоdnie drzevо vesolо sріévа,

Кoi nad baranem ogonem lkivа.

157."въ чѣмъ половы не мае.

158. Летѣло безъ крылъ, упало безъ ногъ, варивъ поваръ безъ огню,

ѣла панй безъ рота.

159. Бѣгъ песъ черезъ панській овесъ; доганяйте пса, щобъ не поко

„Дотивъ Овса„

160. Иде чоловѣкъ у лѣсъ — дивиться въ село. Иде чоловѣкъ до

ч.

села—дивиться у лѣсъ. (або): Межъ двума (трёма) дубами за

вязло теля (порося) зубами.

161. Въ водѣ росте, а воды боиться (або): Въ водѣ росте, у водѣ

кохаеться; у воду впаде, воды злякаеться.

162. Стоить дерево середъ села, а въ кожній хатцѣ по гóлячцѣ. (або):

Стоить дубъ — стародубъ, на тóмъ дубѣ птиця — вертиныця;

нйхто éё не достане, нй царъ, нй цариця. (або): Куды воно?—

«До дому.»—Вóдкóль?—«Зъ дому.»—Чого?—«Само незна. Отъ

такъ!» — (або): Мету, мету, не вымету; несу, несу, не вынесу.

Пора прійде, само выйде. Галицкія: За лѣсами, за горами зо

лота дѣжа кисне. (або): Залѣсомъ. за пролѣсомъчервоне платья

(червона, золота дѣжа зходить).

163. Шо мужикъ додолу (долій Г.) кидае, те панъ въ хустку хoвае.

164. Чорне якъ крукъ, бѣле якъ снѣгъ, просте якъ стрѣла, криве

якъ коса. (або): Чинжирочка невеличечка, а пиндикъ отъ такій.

"165. Два голуба по-пóдъ землею ходять.

166. Сéмъ сотъ поросятъ всѣ рядомъ лежать.

167. Семдесять поросятъ одну матку ссуть. (або): Семдесять соколятъ

на однóй подушцѣ сплять.

168. Скóлько на небѣ зброкъ, стóлькó на землѣ дйрокъ.
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169. Дѣти батька родили.

170. Чотыри полы пóдъ однимъ брилькомъ. (або): Стоитъ дубъ, на

дубѣ лишина, на лишинѣ конопля; на коноплѣ глина, на глинѣ

капуста, а въ капустѣ свиня. (або): Еу насъ бучокъ, а на сучку

яворець; на яворцѣ конопка, на конопцѣ глинка, а на глинцѣ

м.лачка, а у неи хвостачка._у

171. Баба лежитъ, а въ ее слезить.

172. Прійшовъ кумъ до кумы: дай, кумо, жилы похитати. (або): Прій

шла кума до кумы; дай, кумо, хиты похитати. (або): Лѣзь на

мене, не бóйсь мене, зженешъ охоту до крбвавого поту.

173. Межи двома дубами клаца вóвкъ зубами. (або): За лѣсомъ, за

пролѣсомъ (перелѣсомъ), безъ черева сучка (суха дзява, со

бака) бреше.

174. Чoтыри чотырки, двѣ ростопирки, сёмый вертунъ. (або): Пты

ри тыки, два патыки, сёмый замахайло. Г.

175. Сивы кабаны усе поле залягли. --

176. Суть то росохи, на росохахъ кадобещь, на кадобцѣ драбинка,

на драбинцѣ горка, а на горцѣ жердье; на тымъ жердью дики

пташки летають, але крылець не мають.

177. Пóдъ стoгомъ вовки дохнуть. (або): На полѣ ночовавъ; якъ упавъ,

пйхто костей не збйравъ. (або): Шо въ водѣ не тоне, а въ

землѣ не гніе?

178. По спинѣ дорога, коло пупа тревога, мёжъ ногами ярмарокъ.

(або): Коло вуха заверуха, а въ вусѣ (серединѣ) ярмарокъ. (або):

Округъ ярмарокъ, въ серединѣ шарварокъ, да въ дйрку шморгъ.

(або): Повенъ пень черешень, та нёкуда выбрать

179. По ростe выше лѣсу? "

180. На однóй Марушкѣ (Катюшкѣ) семеро кожушкóвъ. (або): Вышла

Марушка въ чотырёхъ кожушкахъ, та ще плаче, що змерзла.

(або): Сидитъ Марушка въ шести кожушкахъ, та ще змерзла.

181. Чoтыри панночки въ одну дучку плюють. (або): Чотыри братя

стрѣляють до едного пня, а не можуть выстрѣлити. Г.

182. Межъ дубинкиталéщипки—шматокъ шкуратинки. (або): Межъ

двома дубками бьються Жидки ярмулками.

183. Повстунъ, повстунъ, присядь та всунь.

184. Иде вóзъ безъ колесъ, а ботóгъ безъ хлысту. (або): Вóзъ безъ

колесъ, дорога безъ песку, батóгъ безъ тряску. (або): Иду,

иду— нема слѣду, (нй колесъ, нй слѣду), обернуся— смерти

боюся.

185. Шо то за звѣръ, що рано ходить на чотырёхъ ногахъ, у день
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на двохъ, а у вечерѣ на трёхъ? (або): Пѣвень каже: кудкудакъ.

Курка каже: таки такъ!

У тебе е рундукъ, а въ мене чунчукъ;

гаралакаемось.

Кину — не палку, убью — не галку, щиплю — не перья, ѣмъ

ходймо пóдъ тынъ по

II9 М1141СО.

Виса виситъ, хода ходить: виса впала, хода взяла.

Червоный корень, винный смакъ; земля его (го Г.) родила, чо

му такъ?

За бѣлыми березами талалайко свище, (соловейко плеще). (або):

Лежить колода середъ болота; незогніе, нй потоне; (гніе, гніе,

та не перегніе. (або), та ще й не зогнила).

Въ однóмъ барильцѣ двое пивещь. (або): Котиться барильще безъ

чomка, безъ воронки. (або): Повна бочка вина, та чопика нема.

(або): Стойть бочка вина безъ дйрки, безъ дна. (або): Въ ба

рилочцѣ два напиточки; нема чопика, нема дйрочки. (або): Пудъ

воды, пудъ ѣды, пудъ соли; ѣстимешъ и присолювати будешъ.

Стоять коній на припонѣ, не пьють, не ѣдятъ, а все сыты (глад

ки) стоять.

Нй голый, нй въ сорочцѣ. (або): Хата— не хата, вóконъ бага

то; е куды влѣзти, та нёкуды вылѣзти.

Маленькіе, чорненьке, (рябеньке) по полю скаче.
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пыльцы. всѣхъ загадокъ въ этомъ собраніи 199, а съ 495

„5, 442. Онѣ заимствованы изъ слѣдующихъ книгъ:

„, главный приповѣдки и загадки. Спослѣднихъ 49; Фи- II

I.„. вѣща, 1841 г. б) Ластовка. изданъ В- 119999

III. g, 1541 г. Загадки собралъ Л. Боровиковскій 999:

„, зо, у малоруссія и Галицкія загадки, или- 419999

„„, каы, 1851 г.; всѣхъ варіянтовъ у него 499 "

гу нѣсколько, собранныхъ мною
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ВВЕДЕНІЕ.

5 1. (ОМалороссійскомъ нарѣчіи вообще.) Малороссіяне, или Лкра

инцы въ Россіи, также Русины, и Карпаторуссы, обитающіе въ

Австрійской Галиціи (Подгоріи, Галичане), имѣютъ, при небольшихъ

оттѣнкахъ, одно общее нарѣчіе, извѣстное въ Россіи теперь подъ

именемъ Малороссійскаго, а въ Австріи подъ Нѣмецкимъ названіемъ

der Кuthenischen oder Кlein-Кussischen Sprache. Въ ХП вѣкѣ вся эта

Южная Русь у лѣтописцевъ была извѣстна подъ именемъ Лкраины.

Въ Ипатіевской Лѣтоп. подъ 1187 г. читаемъ: О немъ же, т. е. Вла

димірѣ Глѣбовичѣ, Князѣ Переяславскомъ, Лкраина много постота.

(Полн. Собран. Русск. Лѣт. П. 134).

Примѣч. Неправильно Русскіе, въ томъ числѣ Карамзинъ (Ист. П.

82) и издатели Ипатіевск. Лѣтописи въ словѣ Лкраина, надъ буквою

п ставятъ краткій знакъ; въ слѣдствіе чего буква а, стоящая передъ

и получаетъ удареніе. Напротивъ, всѣ коренные жители Малороссіи

и Западные Славяне произносятъ въ этомъ словѣ букву и съ ударе

ніемъ. И такъ пе. Украйна, но Украйна. Комуже въ этомъ случаѣ

должно слѣдовать?

5 2. (Области Малорос. нарѣчія.) Большая часть Малороссіянъ

обитаетъ въ Имперіи Россійской; другая, меньшая—въ Австрійской.

Руководствуясь Шафарикомъ (Славянское народописаніе) бросимъ

бѣглый взглядъ на области, въ коихъ заключается Малороссійское,

или Южно-Русское нарѣчіе. Въ Россіи эти области суть слѣдующія:

Губерніи Подольская, Волынская, Кіевская, Черниговская, Полтав

ская, Харьковская, Екатеринославская, Херсонская, части губерній

Вóронежской, Курской и Таврической, Земля Черноморскихъ Коза

ковъ и часть Бессарабіи. Въ царствѣ Польскомъ, бывш. воеводст.

Подляхія и Любельскъ. Въ Австріи округи: Перемышлевскій,

17
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Львовскій, Жолковскій, Злочовскій, Тарнопольскій, Березаньскій,

Самборскій, Сяноцкій, Стрыйскій, Станиславскій, Коломыйскій, Чорт

ковскій, и части Решовскаго, Ясельскаго, Ново-Сяндецкаго и Чер

новицкаго, или Буковины, и наконецъ въ Венгріи части округовъ

Берaгскаго, Угварскаго, Угоцкаго и Мармарошскаго. Кратко: Юж

но-Русскимъ нарѣчіемъ говорятъ въ Черноморіи, Старой и Новой

Украинѣ, на Волынѣ, Подоліи и въ Галиціи.

5 3. (Областныя названія). Областныя особенныя названія Южно

Руссовъ суть въ Россіи: Малороссіяне, Украинцы; въ Польшѣ, По

стольницы. Въ Австріи: Бойки, Галичане, Гривняки, Гуцулы, Долы,

Крайняки, Куты, Лемки, Ошолы, Подгорцы, Руссины, Русняки, Че

ваки. Каждое названіе объяснено въ словарѣ.

5 4. (Число Южно-Руссовъ.) Число настоящихъ Малоруссовъ про

стирается до 13, 144.000 душъ. Изъ нихъ 10,370,000 принадле

житъ Россіи, а 2,774,000 Австріи, то есть, 2,149,000 въ Галиціи,

и 625.000 въ Угріи (Венгріи). — Изъ этого числа 10, 154,000 Хри

стіано-Восточнаго, или Греческаго вѣроисповѣданія, и 2.990,000 то

го же самаго, только соединеннаго съ Римскою Церковью, отчего

они называются Унитами, или по Славянски Уніятами, именно въ

Австріи 2,774,000 и 216.000 въ царствѣ Польскомъ.

5 5. (Происхожденіе Малорос. нарѣчія.) Слѣды Украинскаго (Ма

лорусскаго) нарѣчія встрѣчаются въ древнѣйшихъ памятникахъ Сла

вянской письменности. Такъ въ Остромировомъ Евангеліи 1057 г.

обоихъ Сборникахъ, писанныхъ черноризцемъІоанномъ 1073 и 1076 г.

и Несторовой Лѣтописи, въ житіяхъ Св. Ѳеодосія. Бориса и Глѣба,

въ Крылоскомъ Евангеліи 1143 г. ОбщникѣХПстолѣтія, хранящемся

въ Вѣнѣ, въ сочиненіяхъ Кирилла Туровскаго, Даніила Заточника,

въ путешествіи Игумена Даніила, въ Словѣ о полку Игоря, Ипаті

евской Лѣтописи и во многихъ другихъ письменныхъ памятникахъ

отъ Х1 до ХП1 столѣтія наблюдательный и опытный глазъ находитъ

много Малорусскихъ формъ, число коихъ вндимо возрастаетъ въ ру

кописяхъ позднѣйшаго времени, какъто: въ рукописи ЕфремаСири

на 1370 г., особенноже въ грамотахъ Князей Володимирскихъ и Га

лицкихъ ХГУ вѣка. Признаки эти состоятъ во множествѣтеперьупо

требляемыхъ въ Малороссіи словъ, въ одинаковости окончаній при

склоненіяхъ и даже въ самомъ ихъ составѣ. И такъ несправедливо

нѣкоторые думаютъ, будто Малорусское нарѣчіе обязано происхож
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деніемъ своимъ единственно вліянію языка Польскаго; хотя нельзя

отрицать и того, что сосѣдство съ Литвою и Польшею, а потомъ

долговременное господство сей державы надъ Малороссіею имѣло

ощутительное, болѣе вредное, нежели полезное, вліяніе на Малорус

ское нарѣчіе; которое, имѣя главнымъ основаніемъ языкъ Славян

скій и Древле-Русскій, содержитъ въ себѣ великую примѣсь словъ

Польскихъ, и особеннымъ произношеніемъ нѣкоторыхъ словъ и буквъ

отличается отъ прочихъ Славянскихъ нарѣчій. Съ другой стороны нѣ

которые новѣйшіе и притомъ безусловные чтители Малорусскаго

слова выставили совсѣмъ противное, впрочемъ едва ли справедливое,

мнѣніе, по коему Поляки обиліемъ своей рѣчи обязаны исключитель

но Малороссіянамъ.

Примѣч. Вотъ нѣсколько реченій Древле-Славянскихъ, одинаковыхъ

съ Малороссійскими: Багатство, лучитися, наймить, паробокъ, пото

лошити, сметіе, сѣ, то съ ми бoуди (Лавр. 94) товаръ, треба, треска,

трясца, тымъ, укупѣ, чути, яка на небеси, или въ окончаніи именъ

косвенныхъ и звательн. падеж. сыну Давидовъ, по пасцѣ, какъ бы

именительн. паска; объ отци, въ единой руци. Не рачиша того прія

ти. — Не рачитъ видѣти кого. — Великій же Антоній котте (жит.

Св. Ѳеодосія). Чьто ле тебѣ? Чьто не вама и тебѣ? (Остромир. 209.

53. 65). Г. Н. Куцый въ сборникѣ своемъ Укинокъ пишетъ: Тымъ же

часомъ (т. е. въ ХVП вѣкѣ)Ляшки добре живились коло насъ достотнею

нашою мовою,.... перетяли зъ неи до себе бацато словъ и нашъ одяжный

постолюдній спорядъ и наши пѣсни. (стр 22.)

5 6. (Подраздѣленія нарѣчія.) Малорусское, или по древнему,

Украинское нарѣчіе, отличающееся отъ Великорусскаго выговоромъ,

многими словами и особенно уменьшительными, имѣетъ въ нѣкото

рыхъ мѣстахъ различное произношеніе, какъ то:

а) полтавское (Переясловско-Чигиринское) въ южной части Кіев

ской, въ Полтавской губерніи, во всей Запорожской иЧерноморской

землѣ. Оно мягче другихъ, чище, отъ того пріятнѣе для слуха и зани

маетъ средину между всѣми прочими вѣтвями общаго нарѣчія.

а) слободское въ Харьковской губерніи или въ теперешней Украинѣ.

это произношеніе относится къ Полтавскому также, какъ Тверское и

владимірское къ Московскому. Замѣчательно, что нарѣчіе Новгород

47 -
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ское имѣетъ во многомъ удивительное сходство съ Малороссійскимъ,

что должно отыскивать въ древней исторіи Руси. Главные призна

ки Слободскаго выговора состоятъ въ полномъ и усиленномъ произ

ношеніи гласныхъ буквъ, особенно и вмѣсто о и вы вмѣсто и, и проч.

в) Волыно-Подольское приближается къ Полтавскому, но изобилуетъ

въ большей степени Польскими словами.

г) Галицкое и Карпаторусское. Кромѣ нѣкоторыхъ особенныхъ словъ,

какъ то: бератъ, когутъ, пѣй, посатъ, рабовати, шуваръ и пр. это

парѣчіе Рустовъ совершенно одинаково съ Малороссійскимъ, но

различается отъ послѣдняго великимъ числомъ Польскихъ словъ и

цѣлыхъ фразъ, на пр.

„дает

Галицкое. " у Малороссійское.

Тяжко менѣ ся зътобою розстали. IIТяжко мёнѣ зъ тобою розстатися.

кому я завишила? IПередъ кѣмъ я завинилася?

Чи ты мене одступила? Ilи ты вóдъ мене вóдступилася?

породила"сь (т. е. сси) мене мати, Породила мене мати, дала серце.

дала "сь серце.

Хочъ я жію, завшебуду памятати.IХочъ я живу, а все буду поминати,

якъ ты теразъ жіенъ. I якъ ты теперъ живешъ.

Будьте литостивы. IIБудьте милостивы.

Ахъ позвольте. бы "мъ (т. е. бы 1Ой дозвольте, щобъ на свѣтѣ въ

естемъ на свѣтѣ зъ тымъ ща-I тымъ щасливо жила, що кого я

сливе жила, когожъ бо я надъ! бóльше жизни, бóльшъ души

све житя, надъ душу злюбила. I любила.

Несчаслива "мъ (т. е. естемъ) сяIЯ уродилася пещасливою.

вродила.

П въ церков "емъ (т. е. естемъ) тяIЯ тебе до церкви посила и мѣща

- посила, Богу ся молила. I лася Богу.

и проч- 1 и проч.

д) Наконецъ, такъ называемое Бѣлорусское. Здѣсь должно замѣтить,

что Бѣлоруссы, т. е. жители Витебской, Могилевской и отчасти Мин

ской губерній имѣютъ свое особенное нарѣчіе, кіевлянами именуемою

Литвинскимъ. Оно очевидно было нѣкогда Великорусскимъ, по нахо

лясь долгое время подъ вліяніемъ Польши, утратило свою прежнюю

чистоту, получило много искаженныхъ словъ и особенно отличается
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произношеніемъ буквъ Да, вмѣсто чистаго . 1, 41 вмѣсто 13 и 9; на

пр. А гдѣ жъ ты бувь, та куды жъ ты ходилъ, такъ лавиривъ Лиц

вннъ, та и паналадится. Для образца предлагаемъ отрывки изъ на

родныхъ Бѣлорусскихъ или Литвинскихъ пѣсенъ;

1) Гарѣлища, гарѣлица, да ты висялуха,

Брала, мяне церизь усю поцку сукуруха.

Ци ліохкажъ мнѣ было цярпѣць церезъ усю поцку:

Видзивъ сабѣ я у ва снѣ парозную боцку! и проч.

2) Якъ душа съ цѣломъ разставалася,

А раставшися душухна ни пращалася.

Спахващилася душа, у канѣцъ поля прайшла,44

” Спахващившися душа, зваращилася. и пр.

3) Дзяцька сядзиць, пипку куритъ, [4) Лида дули, лида ду!

Пьець гарѣлку, воцы жмуриць, 1 Дамоюхшы пя дайду!

А дзядзина ня вважаиць, [ Упилася на мяду

Цалкомъ царацку глатаиць. 1 Лида дули, лида ду!

Пилимонъ зъ Бариса шклѣиць, I Гось у мене маладзецъ

Пьець гарѣлку, пирогъ мѣлицъ. I „Дамоюхны давядзець.

и проч. и проч.

5, 7. (Что такое Бѣлорусскій языкъ?). Угнѣтая Бѣлорусскую область

почти четыреста лѣтъ (1386—1772 г.), Поляки своею политикою

и преслѣдованіями совершенно изуродовали Русскій языкъ сей стра

ны, ввели Унію и почти искоренили Православіе. Слѣдовательно

жители нынѣшней Витебской, Могилевской и отчасти Минской гу

берній, во время владычества Польскаго, понесли самыя чувствитель

ныя потери, то есть, изкаженіе языка и Православія, главнѣйшихъ

опоръ народности. Хотя и Малороссія, въ теченіи двухъ съ полови

ною столѣтій(1386—1654) много страдала отъ Польскаго начальства

и езуитовъ, однако, не смотря на ужасныя гоненія, Полякамъ не

удалось обезобразить ни языка, ни вѣры. Языкъ книжный Украин

цевъ много потерпѣлъ отъ вліянія языка Польскаго, но народный

остался почти неприкосновеннымъ, а чистоту вѣры своей Малороссі

яне защищали отважно съ саблею въ рукѣ, и наконецъ подъ дер

жавою ЦаряРусскаго остались навсегда при своейВѣрѣ и Пародности.

Изъ сего сравненія видно, что какъ народное нарѣчіе Бѣлорусцевъ,

такъ и самая исторія сей области совершенно отличны отъ Малорос

сійскихъ. Слѣдовательно народнаго нарѣчія Украинцевъ не можно и
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не должно смѣшивать съ народнымъже нарѣчіемъ жителей Бѣлорус

сіи. Послѣднее совершенно чуждо и крайне непріятно для слуха

Малороссіянина. И сіе-то народное нарѣчіе жителей Витебской,

Могилевской и отчасти Минской губерній должно называть Бѣло

русскимъ. Но Московскіе грамотѣи, дьяки, поддьячіе и судьи еще

при Парѣ Алексіѣ Михайловичѣ, и новѣйшіе писатели на пр. Сопи

ковъ, Устряловъ, Гречъ, Булгаринъ и проч. стали совсѣмъ неправильно

именовать Бѣлорусскимъ нарѣчіемъ то, на которомъ Малороссіяне отъ

начала ХV-го до половины ХVІП-го вѣка писали свои грамоты,

универсалы, привилегіи, словомъ акты, также лѣтописи, проповѣ

ди, духовные трактаты и проч. кратко, имѣли свой книжный, или

приказный языкъ, съ извѣстной грамоты Ягайла отъ 1410, почти до

1764 года, или до послѣдняго Гетмана. Этотъ Литовско-Украинскій

книжный языкъ называли современники въ Литвѣ, Малороссіи и Га

лиціи, письмомъ Русскимъ. (1тисуючи до книгъ письмомъ Русскимъ. Чинъ

Львовскаго Братства. 1668 г.). Это есть непріятная смѣсь Славянска

го, Польскаго и народнаго Малороссійскаго языковъ. Такъ писали

тогда всѣ чиновники гражданскіе и военные, ученые и духовные,

словомъ, весь Украинско-Литовскій образованный міръ. Но всеже

этотъ письменный языкъ никогда не былъ истинно народнымъ язы

комъ ни въ Бѣлоруссіи, ни на Волынѣ, ни въ Украинѣ, какъ нѣко

торые пишутъ. (Гречъ. Опыт. Ист. Лит. 5 28); очевиднымъ доказа

тельствомъ сему служитъ то, что при перемѣнѣ политическихъ об

стоятельствъ этотъ, такъ называемый, Бѣлорусскій языкъ совершен

но изчезъ, сталъ мертвымъ и находитсятолько въ рукописяхъ и кни

гахъ, между тѣмъ, какъ народъ Малороссійскій живетъ, а съ нимъ

и его нарѣчіе. Стоитъ только сравнить нынѣшнія нарѣчія Бѣлорус

совъ и Малоруссовъ съ бывшимъ нѣкогда приказнымъ, а теперь

мертвымъ языкомъ, чтобы увидѣть великую разность этихъ трехъ

нарѣчій и всю нелѣпость даннаго названія. —Бывшій книжный языкъ,

уродливое порожденіе насильственной политики Поляковъ, не ка

сается области народнаго Южно-Русскаго нарѣчія. Для полноты въ

этомъ словарѣ помѣщены слова и изъ книжнаго, или приказнаго Ли

товско-Украинскаго языка: однако главная цѣль наша есть народное

Малороссійское или Украинское нарѣчіе, т. е. то, которое находит

ся въ устахъ народа Южно-Русскаго, а не въ тлѣнныхъ хартіяхъ онаго,

5. 8. (Различіе Русскихъ нарѣчій, но не языка.) Великороссіяне и

Малороссіяне суть двѣ вѣтви одного великаго Славянорусскаго пле
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мени, связанные существенными узами, а именно одинаковостію ре

лигіи и языка. Религія, не взирая на разные историческіе перево

роты, осталась у обѣихъ отраслей неприкосновенною; но въ языкѣ

Малороссіянъ, въ слѣдствіе, политическихъ обстоятельствъ, явились

въ теченіи времени иные обороты и даже чуждыя выраженія для

языка Русскаго. Не смотря однакожъ на это различіе, языкъ обѣихъ

отраслей остался въ сущности одинаковымъ, потому что какъ Велико

россіянинъ, такъ и Украинецъ безъ труда другъ друга понимаютъ,

чего не было бы возможно безъ одинаковости языка. Апотому намъ

кажется, что выраженіе: «такая-то кннга написана на Малороссій

скомъ языкѣ» едвали есть справедливо, и что въ подобномъ случаѣ

гораздо былобы приличнѣе и правильнѣе ставить слово нарѣчіе, вы

ражающее собою только отрасль одного и того же языка.

5 9. (Матеріалы для сочиненія.) При составленіи сего словаря слу

жили пособіемъ нѣкоторыя собранія словъ, находящіяся при сочи

неніяхъ на Малороссійскомъ нарѣчіи; собранія эти вообще недоста

точны; а потому, кромѣ словарей, служили источниками и самыя

упоминаемыя сочиненія, и притомъ почти всѣ, кои напечатаны въ

Россіи и нѣсколько сочиненій Галицкаго нарѣчія, изданныхъ въ Ав

стріи. Сверхъ того нѣкоторыя сочиненія въ рукописяхъ; притомъже

и собственное знаніе моего природнаго нарѣчія—все это доставило

мнѣ матеріалы для этого сочиненія.

5 10. (Составъ.) Въ составъ словаря вошли только тѣ Украинскія

(Малороссійскія) слова, кои отличны отъ Русскихъ и составляютъ

идіомы; и такъ.

1) Собственно Малороссійскія, или Галицкія; на прим. брышкати,

бубнявити, ганчирка. доба, драбина, жмыкрутъ, жовтяныця, захистъ,

иклы, китыця, клацати, корхъ, крыга, лабзюковати, ладки, лихова

нець, манатьте, молозыво, мѣрошникъ, наймытъ, недогарокъ, окраець,

повѣтка, приголовачъ, реготатися, сволокъ, тымушъ, худоба, хутко,

хуторъ, чупрына, швыдко, также: берагъ, когутъ, нѣй, перекрой,

посaгъ, рабовати, шуваръ и проч.

2) Польскія, Нѣмецкія, Латинскія, получившія, такъ сказать, право

гражданства въ нарѣчіи Южно-Русскомъ, какъ: гудзь, добродѣй, жар

ты, злодій, каплиця, коваль, латвый, мощный, муръ, панъ, певный,
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псовати, руйновати, рымаръ, скарбъ, скрыня, станя, турбовати, тыж

день, хустка, цуберъ, шкатулка, и проч. Также помѣщены многія

Польскія слова, кои хотя и не употребляются въ разговорномъ языкѣ

Малороссіянъ, но во время гетманщины были введены въ приказ

номъ слогѣ, какъ то въ универсалахъ, записяхъ и проч.

3) Русскій, но употребляемыя или въ другомъ значеніи, или въ

другой формѣ, какъ то: багатый, бервено, брезговати, воювати, глы

бокій, дйрка, докучити, дужій, жаловати, играшки, клочьче, корецъ,

кривый, крюкъ, мнясо, обманювати, одкарабковатися, плысти, по

зорный, поперекъ, поступовати, прохворостити, степъ, швиргати,

шкитильгати, и проч. — Посему исключено великое число словъ,

равно употребляемыхъ Русскими и Малороссіянами, на пр. день, братъ,

сестра, калина, гнуться, поминать, добро, волъ, корень и проч.

Въ заключеніе могу сказать, что этотъ опытъ, хотя далеко неудов

летворяетъ ученой критикѣ, однако полнѣе всѣхъ предшествовавшихъ;

и не думаю, чтобы былъ излишнимъ въ области филологіи, особен

но при изслѣдованіи Славянскаго языка и другихъ нарѣчій, отъ него

происходящихъ. И историку Русскому подобный словарь можетъ слу

жить для соображенія при чтеніи древнихъ лѣтописей и грамотъ;

потому что нарѣчіе Украинцевъ также близко къ Славянскому, какъ

и Русское.

« ч» и,

Николай Закревскій.

Ревель.

Іюня, 9-го дня,

1859 года. . .

- -чащаничащагочерныша--«



(I „1 (!) В А Р Ь
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СЛОВЪ ПЕСХОДНЬ1ХЪ СЪ РУССКИМИ.

А.

А, даже, или, но.

Абётка (Чигирин.) П. Аbecal

Агрусъ, (читай Аgrus), П. Аgrest

крыжовникъ. Кibes grossulariа.

Но, азбука. Абeтній, азбучный.IАгу, ау.

Абó, П. устарѣл. Аbо, вмѣсто Аlbо,

или, либо. Абощо, Чтоли, что

IIIIОСР,

Абовѣмъ, П. Аlboviem, Аboviem,

(приказн. сл.) ибо, потому что,

причинѣ. [Абовѣмъ ни въ

чомъ не есть подейзрена. (Ис.

IIО

Адвёрсоръ, (Лат., въ приказн.

слог.) противникъ. [Коцто мо

вять мало намъжичливыи адвёр

соры наши, же... 1 (Ис. Копин

скій).

Адже, Аджeжъ, вѣдь, однако, но.

Ажё, а какъ, же, притомъ.

Копинскій). Абовѣмъ и КрымуIАжежъ, безсомнѣнія, именно, по

завоеваньемъ не звоюються всѣ

орды). (Самуйловичъ).

Абы, Абыбъ, Абы-то, что бы,

только бы, лишь бы. Абыколы,

когда нибудь, Абыхто, кто ни

будь, Абыщь, что нибудь, Абы

якій, кто нибудь, какой нибудь.

Абыякъ, какъ нибудь. [Вóнъ же

таки ноловѣкъ не абыякій].

(Квитка).

Абысьмо, (приказн. сл.), дабы.

Авшпурскои (Авгсбургской) ро

боты тарѣлка. (Марковичъ).

Авжежъ, вотъ уже; но ужъ; да.

ДЛИННО.

Ажъ, Поль, Богем. Ай, даже, по

ка. Ажъ до села, до самого се

ла. [Одъ ранку ажъ до вечора.

Ажъ страхъ напавъ].

Азажъ, Алали, Зали, Залился;

Ага. Агай, пай, 2аi. Устарѣлыя

Польск., вмѣсто Сгуli, Аlbо; (при

казн. сл.) развѣ, такъ ли, или,

въ простонародіи хиба. [Азали

не великую славу мѣлъ ксенже

Острожское? Азажъ не былъ

утѣхою и подпорою всѣхъ пра

вовѣрныхъ?) (Ис. Копинскій.)
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Актыкованье, П. Аlktуkovanie, 1Арéндовое, П. Аrendownу, от

(приказн. сл.) пріобщить къ ак

тамъ.[Подалъ ку актыкованю до

книгъ Кгродскихъ Пинскихъ].

Але, П. Аlе, но; и чтожъ; какъ

бы не такъ. Въ Чигиринск. уѣ

здѣ прибавляютъ букву Т. Тале,

Галежѣ, собственно та,—союзъ

и; та але, та але ж5.

Альбо, или; Альбовѣмъ, и такъ,

ибо, развѣ; Альбoрачей скорѣе,

справедливѣе; Альбoтежь, или и

то. СловаПольск. употреблявші

яся въ приказн. слогѣ. [Альбо

вѣмъ, якъ тое можетъ статися?"

(Мaзeпа.) П. Аlbо, alboviem, albо

raсzeу, albо te2 и пр. См. Ра

94141//14 „

Анахтемъ, анаѳема, отверженный.

[Анахтемъ вѣчный Турнъ про

павъ. (Енеида. V.). Анахтем

скій.]

Ангеляне, (ны), Ангелянціи, Ам

гляны, П. Аngelezук, Англи

чане. См. Волощина.

Андрій, Андрійко, Андрусь, Ан

дрей.

А нй — а ни, Галиц. съ Польск.

ни — ни. А ни до рады, а ни

до звады. Аni dо гаdу, аni dо

zwadу.

Анймушъ, П. съ Лат. аnimus, духъ.

Анйчогисійнько, рѣшителѣно ни

чего. [А я ввóйшла въ хату,

такъ пусткою пахло;

сйнько не було! (Кулйшъ.)

Анталъ, П. Аntal., Венгерск. мѣ

ра вина. [Венгерське продавалось

(1755 г.) анталъ по20р.] (Мар

ковичъ.)

анйчоги

ланное въ аренду. См. Стація.

Аркушъ, П. А1кusz, листъ писчей

бумаги. Александрійскій аркушъ,

самый большій и лучшій.

Армата, Гармата, П. Аrmata,

пушка. [А оныхъ гарматъ боль

шихъ 200 штукъ узяли.... Иар

маты построили; на нихъ спижъ

четвертую часть зъ звонóвъ со

всёго паньства Московского зъ

церквей збирано). (Лѣтоп. Са

мов. 90, 91.)

Армовáнье, вооруженіе,

Асаулъ, см. Есаулъ.

Ассистёнція (Лат. въ приказн.

сл.) помощь, сопутникъ, свита.

[Зо всею своею ассистенціею

рушивши (Гетманъ) прибылъ...)

(Ханенко.)

Атаманъ, Отаманъ. а) Генераль

ный: Артиллеріи. б) Атаманъ

Городовой, Полиціймейстеръ. в)

Сотенный, первый человѣкъ по

слѣ сотника. г) Полковый, смот

рѣвшій въ полку за пушками.

д) Жолдатской бывшей роты.

е) Сельскій надъ козаками въ

селѣ, тоже что Выборный. ж)

Атаманъкурённый, начальникъод

ной части Запорожской сѣчи. з)

Атаманъ Кошевой. См. Кошевой.

Афектовати, афектую, П. съ Л.

Еlfectus (приказн. сл.) уважать.

Ачей, авось, можетъ быть.

Ачъ кóльвекъ, П.Асz, aсzikolvіek,

(приказн. сл.) хотя, нѣсколько,

[Ачъ кольвекъ хорый на тѣлѣ,

але добре здоровый наумыслѣ].

(Торскій.)
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Баба, Бабуся, П. Вabа, 1) бабка.

. бабушка. 2) родъ пирожнаго.

См. Панійка.

Бабакъ, Байбакъ, Сурокъ.

Бабинецъ, П. Вabinіec. паперть

притворъ церковный.

Бавитися, бавлюся, П. Ваvіé sie,

Боритися, забавляться, прово

ждать время въ чемъ, медлить,

мѣшкать; См. Забавитися.

Бавольна, Бавуна, П. Ваveinа,

хлопчатая бумага.

Бавуняный, Бавольняный, П. Ва

velnianу, бумажный [Бавольня

на хустка).

Багаго, багацько, багатенько, мно

го, многонько.

Багàтый вечеръ, см. Святый ве

черъ.

Багатырь, богачъ. (Вго багаты

ремъ славлять].

Багатьтѣ, Багатье, огонь. [Ве

лѣвъ багатьтя розводить, щобъ

Троянскій флотъ спалить]. (Енеид.

у.)

Багачъ, Багатьтя, богачъ, бога

тый человѣкъ; въ переносномъ

смыслѣ огонь, горящія уголья.

Баглаи," лѣнь. [Баглаи напали,

Байдаки бити) лѣниться.

Багнó. Турецк. Фр. П. Ваnо.

Тристя, тюрма, топкая лужа,

болото, грязь, тина.

Баговйньнѣ (?) [Рыбалка несе на

сорочку баговйньня зеленого).

(Т. Шевченко.)

Багновйця, болотное мѣсто,

Багняный, болотный. См. Боло

ляный.

Балымъ ля, П. Ваdуi, негодная

трава. См. Бурьянъ, Куколь.

Баёвый, П. Ваjowу, байковый, изъ

байки.

Бажаніе, Бажанѣ,страстное. силь

НО(4 2856.IIIIIIе,

Бажати, бажаю; Прапути, про

Ну, очень желать, вожделѣть,

прихотничать; оттого Забажати.

Базаринка, "Хабари, взятки, П.

Ваsarunek, съ Нѣм. пеня, штрафъ

за причиненное увѣчье, раны

(Мгоngovius). Пустяки, пустой

подарокъ, игрушка.

Базаръ (Татарск.) рынокъ.

Базйкати, базикаю. Патякати,

патякаю, болтать, переливать изъ

пустаго въ порожнее.

Базувати, базую, калякать, бол

тать. См. Слебезувати.

Байбакъ, См. Бабакъ.

Байбаракъ, уменьш. Байбарокъ,

крытый тулупъ; нагольный же

называется Кожухъ. [Давъ бай

барокъ съ покрытіемъ киндяко

вымъ] (Марковичъ.)

Байдакъ, барка, судно. Байдаки

бити, бить баклуши, зѣвать, гла

зѣять,наслаждатьсяпраздностью,

сладкимъ бездѣйствіемъ. Въ Кi

евѣ говорятъ: Байки бити.

Выраженіе это означаетъ тоже,

что у Турокъ Кейфъ дѣлать, у

Италіанцевъ іl dolсe far niente,

т. е. ничего не дѣлать. [Року
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1688, войску казано готовитися

на Запорóже пóдъ городки (Ту

бранное слово, дрянные школя

ры, школьники, педанты.

рецкіе крѣпости) Осламъ и Ки-IБаки, ротъ (въ насмѣшку.) [Вбнъ

зикерменъ, и липы и байдаки

на бóрошно за порóги (Днѣпров

скіе) провадити). (Лѣт. Самов.

80). См. Дубъ, .1ита, Чайка, Чо

46175,

Байдуже,П. Вауdurie, нужды нѣтъ,

все равно. См. Силькиса, Пиѳсы.

Байка, П. Вауlkа, Казка. Р. Балти,

сказка, вымыслъ, ложь, баснь.

См. Приказка.

Байракъ, уменьш. байрачокъ, 1)

буеракъ, удоліе, лѣсокъ въ до

линѣ. 2) кустарникъ. [Байрачокъ

хорошенькій бувъ, потімъ запу

стили. Хиба хто не хотівъ, то не

рубавъ, або не пасъ.... Хазяинъ

потiмъ байрачокъ гарнéнько вы

чистивъ, насадивъ ще дерева и

обкопавъ ровомъ.—Дѣдъ Мина

идe зъ лісу зъ лозóю, мовъ бай

рачокъ.... Пiвень, скільки есть

духу до его и на той байрачокъ,

на саму верхню гільку!] (Но

мисъ. Хата, стр. 198, 204.) См.

Баратецъ, Балка.

Байструкъ, Байстря, Байстпокъ,

Славян. Прелюбодѣйчище, сынъ

любви,незаконнорожденный.Си

нонимъ: Прескурвый сынъ.

Бакалея, Бакулія, Греч. Латин.

Вассаliа, овощи,какъто: финики,

миндали, орѣхи, изюмъ и про

чіе сладкіе плоды.

Бакалійщійкъ, Бакалійщиція про

давцы овощей.

Бакаляры, Лат. Васcalаureus, П.

Вakalarz, учитель, педантъ, Малор.

ему пй въ чѣмъ не повѣрить и

баки ему забье 1 (Квитка.) П.

Вakа.—Вокі коmu svieсіе, услу

живать, льстить кому.

Бакиръ, П. Вakier; употребляет

ся только: На бикшу;— на бек

рень, на бокъ. (Надѣвъ шапку

на бакиръ), Сгаркe mieé na bа

kier. Viszуstikо іdzie ma bakier,

криво, дурно идетъ. См. Наnsетъ.

Бакша, 1) гряда на огородѣ, 2)

негодная трава. (Бакшу полоти).

См. Левада. Бакши за отпрягали —

огородъ. [На Бакшѣ сами луччи

дыни и огурки поѣли свиній и

картошки зрили! (Александр.)

Бакшта, П. Ваsztа, башня. [Уѣзд

ная бакшта великая (т. е. про

ѣздная, врата) и бакшта другая

зъ горницею згорѣла. (Лѣт. гус

тын.) Збудовалибакштуидзвони

цю, и повыливали дзвоны.(Тамъ

же). См. Башта, Вежа, Вел.

Бакъ, частиц. соотвѣтв. Русск. и

такъ, молъ, де. IЦе (Сe) жъ ты

бакъ до нашои Горщины нала

годивъ I.

Балабухи, галушкизъчеснокомъ.

В чай, ина, малая злобная булка.

Балакати, балагаю, П. Ваlata,

калякать, болтать, бесѣдовать,

См. Благузкати, Паткуль,

Балакливый, балагурный.

Балія, Галицк. съ П.

рыто для мытья,

ДЛЯ МОЛЬНИчнаго

Ночвы.

Вaliа, ко

вмѣстилище

камня См.
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валка (въ степныхъ губерніяхъ, IБантина, Р. Ваntowanіе, попереч

т. е. Екатеринославской, Хер

сонск. Таврическ.) долина, яръ,

образованный теченіемъ рѣч

ки. Во балкахъ, названіе пѣс

ни. См. Байракъ.

Баляндрасы, тары-бары, болтов

ня. Забаляндрасити.

Балясы, Русск. П. Ваlas, перила;

болтовня. Балясы точити, бол

тать вздоръ; Балясы подпускати,

обманывать.

Бандура, музыкальный инстру

ментъ, родъ гитары съ 9, ино

гда 20 и болѣе струнами.

Бандуриста, рапсодъ, народный

пѣвецъ, поэтъ, Малороссійскій

Трубадуръ. — Нищіе, особенно

слѣпцы, аккомпанируя на бан

дурѣ и понынѣ поютъ на ярмар

кахъ и другихъ сходбищахъ пѣ

названіе

сни, особенно историческія ду

мы и баллады. См. Кобза.

Банелюкъ, (Галицк. съ П. Ваnа

lukа, Ваnialukа), пустая книга,

исторія, вздорный вымыслъ, глу

пая рѣчь, нескладный романъ.—

Плете банелюки, городитъ чепуху.

Баницыйный, П Ваnуciа, Ваnito

wа6. Съ Нѣм. Ваnn, Ваnnen, из

гнанный, отчужденный, предан

ный анаѳемѣ, проклятію, безче

стію. [Что всегда въ уничи

женіи баницыйномъ вѣчномъ пре

бываютъ]. (Пасквиль на Мазепу

1691 г.).

Банный, банно, (Галицк.) страш

ный, страшно. П. Ваniсуа, из

гналые. [А Парасцѣ, вто женѣ

та стало се банно). (Пѣсн.)

ный брусъ, (легель) въ нѣкото

ромъ возвышеніи связывающій

два стропила (крóквы) на кровлѣ.

IБанькатый, у кого глаза на вы

катѣ.

Банька, мыльный пузырь; стекля

нои пузырекъ.

Баньки, глазища. Банькипѣллишъ,

дмешъ, выпучилъ глаза.

Бáня (съ Пол.) куполъ, глава на

церкви; а баня, гдѣмоются, знач.

Лазня.

Бараецъ, зват. барайче, долина,

удоліе, буеракъ. Часто въ пѣс

няхъ для рифмы: [Ой не шумы

луже, зеленый барайче, (или

байраче.)Чoгожъ бо ты плачешъ,

молодый козаче?—У глыбокому

барайцѣ. I См. Байракъ.

Барабóля (Галицк.) П. Каrtotel,

картофель, раст.иплодъ. Solanum

tuberosum. Чигиринск.: Барболя.

Полтавск.: Гартóхли, Картóпли,

Картошка. Iѣхавъ Ляшокъ мор

квяный, а кóнь бураковый.....

пистолята зъ качана, кулй зъ

бараболй.] (Пѣсн.) См. Бакша.

Баранчй, барашекъ. (Овчя) Ба

ранчія зарѣжуть.

Барболя (Чигиринск.) См. Бара

боля.

Барвёнокъ, Барвинокъ, П. Ваг

vinek, трава, Нѣм. Іimmergiirn,

Лат. Уinса рervinса. Растеніе

сіе, коему Малороссіяне присво

или названіе трещатаго, по звѣз

дистому расположенію стеблей,

и зеленаго, по причинѣ неувя

даемости, стелется по землѣ во
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99ѣ Фтороны, отличается густою IБарышовати, барышню. (п. вы

зеленью своихъ листьевъ и слу

житъ въ пѣсняхъ символомъ бра

ка. (Де-сьтымене, мати, въ бар

вйнку купала] пѣсн.) Въ Русск.

Барвенокъ, Уinса minor. См. Крат

частый,

Барда, Грата. П. Вrahа, 1) заторъ,

растворъ хлѣба съ водою на ви

нокуренныхъ заводахъ для вы

гонки водки; 2) остатокъ отъ

перегонки; 3) какъ питье для

скота. 4)Также родъ шитья изъ

ячменой или житней муки для

бѣдныхъ людей.

Барзо, Бардзо, Дуже, очень. Тѣмъ

Бардзей (Поль., въ приказн. слог.)

тѣмъ болѣе, тѣмъ паче.

Барзѣ, Бардзѣй, болѣе, особен

но [А барзѣ своёго здоровья не

можешъ певенъ быти.] (Мазепа).

П. Ваrdzieу.

Барило, Варилочко. Бурильце, Сербс.

П. Вагуla, Вагуlkа, Франц. 1e

baril, бочка, боченокъ.

Баритися, барюся. Слав. варяти.

Бавитися, медлить, мѣшкать,про

медлить. Забаритися, Побаритися,

Гаятися. Незаборомъ, вскорѣ.

Барканъ, Порканъ, заборъ дере

вянный. См. Парканъ, Тынъ.

Барма 1) Славян. Бармы, одежда,

оплечье. 2) Малор. Барма, жа

лованье подчиненнымъ, состоя

щее въденьгахъ и вещахъ. [Бар

ма дана Алексѣйцу карунъ и 15

золотыхъ, Тарасу карунъ и 10

зол., сукно,... габи.. . ипр.](Мар

ковичъ, Т. 1. 66, 254, Т. П. 300

и пр.) 3)П. Ваrmа гуba. (Ваndtike).

гуза, барышъ) продавать съ из

быткомъ, барышемъ, барышни

ЧаТЪ.

Баскалитися, баскалюся; Баска

личитися, рваться, метаться,

Баскій, Баскій, ретивый. Прут

ко одинъ противъ другого кони

баськіи погнали! (Галка.)

Бас6ваны кони, галопирующія

ЛОПали.

Басовати, басую, лошадь стано

вится на дыбы; гордо высту

пать, надуто вести себя. [Будка

проѣхала,.... коній басували и ла

кйзка ззаду кунявъ]. (Нoмисъ).

Батава. — Экзерциція въ вой

скѣ козацкомъ оставалась ста

ринная съ поправкою, и обык

новенный маршъ колонный на

зывался идти Сакмою. Для мар

ша въ опасности строились въ

треугольникъ, а изъ него по

строить «ронтъ, значило стано

виться въ Лаву; но для атаки, а

паче дляобороны,устроена вновь

сильная изъ трехъ ширингъ Ба

тава, похожая во всемъ на древ

нюю Греческую, а потомъ Рим

скую Фалангу, которая во всей

Европѣ введена подъ именемъ

батальона де каре. Кошей, при

построеніи въ войскѣ, значитъ,

нынѣшній взводъ, или плутонгъ.

(Истор. Руссовъ Кониск 16, 20).

Баталія (Франц.) сраженіе.[Искра

пострадавъмало не загодъдоПол

тавскои баталіи 1 (Котляревскій).

Батóгъ. Поль. Русск. кнутъ. Ба

тожокъ, кнутикъ.
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Батóгъ Петровъ, Батилъ Петривъ,

См. Петровъ.

Батовати, батую, также Брусова

ти.Оба сіи глаголыупоминаются

при свадебной церемоніи и озна

чаютъ. . . . . . . (1) .

Батько, Тата, Батенько, Баттеч

ко, отецъ,батюшка. IIЗа батькомъ

не верёвку, на шляхъ, на шибен

ныцю!). убирайся къ чорту.

Батьковати, Батькувать, батькую.

Матеревати, Матерювать, мате

рюю. Быть на сватьбѣ посаже

нымъ отцомъ, посаженою мате

рью. [Наймичка–сиротаза-міжъ

одъ насъ выходить, то треба та

тусеві и матусі батькувать и ма

терювать.] (Номисъ. Хата).

Батькóвскій, батюшкинъ, отече

скій, родительскій.

Батьковщина, П. Оусоwizna,

Оусzуste, отеческое достояніе;

имѣніе, достигшее отъ отца. По

добное: Материзна, Братовизна.

Батракъ, (Славян.) работникъ.

Бахуровати, бахурую, волочить

ся, бродить; также волочиться

за женщинами.

Бахуръ, Волоцюта, волокита. Поль.

Ваchur, молодой парень, Жидé

IIОКЪ.

Бачéнье. П. Васzenie, въ приказн.

слогѣ, вниманіе. [Въ превысокое

Монаршое полецаемъ баченье и

призрѣніе (Самуйловичъ 1686 г.)

См. Лвага.

Бачити, Бачу. П. Васzуé, baсze,

видѣть, примѣтить, обдумать. Вы

бачити, добачити, забачити, оба

чити, побачити, пробачити, вби

чити, или убачити; (Слав. обаче.)

[Теперъ самъ здоровъ бачишъ.

Отъ- сее, бачите, ще вилами

писано; I это еще неизвѣстно.—

Бачити, обачити, т. е. объ-очи

ти? какъ въ Нѣмецк. Вeaugeln

(Мгоngovius). См. Выбочати.

Бачиться (чит. бачитьця), Бачет

ся, Здается, кажется. [Бачитися,

Здаватися.—Ты, кажеться, ба

читься,здаеться, межънами лиш

ній 1 (Котляревск.)

Бачность, Гал. П. Васznosci, бла

горазуміе, предусмотрѣніе.

Бачъ, смотри. [Якъ бачъ, якъ ба

чишъ, I какъ видишь.

Башта (Поль.) башня, городскія

ворота. См. Бакшта Вежа, Веза.

Баштанный дѣдъ, чучело, вы

ставляемое на огородахъ, чтобы

отвадить воробьевъ и другихъ

птицъ.

Баштанъ, большой огородъ для

арбузовъ, огурцовъ, дыньипроч.

Бапюра, бугоръ. [Ктожъ заснувъ

тутъ сиротою пбдъ баюрою сы

рою?] (Шоголевъ) П. Ваjor, бо

„ЛОТО„

Бгати, блаю, напихать. Зоблати,

набапти, поблати, подобати, уб

гати и проч. [Коровай бгати,I

мѣсить, лѣпить.

Бджолá. П. Рszсzоlа, пчела.

Бджолóвe очкóве, длóдать съ

ульевъ. (Марковичъ.)

Бджоляникъ, садъ, гдѣ разво

дятъ пчелъ. См. Пасѣка, Пчель

IIIIII9199

Бёбехи, П. Вebechу, подвздохи,

сила, внутренности, кишки. Бе
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бехи надсадити, отбить, отвалять

бока. [А Хома знай его бебеха

ми годуe.] См. Ратици, Хляки.

Бедренецъ (и въ Русск.) родъ

травы. Рimреnellа sахifragа; так

же: Бедрець.

Безголóвье, бѣда, мука, несча

стіе.

Безёцный, П. Вezecnу; (приказн.

сл.), безчестный, подлый.

Безкёда, Скеля, пустое мѣсто,

пропасть, яръ. [Блукати по ске

лямъ и по безкедамъ. I См. Бес

делу„

Безнаганный, непорочный; отъ

Польс. Naganа, Ганьба, хула, по

рокъ НатаниmиМаganiаe, порочить.

Безневинный, невинный,

Безправье, П. Вezргаvіe (при

казн. сл.) беззаконіе, неправо

судіе, несправедливость. [Вели

кое безправье... дѣется) (Спра

ва 1605.)

Безсчастный, несчастный.Голо

вонько моя безсчастна!

Безталанье, несчастная участь.

См. Таланъ.

Бекеша, П. Векіeszа, родъ каф

тана, или сертука, венгерка.

Бёльбахи, [Бебехи повóдбивати

отвалять бока.

Белькотати, белькочу, П. Вelkо

tae, бормотать, шумѣть, заикать

ся, ругать, говорить на непонят

номъ (иностранномъ) языкѣ.

Бенкель, родъсукна. Купивъшту

ку бенкелюза8р.] (Марковичъ).

Беньдюгій См. Бильдюги.

Бенкетарь, Бенькетарь, гуляка,

сластолюбецъ. [Вони поробились

домонтарями и

(Кулйшъ)

Бенькетовати, бенькетую. П.Вen

kіеtowаó, пировать, праздновать.

Бенькётъ, Француз. 1a banquet,

пиръ, балъ, пирушка.

Бервен б, бревно.

Бердó, Русск и П. Веrdo, гребень

въ машинѣ ткачей. [Тобѣ, мати,

нити ій бердечко, мёнѣ давай по

лотенечко. I (Пѣсня).

Бёрега пуститися,

потерять надежду.

Берёзка 1) умень. отъ Береза, де

рево. 2) Названіетравы П. Вrzе

zуса. Л. Litorellа.

Берестйна, сдѣланное что изъ

березы. Береза, Веtulа albа. См.

Вязина, Горобина, Горѣшина, Гра

бина, Дубина, Кленина, Лесчина,

Осычина, Сокорина, Соснина, Лво

рина, Ллина.[Шобънарубать дали

соснины, клинкóвъ, дубкóвъ, и

берестины; на кроквы годныхъ

осычокъ.I (Енеид. У1.).

Беркйцъ, (междум.) упасть. [Та

беркиць éй у ноги. I

Берлинъ, Нѣм. Фран. П. Вerlin,

карета. См. Каруца.

Берло, П. Вerlo, 1) иго, тяжесть.

2) скипетръ, держава.

Бeскетъ, пропасть, пустое мѣсто.

[То по бeскетамъ, то горами].

(Макаровск.) См. Безкеда.

Бечйвка, Бечовка, бичевка,

чева, веревка.

Бeшиха, рожа, накожная болѣзнь.

Бёшкетъ, страхъ, перетруска, пе

редряга, насмѣшка. [3адати доб

рого бешкету.]

бенкетарями.)

изнемогать,

би
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Бжолá, См. Бджола, и всѣ про

изводн.

Бздйти, Бздѣти,бѣжджу.П. Вidzieé,

bidaе, вонять, смердѣть. Вздо,

ВОНЪ.

Бздюха, П. Вidziucha, Вiduchа,

Дождевикъ, Еungus Lусорегоlon

Вovista. Шарообразный грибъ,

внутри наполненный пылью. .

Бибула, П. Вibula, макулятурная,

заверточная бумага. ., - . -

Бйгъ-мe, Бóгъ-ме, ей-Богу! см.

Далиби, Про Богъ.

Бйгъ, Богъ, Богъ.- ,

Бйдло, см. Быдло. ,

Бйкусъ, П. Вigos, кушанье,изъ мел

ко изрубленнаго мяса съ соу

сомъ, солянка. Каgout. Бикусъ

гультяйскій. . . .

Бйкъ, Бóкъ, бокъ, сторона.

Бйля, возлѣ, подлѣ. Побиля, по

,,добно, какъ, [Не такъ якълюди,

а хочъ побиля людей!.. Въ П.

Вуlе, лишь бы. Вуle sie strava

vloklа, (абы тóлькó хлѣбъ бувъ].

См. Край, Потличь, Поручь, Лпо

ручь, Поузбóчь

Бйльше, Больше, больше, болѣе.

Бинаймнѣй (испорч. съ Поль).

ни мало; тѣмъ менѣе, покрайней

мѣрѣ, поменьшей мѣрѣ. . . . . .

Биньдюги, Беньдюй, роспуски,

родъ повозки ломовыхъ изво

щиковъ въПетербургѣ и Москвѣ.

Биржанйкъ, находящійся на бир

жѣ, т. е. извощикъ городской.

Збиржа, дрожки. [Наняти збир

жу]. См. Хурщикъ, Звозчикъ, .

Байрка, П. Вierkа, Турецкая овца.

См. Вивця, Вóвця. . . . . .

Бирка-Шапка, Татарская шапка

смушковая, или овчинная; она съ

дырою сверху, оттого и выраже

ніе: Вѣтромъ пбдбита. (Дума).

Бйсъ, См. Бѣсъ. "

Бйсъ-дерево, Бижъ-дерево, Божье

дерево. Аrtemisiа abrotanum.

Бичовати, бичую (и въ Русск.)1

П. Вiсzоvаe, бить бичемъ.

Блаватный. П. Вахаt. hiavanу,

шелковая матерія, особенно го

лубаго цвѣта, и даже разно

цвѣтная. (Л мяса тые покрыты

были червоною блаватною мате

ріею.] (Ханенко.) См. Едвадлый.

Благати, блачаю. П. Наgae, уго

ждать, ублажать, молить.—1 При

зычливости нашей проВасъ все

сильного Бога маeстатъ благати

винны застоемо.] (Источн. Мало

росс. Ист. 1. 232).

Благословеньство. п. возовіа

vienstvо: (приказн. сло.) бла

гословеніе.

Блазенъ. П. Вlazen Слав. Блазнь,

4

Блакйтный,П. Вlakinу, голубой.

Блейвасъ, Нѣм. Вleveis, бѣлила.

Блёкнути, увядать, поблекнуть.

Блеклый, увядшій. .

Блекота, П. Векой, Белена, рас

теніе. Нуosсуаmus niger.

Близна, П. Вlanа, 8aram, рубецъ;

слѣды раны. [И близны отъ

стрѣлъ бусурманськихъ.I (Ко

чубей).

Блимати очима, глазами мигать.

См. Лупати, очима; подобно

въ Русск.: хлопать; ушами. См.

и„о

„Блымали. . . . . . . . . . . . .
--г г. 4"; : - , - - - ------ - - - - - - ---- - - - -

баловень, баловникъ, глупецъ. .

15
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Блинéцъ, Млинацѣ. П. и Русск.IБовдуръ, болванъ.

Вlin, блинъ.

Блйскавка. Блійскавиця.

Вlitz, П. Вlуskavikа,

Блискаю, сверкаю.

Блищати, блищу, блистать.

Блощиця, П. Рluskvа, клопъ.

Нѣм

молнія

Бóвкнути, бóвкну,

звонъ, въ набатъ.

Бовкунъ, Бухай,

въ упряжѣ.

Бовѣмъ, п. волѣеm. (приказн.

сл.) ибо, потому что. См. Альбо.

ударитъ въ

одинъ быкъ

Блудити, блужу. (Славян.) блуж-IБовтатися, болтаюся, въ водѣ

дать, плутать. Заблудивъ, заблу

Дрился.

полоскаться, болтаться, забовта

171402л.

Блудяжка, блудница, блуждаю-IБогатйтися, ботащуся. П. Воgaсе

щая. [Косы рѣзали блудяжкамъ; sіе, обогащаться. См. Скарбъ.

други у кона стояли.] (Макар.).IБогъ-ме, Бйгъ-ме, ей-Богу, ей—

Блукàти-ся, блукаю-ся, П. Вlakaé,

слоняться, блуждать, бродитъ

безъ цѣли. См. Тыпятися.

Блымати, блымаю. Мигать гла

зами [Однимъ окомъ блыма.)

(шеченко). См. климата.

Блѣдный, Блайдый, байда, бгайда,

блѣдный, блѣдная, блѣдное

Блягузкати,— каю, врать, бол

тать. [Велику дуже нйсенйтницю

вóнъ блягузкае.] См. Балакати,

патікати.

Блякáвзъ. Н. Вlockhaus, блокга

узъ. [Козаки Турецкій блякавзъ

пбдкопали.] (Лѣт. Самов. 85)

ей, право, Богъ мнѣ т е. сви

дѣтель См. Далибй. Про Ббѣ.

Богомазъ, плохой живописецъ.

(Поки Бога змалюе, а чорта

зъѣсть I

Бодай, Бо-дай. П. Воdaу, Вoglaу,

Воgdaуie, то есть. Богъ дай, да

будетъ, пусть; вообще желаніе,

да сдѣлается что либо — [Бо

дай тобѣ Ивго зъ твоею прав

дою.) (Квитка.)

Бóдня, кадка съ замкомъ, въ ко

торой хранятся лучшія вещи.

(Олеся у комору, та хутнѣй до

боднй.] (Шишацк.).

Бляха, (Нѣм. Вlech) металлическая IБодянъ, растеніе Бодьянъ, Веrn

досчечка, бляха. Аnis. Рimpinellа Аnisum.

ч . . . . . . . .» И то . . . . . . У

Бляхованый, чеканенный, пок-IБожникъ, кивотъ для образовъ.

рытый жестью.

Бо (Славян Поль.) ибо [Иди бо до

дому. Не взявъ; бо не треба I

Божовóльный, Божовильный, по

луумный, рѣзвый, шальной. Обо

другіе? Нолицуду.

Бобъ, читай Бабъ (и въ Р.) бобъ,IБожóкъ, малый идолъ.

растеніе Рhaeolus. См. Хвасоля.

Бованйти, бованію, Буванйти, ка

заться въ видѣ призрака. [Нкъ

Бойка, Галицк. отъ Славян. П.

Воу, драка, ссора. [Вони почали

бойку.) См. Устрахнутися.

чорне бованило море).См. Мая-IБойки.—Областныя особенныя

чити, Манячити, Мрійти, Мріяти. названіяЮжно-Руссовъ суть: 1)

„4
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въРОССІИ. Малороссіяне; въ губ. Боклагъ, боклага, въ которой

Черниговской, Кіевской, Волын

ской, Каменецъ - Подольской.

Лкраинцы: въПолтавской, Харь

ковской иЧерноморскихъ облас

тяхъ; въ Польшѣ Постольницы

въ Полѣсьи, на лѣвомъ берегу

Буга. 2) въ АВСТРІИ: Бойки въ

Зидачевской и Галицкой землѣ,

называемой Подгоріемъ, Стрый

скаго округа съ городомъ Гали

чемъ. Галичане, вообще жители

южныхъ округовъ Галиціи. При

вняки, живущіе въ округахъ Пе

ремышльскомъ и Ярославскомъ,

бывшей Подгоріи. Гуцулы, въ

области, называемой Покутіемъ

съ городами Куты, Коломыя.

Долы, это другое названіе Грив

няковъ. Крайняки, ониже иБой

ки. Куты, онижеГуцулы. Лемки,

обитатели округа Саноцкаго въ

горахъ. Отолы, въ округѣ Львов

скомъ, съ городомъ Львовомъ

(Lemberg). Подгордцы, они же

Крайняки или Бойки. Руссины

есть названіе жителей большей

части (южной) Галиціи, исповѣ

дующихъ вѣруГреческую и часть

Уніатовъ. Русняки, обитающіе въ

Венгріи, на вѣтвяхъ горъ Карпат

скихъ, близь городовъ Мункасъ,

Унгваръ, Эперіесъ; около полу

милліона, всѣУніаты. Чеваки,жи

вущіе въ Буковинѣ, гористомъок

ругѣ Черновичскомъ, вдоль рѣки

Серетъ (Тересва). См. Подгоріе.

Бокáтка (Галицк.) ведро, ушатъ.

[Въ кожній хатцѣ по бокатцѣ].

(Послов.)

сбитень носятъ.

Бокъ, 1) бокъ, сторона, 2) осо

- ба. [Писанъ листъ о выгодной

господѣ для особъ, при Пан

скомъ боку обрѣтающихся) (Ха

ненко), то есть, для лицъ, при

особѣ гетмана находящихся.

Болвохвальцй, П. Вalvochval

са, идолопоклонники. [Колмыки,

людъ одважный, а на взглядъ

чорный, нйкчёмный, страшный,

чарами бавяться, болвохвальцй.)

(Лѣт. Самовидца, 46.)

Болéсный, П. Вolesnу, болѣзнен

ный. Бблесть. П. Вolesté, бо

лѣзнь; въ Русск. простонародн.

Бблестѣ.

Болона(и въРусск.) выросшее де

рево, брусъ. [Прибѣжи, коню,

до двору, та вдаръ копытомъ въ

болону.] (Пѣсн. Укр. Максим.

1 153).

Бол бтяный, болотный, [Воды ка

люжи болотяныи.] (Пѣсн.) см.

Багняный.

Болячка, (и въ Русск.) чирей,

золотуха, струпъ. См. Пистряч

ка, Чирякъ.

Боль. (Русск.) боль.

Бондаръ, П. Веdnarii, обручникъ,

бочаръ.

Бóра (Чигиринск.) буря. (Куцый.)

Бóрва (Чигиринск.) сильная буря,

ураганъ

Боргъ, П. Вorg, Вorgowanіе, съ

Нѣм. Вorg, Вorgen, боръ, ссу

да, отданіе, или взятіе взаймы.

(Бoргъ умеръ, Зачекай не жіе.)

(Послов.).

13 У
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Боржѣй, отъ Слав. борзо, скорѣе, IБоръ (и въ Русск.) боръ, лѣсъ.

[Дакъ боржѣй покиньте.)

Борода 1) борода, 2) при уборкѣ

хлѣба оставляютъ горсть (экле

ню) жита, что и называется бо

рода. (Метлинск. Пѣсн. 327.)

Бóрзо (Славян.) скоро; сравнит.

степень: боржѣй. [А я кинусь

боржѣй обѣдати готовити.] См.

Мерцій, хутчѣй.

Борозенный, дѣлающій бороз

ды, т. е. волъ. IПопавъ, якъ въ

ярмо борозенный.) (Послов.),

Борóпа, оборона.—Борона, одно

изъ земледѣльческихъ орудій,

Борбнецъ, защитникъ, оборонитель

Боронити, бороню. П. Вгоmie, за

щищать,препятствовать. Отъ Оча

вян. бранити, возбраняти, боро

шенье. зборонити, зборонити.

ворошно. П. 21оie, мука, всяка

го рода, отъ Славян. Брашно

кушанье; въ Сербск. брашно

знач. мука. Нашня, Зббажа, вся

кій хлѣбъ въ зернахъ.

Бóрсатися, бóрсаюся,

метаться въразныя стороны. Ср.

Пручатися.

Бортянйкъ, П. Вагnik, Р. Бор

тникъ, смотрящій за лѣсными

пчелами. См. Пасѣчникъ.

Бóрше (Галицк.) (?) (Хто бор

ше насыпле, той борше змеле !

Борщъ, обыкновенное Малорос

сійское, любимое кушанье, родъ

щей. IБорщъ Собіескаго,Скоро

" падскаго, Рыбныйборщъ(Кіево)

Печерскій.–Я зъ тобоюжитибъ

стала, хочъ бы борщикъ бувъ

безъ сала. I (Пѣсн.)

СКак4111,

Боръ, употребляется только на-боръ

въ долгъ. [На-боръ наберемó.]См.

Боргъ.

Босон6жъ, на босую ногу. [Бѣ

гали босоножъ. I

Босбрка, низшая степень вѣдьмы.

Бохонецъ, Галицкое. См. Буханъ.

Бочалка, отъ сл. бочка; бывш.

мѣра. [Бочалка меду по 2р. 15 к.

ведерко. I (Марковичъ.)

Бояре 1) на весёлы, на весилѣли,

бояре на сватьбѣ. 2) въ прош

ломъ столѣтіи назывались бояра

міи, П. Воjаг рutnу, тѣ козаки,

кои опредѣлялись для разсы

локъ. (Марковичъ.)

Брага (и въ Рус.) напитокъ, родъ

квасу, дѣлаемый изъ проса. См.

Барат. IБрага для волóвъ 1

Брама, П. Ггаma, крѣпостныя го

родскія, илимонастырскія ворота.

Брамуртъ, красная краска. (Мар

ковичъ.)

Бранка, П. Вrankа, плѣнница, ра

ба (Дѣвка бранка косу чеше.)

(Пѣсн.).

Братёрство, П. Вraterstvо, брат

ство. См. Побратимство.

Братерскій, П. Вraterski, брат

скій, дружескій.

Братися, беруса, синонимъ, чув
у л

житися, одружитися, женитися,

На що мёнѣ женитися, на що

менѣ братись?] (Шевченко.) См.

Пароватися.

Братовая, П. Вratovа, братнина

21501141.

Братовизна, П. Вratowiana, нас

дѣдіе, доставшееся по смерти
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брата. См. Батькавиципа,

ризна.

Братъ, Брачйка, Братечко, Брат

чикъ, братъ, братецъ,

Братишекъ, (съ презрѣніемъ)

братъ. См. Инстиховати.

Брёдня,П Вredniа, пустяки, взоръ

мелочь. [Не що дня — брёдня.)

См. Брыдни.

Брезговати, брезгую, брезгать.

пренебрегать, См. Хавтуровати.

Брéнькати, бренькаю; Брéнькнути,

брéнькну. (Галицк.) бренчать,

звучать. П. Вrzесzeé, brzесze. См.

Брязкати.

Брехaти, брешу,П. Вrzechaё, лгать,

лаять. Въ Русск: собака лаетъ,

(Чоловѣкъ бреше) лжетъ; [Со

бака бреше, гавкаe.] Въ сло

вѣ о Полку Игоря:лисицы бре

шутъ.—Збрехати, Набрехати,

Пбабрехати, Вбдбрérуватись.

Брёхатися, брёхаюся, барахтаться,

пробираться.IПóйшóвъ чавкать и

брёхатьця осбками та очеретами

до лóзъ и долѣсовъ. I (Номисъ.)

Брёхпути, брёхну, бросать, ки

путь. [Брёхнувъ оберемокъ“ объ

землю. I (Номисъ.)

Брехачка, Брехунъ, лгунъ, лгунья,

лгунице. Также: Зибрéra. Въ П.

Вrzerhun—домовая собака.

Брехня, ложь. Брехунъ, Брехуха,

лгунъ, лгунья. -

Брехунóвка, Брехупiвка, имя вы

мышленной деревни, въ которой

живутъ одни только лгуны. [А

що, люди добры, чи не зъ Бре

хунóвки вы?] (Квитка).

Мате-I Брійдити, Брійднути, брадну П.

Вrzуdzie, brzуdze, гнушаться, опро

тивѣть. См. Брыдпути, Набрйдну

ти, Обрйднути, Огйнути (Скóль

кó Польша на набридла сосѣд

нимъ державамъ. 1 (Конискій.

122.) Въ П. Вrzedzie, brzedze,

вратъ, вздоръ говорить, болтать,

въ Русск.: бредить во снѣ, въ

безпамятствѣ.

Бридкій, П. Вrzуdki, скучной,

гадкій, отвратительный.

Брикати, брикаю. П. Вrуlkаe, brу

kam, лягать, легать, говорится о

„ЛОДПАМЯХЪ.

Брикливость, Брикливый.П.Вrуk

livosci, Вrуlklivу, Ляганіе, біеніе

задними ногами; въ переносномъ

смыслѣ: капризъ, капризный,

причудливый, несносный.

Брйль, шляпа, иногда картузъ.

Бриндзя, Галиц. съ П. Вrуndzа,

Еredzа, Венгерскійсыръ,особымъ

способомъ приготовленный.[Бій

бридзювь даравудѣжку.] (Послу

См. Бритиза.

Брипѣти, бтью, созрѣвать соб

ственно темнѣть. См. Половѣmи.

Броварня, П. Вrovarniа, съ Нѣм.,

Вгаuverei, пивоварня.

Броварникъ. Броваръ,

(Польск.) пивоваръ.

Бровкó, Кудлó, Лапкó, Рябкó,

Сѣрко, самыя употребительныя

названія собакъ. См. Кудло. ,

Бродъ (и въ Русск.).

Бростатись,—аниси (Чигиринск.)

развѣтвяться, разрастаться.

Брбстокъ (Чигирин.) отпрыскъ,

отростокъ. (Куцый.)

Пивникъ
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Бруда, П. Вrud, гуща, нечистота.

Брудный, нечистый, замаранный.

Брусныця, Брусниця, брусника,

ягода. Уaccinium Уitis ideae. См.

Журавлина.

Брусовати, брусую (?) См. Ба

товати, батую, свадебныя слова.

Брусъ, Брусбкѣ, отрубокъ дерева;

также точильный камень.

Бруштинъ, Бруштинóвый, см. Бур

1441191IIIIIII. „

Брыдкій, П.Вrzуdki, мерзкій, от

вратительный. [Ой на, тобѣ,

стыдка, брыдка, на станъ поло

теньця.] (Пѣсня). См. тыдкій.

Брыднути, брыдну; обрыднути. П.

Вrzуdnat, надоѣсть, опостыть.

Брыдня, Бредня, Брійдня, уменьш.

Бридёнька, побасенка, вздоръ,

бредни, вранье, вымыселъ. См.

Бредня.

Брызь, межд. отъ Брызкати, бриз

I"аТЪ.

Брыкáти, См. Брикати.

Брыль, См. Бриль.

Брынза (Екатер. Херсонск. губ.)

творогъ изъ овечьяго молока.

См Бриндзя.

Брышкати, брышкаю, чваниться,

ВСЕЛИЧАТЬСИ.

Брязкальце, гремушка, дѣтская

игрушка съ колокольчиками.

Брязкати, брязкаю; Брязчати,

брязчу. П. Вrzесzее, звѣнѣть, бря

цать, шумѣть. — Забрязчати,

Брёнькати. Брязкотати, брязко

чу; Брязкотійти, Забразкотйти

бряцать, брякать.

Брязкотйло. См. Брязкальце, по

гремушка.

Бубенъ, горохъ. [Якъ бубенъ си

ня стала вся.] (Енеида П.)

Бублёйныця, продающая бубли

ки, торговка,

Бубликъ, круглый крендель, ба

ранки.

Бубнявйни, бубнявію, бухнуть какъ

горохъ.

Бубонь, Галиц. бубны, Турецкій

барабанъ. [А синички, бубóвнич

ки,въ бубонь выбивають.IIПѣсн.)

Буванйти, См. Бованійти.

Бувати, буваю, бывать.

Бугай, П.Вuhaу, Вujak, Вуk, быкъ

Также Выпъ птица. См. Бовкунъ.

[Запряжу я бугая, куды люди,

туды й я.] (Пѣсн.).

Бударъ, телѣга, тарантасъ.

Буде, будетъ, полно, довольно.

Будённый, буднишный:

Будлень, будній, рабочій день, буд

ДОНПь.

Буджeниця, Галицк.; въ Русск.

простонар. Буженина, Бужанина,

П. Уedzonkа, копченое мясо. со

леная свинина и пр.

Будйнокъ, будійнки, П. Вudуnek.

хорóмина, зданіе, домъ, госпо

дскій домъ. Нѣмецк. Вude, хи

жина, лавка, и въ Русск. будка.

Будка, крытая телѣга.

Будовáньня, П. Вudowanіе, пос

тройка, зданіе.

Будовати, будую; будоватися, П.

Вudowac, budujа, Нѣм. Ваuen,

строить, сооружать, строиться.

Будучій, существующій, находя

щійся. См. глаголъ бути.

Будякъ, 1) П. Воdzian. Бадлакъ,

однолѣтн раст. порода Сагduus.
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Н. Distel [Мoвътой будякъ, що

решнувъ и пухъ розлётаеться.)

(Нoмисъ.) 2) вообще всякая не

годная трава, Бурьянъ.

Бужанина, Буженйна (Русск.).

Свинина. См. Буджeниця.

Буздыгарня, читай: buzdigarniа,

пустая, неопрятная комната. См.

Пустка.

Бузбкъ, сирень, растеніе. Sуringа

vulgaris.

Бузувѣръ, Бузувѣрка, невѣрный,

невѣрная, нехристь, еретикъ.

Бузькó, Галицк.П. Восian, Аистъ,

журавль, цапля. IНа однóй сѣ

ножатій и вóлъ пасеться и бузь

ко жабы ливить. I (Послов.)

Бузю, (Польск. и въ Галиціи)

поцѣлуй.

Буйность, Р. П. Вuуnosé, буйство,

дерзость, наглость, свобода,пло

ДОВИТОСТЪ.

Буки, "въ Славян. Боуки, вмѣсто

буквы; азбуки, письмена; употреб

ляется въ шутку. [Чого прозьба

не докаже, то докажуть буки.)

(Послов.)

Буки-барабанъ-башта, вздоръ,

нелѣпость, ложь. (Поговорка.)

Букóвый, изъ бука сдѣланный,

т е. изъ буковаго дерева.

Булдымка,родъ ружья. Гаркебузъ

Гвинтовка,Мушкетъ,Оружжина,

Ружже,Ружниця,Рушниця,Само

палъ, Флинта, Фузія, Яничарка.

Все это ружьяразнагорода (Котл.

Енеида 1V.)

Булка, бѣлый хлѣбъ;также мячь,

См. Отука.

Бульбаха, бульбашка, водяной пу

зырь. Въ Галиціи Булька. П. Вul

ка, Вulkа, [Дѣти бульбахи дмутъ.)

пускаютъ мыльные пузыри

Булькотàти, булькоцу, забулько

тати, булькотійти, П. Веlkotat,

belgoсе, вода клокочетъ, когда

пьютъ изъ боченка, бутылки и

проч. [Ажъ бульбашки забуль

котйли. Пье горѣлочку зъ ба

рильця; горилочка буль, буль

а такому-то сёмъ дуль.] П. Веi

kotanіе.

Бундючный. бундючкій, бушляч

ный, роскошный, надутый.

Бундячитися, бупдячуся,

ниться, гордиться, дуться Бун

бячный, чванный, роскошный,

блестящій. IВонъ таке бундячнѣ

весёльеуджигнё, щону.] (Котля

ревскій) См. Бучный.

Бунтовнйкъ, П. Вuntownik, бун

товщикъ, заговорщикъ.

Бунтовничій, бунтовничая,—чое

Вuntowniсzу, бунтующій, Бунто

вати–ся, бунтую–ся. П. Вun

towа6–віе, взбуждать къ непо

виновенію. [Бунтовничое собо

рище.)

Бунчужный, П. Вincauсznу, а)

Генеральный, блюститель бунчука

бывшихъ Гетмановъ, в) знаме

ноносецъ.

Бунчукóвый товарищъ, чинов

никъ при Гетманскомъ штан

дартѣ.

Бургомистръ (Нѣмецк. въ Маг

дебургскомъ правѣ Вirgermeister,

П. Вurmistrz) правитель города,

-Совѣтникъ Войта.

” Бурдюгъ, пастушья котомка.

ЧIВа
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Бурка, П. Вurа, Вurkа, эпанча ва

леная изъ шерсти, отъ дождя.

Бурковати, Раховати, разсуждать,

(въ думахъ) П. Вurkngé, бранить,

Бурковина, бурка, плащъ, поно

шенная бурка.

Буркунъ, ворчунъ; также трава

Донникъ. Меlilotus officin., а по

Кущому, Саrdus,

Буркутійти, буркочу (Чигирин.)

бурчать, ворчать, ворковать [Го

лубы буркогйли. I - -

Бурлака, странствующій работ

никъ; также: бродяга, забіяка.

Бурлаковати, бурлакую, ходить въ

какую либо страну на заработки.

Бурсакъ-Сшудёя, см. Студея.

Буртъ, П. Вurt, огорода, край

чего либо, костеръ. Изъ тру

пóвъ буртынасыпае. (впеиламп.

Бурулька, 1) малый горшокъ, 2)

сосулька изо льду. [Изълёдубу

рульки, щознай кругомъ бряж

чали.] (Гребенка).

Бурунъ, большая морская волна.

Бурхати, бургаю, сильно бросать,

порывисто вѣять. Ивѣтры зача

ли бурхати.—Бурхнуты.] (Котл.)

См. Розбурхотатися.

Бурхлйвый, вторгающійся, вры

вающійся, бурный. IНадъ рѣч

кою бурхливою стоявъ Козакъ

зъ дѣвчиною.) (Пѣсн.)

Бурчати, бурчу, П. Вurezуé, вор

ЧаТЪ. Т

Бурштицъ, Бурчалиновый, П. Вur

sztуn, Вursztуnovу, испорч. съ Н.

Веrustein янтарь,янтарный [Чет

ки бруштиновй.] (Марковичъ).

«См. Бруштинѣ. .

Бурьянъ, Булякъ, Бадыльля, Ко

ровьякъ, Свирѣпа т. е. на пусты

ряхъ репейникъ и другія большія

травы; вообще всякая негодная

трава, растущая на запущенныхъ

мѣстахъ.

Бурякъ, свекла; [Бурякова краска!

См. Морквяный.

Бусурманській, нехристіанскій.

Бусурманъ, иновѣрецъ, безбож

пикъ, нехристъ.

Буська, буселъ, аистъ (птица);

въ Галиціи Бузыкó.

Бути, быть; оттого: забувъ, за

былъ; добувъ, добылъ, досталъ,

пріобрѣлъ. Буде, довольно; буде

балакати, пора замолчать. Збу

ты, сбыть; добути, роздобути,

достать; отбути или вбдбути,

выполнить, будучій, существую

щій, находящійся. [Подданное

вóйскоЗапорозськое наКошъ бу

дучое.] (Сорочинскій. 1707.)

Бутный, (Берында.) П. Вutlivу,

Вutnу Хелтливый, гордый, надутый,

высокомѣрный, высокоумный.

Буханъ, ум. Буханецъ, Буханьчикъ,

. ситникъ пшеничный; булка, так

же, небольшой ржаной хлѣбъ.

Въ Пклoвѣ говорятъ: Бахóнъ

хлѣба, въ Галиціи Бохонець.

Бухати, П. Вuchаe, ѣсть съ жад

ностію, жрать. Употреб. съ пред

лог. набухатися.

Бухинка, булочка, См. Буханецъ;

- также большой ломоть хлѣба.

См. Окраeцѣ.

Буцики, хлѣбное кушанье, на по

добіе галушакъ со сметаною и

МаС1ОМЪ.
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Буцимъ, будьто; бы. См. Набы,

Нéбы, Ниды-то. ,

Буцькати, буцькаю. (Галицк.) бо

дать, бить, колоть рогами. [Хо

дить, якъ овечка; а буцькаеякъ

баранъ.) (Послов.)

Буча, неустройство, бѣдствіе, дра

ка IНаготовили крбвавыхъ бучъ

на довги роки.] (Кулйшъ.) П.

Впсае, buсzее, гнить, гипуть.

Бучный, Бучно, П Вuсznу, buсz

по, пышный, надутый, хвастов

скій, великолѣпный, [Весёльля

бучнее утяти.] (Бодянскій.) См.

Бундючный.

Бучбкъ,"(Галицк.) палка. IВъ ме

небучокъ дереновый.I(Левицкій,

168) также Будка (Гал.), умень

шенное отъ слова Букъ, дерево.

Буяръ, большая лодка. (Для гу

лянья по рѣцѣ (Невѣ) въ буяръ

до себе беручи, милостиво трак

товалъ. I (Марковичъ.)

Быдло, П. Вуdlo, Статокъ, Това

рина, рогатый скотъ.

Быкусъ, родъ соуса; искрошен

ное и въ квасу вареное мясо.

Былйнонька, былинка. Былинка

(Карпаторусск.) быль, произ

шествіе.

Бынаймнѣй, П.Вуnaуmnieу, (при

каз. сл.) нисколько, рѣшитель

но, ничего.

Бымъ, П. Буm–bуiestem, услов

наячастица бы. [Раднѣйшійбылъ

былъ передъ симъ умерти. Хо

тѣлъ былъ зшытатися.] (Кочуб.)

Бычня, загонъ, хлѣвъ.

Бѣгунка, П. Вiegunkа, Вlegaсzikа,

Дрисля, Срачка, поносъ. [Войска

большую трудность мѣли отъ

хорóбъ великихъ а найбóльше

отъ бѣгунки.] (Лѣт. Самов. 74.)

Бѣдкатися. бѣлкоюся бѣлковати

ся, бидкуюся, П. Вiadae, Віаdо

va6-sie, бѣдствовать, нуждаться.

[А я бѣдкаюся, дебъ мёнѣ мо

лотка взяти. I

Бѣдолашный(Полтав.) бѣднякъ,

горемыка. Бѣдолина, тоже,

[Знадобилась вона теперь бѣдо

лашнéй Химѣ.](М.Вовчокъ). См.

Гропасъ, Неборакъ, Недоляшка,

Сердега, Сѣромъ, Сѣромаха. "

Бѣлогорбдщина, Татарская сто

рона между Днѣпромъ и Днѣст

ромъ. См. Волбщина.

Бѣлок6съ блакитный. Матерія.

(Марковичъ).

Бѣль, нитки изъ бѣлой хлопчатой

бумаги. 1Бѣль сукаe вона). См.

Сукати цѣвки.

Бѣлявый, бѣлявенькій, П. Вialа

vу, Вalasу, бѣлый лицомъ, ру

сый, blond; IВбнъ бачивъ бѣ

ляву Галочку.)

Бѣсика пускати, соблазнять, ку

ры строить."

Бѣсъ, (ивъ Русск.) чит. Гасъ;П. Вis.

Неборакъ,
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Vabіé, vabie) звать, манить, при

влекать, льстивымъ образомъ.

Употреблялось въ приказномъ

слогѣ [До обозбвъ своихъ ва

били.] (Мазепа.)

Вага, П. Vagа, Повата, вниманіе,

значеніе, достоинство. цѣна, по

чтеніе. [Зѣло естемъ подлій и

ваги такои, якои есть пеСъ здох

лый.] (Кочубей.)—Я низокъ и

заслуживаю вниманіе, равное съ

издохшею собакою (11) Повапу

маючи. Вагу мѣли.

Вага, тяжесть. (П. Уаgа и всѣ

производныя), также вѣсъ.

Вагадло, П.Уаhadlо, маятникъ въ

часахъ, Дзывары вашдловы, стѣн

НЫЛО. ЧастьI.

Ваганъ, вашаны, валандкъ, корыт

ца, изъ которыхъ ѣдятъ козаки.

Ваги, вѣсы; отъ Ваnd вѣсъ, Тере

зы, коромысло на большихъ вѣ

сахъ, Палькй, маленькіе вѣсы,

отъ Нѣмецк. Піе Schaale, чашка.

Вагóвый, продаваемый на вѣсъ,

Сливы вагови.

Вагомъ дати, отвѣсить; дать из

вѣстное количество вѣсомъ; дать

на вѣсъ.

Вадити, П.Vadzie, завaдило (Гла

голъ недостаточный), тошнить

ся. См. Нудити, Занудити.

Вадко, тошно

Валлійвый, вредный, дурной.

Важити, «ажу, вѣсить, уважать,

считать. Важитися (Нѣмецк. vіe

gen, Vagen.) Порозаковати,

Розважовати, взвѣшивать. [Не

важачитое нужды. 1 (Самуйлов.)

Важитися, важуся, отваживаться,

смѣть, дерзать. IБезъ вѣдомости

связаннаго разрѣшати, абы не

важился.] (Ис. Копинск.)

Важкій, тяжелый; важко, тяжело.

IОхъ мёнѣ тяжко, охъ мёнѣ важ

ко.] (Пѣсн.)

Важниця, 1) больш. вѣсы для вѣ

шанія соли. 2) Инстр. для под

нятія тяжелаго воза. См. Дрюкъ.

Важня, мѣсто въ городахъ на

площади торговой, гдѣ находят

ся Магистратскіе вѣсы.

Ваканціóвый лишній.вакантный.

Ваканція (П. съ Латин. Уacatiо)

освобожденіе отъ чего; свобод

ное время.

Ваксованый, П. Сlansowanу,Уо

skоwanу, Нѣмецк.: Vichse отъ

Уachs, вычищенный ваксою.[И

остроги побиляни ичоботы вак

сованй.] (Вербунокъ)

Валандатися, валандаюся, барах

таться, коверкаться, протяги

ваться, бродить.

Валасатися, валасаюся, (Полтав.

въ шутку), странствовать. См.

Пбдбóльшати, Пёцуга.

Валёчный, П.Уaleсznу,Уaleсznose,

(приказн. сл.) Славный, храб

рый, воинственный. [Такъ и на

родъ валечный, стародавній Ко
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зацкій.... Отчизны правъи воль

ностей стародавнихъ обронцу ва

лечнаго Гетмана; славнои шамя

ти Богдана Хмельницкого.) (Ор

ликъ.)

Валъ, П. Vai plotna 1) грубыя

нитки, пряжа; несученыя нит

ки, спряденныя изъ охлопковъ,

шнурокъ, 2) валъ, возвышеніе,

бастіонъ, 3) скошенное сѣно,

первоначально лежащее въ на

лахъ, собираемое послѣ въ коп

ны, копицй.

Валка, привалъ, отдыхъ, [При

шовъ до чумакóвъ, до валки. I

Вальковати, Валькувати валь

кую, П. Valkоwae, valkuig съ

Нѣм. Уalken, 1) катать, выка

тывать, 2) бить, колотить, 3)сма

зывать, вымазывать. [Вона глину

тамъ мѣсить, хату валькувати.]

(Номисъ.)

Валкъ (въ Екатериносл. и Хер

сонск. губерн.) обозъ изъ 30—

40 телѣгъ, запряженныхъ вола

ми. Отъ тѣдуть валки.Вотъ ѣдетъ

обозъ.Извощики Чумаки,вмѣсто

часовъ и барометра берутъ съ

собою пѣтуха, который всегда

помѣщается на первомъ возѣ.

(Кohl's Веisen in Stid-Кussland.)

Валбвый, П. Уalowу, шнурокъ

изъ грубыхъ нитокъ.

Валькою нестись, очень скоро

ѣхать, во весь опоръ.

Вальный, П. Valnу, главный об

щій. IПосылали Депутатóвъ въ

Варшаву на сеймъ вальный.)

(Кониск. 39).

Валяный, пряденый.

Вашна, П. Уарпо, известь. Сла

вянс. Валы, краски; повапленный,

окрашенный, оштукатуренный.

Варёники, родъ Малороссійскихъ

макароновъ; на прѣсномъ тѣстѣ

вареные съ творогомъ пирожки,

ПОДАКОТСД. СТЬ МАСЛОМЪ II Сущагра

ною. Также Вареники зъ ягодами.

Варенуха, Варёна, водка или на

ливка, съ сухими плодами, ме

домъ, прянымъкореньемъ и проч.

поставленная въ горшкѣ на цѣ

лую ночь въ горячую печь. [На

варили доброи варенои; якъ то

вона выпьеться (Послов.) Гор

щокъзъвареноюрозбила). (Кот

ляревскій.)

Вареныцй, вареные лепешки. См.

Варяныця. .

Вариво. П. Уarzуvо, варево, по

права, (Берында) пища сварен

ная. [Сегодня варёва нема, тóлькó

печёне.]

Варійстый, предметъ для варенья

и мѣсто гдѣ варятъ. [Затопили

пёчь варисту.]

Варноване, Польск. съ Нѣмецк.

Уarnen (приказ. сл.) предосте

реженіе.

Варнякати, варнякаю, хуторити,

болтать, разглагольствовать.

Варовати, варую, П. Varowae sie,

(приказ. сл.), остерегаться, усло

вливаться, предупреждать, про

сить, IНапродъ то варую, абы

не заведены (не обижены бы)

были ремесники: въ своихъ пра

цахъ.] (Ил. Торск.) См. Обваро

610177444. 4 . . . . . . ." . . .

Вароватися, варуюся, Гал. съ П.
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Уarowaе sіe, дожидаться, Слав.:

варяти. Также беречься, остере

гаться медлить. [Козаченьку! сва

тай, не варуйся. (Метлинск. пѣс

329.) Варовався кія, та палкою

доставъ. I (Посл.)

варта, п. varа съ Нѣм. Varte.

сторожка, сторожевая башня,

гауптвахе, стороженіе, смотрѣ

ніе, часы, часовой. [Стоить вóнъ,

мовъисправдй Москаль на вартѣ.)

Вартовати, втртую, Чигирин. съ

П. Vartowа6-tuie беречь, хранить,

стеречь.

варт6вый, отъ Уаrtovаe, очеред

ный въ службѣ.

вартъ, п. vart, съ Нѣм. Уerth,

стóять. IКóнь вартъ сто тале

рбвъ. I См. Неварить.

варяньиця, (Пшенишна варяны

ця.] См. Вареныца.

Васйльки, трава, цвѣтокъ Сentau

reа Суаnus.

Вастокрóтно, (съ Польск. въ

приказ слогѣ), стократно. [Ва

стокрóтне люде убогіи воплять

и ускаржаються.] (Орликъ.)

Ватага, шайка, Ватага овецъ, ста

до овецъ.

Ватажка. . настухъ стада, началь

никъ, предводитель.

Ватажóкъ, приводецъ, началь

никъ, старшина. Ср. Привóдця.

Вахлáй, болванъ, въ П. Vachel,

опахало, коимъ въ кухнѣ раз

дуваютъ огонь. [Съ такими вах

лаями и на вовка шкода полю

вати.] (Кулйшъ).

Вашё-цй-прóше; Ваше-цй, Ваше

— цѣ; П. Vaszеci, Уай, ваша

честь, мой почтенный. Слова эти

выражаютъ надутость, высоко

мѣріе; почитая себя лучшимъ и

высшимъ другихъ.

Вбагнути, вбину, понять, разрѣ

IIIIIТIIъ

Вбачити, см. ЛУбачити.

Вбиватися, убиватися, заботить

ся, пещись.

Вбйтки, бить яйца о Святой.

[Хлопци на вбитки бьютьця кра

шанками. I

Вблажати, П. Пlblagaé, умилости

вить, примирить, молить.

Вважати, уважать, считать важ

нымъ.

Ввильнути, Лвильнути, уйти. См.

Веллти.

Ввйчливый,учтивый,милый (Моя

панй любязна, ввійчлива.] (Ку

лйшъ). См. учливый, звычайный.

Ввóлити, вдлю, исполнить волю.

Славянск. Сербск. вóлити, очень

желать, по Малороссійски: Ба

жdти IЦыганочко, та Волошеч

ко, вволи мою волю. 1 (Пѣсн.).

Ввылювати, см. Лвилвати.

Вгавати, впаваю, съ П. Нamovat,

отдыхать, уставать, [Мы робимо,

руки й ноги не вгавають. 1 (Анна

Барвёнокъ.)

Вгавъ, съ П. Нamovanie, воздер

жаніе, усталость, покои, задер

жаніе. [И таньцямъ вгаву не

було. Не мати вгаву]; пе имѣть

покоя. См. Вламоватися.

Вгадати, впадаю. П. Шайшай, уга

дать. См. Гадати.

Вгамоватися, Ламоватися, П.На

movati, hamuie, утихнуть, успо
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-коиться, перестать, удерживать; IВдячность. Валка, П. Уdzieсznose,

задержать. [Вгамуйтесьтрохи, не

галыте. (Ен. Ш.) Да угамуйся!

Да перестань-же. См. Гамовати.

Вглядйти, высмотрѣть, увидѣть.

[Вóнъ вгледивъ вóдтóля](Гребен.)

Вгóдье, Виддя, Угодіе. [Отъ тутъ

сади капустку, отъ тутъ карто

пельку, а отъ тутъ для тютюну

вгіддя.I (Номисъ.)

Вгонóбити, влоноблю (Славянск.)

угобзить, сдѣлать что хорошо,

устроить. . .

Вдаватися ввó що, предаваться

чему либо; удаваться.

Вдаля (Чигирин.) разстояніе, от

даленіе. "

влять что «т»«т» «т»

ЯТельствъ,

. ЧЕННАД,

Вдавати-ся, См. Удавати-ся.

Вдаха,удавшійся, способный-ая-ое.

Вдача. См. ЛУдача.

Вдвóрье, Вдвірье, подворье, дворъ

передъ домомъ.

Вдивовйжа, удивленіе; На вдиво

вижу, на удивленіе. Не вдивови

жу, неудивительно, недиковина.

Вдиратися, вдираюся, вмѣшивать

стать, поводъ, при

ся, неправильно овладѣвать, втѣ

сняться. [Вдираючись до угодéй

нашихъ.) (Мазепа.)

Вдовиця, удова, вдова,

Вдовкъ, вдоль.

Вдоволь найтися, вдовольнюся, удо

вольствоваться, удовлетвориться.

Вдругіе, въ другой разъ.

Вдяка, См. Вдячность.

Вдячне, съ благодарностію, приз

IIIIIIIIIIIIIIIIЬIIО,

благодарность, благодареніе, вдя

чина, благодарный, начатый,

неблагодарный. См. Дяковати.

Ведеркóвый, мѣряемый ведромъ.

Ведеркве, пошлина отъ ведра.

Ведлугъ, П. Vediug, veritе, по

силѣ, въ силу, по. См. Пбдлутъ.

Ведмедь, Вѣдьмедъ, Ведмно, см.

Медвѣдь.

Вегеря, родъ танца. Также: вык

черя. (Уegеria) [Скаче вектера.)

Вёжа, Беза, башня, тюрьма. См.

Бакшта, Башта.

Везёне См. Вязепѣ.

Велетень, герой, геній,

человѣкъ.

Велетъ, (Берында) великанъ.

Велетъ, рукава въ жупанахъ, при

шитые къ спинѣ См. Кунтушъ.

Великóдній, Свѣтло-празднич

ный [Великодній Святкй.)

Великонный, величеніи, весьма

великій, 1Отъ великона повалъ

буде (Квйтка). Превеликонный).

См. Повдѣ. " "

Великдень (Славянск.) Свѣтлое

Христово Воскресеніе. польск.

Уіеtanоe.

Вельми, бужа, смише, (польск.)

Весьма, очень.

Велькій,—ка,—ке. галицк. съ

П. Уielki, великій. Во пшеница

ажъ ло проса, а тамъ была вель

ка роса.) (Пѣсн.)

Вёльце, П. Vіelce. весьма [Вель

це жадамъ.] "

Вёльчура, см. Вильчура.

Веляти, велю, Ввыловати, вылю,

Ухмлятися, высматривать, вы

великій
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жидать, устраняться. Мовь цуцыкъ 1 Верзунъ, Малороссійская обувь,

веляе, какъ " собака "ожидаетъ,

надѣется; не уходить прочь. От

того увильнути увилёвати, Русск.

простонар. Виляніе, Вилять, знач.

послаблять, лукавствовать, кри

вить душою, обманывать. П.

Ууbieg, Vуmowіkа Ууkret, lehу

1ae sie.

Верба, Славянск., П. Уierzbа; sа

liх Уiminalis, ветла, ива. [Де не

повёрнеться, то золота верба

ростё.—Вбнъ говорить на вербѣ

груши.]

Вербунокъ, П.Verbunek, Русск.

съНѣмецк. Уerbung, Verben,со

бираніе солдатъ, исканіе, завер

бованіе, приманка, Вербунка.

[Пристань, пристаньдовербунку.)

(Пѣсн.) См. Довбешка, вербовати,

завербовати, завербоватися. "

Вередливый, капризный.

Вередовати, вередую, капризни

чать, прихотничать, пренебрегать.

Завередовати, розвередоватися, му

дровати. [Вередовавъ, якъ въ

греблѣ бѣсъ. (Котлярев.) Оксана

вередуе человѣкомъ.)

Веремія, 1) вздоръ, колобродъ.

2) дождь, вихорь, буря.

Вéрескъ, Рóзрухъ, Волане, (Бе

рында) грохотъ, шумъ, крикъ.

См. Галасъ. .

Верещати, заверещати, верещу,

разкричаться, разсердиться.

Верзéться, грѣзится. (Глаголъ

недостаточн.)

Верзтій, верзу, бредитъ, вздоръ

говорить. [Верзé, що въ ротъ

попадё.] См. Коверзати.

" родъ кожаннаго-лаптя съ ко

жанными ремнями, или Волбкс

ми. Совершенно подобные лап

ти носятъ Чухонцы, называя

Рassel. См. Кожанцій, Постолы,

Ходаки. П. Verznac, врѣзать.

Верлань см. Горланѣ.

Верьмьйный, тоже что ружья

ный, краснощокій.

Вернути— ну, возвратить, воро

тить, отдать повернуть

Вернякати, вернякаю, болтать.

Навернякати, наговорить вздору.

Верства,верста.IКелебердянськая

верства.) (Енеид. У.)

Вертатися, вертаюся ,

щаться.

Вертёпъ, Славянск. П. Verteра,

Уеrtebа, 1) пещера, уединенное

мѣсто, пуща. пустыня, 2) ку

КОЛЬНая КОМОЛЯ. "

Верть, междометіе отъ вертѣть

(Круть, верть, въ черепочку

смерть I (Загадка.)

верхи, черомъ, поѣхали черти

Верховóдити, верховóжу, началь

ствовать, командовать (въ нас

возвра

мѣшку).

Верховѣтья, верхнія вѣтви.

Верцадло, П. Vierciadlо, см.

Зверцdдло.

Верчъ, малая булка съ шиш

КОН0.

Вёрша, родъ сѣти рыболовъ.

Весёлка, Осёлка, радуга, оселокъ,

точильный брусокъ. [Якъ у

Днѣпрѣ веселочка воду позы

чаe. I (Шевченко.)

Весёлье, Весалѣля, П. Vesle.
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svatia, сербск., сватьба Ве-Iвка, уже,

сёльный, свадебный.

Веснянки, весеннія пѣсни, кото

рыя поютъ дѣвушки, собираясь

по вечерамъ, начиная съ марта

до Троицина дня. См. Гайвка,

Танбкѣ.

Веснякъ, П. Viesniak, Vies, по

селянинъ,мужикъ. Отъ Славянск.

Весь, деревня, село.

Весшолочный, (Чигиринск.) П.

vsрólnу, общій, соединенный,

дружный.

Весполъ, П.vesрoi, рosрoiu, vsрól

(приказ. сл.) вмѣстѣ, обще. [Ра

дячися весшолъ.] См. сполне, по

стому.

Вéтха деньми,

рушка.

Ветъ. [Ветъ за ветъ]. Съ Польск.

vet, несклоняемое, vet sa vе!

оddavait, Воздатьтѣмъже самимъ.

Ветъ за ветъ одлячили) "

Вечёра, Вечеронька. Славян.

Vieсzerzа (Сербск.) ужинъ.

Вечёрати, вечераю, ужинать. Доб

рывечоръ, добрыйвечеръ Сербск.

добаръ вече; Вече, вечеръ.

Вечёрковати, вечеркую, пбдвечер

ковати, полдничать. Полудновати.

Вечернійцй, посидѣлки. П. Уіе

сzerniса, вечерняя заря.

Вечорѣти, вечорѣе, (гл. недост.)

вечерѣть. [Вже на дворѣ вечо

рѣе.]

Вёштанъня, шатаніе. Вештатися,

двёштаюсл, шататься, шляться. Лѣ

вершилилимся. Часто ХОДИТЪ Взадъ

и впередъ. [Всюды вештаетесь,

а нйчoго не розузнаете.)

41очтенная ста

II

Вживати, уживати, П. Пlуe, uiуje

uiухam. Цltуvanіе, употреблять,

пользоваться, наслаждаться.

Вжинокъ, Лужанокъ, прибыль жат

ты, получаемой сверхъ посѣва.

Взаводы; употреб.: На взаводахъ,

во всѣ повода, во весь опоръ,

СКОЛЬКО МОчи.

Взáматъ. П. 2amieé, сплошъ, ря

домъ, безъ разбору, (Взамётъ

частуе всѣхъ.)

Взваръ, см. Узварѣ.

Взглядомъ,П. Уzgiedem. [Сегожъ

числа былъ самъ Ясневельмож

ный у Графа Головкина взгля

домъ (по поводу)присланноговчо

ра листа о Полковнику Лубен

скому. (Ханенко). Не бóйтеся

взглядомъ Шведовъ.) (Мазепа),

т. е. въ отношеніи Шведовъ буд

те покойны. См. Респектомъ. "

Взгоржати, вторжаю, п. vrgar

dzé слуm, презирать. См. Лі

КОлАЯ.

Вздогоньцй; употреб.: На вздо

гоньцй, догоняя.

вздрѣти, см. Узорѣть.

Вздрячка, сказать или сдѣлать

что либо въ глаза. Та й то за

очи, а не вздрячку вóнъ ска

завъ.) (Александ.)

Взмёнковати, взмёнкую, взманкую

П. У впniankovat. vizmiankuie, на

мекать, поминать.

Взменка, взмѣнка, П. Уanian

kа, упоминаніе, припоминаніе.

[О томъ засъ трупѣ Золоторéн

ка взмѣнку положу, що ся ста

ло напогрёбѣ онаго. (Лѣт. Самов.)
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И оМазепѣ була взмійнка. (Ха

ненко.) См. Поминокъ. 1

Взнакъ, См. Навзнакъ, На вспакъ.

Вахóдъ, «ахиль, восходъ, востокъ.

Взявся водою, сдѣлался, сталъ,

покрылся водою.

Взяти, узяти, возьму, взять Час

то употребляется, какъ плео

назмъ. IПоставили глечики, а

самиузявши,тайпоприсѣдали—

Мовчить дай мовчить Иродчукъ,

хиріе собѣ мовчки.... адали взявъ

да и вмеръ мóвчки. (Кулйшъ).

Узявъ, заплакавъ, та

шовъ.] (Пѣсн.)

Вйвдя, Овдюшка, Евдоха, Евдокія,

Авдотья,

Вйвця, Бирка, овечка, овца.

Вйдбрёховатися, вбдбрегуюся,

Брerdти, вывертываться, отгова

й пóй

риваться ложно, отолгаться.

Вйддячити, см. Оддячити.

Видёлки, П. Videlki, Videlесt. рl.

videlсе, вилки. См. Вriла.

Видимусъ, съ Лат. П. Vidуmus,

Уidimus,Уidуmusz,(приказн. сл.)

1) позволеніе судейское, цен

зорская подпись. 2) засвидѣ

тельств, копія, списокъ, проти

вень. [Видимусъ съ книгъ кгрод

скихъ ЗамкуГосподарскаго, По

вету Пинского. (Чинъ Львовск.

Бр. 1668.) Съ которого записан

ный и сей Видимусъ подъ пе

чатю земскою Воеводства. Мен

ского, . сторонѣ потребуючой,

есть выданъ.) (Репротестъ на

... Тышкевича 1619 г.)

Вйдки, вóдкй, вайдкйль см. Вбдкóль

« вбокбля, откуда, отколы. .

5. -.... да... да............ала!-—9" ——г ----

Вйдко, видно, отъ страд. причастія

видкій, видка, видке, видный, [Ой

не видко того села, тóлько вид

ко хресты.] (Пѣсн.).

Видлóга, отъ глагола отложить,

отлагать; родъ капюшона, См.

Кобенякѣ.

Вйдокъ, П. Уidok, (приказ. сл.)

видъ, предлогъ, проспектъ, мнѣ

ніе. (Уочъ недля потужное вой

НБТ, але Такъг-Для самого видо

ку.] (Самуйловичь. 1686).

Видсйль, см. Водeаль.

Видти, см. Вотбль.

Вйдтинати,

Л114IIIIIIIIIIIIIII.

см. Вбдтинати, од

Валчиняти, одчинити, отворить.

Вйдъ, вбдъ, отъ. . .

Вйдьма, П.Уidinа, vіelmа, вѣдьма.

Вйжки, Вóжки, возжи.

Вико, П. Уiekо, вообще всякая

крышка на деревянной посуди

нѣ, на пр. на дѣвкѣ, въ которой

хлѣбъ ставятъ, замѣсиваютъ. [А

сажають коровай въ пёчь изъ

вика.) (Метлин. Пѣс 160).

Вйко трунне. П. Viekо іrumnу,

гробовая крышка. См.Домовина,

труна, мары. .

Вила. П. Vidlу, Вилки.—Видeлки,

столовыя, вилки.

Вйлки, Рогачъ, ухватъ.

Вильце, Вилец, ум. Вилечко, Ель,

Елка, Ельце Елечко. Во время

сватьбы въ домѣ невѣсты вы

ставляютъ на столъ большую

вѣтвъ отъ яблуни, груши или

черемухи, а зимою отъ сосны,

украшенную различными цвѣта

ми и пестрыми бумажками. (Мет
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линск. Южнорусск. пѣсни стр.

132) См. Вѣта, Вѣтка, Галка,

Гатья. Въ П. Vilec, Л. Соnvolуu

lus purpureus, растеніе огород

ное, колокольчики. [Нехай Ма

русѣ вильце вьютъ. Кликали дѣ

вокъ вилечко, (вилецъ) вити. I

(Пѣс.).

Вйльчура, Велчура, П. Уilezuга,

волчья шуба. [Покроили мёнѣ

вильчуру лямпертовую и шля

прокъ зъ блакитнаго штофу.)

(Марковичъ).

Виляти, виляю, См. веляти.

Вйнникъ, винокуръ. П. Уinnik.

Винный камень, Тartarus vini.

Вйнный, П. Уinnу, прежде и въ

Русскомъ; виновный,обязанный;

отсего въ Русск. Невинный. См.

Благати.

Вйнныця, винокурня. П.Уinniса,

виноградникъ.

Вйно, Вѣно (Славянск.) приданое

за невѣстою.

Вйнъ, Вбнъ, вона, вона, онъ, она,

ОНО.

Вйншовати, виншую, Вѣншовати.

П. Vinszоwаó (приказ. сл.) по

желать кому щастія, поздравить

съ чѣмъ. IЕнеральныя особы вѣн

шовали Пану Гетману.)

Вйрва, Вырва, П.Ууrvа [Въ три

вирвы выгнали у шію, (въ три

шея, въ шею). Братъ невѣсты

здумавъ вырвы домогаться], сор

вать, вырвать, взять силою.

Вирйсный (Чигиринск.) истин

ный, подлинный. (Куцый.)

вирій, См. Прій.

Вйрша, П. Уiersz. стихи, особен

но поздравительные.

Вйршный,-на,-не; писанный сти

хами. [Вйршнакнижка.) (Величко.)

Виршовати, виршую, говорить поз

Дравительные стихи.

Висектовый, Лат. Вisseхtus, ви

сокосный. [Лѣто было висекто

вое.] (Величко.)

Вйтати, витаю, П. Vitae, vitam,

привѣтствовать. Въ Славянск. ви

тати, жительствовать (Лук. 9:

12. Мат. 13; 32.) [1ѣвою рукою

старосту ватае.] (Пѣсн.)

Вйть, см. Вѣтѣ.

Вицерексъ, П. Vice-Кех, вице

король. Теды Вицерексъ, при

масъзобравши раду.] (Величко.)

Вйчи. См. Око.

Вишнйвка, вишневка, наливка.

Вишнійна, Вишневое дерево. См.

Черешня.

Ви що? вочто? [А въ ви що поло

жити?) куда положить, т. е. ку

да? во что?

Вйщовати,

предвѣщать.

Вій, воображаемый чародѣй, па

чальникъ Гномовъ, у котораго

вѣки на глазахъ простираются

до ногъ. Къ сказочнымъ име

намъ принадлежитъ и Тeлешінъ.

(Гоголь).

Війско, войско.

Війсте, См. Выйсте.

Війя, ободъ у колесъ. См. Вые,

Вкинутися, вкинуся, нечаянно

напасть. [Орда если бы мѣла

вкинутися.] (Скоропадскій.)

Вкрочати, вкрочію, П. УКrocrae,

vikгосze, отъ сл. Кrok, (прик.

вищую, Вѣщовати,

19
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сл..) вступать, входить. (Не воз-IВовкулака, упырь, оборотень; че

можетъ уже въ его державу без-I ловѣкъ, обращенный въ волка..

печне вкрочати.] (Величко.) IВó вкъ, вивкъ, волкъ.

Вкрутійти, вкручу, закрутить,IВовна, овечья шерсть,

укоротить. Вкрутивъ" хвоста.IIВо вся, совершенно, вовсе.

Сбилъ спесь у него. См. Хвбстъ. IВовтóрокъ, вторникъ.

Вкупу, въ одно мѣсто. Кута (П. IВо вту затися, Вовтузитися, во

Кuра) куча, въ куту въ кучу, въ I втужуся, барахтаться, показывать

купѣ въ кучѣ, Купами кучами. I видъ сопротивленія, IВовтузилась

Владга, Владза, П. Vladzа, (при-I надъ скрынею. Вовтузяться, не

каз. сл.) власть, сила. Телы! наче не хотятъ,

владгою своею искоренити. (Ор-IВбвця, Вliашn, Овечка, Бирка, Вóв

ликъ.) Подъ которого зверх-I ци, Віаци, Овечка.

ностью и владзою... естемъ.]IВбвчарикъ, Вавчарикъ, См. Овча

-(Справа о Грековичѣ. 1605.) См. I рикъ.

Повала. I В6дбути, Вйдбути, Отбути, ис

вляли ути, п. что... чист. 1 точть, «тетъ. Такжете»

IIIIIII

[Каждый.... своими границамиIВóдволодати, відволодаю, спасти,

владнути повинны суть.) (Справ. I привести въ чувство.

1605.) IВбддати, Вйддáти, видамъ, от

Д91ТНь.

Вóддячити, виддячу, отблагода

рить; См. Дяковати.

Вóдкáзувати, Вйдказувати, вóд

казую, отвѣчать, отъ: казати.

Волковати, водкую, пить водку.

настоящій. См. Покуса. I завтракать; быть на водкѣ, на за

Влучати, влучаю, (Слав. Улучати. I кускѣ. (Марковичъ.)

Ллучити) попадать, находить. IВбдкóль, Вйдкйль, вóдкóля, от

Власне, П. Vlasnie, власно. Соб

ственно, именно, какъ бы. [А

власно для того, же бы Мазепа

былъ самовластцемъ.] (Скоро

падскій.)

Власный, собственный, вольный,

[Якъ пье, то не проливае, якъ 1 куда.

бье, то добре влучае.) (Посл.) IВбломкнути, Вйдомкнути, ви

Влучйти. Улучити, вмучу, по-I домкну, отпереть, отомкнуть. См.

пасть въ цѣль; улучить время. I Вйдчинити.

Вляти, вляю, Галицк. съ П. vlae, 1Вóдповѣдье, П. Оliроvіeds, от

vileіе, налить, влить. I вѣтъ, отпоръ. См. Зусилье.

Вмирати, Вмарати, умирать. Вми-IВóдпустити, Вйдпустити, вид

рущій, умирающій. I пущу, отпустить.

Вмлѣвый, Вмливый,Лмлѣвый, мо-IВодохрище, Крещеніе Господне,

гущій, умѣющій. См. Лучитися. 1 Освященіе воды.
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Вбдсвятити, відевячу, освятить.

Вбдсель, Вйдейль, вбдсёля, одсюль,

ОТСКОЛа.

Вбдступатися, відступаюся, от

ступаться, отрекаться. См. Шу

ратися.

Вбдтинати, відтинаю, см. Одти

Натти, тяти. "

Вóдтóль, відтбль, сокр.

вйдтбля, оттоль, оттуда. (Ой не

вóдтó мѣсяцъ свѣтить, вóдкóль

ясны зорки.] (Пѣсн.)

Вóдцуратися. видцураюся, отре

КаТЬСИН,

Вóдчинити, видчиню, Видомкнуть,

отпереть, Видчиняти.

Водяникъ, Водянчикъ, сосудъ

съ водою, сосудъ для воды.

вайдтó,

Воеводство

См. Подгоріе.

Вóзадокласти, доказатьдружбу.

Руськіе, Русскіе,

Воздóбный, П.Оrdobnу, красивый, I

удалой. IКóнь пóдъ нимъ воздоб

ный.] (Дума). "

Вóзный, П. Voznу, чиновникъ

при Земскомъ Судѣ; онъ былъ

обязанъ вручать позывы къ су

ду; вводить во владѣніе имѣніемъ,

свидѣтельствовать насиліе, убыт

ки и мертвыя тѣла

Возныця (Славян.) кучеръ по

гонщикъ. [А Деркачъ возныця,

отъ то своя птиця.] (Гал. пѣсн.)

См. Поганяйло.

Возовйця, перевозка чего либо.

Подобно слов. Косовиця, Гребо

виця.

Вóзокъ, Вйзбкъ, малый возъ;

также родъ игры въ карты.

Вóзъ, Вйзъ, возъ и названіе соз

вѣздія, Большой Медвѣдицы.

Войтъ, съ П. Уoуn, Нѣм. Voigt,

предсѣдатель въ Магистратѣ, гла

ва купцовъ имѣщанъ; избирался

изъ среды ихъ пожизненно.

Вокпб. Вй кнó, Вйкбньце, окно,

ОКО111499IIXо,

Волати, волаю, П.Volaé, взывать,

сильно просить, требовать, кри

чать, отътого Поволывати.

Волйт и, волю, желать. Волили

бы есмо и мы, платити, що на

лежить.] (Стат. 1654).

Вóло, зобъ.

Воловйкъ, возъ, запряженный

волами.

Воложити, волóжу, 1) когда со

баки, или волки на кого кру

гомъ нападаютъ. 2) Утомить,

шалить, издѣваться надъ кѣмъ.

[Вовкиволожили гуртомъ.—А що

воложили собаки.] (Александ.)

См. Выволожити. [Выволожять

тебе добре).

Волбки, Оборы, обовязи малорос

сійск. обуви; завязки на посто

лахъ. См. Верзунъ, Постолы.

Волокита, судебная проволочка.

Вóлокъ, неводъ, бредень.

Волбскій горѣхъ, грѣшно. (ш,

Viоskу orzеch, съ Нѣм. Val

muss, илиVelscher muss, Италіан

скій) въ Русск. Грецкой орѣхъ.

luglans regiа; красивое, плодови

тое дерево, листья коего имѣютъ

пріятный запахъ. Ср. Берестійна.

Волосожаръ, созвѣздіеПлеяды.

Вóлосъ, Волóсься, въ переносномъ

смыслѣ ногтоѣтъ. Вóлосъ вылива

ти, припаркою ногтоѣду лѣчить.

19) "
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ч.

Волохатый, П. Vlоchatу, косма

тый, обросшій волосами, мохна

тый.

Вóлохъ (Чигиринск.?)баранъ. (Ку

цый.)

Волоцюбга, П. Vlосiaegа, волоки

та, бродяга, волочага. См. Бахуръ.

Волóшка, Волóшечка, съ П.

Уoloszikа, женщина, родомъ изъ

Валахіи, также трава и цвѣтокъ

Василекъ, Волошки, Синюха,

Лоскутница ржаная, Сеntaureа

Суanus. Кornblume. IБлакитна во

лошка, цвѣте, розцвѣтае.]

Волóщина, Валахія и Молдавія.

Малороссіяне называли земли и

народы своеобразно, такъ: Ан

геляне, Бѣлогородцина, Воло

щина,Доньщина,Дуньчики,Жи

ды, Жидова, Инфлянты,Лядчи

на, Московщина, Мультянщина,

Нѣмещина, Поднѣпрянщина, Та

тарва, Татарщина, Турещина,Ук

райна, Шведчина, Цесарчики,

и пр.!

Волъ, Вйлъ, волъ.

Вóля, Вóлонька. (ПоБóжои вó

лонцѣ будe.)

Вóмпити, вóмплю, П. Vatpie, ус

тупать, струсить, сомнѣваться.

Звомпити.

Вонка, Галиц. нарѣч.: вонъ (Пу

сти мя вонка.)

Вбнтпити, П. Vatpie, vaiріе, ду

мать, усомниться,нерѣшитьсяСм.

Лвонтпити.

Вонтпливость, П. Уaiplivose,

(приказ. сл.) сомнѣніе, уныніе.

IМы еднакъ до конца не вонт

пимо (не сомнѣваемся) о мудромъ

и розсудномъ и уважномъ баченю

вашоимилолости.I(Ис. Копинск.)

Вбнъ, вінъ, онъ.

Ворганъ, органъ.

Вороговати, ворогую, непріятель

СТВОВАТТЬ.

Вóрогъ, П. Угов, врагъ, ворогъ;

сравъ Порохъ, Сбромъ. Уменьш.

во множ. чис.: Вороженьки.

Ворбжка, Ворóженька, Зна

хоръ, Знахорка, Ворожити,

П. Угóikа, vró2уe, ворожея,

гадальщица.

Воронёць, вороной. [Ой дайте

мёнѣ коня воронця] (Пѣсн. Ко

лядка.).

Ворохнутися, повернуться.

Вóрохъ (и въ Русск.) куча, стогъ,

состоящій изъ молоченаго хлѣба.

[Пшеницй ворохъ бувъ не вкры

тый.] (Александровъ.)

Вóрочокъ, мѣшечекъ для сыра,

IIIIIIIIIIIIА.

Ворушйти, ворушу, Ворушити

ся, П.Кuszaé,двигать, шевелить,

воротить. Не ворушй, не тронь.

См. Рушити, Зворохнутися.

Воротьтій, возвращеніе,

Ворйга, небольшой воръ, воро

ватый человѣкъ, плутъ.

ворякъ, П. Уor., Уоrek., мѣхъ.

мѣшокъ, въ которой насыпаютъ

для лошадей овесъ, хрептухъ,

рептухъ.

Воскъ, (читай: Вйскъ), воскъ.

Воспа, Вйспа, оспа, дѣтская бо

лѣзнь.

Воспять, Славян. Вспять, П.

Vsрak, Na vsteсz, (приказ. сл.)

[Туда и воспять.)
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вось, всѣ, ось въ колеѣ,

Востатку,П. Vostalku, наконецъ.

Востокрóтнie П. Vostokrotnie, сто

рично.

Вотняти, Вйтняти, ввтниму, от

нять, отобрать.

Вóхкій, вóхко, влажный, влажно.

[Якъ тамъ вохко на сѣдыхъ стѣ

нахъ.] (Галка.)

Вочи, Віши, очи.

Вошъ, вошь.

Вощаiный, П. Voskovу, Voszсzе

nie, 1) восковой, сдѣланный изъ

воску, 2) блестящій, лакирован

ный. [Герцикъ, Жидъ, окупо

валъ лисицѣ, ткорѣ, вощаній и

иншіе подліе рѣчи.] (Кочубей.)

Воювати, воевать. {Съ многими

непріятелями крѣпко воюючи ся

оборонивъ.] (Брюховецкій.)

Воякъ, (съ П. Уoiak, Галицкое)

воинъ, козакъ. [Лежить воякъ

на купинѣ.) (Пѣсн.)

Впадати, Упадати,Припадйти,

съ П. Рadae, Праdae, Рrzураlaté,

и проч. падать, также, прихо

диться, быть приличнымъ. [А

жить тутъ не впада мёнѣ.)

Впадъ, съ П. Граф., упадокъ, па

деніе. См. Лпадъ.

Впáки, противъ, напротивъ. [Нав

паки сóнця I Сравн.: Вспакъ,

навспакъ, навзнакъ, сторчака,

шкереберть.

Впамятку мёнѣ, памятно,

IIIIТЬСЯ„

Впановатися, см. Лтановатися.

Впéршу, вначалѣ, въ первый разъ.

Впиватися, Лпиватися, напивать

ся до пьяна.

IIОди

Впинъ, сопротивленіе, остереже

ніе, удержаніе. [Нема впину

вдовиному сыну.] См. Зотини

ти; спинити, упинити. П.

Vstrzуmanie, изпиняти, упи

няти, пинити.

Вплынъ, вплавь, потеченію воды.

Впровадити, впроважу, П. Урго

vadzie, Рrowadzié, vрrovadze,

(приказ. сл.) ввести, склонить,

привесть, втеребить. [Старатися,

абы жадное иновѣрье въ отчиз

ну нашу ній отъ кого не было

впроважено.] (Орликъ.) См. Вы

руковати.

Впродовкъ, Лпродовкѣ (Чиги

ринск.) въ продолженіи чего

либо. [19] (Куцый).

Вражёный, вражескій, (враженый

хмѣль), вражское, дьявольское

пьянство. [3амышляючи зъ вра

жёнои своеи хитрости.] (Мазепа.)

Вранцѣ, Лраньцѣ, Ранокъ, рано,

утромъ; по утру.

Врачитися, врачуся П. Угасас-sie,

Галицкое отъ Славянск. враща

тися, воротиться.

Вродливый, См. Лродливый.

Врознь (Славян.) порознь, врозь,

См. Перхнути.

Врóстичь, въ разсыпную. См. По

рóснути.

Врубáти, врубаю, нѣсколько ша

рубить. [Грицко, врубай дровъ),

Всёдѣiiма, Лседѣйма, по изобрѣ

теніюН. Кущаго, въ его сборникѣ

Лжинокъ, должно означать Псто

рію, какъ будто она сама все

дѣлаетъ, а не описываетъ. Меж

ду тѣмъ старики уже давно
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употребляли отчетливыя слова

Дѣепись, Лѣтопись, Гисторія,

Хроника.

Всилу, насилу, едва.

Всказовати, всказую П. Vskа

zae, vskaze. Посредствомъ од

наго лица говорить съ другимъ.

(Чому Ханъ не чинить отвѣта на

мои слова, которыи ячерезътебе

до его всказовалъ.) (Мазепа.)

Вскубнути, Лскубнути, ущип

нуть, потянуть за волоса. См.

Скубтій.

Всурати, вскурдю. П. Viskбrat,

vskбran, успѣть въ чемъ [Але

тамъ ничого не вскуравши, на

задъ повернулъ]. (Лѣт. Самов.

Вспакъ, на вспакъ,ПУsрak, Ма

vsраk; (въ Галиціи) назадъ, на

выворотъ, задомъ, противъ, [Все

йде вспакъ, пóшло на псій.] (По

слов.). См.: Впакъ, на вспакъ, на

взнакъ, старочака, шкереберть.

Вспалати всталаю, воспламенить

ся; См. Палати.

Вспинити, остановить (На вспій

нячки], немедленно, скоро.

Вспокóйный, спокойный (Вспо

койнаго помѣшканя желаемъ.]

(Скоропадскій.)

Вспражки, истинно, дѣйствитель

но. [Чи ты жартомъ, чи на

вспражки такъ говоришъ?) (Ко

тляревскій.)

Встрентъ, П. Уstret, (приказ. сл.)

отпоръ. Встрентъ учинити. (Ве

личко.)

Встромити, Лстромити, вонзить.

Встрявáти, - ваю, вмѣшиваться.

Вступоватися, вступуюся. П.

жартомъ,

Уsteроvаe, vsteрuie (приказ. сл.)

взойти, внійти, вмѣшиваться. И

одинъ въ другого парафію всту

поватися не маеть.] (Справа о

Грековичѣ. 1605 г.)

Вступъ, П. Уisteр. (приказ. сл.)

вступленіе, входъ, вліяніе, при

чина ко вмѣшательству. (Маючи

тоею статьею до Запорожья

вступъ, свои указы засылаеть.)

(Самойловичь. 1686.)

Встыдъ, стыдъ. (Всему свѣтудав

но уже звѣстно, же брехуны на

лживыхъ тыхъ вымыслахъ увесь

встыдъ стравили.] (Мазепа.)

Всчипяти. всчиняю, причинять.

(Не смѣлъ всчиняти своевольства

и преступства.) (Сорочинскій.

1707 г.) См. Чинити, Вчати.

Всыпати, [всыплю воды, борщу.)

влить воды, щеи.

Всѣсти, всяду, сѣсть. См. Лерх

нути.

Втарчка, П. Уtarezikа, нападеніе,

впаденіе, вторженіе въ чужую

область. (Бо втарчки Татарскіе,

на селахъ и на полёвыхъ робо

такъ уста малоросіянъ

рвали.] (Самойловичъ. " источ.

! Малор. Истор. 1. 292.).

IВтекáти, втикати, утікати. ш.

Псiekаe, убѣгать.

Втискъ, Лттискъ, Втиски. П.Шeisk,

притѣсненіе, нужда, тѣснота.

Втихати, утихать.

Втихомирити. См. Утихомирити.

Вторбкъ, вторикъ, вторичный,

прошлый годъ, прошлогодній,

См. Торбкъ, торійкѣ.

Вторбпати, второтаю, понять.
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Втручарный, втискивающійся,

вторгающійся,

Втручатися, втручаюся, П.Уга

Четлятися. П. Схеріé, схеріе,

(прик. сл.) вмѣшаться, задѣвать

[Абы въ чужее не вчѣповали

ска въ царика сл.) вмѣшивать-IВчесати, Лчесати (въ шутку)949

ся. [Кeбы ни во що не втру
„дать, что неСК„131АНО,

чалися. (лѣт. самов.) въ тыяIВчёснѣ, П. Усaesmу, см. Вивлава,

ихъ справы не мають втручати

ся.] (Скоропадскій.)

Втяти, утяти, втну; Лтнути,

съумѣть. [А вóнъ и не втне.—Ко

чубеевій и Искрѣ, року 1708,

шіи втяго.] (Лѣтоп. Марковичъ.)

См. Тяти. П. Усіaб, врубить,

врѣзать.

Вугóльля, Вуйлѣля, уголье.

Вудвудъ, (Галицк.) П. Dudek.

Улодъ, птица. (Красне перья на

вудвудѣ, але самъ смердитъ.)

(Посл.)

Вулиця, Юлиця, улица. (Снуе

уподовшъ вулицй.] (Квитка.)

Вхёкатися, вхекаюся, см.ЛУхекати.

Вхибити, пропустить. См. Ухйб

ляти. [Вони повернулися, вхи

бивши своей ему пріязни.] (Ве

личко.)

Вхопійти, см. Ухотити.

Вцале. П. Усale, (приказн

вполнѣ, совсѣмъ.

Вчáти, вчну; Вчинáти, вчинаю, П

Уszсzac, Viszсzу mae, -nam, Начи

нать. Въ Лѣтоп. Самов., у Ве

личка, Марковича и друг. стоитъ

вщdти, [Моръ на коней вщался.

Зъ Турками великій бойвщинали.

Вщавшій.Зъ якихъ причинъ оная

вщалася.) См. Почати, Вщатися,

Вчёння, ученіе. Кончили пóсля

обѣда вчення.)

Вчеповатися, вчетуюся; отъ глаг. I

сл.)

Вчинати, Вщинати. П. Уiszсzу

nae, 1Учинаю, вчинаю, вщинаю,

начинать. [Жeбы вщинати не

важился.] См. Вчdти.

Вчинити, Учинити, вчиню, сдѣ

лать, поступить, причинить.

Вчйнки, Простушки, грѣхи. Чи

нйти, дѣлать. П. Пesmki, по

ступки.

Вчиняти лѣжу, замѣсить лѣжу,

подбить.

Вчбвпати, [Учóвпати, вчбвпаю, 1

понять, уразумѣть, разобрать.

Вчора, П.Усaогау, вчера, вечбръ.

Вшелякій, П. Viszelaki, всякій.

Вшесте, Вішестя . (подобн. П.

Рrzууscie, прибытіе. Праздникъ

Сошествія Св. Духа. [Не буде

сёго, якъ Вшестья въ середу.)

(Посл.)

Вшетечнйца посполита. П!

Vszeteсzniса, публичная женщи

на. Берында.)

Вшетéчность, П. Vszeteсznosé,

10рность, Шещóта, Роспуста.

Преквѣнтоване.) (Берында), раз

свирѣпѣніе, своеволіе, развратъ.

Вшетéчный. П. Уiszeteсznу (при

каз. сл.) безчестный, постыд

ный, подлый. [Оповѣдали на

того Грековича о томъ его вше

течный збытокъ съ жбнкою.]

(Справа 1605 г.) См. Збытокъ,

Учйнокъ.
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Вшиковáти, вшикую, П. Швахко

vat, uszуkuіе, поставить въ бое

вой порядокъ, устроить. IВы

говскій, войско вшиковавши Ко

зацкое, рушилъ.) (Лѣт. Самов.)

См. Лшиковати.

Вшпигнути. См. Шпиговати.

Вшукати, вшукаю. [Чигиринск.]

найти, открыть.

Вщати, см. Видти.

Вщатися. П. Viszсzaé, vszсzne;

Vszсzуnaé , vszсzуnam, начи

наться. [Кеды мѣли вщатися че

резъСѣрка смятенія.] (Кочубей.)

Вщинáти, См. Вчинати.

Въ,Л. въ, Предлогъ. [Листъ, писа

ный вътые слова. (Справа 1605.)

Пій, Кирило, въ мое имя.)

Въ Голѣ, (составлено по подобію.

П. 2цоlа,) всѣмъ, совсѣмъ, вооб

ще, однимъ словомъ. [Всѣмъ въ

голѣ симъУниверсаломъ нашимъ

увѣщаемъ.] (Мазепа.) См. Зола.

Въ плынь, вплавъ.

Въ спакъ, См. Встакъ.

Въ часу, См. Завчасу.

Въ чверти рубати, четвертовать.

См. Чверть.

Въязы, шея, затылокъ. [Трохи

въязы не звыхнувъ. — Шо и

въязы позвертали.)

Выбадане, П. Vуbadanie, vуbа

dуvanie, изысканіе, изслѣдо

ваніе.

Выбадатися, - юся, П.УVу1раdаt,

vуbadam, (приказ. сл.) доискать

ся, узнать. [Не моглемъ того

дойти и выбадатися.—Абы По

ляки черезъ своихъ шпeговъ не

выбадалися.] (Величко.)

Выбачaти, Выбачити, П. Vу

baсzуé, извинять, смотрѣть сквозь

пальцы, не досматривать. [Вы

бачайте у семъ словѣ, 1 съ поз

воленія сказать. См. бачити, про

бачити.

Выбéйкатися, выбейкуюся, вы

лѣзть, выкарабкаться.См. Твань.

Выблюнути, (Славян.) выблевать.

выплюнуть.

Выборный, сельскій атаманъ,

реестровыйКозакъ. См. Козакъ.

Выбрйковати, выбрикую, бри

кать, бить задними ногами. См.

Брикливость.

Выбрудокъ, (Чигиринск.) гряз

НБ.1И ОСАДОКЪ.

Вы бухнути, - бухну. П. Vуbnch

naé, vуbuchne, 1) взойти, рас

пухнуть, 2) открыться, явиться,

разразиться. (Огонь крóеться, але

якъразомъ выбухнеть.] (Мазепа.)

Вывертатися , изворачиваться.

Выволожити, выволожу, см. Во

лóжити.

Вывчити, выучить, научить.

Вывѣдачъ. См. ПIтетъ.

Выгадати, выгадаю, выдумать.

П. Ууgadae, vуgadam, пробол

таться,

Выгадовати, выгадую, выдумы

вать, расказать. См. Гадати.

Вы гадка, вымыслъ, содержащій

въ себѣ повѣсть, шутку и проч.

Выглядати, выглядаю П. Vуglа

dаó, высматривать.

Выговоръ, П. Varunek, какоели

бо условіе, изъятіе, постанов

ленное, выговоренное въ дого

ворѣ. См. Помстъ.
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Вы годовати, выгодую. П. Ууhо

dovаe, воскормить, воспитать.

См.: [Годовáти, Годбванецъ, Вы

ховати. Выгодоватися.)

Выгóйковати, Выгойкувати,

выбйкую, (Галицк.) гукать, пѣть

громко. См. Невѣста, Постоя

нувати.

Выгортатись, выпортаюся, осво

бождаться, разрывать.

Выгравáти, выправаю, выигривать

что, наигривать начѣмъ, гарцо

вать на конѣ. [По городамъму

зыки выгравали. — Та у сур

мы выгравали.— Вбнъ сивымъ

конемъ выграваe.] (Думы.)

Выгромадити, выгромажу, вы

гресть, собирать въ кучу. См.

Громадити.

Выдряшати, П. Vуdrараe, вы

царапать; см. Дрятати,

Выдумованіе, (Галицк.)вымыслъ,

выдумка.

Выдурювати, выдурюю, вымани

вать, одурачивать.

Выдыбати; выдыбаю,

восходить. [Мѣсяць

См. Дыбати.

Вые, умен. Выечко. Вie, Віечко,

передняя часть сѣдла (?) ободъ

у колеса. См. Війя, Выя. Тѣхавъ

Сотникъ черезъ Уланикъ, на

выечко похилився.] (Пѣсня о

Харькѣ. Укр. народ. пѣс. Макс.)

Выжей, П. Vу1eу, (приказ. сл.)

[Выжей писаное и нижей ре

ченое.)

Выживлёне, П. Vу1уvіeuіе, со

держаніе, прокормленіе. [Дати

грошей на выживлёне.)

выходитъ,

выдыбае.]

Выжлуктити, выжлукчу, съ жад

ностію выпить. См. Ждуктити.

Выжмокъ (Чигирин.) выжимки.

Вызволёный, П. Vуzwolonу,

освобожденный, отпущенный,

свободный (Пвѣченѣвъ наукахъ

вызволёныхъ,] обучаться сво

боднымъ наукамъ.

Вызволити, вызволю, П. Ууz

volіé, освободить, спасти.

Вы звѣздити, вызвѣзджу, выго

варивать, укорять, бранитъ.

Выздатка, (Чигиринск.) пред

положеніе, произведеніе.

Вызирати, вызираю П. Оzierae,

Оbeуrzeé, высматривать, осмат

ривать. См. Засмотриватися.

Вызнавки вѣры (Куцый.) дог

маты вѣры, исповѣданіе (?)

Вызначатися, - чаюся, обнару

ЖИВаться, показываться.

Вызутися, вызуюся, П. Vуzue

sie, vуzuie sіe. 1) снять обувь,

сапоги, 2) освободиться отъ чего,

отдѣлаться. [То Король.... цале

зъ тоей ему Государевѣ (Руск.)

обѣщанной элекціи

можетъ I (Величко.)

Выйстe, Війстье, П. Vууscie,

Ууisce, Уууsé, 1) выходъ, уда

леніе. (По Війстьюзась съ церк

вы отъѣхалъ.) (Ханенко). 2)

Происхожденіе. См. Озиркъ.

Выканючити, выканючу, выжить,

хитростію заставить что сдѣлать;

IIОСТРАIIIIТЬ IIа СВОСЕМЪ.

Выкидка (Чигиринск.) шутка,

фарсъ, шарлатанство.

Выкликáти, выкликаю, вызывать,

К„ЛИКАТЪ,

вызутися
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Выконати, выконаю, П. Ууко

naé, vуkonam, сдѣлать, испол

нить, вытребовать, окончить.

Выкорпати, - паю, Выковырять.

См. Корпати.

Выкохати, выкохаю, хорошо во

спитать, выкормить. IТеля вы

кохане, таке повнобокe. I См.

Кохатти.

Выкрутасомъ танцёвати, пля

сать, дѣлая трудныя или разныя

тѣлодвиженія.

Вылётъ, прорѣзные, откидные

рукава у кунтуша.

Выливати переполохъ. См. Пе

реполохъ.

Вылизнутися (Галицк.) усколь

знуть.

Вылучати, вылучаю, (приказ. сл.)

отлучать, исключать. [Ваша Ми

лость только одинъмѣлъбыбыти

вылученымъ.] (Ис. Копинскій.)

Вылущити, очистить отъ шелухи.

См. Лущити.

Вымагати, вымагаю, П. Ууmа

gaé,–magаm, домогаться, вынуж

дать, требовать. См. Наманатися.

Вымазати, вымажу,П.Ууmazаё,

vуmaie, 1) вымазать, окрасить,

2) истребить, изгладить. [Не вы

мазано то снать съ памяти.] См.

Ижъ, Снатѣ.

Вымова, П. Ууmowа, 1] ограни

ченіе, условіе, 2) произношеніе,

говоръ, См. Мóва.

Вымовка, П.Vуmowіkа, (приказ.

сл.) предлогъ, отговорка. [Кро

мѣ всякоя вымовки и противно

сти.] (Чин.-Львов. Бр. 1668.

Вымовляти, вымовляю, П. Уу

movіé,-movie, выговаривать, уп

рекать, извинять, уговариваться.

Вымя, Русск. П. Ууmie.

Вынайдовати, вынайдую. П.Уу

naуdovat, отыскать, найти.

Вынайтйся, найтись. (Величко.)

Вынищити, Знійцити. П. Уу

niszсzie. См. Нйшцити.

Выпередки, взапуски (Бѣгати на

выпередки, 1 бѣгать взапуски.

Выперти, [выпру, выперъ, -ла,

ло;–Выпéрати, вышераю, выше

равъ, - рало, ло; I П. Ууріегаt, -

гаm, - ргe, изгонять, выжимать.

См. Повытерати.

Выписъ [3аписъ, Надписъ,Одписъ,

Описъ,Подписъ, Пописъ, Уписъ!

П. Vурts, 2аріs, Napis, Оdрis, Орis,

Роdрis, Рoрis. (Всѣ муж. рода.)

Выплодокъ (Чигирин.) отродокъ,

дурной плодъ. [Унія,–Езуицкій

выплодокъ.)

Выповѣсть, выповѣдаю,П.Vуро

vіedzie, vуроviem, повѣствовать.

Выпоротокъ, мерзавецъ, чело

вѣкъ презрѣннаго происхож

денія.

Выправити, выправлю, П.Уу

рravіé, vургаvіe, 1) выправить,

сдѣлать прямымъ; 2) отправить,

отослать [До города Москвы,

выправили. I (Мазепа 13, выгово

рить, разсказать, описать, под

стрекать [Якимись лжами и кле

ветами выправленый.] (Мазепа,

1708 г. фев. 24.) 4) возвратить

свое, выхлопотать. [Выправили

пóзовъ.)

Выпровадити,-важу. П. Уурго

vadzué, vургоwadze;1) произвесть,
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2) избавить [Зъ подъ тяжкого

на тотъ часъ панованя Поль

ского выпровадивъ. I (Орликъ !)

Выпучити, тоже, что Вырячити,

пучить глаза.

Выпытати, выпытаю. См. Пы

тати.

Выпытовати, выпытую. П. Vу

руtаe, vуруtam, выспрашивать.

Выражавати (съ Польск. испорч.)

ОКАЗВъ!Вать,

Выразный, П. Vуratuу, Viraz

livу, (приказн. сл.) явственный,

выразительиьый.

Выраховати, П. Vуrаchowае, вы

Чис.1итъ, высчитать, вычесть, ис

ключить. [Умерлыхъ изъ реестру

вырабати треба!

Вырва. См. Вирва.

Вырій, теплыя страны, куда уле

таютъ птицы на зимовье. Слав.

Прь или Ирій. (Духовная Моно

маха.)

Вырлобкій, пучеглазый.

Выродокъ, П. Уугоdek, чудакъ,

уродъ. [Въ семьѣ не безъ вы

родка. I (Посл.)

Вырокъ, П. Уугоk, (приказ. сл.)

изреченіе, приговоръ, опредѣле

ніе. [Понеже той есть неизмѣн

ный судебъ Божіихъ вырокъ.)

(Духов. Скоропадскаго.)

Выростокъ, П. Ууrostek, парень.

Въ Русск.: выдѣланная телячья

КОЖА.

Выруговáти, Вырукговати,

вырукую, П. Ууrugowae, Кugо

vаe, ruguie, (приказ. сл.) вытѣ

снять, истреблять, изгонять, ис

ключить. [Абы вѣраРимская, зъ

499

Швеціи

была

выругованная, знову

принята и впроважена.

(Величко) Да той же Бальцеръ

вырукговалъпанаАсаула, зъдво

ра ёго.] (Ханенко.)

Вырынáти, вырынаю, П. У.

пurzуé, vуnurze, vуnurzam, вы

нырять. См. Пурынати.

Вырячити, вырячу, {выпучили,

вытрищити) выпучить, вытара

щить. (Вырячивъ очи на народъ.)

Высвйдчити, засвидѣтельство

вать. См. Свійдчити.

Высвобождёне. П Оsvobоdzenie,

освобожденіе.

Высыкака, выскочка, бойкій,

дерзкій.

Вы скалити зубы, скалить.

Выслобонити, освободить. См.

Слобонайти.

Выслухачъ, см. Слухачъ, слуша

ТОЛЬ.

! чь. Р А

I Высмоктати, высмокчу, высосать.

! См. Смоктати.

I

[Высмыкати, - каю, выдергивать,

см. Смыкати.

1Высокодумный, гордый. (Ве

личко.)

Высолопити, высолотлю, выка

зать языкъ. См. Солопійти.

выста, п. муча,«тъ, пере

плынувши море, достигнули вы

спи.] (Величко.)

Высшѣвувати, выспѣвую, распѣ

вать. См. Слѣвати.

Выстачaти, - чаю, П. Ууstar

сzae, поставлять, вознаграждать,

доставлять, производить, отду

ваться. Выстачець, лиферантъ,

Издател1ь.
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Выстаченіе, поставка, доставка, IВысѣвки, (и въ Русск.) отруби.

изданіе книги.

Выстинáти, вырубать, истребить,

избить. См. Тяти.

Вытратити, вытрачу, истребить.

Выстрйбовати, выскакивать, ска

кать. См. Страбати.

Выстрйбъ, скачокъ. [Пóйдуть

выстрйбомъ по всѣмъ усюдамъ.)

Выстрочити, выстрочу, выши

вать,вышить;[Комиръ заполочью

выстроченый) въ П. Strосzikа,

полоса разноцвѣтная.

Вы стряхнути, вытряхнуть.

Выступный (приказ. сл.) П.Vу

steрnу, виновный, преступный,

порочный. [Судити Его Милость

ото, и выступного карати маеть.)

(Справа объ Антон. Грековичѣ.

1605 г.)

Выступокъ, (приказ. сл.) П.

Vуsteрек, проступокъ, вина, по

рокъ, преступленіе. (Водлугъ

выступку карати.]

Выступца, П. Ууsteрса, (приказ.

сл.) преступникъ.

Выступцй, туфли; [попросити

на выступщи,) показать кому

двери [Пóйшовъ выступцемъ съ

повагою,. вышелъ съ важностію,

Высфороватися, высфоруюся, П.

Ууstoromaé—sie, sloruie (приказ.

сл.) соединиться, совокупиться,

связаться (въ насмѣшку.) [Але

Виговскій зъ Поляками иТатара

ми высфоровался противъ войскъ

Русскихъ. 1 (Величко.) См. Сфо

ровати.

Высылати,

IIОСЛ117II,

туфли;

высылаю, посылать,

Миниха высѣвокъ заколотила,

лушпаёкъ въ пóдсйтокъ. Гар

неньке було хозяйствечко.) (Но

мисъ.)

Высякатися, П. Siaknae, siakne,

Sieknaé, высморкать носъ. См.

Сякáти.

Вытворйти,-ряю, (Вытвóрюва

ти, вытвóрюю], причинять, дѣ

лать. [Тымъ вóни и вытворяютъ

(вытвóрюють) такe; бо страху

не маютъ. I

Вытинáти, вытинаю, П.Ууcinae,

истребить, снять головы. См.

Позтинdти, Тяти.

Вытинка (Чигиринск.? Куцый.)

произношеніе. (9) "

Вытратити,истребить, издержать,

Вытребеньки, выдумки, забабоны,

закуски.

Вытрйвати,витриваю,выдержать,

ВЫРКДАТЪ.

Вытрикушъ, П. Vуtrуlkus, vуtrу

kusz, гасильщикъ , пономарь,

староста. [А тая скарбница за

горѣлась съ неосторожности вы

трикуша, же тамъ свѣчи клалъ

на полицѣ, не загасивши до

бре.] (Лѣт. Самов. См. Паламаръ,

Свѣчникъ.

Вытримáти, вытримаю, П. Уу

trzуmae, удержаться, вытерпѣть.

Вытришки продавати, зѣвать,

ротозѣять.

Вытрищати, вытрищаю, высовы

вать, выказывать, выпучить.

Вытрусити, вытрушу, отыскать,

открыть. (Вытрусили у Жидóвъ

горѣлку.) См. Трусити.
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Вытручати, вытручdю, отрицать,

вычитать. [Кадныхъ ему пожит

КОВЪ Не вымов.11В0911I И НО ВЕ1

тручаючи , увесь накладъ его

гинути, не маетъ.] (Густынс. Л.)

См. Тручати.

Вытупцёвáти, выпупцюю, топать

ногами. См. Тупути, Дрытулька.

Вытхнутися, вытхнуся, протух

нуть и въ Русск. затхлость.

Вытѣвати (вытѣваю, Вытійваю),

затѣвать. Вытѣвки, затѣи.

Выхати, выхаю, П. Уachat, ко

лыхать, качать, колебать. [Ивасъ

копье выхае). См. Гойдати, Хи

тати.

Выхвачоватися, выхвачуюся, вы

XIВа.ТIIТЬСЯ.

Выхилясомъ, Выкрутасомъ, тан

цовать съ напряженіемъ, съ ма

нерами, увиваясь, увертываясь.

Выхилятися,-ляюся, жеманиться.

[Выкрутасомъ, выхилясомъ.]

Выхлюпати, [выхлюпаю; выхлю

пощу,] выплескать, выбрызгать.

См. Хлютати, Дoчdпатися.

Выховати, выховаю, П. Ууchо

vаe, воспитать, воскормить. См.

Ховати, Выгодовати.

Выхопити, выхоплю, П. Сhарай,

выхватить. См. Хапdти.

Выхтовець, (Чигирин.) ученикъ,

воспитанникъ. (Куцый.)

Выхрити, выхрю, бить крѣпко.

Выцвйчéне, Выцвачбный , П.

Vуéviсzenie, Уусviсzonу, (при

казн. сл.) 1) наказаніе, наказан

ный, упражняемый. 2) обученіе,

обученный, образованный. См.

Свѣчитися, цвачити.

л ду

Выцупити, выцуплю, вытянуть.
ду

См. Путити.
5—— — —”—- — — — «у «ь «

Вычванка, хвастовство. См. Чва

-нитися.

Вычепенецъ (Чигирин.) отстав

шій, оторвавшійся, отступникъ.

См. Чепляти.

Вычйтувати, вычйтую, прочи

тать, выговаривать, укорять, уп

рекать. [Якъ бы ей отъ се по

чавъ вычитувати, якъ вона зну

щалася надъ нами.]

Вычуняти, вычуняю,

очнуться, отдохнуть.

Вышкварки, П. Sakwarkа, Saкка

гесzikа, Sikrzесzikа, остатокъ по

слѣ вытопленнаго жиру. См.

Шкварчdти.

Вышкрѣбáти, [вышкрѣбаю, выш

крѣбано,] выскоблить, подчи

стить, См. Шкрябати.

Вышменйтый, П. Vуsmieniу,

(приказ. сл.) отличный. [Лны

чарка, Булава, Сабля вышменита

и дорога. Трёхъ конейвышмени

тыхъ Турецкихъ 1 (Величко.)

Вышметній (Чигиринск.) вели

чайшій, высшей степени.

Выштуркати, пырять. Ср. Штыр

кати.

Вышчій, высшій.

Выщати, выщу, вызжать.

Выщерити, (выщёру, Выщирити,)

П. Vуszсzeraé oсху, jezуk, zebу.

(Галицк.) оскалиться, [Выщёри

вши зубы, I выказывать,

крывать.

Вый, дышло въ мужицкой повоз

кѣ, въ которую запрягаютъ во

ловъ. См. Вае. Вы, вал

Очуняти,

От
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Вьюнъ, См. Меніокъ.

Вѣдьма, Видѣма, Р. иП. Viedma,

Уіеdzma. Vidinа, вѣдьма,

дунья. Низсшая степень:

сорка.

Вѣдьмакъ, Вовкулака, оборотень,

который въ особенности гоняетъ

овецъ

Вѣжки, (вѣтки, Вйтки, 1 извѣстіе,

намѣкъ. [Вбвцю скубуть, а ко

замъ навйтки дають.) (Посл.)

вѣжливый, вѣдущій, знающій,

вѣко, п. Уіеко, крышка, надѣ

жѣ, на скрынѣ, на домовинѣ.)

наквашнѣ, сундукѣ, гробѣ крыш

Ка.

Вѣковáти, вѣкую, П. Viekowac,

vіekuie, жить; вѣчно жить.Уіе

kovanie См. Довѣковати.

Вѣкопбмный, П. Viekoрomnу,

(приказ. сл.) вѣчный незабвен

ный, достойный вѣчной памяти.

[Нехай станеться на вѣкопомную

памятку.] (Орликъ.)

Вѣкуйстый, П.Vieknistу, (приказ.

сл.) вѣчный. [Слава вѣкуйстая.—

На вѣкуистую память.) (Скоро

падскій, 1722 г.)

Вѣно, приданое,

Вѣншовати. См. Вйншовати.

Вѣнця, отъ слова вѣнецъ,) края

у чашки, у горшка, вообще

сосуда.

Вѣра, исповѣданіе, вѣра. клятва,

присяга, [Вѣру учинити). Приказ.

сл. присягать, принесть клят

венное обѣщаніе (Актъ 1663 г.)

[На вѣру дати,I повѣрить, дать

въ долгъ. См. Гораментъ. На.

КО„1

Ко

Вѣрнѣ и радительнѣ служити,

(по образцу Польской кон

струкціи.)

Вѣры не няти, не вѣрить.

Вѣршопійство, П. Уierszoрistvо,

писаніе стиховъ;

стихахъ. См. Овѣршописати.

Вѣсьта, (Галицк.) кричать на ло

шадь, чтобы она поворотила на

лѣво.

Вѣтрякъ, вѣтряная мельница, а

. водяная Млинъ, Млынъ.–Поста

вити вѣтряка. (Квитка) выстро

ить мельницу.

Вѣть, Вйть, П. Vita, viteсzikа,

вѣтвь, отростокъ. [И калина

прійнялася, вѣти роспустила....

Широкая сокорина вѣти росп.)

(Т. Шевченко.) См. Гóлка, Паро

Судо1575,

Вѣха, П.Vіecha. Vichа.См. ЛЛогла.

Вѣхоть, Вйхоть, (Слав.) Хвощь

(Истор. Карамзина. т. ГУ прим.

стр. 109.) мочалка.

Вѣчйстый,П.Уieсzуstу, (приказ.

сл.) вѣчный, наслѣдственный,

прародительскій.[Вѣчистедобро!

наслѣдственное имущество.

Вѣшалка, [Гóйдалка, Орёля, Ко

лыска,I

Сhustavikа.

Вѣщовати, вѣщую, Р. П. Vіesz

сzуé vіeszсze, предсказывать,

предвѣщать.

Вѣщунъ, предвѣстникъ, пророкъ,

предвѣщатель.

Вйднути, вядну, П. Viednae,

viedne, viadne, (приказ. сл.) [Не

хай не вяднетъ вѣнець, згото

ваный таковымъ душамъ I (П.

Могила 1640).

описаніе въ

веревочная качель. П.
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Вязенъ (Русск. устарѣл.) колод вязеня не сажали.] (Справа 1605.)

никъ, узникъ, плѣнникъ. [Аякъ!Вязъ, (Вязйна), П. Viaz. Весьма

въ вязняхъ былъ у Дорошенка.

Вношу причину за посылаемыми

„ вязнями.] (Величко)

Вязéньня, [Вязéне, Везёнѣ.) П.

vinante, 1) связываніе, связи, 2)

[Абы тебe до 1плѣнъ, темница

красивое дерево Илемъ. Шimus

саmреstris. Пlme. См. Берестійна.

Вялторнестъ, Валторнистъ; игра

ющій на валторнѣ. (Valdhorn.)

(Пѣхотою шли вялторнисты, го

боисты и штартысты.] (Ханенко.)

I”.

Габа, такъ называлось ХVП1 сто-I Гади на, Гадъ. Славян и Польск.,

лѣтіи грубое сукно бѣлаго цвѣ

та. (Польск. устарѣл., съФран

цуз. Нabit, Нibitus. По Соколова

ЦерковнСловарю: Турецкое:

эпанча) родъ платья Ср. Габякъ

Габати, табаю, (Берында. П. Са

bac. Устарѣл.) пакостить, драз

нить См. Нагабати, Пренагаб.

Габякъ. суконный кафтанъ, сво

его покроя. Габйка отъ слова

Габа. [Всѣмъ въ габяки Козац

кимъ строемъ зърогами устроен

ными.] (Ханенко. См. Кобенякъ.

Гáва, галка, зѣвака.

Гавкати, гавкаю, лаять по собаче

му. [Собака гавкаe.] См. бреха

ти, [загавкати, дзявкати 1

Гавръ. См. Гайворонъ.

Гадати, гадаю, Славян. и П. Са

dae, думать, загадывать, болтать.

Съ сложными. Вгадáіи, Выга

дати, Выгаловати, Догадатися,

Загадати. Згадати. Згаловати, На

гадати, Нагадовати, Одгадати,

Одгадовати, Погадати, Розгада

ти, Спогадати, Угадати, Угало

вати.]

Оаl, всякое пресмыкающееся

животное; змѣя.

Гадка, П. Саdkа, думка, мысль,

дума, забота, загадка. [Гадки

не мае 1 и не думаетъ, и въ усъ

не дуетъ, не безпокоится.

Галибка, змѣя, гадина. п. vа,

Ужъ; Рoloz.

Галючій, П. Уeizоvу, змѣиный,

ужовый.

Гавкъ, П. Сау, Мау, верхушка,

вѣтвь растенія. [Гoйдаеться де

небудь поверхъ очерету гаекъ.)

Газда. (Галицк., хозяинъ, госпо

динъ IТяжко тамъ украсти де

газда злодѣй.) (Послов.)

Газдати, гадаю, Галиц.) хозяй

ничать, распоряжаться. Газда

цѣлою губою.)

Газета, См. Казета.

Гай, гай! жаль! междомeтіе ули

вленія, сожалѣнія.

Гай (Славян. Польск. Gaу, Сербск.

Богемск; Нѣмец. Нain.] роща,

березовыйлѣсъ. Въ Русск. симъ

словомъ выражается крикъ га

„ДОКЪ.
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Гайвка, П. Сaik, Наlkа, Gauvка,

хороводная игра въ Подольск.

губ. въ недѣлю пасхи. (Шей

ковскій.) См. Танокъ, Веснянка.

Гайворонъ, П. Саvron, воронъ,

грачь, Сorvus frugileus. См. Гавръ,

Гемоньскій.

Гайда! Татарск., Польск. ступай,

пошелъ!

Гайдамака, Розбйшака, разбой

никъ. Гайдамакъ П. Науdamak.

Козакъ, Запорожецъ, Сѣчевикъ,

Бродяга. См. Коліивцяна.

гайдукъ, (Гайдука садити) тан

цовать въ присядку.

Гайдукъ, П. съ Венгерск. Науduk.

1) великорослый служитель. 2)

танецъ.

141но (Русск.) свиной берлогъ;

опустошеніе; [Гайновати, гай

ную.) быть повѣсою, мотомъ,

П. Науnо. (нарѣч.) сюда.

Гайстеръ, Ястеръ, П. 1aster gа

veda, Grуiazdeсziki, однолѣтнее

растеніе со звѣздообразными

цвѣтками. Аster amellus [Увьявъ

мóй гайстеръ!] (Котляревскій.)

Гакивнйця, П. Нakovniса, мор

тира.

Гакъ, Нѣм. Нacken. Польск. Нak.

крюкъ. [А иншихъ на гакахъ вѣ

шали).

Галáньци,

ТАЛО111у1.

Галасійти, [Галасовати, галасую,

Галясовати,I П. Нalasovati, ltalа

suie, голосить, вопіять, кричать,

буянить, бѣситься. (Зъ шпагами

солдаты галясовали. I

Гáласъ, П. Наlas, вполь, шумъ,

Галашки, узкія пан

крикъ, споръ, преставленіе свѣ

та, смятеніе. (Сей галасъ и ре

петовання.] См. Верескъ.

Галёвати, галюю, П. Нatovae,

haluie, bolovati, тащить чтолибо,

(судна). [Галёвали лѣто цѣлепо

полю.] (Волынск. пѣсн.). См. Гу

„1441/114,

Галичь, 1) городъ въ Галиціи;

въ Костромск. губ. 2) Галки,

вороны и подобныя птицы. [Не

галичъ чорна поле вкрыла.)

(Енеида. 1V).

Гáлка, П. Саlkа, всякое круглое

тѣло: шарикъ, пуговица, орѣхъ,

набалдашникъ; Мuszкаюіоvа С

мускатный орѣхъ. [Бунчукъ зъ

позлоцистою галкою, зѣло май

стерно здѣланный.) (Величко.)

Гáлочка, (Гáлонька, Гáлка] Р.—П.

Каvlkа, миленькая, голубочка;

собственно птица галка; множ.

[галки, гавы, галичь.) См. Гава.

П. Сalkа, шарикъ.

Галузъ (Галузка, Голузь.) Га

лиц. съ П.Саlas, Саlazkа, Сalezie,

вѣтвь. [На медвѣдя галузь впа

де. Убогого и галузье тягне.

(Илькевичь. 95) Атамъ въ лѣсѣ

на голузѣ сорока скрегоче.)

(Пѣсня) См. Гóлка, Гилка.

Галунъ, П. Наlun, квасцы, Аlaun.

Галушка, П. Саluszка, кліоцка.

Галыти; плю, торопить кого. См.

Вламоватися.

Галыiтись, залюся, торопиться. См.

Галéвати.

Галычь, галки

Гальмовати, мальмую тормошить,

торопиться, навязывать себѣ
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что, пріобрѣтать. См. Запальмо-1ганчирка,

вати. Подальмовати.

Галя, [Галька, Ганна! Анна.

Галясовати, См. Галасовати.

Гамазея. магазинъ. (Скоропад.).

Гамаликоватый, Гамаликува

тый, [съ Библейск: Гевалъ и

Аммонъ и Амаликъ, и инопле

менницы съ живущими въ Тирѣ;

Пс. 82. с. 8). смуглый. [Народъ

по тихъ хуторохъ гарный, одяг

ный, гамаликуватый] (Кулйшъ).

См. Гевалъ.

Гамаликъ, задняя часть шеи.

Гаманъ, Гаманецъ, кожанная

сумка для табаку, огнива и пр.

Гамкати,гамкаю, готовиться съѣсть

(И гамка ѣсти здалека.) (Енеи

да. У1.)

Гамовáти, Пomмовати, П.Напо

vac, Рohamovati, останавливать.

(Угамоватися, Вгамоватися.)

Гамъ, (и въ Русск.) крикъ, шумъ.

См. Пбдневбдити.

Ганна, (Галя, Ганнулька, Ганну

ся, Ганнуська, Гандзя,I Анна,

Аннушка.

Гандель купецкій (Нѣмец.) тор

ТОВ.III.

Ганебность, [Ганьба, Догана,

Гана.) Галицк. съ п. налѣ,

Найнепie, Наniebnose, охужденіе.

Гáнити, паню, П. Найшіе, наши,

Каренити, порицать, злословить,

охуждать. Заганити, Зланиты,

Гáнки, (читай Сашки, п. сапек. съ

Нѣм. Сапв.) крыльцо, галлереи,

перила, навѣсъ передъ дверью.

Ганусъ, Анисъ, растеніе. вы.

nellа Аnisum.

тряпка.

1944 Сччинск. съ п. нынѣ

99ченіе, безславіе, тѣ.

Ч99994. Лѣтебность. п. нынь”!..„

99999ь укоризны, порывы,

9Р999-99. Этаньбыть,лѣнья,
5 . д

999494, чаю, гнать, ты, да.

ГЛТЪ.

19444, 14. ганы ль,

994445ъ, крючокъ у паны, гу.

9949 чныковъ) весьма ну.

ЧТО СКазать, сдѣлать,

Ч9994гка. п. напала, а....

П1Веду,

"9999вѣ 1 найти, мышиныя

ЗОЛОТОмутъ,

19994чный, п. напомину, даль.

199 4949томъ, серебромъ, дв.

Ч99944ти, матую, п.ны.

9999 чинать золотомъ, „..

Р99Р99ъ шелками и проч. сы.

4994449ама, Гатрѣ и ны.

99Р994ъ (съ Русск.) хорошъ, аль

гополучно.

99Р94чикъ, ш. начатый, на

99тничья плеть, арапникъ. т.

194чикъ тройчатый драмы,

994) Тарапникъ у табунщикѣ

4499ною въ три сажени,

14ванъ П. Напр. прик. ед.) 15.

99999ьство, разбой; совѣсть,

999Ребленіе дичи собаками, да

Р9 1агаріе! уже поздо! но ужь

по гаранѣ! (Величкѣ.)

Г9г94, большая повозка укры

999хъ Татаръ. Пріѣхавъ, яка,

Арменъ гарбóю). (Макаровск.,

Гёгдати, трать, хватать. сы.

Вагарбати, Нагарбати) въ п.

20
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Наrbіé."дѣлать горбатымъ, ста

рымъ.

Гарбузъ, П. Аrbuz, тыква, Каунъ,

П. Камощ, арбузъ. Гарбуза под

нестй, или ѣсти печенаго гар

буза.) отказать въ сватовствѣ.

См. Кавунъ.

Гардовати, гордую, гулять, (П.

Наrdу, гордый).

Гардъ, въ Запорожьи и нѣкото

рыхъ мѣстахъ Украйны значило

Рыбный заводъ, или притонъ

рыболововъ, такъ есть на Бугѣ

Гардъ и проч. (Поѣздка по За

порожск. урочищамъ Скальков

скаго. Журн. Мин. Внутр. Дѣлъ

1846. Лѣ 1.) См. Городбкъ.

Гáрёль, Гараль, пылинка, частич

ка, вообще ничтожная вещь.

Ни гареля, ни пылинки. Берын

да переводитъ: мѣдница, дроб

ный пѣнязь, лепта „ сикель.

Марк. 12 См. Гамѣ.

Гаркебузъ, Фр. L'arquebuse, родъ

ружья. См. Булдымка.

Гаркуша, извѣстный Малороссій

скій разбойникъ.

Гармáта, П.Аrmatа, нушка, (Спи

жовый.Желѣзнякъ.См. Армата.)

Гармáшъ. артиллеристъ.

Гармійдеръ, П. Аrmider, Наrm

der, шумъ, тревога.

Гáрный, (гарненькій, гарнёсень

кій,] хорошій, пригожій, кра

сивый.

Гарно, Даршенько, таршесенько)

хорошо, пригожо.

Гартóхли, картофель

бóля.

Гарцювати, гарцюю, П. Нaгсоvac,

См. Бара

рыскать на конѣ,

Гарцóвникъ, [Гарцбвныця,] шут

никъ, потѣшный.

Гарчати, тарчу, ворчать, говорит

ся о собакахъ.

Гарячій, збитeнь.

Гасaти, тасію, П. Наsae, basam,

бѣгать, метаться, скакать.

Гáсло, П. Наsiо, набатъ. (Гуде

въ Латіи дзвóнъ вѣщовый, и

гасло всѣмъ къ войнѣ дае.)

(Котляр.) Въ запискахъ Як. Мар

ковича имѣетъ смыслъ лозунга

и пароля. [Сёгодня гасло: Марія.]

Гáспидъ, аспидскій (съ Греческ.)

аспидъ, бѣсъ, бѣсовскій, ядови

тый змѣй. (Тайди, гаспиде про

клятый!)

Гасъ, читай Сas, П. Сах,

галушъ, позументъ.

Гатити греблю, пачу, дѣлать пло.

тину; укорять. Иносказат. [Въ

мущира гатили.]

Гáтка, Гатъ, (и въ Р) гать пло

тина. См. Гребля.

Гафтарка. Гафтаръ, Гафтóваный,

Гафтовáти. См. Гаштарка. Гаn

таръ, Гаштованый, Гаштовати.]

Гáяти—ся, гано —ся; Запаятися,

гасъ,

медлитъ, задерживать. См Ба

рйтися.

Гвалтъ, П. Сvalt, съ Нѣмецк.

Сіеvall, сила, тревога, насиліе;

(Калавуръ! На гвалтъ дзвонити.

Згвалтовати. Огвалтовати.)

Гваранція, испорченное съ Франц.

Le Сагаntie, ручательство.

Гварнизонъ, гарнизонъ.

рошадскій.)

Гвинтóвка, ружье См. Булдымка.

(Ско
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Гвоздики, [Гвоздички,I растеніе

и цвѣтокъ; Шапки, Гвоздика.

Сarуophуllасeаe. Пiantus саrуо

рhillus.

Гдирати, Галиц. съ П. Gdirat,

Сderaé, болтать, бранить, выго

варивать, укорять, ворчать.

Гдуля, Галицк. П. Gіulа, Рigvа,

продолговатая груша. Мalum Су

donium.

Гёвалъ (съ библейск. Пс. 82. 8.)

Муціръ, самый простой мужикъ.

Гевальный, грубой, необтесан

ный, необразованный См. Гама

ликоватый.

Гевъ, Галицк. тутъ, здѣсь.

Гегу, гегу, Галицк. чит. gegu,

gegu, межд., означ. подражаніе

звукамъ гусей. [3аслуживъ я гу

са. Тото гуся, гeгу, гeгу.] (Пѣсн.)

Гёдзатися, [гёдзаюся, Згедзати

ся, 1 метаться въ изступленіи по

землѣ, капризничать,

ВаТЪСЛ1,

Гéйкати,-каю, погонятъ воловъ

извѣстнымъ реченіемъ: гей, гей.

[И мовъ що-сь гейкаe.]

Гёмоньскій, (произошло отъ би

блейск. сл. Игемонъ) проклятый,

чертовскій. [Гёмоньске гайво

ронье понасѣда па дубъ.] (Ку

лйшъ).

ОТIа23II—

Гёпнути, шепну, упасть съ ногъ.

Герега, (Галицк. читай Сегega)

досчатое колесо для игры дѣтей.

Герецъ, жеребецъ. Где на коню,

пóдъ часъ потребы, Золоторёнка

на герцу пострёлено у нбгу зъ

мушкета.I(Лѣт. Сам.) См. Огеръ,

Огиръ, Румакъ.

Герцъ, арена, ристалище, попри

ще. (Куцый.)

Гетманичъ, Гетмановичъ, сынъ

гетмана. (О смертиВельможного

его Милости пана Симеона гет

манича.] (Величко.)

Гетманова, жена гетмана.

Гетман6вна, дочь гетмана.

Гетмановати, - ную, подобноКо

ролёвати, Царёвати.

Гетманщина, Украина, во время

управленія Гетманами.

Гетманъ, Гетьманъ, главный

верховный судья и вое

начальникъ Украйны, подтвер

ждаемый вначалѣ отъПольскихъ

Королей, а потомъ отъ Царей

Русскихъ. Наказный Гетманъ

былъ назначаемъ въ Украйнѣ на

время отлучки Гетмана изъ ре

зиденціи своей; а въ случаѣ от

сутствія съ поля битвы, власть

его принималъ Напольный Гет

1421IIIТЬ „

Геть, П. Нet, прочь, геть-геть,

тамъ, далеко. [Уже було геть

тамъ,I становилось поздо. IГеть

посполу.) вообще. 1.1ети собѣ

гeть! I

Герцыръ, Шырмѣръ, (Берында)

страдалецъ, мученикъ, борецъ.

Гзйтися, (Галицк. читай Сaitisiа,

П. Сrie, grze-sie,) болтать, воз

буждать, гнать, бѣситься. См.

Гдйрати.

Ги, Галицк. какъ, подобно.

Гидкій, Гидшій, гадкій, гаже.

Гйдный, годный.

ВОЖДь,

бѣситься,

Гидъ (Галицк. съ устар.,П. Нd)

мерзавецъ, негодяй, подлецъ.

520 "
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"Гладкій,

[Незачёпай гила; бобуде обида.) Гладу щикъ, Галицк. съ п. сна

(Посл.) См. Гицель, Оrида.

Гйлити, пилю, подбрасывать мячь

для битья гилкою.

Гйлка, палка, коею

бьютъ помячу. IГрати у гилки.]

Гиль (междумeт.) этимъ крикомъ

прогоняютъ птицъ.

Гйлька, Гóлка, пилочка, множ.

Гилья, Вѣта, Вйльце. Вѣтка,

вѣтвь. Гильце, шишки на коро

ваѣ; отъ слова Гóлка, вѣтвь.

IДѣвчата

Гйльця.] (Александровъ ")

Гинéць, Гбнець, верховой,

еръ, гонецъ.

Гйнути, 13агинути, Згйнути, 1 П.

Сinae, 2einae, gine, погибать, из

вмостилися противъ

курь

чезнуть.

Гйрко, Горько, горко, досадно,

парше, пуще, хуже,

Гирло, горло, П. Сагdlо, водово

ротъ, устье рѣки. (Гирло Стам

бульское.) одно изъ устій Ду

ная. См. Лстня, Джерелó.

Гйря, Гаря, стрига, остриженная

ТОЛОВА.

Гйрявый, низкоостриженный,

дрянной, презрѣнный,

Гйцeль (и въ Бѣлоруссіи. П. Ну

сel,) прахвостъ; человѣкъ назна

ченный отъ начальства убивать

по городамъ собакъ, если они

размножились. Мерзавецъ.

Гичь, Пи личь, ничего. IНи гичь,

ни гарйля пылинки; все було

чисто, якъ зоря.] (Котляревск.)

См. Гараль.

съ П. Сladki, гладкій,

толстый, жирный. См. Тустый.

въ игрѣIГлевтякъ,

dуsz, пріятный, вкрадчивый,

льстивый человѣкъ; жирный,

ГЛадки.

МИКИНц11, невышемыви

наго хлѣба.

Глекъ, Гмечикъ, кувшинъ. [Возьме

хлѣба. глекъ въ водою, серпы

по пóдъ паху.] (Шпигоцкій.)

Глива, См. Гльва.

Глйдъ, Габдъ, Боярышникъ, де

рево, Сгаthaеgus охуасanthа.

Глина, глина. (Вона якъ глина

стала, поблѣднѣла, испугалась.

Глинястый, П. Сliniаstу,

ный, цвѣта подобнаго глинѣ.

(Мóй глинястый голубе!

Глица, Глиця, поперечная жердь

между стойками стѣнъ въ пле

теныхъ избахъ. (Гей тамъ рѣч

IIIIIIIIIII—

ка, черезъ рѣчку глиця; пе по

одномъ Ляху зосталась вдовиця.)

(Укр. Нар. Пѣсн. Максимов.)

Глобчастый, отъП. Нoloblа, огло

бельный, съ оглоблями. IВóз

кóвъ глобчастыхъ 1 (Марковичъ.)

Глуздивно, глуздливо, насмѣш

„IIIIIIО,

Глуздъ, разсудокъ, умъ, смыслъ.

Глуздѣ одбити, лишить кого

ума. Прійти въ глуздъ, обра

зумиться. См. Памороки. Обез

глуздѣти.

Глузовати, глузую, [3нущатися,I

издѣваться, насмѣхаться. IIЛюдe

добры, неглузуйте зъ мене, що

я вамъ подѣяла?] (Розумиха).

Глумити, глумлю, Глумоватися,

Наглумлятися. Бо тамъ зъ тебе

будуть глумовати.] (Метлинск.)
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Глумъ, Глумленіе.

шумѣть, кричать,

насмѣхаться; шумъ, крикъ, ша

смѣшка. "

Глупа ночь, полночь.

Глупство, П. Сluрstvо, глупость,

безуміе. [Его медіація была гру

ба, недишкретна и глупства пол

ная.] (Величко.)

Глыбъ, глубь, глубина.

Глыва, Русск. Глива, баргамота,

груша, дерево. Сitrus Вerganiа.

Глытати, глотать.

Гляганый (чит.: Сlaganу) сыръ,

изъ свѣжаго молока; но ка

жется должно быть Глягóвый

(Сliagovу.).

Гминъ, П. Ganin, общество, тол

ша, чернь. (Челядь превеликимъ

гминомъ.... иде ослѣпъ подъ

стѣны.) (Величко 1)

Гмиряти, имиряю, Галицк. съ П.

Сmerae, - rain, рыться, копаться.

[1Песнайцать лѣтъ въ письмѣ

(книгахъ) гмиравъ, все по Ла

тынѣ збйравъ.] (Пѣсн.)

Гнатъ, Игнатъ.

Гнйда, Русск. зародышъ вии.

Гній, Гнóй, навозъ, гной.

Гнотъ, (чит. 1 Сuot. П. Кnot) свѣ

тильня. IКупивъ двѣсти валя

ныхъ гнотóвъ.]

Гнуздй, ум. Гнуздечка П. 12dа,

узда. [Взяла коня за гнуздечку.

См. Загнуздити.]

Гнучкій (и въ Галиц.) гибкій.

издѣваться,

Гныпещь, (Спурeс) короткій ножъ

у сапожниковъ. П. Сniр, gnур,

кривой, садовничій ножъ. Нѣм.

- Нiрре. "

ду

[Славянск. 1 IГнѣвитися, инѣвлюся, гнѣваться.

Гнѣвъ Божій; такъ называютъ

иногда Малороссіяне саранчу,

имѣя повѣрье, что будто эти сло

ва Еврейскими буквами написа

ны у ней на крыльяхъ. (Опис.

Украйны, Боплана. Пер. Устряло

ва. ст. 89. Величко, П1. 87 и90.)

Говóркій, краснобай. Говорка,

зирка, моторна.) (Макаровскій.)

Говорушки, уменьш. отъ Гово

ренье. [А въ роточокъ говоруш

ки.] (Колыбельн. Пѣсня.)

Гоготйти, гогочу, производить

шумъ. [Степъ кругомъ горитъ,

та гоготить.–Пéчку такъ зато

пили, що ажъ гоготыть. I См.

Гуготити.

Гóдй, См. Годѣ.

голйна, славянск. п. бойта, пре

мя,часъ, обстоятельства, счастье,

судьба. [Нещаслива-жъ моя го

динонька. I

Годъ, (Славян.) время. Уряды го

ды; по временамъ, иногда. Отъ

трошки зъ годомъ; вотъ немного

погодя. (Хоть на годиночку, хоть

начасыночку. Хоть зъ годъ мѣс

ця тамъ поживу.] См. Часъ.

Годити, ложу, П. Godzie, угож

дать, угодить. IГодитъ, якъ бо

лячцѣ.]

Годбванецъ, [годовашокъ,] вскор

мленникъ,воспитанникъ, нахлѣб

никъ. См. Пріймышъ.

Годовати, [годувати, годую,I П.

Ноdovati, hodujе, кормить, воспи

тать. [Нагодовати, погодовати,

выгодовати. — Годоватися, го

дуюся, (ѣсть, кушать.) Годуй
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тесь, кушайте доволій.] П. Со

dovati, godujе роскошничать, да

вать пиры.

Годовыкъ, однолѣтній, по одно

му году,

Гóдѣ, гóдій, Славян. годъ, пора, до

вольно, полно. Отъ того гожій,

непогожій.

Годъ, Славянск. и Русск.

Гóжій, гóже П. Нozу, годящійся,

хорошій; годится, хорошо.

Гoйлалка, Івѣшалка, Ореля) ко

лыска. П Сhustaсzikа, Сhustavikа,

Вujavikа, веревочная качель.

Гойдарювати, пойдарюю,

шутку) имѣть дѣло съ кѣмъ.

Гойдати—ся, пойдаю–ся, 11.

Сhustaс-sie, качаться, колыхать

(въ

ся. См. (Колыхати, Хитати, Вы

хати.]

Гойность, Гойный, П. Нoуnosé,

hoупу. (приказ. сл.) Достатокъ,

щедрота, изобильный. [Гойного

благословенства зычимъ) (П.Мо

гила 1640 г.)

гойти, тою, Вагбитися лѣчить;

залѣчиться; но лѣчити, считать.

голдовати, подую, П. Нoldowае,

holduie, служить, дань давать,

присягать, быть вѣрнымъ.

Голдовникъ, П. Нoldovnik. Вас

салъ, Уasall; платящій подать,

зависимый.

Голёвый кунтушъ (?) (Марко

вичъ П. 267.)

Голешный, Голйшный, сравн.

ст. Гольнѣйшій, быстрый,уда

лой, охотный, или жадный до

чего. [АПархимъ тежъ парубокъ

голйнный хочъ куды.] (Квитка).

Голити.—ся, полюся, П. Сolie,

gole, Пóдгóлюватися, бриться.

Голка, [Гóлка, Гóлюка, Гóляка,

Гйлка I Въ Галиц. Глузъ, вѣтвь,

П. Сalaz. Голякъ, сухая вѣтка.

См. [Вѣть, Паростокъ.)

Голка, П. 14tа, иголка, игла.

Голóбли, Галицк. П. Нoloble,

оглобли (Не може по коняхъ,

то по голобляхъ.] (Посл.)

Голова, Головонька, (Русск.).

Головатый, у кого великая го

лова; въ переносн. смыслѣ: ра

зумныи.

viznа, свѣжая копченная свиная

голова. См. Пóлть.

Голбвный, П. Сlownу, (приказ.

сл.) 1) главный. [3ъ головнымъ

войскомъ.] (Скоропадск.)2) уго

ловиьый. [Передъ судьями голов

ными точилася справа крими

нальна. I (Вильно. 1605 г.)

Головня, головешка.

Голóвяній, головной.

Голóдна кутя, [Голодный ве

черъ,I сочельникъ или канунъ

Крещенія,6-го января. См. Кутя.

Голодовати, голодую терпѣть

голодъ. IРозжилась голога коло

болота.I (Посл.)

Голодрàбець, [Голодрапець, Го

лодранець,I оборванный, нищій,

бѣднякъ, бобыль.

плѣшивый, безвоГоломозый,

лосый.

Голопуціокъ, неоперившаяся

птичка. См. IПóтя, Пóтятко,

Голопупя,) птенецъ. (Берында!)

Голосити, полошу, рыдать; въ П,
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Сlosіe, glosze, повѣствовать, из

вѣщать, [Оголосити, Розголоси

ти; Поголоска.)

Гóлосно, громко, въ слухъ.

Голосный, голосистый, громкій

Голосъ, голосъ и плачь; [Микита

сѣвъ на долѣвцѣ та й давай у

голосъ, I сталъ плакать.

Голóта, П. Нolota, Golotа, бѣдные

люди, голь, чернь, сволочь, го

лодъ, голыдьба

Голощокъ, П. Сololedz, гололе

Дица.

Голтій, Гультійй, П. Нulaу, во

локйта, бездѣльникъ, бродяга.

Голубипецъ, растеніе. П. Мalрiа

jagоdа, Вagnovikа, Еlochina. Л.

Еmрetrum. Р.Голубель, Голуби

ка, Голубица.

Голубити, голублю, приголубли

вать, нѣжить.

Гóлузъ, (Галицк.)

Гóлка.

Голыкъ, П. Сolуsz, голый, обна

женный, бѣднякъ, (въ насмѣш.)

въ Русск. старый вѣникъ. См.

Лахмай.

Гольнѣйшій, сравнит. степ. отъ

Голйнный, способнѣйшій, из

бранный, лучшій. (Придавши

ему зо всѣхъ полковъ людей

гольнѣйшихъ.) (Лѣтоп. Самов.).

Гольтяпакъ, таскающійся,

Гольтяпа, Гольтійпа, сволочь,

Голѣ, см. Iвъ голѣ, згола)

Голякъ, бѣднякъ. [Не помагай

симъ ланцямъ, голякамъ, про

чанамъ.]

Гомйлка, ладышка.

Гомонйти, гомоню, кричать, шу

вѣтвь. См.

мѣть, звучать. Русск. неугомон

ный. Вагомонйти.)

Гóмонъ, Гбманъ, Русск. и П. Со

mon, шумъ, крикъ, ссора, Въ

Русск. превратилось въ тамъ; по

добно: комонь въ конь.

Гонёцъ, Гинецѣ, П. Сoniee,

нецъ, курьеръ.

Гóноръ, П. съЛатин. Нonor, сшесь,

честь, амбиція.

Гонтаръ, Гонтарске дѣло,П Сon

tarz, Сoticiarz, Сontarstvо, дѣла

ніе гонта, драницъ, для покры

тія кровли домовъ. [Грамота пер

шая о гонтарахъ, жебы нѣсколь

ко оныхъ зъ Малой Россіи вы

слать къ Москвѣ, для наученія

того гонтарскаго дѣла Русскихъ

людей.] (Ханенко.)

Гонтъ, Гонтина, П. Сont, Stzikud

lа, Schindel, кровля изъ малыхъ

досокъ, подобно черепицамъ.

Гончарство, Р. горшечное ис

Го

куство.

Гончаръ, П. Саrnсаrz, Оarсаrz,

горшечникъ Гнчараха, жена

его, Гончаренко, сынъ, Гонча

рбвна, дочь его.

Гóнщикъ, Погонщикъ, (Екатери

нослав. г.) погоняющій стадо

воловъ. См. Погонецѣ.

Гонъ, гоны, 1) разстояніе на 120

саженъ 1ПрогналиКозакóвъ отъ

обозу свого якъ на полторы

гоны.) 2)Гонъ, Выгонъ, Угодье.

[Роспытати въземляхъ и водахъ,

въ гонахъ старыи признаки и

границй.) (Величко П. 83. 118)

Гопакъ, [Гоцакъ, Тропакъ) Ма

лоросс. танецъ.
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Гопцёвати, потщною, танцовать (Горзина (?) Горзину да дрянищю

гопакá. П. Нuрас, buраm.

Гора, гóронька, Сл. Рус.иП.Сбга,

въ Галиціи пбду, 1] гора, верхъ

чего нибудь, чердакъ, 2) пре

имущество, излишекъ. [Бо южъ

нетылько Унія у Литвѣ, на Во

лынѣ; але на Украйнѣ почала го

рубрати. (Лѣт. Самовид.) Дымъ

безъ рукъ и безъ пóгъ, а на гору

(пбдъ) вылѣзe.—ЖeГрековичъсъ

того мешканя своёго горою зы

шедши, скрóзь дахъ презъ муръ

спустился и утекъ.) (Справа 1605

г.) Тrzу niedziele z goго v aresz

сіe bуdz musiat. (Вrodoviсz.)

Горамёнтъ, (испорч.Латинск. Ли

ramentum) клятва, присяга. [Обо

вязокъ чинимъ и вѣрою, горамен

томъ, подтверженою, высвѣд

чаемъ. (Ракoцій 1656 г.) Напи

саный гораментъ.] (Тамже.) См.

Вѣра.

Горбъ, П. Garb, горбъ, курганъ.

[Тай посѣдали собѣ на горбику.

Дѣдъ зъ горбомъ; баба горбатаI.

П. Саrbatа. См. Кучугуръ, бугоръ.

Горду нъ, гордецъ.

Гордйти, горжу, П. Сагdaіе, (при

каз. сл.) Погордйти. См. Вор

жити, презирать, пренебрегать.

Гордованье, городость, презрѣ

ніе. (Буде тобѣ городованье все

передъ тобою!! (Пѣсн.)

Гордовати, порую кѣмъ, гор

диться предъ кѣмъ. Горловнышя,

гордая. Гордунъ, гордый,

Гóрдостный, гордый. [И гордо

стною яростію воспаляемымъ.]

(Хмельницкій. Кониск. 72.)

клали черезъ Бѣлу-рѣчку. (Ду

ма, Наливайко.)

Горйлка. См. Горѣлка, водка.

Горѣлчаный, водочный. [Пья

ныцй на куфахъ горѣлчаныхъ

засѣли.] (Величко.)

Горйцвѣтъ, желтый цвѣтокъ

Горйще, чердакъ „Усезнаходить

Денисъ по горищамъ.) (Переко

типоле. Квитка.)

Горы-чéрава. Говортся [До го

ры черева лежати,) лежать на

спинѣ.

Горлань-верлáнь, причиняющій

много шуму.

Горлаха, яма для храненія хлѣба

въ зернѣ.

Горливость, П. Сorlivose, лю

бовь, приверженность, ревность.

(Горливость ку отчизнѣ.)

Гóрлиця. Пѣсня и танецъ. Гор

лица, 11. Оrliса, орлица, самка

орлиная.

Гóрло, Русск. П. Саrdiо, жизнь,

горло, смертная казнь. Здати на

горло, казнить. [Водлугъ арти

кулу....здавши, за тотъ учинокъ

его (Грековича) вшетечный, на

горло) и проч. (Справа 1605 г.)

т. е. по силѣ артикула осудивъ

его на смертную казнь. (Горломъ,

На горло карати.] См. Гирло.

Горлóвый, П. Сагdiovу (при

каз. сл.) уголовный, смертный.

Горлова справа, Сагdlova sргаvа,

уголовное дѣло. Горлове каране,

Сardlowe karanіе, уголовное на

казаніе.

Горнець, Галицк. съ П. Саrпек,
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Garnіeé, Сarсzak. [Корчага, Гор

щикъ, Горщокъ,] Горшокъ. См.

Полива. (Зогрѣю я горнець во

ды.] (Пѣсн.)

Горнути, П. Garnaé, ваrnе, со

бирать, склонять, обнимать. [Гор

нутися, Пригорнутися,I прижать

ся, льнуть.

Горня, (Галицк.) малый горшокъ,

Горнякъ, (Галицк.) П. Сбrnik,

горскій житель.

Горобець, Сл. Врабій, П. Vrobel,

Воробей, птица. Егingilla domestiса.

Горобйна ночь, бурная ночь съ

проливнымъ дождемъ, громомъ

и молніею.

Горобйна, дерево рябина. Sorbus

аuсuраriа. Рihlbeerbaum. См. Бе

рестина.

Городничій отправлялъ полицей

скую должность въ полковыхъ

городахъ и сотенныхъ мѣстеч

кахъ; имѣлъ надзоръ за колод

никами, за вѣрностію вѣсовъ и

мѣръ.

Городóкъ, небольшоеукрѣпленіе.

IВойску кáзано готовиться на

Запороже пóдъ городки (Турец

кіе крѣпости). Осламъ и Кизи

керменъ) (Лѣт. Самов.) Крѣ

пость въ Запорожской Сѣчи на

зывалась Польскимъ словомъ

Саrd. Вомногихъ пѣсняхъ встрѣ

чается слово Гардъ, Сагd [Ты-бъ

не ходивъ та до зарду цер

ковъ руйновати.] Въ Славянск.

Градъ значило крѣпость. Подъ

1037 г. Заложи Лрославѣ градъ

Кіевѣ великій. (Лаврент. 37, 45,

65.) Подъ 1219 г. Филя созда

въ Галичѣ градъ на церкви.

Подъ 1240 г. Постави же Баты

порокы (машины) къ городу

(Кіеву); гражани же создаша

пакы другій градъ около святое

Богородицѣ церкви Десятинной.

(Ипатіевск. 162, 178). См. Фор

теца Гардъ.

Городйнка, горожанка

Горóдъ, огородъ, аРусское городъ

знач. Мѣсце, П. См. Мѣсто,

Горопáсъ, (Полтавск.) бѣднякъ,

горемыка. См. Бѣдолашный, Не

боракъ, Сѣрома.

Горшина, (Горщиночка.) Агрипи

на, Аграфена.

Гóру брати, верхъ брать. См. Гора.

Гóрщикъ, [уменьш. Горща, Гор

щя. Горщитко) горшокъ, п

Garnek, Саrnіeie, Сarсzak.

Горѣлка, Горшка, ш. Сorzaка,

умен. Горѣлонька, въ Гал. Горѣ

лиця, горячее, хлѣбное вино,

водка. См. Мокруха.

Горѣлочный, Горѣлчаный,

дочный. [Бжола не любить го

В0—

рѣлчаного духу.] (Номисъ.) См.

Люштикъ.

Горѣшина, Гришина, орѣховое

дерево. См. Волоскій горѣхъ и

Берестина.

Горѣхъ, П. Оrrech, орѣхъ, орѣ

ховый кустарникъ, дерево. Согу

lus avellantа. Juglans regiа.

Горюванье, печаль См Збанути.

Горювати, горевать.

Горюдубъ, хороводная игра.

Господа, П.Сosроdа, домъ, жилье,

квартира, квартированіе, гоще

ніе. До господы, домой.
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Господарство, хозяйство. Госпо

даровати, хозяйничать.

Господаръ, Сподаръ, П

dагz, Хозяинъ, господинъ, су

дарь. [Господарскій набытокъ!

Господыня, Господынонька, хо

зяйка, ключница, хозяюшка.

Гостёць, Ревматическая, простуд

ная боль, Костоломъ.[Мнеть, якъ

гостець бабу I (Посл.) Слово

Гостeць, Нosteé, Сoscieé очень ма

ло извѣстно Полякамъ. (Мгоngо

vius.)

Гостйна, Галицк. съ П. Сoscinа,

посѣщеніе, или проживаніе у

кого, какъ гость; въ Русск. гос

тить [Бо я тудою йтиму до

батенька у гостину.] (Метлинск.

пѣсни 279. Величко. П. 379.)

Гостинецъ, Р. и П. Сoscinіec, 1)

подарокъ. 2) большая дорога.

IВелѣвъ пословъ на гостинцу

постинати.] (Величко.)

Гострый, Гостренькій, П. Оstгу,

острый. [Голый якъ костка, а

гóстрый якъ брытва.) Посл.)

Гость. Сл. П. Сosé, Нѣм Саst.

Готовати, готую, П.Сolovаe, go

tuje, варить, стряпать, приготов

лять. [Татаре вечерю готують,—

Заслалъ ординанцъ Козакамъ

готоватися въ походъ.)(Величко.)

Гоцакъ, [Гопакъ, Тропакъ,] родъ

Малорос. Танцовъ.

Грабарскій, Грабарство, П Сrа

barstvо, Работа, состоящая въ

копаніи каналовъ, гатей, могилъ,

гробовъ и проч. (Што потреба

до гребли возити, кромѣ сыпа

Соsро

Грабаръ, П. Сrabarz, работникъ,

занимающійся копаніемъ кана

ловъ, гатей, могилъ, гробовъ и

т. п. Грабарка, П. Сrabarkа, ра

ботница тогоже занятія, или

жена гробокопателя.

Грабина, грабовое дерево. Саr

ріnus betulus. См. Берестійна.

Граблища, Грабли большіе (Ви

ла, граблища, штили–усетреба.]

Грабя, П. Нrabiа, графъ. [МыЮрій

Ракoцій, Кн.Седмиградскій,Исе

кейскій грабя.] (1656 г.)

Градына, чит. Сгаdinа, большой

конецъселенія.На полѣ огородъ.

Граковати, гарцовать. (Чатами

коло Вилнѣ граковали.] (Лѣт.

Самовидца.)

Граматка, азбука.

евска.]

Грасовати, грасую, П Сгаssowae

grassuie, съ Нѣмец.Сrasіeren, (Фр.

Grace, грація, 1) шумѣть по но

танцовать, топтать, пе

стись бѣдою. Ловко ѣздить на

конѣ. IКони копытами землю

грасовали.) 2.)Въ Нѣм. Рest gга

sirt, язва свирѣпствуетъ 13тра

совáти, Зграсовáный.–Повѣтрье

моровое значно грасовало.] (Ве

Граматка Кi

чамъ;

личко.)

Грати, драю П. Grae, gram, играть,

Загрaти.Языкомъграти, льстить

пресмыкаться. См. Поттакачъ.

Грачъ, П. Graсz отъ глагола пра

ти, виртуозъ, игрокъ.

Гребёць, Гребовйця, гребущій,—

щая сѣно. Согребаніе. См. Косо

вами, возовиця.

ня грабарскаго.) (Ис.Копинск.)IГрéбля, П. Сroblа, плотина. Га
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лицк. Зачатъ, Гатка,. Гать.

Грезетóвыйочипокъ, парчевый,

шелковыйчепецъ. См. Гризетъ.

Грёмати, грёмаю, бранить, вор

чать, гремѣть изъ оружія.

Грёмѣти, гремлю, гремѣть. Выгре

мляти, прогремѣть. (Въ семи

пядни пищали грёмали. До Чи

гирина громомъ выгрёмляе. То

нехмары выгрёмляють.] (Думы.)

Грёна, Гряна, такъ около Старо

дуба называется Зеленая недѣля,

или Троицынъ день; а пѣсни

Гренухами, или Грена пками (На

гряній недѣли русалки сидѣли,

сорочокъ просили.] (Пѣсн.)

Грёцкій, П Сrecki, Греческій,

См. Релія.

Гречaiшики, Гречаныи стовп

цій, Памп5шки. Грѣчневики;

разнаго вида хлѣбъ изъ грѣчне

вой муки. Гречаный, П.Нгесzа

пу, грѣчневый. Гречанамука.

Грёчка, П. Нreсzikа, Сrуlkа, грѣ

чиха, грѣча, Роlуgonum fagoругum

Въ грёчку скакати, стать не

вѣрною. По вeсѣльляхъ жóнокъ

пускали, щобъ часто въ при

данкахъ були, и до повночи тамъ

гуляли, и въ гречку де колы

скакали.)

Приданка, Журавель.

гречкосѣй, сѣющій грѣчиху и

вообще хлѣбъ, пахарь, мужикъ;

домосѣдъ. См. Домонтарѣ.

гречный, П. Grzесznу, Сrzесznose,

добрый, учтивый, доброхотный.

Морозъ грёчный, сильный.

Слово не грёчне, не учтивое.

Не грёчи, неучтиво.

(Котляревскій.) См.

Грйбъ, т. е. гробъ см. Домовій

на; впрочемъ такое произноше

ніе
неправильно и неупотре

бительно, не смотря на то,

что и Котляревскій однажды

такъ произнесъ. Енеида кн. У".

(Убьють тебe, вона (мать)

грибъ ляже.)

Гривняки, часть обитателей Га

лиціи. См. Бойки.

Гризетъ, Франц. Еtoffe grisatrе,

матерія миньеная, т. е. соткан

ная изъ нитокъ двухъ различ

ныхъ цвѣтовъ, двуличная или

двуцвѣтная. См. Едамашка.

Грйзи, Грижи. .

Грймкій, грóмкій, губмкій.

Грймъ, громъ, погромъ, брань.

Грймати, приимаю, П.Сromie, gro

mіе, кричать, шумѣть, бранить.

Грймпути, примну, загремѣть,

погрозиться, разсердчать.

Грйнки, родъ кушанья. (Просоль

не зъ ушками, зъ грійнками, и

юшка съ хляками, съ кишками.)

(Котляревскій.

Грйнку убійти, выиграть. [Ди

дону мавъ вóнъ мовъ за жонку,

убивши добру въ неи грйнку.)

(Котляревскій.)

Грйцъ, (Грйцькó, Грицыкъ,] Гри

горіи.

Грище, П. Сга, игрище, игра. Въ

другими дѣтьми вóнъ не знавсь,

и въ грища зъ ими не вязавсь.)

(Бодянскій.)

Гробакъ, П. Кolak, червь, чер

(Гробаки ажъ кишать.)

Въ Галиціи

ВЪ

ВЯКТь.

черви копошатся,

Хробакъ червь.
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Гробовище, П. Сrobowiskо, Гроб

кій, могилки, кладбище, могила,

гробъ. [Книши тулити на гроб

ки. Одвезти въ Дмитрову Суботу

мыску на гробки.] (Номисъ.) См.

Пвинтаръ, Кладовище. "

Гродзь, ум. Гродечекъ, П Сrodz,

загородъ, мѣсто, обнесенное за

боромъ. [Клопець съ гродечка

стрелявши запаливъ хату.) (Мар

ковичъ. Въ изд. ошибка: Кро

дѣчка, долж. Кродечка.)

Громада, П. Сromadа, собраніе,

общество, мірская сходка, куча,

отдѣлъ. [Шо бабѣ, то й грома

дѣ.] (Послов.)

Громадити, громажу, П. Столпа

dzie, сгрестичто въ кучу, собрать,

составлять. (Выгромадити, За

грамáдити. — Выгромадила на

пришёчокъ угольлѣ.)

Громадилка, конные грабли для

сгребанія сѣна.

Громадській, принадл. грома

дѣ, общественный. [Не то гро

мадського, и свогодѣла головою

не подужаю.] (Кулйшъ.)

Громáкъ, родъ игры. [Або гро

макъ, або санчата, зймою грын

джола тащимъ.] (Бодянскій.)

Громны цй, П. Сromnice, Сromni

са, Naуsvieniszа РаnnaGromniezna,

праздникъ Срѣтенія Господня.

Слово сіе означаетъ собственно

восковую свѣчу, освященную;

которую зажигали при молитвѣ

во время грома. (Акты Запад.

Росс. Т. 1, 27. Мrongovius и

Ваndke Slovniki.)

Грóна, чит. Сгоnа, П. Gronо, ви

ноградная кисть, гроздъ.

Грбши, П. Grosz, Groszу, деньги.

Шагъ, грошъ. [Абы гроши, усе

"буде. Зъ грбшмы хочъ куды!

Грошинята, грошинятка.) денеж

ки, деньжонки. См. Пѣнязи.

Грошóвый, П. Groszowу, Грóш

ный, денежный. [А дати тóлькó

на затяги войскъ грошовое вспо

моженіе. (Самойловичъ 1686 г.)

Другимъ штрафъ знатный грош

ній до скарбу платити. (Скоро

падск. 1721.)Дякуемъ, за гости

пець грошевый.] (Величко.)

Гру́ба, печь которую топятъ изъ

сѣней.

Гру́бникъ,истопникъ. См. Кожухъ.

Груготѣти, другочу, {11игирин.]

См. Гуркотѣти. (Куцый.)

Груда, Грудка, Кавалокъ Шматъ,

Шматóкъ,] съ П. Сrudа, (и въ

Р. Груда, у Сrudkа, Кaval, Ка

valek, Szmat, Samatek, куча, ко

мокъ. [Груда снѣгу.—Цуръ дур

ня, та масла грудка. (Квит

ка.) Дававъ по кавалку мняса.

Шматокъ хлѣба вóдрѣзати.]

Груднйна, Груднышя, грудь,

грудная часть. Розхрьiстала

грудныну, выставила грудь.

Грузкій, грузной, топкій. Груз

кость, тина. См. Твань.

Грунтóвый, П. Сruntowу, кресть

янинъ, получившій отъ кого ли

бо мѣсто, для обработыванія

земли. См. Сусѣдъ.

Грунтъ, Кгрунтъ, съ Нѣм. чит.

Grunt, мѣсто, основаніе, поле,

и проч.

Грынджóла, читат. Grindiolа,
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Грынджóлы, Грынджблята,

малыя, простыя, дѣтскія санки.

Грѣхъ, оттого уменьш. нарѣчіе

грѣшка, или грійшка, грѣшно.

Грюкнути,—кну, загрѣмѣть См.

Швиртати.

Грязюка, большая грязь. (Ходить

по поясъ правe въ грязюцѣ.)

(Номисъ.) См. Пещузя.

Грякотйти, грякочу, производить

шумъ. (По улицяхъ грякотить.)

(Метлин.)

Губá, губа и родъ грибовъ. Гу

бы, грыбы всякаго рода. 1Ахто

любить губы, а я печерицй.)

(Пѣсня.). П. Нubkа. Л Вoletus.

Губернія, такъ поселяне назы

ваютъ городъ губернскій. [Вона

пбшла у само губернію.)

Губйти, гублю, Славян. ПGubіé,

терять. (Згубивъ. Загубивъ.)

"Убка, П. Gubkа, Нubkа, 1) трутъ.

2) Губка, Гуска, Ступка

соли, различныя формы въ про

дажѣ поваренной соли.

Гугóтйты, пугочу, шумѣть, бур

чать, издавать звукъ, гудѣть,

ревѣть. [А въ животѣ знай гу

готйть! (Вовкулака Александро

ва.) См. Гоготайти.

Гудзикъ, чит. Сudzik, Гудзь. П.

Guz, Сuzik, пуговица. [Срёбнымъ

гудзькомъручницу набити.] (Пѣс.

о Нечаѣ.) ",

Гудина, а изрѣдка Огудина, Огудъ,

огуречныя, дынныя и арбузныя

растенія, и самое для нихъ мѣсто.

Гдыти, Гудити, гуджу, П. Саnié,

охуждать погулыли, возглыти

гдано, П. Нuzia, Guziса, Русск.

Огузокъ, задница, задняя или

филейная часть тѣла у людей и

звѣрей. (Пришлось узломъ къ

гузну.] (Посл.)

Гукатай, Загукати, тукаю, кричать,

аукать. Славян. отъ слова Гукъ,

крикъ, голосъ. Гукнй, позови.

Польск. Нukadi, Нuсzeé, тоже

Богемское и Сербeкое.

Гукнуки, гукну, кликнуть, откли

каться, позвать. См. Тіснява. Въ

Галиціи, учити.

Гулити, чулю, потчивать, ухажи

вать за кѣмъ.

Гульвійса, Гульвѣса, Гультяй,

повѣса, гуляка, забіяка, лѣнтяй,

негодяй,тунеядецъ, бездѣльникъ.

(Укрѣпился (Булавинъ) окопомъ

и прибралъ къ себѣ гультяй

ство.] (Сволочь) 1704. Іюля 14.

Гуль къ! Зйркъ! междумeт., озна

чающее нечаянность. [Ажъ

гулькъ, а вінъ и тутечка. Зйркъ

въ 6конце.]

Гультяй, П. Нultaу, См. Гульваса.

Гуля, чит. Guliа, КУля, П. Кulа,

шаръ, пуля, шишка, опухоль

отъ удара. (Вбдъ его цыбуха

набѣгла гуля за вухомъ.)

Гулящій, гуляющій, незанятой,

пустой, праздный. (На потѣху

гулящимъ людямъ.] (Кулйшъ.)

Гумённый, (отъ слова гумнó,) мо

лотильщикъ

Гунйти, уню гудѣть. Ни громъ,

ни буря не гуне.)

Гунка, (Кожащникъ,

Шубникъ.] (Берында.)

Кожаръ,

Гунство, (съ Нѣмец. Нundsplote)

собачья лапа.
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Гунсвенска душа, собачьядуша. IГуска, 1) гусыня. См. Гусакъ. 2)

Гунути, кинуться. (Гунемъ огу

ломъ на врага.)

Гура, куча. Съ П. Сбrа.

Гуркало, родъ игры.

Гуркóта, ворчаніе, П. Мruсzenie,

Stzenranіе.

Гуркотйти, туркочу, ворчать, гре

мѣть. (Загуркотйти, Стукотйти.]

Гуркотня, шумъ, громъ.

Стукотня.

Гуртóвый, П. Нurtowу, оптовый,

все разомъ, оптомъ, [И дѣти

гуртовій,] незаконнорожденныя,

Гуртъ, П. Нurt, Гуртомъ. До

гурту, вмѣстѣ, шайкою, всѣ

во едино. [Купивъ гуртомъ отъ

сюю капусту.)

Гусакъ, гусь самецъ, Гуска, гу

сыня. [Не ѣсть панъ дякъ гу

сей.) (Посл.)

Гусарка. родъ горнишной. [Гу

сарку родителька подаровалаже

нѣ моей.] (Марковичъ.)

Гусаръ, [Куцюрубъ, Материнка,

Ой ненько,) названіе разныхъ

танцовъ.

(Гуска, Губка, Ступка соли.)

См. Губка.

Густвина, густота лѣса. [Въ гу

ствинѣлѣснойскитавшійся.] (Ве

личко 1)

гута, п. Нutа, съ Нѣм. Нiuе),

стекляный заводъ. Гутарскій.

П. hutarski, заводскій.

См.IГутóрити. (и въ Русск.) Варнй

кати. Гуторъ, Гутійръ, шумъ,

болтовня. [Завелася всяка гу

тбръ, що хто мавъ, калякавъ.)

(Наталя Макаровскаго.)

Гуфъ, Гуфецъ. П. Нui, Нutieé, съ

Нѣм. Нaufen, 1) куча, 2) коло

на, рота солдатъ въ боевомъ по

рядкѣ. Противъ Шведовъ, ло

маючи ихъ гуфи подъ Ересфе

ромъ.) (Кочубей.)

Гуцулы, часть обитателей Гали

ціи. См. Бойки.

Гучити, учу, Галицк., съ П.

Нuсzeé, buсzе, тоже, что гукати,

гудѣть, издавать звукъ.

Гыря, См. Гиря.

Д.

Давець, (Галиц. съ П. Davса.)

дающій, дарящій. [В6дъ злого

истинно, ей-Богу. См. Ббгъ-ме

Про-Вбгъ, Рrze Вog.

давця, берги и капця.] (Посл.)IДама, въ шашкахъдовѣдь. Дамки,

Давнйна, (Полтавск.) что либо

давно бывшее. См. Наче.

Дакъ. (союзъ) то.

скажёшъ, дакъ мати.] (Пѣсн.)

шашки, Дамныця, шашечница.

Данйло, Данилко, Даніилъ.

[Не ты мёнѣIДанокъ, (Чигиринск.) даяніе, нис

посланіе.

Далиби, П. Dali-Вog, ей, право, IДара, антидоръ.
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Дарма. П. Darmо, ничего, без

денежно. Недарма, Недурно, не

напрасно. (Дарма, що вона на

ладанъ дыше, а щебуде жити.]

Дармоѣдъ, п. Попова, туне

ядецъ.

Даровизна, П. Darovizna, (прик.

сл) подарокъ, даръ. (Величко.)

Даромъ, безденежно.

Дата, (съ Латинск. datum, при

каз. сл.) число, день 1lо пана

К. писалълистъ подъ датоютого

9-го іюня.)

Датися въ знаки , доказать

дружбу.

Датка, П. Паtek, лихоимство,

взятка. [Накупень дaе датки,

коррупціи.] (Орликъ.) См. Уво

ДИТИСЯ.

Дахóвый, съ Нѣмец. П. Пachоvу

(приказ. сл.) квартирныя деньги.

Дахъ, П. съ Нѣмец Dach (при

каз. сл.) кровля, крыша на до

мѣ См. Гора.

Дбáти, баю, П. Пѣаe, dbam, прі

обрѣтать, обращать вниманіе,

радѣть. [Придбати, Занедбати,

Напридбати. Надбавъ худобы.

Недбаючи станъ духовный.)

(Справа 1605).

Двайцять, (Галиц.) двадцать.

Дванайцять, (Гал.) двѣнадцать.

Двйръ, дворъ.

Двйчи, См. Двочи.

Двійло... (?) часть, принадлежа

щая къ повозкѣ.

Двойга, П. Пуоу, устарѣлое

Пуoуда, (приказн. сл.) два. (Зъ

двойга злыхъ — меньшее обра

ти.] (Посл.) См. Обойrа.

Двокрóтъ, П. Dvokronу, дважды

двукратно.

Дворакъ, П. Dvorak. (прик. сл.)

1) придворный; 2) развязный,

хитрый, лукавый. IМазепа былъ

дворакъ и бѣглецъ во всякихъ

рѣчахъ.) (Величко,)

Двóчи, Двійчи, два раза, дважды.

Де, гдѣ, Депде, Деколы, иногда,Де

небудъ, Деинде, гдѣ нибудь, Десь,

гдѣ-то, развѣ, Дещо, кое-что

Дехто, кто-нибудь, кое-кто,Дея

кій, кой-кто, ипой, Делкe, нѣ

что, что-то. [Посадили его, де

козамъ роги правлять,I въ тюрму.

Дёгтяръ, продающій деготь.

Дей, частица соотвѣт. Русс. да,

(приказ. сл.) (Имъ о то успра

ведливити, на што дей и листъ

есь твой на себе далъ. — Приз

нала, што дей описано и доло

жоно есть.I (Справа 1605.)

Дейнёки, (Пушкаръ, собралъ со

бѣ зъ винникóвъ, броварникóвъ,

пастухóвъ и наймитóвъ полкъ

пѣхотный, наименовавши Дейне

ками.] (Величко.)

Дёменъ, П. Ster, Drуваука, кор

ма на суднѣ. (Ой сидить Козакъ

да на деменѣ, вонъ деменомъ

повертае-] (Максим. Укр. Нар.

Пѣсн. 81.)

Демешекъ, П. Пemeszek, сталь

ное остріе. [Отъ козацькихъ ко

пій и демешокъ.I (Величко.)

Денйсъ, Дениско, Діонисій.

Денцé, дёнушко.

Дёрга, П.Derhа, покрывало, пла

токъ большой шейный. [Жватaвсь

за дергуитуливсь]. (ЕнеидаП.)
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Деревина, всякаго рода дерево.

(Однимъ концемъ привязавъ за

дуба, а другимъ до другои якои

деревины.] (Кулйшъ.)

Деренйвка, водка, настоянная

на тернъ, или кизиль.

держава, П. Пalerzawа, помѣстье,

И державы добръ духовныхъ и

мірскихъ людей.) (Хмельн. 1654)

державецъ, П. Daieriavса, по

мѣщикъ, владѣтель. По валя

чи панóвe державцій Украинскіе,

мусйли утёкати. (Лѣтоп. Само

вид.) А мужикóвъ свободныхъ

и державскихъ (помѣщичьихъ)

1о.ооо ходили робити линѣи.)

(Тамъ же, стр. 10, 101.)

деркачъ, 1) голикъ, старый вѣ

никъ. 2) Птица Дергунъ, или

дергачъ, П. Derkасz, Каllus сrех.

з) Родъ игры въ жгута. См. Воз

ныиця.

Деррйна, въ Херсон. и Екатери

нослав. г. степное выраженіе

для означенія кустарниковъ, со

стоящихъ изъ терновника, бо

ярышника, шиповника и ежеви

ка. (Кohl's Кeisen П. 103.)

Десь, гдѣ-то, вѣроятно, знать, ко

нечно. [Десь вóнъ у шкóлы хо

дывъ, що все зна.]

Десь-бóчъ, [Чигиринск.] правая

сторона. Десь-бóчный, правосто

ронный. [Киве по десь-бóчъ Днѣ

пра. См. Шуй-бóчъ. Сёго-Того

бóчный.]

Десятинный медъ.Подать: деся

тая часть съ продаваемаго меду.

Детина. См. Дитина.

З, ПО,) съ Лат. П.Desреrowае,

desреruie, (прик. сл.) отчаяться.

[Черезъ увесь день оппонова

лись, однакъ здешшеровавши,

роздвоилися). (Величко.)

Джгутъ, линіокъ, въ видѣ пле

ти, туго свернутый платокъ,

коимъ бьютъ въ игрѣ извѣстна

го рода. Также Джутъ изъ со

ломы, волосъ и проч.

Джерегёли, коса на головѣ дѣ

вушки, сложенная вѣнкомъ.

Джерелó, Жерелó. Чигирин.Джо

релó, ручей, источникъ. [Твоя

мова якъ джорельце.] (Пѣсня)

Русск. Жерло, отверстіе. См.

Лстня, Гарло.

Джеркотйти, джеркочу, (въ шут

ку), П. Savargotаe издавать

звукъ, говорить непонятно. [Всѣ

тямлють, джеркотятъ, якъ гуси

по-нѣмецки) (гребенка,

Джеръ, П. 2er, 2уr, Галицк.

Пойло. собств. кормъ. [Бласыръ

и джеръ пила.) (Пѣсня 37.)

Джура. См. Чура. "

Джыгунъ, Джыгунець, шалунь.

Джюнджюристый, бравый .

[Якажъ джюнджюриста!

Дзвйнъ, Дзвóнъ, П. Пavon, ко

локолъ Дзвйнникъ, П. Пavо

паrz, колокольный мастеръ. Дз

вйнныця, Дзвоныця, Звон

ныця, П. Пavоnniса, колоколь

ня. [А если бы братъ брата на

ганьбилъ, маетъ быти каранъ

сидѣньемъ. Казнь всѣмъ поспо

литая на звонницй сидѣти.I(Чинъ

Львов. Брат. 1668.)

Дешперовати, дештерую, (съ пр. 1 Дзвонити, Передзвонити, зво



311

пить, прозвонить. Дзвоны по

выливали, лили колокола. [Десь

дзвóнъ великій лили и пустили

таку поголоску, щобъ голос

нѣйшій бувъ.] (Поговорка.)

Дзёбати, даюбаю, Славян. иСер.

Зобáти, клевать. Дзюбати.

Дзёркало, См. Зверцадло.

Дзигары, чит. Пrigагу, умень.

Дзигарокъ, П. 2egar, часы. .

Дзигармистръ, П. 2egarmistrz,

часовой мастеръ.

Дзигликъ, стулъ, табуретъ.

Дзизчати, дзизчу, говориться о

звукѣ пчелъ, такъ же стрѣлъ

летящихъ, и проч.

Дзиндзйверъ, растеніе (?)

Дзйндзйверъ-зухъ, хватъ, ли

” хачъ. .

Дзу ски, Зась, говорится: Адзус

ки, илиАзась, вотътебѣ кукишъ.

Дзыга, Дзыкга, чит. Пrigа. П

Суga, Vartolkа, Вak, Вockа, Вол

чокъ, кубарь для игры мальчи

ковъ. Икъ дзыкга свѣтъ менѣ

крутивсь.] (Александровъ.)

Дзыгары, см. Дзигары.

Дзюба, дѣвушка, рябая отъ ос

пы. (Галиц.)

Дзю баный, Дзюбáтый, Таранко

ватый, П. Пriobatу, Сгаdowatу,

рябый, рябой отъ оспы.

Дзюбаты, См.Дзёбати, Дзюбхъ,

П. Dsiob, Пгіobaé, зобъ, птичій

КЛЮвъ. "

Дзюра, П. Пriurа, ум. Дзюрка,

дыра, отверстіе. См. Дюра, Цюр

ка, Цюрочка.

Дзюркотати, Дзюркотйти, даюр

кочу, течь. [Вода зъ крыници

тихесенько дзюркотала.)

Дзюрчати, дзюрчу, течь тонкою

струею См. Пыбинити.

Дзявкати,-«каю, Дзяволиты, -ко

лю, лаять, говоря о собакахъ.

См. Гавкати, Цуцыкъ.

Дизацeзія, См. Дieцeзія.

Дибрóва, Дибровонька, Доброва,

дубрава.

Дйвешь, хлѣбъ въ видѣ калача

во время сватьбы употребля

ющійся.

Дйверъ, Дёверъ, мужнинъ братъ.

См. Рóдня.

Дивйна, Дывина 1) П. Пaievan

па. Л. Уerbascum thарsus. расте

ніе, Царскій скипетръ. 2) П.

Пaivо, удивленіе, странность.

(По то за дивина?] См. Диво

6314.000 „

Дивитися, дивлюся , смотрѣть,

глядѣть.

Диво, П. Пaiv, чудо, непонятное

явленіе.

Дивоватися, дивуюся, Славян.

П. Пaivowae sie, удивляться.

[И сему чуду дивуемся... И се

му ся подивуемъ.] (Духовн. Мо

номаха.)

Дивовійжа, удивленіе, рѣдкость,

чудо, диво. (Не въ диво-вижу.]

Дивовійсько, П. Daivowiskо, удив

леніе, рѣдкость чудо, диво.

Дивомъ дивовати, весьма ули

вляться. (Думы.)

Дигнитарство, П. съ Лат. Dig

nitas, (прик.. сл.) публичн. дол

жность. (Величко.)

Дйдъ, Дйдусь, дѣдъ, дѣдушка.

Дйдько, См. Дѣдько, домовой.

г. 21
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конца съ дырою, въ которую

втыкаютъ гребень съ Мычкою,

прядущая женщина обыкновен

но кладетъ днище на лавку и

садится на 11емъ.

днѣпраньскій, Понаднѣпрань

скій. (Нигирин.] Днѣпровскій,

Дажа, Дажка. См. Дѣжа.

Лилъ, долъ, помостъ,

Димъ, домъ.

дарка, дыра, отверстіе

датайна, дéтина, уменъ. Антич

ка, дитинонька, дитиноЧ949:

дати, ребенокъ Литинячій,

„„la; дѣтскій. выховавъIДнѣпронизовый Запорожеч

„шунѣдобрую годину! (Посл.)I I 199499

15554,діакретный дип-IДо къ ло въ концѣ 19- Ч99

„„, л. 44, п. пуч-I до «чу, дочку. Уче чѣчт

45,„, милость, поч-I Русской ло кучами, чтó

„„.... да, тащедула лиш-I и напичимъ, яко «мучч99199

„„,„л(лы, густыми разы. Отеччч99ччч99-99

5, 15).„. " 1 повиненъ каждый брать въ че

15554,дамы», п. пуч-I чччччччччт99949949

4. „.. вы.... показаніе, при-I скрынки Братской-199-4499

„, „, „лакальствовать. II Брат. 1999- Ч9. -1999

I.„... "дѣлатьвып. сла-IДоба Л. 144, чеч- Ч99

„„. 554, п. пушещ, пу-Iдобачати. Лобаччъ 9999

апentому, брилліятовый. Воло

тыхъ перснёвъ, опрочь деомен

тового одного.) (Кочубей.)

діаріушъ, П. съ Лат. Пуагium, (пр.

слу журналъ, дневникъ, дневная

записка. [Діаріушъ Канцелярис

ты Папа Ханенка.)

децéaiя, Диацeзія, П. Пуесе

га, Пруесеха, (приказн. сл.)эпар

хія, парохія. Вызываючи наСы

подъ мóй диацезыялный) (эша

рхіальный. Петръ Могила.)

Діiiво. Дѣйво. (?) [А вже що въ

хатному дѣлѣ, коло лійва тамъ,

коло печи, коло тѣста, коло

варива....) (Номисъ.)

дитрó, дитрикъ, Дмитрісь. Ли

митрій. "

Дмухнути, дмуазну, дунуть,

дшій це, родъ доски, съ одного

хорошо видѣть, замѣтить. Неда

чати, имѣть слабое зрѣніе, не

узнавать. См. Бачити.

добраночъ, прощай, спокойной

IIОЧИ.

Дóбре, хорошо,

Добродѣй, Добродѣйка, П.

Пobrodzieу, благодѣтель, благо

творитель. Панедобродѣю, мило

стивый государь.

добротливость, П. Dobrotlivose,

доброта.

Добрыйдень, П. Drien dobrу, до

брый день, здравствуйте. На

добрыдень, съ добрымъ утромъ.

добУты, Добтыся, добуду, до

буватися, добуваюся, добыть,

добыться, промышлять, достиг

нуть, стучаться въ дверь, въ ок

но; достать.
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4обыватися. (прик. сл.) досу

натися промышлять. А добы

ватися на рыбѣ, на соли, на

звѣрю въ рѣцѣ Днѣпрѣ въ вѣ

гу и во всѣхъ рѣкахъ безъ жад

ного датку вольно.) (Петрикъ.

1692 у

Довбати, довбаю, Довбтій, доволь

Колупать, ковырять , долбить.

Довбати очи, колупать глаза,

попрекать. Работать, раздѣ

бить, разтолковать.

Довбешка, Довбня, колотушка.

Пристань, пристань до вер

бунку, Будешъ ѣсти зъ мас

ломъ курку. Будешъ ѣсти, бу

Аешъ пити, Довбешкою воши би

ти.] (Пѣсня.)

Довбйшъ, Доубышъ, ш. поѣза

49 Коному, литаврщикъ; также

4овѣлатися. - даться, п. пока.

не моглемъ довѣдатися.) (вели

ко.) См. Выбадатися.

49 ч9лома подати, объявить,

499444, ловѣдываніе, освѣдомле

ніе.

499ѣковати, довѣкую, докончить

499нь. Недовѣкуешъ ты такъ

вѣку-1 (Анна Барвёнокъ.) са.

Вѣковати.

49гадатися, догадаюся, догадать

ся, смѣкнуть. См. Галат. 11,

Роваліаe sіе, договориться.

4огана (Галиц.) охужденіе. дѣ

ганъ ("Чигиринское) горькія

Упрекъ. См. Ганебность.

Доглядати, присматривать.

49говорювати, договорюсь, дого

ворить.

49-горы, наверху, вверхъ, удѣ

горы ногами. До-горы черенъ,

Навзничь, 1 лежать на спинѣ,

494444ти, додаю, придать, при

ложить, увеличить. Кмѣлъ судъ

моему серцю смѣлости доданати.

(Дума. Коновченко.)

49лержати, ненарушимо содер

ЯКАТЬ.

До-дóлу, внизъ.

Доллйтися, добляюся, промад

лить, дотянуть.

Ачт9444чьи, п. пвистоку, два

499ной. Въ облака темнотѣ и

49ждевного.] (Величко.) См. досад

чистый.

49животне, П. Погулоша, I.

9949ненно. [Доживотное 5

представляемъ.)

4944тися, божится, дымные,

зи

изъ значущихъ чиновниковъ въ

Запорожской Сѣчи. Во время соб

ранія онъ давалъ повѣстку народу.

Дóвбня, колотушка.

Довгонóсикъ, посатикъ, пасѣ

КОМОе,

Довищній, вѣрный, непремѣнный,

настоящій. (Атретяя пригодонь

ка , довишня отрута.I (Пѣсня.

Метлинск. 89.)

Абиле учинити, удовлетворить.

(Величко.)

Доволій, довольно, вволю.

Довольнитися; довольняюсь;удо

ВОЛБНИТИСЯ, довольствоваться.

Абвцѣпъ, Довтѣпъ, довтапъ,

П. Поvсір, острота; умъ, спо

собность. (Немаючи такого лов

цѣну войско «правовали) см.

Дотатный. Лѣкавый.

Фумаю, -duіе, узнать. о томъ,
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У «

Дожчистый,

ДОЖИТЪ, ДОЖДаТЬСЯ.

Дещистый , П.

Пeszсzуstу, Пidiуstу, дождливый.

Того-жъ рокулѣто былодожчи

стое. I (Величко.) См. Дож

девный.

Дозвійлля, Дозвблье, досугъ,

праздное время. [На дозвóльшй

добре спали, на гулянкахъ.

Дозирати, дозираю, П. Погіегай,

dozieram, 1) надсматривать, смо

трѣть за чѣмъ, 2) исполнять.

(Что воли нашои недозирають.)

(Мазепа.) См. Зазирати, Назира

ти, Обзирати, Озиратися.

Дозбрца, П. Погогeа, Смотритель,

Надзиратель, Намѣстникъ, До

смотрщикъ.

Дойда, охотничья собака.

Дойстный, съ П. 1stotа, 1sinу.

dо istnу, въ Галиц., настоящій,

истинный.

Дóка, испорч. Латин. dосtus, хит

рый, умный, искусный, способ

ный, ловкій. [Вóнъ дока.]

Докáзувати, доказую, досказы

ВаТЪ„

До-ки? доколѣ? пока? до какихъ

поръ? IТа доки сёго буде?) См.

Недоки.

Докладати, прикладывать, драз

нить прозвищемъ. -

Докóръ, укоризна. См. Коръ. .

Докоситися, докошуся, добраться

Докуды, пока.

докка, Русс. и П. Dokukа, отя

гощеніе, неотступность. Въпри

кростію и докукою людемъ жи

лымъ.] (Самойловичъ 1686.)

Докупы, въ одно мѣсто. (Войско

докупы у громаду скликають.]

Долегати, долетаю, Галицк. съ П.

Пolegae, досаждать, сильно бо

лѣть. [Тышкевичъ... долегаеть,

хотячи.... уживане рeліи забо

ронити.] (Репротестъ 1619.)

Долегливость,

Поleglosé, домогательство, притя

заніе, оскорбленіе, обида.IОсво

бождается отъ всѣхъ долегли

- востей Польскихъ.) (Хмельницк.

Конинскій, 94.)

Дóлй, Славян. долѣ, на полу, вни

зу, долу, на землѣ.

Долйвка, полъ. На доливци, на

полу [Скорѣшъ долйвку пóдме

таe. I

Доложатися, доложуся, испорч.

съ Русск. доложить, доклады

вать, довести до свѣдѣнія, въ П.

Пoloiій, напомнить, докласть, до

полнить. [Доложившися Гетма

на,1 (вмѣсто) Гетману.

Долбня. Славянск. Длань, ладонь,

лалоша. ладошка. См. Лалки.

Ладусеньки.

Долы, часть обитателей Галиціи.

См. Бойки.

Дóля, П. Dola, Таланъ, доля,

судьба, участь, счастіе, жребій.

Домáцатися, - цаюся, П. Doma

саm–sie, дощупаться, добраться.

[Трудно было домащатися совер

шеннаго о всемъ вѣдѣнія.] (Ве

личко.) См. Мацати.

Домойвка, Домбвка, Домовця,

домъ, жилище.

Ломна, ум. Домаха, Домася,

Доминикія. Домна Тимошиха.)

(Величко.)

П. Пoleglivosé, -



315

Домовати, домую, П. Поmowас,

жить домомъ, осѣдло, быть хо

3ЯIIIIIОМЪ.

Домбвая своеволя,

внутреннее своевольство,

доусобіе. [Домовое замѣшане.)

П. Пomowу, домашній.

домашнее,

14919

Домбвство, домъ, домоводство,

хозяйство. [Домóвство управ

ляти.]

Домовыкъ, Дйлько, Дѣдько,

домовой.

Домовина, Труна, гробъ, домо

вище, См. Вико, Мары.

Домбвина, домашнее условіе.

Домбвитися, домовлюся догово

риться, условиться. См. Мoвити.

Домовляти, договаривать, упре

кать, грубо, говорить.

Домовнйкъ, П. Поmovnik, домо

чадецъ, домашній. [И предъ

власными ближними и домовни

ками моими.] (Кочубей.)

Домонтаръ, (въ шутку) домо

сѣдъ. См. Гречкосѣй, Бенкетарь.

Доньщйна, Земля Донскихъ Ко

заковъ. См. Волощина.

Дбня, Дóнька, дочь, дочка, до

414991194 „

Допасти коня,

XIXIIIЪ IIIА. КОНЪ.

Допевнятися, допeвняюся, домо

гаться, удостовѣриться, обезо

пасить, обезпечить себя. См.

Певный. "

Дошёкати, допекаю, Допйкати,

допечь, Досадить.

Допинати,-аю, П.Doрinae,-am. 1)

натягивать, 2) стремиться. [До

пинаючи своихъ желаній. 1 (Ве

сѣсть въ попы

личко.)

Допрошуватися, допрошуюся, П.

Поргоsіé sie, упрашивать,умолять.

Допытатися, допытаюся, допро

ситься. См. Пытати.

Дорватися, -рвуся, добраться.

[Дорвавшися до куцюбы!!! (Пѣс.)

Доробйти, См. Робити, сдѣлать,

ОНЕОIIАIIIIТЬ.

Дорожнёта, П. Пrogietа, дорого

визна. [Тая саранча.... великую

дорожнету учинила.) (Лѣтоп.

Самовидца, 13.)

Дорозумóвуватися, дорозумову

юся, догадаться, понять, пред

IIО„ДАГа"Ть,

Дóсвѣтки, посидѣлки; по утрамъ;

работа утромъ, при огнѣ.

Дóсвѣтокъ, разсвѣтъ;также родъ

посидѣлокъ, отправляемыхъ вмѣ

сто вечера; рано утромъ.

Досвѣдченіе, П. Пosviadezenie,

опытность, (и въ Галиціи.) См.

Освѣдчати.

Досій, Досѣ, по сю пору, до сихъ

поръ, доселѣ.

Дóсить, Дóсыть, Съ П. Dosyé,

(приказн. сл.) довольно, доста

точно, удовлетворительно. [Ма

ешъ, Ваша Милость, въ маетно

стяхъ своихъ духовныхъ особъ

досить, не треба шукати гдe

инде. (Исаія Копинскій.) Чиня

чи досить союзу своему. I (Ве

личко.)

Досконалость; Досконалый.

П. Doskonalosé, (прик. сл.) совер

шенство,. совершенный. [Доско

налостю запасовъ гараздъ укрѣ

пити.] (Самойловичъ, 1686 г.)



316

Дослухатись,

IIIIIВАТЬС11,

Достанулый, достаточный. (Ве

личко )

достатечне, п. Почаесшу, па,

ne. (прик. сл.) достаточно, удо

влетворительно.

Достатокъ, корысть, имущество.

Достоту, [Чигиринск.] какъ слѣ

дуетъ, какъ должно.

Досягати, П. Поsciegаm, дости

гать. [Брагиня досягнувшися.)

Слухати, вслу

(Величко.)

Дотёпа, П. Поvciр;-nу, способ

IIОСТЬ

Дотёпный,Дотйпный,Стійпный,

способный, старательный,расто

ропный. См. Довцѣпъ.

Доткливость, П. Dolklivosé, (прик.

сл.) 1) чувство, 2) смута, притѣс

неніе. [Яко бысмы конечне мѣли

и могли успокоены быти въ на

шихъ великихъ доткливостяхъ.)

(Кіевлянинъ 1840. стр. 165.)

ДотклЛвый, П. Dolklivу, (прик.

сл.) 1) чувствительный, 2) кол

кій, обидный, [Речи доткливыи,

ущипливыи и весьма досадныи.]

(Рубанъ. 1693.)

Дотовпйтися, дотовплюся,

толпиться. См. Товпитися.

Дотыкати, П. Пotуkad Dolknaé,

(приказн. сл.) касаться, отно

ситься, хватать, прикасаться.

Доховати, П. Пochowае, сохра

нять, соблюдать. [Такое наказа

ніе доховуемъ безъ жадного

преткновенія.] (Рубанъ. 1693.)

См. Ховати.

ДО

Дочапатися, дочатаюся, П. По

сzараe,-раm, добраться, ухватить.

[Ось хлопятко, ходити ще не

вмѣе, а до помбйницй якъ до

Чапаеться, дакъ такъ и выхлю

поще всю.] (Анна Барвёнокъ.)

Дочасный, П. Посхesnу, (прик.

сл.) временной. Дочасно, вре

менно, между тѣмъ. [Доро

шенко! Не заболѣло его серце

ХОДИТИ

такого безчестія за-для своёго

НеСчаСЛИВОГО ДОчасного гетмана

ства.] (Лѣтоп. Самовидца.)

Дóчка, Дóня, Дóнечка, Дбнь

Ка, ДОЧЬ.

До-чмыгы, См. Дошмыги.

До чого воно дóйдетьця? къ

чему-то оно приведетъ?!

Дочумаковатися,-куюся, стать

ничѣмъ, известись, пропасть.

Дочутися, дочуюся, дослушаться.

Дочуватися. См. Чути. (До

чувшися сихъ речей.)

Дошкулити, дошкулю, донять,

причинить чувствительную боль,

раздраженіе. [1Рóзка дошкулила.)

въ Галиціи: Доскулити.

Дошпетный, учтивый; Нйшшет

ный, неприличный; См. Шпетн.

До-шмыгья, съ толкомъ, кстати.

См. Шмыга.

До центу, П. По sezeutu, совер

шенно, окончательно, совсѣмъ,

вконецъ. (Полтаву до щенту Ви

говскій спустошилъ.—До щенту

знесенно войско Турецке. (Лѣ

топ. Самовид.) Згорѣла тая цер

ковъ до щенту.] См. Шентъ.

Дощъ, П. Пeszсz, дождь.

Доходити добръ, завести тяжбу. Гдрабина, 1) п. папа, лѣстни
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ца; 2) грядка, облочокъ, бока

въ повозкѣ, телѣгѣ.

Драбйнастый вóзъ, обыкновен

ный мужичій, какъ и у Чухон

цовъ.

„Драглий (?) что-то съѣстное. [Нóж

ки-зъ часнóкомъ, драглями ва

реній на славу.] (Наталя Мака

ровскаго.)

Дражнйти,-ся, дражню,-ся, П.

Пrazniс,-inіе, дразнить.

Драладати,уйти шибко, тайкомъ.

Драниця, Дрань, иногда Дра

ница, П. Пraniса, Пran, въ Русск.

небольшія, тонкія доски, добы

ваемыя непосредствомъ пиленія,

но раскалыванія, для покрытія

кровлей. "

Драпачъ, Галицк съ П. Птарасz,

растеніе Осетъ, Л. Сninus. [Ой

е въ лѣсѣ драпачище, зчешу

собѣ головище.] (Пѣсн.)

Драпйка, Дряпйка, П. Пгаріей

са, Пгаріeinik, Пгарасz, взяточ

никъ, грабитель.

Драпéжный, П. Пrаріeinу, хищ

ный, разбойничій. См. Одпу

ЯКАТИ.

Драпѣзство, Шарпанина, Лу

пѣжство, П. Пгаріeistvо, Drа

раnium, хищеніе, обдираніе.

Драта, притѣсненіе, поборъ; отъ

слова драть.

Дратва, П. Тгаtvа, сапожныя

НИТИКИ.

Дратовати, дратую, дразнить,

подстрѣкать, терзать, мучить.

Драхва, Дудакъ, степная птица

Херсонск. Таврическ. губерн.

Драча, драка, См. Тйснява.

Дрёмка, Дріймка, уменьш. отъ

Дремота. См. Сонька.

Дрйбно, Дрóбно, Дрйбнéнь

ко, Дробнёсенько, подробно.

Дрйбный, 11 и Р См. Дрóбный.

Дрйбушка, Дрóбушка, Дробу

шечка, мелко заплетенная КО

са на головѣ. [3аплели кóсонь

ку въдрóбушки.] (Метлин 205.)

Дрйвóтня, Дрóвотня, дровяной

сарай.

Дрйгóта, Дрóгота, дрожь. Дрй

жаки, Дрóжаки, дрожаніе

Дрйжати , дрижу, Дрóжати ,

дрожать [Дрóжаки проняли,

дрожь мучитъ.

Дрйжджи, Дрѣжджи, дрожди,

дрожжи (Росте, якъ на дрійж

джяхъ.]

Дрисля, Бѣгунка, Срачка, по

носъ [Его дрисля напала.]

Дристати, дрищу, страдать по

IIОСОIIIЪ,

Дробйна, П. Drobinа, Оlrobina,

дробь, мелкая вещь.

Дрóбно голóвый, пустоголовый.

[Дрóбноголовe паньство кепкуe

зъ рóднои мовы.] (Кулйшъ.)

Дрóбный, П. Пrobшу, уменьш.

Дрóбнéнькій, мелкій, дроб

ный [Дрóбный дощикъ идe. I

(Пѣсн.) См. Здрóбненька.

Дрóбокъ, Дрійбокъ, небольшой

кусокъ. [Дрóбокъ соли. I См.

Дрóбушки.

Дроботійти, дробочу, болтать, мо

лоть вздоръ. [Вбнъ тобѣ й дрó

ботить; бо дрóботушъ бувъ ста

рый.) (Номисъ.)

3 Дрóбязокъ, . П. Drobiazg, всякая
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А

мелочь; лохмотья, (въ насмѣш

ку) дѣти. [А дѣтвора, все такій

дрóбязокъ, такъ и обступили.]

Дровеняка, дубина.

Дрóжати, см. Дрійжати.

Дрокъ, П. Лаnowіеё, раст. Сеnista

tinctoriа. [Та закладавъ товче

нымъ дрокомъ.] (Котляревскій.)

Дропакá, Тропака дати, 1) на

править лыжи, уйти; 2) родъ

танца.

Дротъ, П. Пrot, Нѣмец. Draht,

проволока.

Дрочйти, дрочу, дразнить, раз

дражать. Пбддрóчувати.

Дрочйтися, дрочуся, Задрочи

тися. Роздрочитися,вертѣться,

кружиться, капризничать, бѣ

СИТЬСЯ,

Дружатися, сдѣлаться другомъ.

См. Одружитися.

Дружкó и Бояре, приближенные

жениха на сватьбѣ.

Друкáрня, П. съ Н. Пruckerei,

типографія, См. Книгарня.

Друкарщикъ, П. Пrukarz,

пографъ.

Друковати, друкую, П. Пrukowac

Надруковати, печатать книги.

(Грамота друкованая.]

Друкъ, П. съ Нѣм. Druck, печа

таніе, печать книжная. Также

дубина, дрючокъ.

Дры гати, дрыгаю, П. Dгуgaé, но

гами двигать, болтать.

Дрыгнути, дрыгну, П. Пrgae, со

дрогнуться. См. Дрійжати, Дрó

21534III,

Лрыгулька, чит. Drудшlkа, дрожа

ніе, болтаніе ногами. [Вытупцé

Ти

вуедрыгульками, нйбытаньцюе.]

(Номисъ.)

Дрызъ, междомeт. означ. ударъ.

Дрюкъ, Дрючйна, дрючокъ, ду

бина. [Пропивъдрюкийважницй

и зъ дёгтемъ мажницй.] (Пѣсн.)

Дрянйца, см. Драница.

Дряпати, П. Пгараe, drapie, Вы

дряпати.Подряпати, царапать.

Дряпйка, Дряпйчка,

никъ. См. Драпйка.

Дрясовати,-сую, П. Пreсzуé, dre

сzе, мучить. (Кули вертала, кбньми

дрясовала.) (Пѣсн. о Почаевѣ.)

Дубадавъ, умеръ, околѣлъ. Оду

бйти [Бувъ пьяный, да пбдъ

тыномъ дуба давъ.)

Дубéцъ, П. Кozga, Рret, Vié, ло

зовый прутъ, розга. [Дубцéмъ

ёго, колы не слухаe.]

Дубивка, Дуббвка, родъДыни.

Дубина, Дубына, Дубовое де

рево, дубъ. Дубнякъ, Дубни

чокъ, П. Пebnik, дубовый кус

тарникъ, лѣсокъ

Дубленый, хладный, (въ шутку).

Дубрйвонька, малая роща.

Дубрóва, Славян. Дубрава, дубо

вая роща.

Дубъ, дерево, Оцегсus robur, и

родълодки, сдѣланной изъдуба.

См. Байдакъ, Липа, Чайка, Чо

венъ, Берестина.

Дувáнити, Подуванити, Роздува

нити, 1) воспользоваться, 2)раз

дѣлить военную добычу. [Велѣвъ

дуванить господаръ. I (Гарасько,

Макаровскаго. — Величко.)

Дуванъ, часть по раздѣлу, пай,

жребій. [Ке на кождый курѣнь

Взяточ
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товариству, по 6 бочекъ борош

на, дувану стаеть I(Рубанъ. 1693.)

Дудáръ, умень. Дударчикъ, (Га

лиц.) мастеръ, дѣлающій дудки,

флейты. [Дударчикъ ѣде. вóзъ

дудокъ везе: батьковій дуду, ма

тери другу, а дѣтинятамъ по

дудчинятамъ.] (Пѣсн.).

Дудка, Дуда, (П. Піdа, Пudkа,

Русск. простонарод.] сопѣль,

свирѣль. См. Сопѣлка. У Гуцу

ловъ Бѣла дудка, Австрійск. мо

нета въ три крейцера. См. Левъ.

Дудочка, названіе танца, родъ

пляски. [Тадудочки щобъзавтра

втнувъ.].

Дужатися, дужаюся. (Съ П. Du

iosé, Галицк.) мѣряться силами.

См. Нeздужати.

Дуже, очень, сильно, крѣпко.

Шо надужчь, со всѣхъ силъ.

Дужій, П. Duzу, сильный и въ

Русск. дюжій.

Дука, (Съ Л. Duх, вождь, [ богачъ,

знатный человѣкъ.

Дукатъ, съ Италіан. Нѣмец. Du

katen, П. Dukat, дукатъ, черво

нецъ и большая медаль, кото

рую женщины на шеѣ носятъ.

Дукáчъ, см. Дукатъ. (На Катрѣ

спóдниця шовкова, намисто зъ

дукачами.] (Кулйшъ.)

Дулйвка, Русск. Дулевка, настой

ка съ грушами, дулями.Наливка.

дульёты, Франц. Шme étoilе de

soie est douilleté, женское платье

изъ мягкой шелковой матеріи.

Дуля, родъ продолговатой груши;

въ переносномъ смыслѣ: шишъ,

кукишъ. [Дуля пóдъ нбсъ.)

Дума, П. Dumа, мысль, мнѣніе,

эпическая пѣсня.

Думка, Гадка, дума, мысль, ро

манъ, намѣреніе, раздумье, за

бота, родъ пѣсни. [Тобѣ що-сь

на думку спало.) П. Dumkа jest

2alobnу Шкraiskу sріеv. (Мron

govius.) См. Спѣвъ.

Дундукъ, говорится о суровыхъ,

упрямыхъ мущинахъ,

Дуньскій, Дуньчикъ,П. Пuiskу,

Пошіezуk, Датскій, Датчанинъ.

Дупнистый, Дупнáстый. Ду

плеватый, Галицк. Дуплені

вый, П. Duрniastу, дупловатый.

Пóдъ дубомъ дупленавымъ.] (Г.

Пѣсн.)

Дурбасъ, Дурень, Дурный, П.

Dureй, дуракъ, глупецъ. [Ты ду

маешъ, дурню, щоятебелюблю.

А я такихъ дурнёвъ зъ роду не

любила; ятакими дурнямитыны

городила.) (Пѣсн.)

Дурисвѣтъ, обманщикъ, мошен

никъ. См. Пройдисвѣтъ.

Дурити, чит. Дурыти, Обдури

ти, Одурити, П. Durzуé, Ду

рачить, обманывать; глаголъ дѣй

ствительный , отличается отъ

средняго: Дурѣти, дурѣю, стать

дуракомъ, сумашедшимъ."

Дурманъ, Белена, раст. Паtuга

stramonium.

Дурнйна, Галицк. См. Дурныщя.

(Не кланяйся дурнинѣ.] (Гал.

пѣсн.)

Дурныщя, уменьш. Дурнычка,

вздоръ, пустяки. П. Пшгniса,

глупая.

Дурныщею, даромъ, за ничто
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Дурно, Дурнйсенько, напрасно,

даромъ. [Утёкъ паничъ, выкор

мывши кони дурнйсенько.] (Ку

лйшъ.)

Дурѣти. Дурійти, Дурнѣти,-нѣю.

П. Durnieé, сойти съ ума. [Чи

ты подурѣла, чи показылася?)

Дутеля изъѣсти, умереть. (въ

насмѣшку.)

Дуфати, дуфаю, П. Dulae du

tam, (приказ. сл.) вѣрить, на

дѣяться, полагаться. [Силамъ

своимъдумаючи, хотѣлъ.–Поля

ки въ зичливости не вельми ду

фали.I (Величко.) См. Уфати.

ДУчка, углубленіе, въ которое

дѣти, во время игры, загоняютъ

палкою мячъ. [Хто до пацйвъ,

хто до цурокъ, хто булку въ

дучечку ганяе, хто у крагли, хто

у лозу, хто въ трояна, хто у

мету, хто въ хрещикъ зъ дѣ

воньками грае..] (Бодянскій.)

Душевйсный, духовный, душев

ный. (Будто бы Чигиринское?

Куцый.)

Душка, душенька, въ Галиціи

Душейка. [Мандзейко, душей

ко, дайже ми губцй.] (Пѣсн.)

Душно, жарко,

Дхнути, дану. П. Тchnet, tchne,

дыхать, дохнуть. [Не дала Орда

Полякамъ и дхнути.] (Величко.)

Дыбати, дыбаю; Надыбати, П.

Dуbac, подниматься на ноги, хро

мать, подкрадываться, найти.

Здыбатися, сойтись. Выды

бати

Дыбы, ходули.

Дымаръ (Харьковск.) печная тру

ба. [Изъ почорнѣлого дымара

стовпомъ валивъ дымъ.] (Мор

довцовъ.) См. Коменъ.

Дымчанка, вѣтренница; легкая

КАКЪ ДЕЛЪ. .

Дырчати, дырчу, издавать звукъ

стекломъ, или чѣмъ тонкимъ,

барабанить, жужжать.[Коли слу

ха, що-сь дырчить за спиною.)

Дышкретъ, См. Дишкретъ.

Дѣверъ, мужнинъ братъ. См. Рó

ДНЯ.

Дѣвичъ-вечеръ, дѣвичій вечеръ

у невѣсты.

Дѣвка, множ. дѣвки, дѣвчата,

дѣвица.

Дѣвовáнье, умен. Дѣвовань

ечко. Дѣвство; лѣта дѣвичьи.

Дѣвовáти, дѣвую, остаться на

всегда въ дѣвкахъ. См. Парубко

вати, быть неженатымъ. И я

навчуся по сёмій дитинѣ дѣво

вати (Дѣвочити. Г. Посл.)I См.

Надѣвоватися

Дѣвóцство, дѣвство

Дѣвóцькій, Дѣвбчій, дѣвичій.

[Закричавъ по дѣвоцки.)

Дѣвóчити, Галиц. тоже, что Дѣ

IIОВАТII.

Дѣвча, уменьш. отъДѣвчина. П.

Daievсze. (Така дѣвча–кусочокъ

ласый. (Котляревскій.) Та воно

було невелике дѣвча.] (Квитка.)

дѣвчина, П. Плехступа дѣвушка,

Дѣвчата, дѣвушки.

Дѣдуга, Дѣдюга, старикъ, ста

ричокъ, старичишка.

Дѣдчйця, Звадця (Берында!) кле

ветница.

Дѣдько лысый, Дѣдько, До
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мовыкъ, П. Маrа, домовой, де

монъ, дьяволъ," старый чортъ.

Дѣепись, Гсторія,П. Daietoрismо,

(приказ. сл.) Исторія. (Апокри

зисъ 1597 г.). См. Всадѣйма.

Дѣжа, П Пзіezа, квашня, квашен

ка. Дѣжумѣсити, подбити, за

мѣсить, квашню творить.

Дѣжка, кадушка, кадка.

Дѣлованьне, деревянный заборъ.

Дѣтвора, дѣти, (говоря съ презрѣ

ніемъ) см. Дрйбязокъ.

Дѣти, дѣну; Дѣтися, п. 10ліае,

дѣваться.

Дѣтинный, П. Daieсunnу, дѣтскій

IВъ молодыхъ дѣтинныхъ лѣ

тахъ.]

Дѣяти, дѣю, [Славян.] Подѣяти,

дѣять, дѣлать, совершить.

Дяволъ, П. Diabet, дьяволъ. Ко

торыизъдябелъ мають грошей.)

(Кочубей.)

Дяволенный, дьявольскій.

Дягилъ, растеніе, П Паведе! одо

гоdnу. Л. Аngelicа sуlуestris.

Айглыця, Яглыця, дягилъ, ра

стеніе, Дягильникъ.

Дядина, жена дяди. (2)

Дядько, дядя, дядюшка.

Дяка, П. Пriekа, благодарность.

Айковати, дякую, п. полкомѣ,

благодарить. См. Здяковатися,

Подяковати, Роздяковати

ся, Дяка, Вдячность, Вляч

ный, Вóддячити, Оддячити.

Аякониха, жена или вдова дія

КОНа.

Дякъ, П. Пiak, Diziak, дьякъ, дья

ЧОКЪ.

ду

Дячиха, жена, или вдова дьячка.

Е.

Е, есть, 3лице глагола бути, быть;

во 2 лицѣ еси; въ первомъ лицѣ

не употребляется [У éго е ху

доба.]

Евёктъ, Эвектъ, П Еveki, Vу

voz. вывозъ товаровъ. См. Ин

дуктаръ.

Еврашекъ, см. Сусликъ,

Евтухъ, Евтихій.

новую, зеленою адамашкою Ве

нецкою пóдшитую.] (Величко.)

Изъ матерій, въ прошломъ вѣкѣ

употребляемыхъ въ Малороссіи,

были извѣстны: Полутабенокъ,

Маре, Гризетъ, Кафа или Кон

ва, Кармазинъ, Сіета, Парча, осо

бенноСутая, Люстрина,Дульетъ,

Мусульбесъ.

Едамáшка, П. Аdamaszek, Дамас-IЕдамашковый, П. Аdamaszikowу.

ская матерія, весьма плотная, съIЕдвабный, Едвабъ, П. Леdvab

узорами тогоже цвѣта; въ ста

рину бывшая въ великомъ ува

женіи. [Принцъ Владиславъ....

прислалъ.... Гетману Сагайдач

ному. . палатку свою кармази

nу, Леdvab, шелковый, шовковый,

Шелкъ. См. Блаватъ.

Еднакъ, П. Jednak, (приказ. сл.)

ОДНаКО, НО.

Еднати, еднаю, П. Jednac, согла
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шать, сговорить, склонить на

свою сторону. Еднатися, согла

ситься, договориться, сторговать

ся. [Еднати попаУніата.] (Посл.

Кониск. 39.)

Едностайне, Одностайне, П.

Леdnostауnie, единодушно, едино

гласно, соединенно, равно.

Ежйна. П. 1etуnа, Маlinа, Л. Кu

bus. Ежевика. Вrombeere.

Езуйта, езуитъ. Въ езуитою роз

мова.] (Величко.)

Екзакція, Экзакція, П. Ехak

суа, Рobor, сборъ пошлинъ. См.

Индукторъ,

Екскуза, см. Экскуза.

Ексорбитанція, П. съ Л. Ех

sorbео, поглощать, преодолѣвать,

[До прекладаня ексорбитанцій

нашихъ до супликованія.] (Пет.

Могила 1640).

Еле, (Славян.) едва.

Елёкція, Элекція, П. Съ Ла

тинск. (приказ. сл.) избраніе.

Еломбкъ, Яломокъ, шапка.

Ерепудъ, малорослый, но тяже

лый человѣкъ,

Ереты къ, Еретычный, бранныя

СЛОВ4.

Ерóха, Ерофей.

Ерроръ, см. Эррата.

Есаульцй, Стойчикы, были ко

заки при канцеляріяхъ для по

СЫЛОКЪ.

Есаулъ, Асаулъ, чиновникъ, смо

трѣвшій за исправностію: а) Ге

неральный въ полкахъ козац

кихъ; б) Полковый–въ одномъ

полку; в) Компанейскій,—въкон

ницѣ; г) Сотенный — младшій

офицеръ въ сотнѣ.

415

Жаба, П. 2abа, лягушка.

Жабурйньня, гнѣздо жабы, ля

гушки.

Жага, [Чигиринск.] сильное вле

ченіе, желаніе.

Жаданьнѣ, Сл. П. 2adamie,

ланіе, требованіе.

Жадати, жадаю, П. 2adaé, же

лать. Русск. жадный. Пожадати,

21549

Прагнути.

Жадный, Жодный,П. 2aden, ни

какой, никто; употреб. какъ

Латинск. ullus. IБезъ жаднои

причины; I безъ всякой.

Жадóба, (Чернигов. губ.) охота.

[Не силуйте спивати;

не мае 1 (Шишацкій.)

жалость, П. 2аlose, 2atae, adam,

2adanіе, (прик. сл.) сильное же

ланіе.

Жайворошокъ,жаворонокъстеп

ной, Аlaudа arvensis. (Вайворо

шки щебечуть пóдъ небесами.]

(Гребёнка.) ?

Жаковати, Пожаковати, Плюн

дровати, Рабовати, разорять, гра

бить, опустошать. [Бо оного

пожаковано.] (Лѣт. Самов.) См.

Нажаклый. П. 2akovstvо, пе

дантство, жеманство.

жадобы
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жалась, п. 2ата», ть, то

уръ, погребальная процессія. (И

балдахинъ жалобою обитый.)

(Ханенко.) См. Киръ, Кировый.

Жаловати, жалую, П. 2аlowаó,

любить, беречь, жалѣть, жало

вать, сострадать. (И въ Слав.

См. Ипатіевск. Лѣтоп.) .

Жалостный, Жалостне, П. Жа

losnу, печальный, трогательный,

сострадательный. [Жалостнымъ

на тоe уболѣваючи сердцемъ.

(Величко.) На инструментахъ всѣ

жалостне грали.] (Ханенко.

4373221554.

скорбь. Слово мужеск. рода;

родительн. П. жалю. “ ,

Жалковатися, жалкуюся, П. 2а

lovati, Sikarzуé, жаловаться, жа

лѣть, сожалѣть, обвинять. [Жал

куеться Лиманъ морю.) (Пѣсн.)

Пожалковатися.

Жалованіе, милость, жалость.

Жарл6къ, Жерлокъ, П. 2arlok,

(прик. сл.) ненасытный, жад

ный, объѣдало.

Жарнйвка, жемчужина, перлъ.

3убоньки якъ жарнивки.)

Жартлйвый, П. 2artoblivу, шут

ливый, игривый. . .

Жартовати, жартую, П. 2аrtowac

2artuie, шутить, играть. (Картуе,

пустуе, не дае спати.] (Пѣсн.)

Жартъ, жарты, П. 2art, шутка,

игра, насмѣшка, острота.

Жатный козакъ, помѣщикъ.

Жахатися, жахаюся, П. Ваt sie,

obawiat sіe, ужасаться, удалять

ся, отдѣлываться.

Жахлйвый, П. Straszlivу, бояз

ливый. Жахъ, П. Воjain, Оbava,

Strаch, ужась, страхъ. Жахно,

страшно. См. Лякати, Полохати.

Жахтйти, жахтію, бояться. IАжъ

жахтить.]

Жбанъ, Жбáнокъ, Джбанъ,

Русск.Жбанъ, Галиц. Збанокъ,

Славян. Чванець. (3 Царствъ 17;

14.) Польск. Пaban, Dabanek, со

судъ деревянный или глиняный

въ родѣ кадушки, или горшка.

[До часу жбанъ воду носить.)

(Посл.)

Жбожже, См. Збйжжа.

Жвáвый, П. 2vawу, веселый,

бравый, оборотливый, скорый.

Жваковати, жвакую,жрать, жва

КаТѣ, ГЛОДАТЪ.

Жвяхтати, жвяхтаю, чваркать.

[Квяхтали мокры лычаки.)

Же, что. Слово, составляющее

Полонизмъ въМалоросс. языкѣ,

вмѣсто цо. ,

жебры, Галицк. съ IП. 2ebrae,

просить милостыни, 2ebrak, ни

щій. Пойшовъ дѣдъ пажебры)

Жeбы, П. 2ebу, чтобы.

Жёвяжикъ, Жевчикъ, вертопрахъ.

Жёврйти, жеврію, П. Кограlаe,

-lam, тлѣть, горѣть, разгорѣться.

Жекгнане, съ П. Роiegnaé, Ро

2egnanіе, (прик. сл.) проща

ніе, благословеніе. [Жекгнаніемъ

сердца исполнилъ.I (Лѣт. Гу

стын.) отъ того: Пожегнана,

Пожегнатися. .

Жегляръ, П. Испорч. 2egiarz,

2ieglarz, съ Нѣм. Segler, Schiller,

(приказ. сл.) плаватель, морякъ,

матрозъ, мореходецъ. (И зна
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ковъ (маяковъ) жегляромъ Ко

роль позволитъ надъ Двиною....

и вольно имъ плаваніе.) (Велич

ко.) См. Нава.

Желвóвый. См. Жолвовый.

Желѣзнякъ, желѣзный, чугун

ный. См. Спижовый, Залйзный.

Женихан е, любовная интрига.

Женихатися, женихаюся, Заже

нихався, амуриться.

Жерелó, Джерело,водяной ключъ,

IIСТОЧЕЛИКЪ.

Жерётія, змѣя.

Жеруха, Кресъ-салатъ.

Lеріdium sativum.

Жертка, вѣшалка, жердка, жердь.

Живйти, живлю, (Чигирин.) кор

мить. [Чѣмъ намъ волóвъ жи

вити) (Пѣс.). .

Живйтъ; Живóтъ, П. 2oladek, же

лудокъ, брюхо. Синонимы:Чере

во, Пузо, (въ насмѣшку.) Жи

вотъ въ Славянск. Жизнь. [И

животаукоротила.](Котляревск.)

прекратила жизнь.

Живйця, П. 2уviса, бѣлая, чи

стая смола. .

Жйвность, П. 2ivnose, пища,

кормленіе, провіантъ, продоволь

ствіе, состоящее изъ домашней

и дикой птицы и проч.

Животѣти, животію, жить; по

добно Нѣмецк. Еr lebt und leibt, l

животѣе.

Животы, Русск. имѣніе.

Жидова, Жиды. См. Волощина.

Жидовство, П. 2уdowstwо. "

Жйжа, огонь. Въ Русск. жидкость.

Жйжка, Жйжки, Лытки, икры

на ногахъ. [Кижки у его дрó

Lactuса,

жать,I ему сильно хочется.

Жизнѣйшій край, (Величко)не

разоренный войною.

Жйнка, См Жóнка.

Жйночій, Жоночій, женскій.

Журовати, жирую, П. 2erowае,

2угоvаe, 2eruie, Сербск. жирити,

ѣсть плоды, говоря о птицахъ;

пастись на лугу, искать корму:

объѣдаться (Налетѣли сѣры гу

си, стали жировати. I (Пѣсн.)

Житёчный, житейскій; отъ того

Пожитечный. (П.) полезный.

Жйтло, жительство, жилище, осѣд

лость. [Обрали собѣ мѣсто на

житло. (Лѣт. Самов.) Идуть зъ

Украины въ Слободы (Харьков.

губ.) на житло.] (Скоропадск.

1721 г.) .

Жйто, Славян. Польск. Жую, рожь,

хлѣбныя растенія. Славян. Жит

ница. .

жичити, зичити, п. 2уerre,

2усzlivу, желать, имѣть распо

„ДОЕВС(911III.

Жичлйвый, Зичливый, располо

женной. -

Жлуктйти, жлукчу, Выжлуктити.

(въ насмѣшку) выпить что. [Бачь,

якъ вони брагу жлуктятъ.)

Жлукто, кадушка, выдолбленный

стволъ дерева, въ которомъ па

рятъ или бучатъ бѣлье. См. Жо

лобъ.

Жменя, отъ слова жму, при

горщъ, горсть, и въ П. Саrsé.

(Нема що въ жменю взяти. 1 (И

въ Галицк.)

Жмурити,Жмуритися, Русск. Сер.

щурить, закрывать глаза. Отъ
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того играть въ жмурки.

Жмутъ,умень.Жмутокъ, охапокъ,

охватокъ, свертокъ. [Кмутъ

шовку.) -

Жмыкрутъ, скряга, скупецъ, кру

"ТО 2191149 II”ТЬ.

. Жнецъ, умень. Жéньчикъ (До

дворуженьчикóвъ займае 1 (Пѣс.)

жнйвное время, жатвенное,

Жнйво, П. 2nivо, жатва,

жалобъ, г. желобы. п. вы. см.

Жлукто.

Жóнка,Жйнка, жена,Жоноцкій,

Жóночій ,

принадлежащій женѣ, женинъ.

Жбрна, Славян. Жерновъ, мель

ничный камень.

Жужелиця,

женскій. Жончинъ,

окалины, изгарина,

огарки желѣзныя. Славян. Жу

IIОЕДЬ.

жутъ, п. itть, мужчи

кафтанъ, собственно Польское

платье, носимое подъ Конту

шомъ мѣщанами и зажиточными

крестьянами изъ сукна разныхъ

цвѣтовъ, съ рукавами; похожее

на халатъ.Красныйжупанъ былъ

съ бархатными зелеными отво

ротами, а синій или зеленый съ

красными. Есть и доселѣ. (Срез

невскій.) Чиновники и купцы

носили жупанъ гораздо меньше

и короче, наподобіе длиннаго

жилета, сверхъ котораго надѣ

вали Контушъ. (Максимовичъ.)

Жупанъ женскій вмѣсто свиты

носятъ мѣщанки и зажиточныя

крестьянки, разноцвѣтный, су

конный или китайчатый; это

есть кафтанъ съ перехватомъ на

бокахъ, покрой коего проще

женскаго Кунтуша. Есть и до

селѣ. (Бантышъ-Каменскій.)

Жпище, гробъ, яма. (Берында.)

Славянск. .

ЖУшелъ, сѣра горючая.П. 2uрnу,

выкапываніе соли.

Журавёль, П. 2orav, журавель,

также хороводная игра итанецъ,

особенно послѣ сватьбы. Отъто

Жовкнѣти, жовкнѣю, П. 269кпіей,

26НКuene; 2olknaé-Кne, постепен

но желтѣть, вянуть. [Трава все

жовкнѣе.] (Галицкое.) .

Ж6внйръ,Жовнѣръ, П. 2oinіerz,

. Soldner, наемникъ, солдатъ. См.

Жолнѣръ.

Жóвны, желваки.

Ж6втый, желтый

Жовтыньцй, желтые хорошіе са

поги. [Чоботы одни жовтыньцй,

а други юхтови.]

Жовтяныця, желтуха.

жóдный, см жадный. .

Жолвóвый, Желвовый, П. Жol

viowу, 261уi, принадлежащій

черепахѣ, черепаховой, отъ П.

265у, черепаха. [Ишолъ войскомъ

желвовымъ I (Величко.)т. е. ша

гомъ, подобнымъ ходучерепахи;

это особый военный маневръ.

Жолдакъ, П. 2oldak, 1] солдатъ,

козакъ жолдакской роты, 2) у

помѣщиковъ сторожъ,швейцаръ,

Жолдáкская, пѣхотная рота со

- держала караулъ въ Генеральной

Войсковой Канцеляріи.

Жолнѣрство, П. съ Француз., сол

ДаТСТВО.. "

Жóлнѣръ, солдатъ.См Жóвнаръ.
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го: вести журавля. (Тавнадывся

журавель, та до нашихъ коно

пель,) См. Приданка, Гречка.

Журавлина, П.2oravinа, клюква

ягода, Журавина, Уассіnium оху

сосcos. См. Брусныця.

журавльця, журавль самка, жу

равка. -

Журба, Журьба, Журбóта, пе

чаль. [Нехай твоя головонька

одъ журботы олстане! (Пѣсн.

Сборникъ Мордовцова. 285)

Журливый, печальный.

Журъ, П. 2ur, мука съ водою

скиснувшая, (въ Галиціи.)Сала

мата уРусскихъ [Ой Журъ, ма

та, журъ, лѣпшій Русинъ, якъ

Мазуръ.) (Пѣсн.) См Джеръ.

Журытыся, журуся; Зажурывся,

печалиться, горевать, тосковать.

Жучный[Чигиринск.] опасный.И

въ Русск. жудко, страшно.

3.

За, при, про, о, послѣ, по;

[Асе було за старого Гетмана.—

Я скажу за себе.—За царыцй

ѣли паляныцй.—Скоро запри

бытіемъ въ Малороссію.—За прi

ѣздомъ Гетмана объявленъ ему

гнѣвъ Монаршій. (Кониск.254)

А сходиться маютъ за обсыла

немъ знамени Братского.] (Чин.

Львов. Бр. 1668 г.) См. За-для.

Забáвитися, забавлюся, П. Ваvie

sie, Забаритися, замедлить. См.

Бавитися.

Забажати, пожелать. См. Бажаю.

Забалянтрасити, болтать. См.

Балянтрасити.

Забаритися, забарюся, Забави

тися, замедлить. См. Баритися.

[Ажъ, ось, незабаромъ,! вскорѣ

IIОТОМЪ.

Забачити,-забачу, въ Галиц. Зо

бачити, увидѣть. См. Бачити.

Забйрати путь, трактъ, направ

ляться. [Одъѣхалъ зъ Глухова,

забйраючи путь къ Москвѣ, до

за Г
Кочеровки.] (Ханенко.) См. Про

стовати. .

забити, забѣю, п. 2аne, abіe кого,

убить. [3абитый въ шаньцяхъ.]

Забóвтатися,-таюся. забризгать

ся. См. Бовтатися.

Заборóна, П. 2abronа, оборона.

Забороняти, забороняю, П. 2а

bronie, запрещать.

За брёнути, Забрнути, забресть

См. Каникула.

Забрець зёлье, полезное для зу

бóвъ. [Марковичь).

Забрнути, забрну, П. 2abrnae,

zabrne, (прик. сл.) Забренити.

1) забресть въ воду; 2) погру

зиться, попасть въ порокъ. [Кды

южътамъ забрнулъ.] (Величко.)

Забредити,—ся, забруджу.—ся,

П. 2abrudzie, — sie, замарать—

СЯ, запачкать— СЯ.

Забрязкотйти, забрязкочу;

брязчати, забрязчу, зазвѣнѣть.

См. Брязкати.

Забувати, забуваю; Забути, забу

344—
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ду, забывать, забыть. Удовкъ, Завтовкки.

Забузóваный, (въ насмѣшку)П.IЗавдячати, завдячаю, П Лах

2brudzie, замаранный, покрытый

чѣмъ. [Борода ему забузована.)

П.Вuzоvаe, прибить, поколотить.

Забулькотйти, Забулькотàти,

забулыкочу, клекотать. Говорится

вообще о жидкостяхъ.

Забѣгъ, П. 2abieg, (прик сл.)

скрытіе, учрежденіе, оборотъ.

(Величко.)

Забѣжати, П. 2abiteé,-bіeie, (при

казн сл.) забѣгивать, преду

преждать. [Абы Конституціею

сеймовоютому забѣжено было.)

(П. Могила, 1640.)

Завадити, заважу, П. 2аvadzaé,

затошнить. См. Нудити.

Заважати, заважаю, тяготить.

Заважатись,-жаюся, обременить

ся, отяготиться.

Заваловати, завалую, кричать,шу

мѣть. [Собаки загавкають, зава

лують.)

Завалящій, валяющійся; въ пре

небреженіи оставленный.

Завáртый, П. Лауаrtу, (прик.

сл.) заключенный. [3авартый зъ

П1ведомъ покой.] (Величко.)

Заварювати, заварюю, заговорить.

(Соняшныцй заварюе,] загова

ривать, отшептывать,

Завбйльшки, Завоольшкй, ве

личиною съ Кого, съ чего.

Заввишкй, въ высоту; высотою

съ кого, съ чего.

Завдатокъ, задатокъ.

Завдовккій, Завадовкки,

длину; длиною съ кого, съ чего.

IIТIIъ

[Завдожки буде зъ локоть.I См.

dzieсzam. (прик. сл.) съ благо

дарностію отслуживать. [3авдя

чати трудитимемся.] (Величко.)

См. Дяковати.

Завдячне, П. 2аvdzieсzуé и проч.

принять за благо; не прогнѣвать

ся. (Мазепа.)

Заведія, Галиц. П. 2аvodeа, об

манщикъ, зачинщикъ. [3агрé

баймо воробѣя; бо бувъ заведія.)

(Пѣсн.).

Завербовати, Завербоватися.

См. Вeрбунокъ.

Завередовати, завередую, запри

хотничать. См. Вередовати;

Заверещати, заверещу, раскри

чаться. См. Верещати.

Завернутися, завернуся, воро

ТIIIТЬСЯ.

Завёруха, П. 2аvіeruchа, Szarugа,

2аmieé, 2adуmkа, 1) вьюга, мя

тель, буря. 2) Суматоха.

Завёштатися, завештаюся, заша

таться

Завжде, Завше, Галицк. съ П.

Лavsze, завсегда, всегда, без

брестанно. (Завше жіе зъ нами

сmолечна I (Пѣсн.).

Завзятый, П. 2аvsіetу, неустра

шимый, смѣлый, дерзкій, задор

ный, сердитый.

Завзятe, П. Лаугіеtosé, смѣлое,

дерзкое преднамѣреніе, предпрі

ятіе. [И на тымъ тое завзятe

скончалося. (Кочубей.)Гнѣвъ за

взяти,I разгнѣваться.

Завивало, Завивайло, Завивай

лечко, П. Роdivikа, 2аvіcіе, по

__а
404)
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крывало. [Ой бѣлее дазавивай

ло, да вѣчнее покрывайло.] (Ме

тлинск. Пѣсн. 207.)

Завѣвало, знамя, флюгеръ,флагъ.

П. 2аvievae, повѣять.

За-видна, свѣтло. [Прійшовъ ще

за-видна,I пока еще свѣтло.

Завйзно, недосужно, нѣтъ вре

мени. [Бо теперечки геть-то

завйзно I

Завиклáный,П. 2аviklanу, (прик.

сл.) запутанный. См. Подзор

ный.

Завирбха, П. 2аvieruchа, Мете

лиця, вьюга, мятель, самая дур

IIАЯ 3IIIIIIIIIIIIIII. IIОГОДА,

завйсы, П. 2аviasу, петли, крю

чья у дверей. IXвбртка на по

ржавилыхъ зависахъ.] (Квитка.)

Завитати, завитаю, П. 2аvitae,

отъ Сл. витать, пребывать, зай

ти, быть пріятнымъ гостемъ, по

сѣтить.

За-вищо, За-що? за что? [А за

вищо още оддавъ?)

Завлáсный, (Чигиринское) См.

Власный.

Завóна, Завійна,

боль въ желудкѣ.

всунулася въ боки.] Завійныця,

Лроки и другія болѣзни проис

ходятъ, по понятію поселянъ,

отътого, если укого глазъ дур

ной. См. Уроки.

Заводйтися, завожуся, собирать

ся, приготовляться. (Тогожъ ро

ку 1699 войска козацкіи нику

да не ходили на войну; же зъ

Шведомъ тóлько заводилися.)

(Лѣтоп. Самовидца.)

Завійныця,

[Завійныця

Заводы, сколько мочи. [Ставъ на

уси заводы кричати.]

Завóдъ, заводъ, тяжба, процесъ.

"См. Справа.

Заволати, заволаю, П. 2аvolаe,

возгласить, воскликнуть,

Заволóка, Галиц. съ П. 2аvlokа,

бродяга.

Заволокáти, медлить, тянуть.

[Заволоки и проліонзаціи.] (Ве

личко) "

Заворушитися, заворущуся, за

шевелиться. См. Рушити.

Завстягнути, удержать. [Абы

збытки и разоренія мандатомъ

были завстягнены.] (Величко.)

См. Тягти.

За всѣ гóловы, за всю братію.

Завтовяжки, Завтовшки, вътол

щину; "толщиною съ кого, съ

чего. [3автовшки будe зъ дере

во.] См. Завдовкки, Удовикъ

Завчасу, П. 2аvсzasu, заблаго

временно, кстати. [3аздалегйдь,

Вчеснѣ, Въ часу, За. вчасу, За

годы. Абыстеся вчесшѣ обачи

ли, (или) Абы вчесшѣ обачили

ся есте, I т. е. Чтобы заблаго

временно осмотрѣлись. (Янъ ка

зимиръ, 1654) Теперъ завчасу

еще положилемъ. (Духовн. Ско

ропад.)Требазавчасузапобѣгти.]

Завшe, см. Завжде.

Завѣрати, завтраю, П. Туier

zae, - гаm, увѣрять.

Завѣсáти, завѣсаю, П 2аvіeszae,

zavіeszam, (прик. сл.) 1) зави

сѣть отъ кого, чего. 2) лежать

на отвѣтственности чьей. [Чого

Уманьцій не захотѣли, то на ихъ
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тое нехай завѣсаетъ сумненю.]IЗагнйчовати, загнійчую, Славян.

(П. Дорошенко.) I возгнести, П. 2арalié, развесть

Завѣсистый.П.2аviesistу, (прик. I огонь, зажечь дрова.

сл.) висячій. (Листъ на перга-IЗагнуздити, взнуздывать. См.

мѣне писаный съ печатю завѣ-I Гнузда, Гнуздечка.

систою.] (Чинъ Львовск. Брат.).IЗагнущатися, - щаюся, пренебре

3агавкати, залавкаю, залаять. I гать, гнушаться, издѣваться.

Загадати, загадаю, 1) предложитьIЗаговйны, Рóзыгры, заговѣнье,

загадку, 2) велѣть, приказать, IЗагоды, См. Завчасу.

П. 2. даilae, заговорить. (Загадавъ IЗагомонйти, гомоню, заговорить

пару коней сѣдлати.] См. Гадати-I громко,

загальмовати, запальмую, навя-IЗагóнъ, П. 2agon, мѣсто, куда

зать себѣ что, пріобрѣсть. [АI. загоняютъ скотъ. [Си вси булы

тобъ загальмовавъ собѣ на ли-I въ другóмъ загонѣ, якъ бы ло

хо.)I См. Гальмовати. I шата, або копи.] (Котляревскій.)

3агамовáти, запамую, П. 2ahа-IЗагóнецъ, (Галицк.) мѣсто на па

movati, sahmuje, (приказн. сл.)I хатномъ полѣ.

прервать, перебить, препятство-IЗагорнути,-горну, закрыть, за

вать. См. Ошкалёвати. - I вернуть.

заганити, Зганити,-ню, оху-IЗагорѣти, (Галицк.) угорѣть.

лить, осудить. См. Ганити. IЗаграти, заграю, заиграть См.

загарбати, Згарбати, (въ шут-I Грати.

ку) захватить въ руки, завла

дѣть. Гарбати. Въ П. 2аgarbіé,

сдѣлать горбатымъ.

3aгартовати, Загартую, П. 2а

hartuie, съ Нѣм. Нarten, сдѣлать

крѣпкимъ, стальнымъ.

Загатъ, (Галицк.)гать. См. Грёбля.

Загаятися, загаюся, промедлить.

См. Гаятися.

Загрѣти, П. 2аgrzae, 2аgrzeie, на

грѣть. [Потоцкій загрѣлъ лобъ

свой сикеромъ.] (Величко.)

Загромадити, - громажу, зарыть,

334 II.ОТНАТЪ,

Загрузнути, затрудну, погрязнуть

См. Твань.

Загубйти, - публю, потерять,

Загукати, - укаю, позвать.

Загуменокъ, (Галиц.) мѣсто за

гумномъ. [Посѣяла ленечку на

загуменку.] (Пѣсн.)

Загуркотйти, запуркочу, засту

чать, загремѣть. См. Гуркотйти.

Задвóрокъ, садикъ при домѣ.

Задериха,Задирака, (общ. род.)

привязчивый человѣкъ.

Задзежчйти, задлежу. жужжать.

«. 399 "

Загвоздити, завожджу, загнуть,

«сказать КОЛКОСТБ.

Загибати, загибаю, погибать. [Чи

зъ коханья загибати) (Пѣсн.)

Загинути, Згйнути, шну, про

пасть, околѣть, погибнуть,

загиргoтати, запирточу, читай ха

girgotali, заговорить на чужомъ

языкѣ. См. Гиргочу.
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[3адзежчить роботяща бджола.)

(Гребёнка.)

За-для, для, IЗа-для тебе одного.

За для потребы. —За для про

мыслу.—За для языка. (Ив.

Гусакъ 1684).

Задóбре, (Чигиринск.) поготову,

слова нѣтъ.

Задрйжати,-дрожу, задрожать.

Задрйшаный, Задрійпанка, за

пачканный, обризганный; по

рочная. .

Задрйпатися, забризгаться. См.

Заліопатися.

Задрочйтися, - дрочуся, ссорить

ся, вздорить.

Задрутецъ, (Чигиринск.); муче

никъ, страдалецъ.

Зажартость, П. 2аiartosé, (прик.

сл.) злоба, злость. (Величко ")

Заженихатися, амуриться.

Заживати, заживаю, Уживáти.

П. 2аiуti, zazуvae, Пйуvай, упо

, треблять. См. Уживати.

Зажйти, заживу, П. 2azуé,-2уie,

выслужить. пріобрѣсть. [3аживъ

еси великои славы.) (Думы)

Зажнйвныя пѣсни, поютъ въ то

время, когда жнутъ рожь. (Мак

симовичъ.)

Зажóнъ зробити, П. Росzatek

2nivа, Лесіе, начало жатвы,

жнива.

Зажурійтися, - журуса, запеча

„IIIТЬС"Я.

Заздалегійдь, Зазделегйдь,

Завчасу, заблаговременно, за

ранѣе.

Заздрóвна и памятна начаст

ка, вынутая изъ просфоры часть

за здравіе и заупокой. См. На

14отсу) 19ед.

Заздрость, П. 2azdrosé, зависть,

жадность. Несытство

Зазирати, зазираю, П. 2azierae,

2aугzeé, zауrzе, заглядывать. См.

Дозирати, Назирати, Обзирати,

Озиратися.

За зле на мене маешъ,

па ") сердишься на меня.

Зазлемѣніе, Заятрѣне, Брыд

кость. Негодованіе. (Берында.)

Зазнати, давно знать [Хто скóль

кó нй зазна: то Сотниками бу

лы усe Забрёхи.] (Квитка.)

Зазначка (Чигиринск.) знакъ,

замѣтка. начертаніе.

Зазуля, (Галицк.) См. Зозуля.

Займанщина, свевольное завла

дѣніе землею.

Займати, займаю, трогать, при

К41Са"ТЪСЛ1,

Займище, всякое мѣсто, занятое

садомъ, огородомъ, сѣнокосомъ

и проч. (Статьи 1666 г.)

Зайськувати, заиськую, заиски

IIIIТЬСЯ

Закаблуки, П. Кaliak, каблукъ,

также дугообразная кривизна.

Закавраши, Закарваши,П. Каr

vasz, обшлаги. [3акавраши у

кафтана тожъ довги.] (Квитка.)

См. Карваши.

Заказовати, заказую, П. 2akazу

vаe. -2uіé 1) запрещать, 2) со

общать, давать наказъ. IIЗака

зуемътебе яко збeга, о то, ижъ

ты . .] (Справа 1605 г.)

Закалецъ, П. Жakaleé; если хлѣбъ

нехорошо выпеченъ, то нахо

(Мазе
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дящійся обыкновенно въ ниж

ней части его сыроватый мя

кишъ называется Закальцемъ.—

(Закалець на палець.)

Закалъ, П.2akal, высохшая грязь,

невыпеченное тѣсто, нечистота,

пятно, порокъ, грѣхъ.

Закамарокъ, уголъ, особое мѣ

сто (Енеида, 1V.)

Закамешитися,-камещуся, заше

велиться, кишѣть.

Закапелокъ , уголъ, уголокъ.

[Той ихъ и у хату уведе и у

комору, и на горище, и де е

якій закапелокъ, усюды усимъ

покажеть. (Квитка.)Живутьлюд

цй, по хуторскихъ закапелкахъ.)

(Кулйшъ.)

Закарлючка, Карлючка, 1) крю

чокъ. 2) острота, придирка.

Закарявити, Закорявити, за

карявію. Покрыться струпомъ,

хирѣть. [Вбнъ закорявивъ въ

недолѣ I (Кулйшъ,) и въ Русск

карявый.

Закацу бити,

(Чигир.) одеревенѣть, оцѣпенѣть.

Заквылйти, заквылю, закричать

по птичьему. [И вѣчну память

заквылили.] (Енеид. У1.) См.

Квилити.

Заквитайти, заквичу, Заквѣтити,

закѣчу, убрать голову цвѣтами.

Заквитати, дать квитанцію, рос

IIIIОДЪСЯ.

Закепковати, закеткую, прене

бречь, охулить. См. Кепковати.

Закишати-кишу, зашумѣть, за

IXОРIО11IIIТЬСЯ

Заклекотати,

закащублю, — бишъ,

-клекочу, клокотать, кипѣть.

Заковилый (Чигиринск.) угрю

мый, несообщительный.

Закомезйтися,-комежуся, зака

призиться

Закомешитися,-комещуся, заки

шѣть.

Закомбры, отъ Латин. Славянск.

Камора, закоулки.

Закопошитися (Чигиринское.)

См. Закомешитися.

Закопы лити губы, надуться. См.

Копылъ.

Закрéнтъ, П. 2akret, (прик. сл.),

дѣло, хитрость, лукавство.

Закрóивати, 1) кроить, 2) при

своивать. (Величк. П. 500.)

Закутокъ,(Чигиринское.) См. Ку

токъ "

Закшталтовáти, дать видъ. См.

Кшталтъ.

Залѣсье, (Чигиринск.) увлеченіе,

стремленіе.

Залёговати, залérую, Галиц. П.

Сzalovаe, высматривать, подсте

регать. [Старый младóй не вѣ

ровавъ, одъ краю ей залёго

вавъ.) (Пѣсн.) См. Чатовати.

Залéдво, П. 2aledvіе, (прик. сл.)

едва, съ трудомъ, съ нуждою.

Залежати, залежу, П. 2аleіеt, за

висѣть. [Кочатоевъ вашей волѣ

залежить, однакъ.)

Залескотати, - лескочу,

тать. См. Лоскотати.

Залецáти, Залѣцати, замѣщаю,

П. 2alecіé, zaleсаm, (приказ. сл.)

поручать, завѣщать, похвалить.

См Полещеніе, Излецити.

Защеко

Заклекотійти , 1 Залийжъ, тогда П. (приказ. сл.)
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См. Азажъ. .

Залйзный, П. 2elaznу, желѣз

ный. См. Желѣзнякъ,

Зализнякъ, П. 2eletnik, прода

вецъ желѣзныхъ вещей,

зались, п. 2лит. желѣ»

Залискотати. См. Лоскотати.

Залицáтися, залицаюся, П. 2aleсаe

sіе, присвататься, засматриваться,

приволакиваться. Залицане, П.

Жalесаnie, сватовство. [Не до ко

зацького залицаньня, було убо

гому бурлацѣ)

Заличковати, заличкую, (отъ сл.

лице,) дать видъ, наружность.

[Ханъ прислалъ Голицину по

дарунку 6 бочалокъ червоныхъ

злотыхъ, которыи наполнены

были фальшивыми червоными,

то есть личманами, а тóлько по

копцахъ бочалокъ были залич

кованы правдивымизлатниками.)

(Величко. Ш. 73.) -

Залишній, лишній.

Заліопатися,-паюся, забризгать

ся, замараться. См. Задрішатися.

Заліóтный, П. 2аlotnу, залетѣв

шій, удалой, влюбленный, при

сватывающійся, строющій куры.

Залібты, П. 2alotа, любовная

связь, стараніе привлечь любовь

женщины, сватовство.

Залога, П. 2alogа, стража, гар

низонъ, отрядъ, засада, препят

ствіе. (Всю тамъ въ фортецй

драгунскую залогу вырубали.]

(Величко.)

Зал бга, Залогъ, (Галицк.) гра

ница. [Гей ѣхали Козаки зъ за

лóга.) (Пѣсн.)

Заломъ,

Залбзы, боль горла, опухоль же

лѣзъ.

край блюда, тарѣлки.

(Вокругъже щита на заломахъ.)

(Енеида V.) Въ П. 2alom, от

ломъ, загибъ.

Залучати, залучаю, приганять,

ОТЫСКИВАТь,

Залучйти,-лучу, привлечь, по

IIаОЕТЬ.

3а любкй, съ радостію, охотно,

[Залюбки наѣвся.)

Залякати, -лякаю, испугать.

Залящати, - лящу, раздаваться,

отдаваться эхомъ „

За малымъ, безъ малаго.

Заманити заманю, заманить

Заманутися, Заманулося, (глаг

недостат.) захотѣлось (Памъ

чого-сь иншогозаманулось.)(Ку

лйшъ.)

3амáхъ, 1) замахъ, 2) намѣреніе.

(Величко. П. 477.)

Замёрти,Замирати, замираю, об

мирать, помертвѣть,

Заметушйтись, замѣшаться. (Ку

лйшъ.)

Заметъ, употреб. Въ заметъ, въ

запуски.

3а мійжъ, за мужъ выйти,

3амитйтися, П. 2amietle, 1) стать

мутнымъ, 2) заболѣть. [Другіи

замитилисьипомерли 1(Величко.)

3амѣській, загородный, находя

щійся въ предмѣстіи; въ проти

вуположность слову Городовой,

П. Мieуski, городской. (Марко

вичъ.)

3амѣсщь, Намѣсць, Замійсць,

П. Тamiast, вмѣсто, намѣсто.
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Замкнути, П. Тamknaé, запереть

34454IСОМЪ,

Замбвити-мовлю, заговорить, на

чать говорить.

Замбвка,П.2amovа,ум. Даmowка,

1) порученіе 2) (прик. сл.) раз

ладье, предлогъ, сердитыя рѣчи,

колкія слова. См. Розгирка.

Замовляти, заговаривать,

Замбжный, Можный,П. 2аmozпу,

достаточный, зажиточный.

Замордовати,-мордую, замучить,

Заморозки, П. 2аmгóа, начало

морозовъ [Въ осенй, въ замороз

ки.] (Величко.)

Заморóка, Чарбвниця, П. 2аmо

rokа, 1] очаровательница, вол

шебница, 2) темнота вечерняя.

Замрйти, замрію, мелькать. [Ажъ

замрieу очахъ.I(Пѣсн.) См.Мрйти.

Замудровати, - мудрую, каприз

IIIIIIIIIIIIIIIIЬ.

Замуровати—ся, см. Мурованый.

Замыкати, Замкнути, запирать

IIа 244441ОКЪ.

замѣшане, п. 2аmіeszаніе, за

мѣшательство, безпорядокъ, раз

доръ, междоусобіе. (Домовоеза

мѣшане.]

Занавéтъ [испорч. съ П. Чиги

рннск.] подавно, безсомнѣнія.

Занапастити, занатащу, сдѣлать

нещастнымъ.

Занедбати,- дбаю, забыть, пре

небречь.

тъ „ . . . „1

Занедужати, заболѣть, захво

рать, См. Недужати, Нeздужати.

Занéже, (Слав. Чигирин 1) такъ

какъ, поелику.

Занехаяти, занехаю, П. 2аnіechat,IЗапаска, Запасочка, Запасчй

оставлять, презрѣть, хулить, ос

тавить безъ вниманія, отвергать

Отъ слова Нехай.—Занéхива

ти. П. 2anіechуvae. IНе занехи

валемъ елекцій.] (Петр. Могила.

1640.)

За нй-за- що, ни-зачто.IВони Уні

ятовъ за най-за-що вважаютъ.)

Занйтовати, См. Нйтовати.

Занишкнути, занишкну, умолк

нуть. [Закивавъ головою та й

занишкъ.]

Занóза, палка, посредствомъ ко

торой съ боку придерживается

шея вола въупряжкѣ. [Прошивъ

чумакъ возы йзанозы.] (Пѣсн.)

См. Пóдоски.

» """ " -

Заносити, говорить вздоръ, лгать.

Занудити, - нужу, тошнить, тос

ковать, принуждать. См. Нуди

ти, Вадити.

Заняти, займу. 1) взять. 2) по

лонить. [Чи éé убито, чи éé за

нято?] (Пѣсн.)

Западня, ловушка.

Запалйти,-палю, П. 2арalié, за

жечь, затопить. [3апалити въ

печи.] (Уставъ Луцк. Школы.

1624.)

Запалъ, ссора, несогласіе.

Запамяталый, П. 2арamietalу,

(прик. сл.) 1) забывчивый, за

думчивый,2) отчаянный. [Отъте

бе, (Петрика) злоначальника, за

памяталого чоловѣка.) (Мазепа.)

Запанка,женскій головнойуборъ.

[Запанки головяни.]

Запарёвати, затарюю, размѣсить

тѣсто на горячей водѣ.
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на, П. 2араskа, въ Галиц. Опин

ка, родъ передника, собственно

кусокъ шерстяной матеріи, ко

торыйМалороссіянки носятъвмѣ

сто фартука. См. Плахта. .

Запастися, западуся, провалить

ся, пропасть.

Запашный, П. 2арaszуstу, души

стый, пахучій, благовонный. [Въ

запашного василёчку.] (Пѣсн.).

Запевне, П. 2ареvnе, навѣрно,

безъ сомнѣнія. См. Певно.

Запёканка, П. Жаріekankа, вино,

а чаще водка, настоянная въ

теплѣ на пряныхъ кореньяхъ.

Запёклый, П. 2аріeklу, пригорѣ

лый, закоснѣлый,упорный, оже

сточенный. [3апекла душа, I гру

бой характеръ, ожесточенное

сердце.

Запёртѣ, П. 2аріеrzenie, запертіе,

заключеніе, [Были въ городо

выхъ запертяхъ нуженіи. 1 (Са

мойловичъ.)

Запечокъ,Запйчокъ,П Жаріеcek

верхняя часть печки, возлѣ тру

бы, гдѣхранятъ сѣрники, огни

во; у Поляковъ, мѣсто за печ

кою. Пріпечокъ, припечникъ,

очагъ. [Ты въ запйчку кихи,

кихи, я зъмолодыми хихи, хихи.]

(Пѣси.)

Записъ, П. 2аріs. (прик. сл.) за

подписываніе, обязательство. [До

запису руки наши подписали.—

Который то записъ посылаю.)

(Величко.) См. Выписъ.

Заплакнути, заплакну, заплакать

II9М11ОГО).

«ъ . . . и!

Заплѣшовати, заплѣшую, утвер

дить, укрѣпить, обовязать, обмо

тать. IБули пляшки засмолюванй

и дротомъпозаплѣшованй. (Квит

ка.)Заплѣшуе иприправляедвер

цй коло кошары.) (Номисъ.)

Заплющити, заплющу, закрыть

глаза. См. Плющити.

Заплямиіи, (Чигиринск.) покрыть

пятнами. См. Пляма.

Запобѣгати, Запобѣгане, За

побѣгнути, запобѣгти, п. 2а

рobiegae, предупреждать, скло

нять, предохранять, помочь См.

Пересторога.

Заподйти, заподію, П. 2ароdziаe,

дѣвать, причинить. [Смерть за

подѣти,) умертвить. См. Подѣти.

За-пóдъ, (Галиц.) подъ. (Чайка

взяла за-пóдъ боки Сойка за

чупрыну.] (Пѣсн.).

Запóзнитися, запбанюся, опоз

Д81ТБ.

Запола, пола у платья. [Носывъ

дрова у заполѣ!

Заполонйти, брать въ плѣнъ.См.

Полонити. "

Заполóха, пугалище, страшили

ще, страхъ. [Ше ты Козакамъ

не заполоха. 1 (Дума) см. По

„10XIIII.

Заполочь, красная бумага, кото

рою вышиваютъ бѣлье, на пр.

рушники, сорочки, комиры. См.

Выстрочити.

Заполье, концы полъ у платья,

завороты полъ. [Терновы вѣнки

въ заполье рубайте.] (Дума.) См.

Приполы

Запопасти, попасть.

Запорожецъ, Козакъ, принадле
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жавшій къ Сѣчи, бывшей ниже

Днѣпровскихъ пороговъ.

Г А " тягъ и

Пущеньня, Рóзыгры, Заго

вѣнье.

Запорóзье, жилище, земляЗапо-IЗапхнути, заткнуть. (Полковни

рожскихъ Козаковъ. См. Сѣчъ.

Запорощити, запорощу,

чать, затрещать.

Запотѣтися, (Величко.) вспотѣть.

За правды, въ правду.

Заправляти, заправляю, править,

управлять, распоряжаться, начи

нать, замѣсить. [Вóнъ самъусѣмъ

дѣломъ заправляе. —"Брагу за

правили.] См. Зарядити.

закри

Заприсягатися, присягать. См.

Присягатися.

Запровадити, запроважу, про

весть, отвести, доставить,сослать.

[Запровадили, де козамъ роги

правлять.–Але мя Богъ въ лас

ку свою до вѣчнои хвалы запро

вадити (удостоить)рачитъ.](Илья

Торскій.)

Запропале„напрасно.[Тыслужишъ

намъ незапропале.] (Енеида.V.)

Запропаститися, запропащуся,

запропастився. Пропасть безъ

вѣсти

Запросайти, запрошу, П. 2арrosie,

позвать, упросить, пригласить.

Запрóшеный, приглашенный.

(Запрошены были на обѣдъ!

Запрбторити, запропору,куда ни

будь дѣвать. Русск. проторы,

убытки.

Запускаючійся,пускающійся, от

правляющійся. [Ни единой души

отсюду за границю для житла

запускаючойся, не пропуска

либъ.] (Скоропадскій.)

Запустъ, Запуски, П. 2арustу,

Запѣнитися, — пѣнюся,

комъ Мурашкою, вмѣсто себе,

запхнулесь дйрку.] (Сѣрко.)

1) пок

рыться пѣною, запѣниваться, 2)

взбѣситься. (Запѣнилась, поса

танйла, неначе дурману изъѣла.)

(Котляревскій.) См. Пѣнявый.

Заразъ,П Жагая, тотчасъ, немедля.

Зарання, Заранй, П. 2aranіе, по

раньше.

Зарёкатися, зарёкаюся, закаять

ся, съклятвою вознамѣриться, че

голибо недѣлать.См. Рочитися.

Зарёкъ, обѣщаніе, обѣтъ. [Варекъ

Боговій вóддавати.—Зарёкъ по

ложивъ не женитися. I

Заробйти, зароблю, П. 2аroble,

заработать, покорить. См. Ро

бити.

Заробляти, заробляю, заработы

IВа.ТЪ.

Заробйтокъ, П. 2аrobek, услу

женіе, для пріобрѣтенія денегъ;

выработанныя деньги.

Зарóитися. См. Роитися.

Зарученый, П Тareсzonу, згово

ренный, обрученный женихъ.

Заручины, П Лаreсzenie, заруче

ніе, обрученіе; послѣ договора

ударить по рукамъ, ручательство,

СВАТОВСТIIО,

Заручйти-ся. П 2arekovаe, Ла

reсzуé, засватать-ся обручить-ся.

Зарѣзъ, Рѣзаніе. (Отъ сіи гусй и

поросята для зарѣзу.]

Зарюмати, зарюмаю, заплакать

(въ насмѣшку.)
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Заря, см. Зоря.

Зарядити, заряжу, зарядить, так

учинить, сдѣлать что. [Брагу за

разъ зарядили.] См. Заправляти.

Засаждатися, -ждаюся, П. 2а

sadzaé, zasadzam. 1) засаживать

деревьямии пр.2) основываться.

(Пкода дарма мовити и на кон

диціяхъ неслушныхъ засаждати

ся.] (Величко.)

Засапатись, задыхаться. См. Са

патый, П. 2asеріé, нахмуриться

Заскáба, заноза.

Заскáблювати, заскаблюю, зано

3IIIТЬ „

Заскавучати, - скатучу,

жать, заВѣIТЪ.

Заскóчити, заскочу, П. 2askосzуé,

zaskосze, поймать, предупредить.

[Орда людей живцемъ брала, гдe

кого заскочила.I(Величко. 1696.)

Заскреготати, якъ сорока, за

кричать по сорочьему.

Заслáти, П. 2аsуlam, посылать.

[Заслалъ ординацъ Козакамъ.)

(Величко.)

Заслóна, П. Таsionа, защита, обо

рона.

Заслонка, П. Лasionkа, деревян

ная закрышка къ Русской печ

кѣ; вообще покрытіе, крышка.

Заслуговатися, заслууюся, П.

Лaslugowаó, заслуживать.

Заслушный, дѣльный, стоющій

вниманія. См. Слушный.

Засмáжовати, Смажити, под

жаривать. Отъ слова Смана. За

324IIIIIIII—

смажити, Засмажовати борщъ,

забѣлить борщъ пшеномъ или

яйцомъ.

Засмальціованый,запачканный.

См. Смалецъ, жиръ.

Засмóлювати,

ЛИТъ,

засмолюю, заСмо

облить смолою.

Засмóтриватися, высматривать,

выжидать, слѣдить вниманіемъ.

(Величко.) См. Вызирати.

Засовка, задвижка. (Кижку поки

нувъ на засовку. I (Шишацкій.)

Засорóмитися, - соромлюся,

СТЫдиться.

Заспати, - сплю, П. Лasраt, 1) про

спать, 2) прозѣвать, пропустить.

[Не заспалемъ того, але ровно

былемъ на конвокаціи.] (Петръ

Могила, 1640.)

Застава П. 2аstawа, залогъ, за

кладъ. Заставити, П. Лastavit

заложить. [Дала въ заставулан

цюжокъ золотый.]

За ставка, 1) закладка въ книгѣ,

2) возможность. См. Кобенити.

Застановійти, отдать въ закладъ,

заставить, приказать. Позаста

новити. П. Лastanowie, остано

вить, преградить.

Заставлятися, заставляюся, заи

скиваться. [И въ éго пріязнь за

ставлявся.] (Котляревскій.)

Застебнути—ся, застебну— ся,

застегнуться. "

Застолѣтній, имѣющій болѣе ста

лѣтъ.

Застромити, застромлю, заткнуть.

См. Стрóмити, Застромляти, На

стромляти

Застрянути, завязнуть, торчать.

Застукати, застукаю, застучать,

прижать, застать.

Засукáти, засукаю, засучить. [По

354-
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локоть руки засукавъ.) (Котля- I затарасовати,-суть, п. 2atara

ревскій.)

Засумовати,

Сумовати.

Засурмійти,-млю, затрубить. [Дит

ва натрубы засурмила.) (Котля

ревскій.) См. Сурма.

Засылáти,-лаю, П. 2аsуlaе, по

сылать, отправлять. См. Вступъ.

Зась, Дзу ски, врешь, кукишъ.

А затсь побѣ! Вотъ тебѣ шишъ,

IIО,1913.ТЪ.

Зась, П. Жas, но, напротивъ, опять,

также; соотвѣтствуетъ Русскому

же, (прик. сл.) [Козакóвъ пере

дернути, народъ зась Малорос

сійскій вѣчно собѣ поработити

(Мазепа 1) Мало зась забавив

шись, отъѣхалъ.I (Ханенко.)

Засѣвати, засѣваю. См. Сѣяти.

Засѣвки, поле иахатное, пашня

См.заII63IIа.IIТЬСЯ„

[Давъ млинъ и домъ съ засѣвка

ми.] (Брюховецкій) отъ П. 2а

siev, присѣивать.

Засѣвъ. Въ новый годъмальчики,

ходя по хатамъ съ поздравле

ніемъ, посыпаютъ рожью, пше

ницею, ячменемъ и проч. Въ Чер

нигов. г. назыв. это Засѣвомъ, а

въ Полтавской Посыпати.

Засѣка, прегражденіе дороги, про

рубка лѣса. Засѣкъ, закромъ,

большія ящики, или отдѣленія

въ сараяхъ, для храненія хлѣба.

Засягати, заимствовать. (Не разъ

помочъ засягали.]

Заталáнити, заталаню,

рѣсть. См. Таланъ.

Затамовати, запрудить, загатить.

См. Тамовати.

пріоб

sowа6, - suіе, загромоздить. См.

Твань.

Затёлéпатися, (Галицк.) забриз

гаться. См. Тiлйпатися.

Затемперовати, затемперую, П.

2atemрегоvаe, очинить перо.

Затемъ, П. 2atem, (прик сл) слѣ

довательно, потому, затѣмъ.

Затинáти, запинаю, Затнути, от

хватывать, бойко играть, начать

что разомъ, громко, также уда

рить, сѣчь. Затинали невольника,

сѣкли. Затинае орлицй играетъ

орлицу, танецъ. П Scinaé, zetne.

За тимъ, За тымъ. П. 2atуm, за

тѣмъ, при томъ, слѣдовательно,

въ слѣдствіе того

Затирка, тертая лапша.

Затишный,Затышный, (Берын

да,) спокойный, защищенный

отъ вѣтра.

Затлумйти, П. 2allumie, загоро

дить, задушить, раздавить, заглу

шить, отуманить,

Затнутися, затнуся, Затявся, за

упрямиться.

Затóнъ, мѣсто, заливаемое водою,

во время наводненія.

Затопйти, затоплю, затопить печ

ку; крѣпко ударить

Затопотйти, затопочу, затопать но

I"Ду1III,

Заторохтійти, заторохчу, шумѣть

чѣмъ либо.

Затрачувати, отъ глаг. тратити.

Затрёщати, Затрйцати, зашу

мѣть. См. Трещати.

Затрёмтѣти, задрожать. См. Трём

тѣти.
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Затрймовати, запримую П. Ла

trzуmae, сохранить, сдержать,

[Придавнихъ правахъ ненарушне

затрймовати обѣцуемо.] (Янъ

Казимиръ, 1654.)

Затулйти, запулю, закрыть, за

2КАТЪ.

Затупотайти, затупать ногами. См.

Тупотйти.

Затуркати, затуркаю, заворчать,

оглушить, ошеломить.

Затушковати, затушкую, 1) при

крыть печку дверцами и зама

зать глиною. 2) Окончить. [Отъ

постановивши по печамъ страву,

затушковали. —А дѣло важнее

треба его затушковати.] (Квит

ка.) См. Тушковати.

Зать бру дати. бить на повалъ.

Затѣвы, затѣи.

Затюкати, крикомъ напугать ко

го. [3атюкали его.) См. Тюкати.

Затюпати, скоро идти (въ нас

мѣшку.) См. Тюпати,

Затягати, П. Лaciagnaé, Затягнути,

набирать, призывать въ помощь,

приглашать. (На хлѣбъ, на соль

затягати.]

Затяг6вый, Затягнёный, ново

бранный, нанятой. (Ижъ буду

чи затягненымъ войскомъ.] (Ве

личко.)

Затягъ, П. Тасiag vоуskа, вербо

ваніе, набираніе рекрутъ. (Наза

тягъ вóйскъ.—Не изволили на

тыиТурецкіи пойти затяги.) (Ве

личко.) См. Грошовый.

Затяжецъ, Лыцаръ,

кавалеръ, молодецъ.

Затятися, затянуся, Опиръ стати,

рыцарь,

Опиратися; противиться, не слу

IIIАТЬСЯ,

Завгетъ, [Чигиринск.] исключая.

Заужати, связать. Отъ Славян.

Лже, веревка.

Заушница, боль въ ушахъ. П.

Таusznicа, серьга.

Зафрасоватися, задрасуюся. ш.

Лаlirasowае, опечалить, запеча

литься. (Мазепа.) См. Фрасунокъ.

Захарастры тися,-струся.застря

нуть. (У зубахъзахарастрылось.)

Захйстити, заплесть, загородить,

защитить, прикрыть. IНéчѣмъ

хлѣва захистити.]

Захистъ, защита, прикрытіе. См.

Притулокъ.

Захлáнный, (Галицк.) бѣдный,

несчастный. "

Захлюстатися,-стаюся,-ставeя,

замараться, обризгаться,

Захлясти, Охлясти, Захлянути,

-асляну,-хлявъ,занемочь, околѣть.

Заховáти, заховаю, также захо

вую,-ешъ,-вуетъ, П. Лachowае,

zachоvam, zachоvuie, (прик. сл.)

спрятать, соблюсти, оставить, со

хранить, сдержать, избавить, [Та

кое право мѣетъ быти вѣчно въ

войскуЗапорожскомъ заховано.

Ведлугъ давнихъ правъ и при

виліевъ ту фортецу при войску

Запорожскомъ заховати. (Ор

ликъ. Бант.Каменск. 1V. c. 214.)

Чого, Боже, рачь заховати.]

Заховáти, погребать мертвеца, по

хоронить. [Батька заховали.IСм.

Ховати, Овшемъ, Рачити.

Зах6вывати, наблюдать, сохра

нять, прятать.
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Заходйтися, (и въ Русск.) начать

что, предпринять. По его кон

чинѣ духовенство заходилося о

елекціи нового пастыря.] (Ве

личко.)

Заходъ, Галицк. П. Тасhod, хло

поты, занятіе, безпокойство.

(Ббльше заходу, нёжъ празнику.

Заходъ сонця,I захожденіе солн

ца. См. Сходъ. "

Захряснути,-сту, погрязнуть.

Захыстъ, защита, занавѣсъ, на

вѣсъ. "

Зацный, П. Ласпу, (приказ. сл.)

честный, многоуважаемый, пре

восходный. См. Цный.

Зацѣдйти, - цѣжу, крѣпко уда

рить, цѣдить.

Зацѣпка. Зачепка, придирка.

[Безъ вшелякои зачепки и за

триманя.] (Величко.)

Зачaвлйти, зачавлю,

заболѣть.

Зачатися, начаться.

Зачепити, -плю, Почепити, П.

Ласzеріé, зацѣпить. [Та не во

зомъ же зачепили.] (Посл.)

Зачервонѣти, - конѣю, П. Та

сzervienie, покраснѣть.

Зачинйти,-чиню, затворить. Од

чинити, отворить. Зачиняти, Чи

IIIIIIII,

захирѣть,

За чудоватися, зачудуюся.

лицк.) удивляться.

Зашарытися, закраснѣться. Отъ

Славянск. Пары, краски. (Ввесь

зашарывъ, мовъ жаръ въ печи.)

Зашёрхати,-хаю, покрыться пле

сенью. [Водиця у корытѣ за

шерхае.]

(Га

Зашипотѣти, зашипѣть. См. Пи

потѣти.

Зашкандыбати,

Шкандыбати.

Зашкóдити, - шкóжу, П. 2asziko

dzie, повредить.

Зашморгнути,-моргну,

петлю. См. Шморгнути.

Зашморгъ, петля. И косо, заш

моргомъ дививсь.] (Енеида. VI.)

Зашпоры, боль въ пальцахъ отъ

холода. [Шо й дóсій зашпоры

щимлять.] (Енеид. У1) Шпары.

Зашпувáти, заштую, подуть силь

нымъ и холоднымъ вѣтромъ. См.

Шпувати,

См.
хромать.

344Вязать

ду

Зашпунтовати, см. Шпунтовати.

Зашрубовати, защрубую, П. Та

szrubovас, завинтить.

Зашу потѣти,-шуточу, шелестѣть.

(Зашупотѣли листя на березахъ.)

(Квитка.)

Защемійти сёрце, влюбиться. (Во

на защемила серденько.)

Защибнути,-бну, Застёбнути, за

стегнуть.

Защишка, Защёпка, защелка,

крючокъ удверей, у книгъ цер

КОВНЬIXТь, "

Защитъ, П. 2аszсzуt, (прик. сл.)

защита. [На защитъ цѣлости.]

(Величко.) . .

Заѣдливый, П, 254, злой, за

дорный, сердитый, неотвязный.

заѣдлость. П. 2аjalose, злость,

Заѣдокъ, Лаваdek, закуска, де

сертъ послѣ обѣда.

Заѣды, П. Таiadу, болѣзнь, пле

сень, гной въ углахъ губъ.

Заѣхати, (прик. сл.) занять, овла
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дѣть, присвоить. (Заѣхвши малъ

не половину Литвы.) (Величко.)

Заѣчій холодбкъ, Спаржа, Пе

рекоти поле. Аsраragus officinalis. I

См. Козельцй.

Заюрйти,-юру, шалить, бѣситься.

[Дидона крѣпко занорила, гор

щокъ зъ вареною розбила.] (Ко

тляревскій.)

Заюшйти, заношу, П. 2аiuszaé,

-szam , взбѣситься. Заюшеніе:

-ный. См. Розстервитися.

Заятрёнѣ, П. 2аjatrzenie, озло

бленіе, ожесточеніе, воспаленіе,

воспламененіе, —покрытіе гно

емъ, гноеніе раны. См. Розъ

ятрене.

Заяча крбвця, П. 2аieсzа nogа,

Заячьи лапки, растеніе одно

лѣтнее съ красными цвѣтами. Тri

folium Lagoроdium rubens. См

Смóлка.

Збáвити, збавлю. лишать.

Збавляти, збавляю, убавлять,

уменьшать.

Збáгнути, збану, рѣшить, по

стигнуть, догадаться, понять.

[Чого собою не збагне. (Кот

ляревскій.) Хтожъ збагнувъ таем

ности людьского житья и горю

ванья?] (Кулйшъ.)

Збанокъ , Галицк. съ П. Пrban.

Пrbanek, Кухоль, Глечикъ, ведро.

сосудъ. [Досій збанокъ воду но

сить, докй му ся ухо не урве.]

3бентёжить, - тежу, обезкура

жить. (Енеид. УТ.) ошеломить,

обидить, оговорить.

Збивати грбши до купы, ко

11ИТЪ ДЕНЬГИ.

Збижжа, Збóжье,Жбожже,П.

2boie, Борошно, Пашня. Хлѣбъ

всякаго рода. [Не було урожаю

на збóжже.] (Лѣтоп. Самовид.)

Збирати, собирать.

Збйржа, дрожки; мѣсто, гдѣ сто

ятъ извощики въ городѣ. См.

Биржаникъ. -

Збйтый. П. 2bіé, гhie, побитый,

поколоченный. Збитый на голо

ву, разбитый совершенно. Ошка

лёвали и збили, очернили и по

колотили. См. Ошкалевати

3блю́знути,-зну, (Чигиринск.] по

прать, утѣснить, ограбить.

Зблякнути, зблякну, поблекнуть.

вянуть.

Збогатайти, збогачу, П. Тhogacіé,

обогатить. [Пожитками збога

тили 1 (Самойловичъ.)

Зборонйти,-роню; Збороняти,

-роняю. П. Тhraniam, zbronie,

(приказ. сл.) воспрещать отка

зываться. [А когда бы братія

выбрали... а онъ бы ся зборо

нялъ безъ причины слушное,

виненъ дати три безмѣны воску.]

(Чин. Львов. Братст. 1668.) См.

Боронити.

Збрехати,-брешу. солгать,

Збрóдня, П. Тhrodniа, злодѣйство,

порокъ, преступленіе. (Зъ межи

васъ выросла збродня.] (Самой

ловичъ.)

Збувáти, - ваю, съ рукъ сбыть.

Збудовати, збудую, П 2budowае,

сооружить, выстроить, основать.

збурене. п. Лѣшгеніе, разореніе,

Збурмáти, збурмаю, разсердиться.

(Бояре збурмали, на море стре
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ляли.] (Пѣсн.) Збурматися, со

единиться военною дружиною.

Збути, збуду, сбыть, потерять.

[Збула власти,I потеряла власть.

Збытёчный, П. 2bуteсznу, (прик.

сл.) излишній, оставшійся, отя

готительный. [Чиняться збытеч

ныи тяжести.] (Орликъ.)

Збытне, П. 2bуtni, iа, іе, (прик.

сл.) много, черезъ чуръ. [Якъ

пьяныи збыткѣ оказалисьмося.)

(Кочубей.)

Збытокъ, П. Тhуtek, (прик. сл.)

1) остатокъ, излишекъ. 2) пре

сыщеніе сладострастіемъ. 3)при

дирки. См. Вшетечный. Прена

габати.

Збѣгатися,— гаюся, сбѣжаться,

спохватиться.

Збѣглый, П. 2ibieglу, (прик. сл.)

убѣжавшій.

Збѣгъ, П. 2bіeg, бѣглецъ, дезер

теръ. См. Ускока.

Звабити, зваблю, Галицк. П.Туха

bіé, отъ Славян. Вабити, звать,

приглашать, сманить.

Звада, П. 2vadа, ссора, раздоръ,

брань.

Зважити, П. Туайте, размыслить,

обсудить, угадать, {3важте, що

вóнъ думае.)

Зваръ, см. Узваръ.

Зваснитися, зваснюся, П. 2vasnie

sіe nа Коgо, (приказн. сл.), зло

I биться на кого. Луаsnie поссо

рить кого. (Заснивъшисе, не

винне хотечи, до непотребное

трудности приводить.] (Репро

тестъ на Тышкевича 1619 г.)

Звати, зву, звешѣ, зве, зветъ, звать.

Звёрхность, Звѣрхность. п.

2vierzehmosé, поверхность, на

чальство, преимущество, высшая

власть. (Противъ зверхности на

шей твое неповиновеніе.—Подъ

Которого зверхностью и владзою

естемъ.] (Справа 1605.)

Зверхнѣйшій, пламетисы при

сл.) высшій, главный.

Зверцалло, Верцадло, да вер

кало, П. Туierciadlо, Славянск.

«Нерчило, зеркало. См. Верцадло.

Звести духъ, отдохнуть, освѣжить

ся и въ Русск. перевести духъ.

Звятись, сойти. Записи на на-да,

опустился, пропалъ, сдѣлался

бѣднымъ, негодяемъ

3витяжство, Звичéньство, п.

2vуcigstvо, (прик. сл.) побѣда.

(Послѣ битвы и звитяжства надъ

Шведами.] (Скоропадскій.)

Звладѣти, совладѣть.

Звлаща, П. 2vlaszсzа, (прик. сл.)

особливо, особенно, тѣмъ болѣе,

не говоря. (Выправили до боку

Короля 2,700 товариства, звла

ща не видячи зъ стороны Ро

сійской военной службы.) (ве

личко.)

Зводйти, напр. жóнокъ, П. Лихо

dzie, обманывать, прельщать, со

блазнять.

Звóдникъ, П. 2vodnik, сводникъ,

обманщикъ, соблазнитель.

Зволятися, зволяюся, П. 2ezwolie,

изволить [Ужезволялисячитати.]

Звóнтпити, Звомпити, звомплю,

Съ П. Vatріе, усумниться, стру

сить, окотнфузиться, отчаяться.

[Варшава три штурмы отразила
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але звонтпивши, на аккордъ зда

лася.] (Величко.) См. Вонтпити.

Звоныця, колокольня, См. Дзво

нйця, Дзвонъ.

Зворохнути—ся, зворохну,—ся,

встрепенуть—ся, подать знакъ.

См. Ворушити.

3вóщикъ, П. 2voszсzуk,

щикъ, извощикъ.

звыклый, 11. Якукlу, обыкно

Хур

венный, употребительный. См.

Обыклый.

3вычай, П. Луусzау, обычай,

приличіе.
Р а я

3вычайный, иногда Извычай

ный, П. 2vусzауnу, учтивый

обыкновенный. Звычайненько, у

чтиво. См. Ввйчливый, Учливый

звышъ, выше. Ввышъ менова

ный), выше именованный. "

Звѣсно извѣстно.

Звѣствовати, звѣствую, знамено

вать, означать. . ”

Звѣрье, звѣри,

3вянскъ, съ П. 2viazek, связь,

союзъ, заговоръ.

Звязати, связать.

звязка, П. 2viazek, 1) связь,

соединеніе, 2) намѣреніе, [Жол

вѣрство гнѣвне выслухавши, за

ВЫIIII09.

разъ звязку своего одступило- I

(Величко.)

згадати, задаю, П. 25аdаe, 2499

пае, вспомнить, напомнить. См.

Гадати.

згадовати, задую, вспомнить, П.

2уgadуvae, отгадать. См. Гадати.

3гамкати, замкаю, съѣсть, сож

рать.
ду

3ганьбйти, Поганьбити, П.

Тhalbіé Тhabie, осрамить, обез

честитъ,

Згарбъ.... сугробъ (?) [Чи ихъ

згарбомъ занесло?] (Дума).

Згарище, (Галицк.) пожарище.

См. Пожарина.

Згарцюватись, потѣшить себя

удальствомъ, молодечествомъ. См.

Гарцювати.

3гвалтовати, завалтую, П. Лягуаl

сіé, zgvalсе, насилить, насило

вать, притѣснять. См. Гвалтъ.

Згвалчéный, преоборимый. (Бе

рында.)

Згедзатися, Згедзкатися, бѣ

ситься, отказываться. См. Гед

334IIIIОЯ,

Згйбель, гибель. [Сей блазень

(Петркъ) принесетълюдямъ шко

ду, а себѣ згибель.] (Мазепа.

1692.)

Згйнути, П. Лаnaé, погибнуть,

изчезнуть, См. Гинути.

Згнущатися, См. Загнущатися.

згóда, П. 2eоdа, согласіе, миръ;

пардонъ, пощада; (Не давали

згоды. I

3 годливый, въ Галиц. П. 2eоd

livу, услужливый.

3годйтися, згожуся, 1) П. 2:во

dzie sie, уговориться, согласиться.

См. Зъеднатися. 2) Пригодиться.

3) случиться. [А Козакъ тутъ и

згодився.] (Пѣсн.)

3годоватися, взрости. См. Годо

ваТ11.

3 гóжій, употребительный.

3гола, см. Зъ гола.

3горжaти,-жаю; Згордити,-жу,

П. Луаrdzie, 1приказ. сл.) пре

гибель.
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презирать, пренебрегать. [Ке Дешперовати.

згоржати рачишъ, (Ис.Копинск.)IЗдирство, Сдирство, Здырст

А если Ханъ тымъ згордить.)

(Величко.) См. Гордити.

Згорнути, П. 2вагnaé, собрать,

согнуть, уложить, укласть. [А я

затымъ згорну сорочку.)

3готовати, Зготововати,-потую,

П. 2доtowаó приготовить.

Зграсовати,зарасую, Зграсован

ный, стоптать, смести, скосить.

[И жовте, косою зграсоване,

поле колышеться въ парій якъ

синее море.] (Левченко.)

згромадити, п. 2enomadaіе, сгре

сти, собрать, составить. [Лекси

конъ, згромаженый Берындою.]

См. Громадити.

Згуба, П. 2aubа, погибель, потеря,

пагуба. (Видячи отчизнудо край

неи приходячую згубы.] (Мазе

па.) См. Потреба.

Згубйти, зублю, 2gubіé, погубить,

потерять. См. Губити.

Згубца, П. 2дѣса, губитель, из

вергъ, душегубецъ. (Кочубей.)

3даватися, здаюся, П. Тilavait

sie, ссылаться. [3дався Цыганъ

на свои дѣти.] (Посл.).

Здаватися, (глаголъ безличный)

казаться. [3даетьця, що тамъ.]

Здатися, здаюся, П. 2dat sіe, 1]

быть способнымъ. [3дався на

вытребеньки.] 2)

СОСЛАТЬСЯ.

Здáтный, П. 2datnу, способный.

Шо здатный бувъдо вечерницы.)

(Енеид. У.) См. Придатный. Хи

сткій.

здешперовати, отчаяться.

положиться,

См.

во, грабительство. [Конис. 256..)

Здрщикъ. Здырщикъ, граби

тель. См. Здырца.

Здобыча, Здобыченька, 11. 21о

bусz, добыча. См. Обухъ, Ясыръ.

Здолáти, здолаю, П, 21оiаe, Зло

лѣти, здолѣю, одолѣть, побороть,

попрать, превозмочь. [Я самъ

бѣдный нездолаю. (Мазепа.) На

ЛОГОВЪ ДВИГа"ТИ

(Скоропадскій.)

Здорóвый, Здоровенный, вели

корослый, дюжій, сильный.

Здорóвъ бувъ; Здоровы булы,

здравствуй, здравствуйте. (Такъ,

якъ сама здорова знаешъ.—Не

хай здоровъ знае.—Нехай здо

ровъ зносить.)

Здорóвкатися, Поздоровкатися;

-каюся. Поздороваться.

Здóрство. См.Здйрство, грабежъ,

не здолѣють.)

Здóхнути, здохну, П. 21; сhat,

Славян. здхнути, издохнуть,

ОКОЛОСТЬ.

Здрàда, П. 21таdа, Зрада, па

рада, измѣна.

Здрадéцькій, П. 26ігаdsiecki. из

мѣнническій. (Здрадецьки рѣчи

супротивъ Сотника!

Здрадити, П. 2dratzie, Зрадити,

зражу, Израдити,

предать, обмануть.

Здрадлйвый. П. 2dradlivу, Зрад

ливый, Израдливый, обман

измѣнить,

чивый, предательскій, измѣнни

ческій, лукавый, льстивый.

Здрайца, П. 2dгауса, Зрадця,

Зрайця, измѣнникъ, предатель

23
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Здробненька, (Галиц.) нарѣч.

очень мелко. [Идедощикъ здрóб

ненька.) (Пѣсн.) см. Дрóбный.

Здригатися,-паюся, вздрагивать.

(Многіи здрійгалися.] (Величко.)

Здрйгнути, здрину, вздрогнуть.

3дужати, збужаю, быть въ си

лахъ. Не здужаю, я болѣнъ.

Здыбатися, П. 2dуbaé, сойтись.

См. Дыбати.

Здырца, Здирщикъ, П. 201тегса,

грабитель. См. Старостка.

Здяковатися , Здякуватися,

здяковуюся, здякувуюся. Много

кратно благодарить. (Не здяку

вавсь ялюбóй паній.] (Кулйшъ.)

Зезволёне, П. 2ezwolenіе, (при

каз. сл.) соизволеніе, согласіе.

Зезвóлитися, зезволюся, П. Ле

2volie, согласиться. [Але Запо

рожцй не зeзволилися у радѣ.)

(Лѣт. Самовид.)

3ейсте, П. Теуséіе, (приказ. сл.)

исходъ, захожденіеи проч. (Вей

стe изъ того мизерного свѣта.)

3eйшлый, П. 2eуse, прошлый,

прошедшій.

зеленій Святки, П. 2іеlone Sviaiki,

или Клечальна недѣля. Пятидесят

ница,Духовъ илиТроицынъдень

См. Грена

Зeло, П. 2iolо, зеліе, трава. [Ти

хая роса сѣдала надъ зеломъ и

древомъ.] (Макаровск.)

Зелье, Зйльлѣ, Слав. Зеліе, П.

2iele, зелень, травы. [Тройзёльля

варила.) (Пѣсн.)

Земство, земское начальство.

Земянинъ,П. 2iemianin, владѣлецъ

земли, помѣщикъ.

Зъеднати, зѣеднаю,

условиться, сторговаться,

вориться. Зъеднатися, соеди

IIIIТЬСЯ.

Зигнутися, согнуться.

Зйльлѣ, См. Зелье.

Зймный, Галицк. съ П. 2immу,

холодный. [Зймну воду пити. I

Зймпыця, твердыя яблоки и гру

ши, которыя въ погребу на зиму

хранятся. Въ П. 2imniса, лихо

радка.

Зим6вля, Зймійвля, П Рrzezimо

vanie, зимованіе.

Зйнька, Зйнечка, Зѣновія.

Зйнькó, Зѣновій.

3йньске щенія, животное, родъ

крота. (Вона зъ молоду давила

зиньскe щеня.] (Квитка.)

Зиптянка, негодная женщина.

3йшхнути, Зопкнути, лопату,

сопхнуть.

Поеднати,

лого

Зелжйти, П. 2elaуe, 2elig, (прик.I3йрка, см. Зóрка.

сл.) 1) облегчить, 2) 2elaуе коgо, [3аркій, зоркій, бойкій,IГовóрка,

поругать, издѣваться. См. Ошка

„1631824ТИ.

зелженe, П. 2eitеніе, униженіе,

безчестіе, поруганіе. [Такое по

носити зелженe.] (Кочубей.)

"зйрка, моторна.) (Макаровск.)

Зиркъ, (междумeтіе отъ зрѣти)

[Зйркъ да зйркъ,] поглядывать,

бросать взоры. Глядь! Синонимъ

Гулькъ.

Зелійно, П. 2elе, Славян. Зеліе, I3ирныця, 3орныця, Зйронька,

трава. звѣзда.
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Зичйти, Зичлйвый, Сравни зыч

ливый, Зычити. Жичити.

3казытися, взбѣситься. См. ка

зытися. (Кадыло, що бабу зака

зыло.]

Экнибчити, Чигиринск.) вымолить

униженно.

Экозачитися, якозачуся, сдѣлать

ся, стать Козакомъ. Пойти въ

Козаки. См. Козаковати.

Экбитися, якоюся, совершиться.

Вагоиться, поки веселья зкоить

ся.] См. Коити.

Эколотины, родъ скоромнаго ку

IIIIАIIIЬЯ.

Зкомпоновати. сочинять, Сы.

Компоновати.

Зкрутъ, см. Скрутъ.

Злапати, златаю, П. 21арае, схва

тить, поймать. См. Лапати,

Златоглавъ, Среброглавъ, п.

21ologiov, Нѣм. Вrocat, Сottent,

перча, глазетъ, матерія дорогая

съ золотыми и серебряными узо

рами изъ оной шили парадную

одежду. Купивъ кунтушъ сре

броглавый и спóдныцю златогла

ву на табинѣ I (Марковичъ.)

Эледащити.-ледащію, избаловать

СЯ, Стать негодяемъ, также сдѣ

латься старымъ, хворымъ.

Злецати, См. Залецати.

344.анути, злишну, изчезнуть, про

IIа.СТЪ.

Зайзывати, илищно переполохъ,

Колдовствомъ избавить отъ, уѣ.

лѣзни.

Зловйти, поймать.

Злблій, Злодійка, злодѣйка, п.

494веъ воръ, воришка; злодѣя,

См. Старостка.

99944ти, мотаю, Лопаю, соврать.

5499лавый, п. 2ловичу, арш.

99) 44ой, злобный. [3лосливый

зрайця.]

944то, П. 21оо, золотѣ.

99994ччь, ш. 2марша, какая,

разбойникъ.

94944ныне. П. 2uzie, 155,

интрига.

9444ч. 1, 2ѣй, сырь. 5.

Лупити.

94учена, Купленіе. (великъ,

соединеніе. Злученеся.

94учатися, ничуся, (въ п. ны,

9994чниться, сойтись, встрѣтить.

9- Внучившись зъ панею, г5.

99чъ купно пообѣдалъ... охапку

944тати, мычаю, проглотить, вы

жрать.

99494ѣнея.-аюся, стакаться, увѣ

99Ряться, алыгався, согласился онъ

насмѣшку.) Полыгатися. са. 45.

ГаТ11.

Злыгоднй, см. злыдна.

449449чный, горестный, пища.

скій.

9444чіи. Злыгодна, т. е. дѣ.

4995 вещастное время; бѣдняка,

199нъ звиваеться, помежъ на

49999444 невгамованнымиздѣсь.

999 и полохливымъ щастьемъ;

(Кулйшъ.)

94ччути, взлетѣть. см. лынуть,

944ка, злой, злодѣй. полосы,

сему: Падлюка.

346чій, злой. См. невѣжа,

944кати-ся. Лякати, испугать..

Га.ТЬСЯ.

444949тися,-кнуся,-кнутся, исцу.

55 "
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Зляпати, зляпаю, кое какъ сдѣ

лать. [Ихъ Нѣмцй будувать умѣ

ють, авжепезляпаенашъ братъ.)

(Гребенка.) См. Ляпати.

3мага, П. Тimagae, упрямство.

3магатися,-паюся, упрямиться, со

противляться. (Нужъ бо, иди, не

змагайся!

3магнитися, змануся, однократн.

отъ Змагатися. [Всяке обиждае,

а воно и не змагнеться.]

Змайструвати,-струю,смастерить.

3мазати, П. Лпnazаe (прик. сл.)

замазать, замарать.

змазливый. -лiва,-лйте, краси

вый, брюнетъ. См. Огрядный.

3мазъ,П. Лпnazа, Рlama, Sikazа, пят

но. IIЗане и въ самомъ солнцу

нѣкія суть змазій) (Богородище

Дѣво. Максимовича, ст. 300.) См.

Пятка. Пляма.

3марнйти, змарнію, П. Лшаrnit,

Лnarnovati, похудѣть, известись,

промотать. См. Марный,Охлянути.

3мастйти, вычистить, IП мыски

змастили.]

3мёжи (приказн. сл.) между. [3ме

жи себе.] См. Сполне. -

Змерлый, -ла, -ле, П. ЛпnarНу,

умершій.

Змиловатися,-луюся, П. Лunilovait

sie, помиловать, умилосердиться.

[Змилуйся, Пани благородна, не

дай загинуть головомъ!) (Котля

ревскій.)

Змірковати, сообразить.См.Мир

ковати.

Змова, Змoвины, П. Лmovа, сго

воръ, заговоръ. Тайное совѣ

пца 111e.

Змóвити, змовлю, П. Тimowіé;

произнести, сказать. См. Мoва.

Змовляти, зловляю, уговаривать,

подговаривать, проговорить.

Змóга, возможность.

Змóрщитися, наморщиться.

Змулити, П. Лпnulle, намулить, на

терѣть.

Змусовати, змусую, выдумать.

Змутыковати, змутыкую, выду

мать, изобрѣсть.

Змыслъ, смыслъ,

стративъ. I

3мѣна, измѣна. Вже не буде жад

пой змѣны межи нами.] (Пѣсн.)

См. Здрада.

Знагодйтися, случиться.

Знадвору, см. Зъ надвору.

знадобитися, надоблюся, пона

добиться. IXлѣбъ въ дорозѣ зна

добится 1

Знайдоватися, П. 2науilovae. См.

Найдоватися.

Знайтй, знайду, сыскать,

Знатися, знаюся,П.Жuae sie, знать

ся, обходиться. IЗнайся кóнь зъ

кошемъ.] (Посл.).

Знатный, заслуженый, еneritus.

[Знатный Войсковый товарищъ.

Знатный Козакъ.]

Знахожатись, "Знаходитися,

знагожуся, паходиться, быть

Знахоръ, Знахуръ. Знаха, Зна

хорка, Знахурка, ворожей, во

рожея.

Значковый, чиновникъ, служив

шій при войсковомъ знамени.

Значный, П. 2naeznу, изрядный,

великій, вельможный. [3начнее

здоровья моего сокрушеніе.) (Ко

умъ. [3мыслъ
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чубей.)

Зневага, П. Лuievagа, униженіе,

безчестіе, бѣда — Та й видно,

що вбнъ бувъ въ зневазѣ. Зне

важаю, П Лmievazуé-2аm, де

спектую, зпотворяю, кривжу,

сромочу, обѣждаю, досаждаю,

(Берында.) Позневажати.

Знемагати, знемагаю, (Чигирин.)

болѣть, хворать. "

Зненацька, П. Лпienackа, Зне

знаймки, нечаянно, какъ будто,

мало по малу. [Якъ бы зненаць

ка Ангелъ зъ неба зъ рóзкою

злетѣвъ.] (Котляревскій.)

Знеобачка, П. Лmіeobaсzikа, вне

запно, нечаянно. См. Знечевья,

Спотыньга.

Знестй, снесть, истребить. (До ос

танка знесено.) Въ П. Лmіest

собрать, составить.

Знечéвья, нечаянно; съ дуру. См.

Спотыньга. Зненацька.

Знйвичить, Нйlвичить, Ни во

что ставить, испортить.
ду

Зникáти, зникаю, и Зникнути,

зникну, П. Лпikаe, изчезать, про

ХОДИТъ, СТатъ невидимымъ.

Зникчёмнйти, зникчемнію, стать

ничѣмъ, погибнуть. (Николи вóдъ

тыхъ роботъ не зникчемнie.]

Зни къ, Зникчёмный. См. Нйк

чемный. - - .

Знимáти, снимать. Зниматися,

подняться. . . I

Знищалый, П. (прик. сл.), огра

бленный, доведенный донищен

СТВа:. " " "

Знищёне, разореніе. [До велико

го знищеня пришли.] (Источ. М.

Истор. 1. 213.)

Знйщенный, П. Аuiszсzешуе. Га

лицк., разоренный. [Людъ пора

бованный и до конца знище

ный.] (Мазепа.)

Знійщити, знищу, П. Niszсzet,

niszсzeie, съ предл.Vу, 2, унич

тожать, искоренить, разорить,

привести въ нищету. [3шести и

всѣхъ вынищити.] (Кочубей).См.

Вынищити, Внищити.

Зпошёне, истребленіе. Зносити,

-шу, въ П. Лпiesé, сносить и пр.

„Едныхъ мечемъ зшосили.] (Са

мойловичъ.)

Знужнѣлый, П. Лuedzieie;-lanу,

обѣднѣвшій. (Волохи навсезнуж

нѣлыи.]"(Величко.)

Знущатися,-щаюся, Глумитися,

. издѣваться. См. Вычитувати.

Зныдити, зныдію, похудать.

Знюхатися, знюхаюся, 1) обню

хать, 2) согласиться (въ насмѣш

ку.) IНо гетманъ зъ Княземъ

знюхавшися, не благоволилъ.... l

(Величко.)

Зобачити,-бачу, (Галицк.) уви

дѣть. (Грицко зобачивъ, що то

кешска справа.) (Пѣсн.) См. За

бачити, Бачити. . . .

Зобгати, зобаю, свернуть. См.

Бгати. . . . . .

Зобопблній, П. 2oboрoinу, (пр.

сл.) обосторонній [контрактъ,

милость, покой. II (Величко.)

Зобути, обуть. См. Зодѣвати ,

Обути. . .

Зовйця,-золовка, мужнина сестра.

См Родня. т - - - -

Зогнáти, согнать. Вогнати зъ
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свѣта,I лишить жизни.

Зодѣвати, Зодягати, одѣвать.

(Дѣтки зобути, зодягненй.] См

Олягати.

Зозвóлитися; [А Сомко не зоз

волився.] См. Зезволитися.

Зозуля, Зозуленька, Зозулька,

Богемск. Легhulickа, Галиц. За

зуля, Зазулечка, кукушка.

Въ словѣ о Полку Игоря заща.

П. Кukavikа, Кukuikа. [Возуля,

куе, ковала.)

Зозулястый, пестрый, говоря

о птицахъ. См. Рябыii. .

Зóйти, Зійти, сойти.

Золотарь, Славян. Златарь, П

Лtolarz, серебренныхъ дѣлъ ма

стеръ. "

Золотый. П. въ счетѣ двадцать

коп. ассигн. (Золотыхъ пять,

рубль ассигнаціями.

Зомлѣти, ломлѣю, сомлѣть, упасть

въ обморокъ.

Зомяти, зомну, сомять, Вомнувъ

на кабаку.)

Зопинити, Зопиняти, Спинити,

Упинити, остановить. См. Вшинъ.

Зопсовати, Зпсовати. П. 2epsо

vaé, испортить. См. Псовати.

Зорёвáти, зорюю, смотрѣть на

звѣзды.

Збрити, зорю, высматривать. [Во

ни зорятъ кругомъ, де що ле

жить.)

Зоря. [ум. Зорка, Зарка, Зброчка,

Збронька, Зоряныця,] звѣзда, за

ря, Зóрка свѣтова, утренняя звѣз

да, Збрказъ мётлою, комета; так

же растеніе Любистокъ.

4овѣта, чть». (гл. сред. нелость)

свѣтить. [Мѣсяцъ свѣтить, зоря

зорѣе.] (Пѣсня.)

Зосóбна, П. 2osobnа, въ особен

ности, (прик. сл.) въ частности.

(Всѣмъ вообще и каждобу зо

собна, кому належитъ, объявля

емъ, (или) ознаймуемъ.] (Форма

универсаловъ.)

3оставати-ся, зостаю-ся, ш. 2о

stavam, и Зостатися, зостану-ся.

П. Лоstat, оставаться. См. Бла

Га1III.

застрѣти, зустрати, перины,

Зустричь на встрѣчу.

З6 чити, зочу, П. Лосzeé госzу,

увидѣть. [Тыи караулы зочивши

войско Днѣпромъ плынучое.)

(Величко.)

Вошлый, П. Леуse, 2eiscie, 8chо

«lait, Леуszlу, (прик. сл.) со

шедшій, бывшій, умершій. (При

виліями и поприсеженемъ Коро

лей Польскихъ и В. Княжатъ

Литовскихъ зошлыхъ и тепереш

нягоКороля.I(Репротестъ1619 г.)

3шинити; алинѣ, удержать. См.

Впинъ.

Зписьменна, съ высока, высо

коумно.

Зпокутовати, зтокутую;—По

кута, понести эпитимію.

Зпотворяти,-ряю. (Берында) оби

Жатѣ, досаждать.

Зправды, въ самомъ дѣлѣ.

Зпрозбрити, (Чигирин.)сглазить.

(Зпрозóрили людѣ.)

Зпсовати. См. Зошсовати.

Зпытати , Спытати, зпытаю,

спросить. См. Пытати.

Зрада. См. Здрада, Зрадити.
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Здрадити.

Врадéцко, измѣнничести. (Коза

кóвъ зрадецко; розгромленыхъ.)

(Величко.)

Зрадѣти, градѣю, Израдѣти, воз

радоваться.

Зрадищъ, отъ радости,

Зрадити, зражу, измѣнить. См.

Здрадити [Не зражу своёй дѣв

чинѣ, поки живъ буду, поки

свѣтъ сонця.] (М. Вовчокъ.)

Зрадлйвый, См. Здрада и проч.

Зражати, зражаю, измѣнить; пра

вильнѣе: Зрадити.П. Лгаiiс, опро

кинуть, сбить, свалить на низъ.

Зразóвый, отъ П. Тiraz, 2razу,

блюдо изъ мелко изрѣзаннойили

битой говядины, котлеты, родъ

жаркаго. [3разову до рóжкивъ

печóнку.] (Котляревскій.)

Зразы, часть говядины.

Зрайця, измѣнникъ, предатель.

См. Зрада.

Зрамéня, см. Рамe.

Зранку, (Польск.) съ утра.

Зраховати, зрахую, П. Лгаchowае,

ВЕ11ЧIIIС.„IIIIIIЬ.

Зрикъ, П. ЛгоК. Р. Срокъ, назна

ченное свиданіе, опредѣленное

мѣсто и время.

Зробйти, зроблю, сдѣлать.

Робити.

Зровнане, П. Тrownanіе, сравне

ніе, равенство.

Зросливый, способствующій рос

ту; П. Лгоslу, сросшійся. Л. соп

паtu8.

Зростъ, ростъ.

невеличка.)

Зрубъ, строеніе деревянное, сру

См.

(Зростомъ собою

бленіе лѣса.

Зруинити, зрушную П. 2ninowae

съ Латинск. [Вруйновати, Руи

нити! разрушить, опустошить,

разорить.

Зручный, удобный. (Не зручно

батóгъ держати; борукавадовги.]

Зряжати, см. Изряжати.

Зтескнути, П. Stesknie, соску

читься. [3тескнивши войною..,

(Величко.)

Зтинáти, зтинаю, П. Scinae,-аm,

срубливать. См. Тяти.

Зторжйтися, сторговаться.

3тямитися, Тямити, опомниться,

пійти въ чувство.

Зубополосканьнѣ, напиться по

рядкомъ водки. См. Проводы.

Зубъ, зубъ.—Такжеродъ пѣсни.

Зубцй, родъ кушанья.

Зугарній, (чигиринск.) тарова

тый, годный, способный.

Зупёлный П. 2uреinу, (приказ.

сл.) весь, совершенный. [Маючи

зупельную вѣру.)

Зупинити, зупиню, Перепинати,

унять, удержать, останавливать,

поперекъ стать.

Зустрйвати,зустраиваю, встрѣчать.

Зупóлный, Зуповный, П. Лuреr

пу, полный.

Зусйлье. (?). IТóлькó святыйБогъ

державъ на велики зусйлья и на

вóдповѣдья.] (Дума Наливайко.)

3устрйчъ, Назустрйчъ; Стрѣ

чати, на встрѣчу.

3ухвáльный, Зуфальный, П.

Лuchvalу, непокорный, смѣлый,

дерзкій. Зухвáльство, хвастов

СТВО,
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Зухо, П. 2uch, хватъ, молодецъ,

дерзкій, храбрый, отчаянный. Ма!

bуdi zuch straszпу. См. Дзйнь

дзиверъ.

Зхаменутися, Схаменутися,-нуся,

Охаменутися, одуматься,

ниться. См. Схаменутися.

Зхиляти, склонять. См. Хилити.

Зховати, спрятать. См. Ховати.

3хопійти,-плю, схватить. См. Ха

IIIIIТII.

Зхотѣти, захочу, захотѣть.

3чесати, зчешу, (Галицк.) поче

сать, вычесать. См. Драпачъ.

Зчнутися, зчнуся, очнуться.

зчутися, опомниться, и не бу

ся.] См. Чути.

Зшпортати, зашпортаю, кое-какъ

сшить, смастерить. (Номисъ.)

Зъ, изъ, отъ, [3ъ матки Руски

рожденый.] (Величко.)

Зъ вóдсёль, зъ вóдсёля, отсюда.

Зъ гóла, П. 25оiа, совершенно,

почти, вообще, однимъ словомъ,

кратко. [3гола не возможно чо

ловѣку убогому свободне на

ярморокъ появитися.] (Орликъ.)

См. Въ голѣ.

Зъ голоду въ кулакъ трубити

(Котлярев.) не найти помощи.

Зъ гурту, вмѣстѣ. (Книши зъ гур

ту поробили.]

Зъеднáти, зѣеднаю, П 2) «lnae,

договорить. Заеднатися, догово

риться. См. Згодитися,

Зъедпочеше , П." Жуеilnосzenie,

соединеніе, возстановленіе. До

зъедпочешья пріязни.]

Зъ малку съ младенчества. [3ъ

малку бувъ вóнъ собѣ хирнень

Опом- I

кій.] (Кулйшъ.)

Зъ мёжи. См. Збродня.

Зъ надвору, знадвору, содвора.

Зъ наскóка, вспрыгнуть съ раз

маху.

Зъ ненацька. См. Зненацька.

Зъ оружжемъ, съ оружіемъ.

3ъ плыгу збитися, съ толку

сбиться. См. Плыгъ.

3ъ покóнъ вѣку, искони, съ са

маго начала. И въ Русск.: Изъ

поконъ вѣка. Славян.: Искони

бѣ слово. Конъ, начало, цѣль.

П. Кonaé, привести къ концу.

Зъ рóду, зрóду, отъ роду,

3ъ сердця, съдосады, съ сердцовъ,

зъубожалый . П. 2ubotalosé.

обѣднѣвшій. [Для старыхъ, зъ

убожалыхъ и ранами скалече

пыхъ Козакóвъ.] (Орликъ.)

зъ уздрóмъ, со всѣмъ приборомъ.

3ъупинити, унять.

3ъ или Зо, (предлогъ) изъ, съ,

со, въ слѣдствіе, по силѣ, напр:

[Мы зъ того пришли до тебe,

щобъ роспытатися.—Кочубей

и Искра посылаються водоюзъ

Смоленска сюды до мене —Буду

зъ тобою усе дѣлити. (Мазепа.)

Кожный умерати мусить въ де

крету Божого.) (Густынск. Лѣт.)

3ъ чбхомъ (Чигирин.) съ излиш

КОМЪ.

3ъюртоватися, - зѣюртуюся, со

браться въ кучу. [Бо на дворѣ

зъпортовались, и на що-сь диви

лись 1 (Макаровскій). См. Юрта.

Зызоватый, П. Туz. 2ez, криво

окій, косой, косоглазый,

Зыкратый, разноглазый конь;
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глаза разнаго цвѣта. [Скрóзь

на зыкратому гасавъ.] (Котля

ревекій.)

Зысьскъ (Галицк.) находка.

Зыскъ, П. Туsk(приказ. сл.) вы

года, прибыль, польза, иска

тельство, стремленіе, цѣль. [3ыскъ

относити.] (Ис. Копинск.) имѣть

намѣреніе.

Зычити,-зычу, Зичити, Узычити,

желать. См. Жичити.

Зычливость, Зычливый, П. Жу

сztivosé, благопріятство, добро

желательство, благопріятный.

Зять (Русск.) сестринъ мужъ. См.

Рбдня.

Ивась, Ивашенько,Ванюша, См.

Янъ, Ясь, Ясько.

Ивга Ийвга, Евгенія.

играшки, п. 1eгаsгки, игры, за

бавы.

Ийжакъ, П. Пей, вжъ, животное

Еrinaeeus eurораeus.

Ижбы, П.Лibу (прик. сл.) чтобы.

Ижъ, П. Jé, (прик. сл.) что, что

бы. [Не вымазано то снать зъ

памяти Вашихъ Милостей, ижъ

столица Митрополитанск.) (Петр.

Могила 1640.)

Издба. П. Jabа, изба.

Избавенный, спасительный (Луц.

Брат. 1619 г.)

Изближатися, приближаться.

Извйдить тобѣБогъ, Богъ тебѣ

судья.

Извóлъ, произволъ, охота, [Пили

горйлкудо изволу, I пили водку,

сколько хотѣли. (Котляревскій.)

Извóмпити, испорченное съ Пол.

См. Вонтпити.

Изврещй, Слав. П. Vугzucіé, из

вергнуть, исключить. [Маютъ во

лю изверещи его отъ чреди, и

иного увести, гегоже изберуть.)

(Чин. Львов. Братства 1668 г.)

Извучйти, выучить, научить по

вученый, наученый.

Извычайный. См. Звычайный,

Извычный, обыклый, обыкно

венный.

Изгйнути, извину, погибнуть. См.

Загинути.

Изживати, издерживать.

Израдити, изражу, Израда. См.

Здрада и проч.

Изконебé, изстари, испоконъ.

Излецйти, поручить. См. Залецати.

Излѣчити, сосчитать. См.Лѣчйти.

Измоцненый,Мóцный, П.Мосnу,

укрѣпленный, укорененный.

Измѣничій, измѣнническій. П.

Лiradnу, Лiraусzу.

Изнебутися, изнебудуся, прійти

въ упадокъ. [Н за тобою изне

булася.] (Пѣсн.) П. Шуorzae sie.

Изновъ, снова, съ изнова.

Изпинити, изпиню. Изшиняти,

изтиняю, удержать удерживать.

IДѣтей малыхъ изпинили.) См.

Впинъ.

Изпотыньга,

чаяIIIIО,

Спотыньга, - не
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Изправити, Справити,-травлю, 1Имлá, мгла, мракъ, туманъ. [Ой

П.Sрravie, исправить,исполить,

сдѣлать.

Израдѣти, возрадоваться, см. Зра

дѣти.

Израда, см. Здрада.

Изрухнутися,-хнуся, двинуться,

встрепенуться. "

Изряжати, Израджати, Зря

жати, наряжать, убирать.

Изслызнути,-зну, изчезнуть.

Изъ–И зъ— съ, [Двóръ мóй влас

ный и зъ пляцомъ въ мѣстѣ

Кіевѣ. (Фундушъ Анны Гулеви

чевны, 1615.) Плавалалебёдонь

ка и зъ малыми лебедятами.—

А вже-жъ тая дѣвчинонька и зъ

иньшимъ заручена.] (Пѣсни.)

Изъ промежъ ; Избирати изъ

между себевольными голосами,

(Хмельницк. Кониск. 95)

Изъвьялити, изѣвьявлю, (вялый,

П.Туiednialу), изсушить.

Изъ просонья, сквозь сонъ.

Икавка, П. Sackavkа, Сakavikа,

Stzсzikanie, икота.—Имѣть икоту,

Saсzikаe, saсzikam. IЕго икавка

напала.)

Иклы, клики.

Икъ за-! И къ е къ.

Ильля, Илькó, Илья.

Имати, (Славянск.) взять, схва

ТIIIIТЬ.

Имбрикъ, П. 1mbrуk. чайникъ.

(Купивъ имбрикъ сребный и пор

целяновый, и млынóкъ до кавы.]

(Марковичъ.)

Имёньня, названіе, имя.

Имжити, мелкій дождь въ видѣ

тумана.

имгла по полю лягла.] (Пѣсн.).

Импетъ, П. съ Л. limрetus, (прик.

сл.) буйный, наглый

Импрёза, П. 1mрrezа, (приказ.

сл.) цѣль, намѣреніе, прожектъ

козни. (Величко.)

Индикъ, Индѣйскій пѣтухъ. Ин

дачка, Индѣйка.

Индуктаръ, (Латин.) собиратель

пошлины съ привозимыхъ това

ровъ на ярмаркахъ; обыкновен

но собирателями были откупщи

ки.—Индуктъ, сборъ податей;

пошлина съ товаровъ привози

мыхъ. Эвекта, пошлина съ то

варовъ отпускаемыхъ. [Индукта

ри и ихъ факторы одъ тыхъ

тóлькó товаровъ, и таковые эк

закціи, эвекты и индукты до

скарбувойскового отбирали бы,

якіи будутъ выражены въ ин

терцигахъ,] и проч. (Орликъ.)

Ино, Ено, Галиц. съ П.Геmо, Іednо,

Туlkо, только, но. [Не маютъ зъ

собою мовити простою мовою,

ено Словенскою и Грецкою.)

(Устав. Луцк школ. 1624.) См.

Лемъ, Иноди. .

См.Иносы. ладно согласенъ.

Сйлькйсь, Байдуже.

Инстиговати, инстиную, Инсти

кговати.—Инстигаторъ, Инсти

кгаторъ, (прик. сл.) съЛатинск.

въПольск.Іnstуgovati, instуguje.—

Іnstуgator.–По силѣ Статута въ

бывшихъ Малороссійскихъ и Ли

товскихъ Судахъ, какъ то: Трибу

нальномъ, Гродскомъ, Земскомъ,

Магистратѣ и пр. докладываніе,
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(1nstуgaсуа,) просьбъ, объявленій,

притязаній, требованій, тяжебъ

и проч. называлось Инстиловати;

а чиновникъ, который въ судѣ

объ этихъ дѣлахъ докладывалъ,

Инстигаторъ. [Самижъ тые По

пы, которые теперъ на мене

инстикгують, и иные братишко

вe, рукисвое пбдписали.] (Справа

о Грековичѣ 1605 г.)

Интеллигаторъ, переплетчикъ

IЕIIIII”ъ,

Интёнція, (Латинск.) мнѣніе, на

мѣреніе, цѣль.

Интерцигъ, П. 1nterсуzа, судей

ское описаніе, законное поло

женіе. См. Индуктаръ.

Интерцйза арендóва.П. 1ntercizа,

обязательство, договоръ; въ Ма

лорос.: доходъ въ казну съ отку

повъ. Деньги собираемы были въ

казну для жалованья войскамъ

охотницкимъ, конномуи пѣшему,

съ отчади на откупъ: а) продажи

водки въ шинкахъ, б) торговли

тютюномъ, в) дегтемъ и г) поль

зованія мельницами. (См. у Ве

личк Унив.Самойлович 1685. г.)

Интрата, доходъ, угодье, аренда.

(Лат. 1ntrare, входить.) [Добрами

Почеповскими и иншими интра

тами, якіи здавна ухвалены и

постановлены на урядъ Гетман

скій. (Орликъ.) Скóлько и якихъ

на Полковничійурядъ збйраеться

интратъ.] (Ханенко.)

Инфамія. П. съ Л. 1пtamiа, (при

каз. сл.) безчестіе, поруганіе.

См. Ображати.

Инфлянты,П. 1nlantу, Лифляндія,

[А въ Инфлянтахъ чи не оказа

лася Пана Искры одвага.] (Ко

чубей.) См. Волощина.

Информація (Л. прик. сл.) объ

ясненіе, поученіе, предначерта

ніе. Информоватися.

Иншій, Инчій, Б1нчій, П. 1nszу,

1nnу, иной. (Хоть горшій, абы

иншій) (посл.) .

Иокнути, тёкнуть. Иокне серце.

(Шишацк.)

Ирей, Ирій, (Чернигов. г.) Ирай,

мѣсто, куда отъ насъ птицы на

зиму улетаютъ. См. Вирій.

Ириця, старая вѣдьма.

Иржати, иржу, ржать, (лошад.)

Ирликъ, палка, длинною почти въ

двѣ сажени съжелѣзнымъ крюч

комъ. Оружіе Чабановъ, то есть

овечьихъ пастуховъ.

Искаляти, замарать. См. Каляти.

Исквашнѣйшій, способный. См.

Квапитися.

Исный, и сна, и сне, и сно, ум.

иснесенько, П. 1stnу, истинный

подобный,истинно, существенно.

Испóлникъ, Галицк. испорч. съ

П. Sрólnik, Уврolnik,сотоварищъ,

компаніонъ. [Та ѣдь право до

Лукина, испóлника свого.I(Пѣсн.)

Истый, а, е, съ П. 1stotа, суще

ство, дѣйствительность; Іstу, istа,

iste, настоящій, существенный,

капиталъ,истое. (Нетóлькóростъ,

да и исте пропало.) (Квитка.)

Истóвный, извѣстный, несомнѣн

ный.

Истыкъ. (?). (Въ рубьяхъ, боса,

неохайна, истыкомъ пйдперта.)

(Макаровскій.)



354

исходца, ступени, сходы, лѣст-IIше, Ше, еще,

ница. См. Сходцй. . IИ, сокращенный союзъ И. —

Иськó. Іисько, Іосыпъ, Осипъ. I IВбнъ почита батька ій матырь.)

II.

1йо! въ самомъ дѣлѣ!? [16рзати, iорзаю, метаться,

1овкіймъ, 1овкимко, Ефимій. —-IПосыпъ, Исько, Іисько, Осипъ.

Пого, его: Іому, ему. IПо сыкашъ! іо сычешъ! шутишь,

Голопъ, олухъ, дуралей, войлокъ, I какъ бы не такъ!

волохъ. IIстóрія, Сторія, Л. Нistoriа, исто

Іонъ, вотъ видишь! (И iонъ жеI рія. См. Дѣепись, Всёдѣйма.

вража мати.] (Котляревскій.)

14

Кабáка, нюхательный табакъ; Тю-IКаверзы, интриги. Тамъ вашихъ

тюнѣ, курительный табакъ. Ка-I каверзъ не вважають.] (Енеид.

баки дати, 1) поднести табаку; I У1.) и въ Русск.

попотчивать; 2) наказатъ кого. IКавукъ, (Галицк. мѣшокъ.

Кабакъ, голова, башка, тытква. IКавунъ, П. Кахоn, арбузъ. Ка

Кабанячій, принадлежащій каба-I вунячьче,гряды съарбузами. Гар

ну. [Кабаняча туша.] I бузъ, П. Аrbuz, тыква. Арбузъ,

Кабатырка, табакерка. (НкъТуль-I Сuсumis Сirullus. Тыква, Сuсur

скіи кабатырки.] (Енеида. V.) I bitа.

Кабижъ, (Чигиринск.I грабежъ, [Кавьяръ, Нѣмецк. П. Кампаr, со

разореніе. - I леная, рыбья икра.

Каблучка, П. Кablak, дуга, коль-I Кагалъ,П. Каbal, Жидовская шко

цо, перстень. I ла, Жидовскій приходъ, обще

Кабыця, Малороссійское снадобье! ство. Кагальный.

для варенія пищи; подвижнойIКаганéнь, П. Каganіec, лампада,

очагъ. См. Катряга. I ночникъ, плошка.

Кава, П. Каvа, Л. Саtieа, кофе, IКагла, Вьюшкау печки, П. Лаtу

кофій. См. Филижанка. I кадію. (Сементов. Загадки. 19105.)

Кавалокъ, П. Кауalek, кусокъ, IКадки, большіе чаны въ вино

часть. См. Груда, Шматокъ. I курняхъ.

Кавдунъ, (Галицк.)мѣшокъ, кар-IКадный, дымный. Кадйти, 11.

манъ. См. Кавукъ. I Каdzie, Каdze, курить; Кадило,

Каверзникъ, человѣкъ коварный, I П. Каdzidio, виміамъ, ладонъ, ку

строющій ковы, козни. 1 реніе.
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собака, бѣшеная. П. Sikatіonу

ріes Отъ8каienіе, порча, испор

ЧенноСТЬ.

Казявка, (и въ Русск.) такъ назы

ваются многія безкрылыя насѣ

КОМЪIII,

Кайданы, П. Кауdanу, оковы.

[Держативелѣно въкайданахъ.—

Окути въ кайданы.)

Калавурный, караульный. Кала

вуръ! Караулъ! бѣда! насиліе!

Каламáйка, П. Каtamаука, Коло

менка. См. Китайка.

Каламаръ, П. Кalamarz, черниль

ница.

Каламутный. Коломатный,мут

ный. [Чогожъ вода каламутна?]

(Пѣсн.)

Калатати, калатаю, (Галицк.) ка

лякать, балагурить (Треба довго

калатати, щобы бабу ошукати. I

(Послов.)

Калачики, П. Slaz gesi, Л. Мalva

Кадобець, Кадабiецъ, Кадов

бецъ, Кадовбъ.П.Каdlub, 1)бо

ченокъ, 2) сосудъ, выдолблен

ный изъ дерева, 3) туловище,

безъ рукъ и ногъ. [А вона така

товста, якъ кадовбъ.]

Кадукъ, П. Каduk. бѣда, несча

стіе, чортъ. [3а твое добро ка

дукъ тобѣ въ ребро.] (Посл.).

Кажанъ, Летучая мышъ, Нето

пырь, П. Nietoреrz.

Кажанóкъ, короткій, легкій ко

жухъ.

Кажный, Кóжный, П. Каidу,

Койdу, каждый, всякій.

Казаніе, Казанье, Казань. Ра

ція. П. Каzanіе. проповѣдь. —

Казнодѣя, П. Каznodziejа, про

повѣдникъ.

Казанъ, уменьш Казанокъ, Сербск.

Котёлъ. Кóтлы, Богемск. П. Ко

сіot. Sagan, литавры.

Казати, кажу, Славянск Сербск.

Богемск. говорить, сказывать.

П. Каzaé, повелѣвать. [Розказа

ти, якъ тамъ, кажуть.—Записъ

пріймуючи, передъ собою читать

вирки, растеніе однолѣтнее.

Калачницкій цехъ, булошники.

Калганбвка, водка настоянная на

гошпіона. просвирнякъ, прос

казали. (Фундуш. АнныГулеви

чевой 1615.) Мужа бо мудра

посылай, мало ему кажи.) (Да

нилоЗаточн.Памятн.Русс. Слов.

Калганъ,

КАЛТАНЪ.

1) П. Саlgan, корень,

калганъ. Маranthа galangа; 2) не

ряха, нищій.

Калéникъ, Калинникъ.

Калитка, П. Каletа, Кaleikа, ста

ринное РусскоеКалита. Мoшна,

мошенка, влагалище, кошелекъ,

мѣшечекъ; Калитка же у воротъ

называется Хвóртка.—Польск.

Кбrtikа, Русск. и П. Фортка въ

окнѣ, по Малороссійски Кватыр

ка, П. Кvaterkа.

235.) Вóдказувати.

Кёзка, сказка; Прйказка, анек

дотъ, басня. См. Байка.

Ка-зна що, Сorruрtіо. Катъ зна

що.—Шобъ не робили ка-зна

- чого. (Нoмисъ.)

Казнодѣя. См. Казанѣ.

Казытися, кажуся, Показытися,

бѣситься. Сказывся. —Скажена
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Калéчити, калёчуП. Кaleсzie, См.

Скалёчити.

Калёчь, Калйчъ, все, что иска

„леченно.

Калъ, Славян. П. Кal, грязь. Каль

ный, П.Кalnу, грязный, сорный.

Кальна рѣчка впадаетъвъДнѣпръ.

Калюбга, Калюжа, П. Кaluiа, Ка

люжка, лужа; въ Галиціи Каля

буга.

Каляти, каляю, Искаляти, Пока

ляти, Укаляти, Галицк. съ П.

Каlаe, замарать, запятнать, пач

кать. Отъ славян. Каль, грязь,

[Честь свою искаляти.]

Камезытыся, камежуся капри

241IТЬСЯ,

Каменйця, Камянйця, П. Кamie

niса; Домъ, выстроенный изъ

камня, кирпича. "

Камень, увеличительн. Каменюка.

1) П. Каmіen, камень, 2) вообще

гирядля вѣсовъ, 3) гиря въ24 и32

фунта. [Я важилъ шесть каменей

ровно. —Вручено тютюну каме

ней 100. (Марковичъ.) Повиненъ

дать камень воску.] (Г. Деги

ловскій, 1616.)

Камянйчна панна, дѣвица, у ко

торой приданное составляетъ ка

меннй домъ.

Канавацъ, Канивацъ, П. Каnа

vac, канифасъ, матерія.

Канакъ, П.Каnak, ожерелье, цѣпь.

[Канакъ щирозлотый въ 500 та

леровъ.I (Величко.)

Канйкула, П. съ Л. Каnikutа, 1)

отдыхъ лѣтомъ. 2) бѣшенство.

[Вашъ Мость (Хмельниченко) въ

канѣкулу впадши, забренулесь

въ езеро грѣховное.) (Величко.)

Кануперъ, П. Уrouсz, душистая

трава Кануферъ, Калуферъ. Та

пасеtumbalsamita, Кainfarrn, Егau

en-Міinze. Рабинчикъ.

Канцелярійста: а) Старшій Вой

сковый, былъСекретаремъ Гене

ральнаго суда. б) Войсковый,

писець Генеральн. Суда; в) Пол

ковой.

Канцеровати—ся, канцерую—

ся, П. Каnсегоvаe-sie, Каnсеruie.

Skanсегоvаe, (прик. сл.) стать

ракомъ, испортиться. [Надеръ

зканцероваными зостали.] (Пет.

Могила, 24 іюн. 1640.)

Канчукъ, П. Каtiсаug, нагайка,

IIЛОГТЪ.

Каня, увел. Канюка, Галицк. П.

Каniа, хищная птица, родъ ястре

ба, или кобща. Мilvius. [Пищить,

якъ каня; чихаe (должно быть:

читае) якъ каня.] (Послов. Иль

кeв.74; 1О6. Акт. Зап. Росс. Т. 1.

145.) Канюкъ Русск., въ П. Ка

niuk, хищная птица, Striх sсорs.

Капа, П. Кара, покрывало на го

лову. (Коній въ капахъ були при

траурѣ.) (Марковичъ.)

Капема, (Греческ.) родъ пирож

НАТО.

Капелю́хъ, Каплоухъ, шапка съ

длинными ушами. Капелюшъ, П.

Карelusz, высокій киверъ, каска,

ШЛЯIIIIА.

Капелянець, музыканъ съ Нѣм.

Сареllе оркестръ.

капелянцйрѣзать походнои(мар

ша). Капелянцй грать козацки

штуки принялися.] (Наталя, Ма

[Поки стали .
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каровскаго.)

Капелянъ, Капеллянъ, П. Ка

реllan, домашній священникъ,ду

ховникъ. См. Каплиця.

Капецъ, П.Карсіе; рlur.; Старые,

изношенные сапоги.См Давець.

Капкáнъ, (Русск.)желѣзное ору

жіе, для ловленія волковъ, ли

сицъ, крысъ и проч.

Каплйця, П. Карliса, отъ Л. Са

реllа, домашняя церковь, часов

ня; отъ того Капеллянъ, Кашел

Лянецъ.

Каплоухій, съ длинными ушами.

(По толoцѣ каплоухи йдутъ ажъ

уши телйпаються.] (Номисъ.)

Капнйця (?) Акт. Зап. Росс. Т.

1, 1851,

Капость, Капосныкъ, Пакость,

IIАIIОСТIIIIIIIXъ „

Капотійти, каточу. капать, капля

ми падать. См. Мазка.

Капшукъ, кошелекъ Отъ Нѣм.

П. Карва, Карtalkа.

Кара, Славян. П.—Карность, П.

Каrnosé, наказаніе, мука, дисци

плина, порядокъ.

Карабкатися, (Русск.)— Одка

рабковатися.

Карабликъ, головной уборъ за

мужнихъ женщинъ, родъчепчи

ка или шапки, похожей на Ко

рабль; дѣлаютъ изъ парчи, или

бархату.

Карабйжъ. Бирка т. е. палка, на

которой неумѣющіе писать, дѣ

лаютъ для памяти замѣтки или

зарубки, нарѣзки.

Каранный, П. Каrat, Каramie, Ка

ranу, наказанный. Караньнѣ,

Карность, наказаніе.

Карбóванецъ, монета цѣлковый,

рубль серебромъ.

Карбóваный; Карбовати, кар

бую, намѣченный. Намѣчивать,

надрѣзывать, надрубить, съНѣм.

Кеrben, Еinkerben, начерчивать.

Въ П. Каrbowaé, Каrbowanie, Каr

bowanу. См. Покарбовати. По

накарбовувати.

Карбъ, П. Каrb. съН. dіе Кerbe,

нарѣзка, черта, замѣтка.

Карвасаръ, СловесныйСудъ, по

мѣщавшійся въ прежнія времена

въ Малоросс. городахъ и селе

ніяхъ на ярмарочныхъ площа

дяхъ, въ раскинутой палаткѣ.

Карваши, П. Каrvasz, рукава у

панцыра. [Панцыръ зъ мисюр

ками и карвашами.] (Величко.)

См. Закарваши.

Карватка, рюмка, кружка. Пов

на карватка ще торйшнои ду

лѣвки.] (Квитка.) П. Кarvat,

Кроатъ.

Каркъ, Галиц. съ П. Кark, шея,

затылокъ. [Крука ведутъ, въ

карокъ го бьютъ, не даютъ по

правы.] (Пѣсн.)

Карключка, Закарлючка, крю

чекъ. (Закарлючки гнути,) дѣ

лать крючки, уловки, говорить

остроты.

Карлючковатый, загнутый, крю

чковатый.

Кармáзына,П. Кarmazуnowу, сук

нокраснаго цвѣта.См Едамашка.

Карнавка, церковная денежная

кружка, ящикъ, мѣшечекъ для

собиранія въ церкви денегъ,
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Карность, См. Кара.

Карпó, Карпусъ, Карпъ.

Карта, П. Каrtа, письмо, записка,

листъ бумаги, игорная карта,

страница, см. цедулъ, Листъ.

Картацькій. См. Плахта.

Картникъ, П Каrtownik, картёж

никъ, любитель игры въ карты.

[Ознаймилъ товариству картни

камъ... тихо въ карты гравшимъ.)

(Величко.)

Картóплй,— картофель.См.Ба

картошка 1 раболя.

Карукъ, Карюкъ, столярный

клей, П. Каruk, рыбій клей.

Карунка, позументъ. [Ладунка и

золота на ней карунка.] (Ен. У1.)

Карунъ, сафирный, бенклёвый и

проч. матерія (?). (Подаровавъ

штуку каруну для слугъ.—Далъ

карунъ рудый на кунтушъ. —

Бувъ золотый и срёбный кару

нокъ.] (Марковичъ.)

Каруца, Галицк. Фр. le carosse, П.

Косz, Каretа, Карета.См. Берлинъ.

Каручити, каручу, клеить, въ П.

Кléіé, lkléie.

Кары, дроги водовозныя.

Карый, черный. Въ Русск. и П.

Кarу говориться карый только о

черныхъ лошадяхъ; но въМало

росс. выражаетъ это слово выс

шую красоту очей.

Касовáти, касую, съ Латинск.

Нѣм. Польск. Каsowae, уничто

жать, истреблять. [До хундамен

ту касовати.]

Катeлійкъ, католикъ; у Козаковъ

это было самое поносное назва

ніе. Теперь въ Галиціи слово

Лютръ.

Катовáти, катую, П. Каtowаó,

мучить, бить, сѣчь розгами. Ка

тушка, П. Каючка, палачка.

Катъ, палачь, мучитель, тиранъ.

[А дверей катъ-ма;] а дверей

нѣтъ.

Катря, Катруся, Катерина. (Его

жóнка Катеринка, Катрусенька.)

Катряга, Котрага, шалашъ, за

щита отъ солнца изъчеголибо,

стропиладлябудки, шатра. [При

чепить катрягу —Люди Катря

ги будують на жнивахъ. (Ши

шацкій.) Хто на стернй спать

лёгъ и одъ сонця котражку зро

бивъ, зъ свиты, або зъ рядна,

на тринóжкахъ напьявъ, або

Синопцы! ГОСТАВИВЪ И На СНОНЫ

накинувъ.—На катрягахъ чума

ки варили кашу.] См. Кабыця.

Кафа, Конвa, матерія шерстяная.

См. Едамашка.

Кахельный, П. Касhlanу, израз

цовый.

Кахйкати, кахикаю, кашлять.

Кахоль,Кахля, множ. кахли, Нѣм.

П. Касhel. Изразецъ для печей.

Кацáшъ, отъ слова Латъ, П. Сар,

козелъ. Русской мужикъ съ бо

родою, (въ насмѣшку.)

Качалка и Рубель,

рубль или валёкъ.

Качка, П. Касzkа, утка. Аnas.

Качуръ, умень. Качурикъ, П.

Касzor, селезень. IIЗморозь того

качурика, нехай качка кваче.)

(Пѣсн.).

Кашникъ, горшокъ для каши.—

Кашу зварити. Около 1810 года

Скалка и
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бывшее еще и въ Кіевѣ, распро

страненное изстари въМалорос

сіи обыкновеніе родителей, уго

стить вкусною кашеютоварищей

своего дитяти, которое окончи

ло какую либо учебную книгу.

Потомъ дѣти торжественно ра

збивали горшокъ. [Треба кашу

зварити, якъ котре (дитя, гра

матку або часловець зкбнчить!

(Нoмисъ. См.Хата 1860 с. 188.)

Каштанчики, Зóрки, Цвѣтокъ

Барская спесь, Ligustrum leviticum.

Liebstockel.

Каюкъ, лодочка.

Квадранецъ, П. Кvadrans, съ Лат.

четверть часа. [У едномъ квад

рансѣ згорѣла.) (Лѣт. Самов.).

Квáпитися, кваплюся, П. Кvарій

sie, Богемск. спѣшить, торопить

ся, польститься, прельщаться.

[Я не покваплюсь на тебe,1 я

не посмотрю натебя (Нйхто не

квапиться,I никто нехочетъ. См.

Исквашнѣйшій, Квапливый, ско

рый, падкій.

Кварта, съ Лат. Польск. Кvartа,

мѣра жидкости, кружка, четвер

тая часть штофа, десятая часть

ведра. .

Кварцѣяльне вбйско,П. 2oinierz

Кvarсіаnу, получавше жалованье

изъ казенныхъ помѣстій. (Велич.

П. 533.—Вantike.)

Квасны ця, (Галицк.)Дѣжа,Кваш

ня. Кваснути, квасну, П. Кvas

nieé, киснуть. [Шиплять и квас

нуть буряки.] (Котляревск.) П.

Кvasnicа, Барбарисъ, Вerberis.

Кватера, П. Кvaterа, квартира

[О росположенію войскъ по зи

мовыхъ кватерахъ.) (Величко.)

Кватыра,П. Кvaterа, квартира.—

Кватыра, продолженіенепогоды.

Кватырка, П. Кvaterа, Кvaterkа,

u оknа, форточка у окна См. Ка

„IIIIТЕКА.

Квачь, П. Кvaсz, мазилка, чѣмъ

телѣги подмазываютъ; кисть ма

лярская и проч.

Квáша, соложеноетѣсто. Отъ того

Розквашити, разбить. См. Брага

Квилйти, квилю, П. Кvilié-sie,

Проквиляти, выть, завывать по

волчьему, визжать. [Вбнъ заведе

пѣсню, а вона заразъ: Не квили,

геть изъ осёлй.]

Квйтка, см. Квѣтка.

Квичёти, квичу Галицк. съ П.

Кviсzeé, звѣнѣть, брязчать, пи

щать, мяукать.

Квичатися,-чаюся П. Кvieсіé sie,

kwieсе, украшаться цвѣтами. [Ро

жею квичалался.)

Квоктàти, квокчу, П. Кvakаe,

Сокотати, означаетъ крикъ на

сѣдки.

Кволити, кволю, болѣть, хворать,

страдать,

Квóта, П. съЛ. Кvotа, (прик. сл.)

часть, количество. IВойсказнач

ная квота.] (Величко.)

Квóчка, П. Кvосzikа, насѣдка.

Квыляти, квыляю, П. Кville, кри

чать" по птичьему, приманивать

птицъ, напоминать. Заквылити.

квѣтка, Квитка, П. Кviatek.

цвѣтъ, цвѣтокъ. [Вбнъ таку

квйтку пришпилить, що и соро

му не забудешъ.) Славянс. Квѣтъ.

24
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ль и Л! ««

Квѣтчастый,

Кёлепъ,

Отъ того Заквѣтити, Уквѣтити.

Квѣчати, квѣчу П. Кvieсіé, укра

шать цвѣтами.

квѣтпучій, цвѣтущій. съ П. Кvit

naé, цвѣсти. См. Украина,

Квѣтчаста скатерть.

Кганкъ, читайСаnk. Нѣм.Саng. П.

Сanek, галлерея, хоръ, крыльцо,

Кгвалтъ, см. Гвалтъ, насиліе.

Кгды, Кёды, П.Сlу, Кіеdу, когда

(прик. сл.) См. Теды.

Кгли, (читай Сli, Литовское слово

подлѣ.

Кгля, (читай Сlia) для, подлѣ. [3а

кгля тебе. Близко кгля дочки

сядовиться.]

Кгрунтъ, см. Грунтъ

Ке, дай; тете, дайте.—Соотвѣт

ствуетъ Русскому ка. 1А говъ,

Миколо, ходи ке сюды, I ступай

Ка СВОДа.

Кебётный, кeбeтнйшій, Кибё

та, Кйбетъ, умный, способный,

способность. П. Кibilnу, Кibitnosci

хорошій ростъ, ловкій, хорошее

тѣлосложеніе. [Да то лихо, що

я въ таньцяхъ кибету пе маю.)

(Шишацк.).

П. Кosztur 1) толстая

палка, посохъ съ металлическою

рукояткою, въ видѣ молотка.

Путешественники (Подорожніи

люди) въ прошломъ столѣт. хо

дили съ келепами; 2) молотокъ

съ топоромъ, родъ бердыша; Ке

летъ пазывался и Надѣлкомъ.

[Взявши келепъ въ руки, та й

пóйду.]

Квитчастый, П,

Кviaikowу, цвѣтной, узористый,

Кепъ, П. Кіер,

Кeрóвати, керую,

Ке-лишéнь, а вотъ дай; лишь дай

ТОЛЬКО,

Кёлихъ, Нѣмецк. Кelch, П. Кelich,

чаша, сосудъ. [Келихъ, дискосъ,

лыжица, абы было все порядне.)

(Ис. Копинскій.

Кёндюхъ, желудокъ животныхъ.

См. Тeльбухи.

Кепковати, кепкую. отъ П Кіер.

Закешковати , дурачить, издѣ

IIIIТЬС11,

дурачить,

Кémскій, Галицк. съ П. Кіерski,

дурный, худой. См. Зобачити.

дуракъ. Въ кета

грати, играть въ дурачки. По

кепковати. См. Кпитися.

Керéя, П. Кіеreiа, Кирея, родъ

епанчи, плаща, шуба въ родѣ

контуша, шинель на подобіе пла

ща съ рукавами. [Уповала, мам

цю, на керею; думала бути по

падею.] (Пѣсн.)

Кировати, П.

Кіегоvаe , Орудовати; править,

управлять. Накеровати, напра

вить, навернуть. (То бысмо оразъ

и мы туда на Низъ, силы всѣ

овіе монаршіе, на оборону За

порозжа накеровали.] (Самой

ловичъ. 1680.)

Кгазета, П. Сахеtа, газета. Въ

почтовыхъ авизіяхъ и кгазе

тахъ.] (Величко.)

Кибалка,женскій головной уборъ.

Какошникъ, нападобіе Ярослав

скихъ, обвитый тонкою кисіею

и съ длинными съзади концами.

(Бантышъ Каменскій.) [Надѣла

бѣлу кибалку. Сшіють кибалоч

ку натвою головочку.] (Свадеб я
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пѣсн.) См. Очипокъ.

Кибета, Кибeтный, Кебéтный,

Склонность, способность, склон

ный. [Маючитаку велику кибету

выняти зъ устъ живе слово въ

неписьменного люду.] (Кулйшъ.)

См. Снага.

Кйбецъ, см. Кобець.

Кивати, Закивати, Накивати.

[Пьятами зъ Трои накивавъ.)

(Котлярев.) ушелъ изъ Трои.

Хвостыкомъ кивае, —

Кивнáта, см. Комната.

Кивуха, Моргуха, Покотуха,

Ляскуха, отъ глагола кивати,

моргати, цокотати, ляскати, го

воритсяовѣтренныхъженщинахъ.

Кйвшъ, Кйвшикъ, кóвшъ, кóв

шикъ См. Корець.

киrй, голосъ птицы чайки. Кигй

кати, китичу, кипиче. Въ Перея

словѣ говорятъ купи, купичу, и

проч. (Киги, киги, чайко небого,

що вывела дѣтокъ коло дороги.)

(Пѣсн.) -

Кидальникъ, работникъ во время

сѣнокоса. См. Косовиця.

Кизякъ, высушенный навозъ для

топки. П.: Кrovienіес, Кгоviankа.

Кйкти, когти.

Киліймныця, умѣющая дѣлать ки

лимы. См. Ткаля.

Кйлимъ,Коць, коверъП. Кobierzес.

Килйшокъ, П. въГалиц. Кieliszek,

рюмка, чарка.

Кйлько, нѣсколько. Килькоде

сять, нѣсколько десятковъ.

вертитъ.

Кильконедѣльный, въ теченіе

нѣсколькихъ недѣль. (Величко.)

Килъ, Кóлъ, колъ. *

Кимната, Кивната, Свѣтлыця.

См. Кóмната.

Киндыбалъ. (Галицк.). См.Шкан

дыбалъ.

Кинець, Кóнецъ, П. Кoniee, ко

нецъ, Кинь, брось, отъ глагола

кинути; Кинь, Кóнь, Кóникъ,

Конь, конёкъ. Киньчикъ, Кбнь

чикъ, одинаково произносимое

уменьшительное отъ Конь и Ко

нець. —IКóньчику мóй, кóньчику!

се-жъ ты въ Бабине Черево за

ѣхавъ?] Бабине Черево есть назва

ніе одного большаго болота на

лугу между Подоломъ иВышго

родомъ близь Кіева.

Кйньдй, Кыньди,

лыя галоши.

Киньдякъ, Киндякъ, бумажная

ткань, употреблявшаяся на под

кладку одеждъ. [Галера, злато

синими киндяками побивана.(Ду

ма, Кушка.Сборн.Пѣсень Макси

мовича.) Куплено киндяку зе

леного по 73 к., а красного по

1 р. 30 к.—Кафтанъ киндяко

вый.—Слугѣ дано сукно кин

дякъ. — Писалъ въ Роменъ о

покупкѣ 10 киндякóвъ. —Бай

барокъ, съ покрытіемъ киндяко

вымъ.] (Марков.) См. Скиндякъ.

Кирéя, См. Керея.

Кйркати, киркаю, говоря о крикѣ

курей, дѣтей и пр. "

КОНЬДи, Теп

Кйльканадцать, болѣе десятка. IКирныця, Галицк. См. Крыниця.

[А меновите особъ кильканад-IКйрпа, короткій, вздернутый носъ.

цать.] (Устав. Луцк. Брат. 1624) Кирту инутій, гордиться, дуться.

24. "
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Кирпатый, курносый,

Кирпичъ, (въ Херсонской губ.)

" смятый и высушенный, въ видѣ

настоящаго кирпича, воловій на

возъ, употребляемый для топле

нія печей, по недостатку дровъ.

Кировати, кирую См. Керовати.

Киръ, П. Кir, Кіег,черныйтраур

ный флеръ, также родъ легкаго

плохаго сукна. Кировый, траур

ный. [Лѣтаврщикъ въ жалобу

(трауръ) кировую убраный. Конь

змершого Князя весь въ киръ

обшитый.] (Ханенко.)

Киса, множ. киссій, П. Кiesа, ве

ревочный мѣшокъ. .

Кислйця, дикое, лѣсное яблоко.

Кислобкій, у котораго глаза за

IIIIIIIIIЕIIIIОТЪ IIIIОСЕМЪ.

Кисныкъ,Кыснычка, (собствен

но) Кóсникъ, Кóничка, женское

головное украшеніе, т. е. лента,

иногда съ бантами, вплетаемая

въ косу, отътого Кóсныкъ. [3а

хотѣлося гырѣ противъ ночи

киснычка (Квитка.) Зоставила

простоволосу и киснычки собѣ

взяла. (Александ) А въ конецъ

косы вплела червоный, шовко

вый кóсникъ.] (Довгоносенко.)

См. Скиндячка, Стёнжка.

Кйснути, 1) киснуть, 2) (въ шут

ку) плакать. (Годй тобѣ, жóнко,

киснути!)

Кистки, Кóстки, кости.

Китайка, Китайчатый, П. Кi

taусzanу, бумажная матерія. Нан

кинъ, Тaffet. (Купанъ чи съ ки

тайки, чи каламайковый.)

Китель, П. Кitel, Letnik, Раrciak,

Нѣм. Кittel, балахонъ; у солдатъ

родъ сертука, или пальто изъ

XО„IСТВА.

Кйтляръ, Кóтляръ, мѣдникъ.

Китъ. Кóтъ, котъ.

Кйтыця, кисть у занавѣса, у

ПЛАТТЬЯ.

Кить-кить, междумeтіе отъ гла

гола Котиться. [Кить-кить клу

бочкомъ по долійвцѣ.]

Кйчка, Кóчка 1) бугорокъ, хол

микъ, обросшій травою, или

мхомъ. Оторванная часть корня

отъ дерева. [Подъ кóчкою най

шовъ.]2)Кичка, пучекъ лену, за

витый въ косу новобрачной. (Мет

линск. пѣсни 208.) 3) П. Кiсz,

Ксzikа, связка тростнику, соло

мы для крытія кровли.

Кишёня, П. Кіeszeй, карманъ.

Кишити, кишу, когда множество

чего шевелится См. Комешити

ся, Копошитися.

Кйшка,Кйця, Нѣм. Каtze, кошка.

Кишка, П. Кiszikа, кишка.

Кишъ-а-кишъ, П. Куsz а Куsz,

этимъ крикомъ пугаютъ птицъ.

См. Шуги.

Кій, П. Кiу, дубина, палка [Не

кіемъ, палицею) т. е. развѣэто

не одно и тоже? Кiяка, боль

шая дубина. (Зъ иньшихъ глуп

ство кіями выгоняно.] (Велич

ко.) См. Шіяка.

Кійло, см. Кѣйло.

Кіевый, П. Кijovу, дубиновой,

палочный, кію принадлежащій.

13натного кіéвого караньня не

увбйдешъ, не избѣгнешь поря

дочнаго наказанія дубиною, пал
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ли

ками. [Увѣчье на здоровью кіé

вымъ боемъ учинити.] (Скоро

падскій, 1720.)

Кіяхй, П. Рalki vielksze, растеніе,

пшеничка, палочникъ болотный,

Оробинецъ, Турha latifoliа

Клáдвище, Кладовище, клад

бище.См.Цвинтаръ,Гробовище.

Кладка, П. Кladkа, перекладина,

[Ой на рѣчки кладка, де дѣв

чина гладка.) Пѣсн.)

Кламство, П. Кlamstvо, ложь

Кламца,П. Кlamса,лжецъ,Лгарь,

(Берында.) [То хлопське клам

ство, дурню! (Кулйшъ.) Не по

могутъ тобѣжадныи шалвѣрства

и кламства, хочъбы роспуклся

- складаючи оныи.] (Мазепа.)

Клапонькій, лоскутный, висящій.

Клапоть,лохмотъ, лоскутъ, пластъ.

Клацати, клацаю, П. Кlарай, щел

кать зубами, какъ собаки.

Клёйтухъ, пыжъ. [Отъ се вамъ

заткнуло клейтухомъ ухи.]

Клекрóтъ, (съП. прик. сл.) сколь

ко, поколику. См. Тилекротъ.

Клекотати, клекочу, П. Кlekotat,

Клекотйти, Заклекотати, шипѣть

во время кипѣнія.

Клектъ (Чигиринск. П. Lot.) по

летъ. [Клектъ орлячій)

Кленйна, кленовое дерево, кле

нóвина, клёнъ. Асеr Рlatanoides.

См. Берестина.

Клепало, Славянск. П Кleраillо,

клешня, кусокъ дерева, которымъ

косы острятъ.—Въ ХПстолѣтіи

и раньше: висящая доска въ мо

настыряхъ, вмѣсто колокола. "

Клёпка, П. Кlерка, доска или

часть стѣнки, составляющей вѣд

ро, бочку и проч. [У его нема

десятои клепки въ головѣ. I т. е.

онъ глупъ.

Клепсійдра, П. съ Л. Сlepsуdrа,

11есочные или водяные ЧаСБП.

[Купивъ уГлуховѣ клепсидру за

5 алтынъ.I (Марковичъ.)

Клесачка, инструментъ

IIIIIXI.

Клечальна Недѣля илиЗелёны

Святкй. Духовъ или Троицынъ

ДОНЪ.

Клéчагньня, зелень, собственно

древесныя вѣтки, срубленныя съ

листьями дляукрашенія въТрои

цынъ день.

Клещъ, П. Кleszсz, жукъ, насѣ

комое. Асarus. [Клéщи зъ дуба

поспадами,головоньку (комаревій)

постискали, Свѣрки зачали спѣ

вати, щобы болесть розбрвати I

(Гал. Пѣсня.)

Клйкнути,кликну.(Русск.)позвать,

Кликовщйна городовая (?) (Ак

ты Западн. Россіи, Т. 1. 355.)

Климъ, Климентій, Клементій.

Клóпотъ, П. Кloроt, хлопоты,

попеченіе. [Одъ начала клопотли

вого уряду моёго.] (Универс.)

Клопотати, клопочу, хлопотать.

Клопотатися, заботиться.IКло

почуться люде.)

Клочья. Клобчча, клочки, охлопки.

Клунокъ, Оклунокъ, множ.

Кл(нки, мѣшокъ, связка, ук

ладка, узолъ, ранецъ. (Оклунокъ

цѣлый сухарей.)

Клуня, П. Sikuniа, въ Галиціи

Стадóла, хлѣбтыйсарай. (Хлѣба

са11Ок
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Клѣнчити,

повна клуня.)

Клушня, см. Лучня.

Клына, Акулина.

клѣичу, П. Кleсzet,

становиться, стоять на колѣнахъ.

Клюга, упорка при остромъ кон

цѣ копья. [Чи не носить хто

Клюги списовóи въ кишени? —

«Я ношу: у мене й ратища по

стругани»I (Кулйшъ.)

Клюка, уменьш. Ключка. Русск.

П. Кluсzkа, крючекъ, кривая

П1.1Ка.

Клюкати, клюкаю, клевать. Слав.

Переклюкати, перехитрить (Лѣт.

Нестора. Т. 1. с. 26.)

Ключъ, Р. и П. Кluсz, 1) ключъ

отъ замка, 2) палка съ крюч

комъ, посредствомъ которой вы

тягиваютъ ведро изъ колодца.

3) летящая стая дикихъ птицъ,

[А гусей, справдй, цѣлый ключъ

зъ-за кражу поднялся

Клякнути, клякну, П. Маgnaé,

гнуться. См. Поклякнути.

Клякъ, граничный знакъ па де

ревѣ, или граничный столбъ.

Клямка, Нѣмецк. Кlammer, Плям

ка, рукоятка, крючокъ удверей.

Кля снути, клясну, П. Кlesnae,

хлыснуть, подобно пузырю ло

паться. [Бѣсъ перистый, свис

нувъ, кляспувъ.] (Артемовскій.)

Кляузуля, Клявзуля, П. Кlau

гіа, (прик. сл.) условіе. (Ве

личко.)

Кляшторъ, П. Кlaszior, монастырь.

Кляшторъ паняньскій, дѣвичій.

Кметъ, Славянск. П. Кmiec, въ

Галиціи, слуга, мужикъ.

Книгарня, П. Хiegarniа, Кesiatniса

Слав. Книжница, 1) собраніе

книгъ. библіотека; 2) книжная

лавка. [Такъ самыхъ приказокъ

пема по книгарняхъ.] (Кулйшъ.)

См. Друкарня.

Кшовáти, кпую, П. Кnué, Кnоvаe,

knuie, 1) рубить, 2) замышлять,

пытать. [А ни явной, а ни по

таемной не маетъ кновати враж

ды.] (Величко.) См. Укновати.

Кн(ръ, П. Кnur, боровъ. (Дикій

кнуръ.] (Енеид. У1.)

Кнурачій, свиной. [У его козляча

борода, кнурачій станъ.) (Пѣсн.)

Кнутъ, множественное Кнутьтя.

Кнышъ, Кнышй, стульни; родъ

печеннаго хлѣба изъ пшеничной.

муки; пироги безъ начинки;

обыкновенно ѣдятъ ихъ горячи

XIII СЪ МаСЛОМЪ.

Кобеля, отъ слова Кобыла, же

ребенокъ.

Кобепйти, Кобепйти, кобéню

(и въ Русск.) собачиться, лаять,

корчиться, ломаться, хвастать,

бранитъ, хулить. [Кобенила на

всѣ зáставки.)

кобенякъ, Кобылякъ, сукон

ное, верхнее, длинное платье, родъ

свиты. Кобенякъ носятъ лѣтомъ,

въ холодную погоду поверхъ сви

ты; къ нему сзади на спинѣ

пришиваютъ видлогу или капю

шонъ, который служитъ часто

вмѣсто мѣшка, а въ дождливую

и дурную погоду носятъ виллогу

поверхъ шапки. См. Габякъ.

Коберъ, см. Коверъ.

Кóбець, ястребъ, копчикъ, ко



3455

ковбасѣ, п. квака, Кіева, кол

бецъ, Еаleо арivorus. П. Кobіee,

сѣть для ловленія птицъ.

Кóбза, и въ Р. П. Кobzа, банду

ра, древній музыкальный инстру

ментъ съ восьмью струнами, упо

требляется особенно между ни

щими слѣпыми.

Кобзаръ, бандуристъ, напѣваю

щій по деревнямъ и городамъ

народныя пѣсни, акомпанируя

себѣ на кобзѣ. См. Бандуриста.

Кобйльникъ, 1) любительлоша

дей; 2) сластолюбецъ.

Коби ця. . (Полтавс.) Крыничка,

малый, незначительный источ

НИКЪ.

Кóбы, Галицк. когда бы, еслибы

Русск. простонародн. Кабы.

Кобыла, умень. Кобылка, съ през

рѣніемъ: Кобыльчина.

Ковадло, П. Коvadlо, наковальня.

Ковалёвна, дочь кузнеца.

Ковалёнко, сынъ кузнеца.

Коваль, П. Коval, кузнецъ. Ко

валйха, жена кузнеца, (Коваль

скій цехъ.]

Ковáти, кую, (Славянск. П. Кowа6,

Русск.) кромѣ обыкновеннаго

значенія говорится всегда о зву

кахъ кукушки: [3озуля куе, за

ковала.)

Ковбйця (Галицк.?) -IЕ у насъ

такій баранъ, що у него сорокъ

ранъ.) (Загадка.)

Ковганка, корчага.

Кóвдра. Кóвдря, П Коldrа, одѣ

яло. (Купивъ штофу на ковдру.)

(Марковичъ.) "

Коверза, размышленіе. Ковер

зати, коверзаю, разсуждать, ум

ничать.—Коверзнути. И мить

тю таки коверзнула. (Котлярев.)

Коверзовати, коверзую.

Ковёрныця,дѣлающая ковры. См.

Коцарка. "

Ковёръ, Коць,Килимъ, коверъ,

Галицк. и Волынск. Коберъ,

умень. Коберець. [Нкъ пóйде

мо до церковцій,» станемъ на ко

берѣ.] (Пѣсн.)

Кóвзалка, чистое мѣсто пальду,

для скользанія.

Кóвзатися на лёду, дѣтская за

бава, скользить польду толпою,

См. Спускалка.

Ковійзнути,-зну (Чигирин.] коп

тѣть, хирѣть.

Ковійнка на руку, (Харьковск.)

идетъ въ руку; счастливо.

Кóвниръ, Кóмиръ, П. Коlnierz,

воротникъ. Въ Кіевѣ Комиръ; въ

галиціи Комниръ. См. Выстро

чити комиръ.

Кóвóкъ, въ Малор. и Галиціи,

впрочемъ не всегда, и не вездѣ,

вмѣсто колокъ, килокъ, IТа взявъ

мужичище съ кóвка шагаище.)

(Гал. пѣсн.)

Ковтaти, ковтаю, глотать. Про

ковтнкти.

Ковткй, (Екатериносл. Херсонск.

баса. [Шо ваши Гречески ков

басы?] (Котляревскій.)

Ковбáня, увел. Ковбанюга, под

ВОДНДИ ЯМЯ.

Ковбатка. (?) [Якъ разъ вгадавъ:

дали ковбатку свинины, що була

въ борщи.] (Вовкулака, Алек

сандрова.)
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г.) серьги.

Ковтóкъ, ковткій, глотокъ, ку

сокъ для глотанія.

Ковтунъ, ковтуны, П. Кoltun,

Р. Колтунъ, клочки свалявшихся

волосъ; родъ накожной болѣз

ни, коей особенно подвержены

Литвины т. е. Бѣлоруссы.

Ковызитися, ковыжуся. (Полтав.)

шалить, бѣситься.

Ковыла,- П. Narduszek prostoklo

sowу, Лат. Nardus strіcta. Русск.

Кавыль, Ковыль, трава, на по

добіе перьевъ. Нѣм. Рfriemengras.

[Вѣтеръ ковылу та комышъ по

степу розсыпае.] (Думы.)

Ковырзáти, ковырзу, болтать. См.

Верзти. -

Ковыряти, ковырять, колупать.

Кóгутъ, Галицк. П. Коgut, пѣтухъ.

[Не знала того, що зельеумѣе,

що Гриць знае, нимъ когутъ

запѣе.] (Пѣсн.)

Кóдло, родъ, фамилія, смейство,

племя, поколѣніе; (въ презрѣн

номъ смыслѣ.)

Кодолъ, толстая веревка.

Кóжанець, [устарѣл. П.Коха, ко

жа, вмѣсто skога,] кожанный

лапоть. [Господи благослови ста

ру бабу на прстолы, а молоду

на кожанцй.)”См. Верзунъ.

Кожемяка, П. Коtemiak, Garbarz,

кожевникъ, въ Слав. Усмарь. См.

Чижмаръ.Но шубникъ,Кушнйръ.

Кóжный, Кажный, Ж6дный,

каждый. П. Коidу, Каidу.

Кожухъ, кожушóкъ, П Коinch,

нагольная шуба, тулупъ; покры

тыйже сукномъ Байбаракъ. Ко

жушйна, шубенка. [Держиться,

якъ вошъ кожуха.—Товариство

Козацке похвативши (Чаплин

ского) и зъ ласки своей на его

панскіе плечи, въ едной кошулѣ

бывшіе, зъ сотню барбаръ на

гайскихъ положивши, въ грубни

кову кожушину облекши....] (Ве

личко.) См. Старостка.

Коза, Русск. и П. Кozа, коза,

волынка, боклага;—Русскійму

жикъ съ бородою: Козелъ, или

Шатъ носитъ заплечами бoклагу,

Козу. Въ Козу (тюрму) посадити

(съ Польск.)

Козаковати, козакую. вести ко

зацкую жизнь. См. Зкозачитися

Козакъ, Козаченько, человѣкъ,

несущій военную службу, воинъ,

молодецъ, удалецъ.Козакибыли:

а) Выборныеили Реестровые, б)

Охочекомонные, в) Компанѣйцы

и г) Сердюки. Выборные Рeест

ровые, (испорч. Лейстровые)

составляли постоянное войско.

Прочія слова См. въ словарѣ.

Козачки, родъ мухи, насѣкомое,

красное съчерными пятнышками,

живущее въ трухлыхъ пняхъ и

въ землѣ. (Карамзинъ. И. Г. Р.

Т. V. пр. 416.)

Козацьство, козачество,

СТIIО,

Козарлюга, удалой козакъ.

Козéльцй,траваХолодникъ, Спар

жа. Аsраragus officinalis. См. Заѣ

чій холодокъ.

Кóзикъ, П. Когіk, ножъ для сня

тія кожи. [Одъ козика до ножи

ка.] (Послов.)

удаль
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Козинячій, козлиный.

Козлячій, козлиный.

тебe, старый дѣду,

борода.) (Пѣсн.)

Козубéнька, П. Каzub, Кozub,

Каzubek, корзина, сплетеннаяизъ

лубка, древесныхъ вѣтвей, или

изъ ремней.

Кóити, кою, (въ дурномъ смыслѣ)

дѣлать, причинять. Коитися,

Зкотися, Укоитися, происхо

дить, совершаться. [Се коилось у

нашому селѣ.)

Кóкотень, шалунъ, рѣзвое дитя.

П. Кokot, Кokut, пѣтухъ. См.

Пострйбуньчикъ.

Коли, Колы, когда, если, колибъ

еслибы, колись, когда то, нѣког

да. Абыколы, когда нибудь. Де

колы, иногда. Колы на те пойшло,

если ужъ такъ.

Кбливо, Колево, Колыво, кутья,

Рисъ съ медомъ, употребл. при

похоронахъ.

Кбливо, такъ называли Запорож

цы своижилые шалаши икурени.

(Ригельманъ.)

Колйсчатый, П. Кolistу, узорча

тый, (Полтавск.) клѣтчатый. [3а

пасочка моя колисчатая.]

Колйшки, колѣни. На вкóлишки,

на колѣни.

Колйшній, когдашній. [3гадали,

чортъ знае, колишне.) (Котляр.)

Колійвщина, П. Вret Нamaiskа.

Такъ названо возстаніевъ 1768 г.

[А чи въ

ТА. КОЗВ.IIЧа

Малороссіянъ въ Кіевской, так

же частію Волынск. и Подольск.

губерн., принадлежавшихъ тогда

еще Польшѣ, наПольск. пановъ

иихъпомощниковъ Жидовъи Уні

ятъ заужасныя преслѣдованія въ

вѣрѣ ибезчеловѣчныя варварства.

(Ист. Мал. Н. Маркевича, П. 655

и др.) См. Харькóвщина.

« . . » М. Д. то . . «А

Коліи, см. Колійвщина.

Коллегатъ, Л. Сollegа, (прик. сл.)

сотоварищъ.

Кóло (Славянск. П. Кolо, Галиц

кое) 1) колесо, 2, нарѣчіе, около,

3) округъ, границы власти, вѣ

домство, 4) кружокъ, кругъ, со

ставленный изъ людей. [Мовили,

ижъ тую справу ихъ духовно

му колу розсуждати належить.

(Справа 1605) Стоять умѣстѣ,

одно коло дного. (М. Вовчокъ.)

А такъ станьмо всѣ въ коло.)

(Пѣсн.) См. Млинъ, Ошкалёвати.

Колобрóдити, колоброжу (Русск.)

шутить, бѣситься.

коловати, кому» (Галик.) коле

сить, ѣздить проселочными доро

гами. [Хто колуе, той дома но

чуe; а хто дуже простуе, той въ

дорозѣ ночуе.) (Послов.)

Колóда, множ. колóдьдя, круг

лое бревно вообще, и родъ тис

ковъ на ноги длянаказанія.]Ноги

въ колоду забити.] Также коло

да означаетъ мѣру жита, пше

ницы, овса и проч. отътого По

колодная, помѣрная пошлина. Ко

лоду волочити, на масляницѣ ка

кая либо молодыця — молодая

замужняя женщина, привязы

ваетъ какому нибуть парню къ

ногѣ палку, въ наказаніе, что

въ прошедшій мясоѣдъ онъ не

женился, и тѣмъ заставляетъ его
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выкупиться.

Колодій, большой ножъ. IКоло

дія выковати.]

Колóдка, родъ тисковъ на но

ги для преступника. [Въ ко

лодки позабивавши.] (Скоропад

" скій)

Колбдязь, колодецъ. Славян.Кла

дязь, Студенецъ. [Колодяжна во

да.)

Колóмазь, Русск. и П. Кolomaй,

дёготь, смола въ повозкѣ на

ОСЯXъ И КОЛОДСТАХЪ.

Коломятный, мутный, см. Кала

мутный.

Колотити, колочу, П. Кlосie, бол

тать, взбалтывать какую либо

ЖИДКОСТЪ.

Колотнéча, (Величко.) ссора, дра

ка, смуты.

Колотникъ, вздорный человѣкъ,

возмутитель. " "

Колотня, П. Кluiniа, ссора, не

устройство, споръ, брань.

Колóши, Холóши, нижняя часть

шароваръ, покрывающая голени.

(Заткувъ колоши у халявы.)

Колупáти, - таю, (Русск.) ковы

рять. [Очи колупае,] попрекаетъ,

надоѣдаетъ.

Колъ (Русск.) колъ, увеличит. Ко

ляка, дубина.

Кóлыво, см. Коливо, Колево.

Колыска, П. Кolуskа, колы

бель, люлька, также качели.

Люлька трубка для курительнаго

табаку. [Доконченъ за горо

домъ Сѣвскомъ, гдѣ колыски.]

(Величко.) См. Вѣшалка, Гой

далка, Ореля.

Колыхати, -хаю-ся (Русск.) П.

Коlуsac, качаться. Поколыхати,

Выхати, Гойдати, Хитати.

Кóльвекъ, П. Кolvіek, (прик. сл.)

ни былъ. Кто кольвекъ, кто бы

ни былъ. Лкъ кольвекъ, что бы

ни было.

Кóлька, П. Кolkа, колика, судор

ги. [Колька въ боки коле.)

Колѣйвщина, см. Колійвщина.

КолюшинаСудейская(?)(Источ.

Малор. Ис. 1. 165.)

Коляда, Колядка, П. Кolаdа, Ко

lédа, Кolendа, поздравительныя

пѣсни Декабря 24 и 31-го.

Колядовати, колядую, пѣть позд

равит. пѣсни подъ окнами съ 24

по 30 Декабря; а въ 31 Декаб.

пѣшіе это называетсяШедровати,

щедрую.

Коляндра, Кишнецъ,Сoriandrum

sativum, однолѣтнее растеніе.

Коля са, П. Кolasа, повозка, эки

пажъ. Употреб. только въ пѣ

сняхъ отъ Славянск. Сербск.

Коло, колесо.

Комашка (Русск.) козявка.

Камашня, мошки, муравьи, комаш

ки, вообще множество насѣко

мыхъ. (Дѣтвора на ковзалцѣ якъ

комашня ворушиться.)

Кóменъ, Кóминъ, П. Кomin,

Сербск. печная дымовая труба.

См. Пришёчокъ, Дымаръ.

Коменотрусъ, П. Кominiarz, тру

бочистъ. "

Комешйтися, комещуся; Закоме

шитися, зашевелиться, закишѣть.

См. Кйшйти, Копошитися.

Кóмиръ, см. Кбвниръ,
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Комисаръ, исправникъ.

Комлыкъ, Калмыкъ.

Кóмната, Кймната, Кйвната.

Русск. П. Кomnatа, малая ком

ната въ домѣ, а другая бóльшая

называется Свѣтлиця.

Комбнникъ, всадникъ, кавале

ристъ, отъ Слав. Комонь, конь,

Комбра, уменьш. Комбрчина, П.

Кomorа, съ Л. Сameга, Сл. Ка

мора, кладовая, амбаръ, лавка

съ товарами.

Комбрный, Подкоморный съ

П. Камерюнкеръ и проч.

Комóрячій, кладовой, амбарный.

[Коморячи двери.)

Компанія, П. Нѣм.

СОЛЛатъ,

Компанійцй, Компаніець, быв

шее легкоконное войско. См.

Охочекомонные, Козакъ.

Композитура, испорч. П съ Л.

Кomроzусуа, сочиненіе. [Сицевыи

вѣрши своеи композитуры.] (Ве

личко.)

Компоновати, компoную, П. Коm

роnоvаe, выдумывать сочинять.

Зкомпоновати, Розкомпонувати.

Комышъ, П. Тrzсіnа, Камышъ,

водян. растен. См. Очеретъ.

Комышникъ, живущій въ трост

Лат., рота

никѣ. Низовыii Комышникъ,

такъ Козаки, въ шутку, называ

ли Запорожцевъ.

Конáти, конаю, П. Копай, кonam,

Skoшай, окончить, умереть. (Хвора

мати вмёрае; не вернуся, хоть

заразъ сконаe.] (Пѣсн )См.Вы

конати.

Конаръ, Конарйще, Галицк. съ

П. Кonar, толстый сучекъ.

Конва, Кафа, родъ шерстяной

матеріи.

Конвалія, П. Кonvaliа, Ландышъ,

Майскій цвѣтокъ Lilium Сonval

lariа іnараlis.

Конвокація,П. съ Л. Коnvokасуа,

(приказн. сл.) созваніе чиновъ.

См. Заспати.

Кондійка, ендова. См. Яндола.

Кондйція, (Л. пр. сл.) условіе

Конечне, П. Копіесznіe, непре

мѣнно, необходимо, всеконечно,

(Конечне будемо у его.)

Кóновъ, коновка, коновочка,

(женск. род.) Коновóкъ (му

жеск. р.) Сл. Кóнобъ, дере

вянный сосудъ, родъ кружки,

ведра. (Куплю тобѣ коновъ ме

ду и другую пшва.] (Гал. пѣсн.)

Конопёльныя, осенныя пѣсни,

поются въто время, когда соби

раютъ конопли. (Максимовичъ.)

Конбпка (?) Галицк. Илькев. 123.

Консёсъ, Консёнсъ, П. съ Л.

Сonсessiо, Сonsensus, (прик. сл.)

позволеніе, соизволеніе. (Смѣ

лемъ безъ консесу отъѣхати. —

За симъ консенсомъ позволя

емъ.] (Величко.)

Контентоватися, контентуюся.

Уконтентоватися. П. Коntentowat

sie, съ Л. Соntentus, 1) удоволь

ствоваться, . быть довольнымъ.

См. Срогій. 2) заниматься, про

должаться. [Инодй недѣль зо

три, aбо й зъ чотыри возятьзя

та контитуються (Фран. Сonti

nuer, se) тымъ.] (Номисъ).

Контёнтъ, съП. Коntent, (пр. сл.)
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замѣчаніе указаніе. (Ханенко.)

Контроверсіи [Латинск.] судеб

ныя рѣчи, защищеніе въ спор

номъ дѣлѣ.

Контушъ. См. Кунтушъ.

Конъ. публичноемѣсто около суда;

въ Русск. граница, цѣль, мѣсто

игры. [Блудяжкиу кона стояли.)

Конь, Кйнъ, Славянск. Русск.

уменьш. Коникъ, увелич. Коня

ка, Конячина.

Концéптъ, съ Лат. П. Коnсерt,

періодъ, мысль, положеніе, пра

ВИЛО,

Кóнче, необходимо, непремѣнно.

Конятина, лошадиное мясо, ко

IIIIIIа,

Конячина, трава Дятлина, Тrifo

lium рratensе.

Кобперта, П.Коореrtа, съ Франц

Сouvert, обкладка, обвертка, кон

вертъ. IПункты и листъ въ од

ной коопертѣ.] (Ханенко.)

Копа, П. Кора, въ деньгахъ: пять

десятъ копѣекъ, полтина; въ ве

щахъ: 60 штукъ, и Копна, Куча.

[Бóльшъ копы лыха не будe.—

Повяжуть снопы, покладуть у

копы.—Поневажъ оныи хуторы

здавна черезъ копу (вмѣсто тро

ши) набытыи въ посессіи най

дуются.) (Величко, Ш. 508.)

Кóпанка, П. Кораnkа, яма, выко

панная для добытія воды въ по

ходахъ. [Марковичъ.)

Копаныця, мотыка.

Копательный, старательный, [При

хильнй и до хазяйского добра

копательнй.) (Номисъ.)

Кóпати, копаю, брести, бродить.

Копецъ, см. Копыця.

Коперсаты, чесать, перебирать.

IРуками коперсала у головѣ.

(Квитка) Шось тамъ собѣ ко

персае.)

Копіёвáти, копіюю, П. Коріovat,

kоріuіе, (прик. сл.) копировать,

списать. [Той листъ изкопіюва

вши, послали...) (Величко.)

Копійка, уменьш. Копійчина, ко

пѣйка, копѣечка, деньги.

Копотійтися, копочуся, дѣяться.

[И такъ тое презъ цалую зиму

копотйлося.] (Лѣт. Самов.)

Копошйтися, копошуся, рыться,

копаться. См. Кйшйти, Комеши

ТIIОн„

Копылъ, колодка на сапогъ, на

башмакъ.ВъРусск.копылъ, знач.

брусокъ въсанныхъ полозьяхъ.—

Копылити, Закопылити, дуться,

гордиться; Копылити ротъ, дѣ.

лать гримасы. П. Корусiarй, дѣ

лающій колодки на сапоги.

Копырсаты,-саю, ковырять, дол

бить. [Палычкою копырса.) Ко

пырснути, котырсну, стремглавъ

упасть, полетѣть внизъ. [Або

и самъ въ пекло копырсну.]

(Енеид. У1.)

Копыстка, пестикъ, спичка; де

ревянная лопатка, чѣмъ мѣсятъ

хлѣбъ.

Копыщя, копна сѣна, ВъП. Коріее,

земляное возвышеніе, сугробъ

пограничный. [8ураё корсе. —

Границу провадили, частые коп

цы высыпуючи.] (Величко.)

Корабель, П. Окret, корабль.

Коргóвщина.. (?) Акт. Запад.
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-Росс. Т. Г. 145.

Коренійти, кореню; Ганити, Пере

керенити, злословить. Переби

рать бранью все до корней.

Кóрéнь, уменьш. Корéнецъ ко

рень, корешокъ. .

Кóрець, Кóрець,Кйрець, ковшъ,

ковшикъ. См. Кившъ.

Коржъ, лепешка, сухая изъ пше

ничной муки съ саломъ. [Коржй

зъ макомъ и изъ медомъ 1

Корйти—ся, корю—ся, Сербск.

П. Коrzуé, укорять, унижать,

покоряться.

Коркóвй чоботы; сапоги съ вы

сокими каблуками. Съ П. Кorkо

vу, сдѣланный изъ пробки.

Кормыга, ярмо, иго. Въ пóдъ

кормыги Ляшскои освободити.]

(Думы). П. Коmiegа, корабль

для арестантовъ.

Корній, Корнійко, Корніецъ,

Корнилій.

Коровай, Русское и П. Кorowaу,

свадебный куличь, раскрашен

ный, вызолоченный сусальнымъ

золотомъ и убранный цвѣтами.

(На чужій коровац очей не по

рывай, а свóй дбай.] (Посл.)

Коровайникъ, разносящій на

сватьбѣ короваи. Подробнѣе см.

МетлинскагоЮжнорусск. Пѣсни

стр. 160.

Коровайныця, уменьш. Коровай

ничка, женщина приготовляю

щая короваи.

Коровьякъ, трава однолѣтняя, въ

Екатериносл. г. такъ называе

мая; въ Русск.Царскійскипетръ.

Verbascum Тhарsus.

Корогва, П. Сhoragiev,

Корогóвка, Славянск. Хоругвъ,

знамя,

рогвы.)

Королёвати,—любю,П. Кrбlovae.

-luie, королевствовать, царство

вать, (Величко.) См. Гетма

IIОВа.ТII„

Кóропъ, коробъ, ящикъ,лубокъ.

Корóста, П. Svierzbiaсzikа, Кrostа,

ЧеСОТКД„

Корбстявый, чесоточный.

Корпати, корпаю, ковырять, ко

лупать.

Корпоушка, П. Шszna lуteсzка,

Оhrlofel, Уховертка;родъ ложеч

ки, для выниманія сѣры изъ

ушей.

Коррупція (съ Лат. приказн. сл.)

подущеніе, подкупъ.

Кортійти,—(глаголъ безличн.)хо

чется, нетерпѣливо желать, [ме

нѣ, тобѣ, ему, ей, кортить. Не

скажемо, нехай кортитъ. I

Корунный, коронный, отъ короны.

Корхъ, мѣра въ ширину руки.

Коршакъ (Черниг.) коршунъ пти

ца. [Коршакъ плавае въ небѣ.)

(Шишацкій.)

Корыговати, Скорыкговати, ко

рыкгую, П Кузохаe, (приказн.

сл.) проводить на бумагѣ линей

ки, писать. Въ концѣ актовъ бы

ла приписка: скорыгковалъ та

кой-то; т. е. контрасигнировалъ,

свѣрялъ. См. Фундушъ.

Корыстоватися, корыстуюся.

(Русск.)

Коръ, Докоръ, Славянск. Корити.

П. Таrzut, 2akat, укоризна. [Ко

уменьш. "

[Товарищъ золотои ко- -
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ромъ

чувъ.)

Коръ, Кóръ, Кйръ, П. Оdrа, Л.

Мorbili, корь, дѣтская болѣзнь.

Корякъ, ум

рюмка, сосудъ для чего:

рякъ рижкóвъ.]

Косара, П. Рokos, покосъ сѣнной.

Косаръ, П. Коsarz, - Коsiаrz,

сѣнокосецъ,

Косачйско, Галиц. П. Коsасіес,

растен. и цвѣтокъ Косатникъ.

1rideае. (Зогрѣю я горнець воды,

на припецку го положу, коса

чискомъ го приложу.] (Пѣсн.)

Косійця, умень. Коса. П. Кова,

Varkосz, коса, косма. IВисять

було косицй,] у пѣтуха перья на

хвостѣ. -

Косматый, мохнатый. См. Воло

хатый.

Космáчъ, косматый, длинноволо

сый.

Кóснйчка, См. Кйснычка.

Косовиця П. Коsowiса, 1) время

сѣнокоса, Кошеніе сѣна. См.

Гребовиця. — Гребець, Тягаль

никъ, Кидальникъ, рабочіе при

уборкѣ сѣна. [Нанявъ косарбвъ

до косовицій.] 2) Барышъ, при

(Ко

быль. IИмъ одъ сеи выгадки

булабъ косовиця.) См. Лахва.

Возовиця.

Кóстнякъ, остовъ, скелетъ.

кострубатый. П.Коstrubatу, вскло

коченный, взъерошенный, шере

ховатый. [Перья пѣтухове вóдъ

бучи покострубачено.) См. По

кострубачити.

Костыръ, токарь.

зачепати. — Докору неIКосякъ, косо отрѣзанный кусокъ

какой либо матеріи. [Покóлькó

косякóвъ лудановъ и бейбере

ковъ купивъ I (Марковичъ)
» . . . . . . И чемъ мечтамъ Ч

Корячбкъ, чарка, IКотeня, котенокъ. См. Кошеня.

Кóтлы, Богемск. П. Коcief, Косiot,

Коtlу, литавры; а котёлъ, Казанъ.

См. Оголосити.

Котляръ, П. Кollarz, мѣдникъ.

Котнáрске винó. П. Кetnarowe

vinо, погребное. [Прислалъ ви

на Волоского 25 бутъ.... Вина

виборного котнарского буту не

велику.] (Велич. 1. приб. 34.)

Котрага, см. Катряга.

Котрый, котрй, котрё, который,

которая, которое.

Кóтыкъ, родъ игры.

Кóфта, спенцеръ, См. Кухта.

Коханьня, П. Коchanіе, любви

достойное, Любовь.

Кохати, кохаю, П. Коchaё, лю

бить. —Коханый, милый, лю

безный.—Кохана, Коханка, воз

любленная. — Коханьнѣ, лю

бовь.—Выкохати, воспитать.

Коцарка, мастерица ковровъ. См.

Коверныця.

Коць, Килымъ, простой коверъ.

П Кое, дурное конское покры

ВАЛО.

Коцюбба, Галицк. См. Кочерга.

Кочевище, П. Косzоviskо, ко

Чевье,

Кочерга, П. Косzargа. См. Ко

цюба.

Кошара. П. Коszага, огорода, пле

тень, загонъ, клѣвъ; мѣсто, куда

загоняютъ овецъ. [3абрався, якъ

вóвкъ у кошару.] См. Обора,
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говорится: [А вони собѣ стояли

кошемъ у Великихъ Курганбвъ.)

Кошъ, Славянск. П. Коsz, Корзи

на; умен. Кóшикъ.

Кощавый, костлявый.

Кпйти-ся, кплю-ся, Накшитися.

Галицк. отъ П. Кіер, дуракъ,

Керкшіе, дурачить, почитать глуп

цомъ, гордиться, чваниться, из

дѣваться. См. Кепъ.

Кравчйна, такъ, называло себя

Запорожск. войско приНаливай

кѣ. Этотъ Гетманъ прежде шилъ

кожухи (тулупы).

Кравéцъ, П. Кravіec, портной

Кравчйха, жена портнаго; пор

тниха. — Кравецкій цехъ.

Краглй, Кракли, Скракли, (ш,

Кregel, Нѣм. Кеgel) кегли.

Крадь кома, Нйщечкомъ,тихонь

ко, тайно, крадучись, тихомол

КОМЪ.

Край, (имя сущ.) страна, область.

[А що се за край?]

Край, (нарѣч.) возлѣ. [Край Ти

тяны. — По край моря.) См.

Биля, Побиля,Поручъ,Упоручъ,

Поплечъ, Поузбóчъ.

Крайка, П. Кгаука, покромка,

окраина у сукна.

Крайниця, (Чигиринск.) рубежъ,

граница, предѣлъ:

Крайнякій, часть обитателей Га

лиціи. См. Бойки.

Краля, П. Кrolowа, 1) королева,

2) величественнаго видаженщина.

Крамарка, П. Кramarkа, Крамар

щиця, торговка, купчиха.

Крамаръ, П. Кramarz, мелкій тор

говецъ. — Крамный, торговый,

Кошатина, кошечье мясо. [Нѣ

мецка ковбаса, що свининою,

15футлатиною и КОНЕНТИНОКО Н49ЧИ

нена.] (Квитка.)

Кошевбй, или Атаманъ кошевый,

главный начальникъ Запорож

скихъ Козаковъ. См. Кошъ.

Кошёй, см. Батава.

Кошеня, Котеня, П. Косietко, ко

тенокъ. Также: мышеня, поро

ся, теля, щеня, (уменьшитель

ныякончатся натко) кошенятко,

мышенятко, и пр.

Кошйця, П. Кoszуskо, Л. Уerbena

olicinalis. Растеніе, Желѣзникъ

желтый. [Ой у лѣсѣ зацвѣли

кошицй.] (Пѣсн.)

Кошлатый,Покóшланый,вскло

коченный. См. Кудлатый. .

Коштовати, коштую,Нѣм. Коsten,

П. Кosztovat, отвѣдывать, прику

шивать, пробовать, стóить, имѣть

цѣну. Покоштовати.

Коштóвный, П. Коsztownу, стою

щій, дорогой.

Копитъ, П. съ Н. Кoszt, счетъ,

издержки, сумма. См. Сумптъ.

Кошуля, умен. Кошулька, П. Ко

szulа, сорочка, рубашка.

Кошуръ, растеніе (?) (Бодай тая

рѣчка кошуромъ заросла! (Укр.

пѣс. Максимов. 1. 169.)

Кошъ, (Татарск.) укрѣпленный

станъ, лагерь, обозъ, таборъ,

Запорожская сѣчь, и большая

лодка. Кошъ, т. е. капитулъ

ордена Запорожцевъ, могъ быть

вездѣ, гдѣ былъ Кошевой Ата

манъ со Старшинами. Потомувъ

повѣствованіяхъ о Гайдамакахъ
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купеческій.

Крамъ, Крамнйна, Нѣмец. П. мел

кій товаръ; Лавка съ мелкимъ

товаромъ (крамомъ). Крамова

ти, крамую, Въ Малоросс.: Те

«тръ, значитъ, рогатый скотъ,

Кромный, купленный въ лавкѣ,

хорошій (Дай мёнѣ, милый,

крамную сорочку. Дежъ тобѣ,

мила, крамнини шукати? Будешъ,

миленька, въ плоскуннеи лежа

ти. (Пѣсн.) См. Плоскинный,

крапати, Накрапало, П. Кгорій,

IX241IаТЪ.

Крапка [Чигиринск.] точка.

крапля,КрóпляП. Кroplа, капля.

Краплистй, П. Кгорlistу, содер

жащій много капель, частый,

[Да пбйшовъ дощикъ крапли

стый. Да уродивъ черчикъ чер

чистый.] (Метл. Пѣсн. ст. 233.)

Крапчастый, покрытый точками,

каплями, пестрый. [Крапчастый

барвинокъ.) У Метлинск. Пѣсн.

361. опечатка: кратчастый.

Красóля, Красовуля П. Вгеitu

cha, Крессъ, Красоля, Lеріdium.

Красти, красть.–Крадькомá, кра

дучись.

Красоуля, Красовуля, большая

рюмка.

Красчій, Красче, лучшій, краше.

Крашанка, красное яйцо на Пас

ху; а разрисованное–Писанка.

Краянинъ, Галицк. П. Кraiowiee,

землякъ, соотечественникъ.

Краяти, краю, П. Кraiаe, кроить,

рѣзать на куски, разрѣзать нача

сти. [Вбнъ мнясо краявъ —Кра

си натарелѣ не крають.] (Посл.)

Крёвный, П. Кrevnу,

родственный, кровный.

Кредёнцъ, (Нѣмецк.) буфетъ.

Крéйда, (Нѣм.) мѣлъ.Крейдяный,

мѣловой.

Крéймахи, уменьш. Креймашки,

родъ игры. Обдѣланные круж

ки изъ разбитыхъ тарелокъ или

кафлей, величиною съ грошъ;

подбрасывая ловятъ. (Квитка у

Кремязный, крѣпкій, какъ кре

[Кочъ и бóльшъ 60-ти

було, кремязный ще дѣдъ бувъ.)

(Нoмисъ.)

Крены ця, см.Крыниця, источникъ.

Крепакъ, Крепачка, (съ през.)

крѣпостной человѣкъ, крѣпост

ная. П. Кгерак. Карпатскія горы.

Кресало, Кресиво,Крёсево, П.

Кrzesгко, огниво.–Кресати, кре

шу, Сербск. П. Кrzesaé, огонь

высѣкать. Древнее славян. Кре

сити, воскрешать.

Кресъ, П. Кres, (пр. сл.) кругъ,

граница, конецъ цѣль. [Ке часу

остатнего кресуживота нашого.)

(Илія Торскій.)

Кйрвда, П. Кrzуvdа, неправда,

ложь, обида, несправедливость.

Крйвку, обижаю. (Берында.) Отъ

тогоУкривджене, П Кrzуvdzie.

Кривый, хромой.

Крйль, Крóль, кроликъ.

Кринджóлы. см. Грынджолы

Крйхта, Крóхта, кроха, крошка.

Крйця, Крыця, чистая сталь.

Кричати на пупъ, что есть мочи

кричать.

Кришанецъ медовый, родъ пря

IIIIIIIIIЬIXIIIЪ IIКОН045КТЪ,

родной,

IVIIIIIIЬ.
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кришйти, Крбшити, кришу, П.IКруча, крутое мѣсто; крутизна,

Кruszуé, Кrusze, крошить. [Да

вселокшину кришять.) (Кулашъ).

Кришталь, хрусталь, кристалъ.

крій Крóй, Крый Боже, сохра

ни Богъ! - ,

Крбвавійця кровавый потъ, трудъ,

(чоловѣкъ крбвавщею добува

той насущникъ.) (Номисъ.)

Крогулець, Галиц. съ П. Ктоян

lec, копчикъ, родъ ястреба, Раl

со uisus. "

кроквы, П. Кrokwу, Штары, стро

пила. См. Бантина.

Крокъ, П. Кrok, шагъ. [Въ милѣ

замыкается 1000 кроковъ.) (Бе

рында.)

Кролевецъ, П. Кrolewiee, 1) Ке

нигсбергъ въ Пруссіи (Величко.)

2) Уѣздн. г. Черниг г.

Крбпля,Крапля, П. Кropla, капля.

Кропкóва водка, настоянная на

укропѣ.

Кропъ, П. Корг, Кореr, Аnethum gга

veolens, растеніе укропъ. [Борщъ

зъ мнясомъ до капусты, кропу

и петрушки.] (Макаровскій.)

Крохналъ, П. Кrochmal, крахмалъ.

Крукъ, П. Кruk, черный воронъ,

крюкъ. (Круковій и мыло не по

може.] (Посл.) См. Сойко.

Крупа, Сербск. Богемск. П. Кru

ра, мелкій градъ.

Крутити, кручу, вертѣть. [Крути

ти мордою, носомъ. — Коле въ

нóсъ.—Завернувъ нбсъ.] Нелю

бо, не по нутру ему.

Круть-Верть, междумет. отъ Кру

тить. (Круть-верть; въ черепоч

ку смерть.) (Загад.) См. Верть.

глубина, водоворотъ.

Крученый, свернутый, бѣшеный.

Кручены панычй, Царскіе куд

рй. П. Лlologlow, Когіе jаука, Li

lium pomроnium asphodelus. Ту

рецкая лилія, чалмы, растеніе.

Крушйна. (и въ Русск.) П. Кru

" вкупа. Примилюся до крушины.)

(Пѣсн.)

Кры, возлѣ, подлѣ. [Кры свое и

царыны.] (Бодянскій.)

Крыга, П. Кrа, льдина.

Крый Боже, сохрани Богъ. -

Крыластый, П. Sikrzуdatу, кры

латый. [Полинувъ орломъ кры

ластымъ. I в

Крыпйця, крыниченька, П.

Кrуuіéа, источникъ, ключъ, род

никъ, КОЛОДЯ3ѣ, -

Кирныця. .

Крышичовина, источникъ.

Крыша, кровля.

Крыянка, съ П. Кrуt, Кгуjе, Кrу

сіе, Кrуiovikа, скрывать, скры

ваніе, лазейка, тайный уголъ.

(У пятницу невѣдомe крыянкою

зъ манастыра утёкъ.] (Справа

1605.)

Крюкъ, черный воронъ. [Галокъ,

въ Галиціи;

воронъ крюкійвъ сила.) (Арте

мовскій.)

Крячокъ, утка.

Кciонже, П. Кisiazе, князь;

Ксіоныдзь, священникъ.

Ку, П. Кu, вмѣсто, къ для, "Доч

ки свои вдаючи ку воли людь

скои.] (Кочубей.) См. Актыко

ВаIIIЕ.

Кублитися. (глагол. недостат.)

25
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11. Сmiazdо budowae, scielié, дѣ-IКуіóвдити, куповку, купoвдишъ,

лать, вить гнѣздо. IКурка куб

литься, а друга вытовче кубло.)

См. Кукóблитися, Окукобитися.

Кублó, уменьш. Кубёлечко, Ку

бeльце, П. Сmiazdo, гнѣздо. IНа

вѣдала кубелечко, де утка не

сеться.] (Пѣсн.)

Кубокъ, П. Кubek,

большой стаканъ.

налили кубушку.)

Кувійкати, кувшкаю, кричать какъ

поросенокъ.

Кугляръ, П. Кuglarz,

фокусникъ.

Кубушка,

[Имъ повну

надоѣдать, наскучать, причинять

безпорядокъ.

Кукóблитися, кукоблюся, при

водить гнѣздо въ порядокъ.

[Стара на возѣ кукоблиться, не

наче курка.) См. Кублитися.

КУкóль, Кукйль, Сл. П. Како,

негодная въ хлѣбѣ трава. [Пше

ницюполоти, куколь выбирати,—

Но и куколь унѣяцкого заблуж

денія весьма не испразднися.]

(Величко.) См. Бадылье.
ду

фигляръ, IКó кольванъ, приманка для ло

вленія рыбы.

Куда луча, куда попало, куда! Кулёчница, хранилище для пуль,

глаза глядятъ, проче. прочь] собств. патронташъ, въ томъ

за рубежъ, куда луча запуска

ються. (Скоропадск.) См. Лучити.

Кудeли, кудри. Куделя, мычка,

часть льна, приготовленная для

пряжи; въ насмѣшку такъ назы

ваютъ шиньоны, букли.

Кудлатый. П. Кudlatу, Патлатый,

косматый, кудрявый, кучерявый.

См. Кошлатый, Покошланый.

Кудлó. Бровкó. Лапкó, Рябкó,

Сѣркó, названія собакъ.

Кужёль, уменьш. Кужйлка, П.

Каdziel, 1)родъ пряслицы, 2) Вы

сукати кужель, сучить нитки на

кужели. (Пряде кужилку.]

КУзня, П. Кuzniа, кузница.

Кузубéнька, Козубенька (Русск.)

лукошко.

Кузнбкъ, горестное положеніе;

(въ насмѣшку.) [Винъ сiiвъ до

ли, по неволій въ кузнокъ изо

гнувшись —Въ Кузнокъ изгор

нути?) свернуть въ бараній рогъ.

шабельтасами и кулечницами Ко

зацкими.] (Величко.)

Куликáти,-каю (Русск.) пьянство

ВАТЪ.

Кульбаба, П. Вrodawnik mleсzо

vу, Leоntolon taгахaсum, растеніе

Соломонова печать, Одуванчики,

Волчья трава.

Кульбака, П. Кulbakа, сѣдло.

[Якій кóнь, така й кульбака.)

(посл.) "

Кульбачити, кульбачу, Галиц. П.

Кulbaсzie, - baсze, сѣдлать коня.

[Ой, кульачъ сй, чесный отче,

коня вороного.] (Пѣсн.) См.

Окульбачити.

Кульбачникъ, Сѣдляръ, П. Siod

larz, сѣдельникъ.

Кульша, П. Кulsze, лядвія. (Дру

га куля въ кульшѣ.] См. Про

буртыти, Стегно.

Кулѣшъ. Кулйшъ, кашица, (Ку

лѣшъ гречаный.]
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большею

Кля, П. Кulа, пуля. (Кули льлѣ,

Холоневъ серцій, Дзыгарыбьють!)

трусить, боится.

Куманда, Кумандовати, команда.

Куманъ, бокалъ, сосудъ; [Лóжки

та срйбны куманы I (Кочуб.)

Кумёдный, комическій, веселый,

занимательный, непонятный,

странный. [Кумедна казка.)

Кумство, кумовство. (Умерла ди

тина, та й кумство пропало.)

(Посл.)
ду

Куна, уменьш. куниця, куночка,

звѣрь куница.

Кна, тюрьма, церковное наказа

ніе, П. Кunа, желѣзная цѣпь на

шеи. (Зъ молоду не разъ сидѣ

ла у кунѣ Въ куну посадити,I

ДЛЯ ПОКаянІЯ, ИЛИ Для наказанн

у ограды церковной приковать

виновнаго за руку.

Кундель, П. Кundel, домашняя, про

стая косматая собака. [Ищирый

кундель-степовикъ.) (Енеид. У.)

Куншанія, общество, компанія.

Кунтушъ, или Черкеска, П. Кош

tusz. Малороссіяне заимствовали

одежду свою отъ Поляковъ и

Черкесъ. Чиновники и купцы

носили кафтанъ, собственно жу

панъ, до колѣнъ, суконный, но

частію шелковый и

притомъ фіолетоваго цвѣта, или

даже глазетовый, т. е. золотой

или серебренной, парчи. Сверхъ

сего жупана носили Кунтушъ

или Черкеску изътонкаго сукна,

по большой части зеленаго цвѣ

та, длиною до колѣнъ съ корот

кимъ стоячимъ воротникомъ. Всѣ

швы обкладывались золотымъ

шнуркомъ; рукава носили на вы

лётъ, т. е. прорѣзные рукава

отбрасывались на спинуи скрѣп

лялись крючкомъ; сквозь про

рѣзы проходили рукава нижняго

кафтана (жупана), опоясывались

дорогими кушаками.

Кунтушъ женскій было верхнее

длинное ПЛатье, СО Складками на

зади, и плотно обхватывающее

талію; покрой онаго почти та

койже, какъ итеперешнейжен

ской свиты, но изътонкаго сук

на, или дорогихъ шелковыхъ ма

терій и парчи. Кунтуши женскіе

были съ длиннымъ, лежащимъ

узкимъ воротникомъ и съ усами,

или безусные, т. е. у нихъ на

перехватѣ таліи, вверху скла

докъ, по сторонамълифабыли на

шиты накрестъ широкіе золотые

галуны; а другіе не имѣли сего

украшенія и назывались безусны

ми. Естьидоселѣ (Котляревскій.)

Кунштъ, Кунштикъ, съ Нѣм.

Кunst-Stick, Картина, гравюра,

въ П. Кunszt, шутка.

Куняти, куняю, дремать.

Купа, Славян. П. Кuра, куча, тол

па. Лкупѣ вмѣстѣ, Докуты, въ

кучу. (А мы купцемъ коло Ми

нихи.] (Номисъ.)

Купка, кучка, Купатися, соби

раться.

Купала на Ивана, родъ хоро

водной игры на канунѣ дняРож

дества Іоанна Предтечи, іюня 24.

Купаловыя пѣсни, поютъ въ день

Купала еще отъ миѳологіи.

* *99 "
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ку первасъ, Синій камень, П. Ко

реrvas, купоросъ.

купецкій, купеческій, Купецкій

гандель. I

купина, (Славян.) кустарникъ,

куплёніе, злучене. (Величко) Со

единеніе. Купленеся.

куповати, тупую, П. Киромас

покупать, Пóдкуповати, подку

IIАТЪ.

Купрій, Кипріанъ,

ку прыкъ, ум. отъ П. Кuреr, зал

ница, задняя часть тѣла, говоря

о птицахъ.

кура, курево, Курява, П. Ки

zavа, все то, что курится, дымъ,

пыль. (По дорозѣ курево. Ку

рява стовшомъ стоитъ.) Также

Кура означ. куреніе, подкурива

ніе, (Отъ чумы, холеры лѣкари

людей и товаръ курили.–Пóшла

кура отъ моровица) (Макаров.)

курка, п. Кurvа, непотребная

женщина.

курганъ, большой курганъ, ма

лый же — Могила.

кургыкати, - тыкою, пѣть подъ

IIОСТЬ.

курдупель, 11. Кurduре1. (въ па

смѣшку) малорослый, уродливый

человѣкъ.

Курево, См. Кура.

курець, (Галицк.) куритель та

баку.

Курз5-верзу, междум.) вздоръ,

чепуха. [Отъ се несе курзу-вер

зу.) См. Нйсенитниця.

Курйнь, Курёнь, ХолIва 1)

Часть города, кварталъ въЗапо

рожской Сѣчи. 2) Будка; соло

менный или тростниковый ша

лашъ, лѣтомъ на лугахъ. 3)

Общество. (Обѣдали у Папеи

Ясневельможнои, цѣлымъ куре

немъ.] (Марковичъ.)

курашный, принадлежащій ку

реню.

куріозный, (Латин.) заниматель

ный, страшный, любопытный,

курnnка, (Чигирин.) умень. Ку

рапочка, птица, куропатка (9

курійти лихо, причинить бѣду

Троянцй лихо тамъ курили-!

(Енеид. 1.) т. е. кутили,

к6рка. п. Кurkа, курица. Въ Галиц

Кря, множ. читае

курлюкати,-люкаю, подраженіе

звуку журавля. (Перепелы под

пйдёмкують, журавли лесъ кур

люкаютъ на тырлахъ, вбвчарикъ

посвистуе.] (Номисъ.)

курополóхъ, П. Кuгороlоch, трусъ,

лѣнтяй.

курохвáтъ, крадущійкурей. Мовъ

въ школу зъ торгу курохватъ-1

(Котляревскій.)

курча, Курчата; Курченій, Курче

пята, П. Кurezg, Галиц. Курят

ко, цыпленоКЪ.

Куря, см. Курка.

Крява, см. Кура

кряча слѣпота, 1) П. Гакоже

2ielе, Сlistnik, растеп. Курачья

слѣпота, 2) болѣзнь глазная. Въ

шутку: [Вбнъ бувъ куряча слѣ

пола, а не человѣкъ) (Кулйшъ.)

кусый, галиц. съ П. Кusу, корот

кій, коротко отрѣзанный. [4жъ ту

бѣжить медвѣдь кусый.] (Пѣсн.)

См. Куцый.
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Кусйтися, кушуся, покушаться,

(Хочъ кусилися воевати, однакъ

мало имѣли щастя.] (Величко.)

Кутшій, задній. [Кутній зубъ.)

Кутóкъ, уголъ.

Кутъ, П. Кut. Vegiel. уголъ, сто

рона. Небольшой острый мысъ,

выдавшійся въ рѣку, или озеро.

П. Рokatnу, угловой, сторонній,

побочный. Рokucіе 1) кованіе, 2)

область: Покутіе. См.Подгоріе.

Куты, они же Гуцулы, часть оби

тателей Галиціи. См. Бойки.

Кутій, П. Кuсуа, кутья, родъ каши

изъ рису или ячменныхъ, также

пшеничныхъ крупъ съ сытою.

Кутьѣ слѣдуетъ всегда Лаваръ,

Отъ слова Кутъ происходитъ

Покутьтѣ, заднее, или лучшее

мѣсто въ комнатѣ за столомъ,

подъ образами. На этомъ мѣстѣ,

которое покрывается сѣномъ,

ставится кутя. [Кутя безъ путь

гя. (Посл.) Бо дуже вили и пи

щали, пóсля кути мовъ на жи

вотъ.] (Котляревскій.) Также

молодую (новобрачную) сажаютъ

на посадѣ [покутьтѣ за корова

емъ.] Обыкновенно Кутю и Уз

варъ ставятъ на покутьй въ

сочельникъ, т. е. на канунѣ Р.

Х. (24 декаб.) который назы

вается багатымъ или святымъ

вечеромъ, и на канунѣ Крещенія

(5 января, называемаго, по при

чинѣ строгаго поста, голоднымъ

вечеромъ; а вечеръ на канунѣ

Новаго Года — щедрымъ.

Кфа, См. Кухва.

Кухаръ, П. Кucharz, поваръ. Ку

ховарка, П. Кucharkа, кухарка,

повариха.

Кухва, П. Кulа, 1) родъ кадки,

похожая на опрокинутую дномъ

къ верху бочку. Большая кадка.

Половина перерѣзанной бочки;

2) Мѣра жидкости. [Не смѣйся

барило, само кухвою станешъ.)

(Посл.) т. е. когда его надвое

перепилятъ. [Ащо збирается зо

всякои куфи вина отъ Малорос.

людей ..] (Скоропадскій.)

кухенный, П. Кuchешу, принад

лежащій кухнѣ. (Пустилисьмо...

Іосифу Токальскому.... Пасты

ревій нашому на кухенное выста

ченe (на столовое содержаніе)

мѣстечко Стайки.] (Петръ Доро

шенко, 1669.)

Кухоль, П. Кule, простая глиня

ная кружка.

Кухликъ, кружечка. См. Глечикъ,

Збанокъ.

к{хта, Чигирип. съ П. Кuchtа,

Кuchсik, поваръ, кухарка, пова

ренокъ. [А я кухцѣ въ плечи:

геть но, вража, до печи.] (Пѣсн.)

кухта, кофта, (Галиц.) спенцеръ.

(Куды кухтѣ до патыны.) (Посл.)

Кхтыкъ, П. Кuchсik, (Марко

вичъ) См. Кухта.

Куцйнъ ба, (Чигирин.) шутка, ша

лость, обида.

куцый, Куцо, П.Кusу, короткій.

Въ Галиц. Кусый.

Куць, кто бы то ни былъ. Кущь

програвъ, куць выгравъ справу,

щеякъдоведеться.](Артемовскій).

кущюба, П. Косiubа, Костergа, ко

черга.
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Куцюбаба, (въ Кіевѣ) П. Сiuctu

babа, Sleра babkа, Міуk, Нѣм.

Вlinde Кuh, игра въ жмурки. См.

Панасъ.

Куцюрубъ, Гусаръ, Материнка,

Ой ненько, названіе разныхъ

танцовъ.

Кучéри, (Богемск.) кудри.—Ку

черявый, кудрявый, курчавый. .

КУчити, кучу, П. Кuсzуé, Кuсze,

(приказн. сл.) докучать, доса

ждать. [Я се обещую вшелякого

стараня приложить, и кучити па

номъ Посломъ, абы домовляли

ся . I (П. Могила 1640.)

Кучма, П.Кuсzmа, родъ овчинной

круглой шапки; въ переносномъ

смыслѣ: насмѣшка, обида, издѣ

ваніе, хлопоты, забота.

Кучугуръ, бугоръ. [Вбнъ живe

на кучугурахъ,) на буграхъ. См.

Горбъ, горбикъ.

Кушати, (Подольск.) пробовать.

Кушнйръ. П. Кusznierz, съ Нѣм.

Кirschner, шубникъ, скорнякъ,

мѣховщикъ, дѣлающій шубы и

тулупы. [Кушнирскій цехъ.] Но

кожевникъ, Кожемяка.

Кущъ. (Славян.) Кустъ.

Кштальтъ, П. Кisztait, съ Нѣм.

Gestalt, видъ, подобіе, фигура,

манера. На кшталтъ, на подо

біе. Закшталтовати.

Кѣйло, (Галицк.) Кійло, лилія,

трава. {Часомъ и межи краши

вою ростe кѣйло. (Послов.)

Юрасько кійло косить, та до ко

ника носить.) (Пѣсн.)

Кэ, см. Кe.СЛА

„Л.

Лабéтъ, западня (въ насмѣшку)

[Попався въ лабетъ.]

никовъ; Присяжный Засѣдатель

въ Судѣ.
« ч» Л. 4? И же и

Лабза, Лабзюкъ, мальчикъ, по-IЛагодити— ся, лапожу— ся, П.

прошайка.

Лабзюковати, лабаюкую, просить

VIIIIIОСТЬIIIII.

Лава, П. Lavа, 1) скамья, лавка.

11ежить на лавѣ.] 2) П. Оblavа,

Лава, куча, толпа, фронтъ, рядъ.

Лавою ити, идти кучею, фрон

томъ. См. Батава.

Лавица, П. Пlaviса, судейская

скамья. (Величко. Ш. 548.)

Лавка, П. Lavikа, скамейка.

Лавникъ, П. Lavnik, одинъ изъ

бывшихъ магастратскихъ чинов

Баво!2ie, починять-ся, снаряжать

ся. Полагодити, Налагодити,

Облагодитися, Улагодити.

Лагодный, П. Бароdnу, исправ

ный, милостивый. [Не хотячи

"добровольне палагодное упоми

паніе” и обнадеживаніе милостію

здатися, хотѣли.) и пр. (Скоро

падскій.)

Лагомійны, Лагоминки, Лаго

миньцй, Лигомины, Ласощи, П.

Бakolki, Еlakосіе, лакомства. 1 Кни

ши, вареникиивсяки лагоминки.)
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(Гребёнка.) .

Лагоръ, испорч. П. Lagier. Нѣм.

Lager, лагерь (Цыганьски шатры

порозстановлёвани неначе сал

дацьки лагори.] (Довгоносенко.)

Лада, Галицк. съ П. К. 1lа, первый

встрѣчный, также дуракъ. (То

то мене й губить, що её лада

дурень любить) (Пѣсн.) См. Ляла.

Ладанъ, ладанъ На ладанъ дыше,

скоро умретъ.

Ладки, ладоши.

въ ладоши бьетъ,

уменьшит. Ладусеньки, битье въ

ладоши, аплодисманъ, радость,

восхищеніе. [А въ рученьки —

ладусеньки, 1 (Колыбельная пѣс

ня.) См. Долоня.

Ладнáти,-наю, прилаживать,

Ладовнйця, Ладивныця, умен.

Ладóвничка, П. Баilowniса, ля

дунка. [У ладóвницй нй одни

сéнького набою.] (Пѣсн.)

Ладунка, Лядунка, сумка.

Ладусеньки, см. Ладки.

Лазня, П. Вагniа, баня. Въ Мало

россійск. съ П. Баня, знач. ку

полъ, глава на церкви. [Мывся

вълазнѣ, и кошулю нову взявъ.)

(Марковичъ.)

Лайно, Галиц. съ П. Баупо, чело

вѣческій или скотской калъ, "по

метъ,испражненіе. [Власнелайно

ий смердить, нй пахне.] (Посл.)

Сzartove laупо, Чортовъ калъ.

Лакéюватый, низкій льстецъ,

человѣкоугодникъ. [Де якилюд

цй лукавы, лакеювати.]

Лакйзка, (въ насмѣшку) лакей

См. Басовати.

Плеще ладки,

аплодируетъ,

Лакнути, П. Бакшай, чувствовать

голодъ. (Берында.)

Лакомка, см. Ласуха.

Лакоты, П. Баikolki. Кuikot, лаком

ство. [Есть страсть, абы лако

ты все ѣдати, хоть троха, а

подлыми потравами взгоржати.]

(Берында.) см. Ласощи, Лыгом

ИНКА.

Ланець,

ПОДЛеЦЪ.

Лантухъ, (Нѣм.) большіе мѣшки

"изъ толстаго сукна, употребляе

мые въ деревенскомъ быту для

перевозки овса, ржи и проч.

[Веретень.—Стягавъ для вьюку

лантухи.]

Лапцюгъ, Ланцюжóкъ. П. Ваu

сuch, Сербск. Ланацъ, цѣпь, цѣ

почка. См. Ретязъ, Ретязокъ.

Ланбвe, П. Баnоvе, подать отъ

десятины на содержаніе войска.

[Мановы поборы.] (Величко.)

Ланъ, П. Ваn, поле пахатное,

участокъ земли. По Сербск. Ленъ.

[Увесь ланъ и зжали и повяза

ли и у копы поклали. (Квитка.)

А чіи жъ то ланы позасѣваны?)

(Пѣсн.)

Лапа, ум. Лапка, Р. П. Бара. [До

тебе всѣ лапки мостятъ,I за то

бой ухаживаютъ.

Лапати, П. Бараt., Мaцати, Шу

пати, Злапати, Полапати, На

лапати, хватать, схватить.

Лашкó,названіе собакъ См Бровко.

Ларивйнъ, Иларіонъ.

Ласитися, лашуся,

льститься, желать.

Ласка, П. Баskа, милость, распо

ду

Ланцй, бездѣльникъ,

(Галицкое)
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ложеніе. [Уживати угодія до

ласки войсковой.] (Марковичъ.)

т. е владѣть помѣстьемъ до ука

зу изъ Войсковой канцеляріи.

Ласкавець, ласковый, 11. Ваskav

са, благодѣтель. Также растеніе.

Ласкатися, см. Лащитися.

Ласовати, ласую, лакомиться. Ла

суха, лакомка.

Ласостохлыстъ, Ласощохлыстъ,

сластолюбецъ.

Ласощи, Лакогы, Лагомины, Ла

гоминьцй Лигоминки, Лигоминь

цй, Пасощй, лакомство.

Ластбвка, Ластйвка, П. Jaskolkа,

въ Галиц. Ласóчка, птица ла

С""! ОЧIIЕIII.

Ласха, Лакомка, лакомая,

514асый, П. Баsу, лакомый.

сый кусокъ.)

Лата, Нѣм. Latte, шестъ.

Латати, латаю, П. Баtаe, почи

нять бѣлье, платье, пришивать

заплатки. См. Залатати, Прила

тати, "Подлатувати.

Латвый, латво, П. Баtvу, легкій,

„119III”!!... О,

латка. п. Вла, Байка, заплатка.

11а

Лахва, П. Latа, пожива. См. Ко

. совиця.

Лахмáй, П. Басhman, бѣднякъ,

оборванецъ. См. Голыкъ,

Лахманыча, ш. Васhmanу, изпо

шенное платье, обноски.

Лацно,Лацный, легко, П. Каспу.

хорошій безъ затрудненія, лег

кій. (Берында.) [Лацно дурійти,

колы приступае.] (Посл.)

Лацѣпь, П. Басіпа, Латынь.

Лаштовати; лаштую, Лаштова

тися, П. Рrzуstosovati,-sшіе, при

лаживать. См. Налаштовати,

Прилаштовати.

Лащитися, лащуся П. Баste, Вла

szсze, ласкаться. [Чогожъ такъ

лащисся до мене?) (Гребёнка.)

Лаяти–ся, лаю–ся П. Бараt, На

лаяти, Розлаяти, Брехати, 1)

бранить-ся, 2) лаять по собачему,

3) лгать. [Лаяла ёгона всѣ застав

ки. Въ батька ій матыръ отамана

и громаду лаe.] (Артемовск.)

Лгаръ, П. Багг., лжецъ. См. Ста

ростка, Кламца.

Лебедаха, бѣдняга. (Муж. иж. р.)

Лебóнь. см. Либонь.

Левада, ум. Левадка (и въ Га

лиц.) бакша, сѣнокосное мѣсто;

усадьба, земля около нея.

Левенець, рослый человѣкъ, ду

бина, негодяй, мерзавецъ

Левкó, Левусь. Левъ.

Левóнъ, Леонтій.

Левъ. IПослѣ баталіи Полтавской

зо Шведомъ, (Петръ 1) монету

старовѣчную Польскую, то есть

левы, орлянки,

лярки,

чвертки, полта

орти, тимфы, шостаки,

шаги, чехи, осмачки зо всей Ма

лой Россіи вывелъ; тылько та

ляровъ да червоныхъ памятка

осталася; а натомѣстъ своею

мѣдною и срёбною дробною и

твердою, краснымъ кунштомъ

изданною, наполнилъ Малую Ро

сію монетою. 1 (Величко.) См.

Шацовати, Спеціалъ, Дудка.

Легація, Лекгація, съ Л. П.

Legat, (прик. сл.) завѣщаніе.

(Скоропадск.) Запись. [Ее Ми
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лости, Панее, Анны Мельницкой ные, Компанѣйцы и Сердюки.

лекгація, року 1638) См. Цессія. IЛёйтаръ, испорч., съ Нѣм. Кеuter,

Легкодухъ, слабый здоровьемъ.

Легoвати, легую,П.Legovаe, leguie

(въ приказ. сл.) завѣщевать, за

вѣщать по смерти. [Ахенталъ чер

воный золотыйзавѣситилегую.)

(Гедeонъ Кн. Четвертенск. 1690.)

Легице важити, (съ П. приказ. сл.)

брать слегка, не уважать.

Леда, Лада, см. Ляда.

Лéдарь, дрянные, пустые люди;

отъ слова ледичій. См. Ляда.

Ледачій, негодный;Ледачійсынъ,

Блудный сынъ, негодяй, П. Lа

d iaki. См. Ляда.

Ледáщо, ум. Ледащійка: негодяй,

(Пустывся въ ледащо.] См. Ста

ростка.

Ледащити. Зледащити,сдѣлать

ся 1161ГОДНОМЪ.

Ледаща ця, Ледаща, негодница.

См. Ляда.

Лёдви, Ледво, Лёдве, Леда. П.

Ledvo, ledvіe, едва.

Лéжень, П. Lezей, лѣнивецъ,

стражъ. Также особый родъ

печенаго хлѣба.

Лейка, Л1йка (и въ Русск.) во

ронка. П. Leу, Sуріеn-большая,

Leуkа–малая воронка.

Лейстеръ, реестръ, регистръ,

[А пóшъ по лейстрамъ закви

тавъ.] (Макаровск.)

Лейстрóвый, испорчен., вмѣсто

Реестровый Козакъ; т. е. при

надлежащій къ Украинскимъ ко

зачьимъ полкамъ, ПОСТОЯННЫмъ

и опредѣленнымъ въ числѣ. Кро

мѣ того были еще Охочокомон

всадникъ, ѣздокъ, конный сол

ДАТЪ.

Лектика, Лектичка, родъ лег

каго экипажа. [И до карець ко

лёсъ треба и на лектики.] (Кли

ментій. 1700.) См. Табинъ.

Лелёка, птица, родъ цапли; [Об

лётавъ скрóзь, якъ лелека.] (Ма

каровскій.)

Лёле, Лéлечко, горе, бѣда. (Якъ

буде доля, то буде й лёля.)

(Посл.)

Лёмбикъ, П. Аlembik, мѣдный со

судъ для перегонки и очистки

ВОДКИ.

Лемёшъ, П. Lemіesz,

См. Лемійшъ.

[испорч. П Lament. съ

Л. Lamentа, вопль I шумъ, крикъ.

См. Пóдневóдити, Лямeнтъ.

Лемійшка, П Lemіeszikа, саламата,

заваренная мука. [Гречана ле

мйшка зъ молокомъ.]

Лемишъ, П. Lemіesz, плужникъ,

рѣзакъ въ плугѣ. [Полагодивъ

чи вóзъ, чи колесо, аболемишъ. I

(Метлин.) См. Лемёшъ.

Лёмки, часть обитателей Галиціи.

См. Бойки.

Лемъ, вмѣсто Ино, но, только.

(Галицк. въ Ясловскомъ и Сан

децкомъ уѣздахъ.) [Не болитъ

тя твоя главка, Лемъ тя чекатъ

фраеръ вонка.) (Пѣсн.)

Лапеховатый, вялый.

Лепбртъ, репортъ.

Лéпскій, П. Берaski, хорошій. Слав.

Лѣпо. [Лепскій то-десь городъ!)

„1494149IIIIIТь.

СОIIIIIIIIIКЪ.

Лёмйнъ,
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Лескотати. см. Лбскотати.

Лёстощи, лесть, лицемѣріе.

Лестунъ, льстецъ.

Лёсчина, Лёщина, П. Leszсzуnа.

Сorуlus,Орѣшникъ.[3найшовъ въ

зеленбйлещинѣ.]См.Берестина.

Леськó, Алексѣй.

Летяга П. Сhudeusz, Мizerak, бѣд

НЯКЪ, КОЗаКЪ.

Лёхъ,Ліохъ, Нѣм. Loch, погребъ,

дыра, яма, отверстіе.

Лечъ, П. Leсz, (союзъ, приказн.

сл.) но. [Лечъ тая надѣя наша

значне насъомилила. I Величко.)

Лещата, тиски.—Лещёта, длин

ныя клещи.

Либастеръ, алебастръ.

Либёрія, П. Liberуа, Франц. la

livrée, ливреяодежда слугъ, родъ

IIIIIIIIIР.III.

Либóнь, Лебóнь, кажется, или,

чуть ли, можетъ быть, вѣроятно.

[Бо вóнъ лебонь зъ ума зведе.)

Либра, П. Librа, десть бумаги.

См. Секстернъ.

Лйверъ, П. Нeber, Levar, насосъ.

Лигати, Лыгати, лыгаю, упле

тать, сожрать, ударять. См. Злы

I"аТIIСЯ.

Лигомійни, Лыгомынки, Лигу

мены. [Повиненъ на каждый

рóкъ по 10золотыхъ,такъ тежъ

и лигумены "даваты.] (Д. Стры

биль. 1616.) См. Лагомины.

Лйжка, лóжка, ложка.

Лижко, Лóжко, П. Loikо,

вать, ложе. См. Ложе.

кро

Лйзинь, Лызень, бычачій языкъ.

[Телячій лызень.] (Енеид. У.)

Лйкъ, см. Лѣкъ.

Лйна, П. Linа, съ Нѣм. Leine, ка

натъ, веревка [И изъ стѣнъ Ка

зикерменскихъ линами въ лотки

Запорожскія поспускавшися.)

(Величко.) -

Линйна, рыба Линь (На рыбку

линину просити.]

Линія, Линѣя, козацкая сторо

жевая черта, или оборонитель

ный валъ отъ набѣговъ Татар

скихъ. Начатый въ 1731 г. меж

дуДнѣпромъ иДономъ, длинною

болѣе 400 верстъ. (Б. Каменск.

П1. 164. Лѣт. Самовид. ст. 104.

и въ нашемъ Бандуристѣ, стр. 77.)

[На Линіи були крѣпости: 1 Бо

рисоглѣбска при г. Орели, 2 при

Китай г, 3 при Царичанкѣ, 4

при Маягцѣ, 5 Нехвороща, 6

Ливенска, 7 Раска, 8 Св. Ѳео

дора,9Козловска, 10 Бѣлевска,

11 Св. Іоанна, 12 Орловска,

13 Св. Параскевіи, 14 Тройчата

или Ефремовска, 15 Берена или

Св. Алексѣя, 16 Лозовая, 17

Бузовая, 18 Донецка. Промежъ

крѣпостями реданты, а нашизо

вуть кручки.] (Записн. Як. Мар

ковича.) Сравн. карту при Лѣ

тописн. Повѣствованіи А. Ри

I"Р.ДЬМАНАД,

Линтаврь (Полтав.) овечья шку

ра. IА ну, лишень, свои линтав

ры сюды.] (Номисъ.]

Лйжныкъ,Лбжникъ, шерстяное!Линути, См. Лынути.

одѣяло, коверъ, покрывало, въ IЛйца, П. Liра, дерево, Тiliа еuгораеа

П. Боаnik — колонистъ.
и родъ длиннойлодки. См.Дубъ;
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Чайка; Шугалія.

Лйпець, бѣлый медъ. П. Liріеe

Іюль.

Липскъ, Липецкъ, П. Liрsk, го

родъ Лейпцигъ.

Лискотати. См. Лбскотати, ще

КОТаТЪ.

Лиснути, лисну, блестѣть, свер

кать. Миготйти. Лыснитися, По

лыскуватися. Пролисковатися.

См. Пучка

Листатый, (Галиц.) многолист

венный. [Лишкалистата.] (Пѣсн.)

Листовня, (съ П. List, Listownу,

Listowу, письмо, письменный) со

браніе писемъ, Роrtleuille (Кото

рый то листъ у мóей коморцѣ,

у листовнѣ.] (Якимовичъ.)

Листъ, П. List, письмо, листокъ,

Листбвый, письменный. [Ссыла

нія листового, ни словесного не

имѣю.] (Брюховецк.)См. Карта,

Цедулъ.

Лисъ, Славян.

лиса, ЛИСица.

Литки, Лытки, Жижки, икры

на ногахъ. -

Лйхва, Славян. П. Lichvа, при

биль, проценты.

Галицк., П. Lis,

Лихвити, лихвію, П. Lichvowае,

lichvie, брать проценты. См.

Позычати.

Лихій, чортъ, лѣшій, злой.

Лихо, Лихóта, П. Lichо, Lichotа,

бѣда, несчастіе, худо. [Се лихо

мёнй.—Тогди вдарулихомъ объ

землю, I перестану печалиться.

Лиховати,Лоховóдити,(Чигир.)

злодѣйствовать.

Лихованецъ, любовникъ.

Лиховóдити, злодѣйствовать.

Лихомáньця, Лихоманка, Трясь

ця, лихорадка.

Лихослóвити,-словлю, злорѣчить,

3.1ОСЛОВИТЪ,

Лйхтарня, фонарь, Лйrтаръ, Нѣм.

П. Lichtarz., подсвѣчникъ, люст

ра, паникадило.

Лихóта, П. Lichotа, горькая бѣд

ность. См. Бѣдолага.

Лицёваный, Лищіованый, Пе

релицёваный, вывороченный

на другую сторону.

Лицёвати, лицюю, выворотить на

изнанку.

Лйчба, П. Liсzbа (приказ. сл.)

число, счетъ. [Мають чинити

личбу о приходѣ и росходѣ 1

(Чинъ Львовскаго Братства.)

Личйна, Лычина, маска, пуга

лище, привидѣніе. См. Мана, Ма

ра, Машкара.

Лйчйти, считать. См. Лѣчити,

Лйчманъ, 1) особое состояніе лю

дей въ простомъ быту. 2) родъ

медалей изъ мѣдной жести. 3)

П. Liсzman, сосчитанныя деньги,

4) счетоводецъ, бухгалтеръ, 5)

передовойчеловѣкъ. Такътуды

нехай веде, а самъ попереду,

якъ лычманъ иде.] (Довгоно

сенко.) 6) фальшивая монета.

См. Заличковати.

Лишéнь. Ходіймо лишень. Пой

Демъ-Ка.

Лишйти, лишу. Галиц. 1) остать

ся, оставить, 2)убить, доконать.

[Мишилалася Полька дома. Бе

ри—квичпть, лиши— мовчить,

(Загад.) Не лишивъ го на доро
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зѣ.] (Гал. Пѣсн.) См.Облишити.
ЗЛО 324ЕОНЬЯ.

Лйшка, лишнее. См. Чóтъ, чйтъ.IЛопати, лопаю, П. 21oраe,-рано,

Лiй, свѣчное, сало. См. Лой.

Ліозный, Люзный, П. Ló2пу,

Luznу (прик. сл.) праздноша

гающійся мужикъ. (Величко.)

См. Спикатися.

Ліолечка, Лёлечка, дѣтская ру

баха.

Ліондъ, испорч. съ Нѣм. Land,

земля, берегъ. (Окренты ліонду

достигши.] (Величко.)

Ліонта, См. Люнта.

Лобода, Славян. Сербск. П. Lо

bоdа, Лебеда, растеніе, Сhenоро

dium atriрlех.

Лóбуръ, Лобуряка, повѣса, ду

бина, бродяга.

Лóбъ, Лйбъ. (Русск.)

Лóвный, Галик. съ П. Lownу,
Галик.

умѣющій ловить.

Логво, логовище, П. Legoviskо.

Лбже, Лбжко. Славян. и П. Loie,

Lóйко, кровать, постель. .

Ложйти, ложу. П. Еolсe, Богіе (пр.

сл.) предлагать, употреблять, из

держивать. [Кошты ложенныи

пропали туне.] (Величко.)

Лозá. Славя. П. Бога, Лозина, 1)

Лоза, раст. 2) Довга лоза, родъ

дѣтской игры. См. Дучка.

Лóй, Лій, Болгарск. П. Боу, свѣч

ное сало. (Опис. Рукоп. Восто

кова. 267.)

Лóкшина, П. Бокszуn, лапша,

Лóкшити, локшу, мелко рѣзать,

бить.

Ломака, дубина, толстая палка.

(Ломакою по спинѣ оперійщити.]

Ломати право, употреблять во

жрать. Налопатися, обожраться.

Лопотйти, лопочу, стучать, шу

мѣть, бѣгать неповоротливо. (По

токамъ лопотять цйпы.—Шаб

люкою лопатить.)

Лопухъ, П. Борисh, Воріаn, расте

ніе Лапухъ, Лапушникъ. Агctium

Lарра.

Лопуціокъ, очищенный (облу

пленный) стволъ растенія, кото

рое ѣсть можно,на пр. Козельцй.

Лóскомъ, Покотомъ полягали,

рядомъ на повалъ. П. Бoskot,

шумъ.

Лоскотати, лоскочу, Лёскотати,

Лискотати, Залискотати, щеко

тать. Лоскоттъ, П. Баskоtanіe Еas

kolkа, щекотня, щекотаніе.

Лотокій, стокъ у водяной мель

ницы.

Лотръ, П. Еotr, негодяй.

Лошйця, Галицк.) Лошакъ. Взявъ

карую лошицю.] (Пѣсн.)

Лугаръ, принадлежащій лугу; изъ

луга произшедшій. [Вѣтре брате!

зъ лугарями ты носывся надъ

степами.] (Шоголевъ.)

Лугъ, лѣсъ, собственно лугъ, по

крытой лѣсомъ. (Въ темномъ лу

гу. — Не шуми луже. —Луго

вый гомонъ. 1 (Пѣсн.)

Луданъ. родъ матеріи блестящей.

[Будуть кумыужупанахъ, побра

тимы у луданахъ. (Сбор. Укр.

Пѣс. Максимов.) Купили 2 ко

сяка лудану.] (Марковичъ.) У

Нестора Луда.

Лука, поемный лугъ, сѣцркосъ.
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[Долукъ справытрудно мѣти...

бо вкупѣ зъ Трипольскими лу

ками въ аренду пущены.... о,

лукахъ старатися.] (Іос. Токаль

скій, 27 мар. 1669.)

Лукьянъ, Луцько, Лукіянъ,

Луна, луна, эхо, П. Баша, Копа,

отраженіе свѣта, огня,

Лунати, лунае, (гл. недост.) отра

„жается звукъ. (То що-сь гукне:

Химо! Химо! Та й пóйде гукъ

по темному бору, ажъ лунае)

- (Марко Вовчокъ.)

Лунь его вхопивъ, онъ околѣлъ.

Лупати, лупаю, лушнути, луппу,

мигать, открыть. Лупае очима

магаетъ глазами. [Не вспѣешъ

двйчи очима лушнути.] П. Бараt,

колоть, на пр. дрова.

Лупётка, см. Луста.

Лупйти, облупйти, луплю, драть,

содрать. [Головылуплено.] (Мар

ковичъ.)

лупъ, П. Бар, добыча. См. Ясыръ.

луска, 11. Евка, чешуя. (Плыве

щука зъ Кременчука, луска на

ей сяe. I (Пѣсн.)

луснути, мусну, трѣснуть, лоп

нуть. См. Репнути.

луста, Лустка, Скибка хлѣба,

лупетка, ломоть хлѣба. [Не по

вычала най лусточки хлѣба, нй

ложечки соли.] (Пѣсн.)

Лусь, междумeт., означающ. если

что трещитъ (Трись та лусь.)

лутка, оконный или дверной ко

сякъ въ избѣ.

лутóвый. (") По мужичи посто

лы лутови. (Метлинск. Пѣс. 382.)

лучити:—ся, Влучити, Улучити,

лучу—ся. Залучити, случаться,

попадать, привлечь. (Старинный

Русск. глаголъ.) [А буде кому

лучится у кого занять. (Уложен.

2. 247.) Якъ на тежъ лучилася

у хатѣ подорожня пани яка-сь,

и вмлѣва съ простымъ людомъ

розмовляти.] (Кулйшъ.) См. Ку

да-луча.

Лучня, Клушня, Люшня, П. Lu

szniа, въ крестьянскойтелѣгѣ кри

вое дерево, одинъ конецъ коего

утвержденъ на оси и придер

живаетъ затычкою (чекою) ко

лесо, а другой верхній конецъ

прикрѣпленъ къбокамъ повозки.

Лучбкъ, П. Елисгек, 1)малыйлукъ,

2) скрыпичный смычокъ. [Ска

завъ вóнъ мажучи лучокъ. I

(Александровъ.)

Лучшъ, лучше.

Лушпайка, см. Лушпина.

Лушпйна, множ. Лушиньня, П.

Еuskа, Еtuszсzikа, лущина. Шкара

"лупа, скорлупа. (Лушпыньня, зъ

орѣхóвъ.) См. Высѣвки.

Лущити, лущу (насиньня, горѣ

хи.] П. Вліяхсzуé, ѣсть сѣмена,

орѣхи, очищать ядро орѣха изъ

скорлупы.

Лыгати, лыгаю, трѣскать, жрать.

Злыгатися, Полыгатися согла

ситься (въ насмѣшку.)

Лыгомйнець, лыгоминцй, Ласо

щoхлыстъ, Лягомынецъ, сласто

любецъ.

Лыгомынки, Ласощи,

ства, см. Лагомины.

Льiжица, (испорч. отъСлавянска

го лжица.) ложка. См. Келехъ.

„ЛАНСОIIIА
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Лызень. см. Лизень.

Лынути, Линути, лину, летѣть, из

чезать. Употребл. только въ про

изводныхъ: Полынути, полетѣть.

Злынути, взлетѣть; отсюда въ

Русск. улынуть, ускользнуть.

Льiса гора, возлѣ Кіева, гдѣ, по

повѣрью народному, вѣдьмы сле

таются. Берында переводитъ:

«Лобное илиКранieво мѣсто» (?).

Лыснйтися, лысніюся, сверкать,

лосниться. IОтъ, що-сь лысні

еться, чи не вода?) См Лисну

ти, Миготйти, Полыснуватися.

Лысый, П. Буsу, плѣшивый.Лы

сый дѣдько, домовой, демонъ

Лытка, П. Буta, Куtка, голень,

икра. СлавянскоеГлезни, Лысто.

Лыцарковатый, по рыцарски.

храбрый. [Козакъ лыцарковат.)

Лыцарскій, рыцарскій; Лыцаръ,

Затяжецъ, рыцарь; см. Рыцеръ.

Лычакъ, лапоть, отъ слова лыко.

См. Жвягтати П. Бусzak, ве

ревка изъ лубка.

Лычаный, 1) лыковой, 2) дрян

ной. [Лычаный чоловѣкъ.)

Лычйна, См. Личина.

Льныця, сѣяніе льна,

Лѣкъ, Лйкъ, П. Кik, счетъ, чи

сло, лѣченіе. См. Лѣчити. [О

лѣки ся постараю, щобъ тя ра

товати) (Галицк. Пѣсн.)

Лѣноватися, лѣнуюся, лѣниться.

Лѣпше,Лучче, Славян. П. Lepszу.

[Мѣпши слышати прѣніе ум

ныхъ.—Лѣпши есть камень до

лотити.] (Данило Заточникъ.)

Лѣтепло, Лйтепло, теплая вода

П. Létnieé, теплѣть.

Лѣтникъ, (Волынск.) устар. Рус

ское иП Letnik, женскоелѣтнее

полосатое платье, родъ юбки.

Лѣтній, 1) лѣтній, 2) пожилой.

1Пёмохъ лѣтній вже чоловѣкъ

бувъ I (Номисъ)

Лѣтовати, лѣтую, бояться, лѣ

ниться. [Не лѣтуючи працй).

Лѣтопись; Исторія по годамъ

расположенная. См. Вседѣйма.

Лѣтопровóдъ–Семенъ, 1-го Сент.

Лѣцъ, П Lec, Leуd, возжи. (Бра

ту купилъ пару лѣцовъ съ чу

бами и сергами.] (Марковичъ.)

Лѣчйти, Лйчйти, личу, П.

Liсzуé, liсze, считать. Гоити,

тою, какъ и въ Сербск., лѣчить

болѣзни наружныя. Излѣчити,

Поличити,посчитать; Розличити

ся, расчитаться. Также Лѣчити,

Личити, пользовать болѣзии.

Лѣкъ, Лйки, счетъ, счеты.

Лѣчозбръ, звѣздочетъ.

55

Лѣщйна, см Лесчина.

Любéнько, хорошо. [Позкладай

тежълюбенько, що зосталося.)

Любй мене.–Не забудь мене. Не

- забудка, растеніе. Муоsotis рalus

tris. П. Рtasze oezkо, Рacierzусzikа.

Любйтися, любить другъ друга.

Любйстокъ, Зоря, П. Lubistek,тра

ва Заря, Ligusticum, Levisticum.

Любкій, За любкй, изъ любви,

по охотѣ, [За любки напився.)

Любкó , (Галицк.) любовникъ.

[Де бы мы ся, файный любку.

обое набули?] (Пѣсн.)

Люблязнó, полюбовно, любезно.

Люблязный.

Любо, Любъ, Слав. П. Lubо, (пр.
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сл.) хотя если, либо. [Любъ

дай помбчь. — Который любо

крѣпкій градъ свой мѣли: од

накъ устрахнувшися, браму от

ворили. — Любо Ханъ самъ и

не рушалъ зъ Крыму, однакъ

выправилъ былъ....) (Величко.)

Любощи, П. Lubose, наслажденіе

любви, самая любовь.Также вол

шебный напитокъ, возбуждаю

щійлюбовь. ВъРусск. отъ слова

радость происходитъ радощи.

[Дати любощйвъ, щобъ его уся

ка любила.) -

Люббрика, П. Lubrука, красный

мѣлъ столярей и плотниковъ.

Любый, П. lubу, любезный, ми

лый.—Люба, Любка, милая. —

Любка, растеніе Оrchis biloliа, въ

Русск. Стагачка.

Люди, иногда въ пѣсняхъ для риѳ

мылюде, Людцй, люди, сватовья,

Людъ П.Lпd, народъ. [Наемнаго

люду досить.)

Людйна, человѣкъ, люди.

панъ людина добра, була.)

Людйка, П. Ludiakа, человѣкъ,

!" простой человѣкъ?

Людйный, Галицк.) людской, по

рядочный. [Въ бабиного сына а

дочки нійчого людяного не будe. I

Любзный, см. Ліозный.

Люлешникъ, Табашникъ, употре

бляющій, курящій табакъ,

Люблька, П. Lulkа, трубка. (Люль

ку тягти, курити I Но Люлька

или колыбель знач. Колыска. См.

Тютюнъ.

Той

лютѣ, люта. п. им. п.

фитиль. [Зъ запалеными при

мушкетахъ ліонтами.] (Величко.)

Люстрина, родъ шелковой, а ча

ще шерстяной тонкой матеріи.

[1юстринова запаска. — Взяла

очйшокъ грезетовый и кунтушъ

зъусами люстровый. (Котлярев.)

См. Едамашка.

Люстровати,-рую; П. Lustrowae,

-ruie, (прик. сл.) ревидовать, осма

тривать. (Величко.)

Лютовати, лютую, П. Lutovaé,

злобиться. злобствовать, сер

диться, бѣситься.

Лютръ, собственно Лютеръ, Лю

теранинъ.ВъГалиціи составляетъ

бранное слово, какъ, нѣкогда

въ Малоросс., катeликъ. [Вóдъ

чорного Крука Лютра таку шко

ду маемъ.] (Пѣсн.)

Любшня, см. Лучня.

Любштикъ, (испорч. П, Lusztуk,

съ Нѣм. Пnstig, весело) увесе

леніе. [А для чернѣ войсковой

былъ данъ отъ Гетмана горѣл

чаный люштикъ.] (Величко.)

Ляберинтъ, съ Греческ. П. Lа

birуnt, 1) лабиринтъ, 2) запу

танность, смута.

Лягати, лягаю, ложиться. [Лягай

же дочко спати.] (Квитка.)

Лягомійнецъ, проказникъ.

IЛйда, Лада, Лёда, Ледáщо, П.

Lada, Lеdа. 1) окончина въ лав

кахъ, въ органахъ и проч. 2)

(какъ нарѣч.) пустяки, дрянь,

мерзость. [Леда плётками фал

шивe панамъ своимъ оскаржив

ши. (Величко.) Заледа яку вину

зруйновали его зовсѣмъ.—Ляда

дурень возмe.) (Пѣсн.) т. е. вый
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дешь замужъ за дурака.

Лядина, П. Ladaiaki, дрянь, мер

зость. [Ставы лядиною зарос

лые. I (Величко.)

Лядскій, Славянск.—Въ древно

сти въ Кіевѣ одни изъ город

скихъ воротъ назывались Ляд

скими, т. е. Польскими. 1Бо

Царъ зъ подъ незноснои неволи

Лядскои освободилъ насъ. I(Ско

ропадск.) См. Ляхскій.

Лядчйна, Ляхи, Ляхвá Поляки.

[По зъеднаню Литвы зъ Лядчи

ною.] (Куцый.) См. Волощина.

Ляхъ.

Лядунка, См. Ладунка, П. Lаlunek.

Лякати, лякаю, П. Lekаe, нугать,

страшить, грозить.—Лякатися,

пугаться. Залякати, Злякатися,

П Лlekae sie, Перелякати-ся, На

лякати, Жахатися, Полохатися,

Переполохати–ся.

Лякливый, боязливый. [3аець

есть лякливый. (Вирша 1709.)
” мни- «- . .

Лякъ, Переля къ, П. Lekanie,

испугъ. — Зъ переляку, отъ

испуга.

Ляля, ум. Лялька, Лялечка, П.

Lala, Lаlkа, кукла.

Ляментовати, ляменmую(съ Лат.,)

вошить вопіять.—Ляментъ, вопль.

См. Лемійнъ

Лямпартóвый, П. Lamрartowу,

леопардовый. См. Вильчура.

Ляпасъ, (Польск.) пощечина.

Ляпати, ляпаю, бить, ударять,

пачкать. Отътого Ляпасъ, ударъ,

пощечина. Зляпати, Наляпати.

Ляпъ, междумeтіе, и въ Русск.

тяпъ даляпъ. (Вбнъ заразъ ляпъ

себе по кишенй.] (Квитка.)

11ірво (Чигиринск.) бранное слово,

негодница.

Ляска, П. Laskа, палка.

Ляскати, ляскаю П. Кlaskаe,

батогомъ , Тrzasnaé , хлопать

плетью, хлыстать. См. Тряскати.

Ляскуха, см. Кивуха.

Лясъ, П. Las, лѣсъ. [Та й давъ

до лясу,] ушелъ, струсилъ.

Лясы пбдпускати, льстить.

Ляхавка, подолъженской рубахи,

вышитый также, какъ и рукава.

Пиголихи выставляютъ этотъ

ПОДОЛЪ Изъ подъ плахты, юпки,

Ляхскій, Польскій. См. Лядскій.

Ляхъ, (Славян. Лехъ,) зват. Ляше,

умень. Ляшóкъ, въ шутку Ля

шуга, Полякъ. Скоро вражій

Ляхъ забачивъ, приставъ мнѣ до

душки. (Пѣсн. 81). Знай, Ляше,

по Случъ наше. (Посл.) ѣхавъ

Ляшокъ морквяный, а кóнь бу

раковый. (Гал. пѣсн.) Подай,

Хлопче, батога, научу тя, Ля

шуга, якъ шапку здóймати, ма

гай Богъ казати.] (Г. Пѣсн.) См.

Лядчина. "

Ляшка, Полька. (Ой обозваться

друга пани Ляшка.] (Дума 116.)

Ляшуга, См. Ляхъ.

Лящати, лящу, раздаваться. Въ

УХахъ лящить. — Ажъ по за

ушами залящало.)

4ящъ, лещъ, рыба. (Лящаупыку

даты)дать пощечину. Въ послѣд

немъ смыслѣ словоЛящъ проис

ходитъ отъ глагола лящати, по

добно тому, какъ Ляпасъ отъ

Ляпати.
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III.

Ма, или Мае, имѣетъ. См. Мати.

Ма-буть. (съ Польск.) имѣетъ

быть, т. е. можетъ быть; стало

быть. IМабуть кóнцій не зти

кають I (Посл.)

Мавка, русалка, сирена. (Шобъ

Мавки не залбскотали.]

Магирка, (въ шутку) небольшая

IIIАIIКАI.

Маeтность, Маéнтокъ, П. Маjatek

Маjetnosé, владѣніе, имѣніе, по

мѣстье, имущество.

Мажа (Чигиринск.] большой, по

ходный чумацкій возъ.

Мáжный, принадлежащей къ чу

мацкому возу.

Мажъ (Галицк.) возъ съ солью,

запряженный волами. [И высы

павъ на рогожѣ чтыры мажи

соли.] (Пѣсн.)

Мазійлка, Квачь, кисть, которою

красятъ. Мазилка, чѣмъ телѣги

мажуть. П. Маzillо, мазь.

Мазкà, Пасока, кровь, сокъ, су

кровица. [Мазка капотить.)

Мазныця, Мажныця,П. Маzniса,

дегтярня, сосудъ, въ котомъ

хранится деготь для подмазыва

нія телегъ. См. Мазйлка. Дрюкъ

Мазурóвка, Мазурйвка, часть

города Полтавы.

Майданъ 1) заведеніе для гонки

смолы и дегтю. Майданщикъ,

роботникъ при гонкѣ смолы, 2)П

Мауilаu, публичная, площадь,

лугъ, [Стояли въ шикахъ посредѣ

майдану сѣчового). (Величкѣ.)

Майдебургское право (испорч.

сл.) Магдебургское право. (при

судахъ и вольностяхъ права Май

дебурскаго оставить.I(Хмельниц.

1651.)

Майка, П. Мак., шпанскія муха.

Майнути, майну, скоро пойти. А

дѣвчина за козакомъ майнула

(Пѣсн.)

Мáйстеръ, (Нѣмецк.) Майстрій

ха, мастеръ, мастерица. Май

стерно, мастерски, искусно.

Майталáтися, майталаюся, (Пол

тавск., въ шутку) болтаться.

Макитра, большая глиняная ендо

ва; горшокъ, въ которомъ трутъ

сѣмена.

Маковёй, 1-е авг. св. Маккавеевъ.

Маковщики, родъ лакомства изъ

маку и меду.

Макогóнъ, большой пестъ, кото

рымъ растираютъ пшено, макъ

и другія сѣмена въ ендовѣ, [Ма

китрѣ. I

Макотёрть, Макитра, большая

ГЛИНЯная ендова,

Макха, П. Макuch, збоины, ле

пёшка изъ битыхъ маковыхъ

семянъ. [Макуха сёмяная до ва

реникивъ.)

Малáй, просяный хлѣбъ; т. е. изъ

проса.

Малахай, простаяТатарская плеть;

въРусск. большая овчинная шап

ка съчетырьмя концами. [ЧиТа

таръ, бесурменóвъ малахаями,

якъ череду, у полонъ загоняе.

26



„у (метлинск. Пѣс. 44)

малашка, Меланья

уч.,5выство; Малженск14 Ч?“

„„, п. Мalienstvо, бракъ, брач

„5 сановъ.—Малконокъ 494

выней, мужъ, «чуть

454ь, малю, Славян- Ч99999г

ру.55ити, дѣлать меньше. У9999г

111аТБь.

5554и, малюю; Маліованный

55. п. мы», съ Нѣмеч

маіien, рисовать

м..„антеитъ, П, съ 9 1999

5ы, (прик. сл.) недовольный

(Величко.)

м451ство, младенчество; учит999

„555 зъ мальства, съ 94499

чества, съ младыхъ 4499

м„454ь, п Магнусъ жите

55 искуство.—Маляръ (199

„5) живописецъ. — 19999

зыка, жена живописче

455, п. Маma, маменька. Это

щад. Мамо!

мьи, маменькинъ сынокъ. 19:

5ень. (Мамій сынку!»

м4554и, мампу. Пол. 99999

„5, маштаніе, (прика» ч

„ать, бурчать, кричать. 1999

„4. не мене. См. 9чает

м4555. (величко. П. 383) матеріа

мы; да, мурмыло, повѣса, 499

ВаIIIЪ.

мы, манія, Мара, призракъ Р99:

544«., наважденіе, пугали!19

луатити ману, обаять, Фу!99

55одовать, пуститьпыль 59999

5. см. личина, Машкара. Она не

ру, роща, Росzwarа, Уіdowiskо.

удачатьтѣ, Манатье, лохмотье,

платье. Славян. Лат. Мантія П,

Маріацца, — И манатье на немъ

оторгоша. (Несторъ. Пол. Соб

Русск. Лѣт. т. 1. 90.)

мандётъ (П. съ Л. Прик. сл.) при

казъ, указъ.

мандая, умень. Мандзёйка, Галиц

занское имя (Какое?) (Мандзя

ватата, въ Мандзейки жовнѣровъ

повная хата.) (Пѣсн.)

мандовавшка, П. Меdovoszка, Н.

Рilglaus, площица.

мандрійки, сырныя лепешки. Ихъ

пекутъ особенно къ Петрову

дню. (Бантышъ-Каменскій.)

Iмандировати, мандрита, идти,

странствовать, путешествовать,

«рѣдить. п. Уігоvаe. Нѣм

Vandern. Помандровати,

мандрóвный, захожій,

манія, Минія, сурикъ, П. Маша.

сумашествіе.

Манóвцéмъ,

манскіе, Мanovсаmi, стороною,

не по дорогѣ, на попадъ, куды

удава глядятъ. См. Навманы.

[мыть, мальчу-IIII

353—

Манивцéмъ,

имущество,

манути, 1Чигиринск.)

скрыться, улизнуть,

манносенькій, самый малый,

узнай чити,манячу, вдаликазаться,

Мая

быстро

виднѣться. См. Бованйти,

чити, Мрйти, Мріяти.

мѣрѣ, п. мага, призракъ, привя

545. См. Личина, Мана, Маш

кара.

мѣрѣ, шелковая матерія, величе

554,но нестольлоснящаяся, какъ

полутабенокъ, См. Едамашка;
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Марево (Чигиринск. иРусск. про

стонародн.] призракъ, миражъ,

обманчивое видѣніе. Еata Мorgana.

Мáрецъ, Галицкое съ П. Мarzес,

мѣсяцъ мартъ.

Мáрне, Марно, П. Мarnіe, напра

сно, тщетно. Змарнйти, Марный.

Марнéгный [Чигирин.] напрасно

пропадающій.

Марнйти, марнію 1) покрываться

тѣнью, блѣднѣть, блекнуть. 2)

бѣднѣть, гибнуть." Змарнйти.

Марнотравецъ, П. Маrnotravса,

въ Славян. Лотыга, пустой че

ловѣкъ, мотъ, блудный сынъ.

(Величко.) См. Ледачій.

Марнотравити,-влю, П. Маrnotrа

vіé-travie, употреблять по пус

тому, во зло; мотать.

Мартоплясъ, франтъ, пустой че

ловѣкъ, штукарь.

Маруна, Галицк. съ П. Маrunа,

Ромашка, Маточная трава. Мatri

сariа. См. Пахнючій.

Маруся, Марусенька, Маша,

Машинька.

Марцыпанъ, П.Магсураn, пирожное.

Маршалки, родъ игры.

Мáрщити, марщу, Галицк. съ П.

Мarszсzуé,наморщитьброви, лобъ.

мары, ш Магу, носилки для мер

твыхъ тѣлъ; также родъ носи

„докъ, на коихъ СТаНОВИТСЯ Вы

гнутая крышка и покрытаячер

нымъ сукномъ. Эти носилки упо

требляютъ при погребеніи; не

сутъ ихъ предъ гробомъ; каждый

цехъ имѣетъ свои носилки (Ма

ры); чѣмъ болѣе ихъ соберутъ,

тѣмъ пышнѣе похороны. (Затимъ

тѣло на марахъ слуги и гайдука

Гетманскіе несли.] (Ханенко.)

См. Вйко, Домовина, Труна.

Марына, Марина.

Маслакъ, кость; оконечность ко

сти, также напухнувшій мускулъ.

Плѣвъ, та тлѣвъ, поки остались

маслаки на полѣ. (Наталя, Мака

ровскаго.) Посмоктати маслаки.)

Масляны, Оливки, отъ маслич

наго или оливкаваго дерева.

Маслякъ, родъ кушанья, Га гор

щочокъ маслякивъ, що у мас

личку.)

Масна недѣля, Масныця, П. Маslа

піса, масляница, сырная недѣля.

Мáсный, П. Мaslnу, mastnу, ма

сляный, жирный. [Слова масніи,

а пироги пбсніи.] (Посл.)

Мастакъ, (Руск.) искусникъ, ма

стеръ.

Материзна, (составлено по подо

бію Польск. Братовизна, имѣ

ніе, доставшееся отъ матери. См.

Батькóвщина.

Материнка, П. Масіеrzуса роsроlita,

Маjегаn dziki, Оriganum vulgare.

Растеніе Душица.

Матерійнка, Гусаръ, Куцюрубъ,

Ой ненько, названія разныхъ

танцовъ.

Матерювати. См. Батьковати

Мати, П. mae, Славянск. имати;

Маю, маешъ, мае; маемо, маете,

мають. Мавъ, мала, мало. Мы

мали; буду мати.—Имѣть. Гла

голъ вспомогат. по примѣру Сла

вян. Польск. Нѣмец. и проч.

Якъ ся маешъ, маете; каково по

живаешь, поживаете. Лкъ я маю

* *999 "
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притти до его: если я къ нему

прійду.... [Имами прійти и су

дити. Іch habe noch zu bezahlen;

ще маю заплатити. — Сердюки

впредъ маютъ мѣти станцію!

(Скоропадск.) и возвр. Латися,

Вбнъ собѣ маеться добре.] Онъ

здоровъ, богатъ,

Мати, Матыръ, Матиръ, Матерь,

матанка, П. Маtуnkа, Матуся, Ма

тусенька, Матіаночка, Неня,Пай

матка, Паниматка, мать, матуш

ка, маменька, почтенная

I"ОСПОЖА.

Матня, П. Мatniа, ширинка. Ры

бачья сѣть въ видѣ мѣшка.

Маторжёникъ, общее названіе

всякаго рода испеченыхъ сухихъ

лепешекъ, коржóвъ, пирожковъ

книшовъ. и проч.

матузбкъ, Мотузокъ, веревочка

Матчинъ, П Мaiсzуn, материнъ.

Махайлыкъ. (Чигиринск., въ шут

ку)рюмка. [Выпивъ горѣлки ма

хайликъ и другій.)

Махъ, П. Мach, мигъ отъ Маха

ти, Русск. размахъ.

Маца, Жидовскіе опрѣсноки въ

воспоминаніеизхода изъ Египта.

Мацапура, уродъ, чучело, пуга

лище.

Мацати, мащаю, Лапати, П. Ма

саё, щупать.—Намацати, Обма

цати, Помацати, Домащатися.

Мачуха, П. Масоchа, мачиха.

Машкара, съ Италіанск. П. Мasz

karа, 1) маска; переодѣваніе, 2)

привидѣніе, пугалище. [Вдѣваетъ

на себе машкару невстыду и

превротности.] (Величко.)

Мат1,

Машталйръ,П. Мasztalerz, кучеръ

знатнаго барина, который, правя

цугомъ, сидѣлъ верхомъ,

Маяти, маю, двигать, помавать.

Русск. маяться, маятникъ.

Маячити, маячу, неявственно ка

заться призракомъ. См. Бованй

ти, Манячити, Мрйти, Мріяти.

Медвѣдь, ум. Медвѣдикъ, Медвѣ

дичокъ; но чаще Ведьмёдь.

Медикаментъ, П. съ Л. (прик.

сл.) лѣкарство.

Медiяція, П. съ Л. Меdуасуа, по

средничество. См. Глупство.

Медлякъ, большая, борзая собака,

Медовчйкъ, (Галицк.)Пасичникъ,

пчеловодъ. [Медовчикъ ѣде, вóзъ

меду везe.] (Пѣсн.)

Медяныкъ, родъ медоваго пря

IIIIIЕI94„

медяныший горѣхи, медовые

орѣхи.

Межи, между. См. Змежи.

Мекетати, блеятъ. [Мeкeчуть вóв

цй.] Также Мекнути, мекну.

Меланки, (Полтавск.) канунъ но

ваго года, (31 дек.) св. Меланіи.

Мененный, именованный.—Выш

менённый.

Меновати- ся, меную-ся, имено

вать-ся. П. Мianоvаe, mianуje-sie,

[Звышъменованный. [См.Звышъ.

Меновйте, Галицк. съ П. Мanо

viсіе, именно, то есть.

Мéньджовáти, Мыньджовати,

меньджую, мѣнять лошадей, ба

рышничать лошадьми,

Пыганахъ.

Меніóкъ, Налимъ, Вьюнъ рыба.

Мерёжаный, полосатый, узорча

говоря о
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тый, узористый.

Мережка, узоръ, отъСлав. мрежа,

П. Мriezа, сѣть.

Мерёжованый, См. Мережаный.

Мережовати, мережую, проводить

полосы, дѣлать узоры.

Мержйти, Мерёжити, дѣлать что

пестрымъ, бить, ударять чѣмъ.

См. Помережити, Повымережу

ВаТII „

Мерзéный, омерзительный. Мер

зёно, скверно.

Мертвенець, Мертвякъ, мерт

вецъ. [И такъ помянена бысть

кровь многихъ мертвенцовъ.I(Ко

ниск. 232.)

Мертвечина, трупы, мертвецы.

Мертвякъ. множ. Мертцй, мерт

вецъ.

Мерщій, Мерщѣй, скорѣе, по

скорѣй; въ Чигиринск. Мерчій.

См. Борзый, Хуткій.

Мета, родъ дѣтской игры. См.

Дучка.

Метéликъ, П. Мentelek, Мotуl,

насѣкомое мотылекъ.

Метёлиція, Завируха, вьюга, мя

тель. Названіе пѣсни: [Ой на

дворѣ метелыця.]

Метёлка, метла.

Метнутися, метнуся, отъ глагола

метаться, бросаться.

Метушйтися, метущуся, копаться,

дѣлать, заниматься. [А воно со

бѣ, одиноке, метушиться по по

двóрью.] (Анна Барвёнокъ.)

Мешканье, жительство, мѣсто, П.

Міeszкаnіе, (приказн. сл.) [Якъ

тое статися можеть, жебы Царъ,

своихъ подданныхъ румуючи, зъ

мешканя ихъ въ нашъ край, а

насъ за Волгу пересылати похо

тѣлъ.] (Скоропадскій.)

Мéшкати, мешкаю, П. Мieszikаe,

жить, обитать.

Мешты,Татарскіе туфли.IВъмеш

тахъ жовтыхъ.]

Мжити, Имжити, П. Рokraprae,

мирячить, накрапать. [Дрóбенъ

дощикъ имжить.] (Пѣсн.)

Мигдали, (читай migdali, съ Лат.)

МИНД1.1Еѣ.

Миготйти, П. Мigotaе,-восе, свер

кать, блистать. IIШось противъ

свѣчки миготйло, то певне косы

полыскувались.] (Кулйшъ.) См.

Лиснути, Лыснитися.

Мигтйти, см. Миготйти. (Цѣлу до

рогу мигтить мёнѣ въ очу, якъ

сонце.] (Кулйшъ.)

Мижовщикъ, Мéжовщикъ, зем

лемѣръ.

Мижъ, между, промежъ. [Нкъ

мижъ гадюки чорный ужъ.]

(Котляревскій.)

Мизерія, (съ Латинск.) малое,

бѣдное имѣніе, пожитки.

Мизёрный, презрѣнный, жалкій,

Мйзковати, см. Мóзковати.

Мйзокъ, см. Мозокъ.

Микита. Никита.

Микола, (съ Польск.) Николай,

Милодáнъ, любовникъ, (въ нас

мѣшку.)

Милозóркій, съ милымъ взгля

домъ. [Та встань, милозорка!)

(Пѣсн.)

Милóстникъ, П. Мilosnik, (прик.

сл.) любитель, ревнитель.

Мймо, П. Мimо. IБысть отъ Па
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новъ Польскихъ, мимо волю Ко- I Мйтка, Мóтка, мотокъ нитокъ.

ролевскую, веліе утѣсненіе 1 (Ве

личко.)

Мймрити, мимру, очень не внятно

говорить.

Минія, П. Мinijа, Манія, сурикъ.

Мину ція, Мѣнуція, П. Мinueуе,

рl. (прик. сл.) 1) календарь, 2

бездѣлка, 3) карманные часы.

(Величко. Ш. 487.)

Мйркованье, П. Мiarkowanіe, 1)

разсужденіе, 2) просьба о пищѣ.

Мйрковати, маркую,П. Мiirkowае,

1) смѣкать, разсуждать, расчиты

вать, совѣщаться;2) проситьподъ

окнами, поя духовныя стихи,

какъ дѣлали прежде бѣдные

студенты въ Малороссіи и Гер

маніи. (См. Истор. Кіевск. Акад.

Вecker's Veltgeschichte. Т. УП.)

Змйрковати. Помирковати.

Мйрошникъ, см. Мѣрошникъ.

Мйршавый, незавидный, дрянной,

болѣзненный; тоже, что въ Нѣм.

Vinzig, въП. Saсzuplу. См.Шуп

лый.

Миска, П. Мiskа, глубокая тарѣл

ка, блюдо. См. Мыса.

Мисливещь, см. Мысливець.

Ми слѣте по земли писавъ. (Кот

ляревскій) говорятъ о пьяномъ

человѣкѣ, когда онъ идетъ, ка

ЧАЯСЬ.

Мйстёцъ, П. Мistrz, мастеръ, мо

лодецъ.

Мйсто. см. Мѣсто,

Мисюрка, П. Мisiu kа, желѣзная

шапка съ кольчатою сѣткою, по

крывавшею лице, шею и плеча.

См. Сисюрка.

(Пряжа бѣла и крашена, въ мóт

кахъ и клубами. I (Наталя Мака

ровскаго.) См. Пóвмйтка, Пóв

мбтка, Намійтка.

Мйтью,Латинск. Мomentum, опро

метью, скоро, мигомъ.

Михйничникъ, зельетемноблакит

ное, цвѣтевъ осени, полезно на

головныя болѣзни. (Марковичъ.)

Мйцный, Мóщный, П. Мосmу,

крѣпкій. —Измоцнёный, укрѣп

„149]IIIIIЬIII.

Мiй, мóй, мой.

Млйво, П. Мivо, измолотая въ

мельницѣ всякагородарожь, раз

наго сорта мука. [Велика тамъ

вода, хочъ е и багато млива.]

(Гребёнка.)

Млинéцъ, Млинцй, блинъ, блины.

въ Славян. Сковрадный млинъ,

т. е. блинъ(2Царствъ, гл. 6, ст. 19)

Млинóвый, П. Муйski, мельничный.

Млйнъ, Млынъ, П.Муn, Сербск.

мельница, большею частію водя

ная, а вѣтряная: Вѣтрякъ. [Ку

плю тобй и ставокъ и млинокъ.

(Пѣсн.) У млинѣ Валькóвскóмъ

двѣ колѣ, едно мучное, а другое

ступное.) (Лѣтоп. Густын. Мон.)

Млодь, П. Мlodé, (приказ. сл.) мо

лодость, молодыелюди. См. Свѣ

читися, Молодь.

Млóсно, жарко, обомлѣть. (Ему

млосно стало.) Нѣм. Аntv allung.

Млость, жаръ, обморокъ, томле

ніе. [Якъ млость пошла по всё

му тѣлу.)

Млявый, слабый, млѣющій.

Мнишки зъ сметаною, лепешки
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изъ творогу. Отъ Славян. и П.

Мnich,монахъ;Мniszek,монашекъ,

Многокротне, многократно.

Многочастне, многажды, много

кратно, часто,

Мнякій, мягкій.

Мнй со, мясо, говядина.

Мнйти, Мнути, мну, мять; отъ

того Помняти, сомнуть

Мóва, П.Мovа, рѣчь, нарѣчіе. Вы

мова, условіе; Змова, Змóвины,

уговоръ: Рогмова, бесѣда; Лмова

договоръ; Безъ мовы, не говоря ни

слова. [По сёй мовй, будьте здо

ровы, да ій вышьемо.]

Мóвити, мовлю, мовишъ, мовивъ,

П. Мóvіé, móvіе, говорить, ска

зывать. Съ предлогами: Вы, До,

За, З, На, Про, У. и проч.

Мовляти, мовляю, мовляешъ, Роз

мовлявъ; разговаривать.

Мовлявъ, дискать, де, будто бы;

говорилъ, словно.

Мóвный, Галицк. П. Моvnу, кра

снобай, болтунъ.

Мовчати, молчать.

дышъ. I

Мóвча,Мóвчки, молча.См. Взяти.

Мовчбкъ, молчаніе. [Мовчкомъ

увесь вѣкъ изжило. (Кулйшъ.)

Мовчокъ! Розбивъ батько гор

щокъ.] (Посл.)

Мовчязный, молчаливый. [Вона

стала мовчязна.)

Мóвъ, Нйбы, Тымушъ, словно,

будто, дискать.

Мóга; Якъ мога; сколько можно,

СКОЛЬКО СЛИЛЪ.

Могила П. Мogilа.

Могилки, Гробовійще, Кладо

[Мовчи та

вище, кладбище.

могоричъ, часть задатка, кото

рою пропиваютъ при покупкѣ и

продажѣ чего либо; угощеніе

водкой, послѣ сдѣлки,

Могота, силы. — Не въ моготу,

IIIIIIIIIIе СПИЛТъ.

модерунокъ, испорч. П. Моleга

щек. съ Нѣм. Моntirung, уборъ

мужской и женскій,

Модосвѣтка, модница,

Може, П. Мoie, можетъ быть,

Мóжне, мужественно, сильно

Мóжный. См. Заможный,

Мбаковати, Мйзковати, макую;

мудровати, капризничать, размы

шять, обдумывать,

Мозковцій. П. Мozgovniса, (въ на

смѣшку) Шо въ своихъ думно

вынеслыхъ мозковняхъ «Ляхи по

становили.) (Величко.) ?

мбаокъ, мозгъ.ОтътогоМозчити,

мозжить, размозжитъ. -.

Моклыця, мертвая гнида; также

насѣкомое Стоногій,

мокрець. Мокрійця, Уовеtвтв.—

Аlsine mediа. Трава однолѣтняя

Курячь и Червячки,

мокр3ха, Оковата, (и въ Гали

ціи) водка. (Колибъ не та горѣ

лиця, не тая мокруха, Не такъ

хутко я збавився бъ вóдъ свого

кожуха.) (Пѣсн.)

Молéстовати, молестую П. Ф

латин. Мolestо, molestaге (при

каз. сл.) безпокоить, докучать

досаждать, огорчать, тревожить.

[Да не трудится... всуе.... остав

шуюся по мнѣ малжонку моюо

семъ молестовати.] - (Духовная
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Скоропадскаго.) ли моргунóвъ.]

Молодáнъ, Молодайкъ, молодой! Моргуха, См. Кивуха.

человѣкъ, козакъ. [Турчинъ вы

биралъ дань человѣческую моло

диками и дѣвками, хлопцами и

дѣвчатами.] (Величко.)

Молодёнокъ, множ.

См. Помѣчати.

Молодый, Молода, молодый,-ая.

Также Новобрачный, -ная.

Молодыкъ, молодоймѣсяцъ; пер

вая четверть луны.

молодята.

Молоды ця (Славян. Юнотка.)

молодая женщина.

Мóлодь, П Мlodzieй, молодые

люди, отроки. См. шиченіе

Молодѣти, молодѣю, молодѣть

[До вѣку вѣчного слава Хмель

ницкого молодѣтеме.]

Молбзыво, Молозeво, свѣжее,

сладкое, осѣвшееся молоко

Моль, Галиц. съ П. Мól, 1) чер

вякъ, 2) бѣдствіе. [Каidу na svіe

сіе ma svegо mola.]

Моноксiла, Греч. Мonoхуlus,

(прик. сл.) судно, лодка, вы

долбленная изъ одного

дерева. [Богданъ Хмельницкій

на мору Чорномъ воюючи въ

своихъ моноксилахъ.) (Сѣрко у

Мономахія, Греч.

1111Я ,

Мonomachіа „

(прик. сл.) поединокъ, едино

борство.

Моргати, моргаю П. Мrgae, ми

гать глазами, усомъ. Дѣвка

моргъ, дѣвушка кивнула.—Пóд

моргувати, Моргпути.

Моргунъ 1) кто часто мигаетъ,

дѣлаетъ мины, кривлянья, 2)

родъ кушанья. (На закуску да

Мóрда, П. Могdа, Пыка, рожа,

харя, образина.

Мордёрство, П. Мorderstvо, съ

Нѣмец.Мorden, Рубанка, убіеніе.

Мордовати, мордую, Нѣмец. Маr

tern, П. Мordowac, Замордовати,

мучить, бѣсить. [Шобъ мёнѣ

взяти мордовану дѣвку?) т. е.

бѣшеную, сумашедшую.

Морйгъ, П. Кlest ptasi, мурава,

трава спорышъ, Роlуgonum aviсu

lаге. См. Спорышъ.

Мóрква, морковь П. Мarchev,

Daucus Сarotа; въ переносномъ

смыслѣ досада, выговоръ. [А

вже-жъ мёнѣ сяя морква! (Ахъ

какъ мнѣ это надоѣло.) Моркву

скребти, (или) скромадити,I вы

говоры, упреки дѣлать.

Морквійный, изъ моркви. (Бувъ

собѣ Ляхъ морквяный, коникъ

éго буряковый; а шабелька зъ

пустернаку, жупанъ лопуховый.)

(Гал. пѣсн.)

Моровійця, моръ, чума, моровая

язва. [Курею моровицю замо

рили.) См. Примерки.

Морóзъ гречій, сильный морозъ.

Морóка, затрудненіе, безтолков

щина. (Цо за морока!

Мороковáти, морокую, разсуж

дать, мыслями углубляться.

Морóчити, морочу, (и въ Русск.)

Заморочити.

Морській, см. Хвиській.

Моръ, Славянск. П. Мor, См. При

мерки.

Мосій,Муcieць, Муciйко, Моисей.
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Москалёвъ,-ва,-ве, Солдатовъ,

скій.

Москаль, П.Моskal, Русскойчело

вѣкъ, Великороссіянинъ, особли

во съ бородою; также солдатъ,

[6го отдали въ Москалій.]

Москаля

„ДГЛТЬ,

Московка, Солдатка, Великорос

сіянка.

„ А

везти , обманывать,

9 45.4

Московскій, Русскій.—Москóв

щина, Московщизна, Великорос

сія, Мosсоviа. (Источн Малор.Ис.

1. 184) См. Волощина. "

Мостйвый, см. Мосцйвый.

Мостйна, половица.

Мостова, подать при

чрезъ мосты; мостовыя.

Мостъ (Славянское.)

Мосулбéсъ, (Величко. П. 383),

матерія. См. мусадесъ,

Мóсцй, П. Мose, Иій Мосцій, Ея

Милости.

Мосцивый, П. Моscivу, вм. Мi

loscivу, высокопочтенный, вы

сокородный, знатный, вельмож

ный, милостивый. [Пане добро

дію мостивый.) (Кулйшъ.)

Мотàти-ся, мотаю-ся, Тилйпати

ся, болтаться; качаться.

Мóтлохъ, хламъ, дрянь, П. Мoloch,

чернь, мужики.

проѣздѣ

Мотнутися, мотнуся, кинуться,

IIГл. 19 нотпемосъ, кинемся, Кач

немъ. [Шатнувсь, мотнувсь нашъ

Хома, такъ що ну!) (Квитка.)

мотовило, Русск. П. Мotovidlо,

(Накупивъ веретенъ, нема мото

вила. I (Пѣсн.)

Мотбрный, проворный, удалой,

расторопный.

Мóторошно,

уныло.

Мóтря, Матрена.

Мотузбкъ, см. Матузокъ, снурокъ

бичевка, веревочка.

Мотъ, (Русское.)

Мохъ, (Славянское.)

Мóщный, Мйцно, П Мосmу, Из

мощнёный, мощный, крѣпкій,

сильный, крѣпко. См Мйцный.—

Мощь, П Мой, сила, власть.

Мошёльникъ, мошенникъ.

Мрйти, мрію, Замрйти, Мріяти, ка

заТЪСія,

Печально, жудко,

неясно быть видимымъ,

мелькать. [Гараздъ не видно, що

вошо, только все мріе та мель

каe. II См. Бованйти,

Маячити.

Мрукати, мурлыкать.

Мручати,мручу. П. Мruсzеe, mruсze,

ворчать. [Немало мручали и ше

мрали.] (Величко.)

Мугйкати, мушчу, пѣть про себя,

"IIII913.ТЪ.

Мугйръ, Гевáлъ, простой, грубой

мужикъ.

Мудрація, капризъ, причуда

Мудрàгель, П. Мudrahel? 5tarсzak,

различный родъ соколовъ, обу

ченыхъ для охоты. (Галицкое)

хитрецъ, лукавецъ.

Мудровати, мудрую, Вередовати,

капризничать, прихотничить. [3а

мудровати.—Вйнъ такъ мудруе,

чщо заставить себе у решитй во

зыти.] См. Умудрюватися., -юся.

Въ П.Мadrosé, мудрость. Мadrzеe,

становится мудрымъ.

Мудрощи, капризы. — Мудрый

Манячити,
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хорошій . (Наварыла мудраго

борщу.) См. Мудрація.

мудрійчій."ча, че, мудрствующій,

умный. См. Недоумокъ,

Мужицьтво, крестьянскій бытъ.

МУжный, (приказ. сл.) мужест

венный.

Мужчиръ, ступка, малая мортира,

музыка, музыкантъ.—Музыцтво,

музыка. (А веселыи паче весе

лыми бываютъ, когда музыки

въ скрыпку и въ цымбалы гра

ють.) (Климентій. 1700 г.)

Мулитъ, глаголъ безличный. На

тереть ногу сапогомъ; намозо

лить. [Намулило чоботомъ; на

мулывъ.)

Мулко, жестко. Мулко сидѣти.

Мулькованый (Чернигов. губ.)

вышитый.IРушникъбѣлый, муль

кованый.] (Шишацкій)

Мультянска замля, Мultanу, Мол

давія, Мultaiskу, молдованскій.

Мультянщина, Молдавія. См. Во

лощина.

Мундыкъ, (въ шутк.) лакомство.

[Вóнъ любить тóлько пундыки та

мундыки.] Въ Нѣм. Еs mundet

ihm, это ему по вкусу. См. Па

нійка, Ласощи.

Мунька, Маша.

Муравскій шляхъ, главная до

рода изъ Крыма въ Россію шла

отъ Перекопа на Ливны иТулу.

См. Книга Большаго Чертежа.

Мурёй, зват. Мурёю, болванъ,

глупецъ.

Мурашка, Галицк. П. Мrowіkа,

муравей. [На той бенкетъ кома

разъ мурашкою вбили.) (Пѣсн.)

Муринъ, Сл., П. Мurzуn, Арапъ,

Негръ. Есть въ Кіевск. Патери

кѣ Моисей Муринъ. (Муринъ ни

коли не буде бѣлымъ.] (Посл.)

Мурло, большой старый котъ.

Мурмотати, мурмочу, Мурмотйти,

бормотать, роптать -

Мурмуръ, ворчаніе, ропотъ. (За

разъ великое возмущеніе и мур

муръ стался.] (Величко.)

Мурмыло, Мамуло, Лёвенець,

повѣса, болванъ.

Мурóваный, выстроенный изъ

” кирпича.

Муровáти, мурую, П. Мurowae, 1)

строить что изъ кирпича, 2) ок

рѣпнуть. Замуровати, Вмуровати.

[Море крѣпкимъ замуровалося

лёдомъ.] (Величко.)

Мурóвщикъ, Муравщикъ, ка

меньщикъ. Мурбвиця, жена ка

меньщика.

Муругій, темнорыжій съ черны

ми полосами. См. Мурый.

Муръ, П. Мur, съ Лат. каменная

стѣна. См. Гора.

Мурый, темнорыжій. Котъ Мурый.

Мусалбесъ красный, [Марко

вичъ.) Матерія. — Мосулбесъ.

(Величко.)

Мусиньдзі6вый, (съ Нѣмецк.

Мessingener) изъ зеленоймѣди.—

Мосыжный, Мoсяжный. (Опись

Луцк. Брат. 1627.)

Мусити, мушу, мусишъ, (Нѣмец.

missen, Польск. musіé, Богемск.)

долженствовать. Отъ того: При

мусити, Примушати, заставлять,

принуждать. Примусь, неволя.

(Збивсь зъ дороги, а другу не
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мусыть (не можетъ) попасти.]

Мусовати, мусую, Змусовати, ду

мать, выдумывать. [То я прій

муся мусовати.] (Котляревскій.)

П. Мusovati, пѣниться.

Мусульбесъ, Мусалбесъ, П. Мu

sulbas, гладкій красный каттунъ,

для подкладки. См. Едамашка.

Мусулёць, напитокъ, подобный

Ратафіи.

Мусъ, (съ П. отъ глагола Мусити)

нужда, насиліе. [Которые че

резъ мусъ крестъ цѣловати му

сили.] (Якъ Казимиръ, 1654.)

Мухояръ, П. Мuchair, Турецкій

камлотъ, шерстяная матер. [Му

хояру 53 локтя.] (Марковичъ.)

Муцыкъ. П. Мué, Мусуik, собака,

МОГЛОГЪ.

Мушкетъ, П. Мuszikiet, съ Фр.

Мousquet, ружье. [Шо Хмель

ницкій одóбравши, велѣлъ Ко

закамъ своимъ пити, гуляти, и

частѣйше зъ мушкетбвъ палити.]

(Величко.) См. Булдымка.

Муштра, П. Мusztra, военное

ученье.–Муштровати, муштрую,

Моsztrovаe, учиться военному ре

меслу; учить солдатъ; издѣваться.

Муштукъ, Нѣм. Мundstick, муш

тукъ, удила.

Мущйръ, П. Мoidzierz 1) мортира.

(Зъ мущира гатили,I 2) Иготь.

(Товкти перецъ въ мущиру.)

Мчалка, Свашка, вѣстница.

Мшаникъ, Омшáникъ, мѣсто,

гдѣ зимою содержатъ пчелъ.

[Заховати своихъ бджолокъ у

омшаникъ.] (Мордовцовъ.)

Мыкатися, мыкаюся, мыкаться,

СОВАТЬСЯ.

Мылиця,деревяшка, костыль. Ко

ло пустки на мылицй москаль

шкандыбае.] (Шевченко.)

Мыльное, бѣлое; Дуже мыльный,

очень бѣлый. [Булы свиты про

стого Уразйвскаго и Мыльного

сукна. (Квитка) Доставъ изъ

скрынй мыльну свиту 1 (Алек

сандровъ.) Въ П. Муlnу, оши

бочный, обманчивый.

Мыньджовáти, См. Мéньджо

вати.

Мыса. Славянск. П. Мisа, мыска,

большая глубокаячашка, блюдо.

Мыслійвецъ, П. Муsliviee, охот

никъ, егерь, ловчій, человѣкъ

ловкій. [Молодыйта ба, мысли

вець, бувъ иу столицяхъ.) (ма

каровскій.)

Мыслйвство. П. Муslivstvо, охо

та. См. Полёване.

Мысникъ, полка съ тарѣлками,

мысками. [Поклала на мысни

кахъ, та на полыцй.] П. Мisnik,

раздающій обѣдъ.

Мыта хата, опрятная, чистая.

Мытель, для мытья головы теплая

ВОДа, иногда съ Квасомъ,

IIIIIIТОКО„

Мыто, Слав. П. Муtо, Муtnik, де

нежный сборъ въ казну на за

ставахъ и пр.

Мычка, Куделя, часть льна, при

готовленнаго на гребнѣ для пря

жи. [Бѣдна Ева, одну зъ древа

зорвала кисличку; збула власти,

треба прясти на гребеній мычку.)

(ИзъВирши: Христосъвоскресъ).

П. Муckа, съ Н. Мiitze, шапка.

или



Мышакъ, мышьякъ.

Мышеня, П. Муszка, уменьш.

Мышенятко, мышепокъ. См. Ко

IIIIIIIIIII.

Мышолóвки горйхи, Орѣхи, со

бранные мышами, бѣлками.

Мышка, родъ игры.

Мѣдень, мѣдный котелъ.

Мѣдя къ (Полтав.) какаялибо мѣд

ная монета (Давши мѣдякá тру

дового.] (Кулйшъ.)

Мѣнйтися, мѣнюся, перемѣняться,

затмѣваться. [Мѣнився свѣтъ по

небосклону. — Того-же року о

полуднй сонце мѣнилося.] (Ве

личко.)

Мѣньба (Галицк.) мѣна, промѣ

ниваніе.

Мѣняйло, мѣновщикъ, мѣняло.

Мѣрóшникъ, Мйрóчникъ, П.

Мlуnarz, мельникъ. [Стоявъ ко

лись млинокъ, и въ нимъ мѣрош

никъ живъ.) (Гребёнка.)

Мѣсьскій, мѣстный. [Начальникъ

мѣскій.] См. Тутешній.

Мѣсто, Мйсто; Ити на Мйсто;

идти на рынокъ.—Мѣсце, также

и въ Галиц. съ П. Мiаstо, озна

чаетъ городъ. См. Городъ.

Мѣйце, Мѣйсце, мѣсто. IНа мѣй

це въ Богу зейшлого Гетмана.)

(Орликъ.)

Мѣхоноша, (Кіевск.) множ. Мѣ

хоноши, служители, ходящіе съ

мѣшкомъ за Духовенствомъ на

праздн. Рождест. и Воскр. Хр.

для отбиранія пироговъ и ка

лачей у прихожанъ.

Мѣхъ, мѣшокъ.Ковальскіймѣхъ.—

[Вонъ якъ мѣхъ съ пашнею по

валився.]

Мѣшаныця, путаница, суматоха.

Мѣщанчукъ, мѣщанинъ, въ пре

зрительномъ смыслѣ.

Мясныцй, мясоѣдъ.

Мясьіво. мясо, говядина, мясное

блюдо. IВоно було бъ зовсѣмъ

не диво, колибъ вóнъ ѣвъ собѣ

мясиво.] (Гребёнка.)

Мята, Мъята, П. Мielkiev, одно

лѣтнее душистое растеніе Мята.

Мenthа Сrisра.

Мякій, Славянск.Мяккій, П.Мielk,

мягкій.

Мякишъ,

булки.

М111"КАЯ часть хлѣба,

На, предлогъ, на, о, объ. [Спом

11И Тылько на свои слова, на

свою присягу.–На тое болѣю,I

отомъ печалюсь. (Мeзепа) [Спом

ниВаша Княжая Милость на свя

той памяти родители свои, якои

они были побожности. (Ис. Ко

пинск.) Горѣлку оддали на вѣру

до Покровы. (Марковичъ.) Ой,

хто у бору, чуйте новину, а

хто у селѣ, кайтесь на менѣ.)

(Пѣсн.) т. е. Да будетъ вамъ

мой несчастный примѣръ предо

стереженіемъ. [Всѣ свѣтовыелю

де, кайтесь на насъ;] пишетъ

монахъ Климентій. Около 1700
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г. См. На горлѣ, Сохрани,

Набáзграти, напачкать

На бáкиръ шапку надѣти, набокъ,

См Бакиръ, Навспакъ.

Набгаги, набаю, напихать.

На безбашъ, (Чигиринск.) безъ

пастыря, пастуха. "

Набйти, паблю, П Nabіé, mabiіе, 1)

набить, наполнить, 2) зарядить,

13ѣ набитымъ огнистымъ ору

жомъ.] (Кочубей 1708 г.)

Набйтокъ, см. Набытокъ.

Наближати—ся, Наближитися,

приближать—ся,

Набоженьство, П. Nabotenstvо,

набожность.

наббй, П. Еаlunek, зарядъ. См.

Ладóвниця.

Набóръ, на вѣру, въ долгъ

Набрійдпути, См Бриднути, Об

риднути.

Наботи, Обути, прош. пабувъ, П.

Оbué, надѣть. См. Шкаповый,

Роззути.

набстися, набудуся (Галицк.) по

жить, пребывать, сойтись. (На

будемъ ся умоемъ горóдѣ! См.

Любко.

Набухатися, набухаюся, наѣсть

ся, нажраться. См. Бухати.

Набы то къ, П. Nabуtek, Nabусіе,

имѣніе, имущество. (Господар

скій набытокъ.—Набытки всѣ

забрати.] (Скоропадскій, 1721.)

Нава, 1) П. Navа, съ Лат. Махis,

приказ. сл.) корабль, судно

удо берегу, де ихъ Шведскіе

дождуться навй.] (Величко) См.

жетляръ. 2) Въ смыслѣ гроба,

не тойже теперъ свѣтъ наставъ,

щобъ умершій зъ навй вставъ.)

(Пѣсн., соб. Костомар.) Въ Сла

вян. Се навье (мертвецъ) при

шелъ. (Лаврент. Лѣтоп. 89.)

Навальность, П. Navalmosé, буря,

напоръ. [А Силичичъ въ едномъ

дому запершися, любо (хотя)

отстрелювался людской наваль

ности, однакъ не оборонился.)

(Величко, Т. П. с. 338.)

Навальный, П. Navalnу, бурный,

стремительныи.

Навантажити, навантажу, (ис

порч. съ Фр. l'Аvantage, при

быль) навьючить, навалить. [Кoчъ

якъ було навантажишъ вóзъ зъ

снопами, чи на гору, чи въ до

лину, кобылѣ все одно, що по

рóвному.] (Кулйшъ.)

Наввишкй, высотою съ кого, чего.

Наверзтійся, наверзлось, на

умъ взоити.

Навернути—ся, наверну–ся, об

ратить–ся.

Навернякати, наболтать. См.

Вернякати.

Наветъ, П. Navet, даже. См.

Пырей.

Навѣдѣти, навижу, П. Navіedzie,

навѣстить.

Навизначный [Чигиринск.] глав

ный, замѣчательный.

Навйсть, (устарѣл.) клевета.

Навзаводы, въ скачекъ, въ галоши.

Навзнакъ П. Navanak, задомъ,

Навзнакъ упавъ. См. впакъ,

вспакъ, навспакъ, сторчака,шке

реберть. Въ Славян. Взнакъ.Ипа

дeИлій съпрестола взнакъ близъ

дверей. (Кн. 1. Царст. 1V. 18.)
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Навзничъ лежати. До горы че

рева, лежать на спинѣ.

Навижёный, Навійсный, юро

дивый, полоумный. Нависноголо

вый, горделивый. Нависна дѣвка,

которую многимъ женихамъ на

вязываютъ. Дура. См.Навѣсный.

Навильня, куча свитаго сѣна.

(Сѣно давали не хунтами, а на

вильнями. 1 (Довгоносенко.)

Навинутися, навернуться,

пасться. См. Пень.

Навиняти, навиняю, навивать. (На

кіечку навиняный лёнъ.]

Навкругй, вокругъ, кругомъ,

[Ажъ луна навкруги йде.)

Навманы, Навманія на угадъ

на удачу, на обумъ, См. Манóв

цемъ, Попасъ.

Навбй, Навóйчикъ, Навій, На

війчикъ, небольшой свитокъ,

свертокъ холста.

Наволѣкáти, П. Nawioeze, (при

каз. сл.) навлечь. См. Помстъ.

Наворóчати, наворочаю, П. Naw

rасаe, nawгасаm 1) направлять,

2) имѣть намѣреніе. [До бунту

наворочати.] (Кочубей.)

Навпаки, на противъ, съ другой

стороны.—На впакы сонця, про

тивъ движенія солнца, т. е. отъ

запада къ востоку. Одинъ иде

по сонцю, а другій на впакы

сонця.] См. Паки.

Навпйкъ [Чигиринск.] н противъ,

наперекоръ

На впредъ будуще время,

впредь на будущее время.

Навпрёкъ, сбоку, со стороны,

(en рrofil.)

IIО

Навпростёць, прямо, напрямикъ.

Наврóчити, наврочу, испортить

глазомъ. Отътого: Не врокувамъ!

Да не будетъ вамъ порчи.

Навспакъ, П. Navsраk, задомъ,

наоборотъ, назадъ, наспину. См.

Впакъ, вспакъ, навзнакъ, стор

чака, шкереберть.

Навспынячки, быстро, скоро,

также поперекъ, или догоняя.

См. Вспиняти, Пинити,Упынити.

Навспражки, Навспражнѣ, сері

озно, нешутя.

Навстёжъ, Навстійжъ, Нав

стяжъ, Русск. настежь, отво

ренный [Двери навстижъ зо

ставывъ. Ворота въ двóръ нав

стяжъ стоять.) (Александров.).

Навтійкача, науходъ. См. Утй

кати. Навтійки, уйти.

Навчу нье, Навч"нку, (Чигиринск.)

въ услышаніе.

Навѣсный, сумашедшій, шальной,

безтолковый, неумѣстный. [Оже

нився навѣсный, та взявъ бѣсно

вату; одъ нѣчого робити, запа

лили хату.] (Пѣсн.) См. Нaви

женый.

Нагабáти. нагабаю, П. Nagabaé,

отъ Саban, нападать, дразнить.

См. Габати, Пренагабати.

Нагавиця, Галицк. съ П. Моgа

viса, Nogavikа, полосатые длин

IIЬIе 111ТАНII.

Нагадати, нагадаю; Нагадовати,

Натякнути, напомнить, намек

нуть. П. Мagadae, многоговорить.

См. Гадати.

Нагайскій, Нагаёвый, прилаг.

отъ Нагай, Нагайка. См. Ко
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жухъ. Надбáти,-бaю, пріобрѣсть.

Нагарбати, П. Nagarbіé, нахва-IНадвередйти, Надвережати, П.

тать, завладѣть. См. Гарбати.

Нагйдки, П. Nogietek, цвѣты, Но

готки, Саlendula officinalis.

Нагло, внезапно.

Наглумлятися. Глумйтися (Сла

вянск.) издѣваться.

Нагодовати, Годовати,

IIIIТЬ.

Наголó, всѣ вообще.

На гóрлѣ караный, (приказное

выраженіе) съ П. Маgardle, осу

жденный на смерть. Тые, кото

рыекараныбываютъ отъ свѣцка

го уряду на горлѣ, абы были

сповѣданы) и проч. (Ис. Копинск.)

См. На.

Нагорóда, Галицк. П. Nagrodа, на

града.

Нагородйти чепуха, наговорить

вздору.

Нагородйти—ся, наторожу–ея,

Галицк. съ П. Nagradzam. Nagrodа,

Наградить-ся,вознаградить–ся

надѣлать–ся. См. Осолодити.

Нагорюватися, нагорююся, много

печалиться, горевать.

Нагосподарювати,хозяйничать.

См. Господаровати.

Нагрóбокъ, П. Маgrobek, См. над

гробокъ.

Надарёмный, Галицк. п. Мadare

пшу, Марный, тщетный, пустой.

Надйти, надамъ, наданый, дать,

пожаловать. IIПривелегіи, въ тбй

часъ наданыи. I

НадаремнеП. Daremnу, напрасно.

Надбанокъ (чигиринск.) нажи

тое имущество См. Дбати.

накор

Nadvereiаe , - iam, повредить.

(Вольности войсковыи надвере

дити и разрушити.] (Орликъ.)

Надвeредйтися, Увередйтися,

надрываться.

Надворный, П. Nadvornу, 1) дво

ровой, 2) придворный. [Якъ панъ

и зъ надвóрными наскочить, то...)

Надворная Корогва, Гетманское

знамя, даваемое Королями и Ца

рями. Особливая конная коман

да охраняла оное подъ началомъ

Генеральнаго Хорунжаго. П.Ма

dvornу, придворный.

Надвреждёный, поврежденный.

(Величко.)

Надгробокъ, П. Nadgrobek, над

гробный камень, надпись.

Надеръ, П. Маler, (пр. сл.) очень,

весьма. [Надеръ до роспачи при

ходити мусйло.] (Гр. Самойло

вичь.)

Нàдити, нажу, Унадитися, Пона

дити, Перенадити, повадиться,

приманивать. [Унадився жура

вель до бабиныхъ конопель.]

(Пѣсн.) П. Рrzуvabie, Рrzуludzae.

См. Принада.

Надлежитый(испорч. съ Русск.)

надлежащій, порядочній. [Безъ

надлежитого догляду.] (Кoчуб.)

Надписъ, П. Маріs, надпись. По

ставили камень зъ выбитымъ

надписомъ.] (Ханенко.) См. Вы

IIIIОТЪ.

На догадъ бурякóвъ, дайте ка

пусты. Дали ложку, дадутъ и

! хлѣба. [Стань éй на догадъ за
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кидати, а вона уже и знае.)

(Квитка.)

Надолка, ножны для сабли, шпа

ги. [Шаблями, надолками сухо

дóлъ копали.] (Дума.) См. Похва.

Над6слáти, надбишо, прислать

[А коли сёго нема, надóшле дру

гого.] (Довгоносенко.)

Надрубáти, надрубаю, подрубить

нѣсколько.

Надсада, поврежденіе.

Надсадитися, надсажуся, Над

сѣдатися, надсѣдаюся, надрывать

ся, уверидиться. [Коть надсядь

ся, та дай.) См. Сѣдатися.

Надъитій, надвиду, прійти, прибли

житься [Надъишовши близко

къ ея границямъ.] (Самойловичъ

1686 г.)

Надъ, надъ, сверхъ того, выше,

болѣенежели, противъ. (П. прик.

сл.) [Се есть надъ звычай и по

рядокъ правный. (Справа, 1605)

Надъ тое видячи и тое, же по

тенція та не сильна и не военна.

(Мазепа.) Надъ слушность и пра

во.] (Орликъ) т. е. сверхъ приличія

и внѣ всякаго права. [Томужъ

тирановй надъ умыслъ и волю

вашуприсягати васъпримушалъ.)

(Янъ Казимиръ, 1654.)

Надыбати, надыбаю, приподнять

ся на ноги. найти. См. Дыбати.

Надѣвоватися, надѣвуюся,пожить

въ дѣвствѣ. См. Дѣвовати.

Надѣлокъ, см. Келепъ.— (Шаб

лями, надѣлками землю копали.]

(Пѣсня о Федорѣ Безродномъ.)

Надѣя, П. Nadziejа, надежда.

Нажаклый, (Чигиринск.) губи

тельный. См. Жаковати.

Назбытъ, П. Nazbуt, (нарѣч. прик.

сл.) весьма, очень. [Назбытъ

сердца наши печалію наполни

ло 1 (Величко.)

Назвійско, П. Маzwiskо, названіе

Наздогнати, догнать.

Наздогóнъ, вдогонь, догоняя.

назамокъ, теленокъ, родившійся

осенью; годовалыйбычокъ. [Якъ

годованый пбдсвинокъ, або якъ

добрый назймокъ.] (Кулйшъ.)

назврата, патріа; назарнути,

назирну, Сл. П. Хагіегаt, Хауrzeé,

naугzе, над.,—при,— вы,—сма

тривать. [Разъ гаспйдска змѣя

назирала её дитину.) (Бодянскій.)

См. До,–За,–Об,—О—зирати.

Назирцемъ, подсматривая, П.Ма

zіегаt. Тайно, украдкою высма

тривая.

Назнарóшне, нарочно съ умыс

„ДОМЪ.

Назу стрйчъ, на встрѣчу. [Ажъ

тутъ мёнѣ невѣстка назустрйчъ.)

(Анна Барвёнокъ). См. Зустрѣчъ.

Най, (Галицк.) сокр. нехай. Пусть,

пускай,П.Мау, весьма; Мауdaleу,

ВеСЬМа Да.ЛекО.

Найбóльше, всего болѣе.

Найгбршъ, Найгйршъ, (Чигир.)

наиболѣе

Найгравати, найправаю, поругать

ся, издѣваться. (Берында.)

Найдоватыся, найдуюся, Знайдо

ватися, 11. Хауdowа6—asie, нахо

диться, обрѣтаться. (Батуринъ

найдуется въ Малороссіи. — Въ

правой вѣрѣ найдуючися. (Ис.

Копинск.) Доситъ межи вами
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статочныхъ знайловалось 1 1 I біе, на манеръ. (съ польскаго.)

найкращій, самый лучшій, при-IНалагатися, - гаюся, П. Мalegае,

гожій. " " "I паlegаm, (прик. сл.) налягать,

Наймы, П. Naуmowanie, наемъ. I упорствовать. [Панове наложать

Наймытъ.Наймычка,работникъ, I ся на тое, абы.] (Величко.)

работница, батракъ, слуга по-IНалаго дити, См. Лапожу. Нала

найму. (Славян. См. Новгородс.I годитися, принаравливаться, на

Лѣтопись, изданіе 1841, Т.3. с. 5.)I мѣреваться. [Та куды вы, доб

Найпритрйбный, (Чигиринск.)I родію, налагодились?]

самый необходимый. IНалапати, найти ощупью.

Наказный, исправляющій долж-IНалаштовати, налаштую, П.

ность, титулярный, заступающій 1 Ргzуéotowаó, приготовить, при

только мѣсто кого либо. Наказ-I ладить, наполнить. [3ъ вечора

ный Гетманъ, см. Гетманъ. На-I було щe налаштують воловый

казный Атаманъ, см. Атаманъ. П. I вóзъ и поскладають.] (Номисъ.)

Nakaznу, по приказанію. I См. Лаштувати.

Накáзъ. Русск. П. Nakaz, поста-IНалéачъ, Налйгачъ, Налыгачъ,

новленіе, распоряженіе. I короткая веревка, привязанная

Накарпáсъ,таска, потасовка.[Да-I къ рогамъ вола, чтобы вести

ли Рутульцамъ накарпасъ.](Котл.)I его. (Въ степныхъ губерн.) (Ой

Накивати пьятами, уйти. I на волыки да налыгачи, а на

Накидати слово, намекать. (Ото яI коники пута.] (Пѣсн.)

килько разъ накидавъ сл.] (Маз., IНалежати, належу, П. Nalezec

Накидка, верхняя одежда, плащъ, I принадлежать.

Накировати, накирую, П. Nakіе-IНалежитость, П. Nalezуtosé, при

гоvаe, (приказ. сл.) направить. I надлежность.

См. Керовати. IНалежитый, П. Nalezуtу; Належачій,

(прик. сл.) (Належачій брацтву

церковному Львовсыкому.)

Належите, (П. Nalezусie, Nalezу

tosé, Маlezуtу; пр. сл.) надлежа

щимъ образомъ. [Належите кон

тентовати декляровано,I присуж

дено надлежащимъ образомъ

удовлетворить.

Налéжный, П. Naleznу, (прик.

сл.) принадлежащій. См. Нале

житый, Удаватися.

Налигати, поймать налигачемъ.

См. Налегачъ.

Наклепъ, обвиненіе, клевета.

. наколотйти, взболтатьжидкость,

[Наколотили горохузъкапустою,

(или) гороху зъ макомъ.] наго

ворили, надѣлали пустяковъ.

Накпитися, вдоволь издѣваться

надъ кѣмъ. См. Кпитися.

Накрытокъ, проступокъ. [Честь

тогдй святилась дуже, накры

токъ карали.] (Макаровскій.)

Накупень, откупщикъ, подкупа

тель, лиходатель. (Орликъ.)

На кшталтъ, на видъ, на подо

597
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Налóити, П. Naloie, насалить.

Налóпатися.—Лóпати, Злопа

ти, жрать, обожраться.

Налыгатися,-посл. (въ шутку

ѣсть и пить невоздержно.

Налыгачь, см. Налеачь.

Налягати, см. Налагатися.

Налякати,-лякаю, напугать.

Намагатися,-гаюся, усильно про

сить, стараться. Вымагати, вы

нуждать. [Даткóвъ наименьшихъ

отнюдь вымагати не важитися.)

(Орликъ.)

Намастыръ (и въ Сербск.) мо

настырь.

Намáцати, — Мацаю, нащупать.

См. Налапати.

Наменилося, сказано, упомянуто.

Наменйти, намено; Наменути, П.

Namienіe, namieniam, (приказ. сл.)

напоминитъ, касаться, упомя

путь. [О томъ злученію намѣни

лись.] (Самойловичъ.)

Намiтка, бѣлое,тонкое, изъжид

каго полотна, покрывало на очи

такъ, носимое съ откинутыми

назадъ концами. Часть женскаго

головнаго убора. Отъ глагола

полетать, набросить. Кисея эта

дѣлается изъ полотна Серпашки.

См. Мiтка, Мóтка, Пóвмитка.

Намóвити,-влю. П. Namowіé, ma

mawiam, шаговорить, склонить,

подговорить. См. Мовити.

Намулити,—Мулю, намозолить.

Памы сто, монисто, ожерелье.

Памѣрять, политряю, намѣривать

ся, [Намѣряють кони, Поляки,

пойну пака; и у Мозетка.)

……

Намйсць,

вмѣсто, на мѣсто кого.

Намѣшбваникъ, (Полтавск.) бул

ка особаго рода.

Набсточъ, (Чигиринскѣ, на при

мѣръ, примѣрно. (Куцый).

На отшибѣ, См. Одшибъ.

Напасникъ, Напасныця, Слав.

Напастникъ, - ница, П. Хараs

пik, - niса, обидчикъ, оскорби

тель. [Вóдчешися, папаснику, я

. не була на празнику.] (Посл.)

Напастоване, П. Маркіоvanie,

обида, напраслина.

Напáстовати, папастую, П. Ма

раstowаó, mарaslшіе, обижать, ос

корблять, оболгать.

Напасть, (Слав.) П. Хараsé, оби

да, оболганіе. [Напасть и на

гладкóй дорозѣ здыбле. I(Посл.)

Папекти ракбвъ, покраснѣть,

застыдиться. [А що, Олено, на

пекла ракóвъ?) Въ 11. Вakа uрiec.

Наперекйръ, наперекоръ, вопре

ки, въ досаду.

Напёрникъ, наволочка. См. По

шивки. "

Напйлый, Пóдпилый, хмѣльной,

нетрезвый.

Напйрити, надѣть на себя много

ОДОКД151.

Напйти, см. Нaѣсти.

Наплынокъ, (Чигиринск.) нанос

ный песокъ, илъ.

Наплюга, непотребная.

Напбй, 11. Nарoienie,

упоеніе, пьянство.

Напбльп ыйГетманъ См.Гетманъ.

11апораи о. приготовлено, см. По

ратися.

напоеніе,
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Напускъ, напасть.

На поталу, на жертву, на съѣде

ніе.См. Потала.

На потуху. См. Потуха.

Напрасно. (Сл.) внезапно. [Умеръ

напрасною смертію.)

Напридбати, припасти, см. Дбати.

Наприкратися, П. Рrzуlkху, на

скучать. (Величко. П1. 417.)

Напровадити, направить, дать на

ставленіе. (Напровадивъ его на

пряму, або на праву дорогу.)

См. Провадити.

Напростёць, Навпростёць, пря

мо, напрямикъ. [Напростець пря

муйся,I ступай прямо. См. Про

стець "

Напрохати, Прохати, напросить.

На-про-чудъ, Напрочудо, на

диво, удивительно.

Напужитися, натужуся, натя

нуться. [Шараварынапужились.)

Напутити, наставить на путь.

Напы зитися,-жуся, (Полтав. въ

шутк.) надуться, важничать. См.

Пызитися.

Напьйлити, натянуть См. Пьялити.

Нараяти, посовѣтовать. См. Раяги.

Наробйти, нароблю, П. Маrobіé,

1) надѣлать, совершить, 2) на

пакостить. См. Робити.

Нарóкомъ, (Русск простонародн.)

нарочно, съ умысломъ. Употр.

Ненарокомъ, нечаянно.

Паруга. Поруга, печаль, пору

ганіе, бѣда, пещастіе. IШобъ

було ты лучче пропавъ, чимъ

мене бачити у такóй нарузй.)

(Квитка.)

Нарышатися; парытаюся, надоѣ

Д81Тѣ, Часто ХОдитъ, навязывать

ся См. Рыпати, Рыпйти.

Нарѣкати, упрекать.

Наслуговячій, служащій[Скоро

падскій.)

Наставляти,-млю, опредѣлять.

Настановити, наставить, избрать,

[Его настановилиУрядникомъ.) См.

Начинити, Обирати. "

Настóльникъ, скатерть.

Насторóщити, насторощу, На

шорóшити, наставить, выста

вить, высунуть, выдвинуть. [Еней

нашъ насторощивъуха I (Енеида,

П.) отъ глагола стóрчати, сторо

шити. П. Storezуé uszу. [То вóнъ

одноухонашорошить 1 (Кулйшъ.)

Настóянованый, настоянный, на

литый, [Настоянована на кал

ганъ I

Настоящіе, въ самомъ дѣлѣ.

Наступство, наступленіе, П.Ма

stаріé. IОдъ непріятельскаго на

ступства оборонити.]

Наступовати, наступую, насту

пить , попирать ногами. [На

всѣхъ непріятелей своихъ насту

повалъ.I (Хмельниц. 1654 г.)

Настрашити, П. Nastraszуé, ус

трашить.

Настромiйти,-ромлю, наткнуть,

заткнуть. См. Стромити.

Наступця, П. Nasіерса, преемникъ.

Настя, Настуся. Настасія.

Насупитися, Посупитися, на

суплюся, нахмуриться, надуться,

сердиться, задуматься, быть

угрюмымъ. См. Похнюшитися.

Насущникъ, насущный хлѣбъ.

См. Крóвавиця.

57 "
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Насычбный, насыщенный. (При

казное слово съ П. Маsусоnу.)

Насьскій, Тутёшній, нашъ,

здѣшній.

Насѣнья, Насійньня, сѣмя.

Наталка, ум. Наталочка, Таля,

Наталія.

Натаньчитися,натанцоваться. См.

Таньчити.

Натачка, [Чигиринск.] намекъ.

Натайснутися, втѣсниться, на

браться.

На тоe болѣю, отомъ печалюсь.

См. На.

Натовкмачити, натолочь,

бить, См. Товкмачити.

Нàтовпъ, (отъ гл. Товпитися),

толпа, натискъ. См. Тискъ.

Натóплювати, натоплюю, нато

IIIIТЪ.

Наторóчити, наторочу (въ нас

мѣшку) наврать, пересказать.

Се вамъ снилось, а вы й пану

наторочили.] (Кулйшъ.)

На тощака, На тще серце, на

тощій желудокъ, ни ѣвши,

пивши. См. Тощакъ.

Натравка, полка въ ружьѣ.

Натрусити, натрушу, пасыпать.

[Натрусивъ зъ рожка кабаки.)

См. Трусити.

Натрушувати, натрясти

Натуга, съ П. Тegi, напряженіе,

болѣзнь. (Сохрани, Боже, нату

ги.] (Пѣсн.)

Натужне, насильно, П. Natezenie,

укрѣпленіе, насиліе, натягиваніе.

Натупатися, натутаюся, (въ шут

ку) устать, утомиться. [Натупа

лася старенька вóдъ роботы.)

при

натоплюю,

IIII

См. Тупати.

Натурковати, натуркую, Турка

ки, наушничать, подущать.

На тще серце, натощакъ, П. Ма

сzсzо. Натщо; вотще, по пусто

му. [Прозьба натщо була.)

Натягати, Натягнути, кромѣ

обыкновеннаго значенія, еще

означаетъ: достичъ, доѣхать [Ру

шивши, натягнули до самого

села.] (Ханенко.)

Натякнути, натякну, Нагадати,

намекнуть, напомнить.

Наустйти, наущу (съ Русск.) под

учить. Пóдустити.

Нахаба, напасть.

Нахилити, - хилю, Нахилйтися,

нагнуться, наклониться.

Нахилки, нахиливши,наклонивши

что либо. [Вбнъ безъ чарки по

чавъ горѣлку нахилки ковтати.]

Нахмарйти,-хмарю, покрыться ту

чами. [Нехайлишень выясниться,

бачъ якъ нахмарило.] Послѣ

дождика въ Четвергъ. (Посл.)

Нахопйтися, нахоплюся, наско

чить, наткнуться;

либо нечаянно.

Нахрапомъ, насильно, дерзско.

Нацюкати, нацюкаю, (въ насмѣш.)

бить слабо, наколоть чего мелко.

См. Цюкати.

Начастка. Начасткудати. По

дать Синодикъ (Поминальницю)

для вынутія части въ просфорѣ

при совершеніи проскомидіи для

поминовенія умершаго.

На часъ, На часóкъ, на время,

на короткое время.

Наче, (Полтавск. Сокращ. изъ Не

ИСТIIЬIТа.ТЬ ЧТо "
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наче, тоже сокращеннаго изъ Не]

иначе) какъ будто, словно. См.

Неначе. [Давнятодавнина, а на

че вчора дѣялось.) (М. Вовчокъ.)

а -чеку, на сторожѣ.

начеплю, Почепити,

Почепляти, Приче

поцѣпить,

II

Начепити,

Начепляти,

питися, нацѣплять,

придраться.

Начинити, Настановйти, По

чинити, начинить, надѣлать, из

брать. [Кого начинили Сотни

комъ?—Курку начинила мукою.)

См Обeрати, Обйрати.

Начи ня, П. Nасzуnіе, сосудъ, гор

шокъ.[Начиня глиняне, кухенне.]

Начуватися, ожидая кого освѣ

ДОМИТЬСЯ.

Нашкóдити, Шкóдити, причи

нить вредъ, убытокъ. "

Нашорóшити, см. Насторощити.

Нащёсерце. См. На тще сердце.

(Славянское) на тощакъ.

Наѣдки, съѣстное.

Наѣсти, наѣмъ, также Напити,

нитпью, на сколько, или на счетъ

кого съѣсть и выпить въ трак

тирѣ. [Приѣде, що наѣсть, що

напье, пиши пропало.) (Кулйшъ.,

Наялóзити, жирно намазать. См.

Ялозити

Наймлити, наямлю , накупить.

наяйлила грушъ сушеныхъ, тер

ну, слывъ въ базарѣ.) (Наталя

Макаровскаго.) См. Ямлити

Небезпеченьство, П. Niebezрtе

сzeistvо, (прик. сл.) опасность.

Небй, Нйбы, какъ бы, какъ буд

то бы. .

Небйжникъ, Небóжникъ, исп.

съ П. Nieboszсzуk, покойникъ.

"См. Небóжчикъ.

Небóга, П. Богем. Nebogа, ро

дительн. небоги, дательн. небози,

винительн. небогу, звательн. не

бого, звательн. мужескаго рода.

небоже? По Русскн можно отча

сти выразить бѣдняжка, братъ,

собственно племянница.

Небóжа, голубчикъ.

Небóжчикъ, Небóщикъ, П. Мie

boszсzуk, покойникъ, бѣднень

кій, блаженной памяти. [Когда

уже свѣжо теперъ за гетманства

славнои памяти небожчика ясне

вельможного 1 (Орликъ.)

небожъ, племянникъ. *

Неборакъ, Неборака, Небо

рачка. П. Nieborak, бѣдняга,

употребляется при воспоминаніи

о комъ съ доброй стороны. Со

отвѣтствуетъ Нѣм.Аrmer Тeufel,

Француз. Іе рauvre diable. См.

Бѣдолага, Горопасъ, Сѣрома.

Сердега, Недоляшка.

Невáжитися, недерзать. См. Ва

315]IIIIIII0III.

Невартъ, (отъНѣмец. Уerth, до

стоинство, — ный. Польск. въ

Галиціи) Нестóитъ, недостоенъ.

Невгамбванный, Невгавучій,

безпокойный. См. Вганъ, Угамо

ватися, Злыдни.

Невдаха, неудавшійся, неудавшая

ся. [Отъ сей невдаха бѣдолаш

ный.]

Невдячный, П. Мievdгіeсznу, не

благодарный, См. Вдячный

Невеличкій,-чка, чке,небольшой

маленькій ростомъ.
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Невеликій,

кій,-ка,-ке.

Невзгодонька, См. Незгода.

Не взявъ его катъ, чортъ его

IIОЕ В3ИЛТъ,

умень. Невеличень

Невклюжій, неуклюжій, неловкій.

Неводъ, Вóлокъ, бредень.

Неврóку, да не повредитъ! (Не

вроку ей, якъ маевый макъ цвѣ

те!] См. Наврочити.

Невстыдливый, П. Хievstуdlivу

(приказ. сл.) безстыдный, без

совѣстный. См. Учинокъ.

Невсыпущій, неусыпный.

Невтóмне, Неутóмне, (Чигирип.)

безъ устали.

Не"Въ смакъ прійти. См. Не

смачный.

Не въчѣмъ,Невъчймъ, недаромъ

(Не въ чѣмъ такъ дуже боляче.)

Невымóвный,неизъяснимый.(Не

вымовне чудо.]

Невчасный, П. Мievezasnу, Niev

сzas, Nіеviсzasowае, безвремен

НБ.1И, Не Кстати,

Невчасы, непогода.(Невчасы зим

ніи.] (Величко.) См. Нeгода.

Невѣгласъ, Славяи., невѣжда,

грубой, дикій. (Величко.)

Невѣста. 1) малор. штата, т. е.

сговоренная дѣвушка, собствен

но Молода. 2) Въ Галиц. съ П.

Уемаго, нена, или мужикъ съ

поля, бычки пóдганяе, а невѣста

иде зъ мѣста, гопки вытинае.

Иде мужикъ.... постогнуючи, а

невѣста выгойкуючи.] (Пѣсн.)3)

Вообще женщина. (Два Жиды а

двѣ невѣстій зроблять ярмарокъ

въ мѣстѣ.) Посл.). Уiele abбу

сóvу vу stгощ. шіелties im vраllo.

(В1оiloviсz.) См. Постогнувати;

невѣстка, невѣстка, невѣжна,

П. Мieviastikа, Вratovа, невѣстка,

жена брата. Въ П. жена муж

нина брата. См. Рóдня.

Невѣстчинъ, принадлежащій не

вѣсткѣ. (Невѣстчинъ хлопець.]

Невѣстюхъ, п. Кіеvіescuch(прик.

сл.)Женоподобныймущина. IIЛуч

чеза цѣлость отчизны на плацу

военномъ... полегти, нежели въ

домахъ своихъ, яко невѣстюхамъ, -

побіенымъ быти.] (Унив. Богд.

Хмельницкаго 1648.)

Невѣхна (Чернигов.) Влючихъ со

бакъ держала невѣхна.] См. Не

вѣстка.

Негáйно, немедленно.

Негйдный, негодный, злой, дурной.

Не года, непогода. См. Нетеча.

Негоже, не кстати, негодится,

нехорошо. [На тобѣ небоже, що

мёнѣ негоже.] (Посл.)

Негрёчи, неучтиво.

Негрунтóвый, безземельный. См.

Сусѣдъ.

Недбати, не обращать вниманія,

не заботиться. См. Дбати.

Недарма, Недурно, недаромъ.

Недобитокъ, недобитый,

мученный окончательно.

Недовѣрокъ, П. Мiedоviatek, изу

вѣръ,вольнодумецъ, отщепенецъ,

полувѣръ. См. Перевертень.

Недогарокъ, огарокъ свѣчной.

Въ Галиціи: Угарокъ.

Недбглядъ, недосмотръ.

Недогóда, не въ ладъ, не впо

падъ, неудачно.

Неза
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Педойматка

СТ9IIIIОЕТЬ„

Недóки, не всегда, не вѣчно. Отъ

нарѣч. Доки, пока, доколѣ (Пе

доки тутъ стояти имъ.—Тер

пѣть недоки.] (Александровъ.)

Недолюбдокъ,

человѣка.

Недóля, нещастіе.

Недоляшка, несчастный, -ная.

Отъ сл. Недоля. См. Бѣдолаш

ный.

Недолішокъ, Украинецъ, при

нявшій сторону Поляковъ, из

мѣнникъ. [Морозенко топче ко

немъ Ляхбвъ зъ недоляшками.)

(Кулйшъ.)

Недорóдъ, неурожай.

Недорѣка, заика, косноязычный.

Не-до-сбли, не время, нѣкогда.

Не-до-стямку (Чигирин.) невра

зумительно, непонятно.

Недоумокъ, малоумный человѣкъ

глупецъ. [Недоумки все рего

чуть та гукаютъ противъ чоло

вѣка мудрячого.] (Кулйшъ.)

Недочувати, недослышать, -См.

Чути.

Пе-до-чмыга, Не-до-чмыхи,

не кстатѣ. См. Шмыга, Чмыга.

Недужати, Нездужати, - жаю,

болѣть, хворать. Занедужати,

Хирѣти.

Недужъ, болѣнъ.

Недурно, Недарма, не тщетно,

не напрасно, не даромъ. (Не

дурно ты вробивъ.)

Недѣля, Недѣля, Славян. П. Мie

dziela, Воскресенье, воскресный

ДОНПь.

[Чигирин.]

нестоющій имени

недо- , Нéжитъ, Нeжидъ, П. Мieiуt, Міе

2уd, насморкъ, въ переносномъ

смыслѣ прихоть, лѣность,

Нéжели, Нéжъ, См. Нижъ.

Незабаромъ, вскорости, П. Nie

zabavem. См.Баритися.

Незабвтній, незабвенный.

Незарный (Чигиринское?) без

корыстный. (Куцый).

Незбóжный. П. Niezboznik, без

божный. [Шо тежъ споминаетъ

онъ, Мазепа, незбожный змѣн

никъ.] (Скоропадскій.)

Незборóшне, безпрепятственно,

безнаказанно.

Незвитяжный, непобѣдимый.

Незгóда, Пезгóдонька, П. Міе

zgоdа, несогласіе, неустройство,

нещастіе.

Незгбршій, Нeзгйршій, не худ

шій, не самыйхудой. [Незгйршъ

того,I не хуже того.

Нeздвижéнный, непоколебимый.

Нездолати, нездолаю, не совла

дать. П. Niezdolnу. См. Здолати.

Нездужати, нездужаю, Недужа

ти, не имѣть силъ, хворать.

Нездужье, болѣзнь.

Незлѣченный,П. Niezliсzonу, без

численный.

Незнамый, незнаемый [3ъ незна

мого краю.] (Мордовцовъ.)

Не зъ вóдъ чого, не изъ чего

другаго, ни съ чего, [Незъ вóдъ

чого, якъ зъ любощйвъ плаче. I

(Шишацкій.)

Пезычливость, П. Niezусzlivosé,

нерасположеніе.

Незычлйвый, нерасположенный.

Неизбутный, невыносимый. (Не
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избутный жаль.] (Величко,)

Нёкнути, накну, понукать, пону

ЖДЯТНь „ЛОПАЛЬ

Некрутъ, (и въ Русск.) рекрутъ.

Некукйбныція, недоброжелатель

ная. [Уставай невѣсто неробот

нице, та нашому добру некукйб

ныще I (Метлин. Пѣс. 305.)

Нельга, не можно. [Нельгя зна

ти.] (Шишацкій.)

Нельзя, Мес рlus ultrа. До невоз

можности. [По самe нельзя на

хлыстався.] (Котляревскій.)

Нéлюбъ, Нелюбый,

противный.

Нема. нѣтъ См.

немилый,

глаголъ Мати;

не маю, не маешъ, не мае.

Немёткій, неловкій.

Немовлятко, (Полтавск.) младе

нецъ, неговорящій еще.

Ненарóкомъ, нечаянно, не на

рочно, безъ умыслу.

Ненарушне. ненарушимо.

Ненасьскій, Нетутёшній , не

нашъ, чужестранный.

Неначе, (то есть, не иначе, 1 (На

че. Неначе, Мoвъ, Тымушъ,] буд

то, словно, какъ бы.

Нендза, Нéндзный, Нендзникъ,

П. Nedzа, Nedznу, Nedznik, (прик.

сл.) бѣдность, нищета, бѣдный,

жалкій, негодный.

Ненужъ, (Чигирин.) нежели, чѣмъ.

Неня, ум. Нéнька, звательн. Нeне,

Нéнько, (Босняцкое) мать, ма

тушка, употребл.только въ пѣс

няхъ въ такомъ смыслѣ, какъ

по Русски говорятъ: родная, ро

димая. УКарпатороссовъ въ Га

лиціиНеня знач. старшая сестра. I

Необачный, Необáчно, неосмо

трительный, -льно, опрометчи

вый, неосторожный. П. Nieoba

сzenié sіe, ошибка, просмотръ.

Необорній, неодолимый.

Неодмóвный, неотговаривающій

ся. См.). Неотмовный.

Неомильный, основательный, не

ложный, безошибочный, непре

рывный, безпрепятственный.

Неопатрность, П. Мieорatrznose,

неосторожностъ.

Неоподаль, недалеко. [Неоподаль

станувши обозомъ.] (Величко.)

Неотм6вный, Неодмовный, П.

Nieonnоwпу, безпрекословный.

[Кeбы неотмовне во всемъ по

слушенство отдавали.] (Мазепа.)

Неохайный, неопрятный. См.

Охайный.

Неохендóзство,Шпéтность,П.

Оchedozуé, Sгрetnose, безобразіе

(Берында.)

Неошацованый, П. съ Нѣм.Scha

tzen, безчисленный, неоцѣненный.

Непёвный, П. Міереvnу, неизвѣ

стный, сомнительный; какойли

бо чародѣй. См. Певный.

Непереливки, небездѣлица. [Вóнъ

же бачитъ, що се не переливки,I

онъже видя, что это не шутки,

. что ему угрожаетъ опасность.

Неповага, Презирство, презрѣ

ніе, непочтительность, неуваже

ніе. См. Повага.

Неподóбный, странный.

Непороки, дурные слухи о комъ.

Непорушный,неприкосновенный.

Непохйбно, П. Neіросhуbnie, безъ

сомнѣнія, вѣрно, безъ промаха.
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[Тамъ зъ оружжа, палячи непо

хибно.] (Лѣт. Самов.)

Непочтивый , безчестный См.

Почтивый.

Неприличный, незаконный.

Непришинный, безпрепятствен

ный, непрерывный.

Непритульный, неудобоприло

IIIIIIIIIIIIIIЬIII.

непутящій, бездушный,

Нерадъ, Нeрядъ П. Мierzad (при

каз. сл.) безпорядокъ, блудо

дѣйство. [Допуститися мѣлъ не

ряду спросного зъ неякою чер

ницею.) (Справа 1605 г.) См.

Спросный.

неразрушно,нерушимо. (Повелѣ

вается пребывати во Лвовѣ Брац

тву неразрушно и неподвижно.)

(Чинъ Львовск. Брат. 1668.)

не рѣшъ мене. П. Nietуkаlek, не

тронь меня; Недотыка. 1іпраtiens,

Коli me tangerе. Растеніе, дикая

Бальзамина.

Несамовитый,

шальной, потерянный.

Несвѣчный, [Чигиринск.] невѣж

да. См. Свѣчный.

Нескрёба, нечоса.

Неслушне, неприлично. См. Слуш

ный.–Неслушный,П. Мieslusznу,

ненадлежащій,неосновательный,

несправедливый,

Несмáчный, непріятный, не по

вкусу, не по нутру. [Несмачный

листъ.–Не въсмакъпрійшовъ.—

самъ не свой,

Всѣ несмаки забути треба.—Не

кожному въ смакъ.] (Величко.)

Несмертéльный,П. Niesmiertelnу

(приказ. сл.) безсмертный. (Не
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смертельна слава.)

Неспогаданный, неизъяснимый.

Неспогадати, невообразить. (Якъ

тебе кохаю— не спогадаешъ.)

(Пѣсн.)

Несшодѣвано, нежданно, нечаян

но. См. Сподйватися.

Несталость, П. Niestalosé, Непо

стоянство."— Не стальный, не

постоянный.

Нестатёчность, Нестатечный П.

Niestateсznosé „ непостоянство;

-янный, неприличіе, -личный,

См. Статечный.

Нестатокъ. 1) П. Niestatek, не

постоянство. 2) П. Niestateсznу,

непостоянный. [Послѣдовали во

лѣ Хмельниченка нестатка.) (Ве

личко.) Нестатки, недостатокъ,

бѣдность. .

нестйщный (Чигиринск.) неспо

собный, несвѣдущій.

Нестойча, неустойка, безпокой

ство. См. Тhiснява.

Нестямитися, неспомниться. См.

Тямити.

Несхиблёный (съ П. Сhуbiam,

Schуbiam, Псhуbiam, не попадать

въ цѣль, недостигать,I вѣрный,

отчетливый, мѣткій. [Несхибле

на правдивость.)

Несытство, ненасытность.

Заздрость.

Нетакъ, щобъдуже; неслишкомъ.

Нетéча, ненастье. См. Нeгода.

Нéтря, запущенный лѣсъ; въ мень

шей степени это выражается сло

вомъ Пуща. См. Гущиня, Гу

щовина.

Нетутешній, Ненаській, не

См.
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здѣшній, не нашъ.

Петяга (Славян.Нетягъ) бѣднякъ,

лѣнивецъ, безпечный человѣкъ,

негодяй. (Прологъ. Окт. 6и 16.)

Неуважный, неразсудительный,

неосторожный. (На релію насту

паючи, схизматиками неуважне

называеть, въ чомъ великую

крывду... чинить.)” (Репротестъ

па Тышкевича, 1619.

Неудóльность. П. Neudolnosé, не

способность. (Величко. П. 549.)

11еужйточный. П. Мieuzуteсznу,

негодный, грубый, неучтивый.

[Въ такимъ неужиточнымъ сло

вомъ.] (Извѣтъ 1700.)

116тукъ, П Nieuk, невѣжда, чело

вѣкъ безъ образованія. [Петръ

первый зъ неуковъ Рускихъ по

чинилъ учoными, и просвѣтилъ

ихъ розумъ всякими науками и

цвѣченями, въ житіи свѣтовомъ

потребными.] (Величко. П. 518.)

Пехай, П. Niechaу, nіech, или нехъ,

сокращенно хай, пусть. Нехай

éй всячина, чортъ съ нею. По

Болгарски нека. Это слово сло

жено изъ отрицанія не и пове

лительнаго наклоненія хай, отъ

глагола хаяти. Такъ и въ Рус

скомъ говорятъ: не замай идетъ;

на тронь его идетъ; и въ Сла

вянскомъ въ семъ же смыслѣ: не

брани. Нехай ему выясниться,

пусть его. Въ Галиціи най или

няй, пусть. [Няй знаю. Най не

буде вóдъБога грѣху.)ВъПольск.

Niechati, nіecham, nіechal, отрица

ніемъ этимъ допускается что ли

бо. Употребл. только въ пове

лительны. Наклонен. и въ нѣко

торыхъ сложныхъ. Хiechaу или

niech сzуtа. (Мrongovius) См. Хай.

Нехаяти,Занехаяти,хулить, осу

дить, небречь. См. Нйцовати.

Нéхворощъ,Хвóростъ, П.Сhrost,

кустарникъ, хворостъ. [Отъ и

поховали Сотника Харька у зе

леной нехворащѣ) (Пѣсн.)

Нехуть, П. Niecheé, отвращеніе.

(Всѣ нехути и, розности успо

коити.] (Величко.)

Нехристъ, (Русское.)

Нецнотлйвый, безчестный. См.

Цпотливый, Старостка.

Нéчля, нельзя. [Шо нечля, то й

негоже,], чего нельзя, то и не

I"ОДИТСЯ.

Нечйпбръ, см. Ничипоръ,

Нéчистъ, нечистое, злое.

Нечуйвѣтеръ, растеніе (какое?)

Нечумазный, невидный, некра

сивый.

Нешпéтный, изрядный. См.Шпет

IIIIIII.

Нéшпоръ, П. Nieszрor, испорч.

съ Лат. Уesреr, вечеръ. Передъ

нешпоромъ въѣхалъ до Вѣдня.]

(Величко.) См. Нйшпорный.

Нещирость, неискренность.

Нйбы , Нéбй, Нйбыто, какъ

будто, словно. См. Бущимъ.

Нйlвичити, нивичу, издѣваться,

ни во что ставить, портить. Зній

ВИЧити,

Ниверсалъ, испорченное слово

Универсалъ. См. ibid.

Нйlвець, Внйвещь, ничто, въ ни

что, ни-во-что.

Нй въ сихъ, нй вътыхъ, въ пе
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доумѣніи.

Нйгды, нйде, нигдѣ, нѣгдѣ.

Нигйчъ, ничего, нисколько. [Ни

гйчъ отвѣту не дае. — Нигичъ,

ни гарйля пылинки.] (Котляр.)

Нйде. См. Нйгды.

Нижей. П. Nizeу, (приказн. сл.)

ниже, см. Выжей.

Нйжъ, Нóжъ, ножъ.

Нйжъ, П. Nii, Нижли, Нéжъ,

Нѣжъ, нежели. Мedrsze dzis jaja,

пій Кокоsze. Бóльше заходу, нёжъ

празнику. (Посл.)

Низовый, П. Nizоvу, Козакъ,

. Запорожецъ.

Низчій, низшій.

Никати, никаю, 1) шататься, 2)

” всматриваться, вникать.

Пйколы, некогда, нѣтъ времени.

Нйкчёмный, Нѣкчёмный,П.Лik

сzenuу, Nikсzemnу, негодяй, ни

къ чему негодный.

Нйльзя, нельзя.

Нимъ, Галицк. съ П. Nim, пока,

прежде нежели. [Нймъ сонце

зóйде, роса очи выѣсть.] (Посл.)

Нймъ пбки, преждечѣмъ, дотого

времени, пока. Nіе орisuіе сеre

moni, nim рrzуsziо dо wуznaniа.

См. Нѣмъ.

Нйначе, какъ будто. См. Нéначе.

Нйсенитныця, составлено изъ

словъ: ни се, ни те, пустяки,

вздоръ, мелочъ. См. Курзу-верзу.

Нисчймный борщъ, ни съ чѣмъ;

т. е. сваренный безъ мяса, безъ

соли и безъ масла.

Нйсъ, Нбсъ, посъ.

Нйтовáти, Нютовáти, нитую, П.

Nitovati, nituіе, съ предл. ро, zа;

4

съ Нѣм. Кіевец, ащіеten, (прик.

сл.) заковать, собственно спаять.

(Войско, Сѣрка послухавши, да

ло покой Мазепѣ, тылько въ

крѣпкіе велѣло его занютовати

кайданы.](Величко.)Понйтовати.

Нйцовáти, нищую, П. Nicowае,

пісшіе, (приказ. сл.) насмѣхать

ся, пренебрегать. [Шо чоловѣкъ

собѣ обѣцуе, тое Бóгъ нйцуе.)

(Посл. Величко.) См. Нехаяти.

Нйцъ, Галицк. съПольск. ничего.

[Немашъ ницъ мильшого.)

Ничйпоръ,Нечипбръ, Ничипирко,

Никифоръ.

Ничичйркъ, ни гугу.

Нйчбго, Нйчогасенько, ничего,

рѣшительно ничего. [Нйчимъ не

журився.] ни о чемъ не печа

„IIIЛОВІ.

Нйчъ, Нóчъ, ночь.

Нйчъ, Галицк. испорч. съП. Nic,

ничто, ничего. [Шо о дому ничъ

не дбаешъ.] (Пѣсн.) См. Ницъ.

Нйшкнути, шишкну, замолчать,

находиться въ молчаніи.

Нйшкомъ. См. Нищечки, Тиш

комъ, Тишковатися.

Нйшпетный, приличный, Дош

петный, учтивый. См. Шпетный.

Нйшпорный, вечерній, [Нйшпор

на година.) См. Нéшпоръ.

Нйшпорити, нишпорю, шарить.

Нйщечки,Нйщечкомъ, Нйшкомъ,

Крадькомá, изподтишка,тихомол

комъ, тайкомъ, украдкой, молча.

Нйщити, нищу, нищивъ, П. Мisz

сzet, niszсzeje, уничтожать, ис

коренять, См. Вынищити, Зни

щити.
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Нищукъ, Нищенъ, (съ презрѣн.)

Нищій. См Старчукъ.

Нiякій, Нiяка, Ніякe, или Ніякій,

Нйяка, Нйяке; никакой; Нйякъ

НИКАКЪ.

Новина, Новинка, новость, об

IIОВІЕа,

Новобранецъ, рекрутъ

Новoтыня, П. Nowoinose, новость.

(Уст Луцк. Брат. 1624.)

Нóжъ, чит. Нйжъ, увелич. Ножа

ка, ножище.

Нора, пещера, нора.

Норцовый. (?) Норцоваго пива

уточила. (Меглинск. пѣс. 378)

Носатка, родъ кувшина, съ длин

нымъ носомъ,

Нóчвы, Ночóвки (Русское) отло

гій лотокъ, корыто, жолобъ, въ

которомъ бѣлье моютъ; въ Га

лиціи: Балія.

ночувáти, ночую ночевать.

Ночь. читай Нйчь.

Но дити, нужу, Нудьговáти, нудь

лую, П. Nudzie, Мudnieé, Ныдити,

тосковать, со скуки умирать, сла

бѣть, страдать , надъ дѣломъ

сидѣть, карпѣть. Глаголъ без

личный. Но дить, тоскуетъ, по

нуждаетъ. Этоило. Аттило,

П. Лауаdzie, затошнило. Нуди

тися, скорбѣть. [Перевертався

и нудивсь. (Котлярев., Нудити

свѣтомъ, (скучать отъ бездѣлья.)

Въ городовыхъ запертяхъ были

нуженыи.] (Самуйловичъ. Источ.

Малорос. Истор. 1. 292.)

Нудный, П. Nуlnу, тошный,

скучный.

Нудъ, Нудьга, П. Nud, Nudnose,

тоска, скука.

Нудьговати, см. Нудити.

Нужа, П. Мedzа. кромѣ слова нуж

да, означ. насѣкомыхъ: вшей,

блохъ, и проч. [Нужа заѣла.—

И нужи повна очкурня.] (Кот

ляревскій).

Нуждити, нужду. П. Ригуmusie,

ргzуmusze, принуждать.

Нужный. п. Меdanу, страшный,

трудный, опасный,

Нужъ (Чигиринск.)

Нéжъ.

Ну мо, Нумъ, отъ нарѣч. Ну ста

немъ. [Нумо робити.—Коли ид

ти, то нумъ скорѣше.)

Нуртъ, П. Nurt, теченіе,

на."! Барабаша нуртамъ Днѣпро

вымъ отдано.) (Величко.)

Ныдйти, Зныдити, ныдію тоско

вать, скорбѣть. См. Нудити.

чѣмъ. См.

глуби

Ныць лежати (Славянск. Ниць)

лежать спиною вверхъ; оттого

поникнути.

Ны шпорити, См. Нишпорити.

нѣ, нй, п. Кіе, нѣтъ; не то,

Нѣколы, Нйколы, нѣтъ времени.

Нѣкольство, отъ сл. Нѣколы,

(въ шутку.) нерадѣніе, подъ пред

логомъ, что нѣтъ времени.

Нѣкчёмный. См. Нйкчемный.

Нѣмець, род. пад. Нѣмця, П. Nie

mec, Нѣмецъ.

Нѣмёщина, П. Мiemcanzna, Нѣмец

кая земля. См. Волощина.

Нѣмкёня, род. пад. Нѣмкенй, П.

Nienkiniа,Nienkа, Мiemeсzka,Нѣм

ка. (Бо наши папы усе берутъ

додѣтейНѣмкенюдовыхованья.)

Подобное въ Русск. Грекиня.
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Нѣмовати, нѣмую, П. Мiemуm bуe. IНѣмъ(Галицк. съ П.) пока. (Нѣмъ

пироги будуть, то баба умре.

(Посл.) А нѣмъ тое буде, при

шли намисто зъ шіи своеи 1 (Ма

нѣмѣть, молчать, быть нѣмымъ, I

молчаливымъ. [Ажъ подумати,

«т» «т» «т» «т» «т» тыта

зникла нѣмуючи съпосередъ міру! зeпа.) См. Нймъ.

Божого.) (Кулйшъ). IНѣякійсь, кто-то, нѣкто.

нѣмота, нѣмцы, чужестранцы въ нюшити, т. (полтавск. п.

насмѣшку) П. Мiemotа, быть нѣ-I Уachat, нюхать, обнюхивать.

мымъ. I (Собака нюшить коло дверей.)

Нѣмчинъ, Нѣмецъ, (Величко. П1. 61.)! Нявчати,-чу, мяукать. кошены,

Нѣмчура П. Мiemcaurа, (въ шутку.)! нявчить.)

О (предлогъ) о, объ. ПроситиjОбайти, обаяю. (Славян Русск.)

о тое. (Извѣтъ 1700 г.) Прошу

о такое милостивое призрѣніе.

(Мазепа.) Ни о що бóльшъ не

просити. (Скоропадск.)Оуѣханю

вѣдомостьполучивши.](Величко.)

Обавлятися, обавляюся. Съ П.

Оbaviae sie (прик. сл.) бояться,

остерегаться.[Самъ обавляючись,

чтобъу мене оныхъ листовъ не пе

ренято.) (Кочубей.) См. Почувати

Обáполки, отъ Славян. обатолы,

по обѣ стороны бревна выпилен

ныя доски, горбили, у которыхъ

одинъ бокъ ровный, а другой

выпуклый.

Обáче (Славян.) однако, но

Обачёнѣ, П. Оbaсzefie, свиданіе.

До обаченя, до свиданія.

Обачити— ся, обачу— ся, П.

Оbaсzуé,-sie, увидѣться, свидать

ся, осмотрѣть. обдумать, обра

зумиться. См. Завчасу, Бачити.

Обáчный,П Оbaсznу, осмотритель

ный,внимательный,осторожный.

обворожить, околдовать; отъ то

го: обаяніе.

Обваровати, обнарую, П. Оlivа

гоvаe, (приказ. сл.) обезпечить,

подтвердить, замѣтить, предосте

речь. См. Пактъ, Варовати.

Обвиновáтити, обвинить.

Обвиняный, обвитый

Обвод6вый, Съ П. Оbvoi, въ

Галиц Окружный, Повѣтовый,

Уѣздный (Коломыя обводовe

мѣсто 1 "

Обводъ, уѣздъ, округъ, повѣтъ.

Обвѣсити, повѣсить. [Березецко

го обвѣсити велѣвши.] (Величко.)

Обвѣстйти, извѣстить. {91резъ

пословъ своихъ обвѣстити.] (Вел.)

Обезглуздйти, обезумѣть, (глаг.

средній.) [Вона такъ обезглуз

дѣла, що...)

Обeрати, см. Обйрати, Глуздъ.

Оберёмокъ, охапокъ;чтопонесть

можно.—Оберемокъ дровъ, вя

занка дровъ.
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Обернёше, П. Огасшіе, обраще-1обирати, обраю, одерати, п.

ніе, направленіе. (Обершeне сво-I Оbierae, избирать. (Мeжъ себе

ихъ силъ на Крымъ) (Самойлов.)I на уряды судoвыи обирали.) См.

Обернути, П.Угасае, поворотить, I Начинити, Обраще.

направить куда. [Въ нйвечъ обер

нувши... (Величко.)

Обeщатися, обѣщаться. См. Обѣ

цати.

Обдзіобáти, обдзіобaю. Славян.

Позодати, клевать; говорится о

птицахъ.

Обиручъ, обѣими руками,

Обсце въ Галиціи, съП.Мieуsсіе

рobуtu,) обиталище.

Обихбдитися, обихожуся, обхо

диться съ другими.

Обицовати, обицую, Галицк. съ

П.Оbіeсуvae, обѣщать.

Оби цянка, Обѣтница, П. Оbіetni

са, обѣщаніе, посулъ.

Обійма. объятія. .

Обкрутшутися, обкрутпуся, обер

нуться.

Облáва, П Оblavа, извѣстнаго

рода охота на дичь.

Облáвка, край судна. (Тую га

леру за малёваны облавки бра

ли.] (Дума ")

Облагодити,Лагодити, облегожу,

привести въ порядокъ.

Облёвы, отъ глаг. блёвсти, П.

Vуmiesé, Vуmiot, блевотины.

[Нашився до облёва.]

Облизня піймати, пóймати, осты

диться, получить отказъ, неудачу,

не достигнуть цѣли.

Обликъ, Обликгъ, Лат. Оbligatiо,

П. Оblig, (приказ. сл.) одолже

ніе, обязательство, расписка,

вексель. ""

Обдурити, обдурю, одурачить.

Обдѣлйти, обдйлю, надѣлить.

Обезмоцйти (въЧерниг.; испорч.

съ П.) обезсилѣть.

Обжинки, П. Оbzуnki, обрядъ,

когда въ первый день жатвы

возвращаются всѣжнецы (кень

цій) домой съ пѣніемъ. Дѣвушка

впереди песетъ малый снопъ,

или житяный вѣнокъ, который

ставится хозяиномъ на покуть

тѣ, а жнецовъ угощаютъ.

Обжнійва, Обжнивка, ум.Обжнй

вонька,пѣсньпо окончаніи жнива.

Обзыватися, обзываюся, Обйз

ватися, обзвуся, обозвався, отоз

ваться, откликнуться.

Обзирати, обзираю, Слав. ози

рать, П. Оbzierae sie, осматри

вать кругомъ.

Обзирнутися, обвирпуся, огля

нуться. См.Назирати,Озиратися,

Дозирати, Зазирати.

Обйдецъ, Ободець, родъ женскаго

украшенія.

Обйдва, Обыдва, оба, П. Оbуdva,

обидвѣ. обѣ.

Обличье, лице, образъ.

Облишити, оставить См. Лишити.

Обл бва, П. Оblow, (приказ. сл.)

добыча, жертва,

Облогъ, П. Оblog, муж. р. Облó

Оба клáти, обиждаю, обижать.I га, П. Оhlogа, жен. р. огражде

См. Змагнутися. I ніе, обложеніе, ограда, (Черни
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гов. г.) болѣзнь. [Мати облогомъ,

заляже.] (Шишацкій у

Обложенѣ, П. Оbloienie, покры

тіе, осада.–Обложенець, осаж

денный.

Облуда, П. Оbludа, (Слав. Луда

повязка.) помраченіе, обманъ,

лукавство. [Лестпою облудою по

крытый.] (Скоропадск.)См.Пи

дерство.

Облудная мова, посмѣяніе, иро

нія, лукавая, лестная рѣчъ

Облупйти, облуплю, ободрать. См.

Лупити.

Облѣкгуюся. Облѣкгація. П съ

Л. Оbligate. Обязываюсь,Обязан

ность. (Прик. сл. Величко.)

Облюбéнница , возлюбленная .

(Величко. П. 78.)

Облямовати, облямую, П. Оbl.

movati,-muіе, окаймить.

Обмана, (женск. род.) (Дóбра мои

одобраны обманою 1 (Величко.)

Обмáнювати, «бманюю, обманы

вать.—Обманчливый, обманчи

вый.

Обмáцовати, ощупивать. См. Ма

цати.

Обмёжка , межеваніе, межевая

Елена;

ми по обмёжкахъ.)

Обминути, минуть. Розминутися.

Обмыслити, имѣть попеченіе.

[1уцк. Братст. 20 фев 1619.)

Обмышлявати, обмышляваю, раз

мышлять. (Іосифъ Тризна. 1648.

Тріодъ.) Обмышлеване. (Луцк.

Братство. 1619.)

«т»«т» «т».

ошибаться, обмануться. I

Обшикати. обнимаю, осмотрѣть:

въ Славян. Приникать.

Обнятье, 11. Оhietosé, 1) величина,

размѣръ 2) принятіе. IГетманъ

приобнятью своего уряду.](Орл.)

3) замѣщеніе, наполненіе. [Въ

крѣпости людей ратныхъ до об

нятья не найдуется.] (Самойлов.)

Обняти, 1) обнять, 2) поселить

ся. (Обнялъ свою въ Чигринѣ

резиденцію.] (Величко.)

Обобóчный, находящіся по обѣ

имъ сторонамъ рѣкиДнѣпра См.

Тогобочный,

Обовѣмъ, съ П. (прик. сл.) ибо.

Обовязокъ, П. Оbowiazek, обя

зательство, договоръ. [Обoвя

зокъ чинити.]

Ободва, оба.

(Величко.)

Обóдъ, ум. обóдóкъ, оббдóчокъ;

обóдёць, обйдець, множ. ободья,

П. Оbod,Оbvod, ободъ уколеса.

См. Війья. Также край, вѣнчики

у посуды, кольце.

Обожевблити, обожеволю, оша

лѣтъ, съ ума сойти.

Обóзватися, Обйзватися, Обзы

ватися, Озыватися, обозвуся, ото

зваться, откликнуться.

Обознатися, познакомиться. Въ

Козаками обознавшись). (вел.)

Обóзный, П. Оboznу, чиновникъ:

а) Генеральный,Генералъ-Фельд

цейхмейстеръ, б) Полковой, за

мѣнялъ Полковника въ его от

лучкѣ, с) Компанейскій въ кон

ницѣ.

О бóйга, П Оboie, Оboуgа, (прик.

сл.) оба, обое. [Коммиссія обой

[Гетмана ободва I
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га народовъ: Литовского иПоль

ского. I См. Двойга. .

Обóймище, П. Оhiecіе, охватъ,

объятіе (Дубъ товстый, мабуть,

обóймищёвъ двое.] (Кулйшъ.)

Обóзъ, П. Оboz, лагерь, [Обозомъ

лежати.]

Обокъ. П. Оbok, возлѣ,

при боку, вблизи.

Оболокъ, облако (Галятовск.) П.

Оblok.

Оболóнка, стекло въ окнѣ, соб

ственно пузырь.

Оболбнь, поле; выгонное или лу

говое мѣсто близь города. (Отъ

настигли, вътаборъ стали, тамъ

на оболонѣ.] (Наталя, Макаров

скаго.) Такъ близь Кіева, Га

лича, Тулы, Сендомира, Пере

подлѣ,

яслова, Серпухова и проч. есть I.

оболонь.ВъГалиц. Болоничейко.

Обопóльно, взаимно.

Обóра. Оборога, Галиц. съ П.

Оborа, ограда, заборъ, скотный

дворъ безъ крыши. [Лкъ жито

въ оборозѣ. то надѣя въ Бозѣ.—

Сéмсотъ волóвъ въ оборѣ, —

Тобѣ, мати, новыи оборы, мёнѣ

давай рябыи коровы (Пѣсн.)

vшка, по этому пче-оборотъ

досчата.] См. Кошара.

Оборóнецъ, Оборбньца, П. Оb

ronса, оборонитель, хранитель

Оборочати, П.Оbгасад 1) обора

чивать, 2) управлять.

Обóры, Волоки, обовязи мужи

чей обуви, веревочки, или рем

ни у лаптей. [Оборы валовыи.]

Обослати, обошлю (листомъ, и при

слать письмо, написать къ кому.

(Обослати изволилъ пречестнѣй

шимъ своимълистомъ I(Кoчубей.)

Обóча. Галиц. съ П. Оbосze, на

ходящееся что либо въ сторонѣ.

[Забачивъ пшениченьку въ по

повóй обочѣ.] (пѣсни.

Обпатрати, обпатрую, Обнатрю

вати, обтатрюю, очищать, уха

живать, предназначить, снабдить.

См. Опатривати.

Обрада, соборъ. совѣтъ. См. Рада

Ображати, -жу, ображенъ, Об

ражати,—жаю, П. Оbratae, (при

каз. сл." обижать, поносить, оби

женъ. [Инфаміею ображали мѣ

щанъ Красноставскихъ.) (Петръ

Могила.)

Образа, П. Оbrazа, обида, непрi

ятность. — Образность, лице.

(Предъ образностію Вашею ста

ти.] (Осиповъ 1708 г.) Образи

ти, обезобразить. Образитися,

обидѣться, разгнѣваться.

Обранie, П. Оbranie, избраніе См.

Обирати. .

Обраньня, Убраньня, нижнее

платье,шальвары,рейтузы.[Давъ

лосиную кожу пошитъ собѣ

обранье и рукавички.] (Марков.)

Обрати, оберу. (приказ. сл.) из

брать, выбрать.

Обраховáти, Обрахувати, обра

хую, обсудить. [Шобъ по своей

уподобѣ всякій обраховавъ.) см.

Раховати.

Обрачити, обрачу, обраковать.

IIО11IIIТЬ

Обрй (Чигиринск.) горизонтъ,

небосклонъ.

Обрéпатися, обретаюся, натрѣ

скаться. См. Репатися.
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. Обрыднути,

Обручка, Обручъ, П. Оbraсzikа, Оb

reсz, Кolсе, кольцо обручальное.

Обрыдлый, опостылый, См. Оги

Д.1Е111.

обрыдпу, съ П.

брыдкій, наскучить, опостынуть,

надоѣсть. См. Огиднути, Брид

нути.

Обсерванція (съ Латин.) почтеніе

(пр. сл.) То писаніе воспріялъ

я съ подобающею имени Вашей

Вельможностиобсерванціею.)(Ма

зепа.)

Обскубтѣ, оборвать, ощипать См.

Скубти.

Обсмоктати,

товати,

сосать.

Обсыланье, П. Оbsуlanie, (при

казн. сл.) извѣщеніе. [А сходи

тися мають за обсыланемъ зна

мени Братского.] (У. Львов. 1668.)

Обсылка, П. Оbsуlaе, разсылать,

обсмакчу, Обсмок

обсмоктую, смоктать,

стыхъ.] (Величко.)

Обшокъ, мѣшечекъ съ деньгами,

П. Оbuszek, обушокъ.

Обѣитость, П. Оllitosé, излише

СТВО, ДОСТаТОКЪ, ДОВО.11,СТВО.

Обхождёше, П. Оbehodzenie (при

казн. сл.) исполненіе обрядовъ.

См Справованіе.

Обхопйти, охватить,

Обцемъ, съ П. Оbeé, вмѣстѣ, въ

двоемъ, съобща.

Обцéньки, клещи, щипцы сле

сарскіе, съ П. Оbcieсіе, обруба

ніе, сжатіе,

Обшивня. родъ судна См. П1у

галіи,

Обыклость, Обыклый, Извычный,

обыкновеніе , обыкновенный ,

(прик сл.) [Удержимося при ста

рожитпыхъ своихъ обыклостяхъ.)

(Скоропадскій) См. Звыклый.

Обѣдвѣ, Обйдвй, обѣ (женск.

рода). -

прислать подарокъ, взятку; напр.IОбѣдувати, обѣдую (Славян. Лу

Обсылка рыбою.

Обтёкаръ, аптекарь, Арotheker.

Обтягати, Обтяженъ, П. Оbeigrae

ки. ХI, 37. Іоанна ХХ1 15.) обѣ

дать; но прош сходно съ Русск.

[Мы добре пообѣдали.)

(приказн. сл.) обременять, обла-IIОбѣручъ, охапокъ,

гать тяжестію.

Обудйтися, проснуться.

Обути, П. Оbue. См. Зобути, Зо

дѣвати.

Обхъ, П. Оbuch,

спинка въ топорѣ. 2) оружіе

сѣкира, геллебарда Запорож

цевъ. (Ригельманъ 1 IВъ Крымъ

отправилъ Польскихъ полоняни

ковъ и здобычъ Лядскихъ: обу

ховъ оправныхъ, телембасовъ

срёбныхъ и мѣдныхъ позлоцѣ

1) широкая

IОбѣтнйца,П. См. Обицяпка, обѣ

щаніе.

Обѣщати, обѣщую,П Оbiecat, обѣ

щать.—Обѣцовати, обѣщевать.

Овва, худо! {Овва, яке погане!

Овдій, Авдій.

Овечка, Вйвця, Бйрка, овца.

Овражокъ, Еврашекъ, См. Сус

„ЛИКТь.

Овсій, Евсевій.

Овчарикъ, 1) П. Оусzarek, овчар

никъ, овечій пастухъ. 2) Птица

23
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(какая?) См. Вбвчарикъ, Курлю-IОгйрóкъ См. Огурокъ.

IX241III.

Овчарка (въ степныхъ губер.)

собака, охраняющая стадо овецъ

(отару; она косматая и боль

шая. См. Чабанъ. П. Оусzarkа,

пастушка.

Овчаръ, П. Оусzarz, овечій пас
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тухъ.

Оглядатися, оглядаюся. 1) осма

триваться, озираться, 2) ожидать.

IНо учинивши успокоеня, огля

датися треба, абы не было пом

сты. I (Мазепа.)

Огнйстый, Огняный, П Оgnistу,

огненный. [Надъ Печерськимъ

стовшъ огняный.] (Костомаровъ.)

Овшемъ, П. Охszem, (прик. сл.).IОгóвтатися, отовтаюся, 1) надуть.

да, подлинно, именно, тѣмъ бо

бѣе, но [Овшемъ при своихъ

вольностяхъ и свободахъ захо

вани 1 (Скоропадск.)

поднять перья, говоря о птицахъ;

2) попривыкнуть, приучиться.

Та вже вона тута зъ нами ого

втаеться.]

овшій (Чигиринск.) другой, от-IОголосійти,-голашу. Оголошенный

дѣльный, особенный. I

отвѣтьте эти путымъ!

описать, что въ стихахъ См. Вѣр

шопиство. [Всѣхъ ихъ по имени

овѣршописати.] (Вѣрша 1709.)

Огвалтоваше, съ П. Сvalcіé, ша

« А-а. Г Агл. Р

силіе.–Огвалтовати, охвалтую, IОголотити,

сдѣлать насиліе. [Однакъ жещо

ожонахъ и дѣтяхъ, огвалтованію

панѣнъ и о инномъ, що написано

во измѣнничомъ универсалѣ (Ма

зепиномъ", то самая есть неправ-IОгопъ,

да.] (Скоропадск.) См Гвалтъ.

Огeръ, Огиръ,П Оgier, жеребецъ.

[Огыромъ гарцюe.) (Артемовск.).IОгрядный,

См. Герець, Румакъ.

Огйда, Галиц. съ П. Оhуda, Оеhу

dа, омерзеніе, гадость, позоръ,

[Не зачёпай Жида; бо буде оги

да.] (Посл.) См. Гидъ.

Огйднути, оплану,

Обрыдпути, омерзѣть, надоѣсть,

ты. «Гостомы.Т

Огійдный, Оrидлый, противный,

опостылый. См. Обрыдлый

П. Оglosіé, опубликованный,объ

явленный. [Отъ сіи универсалы

оголосивши передъ народомъ

котлами войсковыми и великимъ

дзвономъ, читано передъ цер

квою.] (Марковичъ.) См. Голосити.

оголочу, Оголочен

ный, П. Оgolocіé, оeоtoconу, опу

стошить, обнажить. [Мѣшкань

цовъ выслано, зо всёго оголо

тивши.] (Источн. Малор. Истор.)

П. Оgon, хвостъ. [Огона

безглавного устрашатися.) (Ве

личко.)

[Дѣвка

здорова, молода, огрядна, чорно

брива, повновида. (Квитка.) Че

пурна, палка якъ искра, огряд

на, змазлива.I (Макаров) См.

Хупавый, Чепурный.

опрятный.

п. овуйте, Тогулина, огулъ. см. гулина."

Огудити, охулить. См. Гудити.

Огуломъ, П.Оgulem, всѣ вообще,

въ цѣломъ, гурьбой, [Гунемъ,

огуломъ на врага! — Огуломъ
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воно таки i правда.) (Кулйшъ.)

Огурне, штрафъ за неисполненіе.

[Непослушный, повиненъ будетъ

огурного 6 грошей дати.] (Ис.

Копинскій.)

Огурность, см. Огурство.

Огурóкъ, Огурочокъ, огурецъ.

Огурство, Огурность, отговорка,

неповиновеніе. [Абы безъ огур

ства зробили.] (Марковичъ.)

Огурятися, одуряюся, отказывать

ся, неслушаться. [Побъ Козакъ

въ войско ходиты не огурявся.)

Одáрка, Одарочка, Дарья

Одбирати, одбираю, П. Оlbierae,

получать. См. Хабарй.

Одбувáти, Вóдбувати, Вибдувати,

одбуваю, исполнить, переносить

См. Бути.

Одветовати, одветую; Поветова

ти П Оdvetovati, оdvetuie, Ро

vetovaé, воздавать равнымъ, ото

мстить [Саранча прознаменова

ла нашествіе Ордъ Крымскихъ

и неповетованое Польскому пан

ству поврежденіе.) (Величко. 1.

56) См. Ветъ.

Одвйлёватися , - вилююся,

тываться. См Веляти.

Одвилжати, стать снова влаж

нымъ; съ П. Vilgoté, Vilgocіé,

vilgoce, [Дожди землю орошали

и отвѣлжали.] (Величко.)

Одвйрокъ, Одварки, рамы двер

ныя и оконечныя; у Берынды

значитъ порогъ.

Одвйдати, посѣтить, навѣстить.—

Отвѣдать, покоштовати, съНѣм.

Кosten, попробовать.

Одвѣтувати, одвѣтую, П. Оliро

увер

viadаó, - vіedzié, отвѣчать; О.).

velovаe -tuіе, воздавать равное,

Одгадати, одпадаю, П. Оlgаlае,

Оdgadnaé, оdgadne, отгадать, отга

дывать. См. Гадати

Одгадовати, одпадую, П. Оlgаiу

vаe, отгадывать См. Гадати.

Олговóріовати, „Одговорювати,

одговорюю, отговаривать.

Одейсте, П. Оleуsсіе, (прик. е.;

отшествіе. (По одейстю войскъ...4

(Величко 1)

Оддячити. Вйддячити, одолчу,

отблагодарить. См. Дяковати,

Одежа, одежда. Такъ и въ Сла

вянскомъ. Ипатіевск. Лѣтоп. зу

Подобно Русскому Надёжа, вмѣ

сто Надежда.

Оленутися, См. Одягнутися, оди

ТаТII.

Олержати, получить, (приказн.

сл.) См. Снадпe.

Оджаловати, пожертвовать.

Оджартоватися, отшучиваться.

Одзывáтися, См. Озватися.

Одзяпити, Олдзяшити, одѣть,

отворить настежъ, небрежно,

(Отъ се ворота и одзяшивъ.)

Одйнець. Одинчикъ, единый, един

ственный [И одинчика убили,

Одказати, одкажу, П. Оlitariае,

оdkaze, отвѣчать, возразить. (Я

спытавъ, а вóнъ одказавъ.)

Одкáзовати. одказую, П Оlkа

zоvati, оdkazuіе, отсылать, отка

зывать, завѣщать.

Одкарабковатися, одкарабкаю

ся, отползывать, отставать,

IIIIII9404.ТЪСВ0I.

Одлеглость, П. Оlleglosé, (при

ОТ

25 "
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кая сл.) разстояніе, отдаленіе.

родлеглый край.) (Орликъ.) См.

" Розлеглость.

одлогъ. 11. Оdlog, Одлога, поле,

оставленное подъ 11911

одломокъ, отломокъ,

одлыга. См. Отлыга, Оллыгнути,

Одлягне. .

однаднѣй, Галиц. П. О14111,

. 1); удаленный отъ людей; 2) бѣ

гущій отъ людей. (Кине одинад

въ на выгонѣ.–Обмула боль въ

насъ одлюдна.) (Пѣсн. 1

(!) думагатися, отговариваться,

одмовлятися, отказываться. 194

мовлявся, якъ старая дѣвка хо

рошого жениха.—Флмова, умен

Одмовка.”1 (Чигиринск.) отказъ,

од мѣшайти.—Одмѣнятися П. Оl

пienie, перемѣнить, перемѣняться,

уне одмѣняйся (не перемѣняй

намѣренія) ни въ чомъ, якъ южъ

не поеднокротъ слово свое и

рученьку дала есь.) (Мазепа-)

одмѣнйти, купить въцеркви свѣчу

для образовъ.

одмѣшокъ, отмѣна, перемѣна,

однаковКсенькій, одинаковый,

Одпачи, однако,

односшій (Чигиринск.)

ковый. "

Одностайне, См. Едностайне

однаосталь; употреб.Въ односпаль

въ одну сталку. См. Стачка

(),, а даватися, имѣть обязанность,

досемъ же долгу, имъ же всякъ

живый одолжается.] (Духовн.

Скоропадскаго.)

одпйcовати, одписую, П. Образо

ха, отписывать, увѣдомлять. См.

ОД111141—

„у?

Отписовати.

Одписъ, П. Оllріs,

отвѣтъ. См. Выписъ

одновѣдь, 11. Оliроvіeds, отвѣтъ

Одпочипокъ, отдохновеніе. На

одпочинокъ стати,) сдѣлать при

валъ. См. Отпочинокъ.

Одпочйти, Вйдпочити,

Одпочивати, отдыхать.

одпровадити, опроважу, 11, 99

рrохiatzie, отослать, выпроводить,

проводить. [Вратъ преставися

маютъ его всѣ братія отпрова

дати ко гробу. Маютъ быти ко

отпроваженю тѣла мертвого ко

грѣху (чии. Львов. Бр. 1668)

однужати,-мою, Олпулити.-имя

11. р. 124, Воzргuszуé, (Ргоtein,

прахъ) гонять, отгонять; IIбы

одшужалъ волковъ драпежныхъ 1

потр. могила 1640) Славян

пудити, Распудити. Волкъ рас

хититъ и распудитъ овцы. Пози

х. 12.) А л ilk рогухаігоsрrastа

оксе. Iliid. 1 См. Отпужити,

одружитися, жениться, выйти

замужъ. См. Дружитися. Братися,

Одсторбнь, въ сторонѣ,

одстрадати добръ, живота-ли

шиться всего этого. (Величко.)

оде ó пути, вилсупути, «безчи

вадсунутися, отодвинуть — ся

См. Супути.

оденъ, 11. Оlsieсz, освобожденіе,

шадавленіе, выручка, отраженіе,

флишати, одтипаю, Вóлтинати,

паша лишати, П. Оlcinae, Роlei

ша, отрубливать. См. Тяти

одна ги, отпу; Поляти, П. Оleiае,

высшаго, оdciatу отрубить. См.

одточію,

письменный
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Тяти, Оттяти. "

одубійти, одубію; одубѣть, окос

тенеть, умереть, околѣть. . Дуба

отвѣ, умеръ, околѣлъ

оду жати, выздоровѣть.

Одурыти, обурю, одурыла, обма

нуть, одурачить, надуть;

одурѣти, одурѣти, одуряю слѣ-!

латься полоумнымъ, соити съ ума,

сталъ шальнымъ. См. Дурыти.

Одцуратися, См. Вйдцуратися,

отрекаться, отказываться.

одчахнути, очахну оторвать. от

щeпить, отламать вѣтку.

Одчепійтися, одчеплю- ся отвязать

ся, отста11ь.

Одчесати голову, отрубить.

Одчинити, Видчинити, одчиню, от

ворить дверь, ворота,

Одшибъ,П.0lszуbowае, отдаленіе,

сторона. На одинóль, вдали, въ

сторонѣ. (Стоитъ собѣ хата па

одшибѣ.]

ОдцпГлити, одителю, снять, что

пришпиленное булавкою. См.

Шпилька.

Одъ, отъ. Сей предлогъ часто

выговариваютъ какъ видъ, на пр.

видчетися видъ мене. Употребл.

какъ и въ Сербскомъ, и зна

читъ: 1) предлогъ отъ, 2) сравни

тельную степень, лучше одѣ тебe,

или видъ теде, и 3) всегда удер

живается въ сложныхъ оффаліи,

и проч.

Одѣдичити, однѣйшчу, наслѣдо

вать чтолибо отъ предковъ, при

каз. сл.) происходитъ отъ слова

дѣдъ. [Вѣкуистый живóтъ одѣ

дичишъ.] (Ис. Копинскій.)

одягати, золагали, одягалися,

Одягтися, Одягнути–ся, Одепу

тися, Роздягнутися, одѣвать–ся,

раздѣть–ся.

Одятный, порядочно одѣтый. См.

Гамаликоватый.

Ожеледь, Ожелéдыця, Гололе

дица, Настъ: поверхность спѣга,

послѣ оттепели замерзшая.

Ожерёдь, жерди въ клунѣ. [Пóй

шовъ въ клуню, та й спавъ на

ожередѣ)

Ожйна, Рогйзъ. Рогóзъ, Рогоза

С 1ав. Рогозъ, П. Sitovinа ieziaг

па, 8itnik, Кogozа, Коgozinа, 1.

8сirpus рlustris, Ситникъ, болот

ное растеніе. [Малое брови чор

ною ожиною. —Да нема цвѣту

найсинѣйшого надъ ту ожиноч

ку. — Ой у лѣсѣ бѣлый цвѣтъ

ожина.—Було личко якъ яблуч

ко, стало якъожина.] (Метлинск.

Южнор. Пѣс. ст. 48. 243.) См.

Рогйзъ, Ситнягъ.

Ожитися, обжиться. (Велич. 1. 13.)

Озватися, Отзыватися, П. Оdzу

vat sіe, оdezwac sіе, объявлять,

называться, возражать, имено

ваться. [Сагайдачный Гетманомъ

озвався.—Винницкій отзывался

Митрополитомъ.) (Лѣт. Самов.)

Озвѣрчитись (Чигиринск.) сдѣ

латься звѣремъ.

Оздóба, П.Огdobа, краса, пристой

ность, украшеніе. (Оздобленный

галіонами.]

Озймійнный, озимый. См. Ярина.

Озимовати, озимую, П.Оzinnоvаe,

оzimuіе, перезимовать. (Озѣмѣвши

Шведъ въ Голштейнѣ.] (Велич.)
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Озиратися (Русск.) оглядываться,

оборачиваться. См. Дозирати,

Зазирати, Назирати, Обзирати.

Озиркъ, взглядъ, обзоръ, П.Оzie

гаe, - гаn. Медленно, вниматель

но осматривать. [Озиркъ на

выйсте мовы люду Козацького.)

Куцый) См. Поглядъ.

Озирнути, обозрѣть, осмотрѣть,

окнинутъ окомъ.

Ознаймити, Ознаймовати, ознай

мую. Ознайми. увѣдомить, объ

явить, извѣстить. П. Оana, mie,

(приказн. сл.) [Всѣмъ въ обець и

комуждо зъ особне, кому отомъ

вѣдати належитъ, альбо якимъ

же способомъ належати можетъ,

ознаймуемъ и освѣдчаемъ, I и

проч. Форма Универсаловъ. См.

Зособна.

Ознака (Полтавск.) признакъ,

знакъ. [Шо отъ се за ознака?)

Озяблый, холодный, лѣнивый.

(Мазeша.)

Ой ненько, Гусаръ, Коцюрубъ,

Материнка: названіе разныхъ

Танцовъ.

Оклунокъ, см. Клунокъ.

Окнó, читай: Вйкно.—Окнастый,

съ большими окнами.

Око, Очи, Вйчи, Очыцй, глазъ.

глаза.—Въ око впасти, понра

Впться, попасть по глазамъ.

Очко въ перстенѣ, камень, впра

вленный. [Покочу я....перстень,

вóнъ очкомъобернеться.] (Пѣсн.)

Оковита (и въ Галиц.) Мокруха,

съ Латин. Аgua vitaе,

хлѣбное вино,

ВОДКа,

въ переносномъ

смыслѣ Живая вода, Вода жиз

ни. Оковита горѣлка (въ Чиги

ринск.) продавалась не оптомъ,

а на око (мѣра.)

Окóлицая, П. Окоliса, околодокъ.

Околйчность, П.Окоliсznosé, слу

чай, обстоятельство, отговорка.

Околóдончикъ, (на Дону) окру

жной, ближній житель.

Окомбнскій(Галицк.) (?) окомон

ска кобыла. Въ Славянск. Комб

ни, лошади.

Окономъ, Окономсьскій,экономъ,

экономскій.

Окóнныця, ставень у окна.

Окормъ, провіянтъ. IПочали не

законнй бкормы и напитки вы

магати I (Кулйшъ.)

Окотйтися, окочуся, П. Окосіé sie

и въРусск. окотиться, въ такомъ

случаѣ говорится, когда кошка,

заяцъ, овечка, коза и проч. раж

даютъ дѣтенышей. См. Поко

ТИТЬС11,

Окошйтися, окошуся, чѣмъ либо

кончиться, окошуриться. [Кто

зробывъ, а на мёнѣ окошилось;

(въ чужомъпиру похмѣлье.)Шобъ

отъ цaмъ бѣда окошилась, (лишь

бы только этимъ и кончилось.)

И щежъ не все тутъ окошилось.

(Котляревскій.)

Окраецъ, краюшка, ломоть хлѣба.

[Тóлькó щодоѣвъ окрайця и сала

четвертину.] См. Буханець.

Окрентъ, П. Окret, судно, боль

шаялодка, корабль. (Лѣтоп. Са

мов., Величко.) См. Шугалія.

Окрёслити, окреслю, Окreslаe, okге

slan, начертать, очеркивать. (Ок

реслившого краткими словы.)Ве
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личко.)

Окрикъ,Галицк.П.Окrzуk, крикъ,

оглашеніе. [Заразъ окрикъ учи

нивъ.] (Пѣсн.)

Окрóмный, проселочный, скрыт

ный.

Окрóшь, Окрйшъ, Ошара, Слав. 1

Укропъ, П. Пlkгор. кипятокъ.

Теплаяже вода по Малор Лѣ

тепло, Лйтепло. Укропъ трава.

Аnethun graveolens, въ П. Окrор

знач.: 1) бризганіе, 2) ужасъ

Округй, Округъ, нарѣч. вокругъ,

кругомъ. Окручи луна иде, кру

гомъ эхо раздается. [Округъ шіи

у три сталки дороги монисты.

(Шишацк.) Вона вбога округи.]

Окрутный, П. Окrutnу, свирѣпый,

строгій, ужасный. [Окрутный

Иродъ збилъ младенцовъ. I (Па

лій.)

Окрушки, крошки. (Окрушками

выкормился.] (Мазепа.)

Окрыватися, окрываюся, покры

В4IIТIIъСЯ.

Оксаметъ, П. Staraiсzа aхаmielk,

садовые колокольчики; растеніе

Тagetes рatulа.

Оксамитъ, Греческ. П. Аквашit,

Русское Аксамитъ, бархатъ.

Оксана, Аксинья.

Окукóбитися, окукоблюся, 1)

свить гнѣздо, 2) привести хозяй

ство въ порядокъ. [Окукобилась,

мовъ та горличка.] (Анна Бар

вёнокъ.) См. Кублитися.

Окульбачити, окульбачу, П. Кul

bakа, сѣдло, Окulbaсzуé,-baсze,

1) осѣдлать; 2) обманывать, из

дѣваться. [Окульбачишъ, мовъ

скотыну.) (Артемовск.) См.Куль

бачити.

Окуляры, П.Окшіагу, (съ Латин.)

очки. [Окуляры на очи пóдста

вити,I подбить глаза.

Окулясомъ, увертываясь. [Вона

вóдъ шёго окулясомъ.] (Алексан

дровъ.)

Окунь П. Окm, рыба; въ пере

носномъ смыслѣ нерадѣніе, сонъ.

Кто слуха, ахто окуневъ ловить

слухаючи.] (Квитка.)

Олéна, ум. Олеся, Елена.

Олексій, Олекса, Олешко, Лесь

кó, Алексѣй.

Олйва, Ш. Оleу, деревянное масло.

Олійникъ, производитель пост

IIIАIIIIТО 1444С.„Да,

Олійпыщія, маслобойня и сосудъ,

въ которомъ держатъ конопля

IIОЕ 1444С.„ЛО„

Олія, Лат. Оleun, Славян. Елей,

масло постное, конопляное. Олію

выдавити, выжать сокъ изъ кого,

прижать, преслѣдовать,

Омама, П.Оmamienie, Оunamie,Оmа

nig, оmaniam, ослѣпить, одура

чить, обмануть. [Герцикъ не зъ

заслуги, але зъ лукавое омамы

зосталъ Полковникомъ I (Ко

чубей.)

Омана, 1) очарованіе, 2) оболь

щеніе. [Весело здалось одъ чаро

вничои оманй поэта. (Кулишъ)

Не слухаючи оманъ мятежни

чихъ.] (Мазепа.)

Омаста, П. Оmastа и въ Галицк.

Мазь, масть, питаніе, смазываніе.

(Сóль омаста, масло окраса.)

(Посл.) т. е. Соль есть мазь для
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желудка, амаслотолькоприкраса

Омелько, Омельянъ, Емельянъ.

Омракъ, мракъ.

Омшаникъ, См. Мшаникъ.

Омылити, П. Оmуlіé, оmуlie, об

мануть, погрѣшить. См. Лечъ.

Омьілка, П. Оmуlkа, погрѣшность.

Онагръ (Славянск.) кабанъ.

Оначити, оначу, П. устарѣлое,

Оnaсzуé, опасze, дѣлать, произ

волить, поступать. Употребл. въ

Малороссійск. и Польск. только,

Переопачити, Рrzeonaсzуé.

Онде, 11. Оndzie, вотъ тамъ

Онé, то, оное. [Да все було що не

оне!(Но всёже было нето.)Хоть

чоловйкъ и не онее, да колы

жóнци, бачишъ, тее, такътреба

угодити ей.] (Котляревскій.)

Опйсько, Описечко, Анисимъ.

Опбпрій, Оuопріецъ, Онопрійко.

Онуфрій.

Опучка,Русск. П. Олиса, Оnuсzikа,

опуча, обвертка ноги, портянка.

Опалъ, запальчивость.

Опашiсъ, Панасъ, Панáско, Афа

насій.

Опановáти, П. Орапоvа, овла

дѣть, зашибить См. Панованье

Опара, П. Ораг, окропъ 1) ки

пятокъ, 2)закваска. См. Отора.

Опарити, опору: Опаренный, П,

Орагzad, ожечь, обжечь горячею

ВОДОЛО.

Опасистый,

(Кулйшъ.)

Опаска, опасность. [Чумаки безъ

опаски спать лягли.] (Пѣсн.) въ

11. Орaskа, повязка женская.

Опатривати, П. Орatrovat. Ора

жирный, плотный.

trzуé, осматривать, заботиться.—

Опатрeне, попеченіе.

Опачина, большое весло, въ П,

Орастуti, перевернуть.

Опачный, П.Орасznу, 1) выворо

ченный,2) неудачный. [3а опач

нымъ, отмѣнной фортуны, по

водомъ, неисполнилъ.) (Орликъ.

Опeліовати, П. Арреlіovati, ап

пелировать.

Опекъ, ожечъ.

Опeнтати,-таю, опутать, отума

нить голову. (Кулйшъ.)

Опеньки, П. Вediа, Вelka lisciovа,

родъ грибовъ, опёнки, Аgarieus.

Оперезати, опережу, 1) опоясать,

2) ударить. [3аставъ хлопця ко

ло жóнки, якъ опереже его цѣ

помъ. — Попóдшерезувати.]

Оперёзовати-ся . отерезую-сл ,

пбдперезовати-ся, опоясывать-ся.

Опереться, Опертися, противиться,

Оперйщити, отерицу, (Полтав.)

сильно ударить. [Видно ломакою

оперйщивъ.] (Номисъ.)

Опéцокъ,Опеціокъ, складышокъ,

маленькій, толстый, неуклюжій

человѣкъ.

Опéченый, ожженный.

Опéчокъ выдающееся мѣсто у

печки для кащитниця.

Опизнйтися, Опóзнитися, опозню

ся, опоздать.

Опинитися, отинюся, Опенитися,

очутиться.

Опинка, Галицк. (съ П. Орinae,

орinam. Орinanіе, охватить, одѣть,

прикрыть, прикрытіе, 1 въ Малор.,

Запаска, фартухъ. [Скоро приш

ла на долинку, показала му
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опинку.] (Пѣсн.,

Опиръ стати, Опиратися, Затяти

ся, противиться, неслушаться.

Описля, Опбсля, послѣ.

Описъ, Одписъ, П. Орis. Орis. См.

Выписъ.

Опійка, Опилецъ, П. Орilec. Опи

лый, П. Орilу, пьяница, пьяный.

См. Старостка.

Оплаф бвати, оплафую, сирѣчь,

чужими ся справами непотребно

бавлю. (Берында.)

Опленути, оплену, выплыть, опра

IIIIТЬСЯ.

Оповѣдувати, оповѣдую, П. Оро

viadae, - viadam, повѣствовать,

разсказывать. [Шо отъ ся моло

дычка оповѣдувала] (Кулйшъ).

Оповѣдане. .

Оповѣстити, оповѣщу, извѣстить.

[Якъ то намъ оповѣжено)

Опоживляти, оживлять,

Опознйтися, опоздать.

Опóлистый, полный широкій.

Ополóникъ, 1) уполовникъ, чу

мычка; 2) Голохвастикъ, т. е.

необразовавшаяся лягушка.

Ополóнка, пролубь.

Ополы, часть обитателей Галиціи.

См. Бойки.

опоньча (Галицк.) верхній каф

танъ, епанча.

Опоряжати, устроивать. -

Опослѣдній (Величк.) послѣдній

Опочивка,Спочивъ, отдыхъ, сонъ.

Оппоноватися, оппонуюся, П. съ

Л. Орроnо. (прик. сл.) проти

виться. {3ъ крѣпкихъ окоповъ

оппоповался и бился. I (Величко.)

Оправа, П. Оргаvа, переплетъ

книги; обмундировка, снабженіе.

(Дати повѣтъ на всю оправу вой

сковой армати.] (Статьи 1654 г.)

Опресія. П. съ Л. Оррressiо (прик.

сл.) утѣсненіе. [Чинячи опре

сыю въ вольномъ уживаню на

боженьства.] (Рeпротестъ 1619.)

О-при-годѣ, подъ часъ, въ пору,

къ статѣ о томъ, что нужно.

Опричный (Русск.) 1) отборный,

2) отверженный.

Опрягтися, опряжуся, издохнуть,

умереть. [Въ сей день его отецъ

опрягся.] (Енеид. П) См. При

Казвати Ловго жити,

Опудало, чучело, пугалище.

Опука, въ Харьковск.: Булка, П.

Рilkа, мячъ, обшитый кожею. Въ

опуки трати. П. Орukalosé, на

дутость, толстота, разширеніе.

Опуцьки, Л. Сrambe maritima. Нѣм.

See-оder Меerkohl, ядомые ство

лы травы Катрама. [Истор. Ко

ниск. 111.] См. Лопуціокъ.

Опынатися, см. Упынатися.

Оразъ, П. Огая, (приказ. сл.) вмѣ

стѣ, разомъ. См. Свѣчитися.

Оранда, испорч. Аренда.См.Ран

даръ.

Оранка, ораніе, паханіе. См.Явдо

ха, Ярема.

Орати, ору, Славянск. П. Оrae,

IIIIX24ТЪ.

Орачъ, П. Оraсz, пахарь, орющій,

пашущій.

Орда, П. Огda, Нordа, Татарская

орда, войско.

Ордáнь, Іордань, мѣсто гдѣ свя

тятъ воду. (Шобъ éму прова

литьсяу полонку пóслѣ Орданй.
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(Пословица.)

Ординанцъ, П. Огdуmans, съФр.

военн. приказъ. См. Готоватися,

Заслати.

Орёля, Вѣшалка, Гойдалка, Ко

лыска, веревочная качель, П.

Сhustavikа.

Орёнда, Оранда, аренда, откушъ;

но большею частію разумѣется

питейный домъ (Шинокъ).

Орендаторъ, откупщикъ, шин

карь.

Орештъ,П. Аrcszt, арестъ. Ореш

товати, орештую, арестовать,

взять подъ караулъ.

Орйжжа, оружіе.

Орйшка, Ирина. См. Орына.

Орлібный гарнець, штемпельный,

съприложеніемъ казеннаго клеи

ма, (штемпеля) съ орломъ,

Орловый, орлиный. (На орловыхъ

крылахъ.)

Орлянка, Оrlankа, старая Польск.

монета въ 7 крейцеровъ, или 8

коп. сер. См. Левъ.

Орта, (Чигирин.) стадо, толпа.

Ортъ, Оrt, Пirt, стар. Польск. мо

нета, четверть талера, или 32

коп. сер. См. Левъ.

Орудовати, орудую, править, упра

влять. См. Керовати.

Оружжина,ружье. См. Булдымка.

Оружный, вооруженный.

Орчикъ, П. Огezуk, Оrtezук, ва

лёкъ для пристяжной лошади въ

повозкѣ. [Величаеться, якъ по

рося на орчику.] (Посл.)

Орына, Орышка, Ирина.

Осадйти, осажу, П. Оsadzie, osа

daе (приказ. сл.) 1) огородить,

2) заселить, 3) заключить въ

темницу. [Нашъ край людьми

осадили.] (Скоропадскій.)

Осажовати, осажую. См. Осадити.

О свйти (о свѣтѣ) не знати, по

терять толкъ.

Освѣдчати, освѣдчаю, П. Оsviad

сzуé, (приказн. сл.) увѣдомлять

объяснять. См. Пóдсвѣдчити.

Освѣта, просвѣщеніе. См. Цвѣ

ченіе,

Оселéдець, сельдь; также длин

ный клокъ волосъ на бритой

головѣ надъ лбомъ у Запорож

цевъ. См. Чупрына.

Осёлка, Весёлка, 1) осёлокъ для

теченія. 2) Радуга. П. Тeсzа.

селище, домъ, отъ глаг.

селиться, жилище, [Промежъ

оселею хилявся.–На дворѣ на

роду меньше и въ осели стало.)

(Макаровскій.)

Осёньщина, подать житомъ, взно

Осёля,

симая крестьянами помѣщику

ОСОIIIII0.

ду

Осйка, Осыка, Осичина, осина,

осиновое дерево. Рopulus tremula.

См. Берестина.

Оскаржйти, оскаржу, Галицк. П.

Оsкаrzae, оговорить, оклеветать,

жаловаться, доносить, обвинять.

См. Скаржитися, Ляда.

Оскома, П. Оskоmа, Оskomina,

ОСКОМИIIII.

Оскубатися, оскудуся, (въ шут

ку на Дону) одѣваться. [Вагукай

на жóнку, щобъ оскубалась мер

щій.] (Довогоносенко.)

Ославовати, П. Оslavie (приказ.

сл.) 1) прославить, 2) оговорить,
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обезславить, причинить дурную

молву. [Ижъ бы не былъ осла

вованъ.)

Ослйнъ, Ослóнъ, Ослйнецъ, ска

мья, П. Оslonа, покрытіе.

Ослобонити, ослобоню, Слобони

ти, освободить

Ослѣпъ, П. Оslер, слѣпо, очертя

голову. [Ослѣпъ пошлинаобозъ.)

(Величко.)

Осьмáкъ, П. Оsmak, монета въ

восемъ грошей. (Идутъ у корчму

готового осьмака пропивати.]

(дума. Метл., 351) См. Левъ,

Осмалити, Смалити, обжечь во

лосы, перья, щетину.

Осмачка, П. Оsmak, двѣ четвер

ти; а по другимъ, осьмуха, ось

мая часть. П.Оsmina. [По восми

осмачокъ (16 четвертей). Жита

стала осмачка по золотыхъ три.]

(Лѣт. Самовид.)

Ос6бно, лично, своею особою.

Ос6бный, П. Оsobnу, особенный,

отличный. (Потребно особнаго

приготованья.]

Осолбдити, осоложу, Галиц. съ

П. Оstadzie,-dzе, усладить. (Чѣмъ

же я вамъ нагорожу, ваши тру

ды осоложу?] (Пѣсн.)

осоружитися, осоружуся, опо

стынуть (Осоружився весь свѣтъ!

Осоружный, отвратительный.

Оспалость, П. Оsраlosé, сонли

вость, равнодушіе. —Оспáлый,

равнодушный, сонный сонливый.

(Чoмужъ есте такъ оспалы? —

(Мaзeпа.). Смотрѣлъ неоспалыми

очима.) (Величко.)

Оставати, оставаю, П. Оstavat,

Оstаe, ostaje, ostavam, ostane, оста

ваться, (Хочай въ цѣлости здо

ровья нашого оставаемъ, однакъ]

(Кочубей.)

Осталецъ, оставшійся (Величко

п. 16о у

Останецъ, остальный, послѣдній

Останьній, Остатній, П. Оstatni,

послѣдній.

Остапъ, Осташко, Евстафій.

Остенъ, подстрекатель. (Берында.)

Остербати, остербаю, Остербити,

Остербнути, нѣсколько оправить

ся, на пр. отъ болѣзни, страха,

и пр. (Макаров.) ожить, окрѣп

гнуть. Въ якихъ мѣръ остер

бавши.] (Величко. 1. 158.)

Остоги дити, (Полтавск.) крайне

наскучить. См. Огиднути.

Остоятися, оставаться. (Величко.

1. 313.)

Острахнутися острагичей, встре

пенуться, зашевелиться.

Острахъ, П. Оstrаch, страхъ. Та

кій острахъ пóйде по селу, що

и крый Боже.]

Острога, только въ множ. въ П.

Оstrogа; Ед. женск. род. шпоры.

(Стиснувъ козакъ Нечай коня

острогами. (Дума.) И остроги

побѣляни. (Вербунокъ) Купивъ

остроги.] (Марковичъ, 1. 302.)

Остуда, П. Оstudа, холодъ, про

студа, болѣзнь отъ простуды.

[Остуду знимати.]

Остылый, постылый, ненавистный,

Остывати, Остыти, Остынути,

простынуть, опротивѣть, скучать,

придти въ омерзеніе.

Осуетйтися, почесть что за без
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полезное. (Однакъ осуетился въIОтерпнути, отерпну, получить

той мысли.] (Величко.)

Ось, вотъ, вотъ какъ, вотъ это.

Ажъ-ось, Лкъ-ось, какъ вдругъ,

нечаянно. Ось-цо, вотъ что. Ось

озьде, Ось-здечка, вотъздѣсь. [Ось

озьде я, чого вамъ треба?—-Ось

якъ богиньяукараю.](Котлярев.)

См. частицу: Сь.

Осягнути, достигнуть, овладѣть.

(Называется титулами, якихъ

осягнути не можетъ.] (Мазепа.)

Отава (тоже въ Русскомъ иСерб.)

трава на поемныхъ лугахъ, вы

растающая по снятіи сѣна, послѣ

скошенія; подростъ. -

Отара. (Екатеринослав. и Херсон.

г.) большое стадо овецъ и курдю

ковъ. [Вмишався мёжъ сю отару.]

(Енеид. П1, Кohl's Кeisen in Stid

Кussland.) См. Чабанъ.

Отборонятися, Боронитися, бо

ронюся, защищаться, отбиваться.

Отбувати, Вйдбувати. См. Одбу

Вати, исполнять.

ОтбУти, отбуду, Водбути, Вйд

бути, выполнить. См. Бути.

ОтбУтокъ, исполненіе чего. (От

буткóвъ сусѣда незна.](Номисъ.)

Отворйстый листъ, открытое, не

запечатанное письмо. (Мазепа.)

Отгожатись, отлучаться.

Отдячити, отдячу, отомстить. См.

Дяковати.

Отетéрйти, (гл. недост.) неопом

IIIIIIЬСЯ,

глупою, какъ тетеря. [Якъ мёнѣ

сказано: одягайся, такъ я и оте

теріала и отерпла.) (Анна Барвё

нокъ.)

судорги, окоченѣть. См. Отете

рити.

Отзыватися, Одзыватися, отлы

1) въ приказн. слогѣ:

относиться, сослаться. [Але од

зываюся доЕго Милости въ Бозѣ

велебнаго отца Ипатея.] (Справа

1605.) 2) П. Оdzуvae sie, отвѣ

чать, откликаться. См. Озватися.

Отки, откуда. Отсій, отсюда, От

ти, оттуда. Галицкое.

Отласъ, атласъ.

Отлеглый, П. Оdleglу, отдален

ный. [Пребываю въ отлегломъ

краю полунощномъ за Балтій

скимъ моремъ.] (Орликъ.)

Отлётъ, Отліóтъ, сторона. —На

отліотй, въ сторонѣ.

Отлыга,Одлыга, П. Оlgа, Оleigа,

оттепель, облегченіе, смягченіе.

Отлыгнути,Одлыгнути, одлыгне,

П. Сlelgnaé, полегчать, стать

легче, перестать болѣть.

Отмовлятися, См. Одмовлятися,

П. Оlmowіé, отговариваться.

Отмолодёчитися, одмолодецуела,

пережить, провести свою моло

дость, П.Оlmtodzie, помолодѣть.

Отнестй, 1) отнесть, 2) Отнести

каранье, понестьнаказаніе. (Ско

ропадскій 1721.)

Отóра, закваска. См. Опара.

Отóса, веревка въ повозкѣ, отъ

передн оси до конца. оглобли.

60люся,

Собственно сдѣлаться.IОточйти, П. Опослуe, окружить,

охватить. IОточили сторожею

доброю Гетмана на нбчь.] (Лѣт.

Самовид.)

Отпадаты. Отпáдлый. П. Оliраllу,
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отпавшій. См. Привертати.

Отпйcовати, см. Одписовати.

Отпóвѣдь, см. Одповѣдь.

Отпочйнокъ, отдыхъ. См. Одпо

чиноКЪ. .

Отправовати, отправую,(Берын.)

П. Оdрravie, Одбувати, исправ

лять, исполнять, окончить, упо

треблять. [Отправоватися.—От

правуючіилюди. (Скоропад.)Су

довне уБрестю отправованыхъ.)

См. Рочки судовы.

Отпужити,-жу, Одпужати, Слав.

пудити, распудити (Іоан. Х. 12)

П. Рedze, Оlреrlizam, Кozр. Когрга

szam, разогнать. (Набѣги Татар

скіи отпужены быть могутъ.)

(Величко.)

Отражати, отражу, отговаривать,

несовѣтывать. [Огражали ему

Хмельниченку того намѣренія.)

(Величко.) См. Рада.

Отруйти, отрую, П. Отше, въ

Чигиринск. Отрутити, Отручува

ти, отравить ядомъ, осквернять,

заражать.

Отруситися, отрущуся, стряхнуть

пыль, привести въ порядокъ

платье. [Отъ и встали, отруси

лись и пустились въ хату.) (Макр.)

отруя, огрута, П. Тruсtanа, Оtru

сіе отрава, ядъ

Отсій, отсюда. См. Отки.

Отступовати, отступую, П. Оd

stépovae. (приказн. сл.) отсту

паться, отвергать.—Отступство.

Отсюль, Отсійль, Видсйль, отсюда.

Оттій, оттуда. См. Отки.

Оттійценькій, см. Оттакій.

оттяти, оттну, П. Оdciat, отсѣчь,

отрубить. (Тогожъ дня (1621 г.)

Бородавцѣ, АтамануЗапорозско

му, голову оттято въ обозѣ Пол

скомъ.) (Титлевскій, у Величка.)

См. Тяти, Одтяти.

Отуманѣти, отуманію, быть оше

ломленымъ, стать въ тупикъ.

См. Туманити.

Отцуратися, отцураюся; Одцу

ратися, Вйдцуратися, Цуратися,

отказываться, отрекаться.

Отческій, отеческій. См.

лѣвати.

Отчизна, Одчизна, П. Оdezizna,

ОТОЧесТВО,

Отчйстый, П. Оlezуstу, отечест

венный.Отчисте добро.(Орликъ)

отечественное благополучіе.

Отъ, вотъ, [Шо пропаду, отълишъ

невидно.) (Котляревскій.)

Отъ такій, Оттакій, уменьш. От

тицeнькій, вотътакой. [А дѣти

нятамъ по бохонятамъ, по от

Убо

тищенькимъ, невеличенькимъ. I

(Галиц. Пѣсн.)

Отъ-сей, отъ-ся; отъ-се, вотъ

этотъ, эта, это. Отъ-се, или От

це, Оце, вотъ это. Отъ-то, вотъ

какъ? [Отъ-такички, безъ за

тычки.—Такъ, отъ се такъ, ру

ки поскладавши?]

Офяра, П. Оliага, Оtarowаó, посвя

щеніе, жертва. Офяровати, офія

рую посвящать, (приказн. сл.)

Охійный, Охайливый, П. Оchedoinу,

чопурный, нарядный. См. Не

охайный — Охаяти, охаю П.

Оchedoitіé, принарядить.

Охаменутися, Зхаменутися, Сха

менутися, охаменуся, опомнить
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ся. См Схаменуся.

Оханутися, тоже что Охамену

тися. [Оханися, не дрочися, не

басуй, Панаску!] (Макаровск.)

Охвайтность, Охвито, П. Оblitosé,

достатокъ, богатство, польза,

барышъ. IПобъ охвито торго

вати.]

Охвóта, родъ юпки.

охендóзство, клейнолы, драго

цѣнныя украшенія, ювелы, въ

П. Оchеdostvо, чистота, опрят

ность. [А серебра въ40 гривенъ

въ розныхъ охендозствахъ.)(Ко

чубей.)

охійба, П. Оchуbienie, погрѣшность

[Кожный самъ свои охибы вы

значае.] (Посл.)

Охйза, слякоть. См. Нeгода,Нетеча

Охлянути, охляну, похудѣть, за

хворать. См. Змарнйти.

Охляпъ, безъ сѣдла ѣздить вер

хомъналошади.[Охляпъ поѣхавъ!

Охлясти, Захлясти, охлявъ, осла

бѣть.

Охматися, бхмаюся, охать, сте

нать, желать, отъ сл. охъ мати!

IСтарша дочка въ мене.... ще не

охмаeться iзамужъ.) (Анна Бар

вёнокъ.)

Охолбнути,-лону,сильно испугать

ся. [Дошла чутка ся до Гали:

Галя й охолола.] (Шишацкій.)

Охочокомбнные, конные полки,

составлялись изъ Охотниковъ,

вступавшихъ въ службуи отпра

влявшихся въ походъ въ случаѣ

только надобности или вызова.

Въ этомъ не было недостатка,

по словамъ однойУкраинскойлѣ

бхмаюся,

тописи: «Речеть старшій слово, и

абіе войско числомъ, аки трава,

будетъ.»— Охочокомонные но

сили зеленые козацкіемундиры.

Компанійцы были избираемы изъ

охочокомонныхъкозаковъ;и слу

на жалованьи. Сначала

было ихъ пять, потомъ три пол

ка, по пятисотъ человѣкъвъ каж

домъ. См. Лейстровый, Сердюкъ,

Козакъ.

Ох бчій, П. Осhосzу, 1) охотникъ

до чего, 2) веселый. [Вона ро

бити не охоча. — Охочій день

для насъ.) (Гал. Пѣсн.)

Охреститися, охрещуся, крестить

ся, положить на себя крестное

3111441191IIIIIII.

Охримъ, Охримко, Ефремъ.

Оцé, Отцё, См. Отъ се, вотъ это.

Оцетъ (Латин. Аcetum. Славян. П.)

уксусъ.

ОцУпалокъ, но чаще Ощутокъ,

отрубокъ, толстое полено. См.

Цурпалокъ.

Очевидки, видимо, ясно, въ гла

захъ, въ присутствіи другихъ.

(Карпо утёкъ у очевидни на

конѣ.)

Очевисто П. Осауwistо, (приказ.

сл.) очевидно. (Зъ того очевисто

всякъ видѣти можеть, зъ якою

совѣстію змѣнникъ Мазепа Бога

призываетъ.] (Скоропадск.)

Очевійстый, П. Остevistу 1) оче

видный, 2) личный. [Самъ ся

очевисто не становилъ.) (Справа

1605.)

Очекивáти, П. Осzekivam, (при

каз. сл.) ожидать. См Чекати,

ЯКИ„III
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Очерётъ, П. Тrzcinа, тростникъ,

камышъ. Аrundо Рhragmies. [Оче

ретъ, осока, чорны бровы въКо

зака.] (Пѣсн.) См. Комышъ.

Очертъ, кругъ, кружокъ,

Очи, Вóчи, Вйчи, Очйцй, глаза,

глазки.— Очища, Банькій, боль

шіе глаза. [Туды мёнѣ любо,

мило очицями звёсти.] (Пѣсн.)

Очйпокъ, обыкновенный голов

ной уборъ женщинъ и вдовъ въ

крестьянскомъ быту. Очипокъ го

раздо проще такъ называемой

Кибалки, и есть родъмалаго ка

кошника, но болѣе похожъ на

шапки, носимыя чухонками въ

Эстляндіи. Очйшокъ всегда бы

ваетъ покрытъ Намiткою, т. е.

бѣлою, длинною холстиною, на

подобіе покрывала у монахинь.

Мѣщанки, вмѣсто очипка, носятъ

карабликъ, или повязываютъ го

лову платкомъ (въ Кіевѣ), или но

сятъ разнаго покроя шапочки, (въ

городахъ Полтавской и Черни

говск. г.) иногда совершенно

круглыя и опушенныя соболемъ.

(въ Харьковск. г) есть и доселѣ.

Въ Пол. Осzаріé, обхватывать.

Очкнутись, (Чигир.) оглянуться.

Очкó, см. Око.

ОчкУръ, Очкурня, Учкуръ, гаш

никъ, тясомка, или шнурокъ, ко

торый вдѣвается женщинами въ

юпки, (очень рѣдко), а мущи

НаМИ ВЪ ИСПОДНее ПЛАТБО, ДЛЯ

прикрѣпленія надъ лядвіями во

кругъ тѣла; ибо въ простомъ

быту мущины не носятъ подтя

жекъ, а женщины не знаютъ

корсетовъ. Вонъ зъ Золотоноши,

де поѣли очкуръ воши. (Посл.)

И лучче очкуромъ вдавлюся,

нёжъ] и проч. "

Очуматися, Прочуматися, очу

маюся, опомниться,придти въ себя.

Очуняти, очуняю, оправляться,

выздоравливать.—Вычуняти.

Очутитись, очнуться.

Ошалѣтѣ, одурѣть. Шальный по

луумный.

Ошанцоватися, окружить себя

шанцами. См. Пофати.

Ошвабити, (съ Нѣм. еin Schvabе,)

простякомъ стать.

Ошйчка. (Чигиринск.) ошибка.

Ошкалёвати, ошкалюю, (приказ.

сл.) Съ П. Кal, калъ, грязь,

Каlіé, грязнить, марать. Оszikalo

vаe, ostikаluie, поругать, очер

нить, огрязнить, опятнять, обез

честить. [Бо мене невинне ошка

46вали и збили, зелжили; ре

чи мои загамовали, мамрять на

мене силою, стоечи зъ шаблею

надъ шыею моею," и проч.(Спра

ва оГрековичѣ 1605.) См. Шка

лёвати.

Ошуканець, обманщикъ.

Ошуканьнѣ, 11. Оszukanie, об

манъ.—Ошукати, ошукаю, обма

нывать.—Ошуканьскій. Ошука

ТIIОЕ,

Ошукивати, ощукиваю, П. Оszu

kаe, обманывать; въ Чигиринск.

Ошукнути, обмануть.

Ошустъ, П. Оszust, клеветникъ,

обманщикъ. (Берында.)

Ощенйтися, П. Saсzenie sіe, ще.

ниться. См. Шеня.
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П.—Въ приказн. слогѣ, при Гет

манахъ, по примѣру Поляковъ,

одна буква П. означала сокра

щеное слово Панъ; а двѣ буквы

ПП, значитъ Панове.—[Панъ

Гетманъ Иванъ Скоропадскій,

Пану Полковнику Стародубов

скому. П. (т. е. панамъ)старши

нѣ полковой, державцамъ... сот

никамъ)и проч. (1721 г. Нояб. 5.)

Павйдло, П. Роvidlо, Кob, варенье

изъ фруктовъ. Мarmelade, Па

СТ9.124.

Павйный, П. Рavi, павлиный.

Павичъ, павлинъ. [Роспрындився

якъ павичъ.)

Павлó, Павлусь,

луша.

Павукъ 1) Паукъ, насѣкомое; 2)

Павлинъ, птица.

Павутйна, Павутиньня. См. Пау

ТIIIIЬIIIII.

Пагóнъ, паростъ, П.Оdrost, Коs

liuа, вѣтвь, отростокъ.

Пагорокъ, П. Разбrek, бугоръ.

[Зъ горъ и пагорковъ Ворскля

ныхъ розбивалися.] (Величко.)

Падло, П. Раdlinа, падаль, стерво,

брошенное тѣло издохшаго или

убитаго животнаго.

Падлюка, подлецъ,

Падло. См. Злюка.

Падóлъ, П. Рadol, (приказн. сл.)

юдоль, долина. [На томъ опла

каномъ падолѣ плачу.] Въ этой

печальной юдоли. (Торскій.)

Падчерица, Падчерка, Падчероч

Павелъ, Пав

ОТЪ СЛОВа.

ка, поддочерь.

Пазуры. П. Рazur, кохти.

Пажмурки, игра въ жмурки. См.

Куцюбаба, Панасъ, Пужьмирки.

Пазя, См. Палажка.

Пàки (Славян.) опять. Оттого на

втаки сонця, отъ запада къ во

стоку. См. Вспакъ, Навпаки.

Пактъ, съ Л. П. Рakt, договоръ,

условіе, отдача въ аренду. (Об

ласти вѣчно одданы и пактомъ

обварованы зостали.] (Орликъ.)

Пакъ, (Малоросійское и Галицк.

возлѣ Санока), частица соотвѣт

ствующая Русскому де или же.

Паки, опять, въ П. Рak, пачка.

[Коли скажуть до насъ пакъ,

такъ треба, (А коли де скажутъ, у

Я шакъ злякалась батька.—Отъ

такъ пакъ.—А тожъ пакъ. —

Сказали пакъ, что вóнъ I

Палажка,Пазька, Пазя, Палагeя.

IКостянтина князя пóдпоилаПа

зя.] (Г. Пѣсн.)

Паламаръ, пономарь.—Палама

риха, жена его См. Вытрикушъ,

Свѣчникъ.

Паланка. П. Рalanka, (Ваndtike)

огорожа, заборъ, острогъ, сто

рожевая изба. [Паланки зшали

ли. (Бант. Каменскій, Ист. Ма

лорос. Изд. 3. Т. 1. прим. 186.)

На томъ боку Днѣпра караулы у "

паланкахъ Лебединской, уУман

скойи иншихъ мѣстцахъ.] (Велич.

Ш. 218.) Н. Куцый въ своемъ

Вжинкѣ переводитъ: провинція,
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губернія. Какая фантазія!

Палати, палаю, П. Рalаe, Вспала

ти, пылать. [Сердечнымъ огнемъ

палаю. — Тамъ побачишъ, що

вона якъ свѣчка палатёме.]

Палёный, обозженный.

Паливода, Палывода, П. Раlivolа,

Пройди-свѣтъ, оторви-голова,

удалецъ, пройдоха. IТимошъ и

Юрій были паливоды своеволь

ныи.] (Величко)

Палйкопа, Палій, Пантелиминъ,

(св. Пантелеимонъ, 27іюля)такъ

названъ, говорятъ, отъ того, что

въ этотъ день молніею сожжены

нѣкогда на полѣ копны сѣна.

Палиля, (Галицк.) (?) Плете ду

бы якъ на палилѣ. (Посл.)

Палйти, палко, П. Рalie, Спалили,

Запалити, Пóдпалити, жечь, па

лить, стрелять.

Паличка, Палóчка.

Палиція, Славян. П. Рaliса. пали

ца, трость

Палій, Палѣй, 1) зажигатель, 2)

Семенъ Палій, знаменитый пол

ковникъ Хвастовскій.

Палкій, палка, палкё, зажжен

ный, горящій, горючій, удобно

возгарающійся, вспыльчивый,

горячи, отъ гл. палити.

Палоччя, рlur. сollесt. много па

локъ. — Палка, увел. палюта.

Палуба, большая крытая повоз

ка. [Стали все имѣніе, скрыньки

и иные рѣчи въ палубы брати...

а по стратью (Кочубeя и Искры)

въ домовинытѣла ихъ положили,

и въ палубы забраши, до Кіева

припровадили. (Источн. Малор.

палка,

Ист. П. 152.) Палубчастый возъ.)

Палубець, малый возъ о двухъ

колесахъ. [Марковичъ.)

Палькёнькій, (уменьш.) горючій;

удобно воспламеняющійся.

Пальма, П. Мieсіеrpek, Nietуlkalei,

бальзаминъ, растеніе. 1imрatiens

согnutа.

Пальóнка, П. Рrzераlankа, водка,

т. е. жгучая. См. Палянка.

Палюшка (въ шутку) лапа, лапка.

(Сестра вхопила двома палюш

ками ядерцезъ горѣха. (Номисъ.)

Паля, 1) П. Рal, съ Нѣм. Ріани,

колъ, столбъ въ водѣ; свая,

(Розбѣшаку посадили на шаль.)

2) линейка, для проведенія ли

ній на бумагѣ. [Дати палю въ

руку,! ударить линейкою

рукѣ.

Палянйця, Паляныця, небольшой

плоской хлѣбъ изъ грешневой

муки, а по другимъ,

ничной; булка.

Палянка. П. Рrzераlankа, волка.

Рыть покури см. пыльна.

Палянышныщя, женщина, про

дающая паляныщй.

Памороки, разсудокъ. IВона меня

такъ памороки забила, що я и

ó свигй забувъ.) См. Глуздъ. п.

Рamrokа, разсвѣтъ, заря.

Пампуха, Пампушка, П. Рamрuch,

родъ хлѣба, или блина, пышки

изъ грешневой муки.

Памфиль, П. Раmlll, родъ старин

ной карточной игры.

Памятне, см. Субóтковe.

Памятовати, памятую, П. Рamie

1at, помнить.

IIО

И3Ъ IIIIIдер.

29)
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Панáсъ, Афанасій; Грати упанаса, Пановка, П. Рanevkа, полка въ

играть въ жмурки. Въ Кіевѣ

говорятъ: рати у Куцю-бабы.

Паненя (отъ П. Раn; Пань, и всѣ

отъ него производныя, 1 господ

ское дитя, ГОСПОДЧИКЪ.

Панéнство, Панѣньство, См. Па

IIIIIIIСТВО.

Панй, Панея, Пашія,

госпожа, барыня.

Панйбратъ, другъ, братъ, това

рищъ.—За панибрата, быть рав

нымъ, равняться.

Панйкадило, люстра.

Панйматка, Паньматка, Паймат

ка, государыня матушка,

тепная женщина.

Панйстàра, П. Рапistaга, задница.

[Дати ёму по панйстарій]

сѣчь по....

П. Рani,

IIОч

ВЫ—

Панйченько, уменшительное отъ

слова Паничъ, звательн. Пани

ченьку, господчикъ. П. Рaniezek.

Панйчъ, Панычъ, зват. Паничу.

П. Рaniсz, сынъ господскій. [Отъ

се я васъ, пѣнычу, якъ за чу

прыну посмычу,) говорятъ ин

спекторы школярамъ.

Панійка, родъ пирожнаго. [Ма

зяиновила хазяйка нашече па

сокъ, и всякои всячины: паній

ки, папушники, бабы, пундыки

рознй; прыщи прыщять I (Но

мисъ. — Хата.)

Паппа,П.Раnша, барышня;уменьш.

Панночка.

П ановане, П. Раnowanie, владѣ

ніе. Отъ того Пановати. Паную,

Опановаты.

Панове! Господа! .

ружьѣ. См. Натравка,

Панóкъ, уменьшит. отъ словаПанъ,

небольшой баринъ — Полупа

нокъ (въ насмѣшку) полубаринъ.

Чаще Пбдпанокъ , управитель,

надзиратель; вообще вышедшіе

изъ мужиковъ въ лакеи, аренда

торы и проч.

Пантел. къ, Пантелыкъ, Глуздъ,

толкъ , порякокъ, присутствіе

духа.—Збився зъ пантелику, по

терялъ толкъ: въ Петербург. и

Новгородск. губерн.;Панталыкъ.

Пантелемійнъ, Панько, Пантелій,

Паликопа — Пантелеймонъ.

Пантровати, пантрую, смотрѣть

за чѣмъ прилежно, пристально.

[По морю пантруе.] Дума Ко

ломыещь.

Панчоха, Панчишка, множ. Пан

чохи, П. Рonсzochа, чулокъ, чу

лочекъ, чулки.

Панъ, П. Раn, господинъ, ба

ринъ.— Ясневельможный пане!

ТитулъбывшихъГетмановъ; соот

вѣтствуетъ: Ваше Сіятельство.—

Панъ на всю губу, (Посл.) бо

гатый, знатный, собственно не

зависимый человѣкъ.

Панъ-отецъ, звательн. Панъ-от

че, паноче, государь, батюшка;

вообще почтенный, или преста

рѣлыйчеловѣкъ; также обыкно

венный титулъ священниковъ.

Панъкати—ся; паныкаю–ся, при

служивать–ся, ухаживать, услу

живать, забавлять, просить чего.

Панькó, Пантелеймонъ.

Паньскій, Панскій, П. Рaiski,
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господскій, барскій.
и , 1 тагл. 4

Пацьство, Панство, П. Рanstvо, IПапуша, связка листьевъ кури

господство, ГОСПОДа,

ство, царство.

Паньщина, Панщина, Панщизна,

П. Раnszсzуzna, работа на гос

подина, барщина, оброкъ.

Паняшка, П. Рanienkа, молодая

дворянка, господская дочь; кам

мерюнгферъ.

Паняньскій, П. Рanienski (при

казн. сл.) дѣвственный, дѣвичій.

IКляшторъ панянскій.)

Паняньство, Паненьство, П. Ра

nienstvо, (приказн. сл.) дѣвст

венность, цѣломудріе, невин

ность. [И съ паненствомъ ее

розлучилъ,I лишилъ ее дѣвства.

(Справа оГрековичѣ, 1605) Одо

брати паненьство.

Панятко, П. Рanialkо, барченокъ,

господчикъ. См. Паничъ

Папа, такъ пріучаютъ дѣтей на

зывать хлѣбъ печеный. [А де

папа? Дай, мамо, папы.]

Паперъ, Папйръ, Лат. П. Раріеr,

писчая бумага.

государ

Папйрня, писчебумажная фабри

ка.—Папйрникъ, бумажн.фабри

КАРТТь.

Папйрчатый, П. Раріеrnу, Раріе

rowу, бумажный. [Папирчати

гроши.]

Паплюга, непотребная женщина.

Папороть, П. Раргоe, растеніе,

Папоротникъ, Еeliх.

Папужный, имѣющій цвѣтъ по

пугая, съ П. Рарца, Рарusi.

[Атласу кровавого да пашужного

24 локтя, по 7 тинфовъ.] (Мар

ковичъ.)

тельнаго табаку. (Та тютюну

пóвпапуши.]

Папушникъ, родъ пирожнаго.

См. Панійка.

Пара, П. Рaга, паръ отъ воды,

зимою отъ дыханія См. Пары.

Параванъ, П. Раravan, Нѣм.

Sрanische Vand, ширмы. (Брату

послалъ параванъ свой, або mu

rum hisрanicum.] (Марковичъ.)

Параска, Парашка, Парасочка,

Парася, Прасковья.–Перши Па

раски 14-го, а Други Параски

28 октября.

Парафія, П. Раratia, Dyecezуа,

приходъ церковный. Парахвія.

Парафіяльный, П. Раratiainу,

приходскій, Парафіянинъ,

Раraffan, прихожанинъ.

Парашка, см. Параска.

Паркàнъ, Барканъ, П. Рarkan, 1)

заборъ деревянный около строе

ній, 2) сѣти охотниковъ. [Але и

до паркану жебы нихто не при

ходивъ.) (Источ. Малор Истор.

П, 152) См. Тынъ.

Парло, Паръ, отъ глагола: Парити

(кого въ банѣ.)

Парничокъ, парникъ,также родъ

114СТОРИКИ,

Парняга, парень, бѣдняга.

Паробйка, Паробійка, холостой

парень.

Паробокъ. (Славян. См. Ипатіевск.

Лѣтоп., П. Раrobek.) Парубокъ,

Парубійка, парень, отъ сл. Робъ,

роба, робота. Парубки. Парубя

та, парни. работники Парубоць

II.

999 "
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кій, юношескій, молодецкій. —

Пóдпарубочій, работающіймаль

чикъ,

11аровати -ся, парую-ся, отъ Па

ра, составлять пару. [Не мёнѣ

старому зъ нею паруватись.)

(Анна Барвёнокъ.) См. Братися.

Женитися.

Паровиця, такъчумаки Полтавск.)

называютъ пару воловъ.

"1аростокъ, вѣтвь. (Отъ ся соко

рина тылькó що молодыи па

ростки пускае.] См. Вѣть, Гóлка.

11арсуна, персона, лицо.

Партачь , Украинск.

Русск. 11. Рariaсz,

дѣла, портящій.

Партéсы, П. Раrtes, Рartesу, му

зикальныя ноты; отътого: Пар

тесное пѣніе.

Галицк.

незнающій

Парубковати, парубкую, быть

холостымъ, неженатымъ; подоб

но Дѣвовати.

Пархомъ , Пархймъ.

Пархóмко, Парфентій,

Парча, особенно сутая, т. е. изъ

однаго серебра, или золота ткан

ная, уважалась въ Малор. См.

Едамашка.

Парши, П. Раrch, Раrchу, накож

ная болѣзнь. См. Шолуди.

Пары, Пара, паръ, духъ, голосъ.

[Нихто зъустъ шары не пустывъ.)

Пары, родъ карточной игры.

Парыстый, Паристый, Перистый,

Парѣстый, разношерстый.

Пасербиця, П. Рasіerbiса, падчерица.

Пасійка, Пасичникъ. См. Пасѣка.

Паска, (древнѣйшее Славянск.

слово. Остромирово Евангеліе,

Пархвйнъ,

стр 209. П.Рascha)пасха, пасхаль

ный куличь. Въ видѣ примѣра

предлагаю отрывокъ изъ Вирши

па Великдень, сколько помню:

Христосъ воскресъ! Радъ міръ

Дождалися ласки: [увесь;

Теперъ усякъ наѣсться въ смакъ

Свяченои паски.

Всѣ гуляютъ, выхваляютъ

Воскресшого Бога,

Шо вже тая всѣмъ до рая

Простерта дорога.

Злыи духи, власно мухи,

Всѣ уже послызли.

Загнавъ Іисусъ въ пекло покусъ;

Шобъ Хрестьянъ не гризли.

Бѣдна Ева одну зъ древа

Зорвала кисличку:

Збула власти, треба прясти ,

На гребёнѣ мычку.

Богъ милостивъ, Еву простивъ,

Адаму пробачивъ:

Для вызволу самъ до-долу

Лѣзти зъ неба рачивъ. (См. Ру

чій.—Бандуриста. кн. 1. ст. 24.)

Паскі, П. Рaski, веревочки См.

Пасокъ.

Паскуда, П. Рaskulа, мерзавецъ.

(Чого ты такъ мене, наскудо,

въ боки пхаешъ?I Гребёнка.)

Паскудити, паскуку, Паскудный,

Паскудникъ, 11. Рaskudzie, Рas

Кudnik, марать, пакоститъ, мер

зкій.

Паслйнъ, Пасліонъ, П. Рsiankа,

Slolkogorz., растеніе съ черными

ягодами, дикорастущее по дво

Solanum dulсаrnara migrum.

Дѣди ѣдятъ его безвредныя, но

дурныя ягоды. Малороссіяне по

рамъ
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читаютъ его бурьяномъ..

Пасока, Мазка, сокъ, сукровица,

кровь.—Пасокою вмитись, об

литься кровью.

Пасокъ, П. Рasek, 1) полоса. 2)

веревочкаучего, 3) ремень бра

добрѣя.

Пасочникъ, см. Пасѣчникъ.

Пасощи, Ласощи, лакомства.

Пасощохлыстъ, сластолюбецъ.

Паствитися, папствлюся, П. Рast

vіé; раstvіе, {приказн. сл.) изъ

мщенія наслаждаться муками ко

го; радоваться чужому несча

стію. [Тираньски паствился.)

(Марковичъ.)

Пастка, П. Рaslkа,

ловушка, западня для мышей.

Пастóвникъ, по смыслузаписокъ

Марковича, нѣчто въ родѣ Нѣм.

Соndolenz. Фр. Сondoléance.

Пасъ, П. Рas, 1) проходъ, 2

пашпортъ, 3) поясъ.

11асынокъ, П. Рasуnek, [Мы от

цевій своему сыны,а не пасынки.)

(Рубанъ.)

Пасѣка, П. Рasіekа, садъ, гдѣраз

водятъ пчелъ; пчеловодство. См.

Бджоляникъ, Пчельникъ.

Пасѣчникъ, Пасѣшникъ. П. Ра

имѣющій надзоръ за

пчеловодъ. Въ

См. Бортя

мышеловка,

sіeсznik,

пчеловодствомъ;

Галиц. Медовчикъ.

НИКЪ.

Пасѣшниковане, Пасѣшникувати,

-кую; Пчеловодство, Разведеніе

IIч99.11,

Патериця, монашескій посохъ.

Патіоки потекли, (отъ сл. потокъ;

въ насмѣшку) слезы полились.

1Патлáтый, Кудлатый, косматый,

кудрявый, кучерявый.

Патли, Патлы, космы.—IНатовк

мачивъ и шатлы оборвавъ.]

(Квитка.)

Патолочь, что измято, потолоче

но, изтóптано: [Ось, свѣжа па

толочь.] .

Патрати, патраю (курокъ) 11.

Рatroszуé, Орatrovаe, потрошить

курей, гусей, утокъ и проч. См.

Обшатрати. -

Патретъ, портретъ.

Патыка, плохая лошадь,

(Машталяръ знай своихъ патыкъ

поганя. — Яку небудь патыку

добуты.] (Квитка.)

Патынки, Черевики. 11. Рatуnek,

Раtуnki, женскіе башмаки, туфли,

черевики, Галицк. Папина. [На

була безъ панчóхъ патынки.]

(Котляревскій.) Въ Чигиринск:

длинные чулки.

Патякати, патякую, Розпатяка

лися, болтать, врать. См. Бала

кати, Блягузкати.

Паутиньня, паутина, гнѣздо паука.

Пахаръ, Рольникъ, земледѣлецъ,

землепашецъ.

Пахнючій, - щій. (Галицк.) пах

нущій, благовонный. [Ой посѣй

тежъ тамъ рутоньки, пахню

щoи маруноньки.] (Пѣсн.)

Пахóлъ, Пахолокъ, П. Рachot,

Рacholek, простой мужикъ,

рень, мальчикъ.

Пахощи, благоуханіе, ароматъ.

К„1819124.

Пахтійти, (безлич. гл.) Пахатить,

слегка пахне"Г"Гь.

Пацй, ладышки, бабки; также

III—
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поросята. Въ Пацій грати, играть

въ бабки. IХто до пацйвъ, хто до

цурокъ,] Пацятко, (и въ Галиц.)

поросенокъ. См. Дучка.

Пацйрки, локоны, ленты. [На

воду, на горы, на нивы, налѣсъ

туманъ пацирками сѣдыми, по

висъ. I (Левченко.)

Пацю! Пацю! такъ призываютъ

къ корму поросятъ.

Пацюкъ, множ. Пацй и Пацюки,

поросенокъ,также крыса.Умень

шит. Пацятко, Паця.

Пацятина, (Галицк.) мясо поро

сенка. (Неборачокъ пацятинку

ѣвъ. I (Пѣсн.)

Паша, П. Рaszа, Потасъ, сѣно,

кормъ для скота. [Не буде й

паши скотинѣ.)

Пашённа яма, въ которой хра

нятъ рожь,

Пашквиль, П. Рaszikwil. Нѣм.Рas

quille, Франц. Рasquinade, пас

квиль, ругательное письмо.

Пашкётъ , - родъ кушанья.

стетъ. (?)

Пашня, всякій хлѣбъ въ зернахъ.

Па

Въ Русск. Пашня, поле, засѣян

ное хлѣбомъ. Борошно, П. Лlboze,

всякій хлѣбъ превращенный въ

муку. См Роля.

Пашóкъ, родъ игры въ карты.

11аща, П. Рaszсzа, пасть, челюсти.

Особливе мѣсцы святыя зъ па

щекъЛядскихъ вырвавши..] (Вас.

Дворецкій. 1659.)

Пащиковати, пащикую, дерзко раз

ская ватъ, вздоръ говорить. Отъ

того: Пащикованьнѣ, болтовня;

11ащикуха, болтунья.

Пащиковатый, изнѣженый, пус

той. болтливый. [Суетне, пащи

ковате, хибкетовариство городь

скe.] (Кулишъ.)

Певно, Певне, Запевне, П. Рev

nose, Рevпу, Рevnо, вѣрно, на

дежно, истинно.

Певный, Певенъ, вѣрный, надеж

ный. Отъ того Упевнити, увѣ

рить.—Допевнятися, удостовѣ

риться.

Педькó, Федька.

Пéйсики, П. Рeуs, Рeуsу, Жидо

вскіелоконы [Скубе за пейсики.]

Пекарня, Пекарь, Славян. Русск.

П. Рiekarniа, Рiekarz, кухня, хлѣ

бопекъ.

Пекельный, П. Рiekielnу, адскій,

Пёкло, П. Рieklо, адъ, геeна.

Пёклувáтый, Пйклуватый, забот

ливый. См. Печаливый.

Пeкти ракóвъ, П. Кalkа uрieé. См.

Нашекти.

Пекъ, междумeт.

Русск. Чуръ.

Пéлена. (Славян.) подолъ рубаш

ки, краи платья, пелена.

Пелехатый, пестрый, въ пятнахъ.

(Енеид. У.)

Пёлька, (въ насмѣшку) глотка,

пасть. [То се и въ пельку не по

лйзе.—Въ Пельку пхати.]

Пелюбшка, множ. Пелюшки, пе

ленка. [Требажъ и до малои ди

тины кинутися, пóдложити суху

пелюшку.] (Квитка.)

Пендрàкъ, Галиц. дитя, шалунъ,

[Маліи пендраки, вытинайте го

паки.] (Пѣсн.)

Пeнзель, Нѣмец. Рinsel, кисть ри

См. Цуръ, въ
Цуръ,
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СОВАЛЬIIая,

Пень, Пенёкъ, 1) пень, отрубокъ,

также пчелиный улій. [Десяте

ро пніовъ пчолъ въ пасёцѣ.] 2)

У пень рубати, сѣкти, рубить,

какъ дерево, истреблять. [А

въ городѣ, у Батуринѣ мужи

кóвъ да жóнокъ у пень сѣкли

да рубали. — Ой ты гадаешъ,

Мазепо, въ пень Москву рубати

(Думы.) Згола никому не преба

чаючи рубалъ въ пень, хто тил

ко навинулся.] (Величко.) П

w ріen vуciae; dо szсzetu vуgu

bie, rozsіekac.

Пеня, напасть, наказаніе, при

вязка, (Отъ се спражня Мос

ковська пеня.]

Первакъ, первенецъ, вообще все

первое. [Первакъ снопокъ; —

Первачокъ.) Первакъ вишневки,

первая наливка. (Шовашъ пер

вакъ грушовый квасъ?) (Котляр.)

Первe, Перво, П. Рierveу, Нерше,

во первыхъ, сначала, прежде,

Перга, П. Рerzgа, зимняя пища

На1141СТЬ,

пчелъ, нечистый медъ. [Частуе

чистымъ медомъ, не пергою.)

Перебёндювати, (Полтав.; ка

призничать.

Перебіeцъ, Перебійца, боецъ,

ратоборецъ. Перебійнбсъ, совре

менникъ Гетмана Богд. Хмель

ницкаго 1648.

Перебурхати, (Чигиринск.) ког

да буря утихаетъ.

Перебутися, обойтись, доволь

Перебѣгти, перебѣжать; пробѣ

ЯКАТЬ.

Перевáбляти, перезывать, пере

манывать. [До себе народъ пе

ревабляли.] (Самойловичъ. 1682)

См. Вабити.

Перевертенъ, оборотень, пере

метчикъ, измѣнникъ, отступникъ,

ароstatа, renegat. См. Недовѣрокъ.

Перевесло, соломенная связка

для сноповъ. [Треба крутити пе

ревесла для сноповъ.—Переве

сла зъ бурьяну; бо соломы нема.)

Славян. Перевясло, П. Вrуta, Н.

Stick (1 Царст.ХХ. 7.) См. Пурка.

Перевести, переведу, истребить,

промотать. [Чинящійся порядокъ

перевести.] (Мазепа.)

Перевóдити худобу, мотать, про

матывать имѣніе.

Переводня, испорченная смѣсью

порода.

Переглёжувати, переглядывать,

осматривать.

Перегóдомъ, спустя нѣсколько

времени.

Перегóну дати, поколотить хо

рошенько.—Перегонъ, игра хо

роводная.

Перегриновати, -уриную, П. Ре

regrуmovati,-muie, съЛ. Регеgrinor,

(приказ. сл.) странствовать, пу

тепествовать,

Передніе вати, переднюю, прове

сти день. Подобно:Переночовати.

Пéредомъ, напередъ, впереди про

чихъ.

ствоваться, прожить. (Безъ якихъ 1Передущій, предшествующій,

литеръ е змога намъ достотуIПéредъ вести, быть вожатымъ,

перебутись.] (Гатцукъ.) руководителемъ, задавать тонъ.
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(Всѣмъ чумакамъ передъ веде.—1Перекопати—ся, переконаю-ся

Дѣвокъ танокъ ходить, а Бонда

рбвна всѣхъ передомъ водить.)

(Дума.) ?

Перезбвъ, свадебный поѣздъ.

[Булы у перезвѣ.)

Переймати, переймаю, перени

мать, остановить. Переняти.

Перейматися, недоставать, нехва

тать, прерываться.

Переймомъ, съ перерывами.

Перезъ, П. Рrzez, черезъ.

Переказа, П. устарѣлое Рrzekazа,

(приказ. сл.) препятствіе. [И

переказы жадное въ томъ имъ

чинити не мають.] (Привил. Си

гизмунд. Ш. 1589 г.).

переказати, передать на словахъ,

Перекидатися, (въ шутку.) пере

ворачиваться, танцовать. [Сер

дешныйзвѣръ перекидався, плы

гавъ, вертѣвся и качався. (Ене

ида П.) Танцы плясяти и пере

кидатися.] (Величко.)

Перекидка, 1) все перекидаемое,

2) (Чигиринск.) отношенія.

Перекидчикъ, П.Рrzekійсzуk, пе

реметчикъ.

Перикинути, перекинуть, дать

что нибудь. [Да и мёнй що пе

рекинь.) (Котляревск.) Переки

нутися, (въ насмѣшку) миновать.

[По старому Хмельницкому уже

три Гетмана перекинулося.] (Ве

личко.)

Перёкладъ, переложеніе, пере

водъ, переноска. "

Перековерсати, (Полтав.) пере

рыть, перековеркать [Все посво

ему перековерсають!) (Артемовск.)

Галицк. съ устарѣл. П. Рrzekо

пай, — убѣдить— ся.

Перекоренити, перекореню, зло

словить. См. Коренити.

Перекотйшоле, Покотиполе, Ка

тунъ, Дикая спаржа, степное,

вѣтвистое, растеніе (Херсонск. и

Екатеринославск. г.), родътравы

Сурsорhila рaniculatа. (Кohl's Кei

sen, П. 113.)

Перекрóй. (Галицк.) мѣсяцъ.

Перёкупъ, Перекупка, торговецъ,

торговка. См. Сѣдуха.

Перелазъ, мѣсто, гдѣ перелѣзть

VIОЕВСНО,

Перёливки, употребляется только:

Непереливки.

Перелицёваный, на изнанкувы

вороченный.

Перелицевáти, перелицою, вы

воротить, перевернуть на изнан

ку. См. Лицёвати.

Перелбги, корчи, судорога. Отъ

се напали скотину перелоги. I

Перелогъ, почва, лежавшая нѣ

сколько лѣтъ непаханною.

Перелякáти—ся, Пере-лякаю—

ся, См. Переполохати—ся, пере

пугать-ся.

Перелякъ, испугъ. Зъ переляку,

отъ испугу.

Перемагàти,-наю. П. Рrzemagае,

рrzemaganа, превозмогать.—Пере

магатися, перебиваться, кое-какъ

316ИПь.

Перенадити, перенажу, перема

нитъ. См. Надили, Принадити.

Перепайтй, перенайду, передѣ

лать, уговорить. (Перенайшолъ
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чрезъ тайныи посланники Хана

Крымского.] (Величко.)

Переняти, перейму, научиться,

перенять, остановить. См. Перей

XIIIТИI.

Переопáчити, первоначу, П.Рrzе

onaezуé, переиначить. См.Оначити.

Перепадати, перепасть, улучить,

пріобрѣсть.

Перепалити, пережечь."

Перепелійця, Перепелыця,

Рrzеріórkа, перепелка.

Перепеня, (Перепинити, П. Рrzе

ріnann,-рпіе;) прегражденіе, пре

кословіе. [Жаднои перепени не

II.

учинилисмо. I (Величко.) См. Пи

11IIIIII.

Перепéрти, перепру. П. Рrzeé,

рre, рresz, раr1, Слав. Пря. Псал.

ХLП. 1. 1) упираться, перетащить,

2) отрицать,3) переспорить. [Уже

якъ бачу я, тебе не переперти.]

(Артемовскій.) См. Перти.

Перепéчайка, женщина,

щая хлѣбъ для продажи.

Перёпечка, Перепйчка. ржаная

лепешка. [Три перепéчки на ма

слѣ.) См. Перепійця.

Перепинати, перетну, Зупинити,

унять, удержать „ стать попе

рекъ.

Перепійця, особыйродъ печена

го бѣлаго хлѣба. калачей (До

шишокъ и перепійцёвъ безъто

пеку

го не брались.... атамъ въ пёчъ

посадовили.] (Макаровск.) См.

Перепéчка.

Переплутъ, Чигиринск. большой

плутъ. Переплутнй,запутанность.

Перепóець, пьяница.

Пере-полохати—ся, пере-поло

хаю-ся, Шере-лякати-ся, пере

пугать-ся, въ Пол. Рrzeрloszуе,

рrzерtaszam, испугать.

Переполóхъ , Переполохи , П.

Рrzeрloch, болѣзнь отъ испугу.

(Переполохъ напавъ. Зъ пере

полоху. Зъпереляку. Переполохъ

выливати.]Въ случаѣ испуга, ког

да хотятъ узнать, отъ кого, или

отъ чего приключился оный, то

выливаютъ переполохъ въ Украи

нѣ такъ: бросаютъ расплавлен

ное олово или воскъ, и чье при

мутъ они подобіе, то самое и

перепугало больнаго; послѣ чего

и весь испугъ проходитъ. Отъ

дурноты и боли въ животѣ зава

риваютъ Соняшнычай такимъ об

розомъ; зажигаютъ кусокъ пень

ки, (клоччя,) бросаютъ въ круж

ку и опрокидываютъ ее вверхъ

дномъ въ миску, наполненную

водою и поставленную на живо

тѣ больнаго; потомъ послѣ за

шептываній, даютъ ему выпить

ложку этой самой воды. (Гоголь.)

Перепустити,-пущу, 1) П. Рrzе

рuscіé,-szсzam, пропустуть. 2) П.

Шstaріé. уступить. [Скорѣше свое

перепустить, нежъ попустить зъ

хазяйского.) (Номисъ) "

Перепустъ, подставъ, судно, въ

которое въ винокурняхъ перего

няется хлѣбное вино.

Пересёрдіе, гнѣвъ. (Берында.)

Перескóкомъ, скачками, пере

бѣгая.

Перестерегати, перестерегаю П.

Рrzestrzeé. предостерегать.



448

Пересторбга, (Галицк. П. Рrzе

strogа, Лвага,) предостереженіе,

примѣчаніе. [Мы запобѣгли; отъ

зычливыхъ приятелей мѣючи

тайныя, перестороги.] (Мазепа.)

Пересунути—ся; Сунути, пере

двинуть–ся.

Переточка, протокъ, лѣтомъ за

сыхающій.

Перетрй вати, перенести, вытер

пѣть, переждать.

Перетыкáти, перетыкаю, пере

ставить, шить, вышивать. [Куст

ки перетыкали заполочью та го

лубцею.)

Перехопйти —ся, перехоплю–ся

перехватить, прервать.

Перёхристъ, Перехрестъ, пере

крещенецъ съ П. Рrzеchrzсіé,

перекрещивать. [Чоловйкъ ху

дородный, зъЖида перехристъ.)

(Мaзeпа 1708) См. Хрестъ, Пе

ревертень.

Пéрецъ, П.Рiергz, Перецъ.Л. Рiреr.

Перечешити, перечетлю, пере

бить, прервать. См. Чепляти.

Перечковати, перечкую, мѣшать,

перечить, препятствовать. Вони

мёнѣ въ томъ мовеньи перечко

вали.] (Кочубей.)

Перечбрный, очень черный.

Перечбсъ, перечесать. [Отъ пере

чосу надувсь животъ до носу.]

(Котляревскій.)

Перечути прослышать.

Перешкóда, П Рrzeszikodа, вредъ,

убытокъ, противность. См. Шко

да. Прешкажати.

Перійстый. См. Перыстый.

11ерначъ, (Русск. Пернага.) Пйр

начъ, жезлъ полковничій, на

подобіе гетманскаго, родъ бу

лавы, имѣющей головку съ ме

таллическими перьями.

Перора, П. Рerorа, (прик. сл.)

1) проповѣдь, особенно долгая.

2) выговоръ. (Величко. Ш. 430.)

Персвадувати, первсадую, П.

Реrsvadovati, рersvaduie, (при

казн. сл.) съ Лат. Рersuadeо, убѣ

ждать; уговаривать, [Послали

легатовъ, персвадуючи згодити

ся 1 (Величко.)

Пёрти, пру, прешъ, П. Рrzet, рre.

Пертися, пруся, прешся, премо

ся, претеся, пруться, перся, пер

лася, перлося, перлися. Чoгожъ

ты прешся? Соваться. напирать.

См. Выперти, Выпёрати, Повы

пéрати. См. Переперти.

Пёрхати, пергаю, Пёрхнути, пер

хну, порхать, улетѣть. [3ъ сéго

боку за Днѣпръ значне перхали.

(Самойловичъ. 1682.) Служки всѣ

вши на коній, перхнули врознь)

(Величко.)

Перщё рябé, пестрое перушко

Перцóвка, настойка на перецъ.

Перчакóвка, Перчикóвка, Пер

чекйвка, водка, настоянная на

перцу.

Пёрше, Первe, Спершу, Першъ,

сперва, вначалѣ, прежде,

Пёршій, первый, съ П. Рierszeii

stvо, Рierveу.

Перыстый, Перистый, разношер

стный. См, Парыстый. [Ой дамъ

тобѣ, чесный отче, перисту те

лицю.] (Пѣсн.)

Пестйти—ся, пещу-ся, Песто
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вати, Пестувати, Пястувати, П.

Рiastovаe, ріastuie, ублажать, во

спитывать, няньчить. [1осифъ

святый ся радуе, що на руцяхъ

Бога пястуе.] (Галиц. иВолынск.

колядка.)

Пестрйня, пестрота.

Песъ, [Славян. П. Рies, Русск.] со

бака. См. Псюка. Псиця.

Пёсьскій, П. Рieski, собачій.

Петрйвка, Петрóвка, Петровъ

IIОСТЪ.

Петрóвъ батóгъ, П. Вlavatek,

Мordak, Мodrzeniec, Сhabr, Сhab

гek, Василекъ, однолѣтнее ра

стеніе съ голубыми цвѣтками,

попадается обыкновенно во ржѣ.

Сеntaureа Суаnus. Нѣм. Когnblume.

Фр. de Вluet, ou Сasselunette. См.

Батóгъ.

Петрó, Петрусь, Петръ, Петруша.

Пецухъ, Пѣцухъ. П. Рieсuch,

Пёчкуръ, человѣкъ, который ни

чего не знаетъ, не имѣетъ ни

какой опытности, нигдѣ небылъ,

домосѣдъ, сидѣлъ только за печ

кою. [Кто тримае въ зимѣ пье

цуха, той мае въ лѣтѣ пастуха.)

(Пословица.)

Печа, П. Рieсzа, (прик. сл.) по

печеніе. (Печумѣти.] (Уст. Луцк.

Брат. 1624.)

Печаливый, заботливый, П. Рie

сzalovitу. [Печаливое стараніе ку

отчизнѣ мѣти.] (Орликъ.) См.

Пёклуватый,

Печаловатися, печалуюся. П. Рie

сzalovati, ріесzaluіе, пещись, за

ботиться. [Твои гроши доста

муться въ руки не печаловав

"чь

шимся въ собраніи ихъ.) (Сѣрко.)

Печаловитый,печальный. Тріодъ

Постная. Кіевъ 1648 г.)

Пéчево, П. Рieсzуvо, испеченные

хлѣбы.

Печéня, Печеньня, Печeне, П.

Ріесzenіе, жаркое, жареное ку

IIIIXIIIЪ III,

Печериця, П. Рieсzarkа, шампіонъ,

Аgaricus саmреstris. Фр. Сham

ріgпоn.

Печйна, (Русск.) кусокъ глины,

отвалившійся отъ печки, смазка

печки. [Лежить милыйу перинѣ,

якъ печина у попелѣ.] (Пѣсн.)

Печйнка,Печбнка, печень, жаркое.

Пёчкуръ, любящій сидѣть, грѣть

ся около печки См. Пéцухъ.

Пещóта, П. Рieszсzotа, Юрность,

Роспута, Вшетечность, Преквѣн

тованѣ, Разсвирѣпѣніе,

ліе. — (Берында!)

Пещуга, грубой, нечистый песокъ.

(Въ грязюцѣ, або въ пёщюзѣ

валасався, невидно запёщугою.]

(Номисъ.)

Пйвень, Пѣвень, пѣтухъ. См. Пѣ

вень.

Пивлоктя,

Своево

Пóвлоктя, поллоктя,

мѣра, менѣе поларшина.

Пйвники. См. Пѣвники.

Пивнйця, Пивныця, П. Рivniса,

погребъ, для храненія вина, пи

ва и проч. [Иди, хлопче, у пив

ныцю, уточи горѣлки.] (Нѣс.)

См. Склепъ.

Пйвóнія, П. Рivoniа, цвѣтокъ

піонъ, Раeoniа officinalis, Фр. Рione,

Рivoine.

Пйдкйсныкъ,Пидкиснычокъ. См.
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Пóдкóсныкъ и Кйсныкъ. (Метл. 1Пірый, (Черниговск.) пустой. (Бо

Пѣсн. 199.)

Пидóрка (?)

Пйдпйдёмкати,-каю, подражаніе

звуку перепелки. [Перепелы пйд

пйдёмкають.] См. Курлюкати.

Пйдпйнокъ, Пóдпѣнокъ, простая

водка, пѣнникъ.

Пйжма, П. 21ocien, 2eniszek, Кi

chavіec, Кrvavnik. Пижма. Л.

Аchillea nobilis. Растеніе однолѣт

нее благовонное.

Пикинéры, бывшее конное, ре

гулярное Малороссійское войско.

Пилипбны, такъ Поляки и Ма

лороссы называютъ раскольни

и КОВЪ.

Пилйштъ, Пилипко, Филиппъ.

Пйльновáти, Пильнувати, пиль

ную. Пйльно, Пйльненько. Шиль

ный, Пильность, Спильна, П.

Рilnost, Рilnovаe, Рilnuje, Рilnо,

Рilnie, Рiluу, радѣть, прилѣжно

за чѣмъ смотрѣть, пристально,

старательно, нужно, скоро, неуто

мимо; прилежный. Радѣніе. См.

Увага, Чулость.

Пиляти, пилю, Рilovati, пилить.

Пинйти, пшню, удерживать. Съ

предлогами: в. зо, зу, пере- у-—

пинити. См. Впинъ.

Пйнная, пѣнная водка.

Пйньдючити, пинадючу, (въ нас

мѣшку) натягивать, намостить.

Пйркутъ, дикій голубь.

Пйрникъ, Пѣрникъ, пряникъ, П.

Рierni, съ перцемъ, пряной.

Пирожійтися, пирожуся, (Гал.)

гордиться; [Не пирожися, колы

не пирóгъ I Посл.)

лишtс),

съ пирого колодезя не пить во

ды й цяты.] (Шишацкій.)

Пйсанка, Пысанка, яйцо, упо

требляемое на праздникъ пасхи,

на коемъ нарисовано, (написано)

какое либо изображеніе, для

различія отъ краснаго яйца, ко

торое называется Крашанка.

Писарчукъ, писаришка, дурной

писарь.

Пйсаръ П. Рisarz, секретарь, пи

сарь Писариха жена; Писарен

ко, сынъ; Писарбвна, дочь писа

ря. а) Генеральный Писарь, нѣч

то въ родѣ Министра Внутрен

нихъ дѣлъ. б) Суда Генераль

наго Писарь, Секретарь. в) Зе

мскій, г) Полковый, д) Компа

нейскій, е) Сотенный.

Пйскнява, (Слав. Пискъ, П. Рisk,)

шумъ, крикъ, пищаніе.

Пискорь (Галиц.) Пискарь, П. Рis

kornik, Рiskorz, рыба,Л. Роeciliа.

Пйсбкъ, Пéсокъ, П. Рiesek.

СОКЪ.

Пйстрячка, родъ накожной бо

лѣзни. См. Болячка, Чирякъ.

Писулька, Писулечка, записка,

всякое писаніе.

Письмáкъ. грамотѣй.

Письмённый, П. Рismіenuу, об

разованный, ученый.

Письмёньство, П. Рismіenniсtvо,

письмо, грамотность, образова

ніе, воспитаніе, ученость, лите

ратура. Съ письмениска, съ высо

ка, по ученому.

Пйсьпа, родъ клею или клейсте

ру изъ ржаной муки. — Квасъ,

для

1149
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въ которомъ яблоки вымочены.

Пити, пью. (Я вже пивъ до пана

Сотника.) пилъ за здоровьеГ. С.

Питийма, родимая, кормилица.

Питочки. Ѣстки, ѣсточки, нем

. ного пить, ѣсть. Глаголы, упот

ребляемые въ уменьшенномъ ви

дѣ. [Пипочки вона не хоче, ѣс

тки не береться.] (Макаровск.)

Пйтъ, Пóтъ. Цыганьскій

пронявъ.

пихны, см. пбхвы.

Пйчканье, (въ шутку) хлопоты.

Пйчкуръ, Пёчкуръ, истопникъ;

тотъ, кто печки топитъ.

П tчъ, Пéчъ, П. Рiec, печка. Отъ

того: Зепéчокъ, Припечокъ.–Ой

пéчъ ходить на ногахъ; дѣжу

носятъ на рукахъ.Пече(зват пад.)

якъ наша, пече, печи намъ Ко

ровай грече (Пѣсн.)

Пйщикъ,Пыщикъ, писчалка, дуд

ка, небольшая свирѣль.

Пійтй, Пóйти, пбйду, пойти.

Піонтръ. Галицк. съ П Рietго,

этажъ. [Отъ ся камяниця о трёхъ

піонтрахъ була.] См. Пятро.

Піякъ „ Піяка, Галицк. съ П.

Рijak, пьяница.

Плáвній, П.Рlawnу, походъ (прик.

сл.) т. е. исполненный на паро

махъ рѣкою Днѣпромъ. (Вел.)

Плавникъ, родъ судна. См. Шу

галія.

Плавъ. Русск. П. Рlav, плаваніе.

[1юде до его якъ плавъ плы

вуть.—Утинкана плаву.](Пѣсн.)

Плазка, (Чигиринск.) доска для

пóтъ

млинка.] (Пѣсн.)

Плазовати, плазую, ползать, ка

рабкаться, тащиться. [Вбнъ даль.

зуе до дому.) Въ П. Радока,

бить, наказыватьчѣмъ плоскимъ,

въ Рус. ударить саблею платиль»,

11лазоватый, плоскій, унизитель

ный, пошлый. [Ой, гань, П„Ла

зовита!) (Пѣсн.)

Плакса, (Русск.) плаксивый.

Пласкій, Галиц. съ п. ріаіце,

плоскій. (Кто служить зъ ласки,

того мѣшокъ пласкій) послу

Пласкъ, П. Рlask, плоскость.

Пластъ. (Руск.) въ Галиціи рядъ

досокъ въ плоту.

Платный, получающій плату, жа

лованье. Войска платни.) (вел.)

Плахта, П. Рlасhiа, вообще ку

сокъ матери, простыня изъ гру

баго холста, сѣть на куропатки.

Въ Малороссіи означаетъ: родъ

юшки, которую носятъ поселян

ки. Собственно кусокъ матерія,

обыкновенно шерстяной, поло

сатый или клѣтчатый, который

НОСЯТъ женщины сзади, назвав

зывая потомъ спереди, вмѣсто

Фартуха, затаску; и такъ плахта

вмѣстѣ съ запаскою составляютъ

юпку. Плахта картацька (?) чер

чата, черчастая, изъ самого чер

цю.) ВъП.Каriaсz, картечь.Плах

тѣ совершенно соотвѣтствуетъ у

Великорусскихъ крестьянокъПа

нёва, закрывающая только зад

нюю часть тѣла, а переднюю

прикрываетъ фартухъ.

мытья бѣлья. [На бережку уIПлацинда, см. Пляцекъ.

ставка, на плазоцѣ (дощечцѣ) уIПлачливый,П Рlaсzlivу, (пр. сл.)
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плачевный. [Въ жалобою моею

плачливою.] (Величко.)

Плачоват и, плачую, Выплачова

ти, Выплачувати, выплачую, пла

тить... См. Юригельтъ.

Плащйна, Плащизна, П. Рlasz

сzуzna, плоскость, плоская зем

ля, степь. [Украйна розлягаеться

скрóзь плащиною.] (Кулйшъ.)

П. Рlaszсzуnа, старая шинель.

Плащовáтый,носящій плащъ, по

крытый онымъ. П. Рlasсzсz,

плащъ. [Плащоватй Цыгане хо

дять.]

Плёнтатися, плентаюся, Приплен

татися,тащиться,шататься.[Вóно

по-мёжъ народомъ пленталось,

да й бачило доволій.] (Анна Бар

вёнокъ.) См. Приплентачъ.

Плёскати, плещу, болтать, сплет

ничать. [Людё плещуть.)

Плёскатися, плескаюся, плескать

ся, плеснуться.

Плесъ, П. Рlask, плоскость, до

лина. [Дѣдъ спустився зъ горы

и къ плесу.] Стороженко.)

Плётка, П. Рlotikа, сплетня, ябед

ничество. См. Ляда.

Плеть, уменьш. Плётка. (Русск.)

Плйдъ, Плóдъ, плодъ, фруктъ,

IIОТОМСТВО,

Плитка, Плóтка, П. Рlotка, плот

ва, плотица, рыба. [Коли не зъ

удкою, зъ сачкомъ, дакъ зъ вер

шою изъятиркомъ ловивъ спер

ва овсяночку, а тамъ давався

знаться i плбточкамъ.] (Бодян.)

Плóнный, П. Рlonnу, (прик. сл.)

1) безплодный. 2) неоснователь

ный, пустой. [Плонныи якіи на

носити клеветы. 1 (Самойловичъ.

Плоскйнный, а, е, холщевой.—

Плоскинна сорочка, обыкновен

ная, не вышитая. Въ Галиц. и

Волын. Плоскунный. См. Крамъ.

Плохёнькій, Плохесенькій, самый

ручной. [Лисиця наша не втё

кае, вона плохенька въ насъ. I

(Александр.) Плохій, смирный.

Плохутка, хилый.

Плошатися, плошаюся, оплошать.

Плбщики, металлическія оконеч

ности стрѣлъ.

Плугачъ, Орачъ, работающій плу

гомъ; мужикъ, орющій землю.

плужити, плуту, (Галиц. отъ

I славян. плугъ) орать, удобрить,

[Поки щастье плужить, поти

пріятель служить.) (Посл.)

Плутяга, плутоватый человѣкъ,

обманщикъ.

Пл ыгати, плыгаю, Пóдплыгати,

Сплыгнути, пригать, скакать.

Плылъ, междум., означ. скачокъ,

толчокъ, разсудокъ. [Еней одъ

страхузъ плыгузбився 1 (Котл.),

сбился сътолку.—1Сорока плыгъ

та плыгъ.]

Плынути, плыну, П. Рiуnae, plуne,

течь, плыть. См. Зочити.

Плыстй, плыву, плыть.

1Плювáти, плюю. Славян. блевати,

блюнути. (Матѳ. ХIV. 65.) Воло

димеръ блюну на землю. (Лаврен.

Т. 1. с. 37.) П. Рlue, Рluvae,

плевать. "

Плюгавый, П. Рlugavу, непотреб

ный, нечистый, оплеваный.

Плюгава, негодница, подозри

тельная женщина.
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Плюндровáти, плюндрую, П.

Рlondrowаó, съ Нѣм. Рliindern,

опустошать, разорять. Зплюн

дровати.

Плюскъ, П. Рlusk,Плюскота одъ

дощу, П. Рluskola, шумъ отъ

дождя. (Берында.) См. Сліота.

Плюснути, Хлюснути, Хлюпнути,

водою брызнуть, произвести

шумъ на водѣ паденіемъ чего

нибудь.

Плюсь, фиркъ, бултыхъ. Междум.

означ. нечаянность. [Тутъ плюсь

Еней, якъ будто зъ неба.)

(Котляревскій.)

Плющити, плющу, раздавить,

плющить. Заплющити, Зплю

щити. Розплющити.

Пля га. Лат. Рlaga, Нѣм. Рlagen,

бѣдствіе, ударъ, нужда. [Бóгъ

наказавъ предкóвъ нашихъ не

зчисленными плягами. (Орликъ.)

Новoи на себе чаяху отъ Бога

пляги.] (Величко.)

Пляжка, посягательство.—Пляж

ка, Пляшка, фляша, штофъ,

[Пляжки спорожняти.]

Пляма, П. Рlama, Лunazа, Skazа,

пятно. См. Змазь, Цятка.

Плямка, вѣрнѣеКлямка, съ Нѣм.

Кlammer, рукоятка у дверей,

крючокъ.

Плямкати, плямкаю,Поплямкати,

чавкать, ѣсть грубо, по мужиц

ки. Schmatzen. [Вóнъ ѣсть и

плямкае.)

Плямитися, плямлюся, П. Рlamie,

рlamie, покрыться пятномъ. См.

Заплямитися.

Пляскати, пляцу, Пляснути, пля

сну, (Галицк.) бить въ ладоши,

Также:Плескати,плещу. [Выйшла

доня на улицю, въ бѣлы руки

плеще. (Пѣсн.№ 132.) Пляснемъ

въ руки.] (Пѣсн.)

Пляскъ, См. Пласкъ.

Плястъ меду, Плястыръ, П. Рlа

ster, Рlastr,Стѣнникъ,Сцѣльникъ,

медовой сотъ (Берында.) Плястъ

въ Русск. пластъ, рядъ. [В6зъ

меду везе: батьковій плястыръ,

матерій другій, а дѣтинятамъ по

пластырнятамъ.] (Галиц. пѣсн.)

Пляцекъ, Галиц. съ П. Рlасek,

родъ плоскихъ пироговъ.—Пляц

ки, Плацинда, пирожное.

Пляцъ, Нѣм. П. Рlac, Плецъ, во

обще мѣсто, и особенно гдѣ

прежде было жилье.

Пляшка, П. Еlaszа, съ Нѣм. Рlа

schе, фляжка, бутылка, стклян

ка, въ Гал. Фляша.

Пнура. См. Понура.

Пнути, пану, П. Рrezуé, Маріае,

парne. Маріnat. Натягивать См.

Попяти-ся.

Пнутися, противиться. (Противъ

воли Божои пнучися, скоро зги

нешъ.)

Побалáкати, покалякать. См. Ба

„1441644ТИ„

Побаритися, поборюся, -барився.

промедлить. См. Баритися.

Побачити, побачу, усмотрѣть, за

видѣть, посмотрѣть. См. Бачити.

Побгати, побаю, налѣпить, на

гнуть (Побгала пороги.) См. Бгати

Побиватися, побиваюсл, П. Sta

rae sie, Еrasowaésie, ухаживать за

кѣмъ, стараться, радѣть, пещись
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о комъ, хлопатать. [Якъ я коло

васъ побиваюся, що вы мёнѣ здо

ровья збавили.] (А. Барвёнокъ.)

Побйля, наподобіе, вблизи, не

далеко. [Побиля крыницй сокóръ

бованіе.) (Шишацкій 1) См. Биля.

Побйти, побью, побить, поколо

тить.-Побивати, оббить сукномъ,

матеріею.

Поблагати, просить, умолять.

Пóблизь, вблизь.

Поблудный, пустой, негодный.

[1юблять мене все поблуднй.)

(Пѣсн.)

Побóжность П. Рoboinosé, (при

кая сл.) набожность. См. на

Побратима, подруга. П. Рobга

tуm, другъ сердечный, землякъ,

братъ.

Побратимство, П. Рobratуmstvо,

Братерство, (Малоросс. Галицк.

Сербск.) искренняя дружба,брат

ство, орденъ.

Побратися, поберуся, 1) вступить

въ супружество. См. Братися. 2)

отправиться куда либо.

Побрехенька, враки, болтовня,

пустословіе, сказка.

Побужати,- жаю, будить.

Побурйтися, П. Рoburzie, (прик.

сл.) разорить, угрожать напа

деніемъ.

Пóбытъ, способъ, поводъ, при

чина.—Зъ якого побыту? по ка

кой причинѣ?–П. Рobуt, нахож

деніе, пребываніе, присутствіе.

побѣляный, п. Роtterie, роtein

пу, набѣленный, покрытый бѣ

лымъ цвѣтомъ.

Пóв., часто выговаривается Піе,

знач. половина, какъ и Русск.

пол, и употребл. только въ сое

диненіи съ другими словами, на

пр. Повдня; Пóвталяра.

Повабити–ся, повадлю–ся, поку

ситься, осмѣлиться. — Славян.

Вабити, звать. См. Важитися.

Повага, Вага, П. Роvagа, почти

тельность, важность, вѣсъ, ува

женіе, сила. [Нашою повагою

умоцняемъ.] (Скоропадскій.) См.

Владга, Хвѣяти.

Повагомъ, медленно, важно. не

спѣшно, тихо

Поважати, поважаю, П. Роvazarе,

уважать, цѣнить, баловать.

Поважный, Важный, почтенный,

замѣчательный. IПоважное пи

саніе ваше дойшло.] (Орликъ.)

Поважити, поважу, развѣшать

на вѣсахъ, взвѣсить. —- Пова

житися, посягнуть, осмѣлиться,

дерзать.

Пóвдня, Пйвдня, полдня.

Поведенція (въ шутку) поведе

ніе, обыкновеніе, привычка.

IВяже така ихъ Московсѣка по

веденьція.)

Повернути, поворотить.

Поветовати, отомстить. См Од

ветовати. Ветъ.

Пóвзати, повзу, ползти.

Повзкомъ, ползая.

Повзъ, Повъ,мимо, помимо. (По

узъ двóръ. I

Повйдъ, Повóдъ, поводъ, уздеч

ка. (Взявъ коня за повóдъ.]

Пóвйдь, Поводь, П. Рovodz,Поли

вода, — таяніе снѣга весною,

разлитіе рѣки. [Пóсля повóдѣ.—

И до Великодня збйшла по

вйдь. —Такъ багацько людей,
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якъ о повійдй вода.—А у низу

рѣчка шумить та гудe, звѣсно,

якъ пбсля повóдѣ на Великод

нйхъ Святахъ.] (Квитка.) См.

Великoнный.

Повиноваченый, обвиненый.

Повиновацтво.П Рovinоvасtvо,

(пр сл.)родство. (Величк. Ш. 161.)

Повйти, повію, пеленать. См

Сповити.

Повйтка, Повѣтка, сарай. —

Дровьяна повѣтка,

дровъ. См. Повѣтъ.

«Повите. Галиц. П. Роviк. Пе

лёнки, повитіе. [Батько въ по

витью, а сынъ пóйшовъ по свѣ

ти.] (Загад. Дымъ.)

Нóвкварты, Пйвкварты,полкруж

ки, полкварты. .

Пóвкондійки, см. Кондійка.

Пóвкóпы, половина копы, т. е

двадцать пять копѣекъ.

Пóвкупѣ, совмѣстно, кучею.

сарай для

Пóвлóктя, поллоктя, мѣра дол

готы,

Пóвмійтка, Пóвмóтка, половина

мотка нитокъ. [Пóвмóтка допря

дала.] См. Мйтка, Намётка.

11овно бóкій, полный. жирный,

Пóвный, полный.

Поводаторъ, Поводыръ, П. Ро

vodуг, вожатый, руководитель,

проводникъ, особенно у слѣпыхъ

нищихъ.

Повóдбивати, Повйдбивати, бить,

прибить кого.

Поводйтися, повожуся, происхо

дить, случаться, обходиться, имѣть

обращеніе съ кѣмъ. [Огъ сее

часомъ поводиться у панбвъ. —

Не бачивши сёльскоголюду, якъ

вбнъ поводиться помежъ собою.)

(Кулишъ”)

Повóдлежати, Пивйдлежати, по

вбдлежу, Повóдлéжувати, повóд

лежую, отлежать бока.

Поводыръ. (Берында.) См. По

водаторъ.

Пóводъ, П. Рowоd, 1) веденіе,

указаніе, 2) поведеніе. [А на

мóй поводъ смотрите.) (Мaзeпа.)

Повóдъ, см. Повйдъ, Пóйма.

Повожёнѣ, поживаніе, состояніе,

положеніе, житье-бытье. ВъП

Рovoienіе. Тѣзда.

Повóзка, уменьш. Повозчина.

Поволóвщина. дань отъ скота.

Поволывати, поволываю П. Ро

volаe, (приказ. сл.) призывать,

жаловаться. [И на судъ страш

ный поволываю такового кож

дого зъ братіи, которыйбымѣлъ

старшого възневазѣ мѣти.] (Ил.

Торскій. Густинск. Лѣтоп.)

Повóльность, П. Роvolnosé, (пр.

сл.) готовность, покорность По

вольность свою объявилъ.I (Мар

ковичъ.) "

Повóльный, П. Роvolnу, охот

ный, добровольный, свободный.

(На службу повольный.—Часу

повольного не имѣю 1 (Величко.)

Поворóзка, Стрйчка, веревка,

подвязка. (Берында.)

Поворóчати, поворочаю, П. Роv

racаe, роvrаcam, 1) поворачивать,

2) имѣть намѣреніе.

Поворушйги, трогать, прикасать

ся. См. Рушити.

Поврыватися, поворвуся, (Галиц.)

30
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[ЯКилыми ся поврывали.](Пѣсн.)

Повстати, повстану, П. Роvstаe,

роvstane, роvstaje, - возникать.

(Пoвстають бунты.] (Скоропад.)

Пóвстка, войлокъ. [Нкъ повстка

борода скомшилась.) (Котлярев.)

Повсть, уменьш. Повстина, Пóв

стка, войлокъ.

Повстяглійвость. П. Роvsciaglivose,

воздержаніе.

Повстяглійвый, П. Роvsciaglivу,

воздержный.

Повстягнути, повстягну, воздер

жать, удержать.

Повстягнутися. П. Роvsciagnaé,

роvsсiagаm, воздержаться.IIНепо

встягнулися отъчиненія кривдъ.)

(Величко.) См. Тягти.

Повстяный, войлочный, шерстя

ной.

шо всѣхъ усюдахъ, вездѣ,

По втóрне, во второй разъ, во

вторыхъ. [Писано по вторне.)

Повыймáти, повыймаю, вынуть,

отобрать, овладѣть. (Шкловъ,

Копысь повыймано.] (Лѣт. Сам.)

Повымерёжувати,-мережую, вы

шивать узоры. [Сорочечки по

вымережувани усе рóзною ме

режкою.] (Анна Барвёнокъ.)

Пóвталяра, полталера. См. Пол

талярокъ.

Пóвтора. П. Рóllorа, то есть пол

втора, одинъ съ половиною.

Повтрачaти, повтрачаю. П. Уig

tracіé, vуtracam,-сze.-сер. УVу1e

ріé,-еріе, погубить, потерять, ис

требить. См. Риштунокъ.
«. . . . . . У та- т. У1. . .

Пóвтретя. П. Рóltrzеciа, два съ

ПОЛОВИНОВО.

Пóвть. Галицк. См. Полть. По

добно Пол. въ Пов.

Пóвчвáрта, П. Рólсzwartа, три съ

половиною. Пóвчварта ста–350.

Повшановáне. П. Роszanоvаnіе,

Швгаnowanіе, уваженіе, сила, зна

Че?IIIе,

Повшукъ, (Кіевск. въ шутк.) ди

тя. [Я ще знавъ его такимъ по

вшукомъ.)

Повыгóнювати,

ТНАТЪ.

ловыглиною, Вы

Повымѣневати, повымѣнюю, вы

мѣнять. «

Повыпёрати, -раю, изгонять,

выталкивать. [Повышёрала насъ .

изъ двора невѣстка.) См. Перти,

Выперти, Выпёрати. .

Повыпóлювати,-люю, выполоть

огородъ.

Повыслуховати, повыслухую,вы

слушать.

Повѣдачъ, П. Роwiadaсz, повѣст

вователь. [Будь добрымъ выслу

хачомъ, будешь добрымъ повѣ

дачомъ.] (Посл.)

повѣрный, вѣрный, повѣренный,

повѣтре повѣтрье, п. Роwietrzе,

воздухъ, погода, перемѣны въ

воздухѣ. [Порвали бѣсыСимона

чарбвника на повѣтрьи. (Берын

да) восхитили на воздухъ

Повѣтчикъ, повѣтчикъ, одна изъ

низшихъ степеней бюрократіи.

повѣтъ, уѣздъ, — повѣтовый,

уѣздный.П. Роwiat, Роviatowу.—

Повѣтъ, Повѣтка, сарай. [Дро

вяна повѣтка.–Казала,

пóдъ повѣткою.] (Пѣсн.)

Повѣятися, повѣюся, удалиться,

стоночи
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поплестись, уйти. [Вбнъ за шап

ку, и повѣявся.] (Номисъ.)

Шогадати, погадаю, ворожить, по

думать, размыслить. П. Рogadаó,

поговорить. См. Гадати.

Погальмоваги, поцальмую, пото

ропить. См. Гальмовати.

Погамовати, П. Рohannоvаe,-unuie,

(приказ. сл.) останавливать.

[Абы...и иншіе ядовитые жала,

на насъ наготованые, погамо

ваны были.] (Универс. П. Моги

лы. 1640.) См. Гамовати.

Пóгань, мерзость, дряпь.

Поганьбйти, П. Рohanbіé, Згань

бити, осрамить,

Поганяйло, П. Роganiaсz, кучеръ,

погонщикъ. См. Возныця.

Погарда, П. Рogardа, презрѣніе.

Погарйкати, подарикаю, сердить

ся, бранить, выговаривать. См.

Попогарикати.

Поглйнути, пошлину (Полтавск.)

проглотить. [Згинули, мовъ ихъ

земля поглинула.) (М. Вовчокъ.)

Поглядати, поглядаю, погляды

вать, смотрѣть.

поглядаю,

116глядъ, П. Уzrok, Veуrzenie,

8роуrzenie, Кut okа, обзоръ,

взглядъ, обозрѣніе.—IПоглядъ

наУкраинську словесность.) (Ку

лишъ.) См. Озиркъ.

Погóдный, благопріятный. [Въ

продовкъ (?) сего погоднёго

чаду.] (Куцый.)

Погóдныйчасъ,П.Рogоdnу,Слуш

ный часъ, удобное время. [3а

побѣгаемо впредь таковому без

правью наибардзѣй подъ сей, до

того дѣла, погодный часъ.)

(Орликъ.) . .

Погодовати, покормить. см. го

ДОВаТии.

погожій,"пріятный, хорошій, го

дный. Погожа вода. I См. Годѣ.

Поголоска... П. Рogloska, Хвалка,

молва, эхо, угрозы. [Была тая

поголоска на всей Украинѣ,

альбо хвалка отъ шляхты.) (Лѣт.

Самов.) См. Голосити.

Погóнець, Погонычъ, Поганяй

ло, поганяющій лошадей, погонь

щикъ, кучеръ.

Погомонйти, см. Гомонити.

Погордйти, погоржу, П. Роgardsie,

ровагilse, роtardam, пренебречь,

презирать. См. Гордити.

Погорѣлецъ, Галиц съ П. Ро

gorzelec, человѣкъ, у котораго

домъ сгорѣлъ.

Погребати, пренебречь.

Погрёбъ, П. Рogrzeb, (приказн.

сл.) погребеніе, похороны.-Пог

рёбная отправа, погребальная

церемонія. .

Погрóжка. П. Рogгоskа (прик.

сл.) угроза IПогрожка Шведа

на Цесарію.I (Величко.)

Погрожовати, погрожую, П. Ро

grozie, розгаtam, рogroie, грозить,

угрожать. (Запорозцевъ погро

жуеть Мазепа и перестерегаетъ.)

(Кoчубей.)

Погодка, поговорка,

слухъ. См. Поголоска.

Погуляне, гулянье, пирушка. IМѣлъ

у себе на обѣдѣ, банкетій и по

гуляню значне товариство.] (Ве

личко.)

Пóдавно, очень давно.

извѣстіе,

30. "
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Подане, Поданье, Поданьнѣ, По

даванье, П Роdanie, Роdavanіе,

даяніе, милостыня, собств. жа

лованная грамота. "

Подарунокъ, П. Роdarunek, По

дарковый, П. Роdarkоху. пода

рокъ; даренный. Состоящеечто

изъ вынужденныхъ подарковъ

Падатокъ, П. Роdatek, подать,

подушное, дань, вынужденная

дань. См. Тяжары.

Подачка, окладъ, подать.

Пóдбавляти-ся, прибавлять-ся.

Пбдбóрный, подложный, фаль

шивый, съ П.Роdbierae, вынимать.

Пбдбóдье, Пóдбодьдѣ, см. Сер

ПАНКА.

Пбдбóльшати,-шаю, стать боль

шимъ, подрости. [Якъ пóдбóль

шавъ и ставъ валасатьця по свѣ

тамъ.] (Номисъ.) I

Пбдбрехати. солгать, имѣсколько l

прибавить. См Брехати.

Пбдбѣгти, побѣжать.

Подбѣлъ, П. Роdbial, Бѣлокопыт

такъ мнѣ и ты меня!

Тussilagо Еarfara.

Пбдважовати, подвижую, подни

мать тяжелый возъ для смазки

«и лѣтъ 4. Л!

Чумацкимъ, имъже возы полива.

жуються.] (Величко.)

Полварокъ (Чернигов.) пользы».

См. Подворокъ.

Пбдвечерковати, подвечерку»,

имѣтъ поздній полдникъ, — ве

черковати.

116двечерокъ, П. Роdivieс2ога,

вечеръ. (Величко.)вечерній хлѣбъ.

149ли бдбивати, прибитъ кого,

I "

Подвóрокъ, П. Роdworek, неболь

шой дворъ, хуторъ: дача. [А под

ворокъ свой, Гончаровку, обне

сти велѣвъ (Мазепа) знатнымъ

валомъ.] (Кочубей.)

Пóдвышеніе , П. Роdwуsгenie,

(приказ. сл.) повышеніе. (Под

вышенѣ Ульрики на королев

ство 1 (Орликъ у Пóднести,

Полгляжувати-жую, подсматри

ВАТЪ

Пóлгóлювати, подтолюю, п Ради

9916, роtente, снизу подбрить.

См. Голити

Полгóріе.—Во многихъ старши

ныхъ Польскихъ и Украинскихъ

актахъ встрѣчаются наименова

нія бывшихъ Польскихъ обла

тей, теперь уже вышедшихъ изъ

Употребленія Наименованія эта,

касающіяся исторіи южныхъ

Руссовъ, суть слѣдующія: 1)

Частіе. Подпорье. (Роtрrzе уны.

Поляки и Малороссіяне въ хуп. 5

ХУП вѣкахъ называли иногда „

своихъ дѣловыхъ бумагахъ пр.

мышльскій и Санокскій округѣ,

лежащіе при подошвѣ кары,

скихъ горъ въ Галиціи. впрочь.

Полгорьемъ именовалась

999тъ воеводства Краковсканъ,

999течче Савлецкій уѣздъ вы,

4ѣтви Карпатовъ, извѣстныя.

именемъ Татра (Тату у двадца,

99ушк.). (На Волынѣ, на пь.

99Р99чть Княжествѣ Литовскѣ

У994994пася въ Унію Западъ

9991944 1 (Листъ Ивана Сѣв.

ловича, 1685 года, Даша, зр.

Источн. малор. истор. г. вѣд.

еще
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2) Подоліе, Подолія (Рodole) ны

нѣшняя Каменецъ - Подольская

губернія 3) Покутіе (Рokuсіе)

На картѣ Инженера Боплана

1648 г. (При Истор. Мал. Рос.

Б. Каменскаго] такъ названъ

нынѣшній Коломыйскій округъ

(уѣздъ) въ Галиціи возлѣ Букови

пы, съ городами:Куты, Пистынь

Коломыя, Снятинъ,

и пр. 4) Полѣсіе, (Рolesіе, быв

шееПольскоеВоеводство Бресть

Литовское, нынѣ Гродненская

губернія. 5, Подляхіе, (Рodlasіе)

и теперь Подляская губернія, въ

коей главный городъ Сѣдлецъ.

6) Русское воеводство, [древняя

Красная, или Червоная Русь,Iтакъ

съ ХV-го почти поХІХ-е столѣ

тіе называлась страна Карпато

Россовъ, содержащая нынѣ мно

гіе округи; или уѣзды (обводы!

Австрійской Галиціи, и именно.

Жолкевскій, Львовскій, Самбор

скій, Стрыйскій, Березанскій,

Злочовскій, Тарнопольскій иСта

ниславовскій съ городами: Жол

ковъ, Любачевъ, Львовъ (Lein

berg.) Городокъ, Самборъ. Дро

гобичъ, Стрый, Галичъ, Жида

човъ Березань, Рогатинъ, Зло

човъ, Бускъ, Зборовъ, (знаме

нитый побѣдою Богдана Хмель

ницкаго надъ Ляхами,) Тарно

поль, Теребовль(Тrembovlа,) Зба

ражъ, Гусятинъ, Станиславовъ

и проч. См. Бойки.

Подгóрцы, они же Крайняки ,

часть обитателей Галиціи. См.

Бойки, Подгоріе.

Залещики, I

Пóдданьцй, П. Роddanіec,

«latiсу. подданные.

Поддашше, крыша надъ крыль

тцомъ.

Пóддрóчувати, поддрочую, раз

дразнивать. См. Дрочити.

Поддражій, помощникъ Дружка

на сватьбѣ.

Пбддурйти, пбдурю,

подвести, обмануть.

Подейзрéти, П. Роdeуrzеci, ро

deуrzе (приказн. сл.) подозрѣ

вать. Подейзроный,подозритель

ный. Подейзрене, подозрѣніе.

Подéйковати, подейкую, думать,

говорить, предполагать. Дей-ко.

Подeйшлый,- П. Роdeуszlу, рхі

сhol2e, (приказн. сл.) 1) много

ходившій, 2)пожилой. См. Ше

дивый

По десь-бóчъ, По десь-бйчъ, (Чиг.)

по правую сторону. По десь

бóчь Днѣпра. См. Десь-бóчъ.

Подешперовати, отчаяться. См.

Дешперовати.

Пóдживитися, подкрѣпить силы,

Подзвóне, Подзвйнье, такъ на

зывается плата исамыйтрезвонъ

по покойникѣ. П. Роdzw оniс,

IIО,3101IIIТЬ,

Подзорный, П. Роdeуrzanу, (пр.

сл.) подозрительный. [Подзор

нымъ и завикланымъ стилемъ.]

„Величко.)

Подзоръ, П. Роleуrzenіе, подозрѣ

ніе, сомнѣніе.

подивовати съ презрѣн.) ули

ВИТЬСЯ.

Подіймя, Подыймя, П. Роdуumіе,

дворъ, домъ съ дымовою тру

роd

сманить,
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бою. Отъ того Подымне П. Ро

dуmne, подать съ отопляемаго

ДОМа.

Пбдкапокъ (старин Русск Требн.

гл. 30)камилавка, клобукъ. (Лѣт.

Самов. 25.)

Подкомбрый, И. Роdkonorzу,

былъ судьею въ Подкоморномъ

или Межевомъ судѣ.

Пóдкóпъ, П. Роdkор. подкопъ,

мина. [На пóдкопѣ стоите, бо

жевóльни!]

Пóдкóсныкъ, умень. Пóдкóсны

чокъ.Пйдкйсныкъ.См. Кйсныкъ.

Пóдкрастися ,

тайно подойти.

116дкройти, подкрою, П. Роdkroté,

подрѣзать, снизу отрѣзать. [Ме

не дѣвки пóдпоили, жупанъ мё

нѣ пóдкроили.] (Гал. Пѣс.)

Пóдкуповати, пбдкупую, подку

пать. См. Куповати. 11. Рolkuр

stvо, лихоимство.

Пóдлатувати, подлатую, (Черниг.)

пришивать заплатки. См. Латати

Пбдлебеніе, подлебеньнѣ, Под

небеньнѣ, небо во рту, поднебье.

Пбдлéва, Пóдлыва, Пбдлывка, 11.

Роllevа, соусъ, подливка.

Пóдлéглость, Пóдлеглый, П.

Роdleglosc, подчиненность, зави

симость [Маeвонапóдлеглостьдо

брои воли мірянъ.I(Хмельницкій.)

Пбдлеститися,

дольститься.

Пбдложити, Пйдложити, подло

ЖИТЪ, ПОДКлаСтъ.

Пóдлóжныця, П. Мaloznicа; на

ложница, Роdloznу, положенный

внизу. [Держить у себе мѣсто

подкрадываться,

пóдлещусл, по

наложныцѣ.] (Мазепа.)

Пóдлугъ, Ведлугъ, П. Роdlug,

Vediug, (приказ. сл.) по силѣ,

въ силу. (Подлугъ вѣрности на

шои и должности присяжнои

объявляемъ.—Ведлугъ давнихъ

правъ ипривиліевъ 19Универсал.)

Подляхіе, См. Подгоріе. "

Пóдмáнювати, подманюю,П. Роd

mavіае, обманывать, подговари

ВаIII.

Пбдметъ,

II0II„III.

Пбдмовлйти, подмовляю. Подмо

вити, пбдмовлю, подговаривать,

подманывать.См.Наустити, Пóд

устити.

Пбдмóга, помощь, въ П. Роdmodz,

ропова, помогать, поднимать,

мѣсто для посѣва ко

Пбдморгати, пбдморгаю, мигать.

Пбдмóргнути,пбдморшу, подмигнуть

Пбдмóргувати, пбдпорую, под

мигивать, кивать, См. Моргати.

Пóднéвóдити, пóдневбжу, отъ сл.

Неводъ, поймать, обмануть. (Хо

тѣла дѣтвора старенькихъ пілне

вiдить: гамъ, лемінъ.] (Номисъ.)

Пóдпестй, - песу, П. Роdniesé, роd

пiose, роdnosze, приподнять, стать

на верху, взойти. (Поднесенная

Ульрика на тронъ.) (Орликъ.)

См. Пóдвышенѣ.

Пбднбжичій,-чая,-чее, П. Роdnой

mу, подножный, полагаемый къ

погамъ. [Пóдножичое доноше

ніе.) (Кочубей.) *

Поднѣпріищина, области Ма

лороссійскія, находящіяся вдоль

рѣки Днѣпра. См. Волощина.

Подóба, П Роdobа, сходство, видъ,
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приличіе, быть угоднымъ, нра

виться. "

Подббатися,Уподобатися,П.Ро

dobac sіe, нравиться,

Пóдобгати, пбдобшю, (нóжки,)

поджать подъ себѣ ноги. См.

Бгати.

Подобéньство, П. Роdobіeistvо,

подобіе.

Подóбшо, (какъ нарѣчіе.) кажет

ся, вѣроятно. [Того-жъ року, по

добно, преставися.—Смертно ра

ненъ, а подобно уже и не жіеть.

Написалемъ для того, подобно,

же имено не вѣдаю.) (Величко.)

Подóвшъ, см.У подовшъ, вдоль.

Подоглéжуватися , - глежуюся ,

приглядѣться, всмотрѣться. (Со

котухи наши до всего пóдогле

жувались 1 (Анна Барвёнокъ.)

Пóдождати, Пйдождати, подож

ДАТЪ .

Подóлie, см. Подгоріе.

Подóлъ, Пóдтéчка, нижняя по

ловина женскойсорочки, а верх

няя называется Станы.

Подорóжній, путешествующій,

проѣзжій, путественникъ. (По

дорожній чоловѣкъ.) См. Лучи

ТIIС11,

Пбдбски, Пйдйски. Къ каждому

концу деревянной оси въ мужиц

кой телѣлѣ, на всей той части,

на которой обращается колесо,

прикрѣпляютъ по двѣ желѣзныя

полосы: одна сверху, а другая

снизу оси, для большей прочно

сти оной. Полосы эти называю

тся пóдóсками, коихъ слѣдов.

въ телѣгѣ восемь. Они приби

ваются къ оси гвоздями, (у сна

лями.) (На пóдоски, на ухнали,

ярма и занозы.] (Наталя.Мака

ровск.) См. Ухналь.

Пóдпалйти, пбдпалю, Пóдпáлю

вати, поджечь. См. Палити.

Пóдпалъ, растопка, горящая лу

чина подъ дровами въ печкѣ.

Пóдпанокъ, Пйдпанокъ, малый

баринъ. (въ насмѣшку.)[Панамъ,

пбдпанкомъ и слугамъ давали

въ пеклѣ добру хліору.] (Котля

ревскій. Енеид. П1.)См. Панокъ.

Пбдпарубóчій, работникъ.

Пóдперёзати-ся, пбдпережу-ся.

Пóдпережоватися, Пóдпережу

ватися, пбдпережуюсл, опоясать

ся, подпоясаться.Розперезати-ся.

Пóдпéрти, подпереть, подкрѣ

пить, доказать.[Тую правдудово

дами пóдперти латво.] (Мазепа.)

Пóдписокъ ратушный,—писецъ

магистратскій. [Марковичъ.)

Пóдписъ, П. Роdрis. подпись. [Съ

подписомъ руки.] См. Выписъ.

Пóдпитокъ, П. Роdрie, Роdрilу,

подгулявши, подпивши, навесе

лѣ. [На пóдпитку гуляти.] (Дума.)

Пóдпомогати, поддерживать, по

могать. [Упадлыхъ пóдпомогати.]

(Уставъ Луцк. Братст. 1623.)

Пóдплыгати, подскакивать. См.

Плыгати.

Пóдружки на весёльи, дѣвушки

на сватьбѣ.

подсятокъ, 1) сосудъ подъ си

томъ, или решетомъ, при какой

либо работѣ, 2) родъ решета.

См. Высѣвки. ""

Пóдскáкувати, подскакивать.
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подскарбій, П. Роdskarbi, казна

чей.—Подскарбій Генеральный,

главный казначей при Гетма

нахъ. См. Скарбникъ,

116дснйзокъ, родъ горшка,

шбдсmoра. Пóдспоряти,-ряю, по

мощъ, помогать. См.Приспоряти;

Пбдспѣвачъ, дурной поэтъ, по

дражатель, копіистъ,

подстароста, см. Староста,

пóдстаршій, второй сынъ, вто

рой братъ, и пр.

IIбдстилати ся, пбдстилаюся, за

искиваться, стараться обратить

на себя вниманіе кого. [Вже-пбдъ

его пбдстилались козаки и мѣ

щане 1 (Макаровск.) См. Пóдсы

IIIIIIIIIIIСЯ.

подсудокъ, П. Роiselles, млад

шій судья; помощникъ судьи.

Пóдсусѣдокъ, Пйдсусѣдъ См.

Пойти у сусѣды.—Сусѣдъ.

Пбдсыпатися, пбдсыпаюся, Пóд

сыпатися, подсыплюся, заиски

ваться, льстить, искать милости.

См. Пóдстилатися.

116дта кáти, пбдтакаю, 11.

kivaé, и

Пóдтаковати, Пóдтакувати, пбд

такую, потакать, льстить

Пóдтéчка. (отъ глаг. пóдточити,

приточить) нижняя часть жен

ской рубахи.См. Станы, Подолъ.

Пóдтйпанка, порочная женщина.

Пóдтитарный, помощникъ цер

ковнаго старосты. См. Тигаръ.

Пóдтозкачка, 1) колотушка, 2)

мелкій плутъ.

Пбдтруняти, - няю, подстрекать,

подзадоривать.

19olа

Пóдтрусяти, пбдтрушу (въ шут

ку) повытрясть, издержать. [Ки

шеню пóдтрусивъ.)

Пóдтыкатися, пботыкаю-ся, П. Роd

tуlkam, подобрать-ся; приподнять

платье, заткуть полы за поясъ.

Пбдтычка, нижняя пришитая

часть къ юпкѣ.

Пóдтюпцемъ ,

См. Тюпати.

Пóдтяжный, съ П Роdeiagnaé,

(приказн. сл.) тягостный. [Ко

тячи народъ козацькій зъ пóд

ТЯЖНОГО на тотъ часъ IIАIIОЕВаня

Польскаго выпровадити I (Орл.)

Подуванити, Дуванити,-ню, рас

предѣлить военную добычу и

плѣнныхъна долю воиновъ. [Поз

волилъ здобычъ Козакамъ сво

имъ подуванити.—Сѣрко, збли

жившися до Сѣчи,

СВОе

мелкой рысцой.

все вóйско

здобычами и корыстьми

Крымскими подуванилъ.) (Велич

ко.) См Дуванъ.

Поджовати, подужую, переси

лить, одолѣть. См. Здужати.

Подупадлый. П. Роduраdу, (пр.

сл.) устарѣвшій, обѣднѣвшій,

клонящійся къ паденію.

Подурѣти, Одурѣти, съ ума сой

ти. См. Дурѣти.

Пбдустйти, Пйдустити, подушу,

(и въ Русск.) подговорить. —

Подъустъ, наущеніе. См. Наус

тити, Пóдмовляти.

Пбдхилиты, подхшлю, подвергнуть

власти. См. Хилити.

Пóдцйкнути, пбдцйкну, (Чигир.)

быстро подрѣзать. См. Цйкнути.

Пóдцьковáти, пбдцькую, травить,
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поддѣть, клеветать, раздразнить.

См. Цьковати.

Пóдъ, (предл.) подъ, читай пидъ;

иногда въ смыслѣ около. [Пойма

нопóдъдесять Татаръ.I(Валичко.)

Пóдъ (Галицк.) Гора, верхъ, по

верхность. (На подъ, або на гору

влѣзъ 1 (Илькев. 121.) См. Съ

пóдъ-споду.

Подъѣздъ, П. Роdiazd, отрядъ,

военная партія, поѣздъ, обозъ.

IРаненько устае, подъѣзды збй

раe.] (Гал. Пѣсн.)

Подъяздокъ,П. Роdiazdowу, опре

дѣленный для разсылокъ. [Ло

шакъ подъяздокъ. (Марковичъ.)

Подъѣздокъ.I(Ківск. Брат. 1616.)

Пóдыйматися, подниматься.

Подымне, П. Роdуmne, подать съ

дому. См. Подіймя.

Подѣти, подѣну, Заподѣти,

Роdziаe, Роdzieé, дѣвать.

Подѣя, 1) поступокъ, продѣлка;

2) порча отъ колдовства.

подѣяти, подѣю, (Славян.) подѣ

лать, совершить. См. Дѣяти.

Подйка, Подяковане, П. Роdziekо

II

vanie, благодарность, благода

реніе. См. Дяка.

Подяковати, подлкую, поблаго

дарить. См. Дяковати.

Поеданцемъ , П. Рoіеdуukiem,

(нарѣч.) одинокимъ; одному.

[Трудно поединцемъ дойти уп

равы.] (Величко.)

Поеднати, поеднаю, Зъеднати, П

” Роjednac, Роieduаnіе, условиться,

договориться, согласиться, при

мириться.

поетійцкій, П. Роетск. (пр. сл.)

поэтическій.

Пожадати, пожадаю, П. Роzadae,

Роzadanіе, очень желать. —По

жаданный, вожделѣнный По

жаданная утѣха наша. (Ис. Коп.)

Боже того не дай, а бысьмо

оного мѣлій пожадати. 1 (Кочуб.)

Пожадлйвость, П. Роttlivose,

жадность. См. Прагнути.

Пожаковати, пожакую, разорить,

опустошить. См. Жаковати.

Пожалитися, пожалюся, П. Ро

2аlіé sіe, пожаловаться.

Пожалковати, пожалкую, пожа

лѣтъ, поскупиться. Такому па

скудному и гарбуза пожалковавъ

давати I (Квитка.)

Пожалковатися, пожалкуюся, 1)

пожаловаться на кого въ чемъ; "

2) сжалиться. [Пожалковався, та

ничого не вскуравъ.—Пожалко

вався Бóгъ надъ рака, давъ му

зъ заду очѣ.] (Галиц. посл.)

Пожарійна, (Галиц.) пожарище.

[Бо я въ чужбмъ краю, якъ на

пожаринѣ.] (Пѣсн.)См.Згарище.

Пóждати, пбжду, подождать. —

Пóжди, Почкай, Пострйвай, по

ГОДИ.

Пожегнаніе, П. Рozegnanie, бла

гословеніе, прощаніе.

Пожегнатися, пожейнаюся, про

щаться, разставаться, благосло

вить. См. Жегнане. Жекгнане.

Пожёга, Пожаръ, Зарево, съ П.

Роzegae, роzegаm, сжечь. [Поже

га скрóзь за гороюдужежевріе.)

(Пѣсн.)

Пожёжа, зажигательство, огонь,

горѣніе. — Въ серцѣ пожежа.



464

(Шишацк.)

Поженіемося, погонимся, отъ гл.

Погнатися.

Поженймося, оженимся. См. По

24561IIIТIIОЯ.

Пожитёчный, П. Роzуteсznу, по

лезный, выгодный.

Пожитковати, П. Роzуlkоwа6,

ройуlkuie, воспользоваться. 1Хо

тѣлъ добрами моими пожитко

вати.] (Величко.)

Пожійтокъ, П. Роzуtek, (пр. сл.)

употребленіе, польза, выгода; и

Русск. пожитки,

Пожбвклый, пожелтѣвшій.

Позабѣгати, позабѣгаю, П. Ро

zabiegae, роzabiegann, предупреж

ДаТ1».

"Позавчбра, третьяго дня,

Позадавати, причинить. IIЗъ свѣ

та зогнали, або раны позада

вали.] (Ив. Гусакъ. 1684.)

Позанапрасно, напрасно.

Позаплѣшовати, укрѣпить. См.

Заплѣшовати.

позаквачовати,-квичую, Квичб

ваный, убирать, убранный цвѣ

тами. См. Поузъ.

Позаполóсковати, позаполоскую,

IIО,IОСКАТТЬ.

Позасѣвати, Засѣвати.См. Сѣяти.

Позачиняти, Позачйнювати, за

творить. См. Чинити.

Позацвѣтати, заплѣсневѣть. Отъ

слова Пlвѣль, плесень.

Пóзва, П. Роzуvаe.-vam, про

цессъ, призывъ въ судъ. См.

Позовъ.

Позверхóвне, П. 2vierzeh, слег

ка, поверхностно, только для

виду. [Тылько позверховне за

щищалъ, еднакъ... 1 (Величко.)

Поздорóвкатися,-каюся, поже

лать добраго утра.

Позирати, посматривать.

Позйхати, позtгаю, Слав. зіяти,

П. Роzievae, зѣвать съ просонья.

См Позяхати.

Позлоцйстый, П. Роzlосistу, по

золоченный. [Таламбасъ позло

цистый, булавапозлоциста) См.

Обухъ.

Позмóрщовати, позморщую, по

морщить.

Пóзнати, пбзнаю, узнать, познать.

Позневажати, лозневажало, ока

зывать неуваженіе, презрѣніе.

Пóзній пйзній, поздній.—Пóз

но, Пóзненько, Пóзнесенько.

Пóзовъ заложити,–завести про

цессъ. См. Позва.

Позóрный, славный, достойный

зрѣнія. Тѣхавъ на конѣ барзо

позорномъ.] (Ханенко.)

Позбрёвати, позорюю, спать на

зарѣ.

Позтинати, позтинаю, П. Scinaé,

посрубливать, обрубить. См. Сла

вян. Тяти; Затинати, Зтинати.

Позъ, см. Поузъ.

Позывати, позываю, П. Роzуvae,

просить на кого въ судѣ.

Позыватися, позываюся. (Поль.)

имѣть съ тѣмъ тяжбу, тягаться

съ кѣмъ по судамъ.

Позыскане, П. Роzуskanie, до

стиженіе, выигришъ, улученіе.

[А для позысканя того желанья,

имѣютъ мѣтитыи пословe.) (Са

мойловичъ. Источн. Малоросс.
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Истор. 1. 289.)

Позычaти, позычаю: "Позычити,

позычу, П. Роzусzуé, роzусzaé,

ссуждать, дать или брать въ

займы. П Жусzуé, желать. [А

которомубы брату помогали въ

бѣдахъ, позычаючи ему пѣня

зей, немають отъ нихъ лихвили. I

(Чин. Львов. Бр. 1668.)

Позяхати, см. Позйхати.

Пóйло, Пiйло, (Русск.) питіе, пой

ло, особенно спиртуозное. "

Пóйма, Пійма, весенный разливъ

рѣкъ. См. Повйдь.

Пóйманець, П. Роуm nіес, 1)

военноплѣнный, 2) пойманный

арестантъ. [Пойманцевъ и шпе

говъ.]- (Величко.)

Пóйтй у сусѣлы, жить въ чужомъ

домѣ, продавши свой, или не

имѣя онаго. [Сусѣдами тутъ зо

вуться, хто биля кого живе;...

тилькó и тi ще, хто въ чужій

хатѣ не наймомъ. Буде отъ се

въ чоловѣка хата порожня, и

вінъ пустивъ въ іi кого жить,

той вже и сусѣда его, хоть бы

та хата була геть де небудь отъ

ёго, хоть бы за селомъ, або и

въ другому селѣ. Сихъ сусѣдівъ

ще иноди и пóдсусѣдками зо

вуть; тóльки то вже по письмен

ному, а народъ просто: «Сейчо

ловѣкъ», каже, «сусѣда мій.»]

(Хата. стр. 175. Номисъ.) См.

Сусѣдъ.

Покабаньщина, пошлинасъ мель

ницъ. [Дозорца вымагалъ пока

баньщины въ мельницахъ) (Мар

ковичъ.)

Показный, видный собою.

Показы тися, сбѣситься. См. Ка

24IIТIIОЕВI.

Покаляти—ся, П. Рokalac—sie,,

замарать-ся. См. Каляти.

Покарбóваный, нарѣзанный черта

ми, изрубленный.См.Карбовати.

Покартати, (Полтав.) побранить.

Покарявитися, покорявлюся, из

сохнуть, растрескаться, испор

титься.

Поквапитися, покваплюся, по

смотрѣть, польститься. См. Ква

питися. П. Рokvаріé sie, сдѣлать

что неосмотрительно.

Покешковáти, покеткую, поду

рачить. См. Кепъ. -

Пóки,П.Рolki,Допоки,пока. Поты,

до тѣхъ поръ. Оба Польскіе

предлоги. См. Поты.

Пóкидь, Покйдька, вздоръ; все

то, что бросить можно. IIШе во

но не покидька.—Шкода гро

шей на таку покидь тратити.]

Покйрный, покорный, послуш

ный.

Покладати, покладаю, 1) покла

дать, 2) принимать. [Мусимъ

зносити и на себе покладати.]

(Ив. Гусакъ, 1684.)

Покласти, покладу, 1) покласть,

положить. 2) рѣшиться, возна

мѣриться.—И поклавъ у першу

недѣлю сватóвъ засылати.] (М.

Вовчокъ.)

Поклызати, поклызаю, уходить—

Да й мерщій поклызавъ, сталъ

ширѣ шагать, скорѣе идти.

Поклякнути, - кну, П. Маginae,

Nachуlici, sіe, гнуться, нагибаться.
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Лотрижъ колоски поклякнули, 1Покрёвный,П Рokrevшу, родной.

то Божа благодать) (Гребёнка.).IПокропястый,разноличный, раз

См. Клякнути. I ноцвѣтный. (Берында.)

Поколыхати —ся, поколыхаю—ся, IПóкрышка, крышка.

Поколыхнути—ся, поколыхну-ся, IПокуса, Облуда, Куглярство, п.

покачать, поколебать, покачнуть,I Рokusа, проба, пробная вещь,

пошатнуть. См. Колыхати. I лосадитель, привидѣніе, при

Поколющина, пошлина, при пе-I ракъ, бѣсъ, (Берында, искуше

реѣздѣ черезъ мостъ и при пе-I ніе, соблазнъ. Мат. ХХV1, 41.

ревозахъ. (Марковичъ у I 1 Петр. 1. 6. (Мгongovius, см.

Покбра. П. Рокота, покорность, I Паска. Спокусити.

послушаніе. IПокута, П. Рokutnоse, эпитиміи,

Покострубачити,- бачу, сомять,I наказаніе за грѣхи, наложенные

взъерошить. См. Кострубатый. I духовникомъ. См. Зпокутовата.

Чочесъ, плы только что ска-IIIакутіе. см. полторы

ченной травы. IПокутній, угловой, близь вора.

Чокотилоле, см. Перекопиполе. I наго угла. покутиe пакы.)

Чокотитися, покачуся, 1) катить-I116кутъ. Покутьтя, покупа, пъ.

9 2) родить дѣтенышей. См. I садъ, главное мѣсто въ комнаты,

999титися. Они всѣ вовцй поко I сѣдалище, уголъ подъ оврага.

ччччча Чи ягнята поплодились: 1 (на семъ посадѣ сидѣли у пь;

Вовщй окотились.) (Пѣсн. цед-I См. Кутя, посадъ.

Р9999 IПокухóвная пошлина, сар. 4,

19994494о, кружало. I продажи напитковъ, вина: «.

119котомъ, Лбскотомъ, отъ глаг. I ками.

9999, Кочуся, Котитися, катить-IПолаголити, телѣжу, починить,

99) Въ повалку, наповалъ. По-I привести въ порядокъ. См.: „нь.

котомъ, або лоскомъ полягали.) I годити.

Ч99944тися, см. Кохатися. IПолапати, 1) пощупать. а) „.

194чччччй, всклокоченный. I тить, вишьхъ палатъ и вы,

144ѣмъ браду кривую, густую, I чинити.] (Величко 1) см. ль,

чччччаную, перси косматые)IПóланцемъ, помацки, ощупы,

(Величко.) См. Кошлатый, Куд-I (Чого треба, то и полагашь, Аа.

чатый- I мащаешъ.)

Покоштовати. Покоштувати, по-Iполата, (приказн. сл.) «рыцы.

«чаю, попробовать, отвѣдать I ще. (Полата монастырекъ „

Покоштовавши сказали: Дай. I всѣмъ прятомъ (имуществомъ,

Боже, и на той рбкъ дождати!)I I згорѣла.) (густышск. лѣт.)

99чка и Св. Коштовати. Iполаяти–ся, побранилъ-бы сы.

Покращати, похорошѣть. I Лаяти.
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Полёванѣ, П. Рolowanіе, охота. Политиковатися, - куда, у

См. Мысливство.

Полегка, облегченіе. (Величко.)

Полёнути, полену. 1) полетѣть.

2) отправиться скоро. [Осѣдлавъ

коня рябого, поленувь въ Теп

лыцй.] (Макаров.) См. Лынути.

Полёгчати, полегчае, полегчало.

(гл. безличн.) сдѣлаться легче.

Полецeне. П. Рoleсеnie, Рolecаe,

(приказн. сл.) препорученіе, на

казъ, распоряженіе, приказаніе,

[Выданъ Универсалъ Пану Сте

фановичу зъ полеценемъ розыс

ку въ полку П. о грошахъ.—По

которой ихъ супликѣ залѣщалъ

(Гетманъ) Писаревій и Бунчуч

номукрѣпостирозсмотрѣти.—За

леценотомужъАсауловй.–Панъ

Полуботокъ зъполецeня (по пре

порученію) Его Вельможности

(Гетмана) вѣдалъ и управовалъ.

(Ханенко.). Милосердію Божому

полецаю (поручаю.)–Полецаемъ

баченю и увазѣ вашимъ.) (Кор.

Хмельницкій 1

Полйва, П Рolevа, мурава, гла

зурь. Русск. слов. мурава происх.

отъ зеленато цвѣта посуды. См.

Горнець.

Полявода, разлитіе рѣкъ весною.

Въ дня св. Юрья, або Юрася,

(21 апр.) поливода починае спа

дати I (Гатцукъ.) См. Повйдь.

полішьяный, п. Роieхапу каrnet,

муравленный, вылуженный, съ

глазурью. — Поливьяный

пцокъ, Поливьяна мыска.

гор

Полянути, Полынути. Поленути.

См. Лынути.

Р994укомаe, -кшіе, 1) говоритъ „

политикѣ, 2) учтиво обращать

9- Вони политикуються, а наша.

комъ читаютъ.] (Кулйшѣ у

Политичный, дошпетныя, п,

Роlitусzпу, приличный, привѣт

ливый, учтивый См. Шпетный,

Ломятованіе п. Рыночные, онъ.

см.) состраданіе. [3а якое 44

П0ЛИТОВанясь оказаніе надъ ду

99 въ такомъ утрапeню миль.

сти.--l (Григ. Самойловичъ.)

Полиція, П. Роlen, Веронована,

полка, рiоль.

Полячати, толичаю, вмѣщать,

Полячекъ. П. Роiezes, цѣ.

94-) 1) сторона, 2) пощечинъ,

14 полячковъ данѣмъ шварь,

цѣ обезчестивши.) величкѣ.)

Полачати, толщу, п. высту. „.

считать. См. Лійчити,

Ч944чше, поличное, но лицъ,

Ч94ковникъ, начальникъ пользѣ,

Городовъ,, селеній и мѣстъ 555

области, которая составляла

одинъ полкъ. Важное мѣстѣ,

Полкъ козацкій, Малороссійскія

составлялъ цѣлую область надъ

провинцію и назывался по на

ни главнаго своего города. при

Хмельницкомъ Малороссія была

раздѣлена на 17-ть полковъ,

Полóва, мякина.

Половйця, П. Рolovа, Рогожина,

половина. (Большая половицы

цѣлого монастыра осталася;

(Густын. Лѣт.) П. Рolovnik, имѣ

ющій право на половину чего,

либо. "
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Половнышя, см. Полуныця.

Полóвый, 1) мякинный, 2) пита

ющійся мякиною. [Волыжъ мои!

половыи. 1 (Пѣсн.) Славян. пла

вый (Іоан. 1V. 35) созрѣвающій.

Полoвѣти, половію, созрѣвать,

Жито половіе, рожь зрѣетъ, по

крывается мякиною. См. Бри

нѣти.

Полованьнѣ, см Полёване,

Полóги, низменныястепныямѣста,

Пóломье (Русск.) пламя, поломя.

(Изъ огняда въ поломье.](Посл.)

Полонéникъ , Полоняникъ, П

Лeniec, Вraniec, военноплѣнный.

См. Обухъ.

Полонити, полоню,

брать въ плѣнъ.- См. Ясыръ.

II. Рlom, Рloniа,

незамерзшее мѣсто на

Заполонити,

IIо добн к а. 11. РНоn, Рlопіа, ПО

ЛЫНЬЯ,

льду, прорубь. См. Прогалевина.

Полоскатися, 1)полоскать, мыть,

2) грабить. (Орды.... полоска

лися и ясыръ брали.] (Величко.)

Полбхати, полохаю, П. Рloszуé,

шить, пугаться. Переполохати-ся,

Лякати-ся, Сполохати-ся, Жаха

тися. Въ Ипат. Лѣт. (стр. 16)

Пополошитися, испугаться; въ

Русск. оплошать. Въ П. Рolochat,

говорится о свиньяхъ. См. За

IIО„ЛОХа,

Полохлйвый, П. Рlochlivу, роб

кій, боязливый. См. Злыднй.

Полталярокъ, Пóвталярокъ, Рól

talarek, стар. Польск. монета, въ

1 гульденъ, или 65 коп. сер.

См. Левъ.

Пóлть, Повть, Галицкое, въ Русск.

III.

Пóлоть, род. полтя, П. Рoleé,

род. рotcia, Нѣм. Sрeckseite. 1)

Половина чего.— Розвалити на

полтъ, разрубить пополамъ 2)

Продолговатый кусокъ говяди

ны, солонины, также, жирная

часть оной; окорокъ. [Полтя ни

хто не мастить. (Послов.) На той

бенкетъ комара зъ мурашкою

вбили, ч"тыре пóвтѣ солонины

изъ нихъ наробили, сто ковбасъ

начинили , головизну увядили,

схабы пропёкали, гостей пріймо

вали.] (Пѣсня.)

Полудень, полдень, полдникъ.

Полудновати, полудную, полдни

ЧаТЪ.

Полуковщина, крестьянскій об

рокъ по 1 грошу съ лукна.

(Памятн. Кіевъ. Ш.)

Полумисокъ, блюдо, неглубокая

IVIIII0IX24

Полуныця, Половнышя, Полоны

ця, Полуничникъ, П. Роziomkа,

клубника, Егаgaris vesса horten

sis, родъ земляники, но гораздо

крупнѣе. См. Суныця.

Полупанокъ, малый баринъ, по

лубаринъ, господчикъ. См. Па

нокъ. "

Полупетра, 30-го іюня. Собор.

12 Апостол. [Се коилось на са

мого Полупетра.]

Полутабйнокъ, старинная, вол

нистая, лоснящаяся матерія шел

ковая, родъ граденапля, но плот

нѣе. См. Едамашка, Табинъ.

Полчварта, одна четверть.

Полъ, чит. Пилъ, нары, широкая

скамья, на которой спятъ; но
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полъ—Помостъ.

Пóлывка, Подлева, Пйдлева,

соусъ.

Полыгатися. полыгаюся, подру

житься (въ насмѣшку) см Лы

Гат41,

Полынути, Полинути, полину,

полетѣть См. Лынути.

Полыскуватися, - скуюся, бле

стѣть, сверкать См. Миготйти,

Лиснути.

Пóльга, потачка, потворство, по

слабленіе. [Шобъ кому польги

не давъ.] (Дума.)

Пóльга, льгота, также полклад

ное бревно для скатыванія ко

лодъ. (Максимовичъ.)

Полѣноватися, полѣнуюся , П.

Рolenie sie dо сzegо, облѣниться.

[Не полѣнуйсь провѣять.] (Арте

мовскій.)

Полѣсie, см. Подгоріе.

Полюбляти, полюбляю, любить,

имѣть по нраву,

Полюбóвниця, Облюбенныця,

любовница.

Полякати, см. Ллкаю, жахатися,

IIО,10924Т11,

Помогай Богъ, Помогайбй, Богъ

на помощъ.

Помазанець П. Роmazanіес, по

мазанникъ. [Яко помазанцу Бо

жію.] (Скоропад. 1722.)

Помáзатися паномъ, стать паномъ,

недавно сдѣлаться бариномъ.

По-малу, мало по малу, тихо, осто

рожно.

Помандровати, отправиться въ

путь (въ насмѣшку.) побрести.

См. Мандровати, Вендровати.

Помáцати, помащаю, П. Рomacаe,

пощупать, ощупать; Намацаю,

нащупаю. См. Мацати.

Помацки, Пóлапцемъ, ощупью.

Помелó, метла, голикъ.

Поменёне, Поменійти, П. Рoniа

піе, назвать, именовать.

Померёжити, помережу, пестрить,

испещрять. (Повкомъ помере

жены.] См. Мержити, Мережити.

Помёрлый, Змёрлый, П. Рomariу,

Лnartу, умершій.

Помешкане, П. Роmіeszikanie, (пр.

сл.) житье-бытье. [Доброго по

мѣшканя всѣмъ вашимъ мило

стемъупріймежелаемъ испріямъ.)

(Скоропад.) См. Помысльный.

Помилитися, помилюся; Помиля

тися, помиляюся, П. Оmуlie sіе,

ошибиться, ошибаться.

Поминникъ, Помяникъ, поми

нальница, Синодикъ.

Пóминки, П. Мsza rekwiaina, Аri

геguiem animarum, поминки, пани

хида. (Справила поминки наусе

село.—Зробити поминки я хочу,

поставити обѣдъ старцямъ.I(Ене

ида. П. 10.) См. Начастка.

Помняти, помну, сомять, помятъ.

См. Мняти.

Помбвкнути, помолчать, умолк

путь.

Помстъ, Пóмста,П Роmstа, месть.

(Штурмомъ добываючи (Батури

на) кождый жолнеръ (Русскій)

на шомсту побитои братіи своеи,

не скоро отъ убійства моглъ

быти унятый. (Скоропад.) О

якіи выговоры не имѣетъ Ясне

вельможный Гетманъ уражатися
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„1"ашцы, замѣ-«-— шаменшт

и помсти чинити. (Орликъ.) Отъ!Поночлежникъ, стражъ, пастухъ;

Бога помсту наволѣкаетъ.] (Ве

личко.) См. Выговоръ.

Помысльный, П. Рomуslnу, вы

годный, желанный, помыслямъ.

[Помысльнѣйшаго шукати собѣ

помешканя 1 (Орликъ.)

Помѣчати, помѣчаю (Полтавск.)

замѣчать. IIСтарій помѣчали: Не

хай, кажуть, люблятьця моло

дята.] (М. Вовчокъ 1

Помянйкъ, См. Поминникъ.

Понадитися, понажуся, - пова

диться. См Надити.

Понакарбóвувати, - карбовую,

часто отмѣчать. См. Карбовати.

Понастановляти, понастановляю,

наставить, назначить, избрать.

[Сотникóвъ собѣ понастановля

ли.—Рóзнои стравы понастано

вляла.)

Понахапáти, нахватать. См. Ха

IIАТII.

Поневѣрятися,-ряюся, нести на

себѣ всеобщее презрѣніе.

Понедѣлковати, понедѣлкую, П.

Роnіedsialkovаe, Попонедѣлкува

ти, поститься по понедѣльни

камъ, что дѣлаютъ часто стару

хи въ Малороссіи.

Понедѣлокъ, П.Рoniedzialek, по

недѣльникъ.

Понехати, понежаю, П. Рoniechat,

оставить, пренебречь.

Понйтовати См. Нйтовати.

Пóночи, въ потемкахъ, ночью,

темно. [3велѣвъ засвѣтити свѣт

ло, бо у хатѣ було поночѣ. —

Поночи шлюбу недавати.] (Ис.

Кошинскій.)

стерегущій по ночамъ стадо.

Понудливость, неподатливость.

П. Nudnienіе, скука, досада.

Понура, Пнура, Понурый, П.

Рonuга. 1) угрюмый, пониклый

человѣкъ, 2) свинья.

Понуритися, понуруся,

нуть, быть угрюмымъ.

Понурый, П. Роnurу, угрюмый,

мрачный, пониклый.

Поны т и, поныно, ныть, пріуныть.

Понѣважъ, П. Роnievat, (приказ

сл.) поелику, такъ какъ. [Понѣ

важъ мы повинны отчизнѣ слу

жити.] (Скоропад.)

Поняти, пойму, взять, стяжать,

заслужить.

Пооббирати,-раю, обобрать. [Дра

пѣжцы объѣздили вамъ шёи и

худобы ваши всѣ пообирали.]

(Унив. Петрика ")

Поодтинáти, отрубить См Потнути.

Поосажовати, поосажую. засе

„лить, поСее.1111Еѣ.

Попадйха, Попадя П. Рoраdуа.

попадья, жена Священника.

Попарты, Попарте, П. отъ Рорrzеc,

роріеram. Рoраtу, Рорагсе, (при

каз. сл.): 1) двигать впередъ. 2)

продолжать что либо. На попар

те, къ продолженію, къ поддер

жанію. (Въ нашей справѣ, на

попарте оной, постановили. (Ор

ликъ.) Для попартя.)

Попасанѣ, пастьбище. -

Попасувати, попасую, кормить.

[Завитавъ я до веселои козачои

хатыпопасувати конй.](Кулишъ.)

Пóпасъ, П. Рораs, Паша, кормъ,

IIО11IIIX—
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кормленіе, отдохновеніе. (Сывый

коню, тяжко тобѣ буде: поѣде

мо разомъ зъ вѣтромъ, попасу

не будe.) (Галиц. пѣс.) Пустить

скотину на пастьбище Пóласки,

пасясь. [Отаражъ попаски пош

халась навнаня.] (Гребенка). См.

Спашъ.

Попеластый, Попелястый,П. Ро

ріelastу, -lstу, -lаtу, имѣющій

цвѣтъ золы, т. е. сѣрый. [Попе

ластый (-лястый) вóлъ, кун

тушъ.] (Марковичъ.)

Поперевóдити, промотать,

Попéреду, сначала, прежде, впе

реди. (По самъ передъ дружко

коровай несе.)

Поперёкъ, 1) поясница, крестецъ.

2) поперекъ.

11опійвна, Попóвна. П. Ророv nа,

4

дочь священника.

Пóпйлъ, Пошёлъ, П. Роріot, зола,

прахъ.

Попильнувáти, поберечь. См Пиль

НОВАДІИ.

Пóписъ, П. Рoрis, (приказн. сл.)

реестръ, кадастръ. (Пописъ лю

ду.] См. Выписъ.

Поплавець, поплавокъ.

Поплёчникъ, подручный чело

вѣкъ, помощникъ.

Пóплечъ, поплачъ, объ-руку, (По

плёчъ сѣдае.] См. Биля.

Поплóшитися, Поплошатися, стру

сить, растеряться.

Поплямкати, чавкать. См. Плямкати.

Попобйти, потобью, (многокр.)

часто бить.

Попогарикати, пополарикаю, по

сердиться, побранить. [И попо

гарикаe було ще, поки зберуть

ся.] См Погарикати.

Попóдбивати очи, подбить глаза.

Попóдшерёзувати, подпоясать.

См. Оперезати.

Пополóшити,Слав. П.Рoрoloszуе,

испугать, напугать. См. Поло

X24ТИ.

Попонедѣлковати, - кую, попо

ститься въ понедѣльникъ. См.

Понедѣлковати.

Пошбратися, похозяйничать. См.

Поратися.

Попóрськати, спрыснуть.
ду

Попосмѣятися, попосмѣюся, на

смѣяться вдоволь.

Попоѣсти, потомъ, поѣсть, за

кусить.

Поприсеженіе, П. Рорrzуsiezenie,

(приказн. сл.) присяга, клятва.

См. Зошлый.

Поприсирнювати, поприсшрнюю,

разостлать для сушки. [Шо по

присирнювано, а дощъ накрапа,

поприбйра.] (Номисъ)

Попричёпляти,-пляю, попривя

зывать, нацѣпить. См Чепляти,

Почепити.

Попровадити, попроважу, П. Ро

ргоwadzié, отправить. [По обѣдѣ

попроважено тѣло 1 (Ханенко.)

Попрогóнювати, - гонюю, про

I"IIАТЪ„ и

Попрокидатися , - даюся, про

снуться, прокинуться.

Попромѣнювати,- мнюю, про

мѣнять, растратить.

Пóпускъ, попущеніе, потачка.

Попхатися, полагаюся, потащить

ся. См. Тѣхати.

31
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Пбпъ, Пйшъ, П. Рор, священникъ.

Попытати, спросить.

Попыхачъ, П. Роруchaсz, 1) лѣ

нивый человѣкъ, котораго дол

жно понуждать 2) бѣднякъ, ко

IIIIIТа. IIОЕНЕАП00ТЪ .

Попьяти, потну, попявъ, (гл. нед.)

напять, натянуть. См Пнути.

Попьятись, попьявся (гл. недост.)

потянуться, потащиться, лѣниво

уйти.

Порабовáти, порабую, порабо

тить, разграбить, обобрать См.

Рабовати, Рабованьне.

Порада, П. Рoradа, совѣтъ, утѣ

шеніе, умень. Порадонька. См.

Рада.

Порадити— ся, поражу-ся. П,

Роradzié—sie, посовѣтоватъ—ся.

Порадникъ, Порадныця, совѣт

никъ, -ница

Порадокъ,П Рorzadek, порядокъ,

Вже нетой порадокъ ведеться!

Поражати, см. Порадити.

Пораза, ум. Поразка, П. Рorazа,

Рorazikа, пораженіе, разбитіе.

[Такая имъ (Туркамъ) поразка

була.) (Лѣт. Самов. 60) Пораж

ка. (Величко.) См. Шкода.

11oранникъ, Порйзникъ, растен.

Подорожникъ. Рlantagо lanсео

latа. L.

11братися, пораюся, заниматься

хозяйствомъ, приготовлять, при

водить въ порядокъ, стряпать

кушанье. См. Напорано, Попо

ратися, Упоратися.

Поратовати, П. Рoratovae. защи

тить. См. Ратовати.

Поратунокъ, П. Каtunek, Рога

tovati, - tuje, помощь. IДавайте

поратунокъ.) (Кочубей.)

Пораховáти, Порахувати, по

Гдѣ плѣнный ханъ,

пересчитать. См. Раховати.

Порахунокъ, П. Рorаchunek,рас

четъ. См. Рахунокъ.

Пораятися, пораюся, посовѣто

ваться, См. Раяти.

Порвáти, порву, разорвать, при

поднять. См. Повѣтрье.

Порéмствовати,поремствую, гнѣ

ваться, сердиться. См. Ремство

ваТII

Порéпатися, потрѣскаться. См.

Рeпатися.

Порйзникъ, См. Поранникъ.

Порихтовати, порщатую, П. Куch

tovat, гichtuie, Куchtovanie.

Испорч. съ Нѣм. Кіchten, напра

влять. мѣтить, прицѣливаться.

[Велѣвъ гарматы порихтовати.]

(Пѣсн. Коляд.) См. Рихтовати.

Порйчки, (Чигиринс) Спорйчки,

П.Рorzесzkа, красная смородина.

Кibes.

Поробйти, пороблю, П. Рorobіé,

надѣлать, потрудиться, заняться,

окончить: См. Робити.

Порóжній, -ня, -не, (Русск.) пу

стой, тщетный. [Ке порожняя

оному надѣя на Запорожцбвъ 1

(Лѣт. Сам.) См. Прожновати.

Порожнованіе, быть безъ дѣла.

[И въ порожнованю часу оного

не тратячи, верхній городъ ва

лами обведоша.] (Величко.)

Порожнякóмъ, попусту, съ пу

стыми руками, ни съчѣмъ. [Вони

приѣхали порожнякомъ.]
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порозволокáтися, - каюся. (Сл. Поруга, умень. Поругонька. П.

Влечь, Р. Волочить, П. Vlocteé,

-сze)разбрестись. [Многіяизъ дра

гуньскихъ тяжаровъ за Днѣпръ

и въ другіи мѣстця порозволо

калися.] (Скоропадскій.)

Пороззявляти,-зявляю, разинуть,

См. Роззявити.

Порозстан6влёвати, порозста

новлюю, разстанавливать. См. Ла

горъ.

Порозтыцювати, - тыцюю, по

разнымъ мѣстамъ тыкать, вты

кать, всаживать. [Чисте мѣсце,

тóлькó десь-не- десь порозты

цювани вишеньки та квѣтки.]

Порóмъ, См. Прамъ.

Порóснути, поросну, хлынуть, бѣ

жать, разбѣжаться. [Всѣ поро

снули вростичъ.]

Поросій, П. Рrosie, уменьш. По

росятко, Рrosiatко, поросенокъ.

См. Кошеня

Пóрохъ, Порóшина. Порошинка,

П. Рroch, пыль, порошокъ. [Якъ

порохъ у воцй, такъ ты менѣ

зостався) Порохъ Слав. прахъ.

См. Ворогъ, Соромъ.

Порóша выпала, выпалъ снѣгъ.

П. Рorosa, утренняя роса, по

коимъ охотники узнаютъ слѣды

звѣря. См. Прошить.

Порóщати, Порощити, порощу,

трещать, шумѣть, какъ мелкій

дождь, также кричать, бранить,

Пóрськати, порсьскаю, бросить

ся на кого. [Такъ у вóчи й порсь

кае.]

Порськый,-ка,-ке, живый, рѣз

вый. См. Прехихій.

Кug, Кugovаe, ruguie, Narugowае,

Ууrugowае,поруганіе, выговоръ,

брань, изгнаніе. [Шобъ Бóгъ

не дававъ Украину на позоръ

та поругу невѣрныхъ I (Думы.

Запор. Стар. Ч. П. Лѣ 1. стр. 41)

и въ Русск. ругать. См. Наруга.

Порукавичнее, П. Рoretaviсzne,

родъ повинности, подать, пош

лина при покупкѣ и продажѣ

имѣній, помѣстьевъ, домовъ, при

откупѣ (арендѣ) питейной про

дажи водки, меду, пива и пр. (Не

малыи приходы суть Пану Гет

ману (Мазепѣ) съ порукавичныхъ

и арендовыхъ, которыи зо всѣхъ

полковъ (т. е. со всей Малороссіи)

и городовъ до рукъ его прихо

дять.] (Кочубей.) См. Стація.

Пóручъ, быть вблизи кого, ря

домъ. [Братъ жонатый живъ по

ручъ зъ нею. —И пóшли вони

геть поручъ.] См. Биля.

Порцелян6вый, П. Рorcellanowу,

фарфоровый.—Порцеляна, фар

форъ. См. Имбрикъ.

Порывати, - ваю, П. Рогуvаe, хва

тать, грабить. [Не давалъ вов

камъ на зубъ порывати.] См.

Одпужати.

Порыватися, -юся, Гал. П. Ро

гуvae sie, 1) бросаться на что.

[До шабли порываючися.] 2)

рѣшиться, отважиться на что,

Порѣдшати, порѣдшаю, рѣдѣть,

сдѣлаться рѣже.

Порѣкувáти, роптать.

Порядковати, порядкую, хозяй

ничать, приводить въ порядокъ.

3 I "
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Розпорядковати.

Порядный,-на,-не. П. Рorzadnу,

исправный, чинный. [3будоване

порядие.) (Луцк. Брат. 20 фев.

1619.) См. Келихъ.

Порядчикъ, участвующійпри сва

дебной церемоніи.

Посагъ, Галиц. съ П. Рosag, Сл.

Вѣно, приданое, имѣніе, доста

токъ, богатство. [Въ мене поса

гу не буде; бо вóзмуть мене й

такъ люде.— Присягаю Богу я

вѣрне до неба, же мёнѣ посагу

по тoбѣ не треба. Ты въ ме

не посагъ (сокровище) самая.]

(Пѣсня.) "

Посадъ, см. Покутьтѣ, Покутье.

Русск. и Пол. Роsad, мѣсто жи

Т49„II.СТIIII „

Посаташйти , посатанію, взбѣ

ситься, сдѣлаться злымъ. [3апѣ

нилась, посатанйла, неначе дур

ману изъѣла I (Котляревскій.)

Посвара, Пóсваръ, П. Роsvar,

ссора. пеустройство, брань. (Увой

ти въ посваръ I (Величко.)

Посварйтися, погрозить. См. Сва

ритися.

Посвѣдчити, Освѣдчити, посвтд

чу, П.Рліadezуé, Оsviadezуé, увѣ

домлять, объяснять, свидѣтель

СТВОВ4IIТIIъ.

Посій вѣти, Сйвѣти, поставлю, сдѣ

латься сѣдымъ.

Посилковатися, посилкуюся. П.

Рosilkovati, -lku'e, силиться. См.

Силковатися.

Поскликáти, тоскликаю, созвать

Пóскрёбокъ, негодный остатокъ.

Поскромити, усмирить, унять. I

[Теды зъ арматъ дробомъ значне

импетъ ихъпоскромило.] (Велич.)

Послатися,постелюся, постилать,

приготовить постель. [Послалася

на лавѣ.]

Послйзиути, Послызнути, поели

зну, изчезнуть. См.Слизнути. П.

Рosliznaé, поскользнуться.

Послóвиця, П. Рrzуslovіе, Чи

гириинск.: Присловокъ, Присло

вѣ, Галицк.: Приповѣдка, посло

вища. См. Присловѣ.

Послóвникъ (Чигиринск.)

варь, лексиконъ.

Послуга, П. Роslugа, служба, слу

женіе.

Послухный,П. Роsluchaе, послуш

ный. См. Слухняный.

послухи исто, п. готованіе,

послушаніе. ,

! Послушенъство, П. Роsluszei

stvо, послушаніе.

Пóсля, Пйсля, Опбсля, послѣ.

Посмоктати, посмокчу, пососать;

См. Смоктати.

Посмыкати, посмычу, дергать.П.

Роsmуk, размахъ. См. Смыкати.

Посмѣвиско, П.Роsimіeviskо, По

смѣховйско, Посмѣховйще, Пó

смѣхъ, Роsmiech, посмѣяніе, по

смѣшище, издѣваніе. [Тые въ

посмѣвиску во всѣхъ были. (П.

Могила.) Чи я ша посмѣховище

iмъ здався? (Номисъ.)Зъпосмѣху

люде бувають. (Посл.) Але еще

и посмѣховиско иуруганіе отно

сять.] (Мазепа.)

посмѣшный, смѣшной, веселый,

Посоловйти, посоловили (гл.

недос.) поблекнуть. IОчи ясны

СДО—
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посоловѣли, (умеръ). Зъ пьяна

очи посоловѣли.] См. Соловійти.

Посполитовати,-литую, П. Роз

рolitovae, - lituіé, (приказн. сл.)

1) чернить кого, 2) имѣть обхож

деніе, общеніе съ негодяями. 19

удто бы посполитовалъ 3Ъ Тhl11И

отлученными, посполу и зъ ними

осудится.) (Чин. Львов. Брат.)

Посполитый, -та, -те, П. Роsроlitу,

-te. (прил. и нар.). Обыкновен

ный, -нно, вообще. Народный,

общенародный. Въ Малороссіи;

Крестьянинъ. — Посполите ру

шеніе. (Польск.) возстаніе всего

народа. См. Рушеньшѣ.

Поспóлу, П. Рosроlu, (приказ. сл.)

вмѣстѣ, обще, въ соединеніи.См.

Весполъ, Всполъ, Сшольне.

„Поспольство, Поспульство. П.

Роsрólstvо, съ Л. Рорulus, на

родъ, простой народъ, чернь,

Посшолюдъ (Чиг.) нація, народъ.

Поспытати, спросить.

Пóспѣвъ, съ П. Рospievae, пѣніе.

пѣсня, стихи. См. Сѣванка.

Пóспѣхъ, П. Роsріеch, поспѣше

ніе. [Чинилъ поспѣхъ у маршу.)

(Величко.)

Посредки, въ серединѣ, между.

Поставець (Русск.) родъ шка

фа, репозиторіумъ.—Поставецъ,

ковшъ,мѣражидкости.[Поставщь

горѣлки.]

Постанова, съ П. Роstanowit,

постановленіе, условіе. (Ведлугъ

постановы.]

Пóстать. П. Роstаe, видъ, фигу

ра, приличіе.—По постати приѣ

демо,–только для приличія, для

виду.

Постачати,-стачаю, Постачити.

-стачу, доставить, поставить.

Постерегти , постережу, П.

Роstrzec, Роstrzеganіе, предупре

дить, предостеречь, замѣтить.

[Вони, постерегши зрады того

бунтовщика, одступили.]

Постѣнкшо вмершій, скоропостиж

но умершій.

Постó гну вати, посточную (Гал.)

стонать, охать. [Иде мужикъ съ

поля та постогнуючи;] (Пѣсня.)

См. Невѣста.

Постокрóтне, (съ Пол.) сто

кратъ. (Повторе и постокротне

прошу.] (Мазeша.)

Постолы, П. Роstolу, кожанная

обувь въ родѣ лаптей. Завязки

на нихъ называются Волоками.

См Верзунъ, Кожаньцй, Ходаки.

Посторбнка П. Роstronek, Гал.

Упоня,Постромка, веревка. (Ска

че, якъ теля на посторонку. I

(Посл.) См. Орчикъ.

Пóсторонъ, поодаль.

Постояльный дворъ, постоялый

дворъ.

Постояльникъ, стоящій посто

емъ, солдатъ, постоялецъ, жи

Лецъ.

Постояльниця, стоящая посто

емъ, и пр.

Пóстрахъ, П. Роstrаch, oстрашка,

примѣръ для страха.

Пострйбуньчикъ, шалунъ, ска

кунъ. (О, мóй пострйбуньчикъ,

мóй кóкотень маленькій.)

Пострйвати, -ваю, П. Тrvac, по

дождать.—Пострйвай, Стрйвай,



476

Потривай, Почкай, Пóдожди!

См. Травати.

Поступати, поступаю, П. Рosta

ріé, Роsteроvаe, уступать, согла

шаться. [Поляки поступають,

чого въ рукахъ не мають!) (Са

мойловичъ. 1686.)

Пóступки, постъ, говѣнье.

Поступовати, - поступую, посту

повавъ, поступать.

Пóстъ, Пйстъ, постъ.—На вели

кій пóстъ.

Посумовати,-мую, погрустить,

горевать, печалиться. Сумовати.

Посунутися,- сунуся, подвинуть

ся. См. Сунутися.

Посу нитися, посуллюся, нахму

риться, надуться, принять серди

тый видъ, стать задумчивымъ,

угрюмымъ. См. Насупитися.

Посылковати, -сылкую, см. Силко

Ва"III0III,

Посх бдити,

яхъ.)

Посыльщикъ,

нецъ.

Посыпати, см. Засѣвъ.

Пóтай, Потайно, тайно.

Потакáчъ, П. Рotakivaсz, льстецъ,

человѣкъ пресмыкающійся. [По

такачъ тымъ и живе, що язы

комъ грае.] См. Грами, Лакею

ватый, Пóдтакати Пóдтакувати.

Потала, Попасане, Пóпасъ, по

кормленіе съѣденіе, обида, на

пасть. (Я дочку пустивши, мов

лявъ па поталу. (Гребёнка.) Тѣ

ло моепоховайте; звѣру да пти

цѣ на поталу не дайте. (Дума.)

Семенъ Палій... не давъ Шведу

взойти, (о растені

IIОСЛа
курьеръ,

Христіанъ на поталу. (Дума.)Вы

гнавъ кони и товаръ на поталу.)

Потанути."растаять.

Потапцй, родъ окрошки съ хлѣ

бомъ.

Пóтваръ, П. Ромуаrz, худая сла

ва, молва, вымыслъ, оболганіе,

очерненіе. [Также и тыи ёго

(Мазепы)ложные потвари явны.

(Скоропад.) Абы не нанеслась

потваръ.] (Сорочинск. 1707.)

Потвержательна трамота), под

твердительная.

Потелйтися, потелюся, П. Сielie

sie, Осіelіé sіe, телиться. [Коро

вочки потелилися.] (Пѣсня.)

Потёмки, Потіомки, П. Рocienniku,

потьмы.—У потёмкахъ, въ поть

махъ, въ потемкахъ.

Потёньція, П. съ Л. Роtentiа (пр.

сл.) власть, сила, могущество.

См. Потуга.

Пóти, до тѣхъ поръ.

Потйшаха, П. Кozрustа, Нultaу,

неряха.

Потирати, потираю, П. Росіеrаc,

тереть, топтать, безъ цѣли и

ПОЛЬ3151 ХОДИТЪ.

Поткати, см. Спбткати.

Потлумйти, потлумлю, П. Рollu

mié, придавить, уничтожить,

сжать, утушить, утолить, унять.

Потóля, потачка.— Нема потоли,

нѣтъ снисхожденія.

Потомный, П.Рolomnу, часъ, вѣкъ,

(приказ. сл.) будущее, слѣдую

щее, грядущее время.

Потóмъ, П.Роtem, рotуm, роtomnу,

потомъ, въ будущемъ. [Шобъ

есть III. IIIIОТОМЪ IIIа мене; не пла
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кала.] (Мазепа.)

Потóржка, (Чигиринск.) насиль

ственное вторженіе.

Поторбчка, 1)разбитная, удалая,

2) встрёпанная.

Потбчный, П. Рolocanу, легкій;

обыкновенный. [Нетылько кри

минальныхъ, але И ПОТОЧНБ1ХЪ

споровъ жадныхъ не судили.]

(Орликъ) См. Звычайный.

Потрава, П. Рoiravа, кормъ, пи

ща, кушанье.—Потравы, Стра

ва, разныя кушанья.—Потравка,

соусъ.

Потравити, потравлю, П. Рotrа

vіé, травить, мало по малу ску

шать, уничтожить.

Потрашити, потраплю, П. Рotrafé,

попасть, встрѣтиться, улучить.

П. Рotrаріé, мучить.

Потрашляти, Потрафляти, -фляю,

Трапити, попадать, сообразо

ваться. [Потрафляти въ тее бу

деть ясневельможный Гетманъ

своимъ благоразумнымъ радѣні

емъ и владгою. 1 (Орликъ.)

Потратити, потрачу, П. Рotrаcіé,

тратить, истерять, убить.

Потрёба, Слав. П. Рotrzebа, по

требность, нужда. Для вшелякое

потребы и згубы,— на случай

нужды, или потери.

Потрёба, Войсковапотреба, стыч

ка, схватка, сраженіе. съ П.

Рotrzebа, Spolkanіе. [Которая-то

потреба, альбо война, подъ Кор

супомъ была.—Маючи зъ Тата

рами подъчасъ потребу.] (Лѣтоп.

Самовидца.)

Потрйвати, потриваю, П. Ропотриваю,,

trvati, подождать, медлить, про

должаться. См. Тривати.

Потринóжити, спутать ноги у

лошадей. См. Триножити.

Потрóху, понемногу.

Потрухле дерево, (гл. безличн.)

согнило. П. Рotruchleé, бояться,

гнить. См. Трухва.

Пóтрухъ, П. Рotroch, потрохъ,

внутренности животнаго.

Пóтрушити, потрушу, П. Роtго

szуé, вынимать внутренности.

Потуга, П. Роlegа, Потеньція, си

ла, крѣпость, власть, могуще

ство, отрада; По-тула, послѣ ту

ги. (Цо Турчинъ подъ Кіевъ

конечне зъ потугами своими бы

ти мѣлъ.) (Самойловичъ, 1680.)

См. Туга.

Потужный, П. Роteinу, (пр. сл.)

сильный, крѣпкій. [Тутъ потре

ба потужнѣйшихъ силъ.) (Самой

ловичъ.)

Потурaти, потураю, думать, вѣ

рить, положиться, надѣяться, по

ВНИМАТЪ.такать, поблажать,

Не потурай на тe, не надѣйся

на то.—Не потурай дйтыній, не

балуй дитяти. — Потурай, вни

май!—Не потурай, коли часомъ

буду смутна. (Квитка.)

Потуха, устарѣлое П. Роtuchа,

Рotuchnienie, ободреніе, утѣше

ніе, окончаніе; утушеніежажды

къ вину; удовлетворить потреб

ность, выпить водки. (Выпыти

на потуху по кухлыку меду по

обѣдѣ.]

Пóты, П. Рotу, Роtal, до тѣхъ

поръ, Поки, пока. (Якое смуще
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ніе поты не можеть искорени

тися, поки народъ не увидитъ

на очи свои казнь I (Мазепа.)

Потыбéньки малёваныи, вздоръ,

балы. (Енеид. У1.)

11отьйлыця, съ Русск. и П. Ту1.

3241III.ПОКЪ

Потылышникъ, Тумакъ, ударъ

позатылку.

Попы спутися, потѣсниться.

Потьiчка, (Климентій.) стычка,

сраженіе.

11откопати, потопаю, Тюпати,

трухали, малою рысью бѣжать,

116тя, Потятко, Голопуля (Берын

да) птица не оперившаяся. См.

Голопуціокъ.

11отягати, Потягнути, П. Росiagае,

росiagаm 1) потянуть, 2) пригла

сить, побудить.

Потяти, потну, посрубливать; см.

Славянск.: Тяти, тну, рубить,

Поузбóчь, около, возлѣ, подлѣ,

[Вбнъ стоявъ поузбóчь сіеи ха

ты.] См. Биля.

Поузъ, сокращ.: Позъ, мимо [Дѣв

чата позаквичуваній ійдутъ поузъ

дворъ спѣваючи. (Квитка.) Ходе

сонъ позъ вóконъ.] (Пѣсня.)

Поукóповати, поукопую, вкопать,

разставить. IIСтовбы для верстовъ

поукоповати.] (Скоропадскій.)

Поуфалость, Уфалость, П. Рou

talosé, довѣренность, надежда,

упованіе.

Поуфати, поуфаю, П. Рoutat, ро

ulam, полагать свою надежду,

довѣрены стъ въ комъ, или въ

чѣмъ. [Не могу никому поуфати.]

Похапати, похватать. См. Хапати.

Пóхва, П. Рochvа, ножны. [Паб

ли зъ похвъ вынимайте.—Похвы

безъ шабли. (Дума) Пѣхвы, "

(Величко.) См. Надóлки.

Похвáлка, П. Устарѣлое Ро

chvalkа, угроза, хвастовство,

молва. [Похвалки зліи чинити.]

(Мазепа . См.Поголоска, Хвалка.

Похвальный тыждень, пятая не

дѣлія великаго поста. [На пох

валу у суботу сѣють капусну

розсаду.] (Гатцукъ.)

Похвалятися,-ляюся, похвалить

ся, угрожать.

Похверціовати, похверцюю, по

щеголять. См. Хверціовата.

Похизуватися, Похизуваться, по

хизуюся, (Чернигов.) шалить,

издѣваться, дурачиться. Коли

вже вамъ хочеться похизуваться

въ моёму кобеняцй.] (Нoмисъ.)

Похилйти,—ся, похвалю— ся,

П. Росhуlіé sie. Наклонить—ся,

пошатнуть,—ся. См. Хилити.

Похйлый, П. Рochуlу, согнувшій

ся, склонившійся, наклонившій

ся, наклоненный. [На похиле

дерево й козы скачуть.] (Посл.)

Пóхлишя, (Чигиринск.) вліяніе.

Похиплывый, скорый, способный.

Похлѣбецъ, П.Рochlebса, льстецъ,

похлѣбщикъ, [А Барабашъ по

хлѣбецъ Лядскій.] (Хмельниц

Кониск. 72) См. Шалбѣръ.

Похмарити, подмару; Пошмарити,

покрыть тучами. См. Хмаритися.

Похнюпитися, похиноплюся, по

вѣсить носъ, потупить глаза. См.

Насушитися.

Похнюпый, умень. Похнюпень
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кій, печальный, угрюмый. См.

Сумоватый.

Поховати, - ваю,П Рohowае, по

хоронить,

См. Ховати.

Похóпный, Похйшный (отъ гл.

хапати) П. Рochoршу, способный,

развязный, расторопный. [Жóн

кийдѣвчата высоки, похóшнень

ки, чорнобрбвы.] (Кулйшъ.)

Пóхопъ , П Рoch р, намѣреніе

убѣжать, начало чего нибудь,

ревность, рвеніе.

Пóхопъ беру, спѣю, созрѣваю,

(Берында.)

Поцупити, потащить. См

пити, Сйшати.

Поцалунокъ, поцѣлуй.

Поцйтатися, - таюся, Поцятае

мося, предложить для отгады

ванія, взявши въ горсть (жме

ню) орѣховъ, спросить: Чи цытъ

(четъ, т. е. четное число,

лишка? См. Чочоватися.

Почастовати, Почастувати, по

потчивать. См Частоваги.

Почати, почну, начинать. См. Вча

ти, Вчинати, Починати.

Початокъ. (Слав. Рус.) начало,

IIаЧАТОКЪ„

Почвара, рѣдко Прочвара. П.

Росzwaга, привидѣніе, чудовище,

уродъ, бродяга, лѣшій. См. Чвара.

11очешйти, почетлю; Почепитися,

-плюся, поцѣпить. См. Зачепити

ся, Начепити, Начепляти, Заче

шляти, Причепити— ся, Приче

пляти— ся, Попричешляти, Че

Цу

IIIIIII

шляти, Чепити.

почервонйти, почервонію, покра

снѣть. См Червонійти.

Почёсный, Галицк. П. Росzesnу

1) почтенный 2) временной.

погребать мертвеца. IПочинати. начинать. См. Вчати,

Вчинати.

Р 4-- 1

Починити, Начинити, сдѣлать,

назначить, избрать [Гетмановъ

новыхъ починено.) (Величко.)П.

Роezуnie, окончу. См. Неукъ.

Починокъ, веретено съ пряжею,

начатокъ. Также полное вере

тено напряденныхъ нитокъ.

Починъ, начало, начатокъ.

Пачйтовати, почитую, упоминать.

Почкати, почкаю,

ждать. П. Росzekaé.

Почтивый, Почтивость, П. Росz

сivosé, честный, справедливый.

[Непочтивои матерій дѣти.] (Са

мойловичъ.)

Почуватися, почуваюся, начать

себя чувствовать, ощущать. Отъ,

вже ему на ѣду почувается. —

Почуваючись быти близшимъ

смерти, а нёжлиживота, и обав

ляючись, абы мя смерть негото

. вого не застала.) (Духов. Іерод.

Сильвестра. 1635.)

Почути, П. Росzué, услышать, по

чувствовалъ.—Почитися, почую

ся, примѣтить что либо. — По

чулося, Здалося, показалось. См.

Чути.

Почухати, почухаю, почесать, по

терѣть, гдѣ зудитъ.—Почухати

ся, почесаться. См. Чухати.

Почухрати, почухраю, убраться,

уйти безъ оглядки, пуститься,

махнуть. См. Чухрати.

Пошановáти, (П. Рoszanowanie,

почкай, подо-.
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уваженіе) почтить.См.Пановати.

Пошарпати—ся, -таю— ся, П.

Рoszaграй, порвать–ся, ободрать,

пограбить. См. Шарпати, Роз

шарпати.

Пошйвки, наволочки. См. Напёр

IIIIIЕТЬ.

Пошйти, пошію, сшить. (Пошивъ

éго у дурнй.] (Посл.)

Пошійковати, пошійкую, П. Ро

szуikovaé, бить по шеѣ, въ шею.

(Берында.)

Пошмбргати,-моргаю, Шморгати,

поцарапать.

Пошмугляти, пошмуляю, (отъ

слова Смуга, Шмуга) намулить,

натерепь, поранить. IКайданы,

Залѣзотѣло пошмугляло.)(Пѣсн.)

См. П1магати.

Пошкитильгати,потащиться при

храмывая. См. Шкитильгати.

Поштурхати—ся; -хаю — ся,

подраться. См. Штыркати.

Пошукати,-шукаю, искать

Пощастити–ся, пощастило–ся,

съ Поль. Рoszсzescie-sie, (гл. без

лич.) ощастливить кого и пощас

сливиться. [Але въ тóмъ отходѣ

непощастилося имъ. (Лѣт. Самов.)

Якъ бы тамъ пощастило.] (Са

мойловичъ.)

Поѣзжане, поѣздъ, ѣдущіе слѣ

домъ за кѣмъ.

Права середа, (Преполовеніе) чи

Рахманьскій тыждень, се чвер

тый тыждень по Великоднихъ

святахъ. (Гатцукъ.) См. Середо

хретя.

Правдйвый, настоящій, дѣйстви

тельный.

Правдолюбца, П. Рravdomovса.

(приказ. сл.) проповѣдникъ исти

ны. (Ты же на правдолюбцу

Пушкара за тоe уразился еси.)

(Величко.)

I Праве. П. Рravie. (нарѣч. въ при

каз. сл.) почти, напротивъ. [Нед

” баючи на Конституціи, а праве

наступаючи на сумненя людскія.)

(Репротестъ, 1619)См. Грязюка.

Правидло, П. Рravidio, правило.

Правити, 1) требовать, 2) отп

равлять (Богослуженіе 1) 3)толко

ВАТЪ СВОе,

Правиця, П. Рraviса, правая рука.

Правный, П. Рrawnу, (прик. сл.)

законный, честный. [Правный

способъ.—А той фундушъ маю

имъ подати правный и неподо

зроный.] (Петр. Могила. 1631.)

Право, Рус. Галиц. П. Рravо,

справедливость, законъ, про

цесъ, тяжба.

Правоватися, пртвуюся, П. Рra

vovаe s'e; ргаvuie, 1) развѣды

ваться, развѣдаться.

тяжбу.

Праволбмство, П. Рrawolomstvо,

неправосудіе.

Прагнути, прагну, П. Рragnac,

Бажати, желать, жаждать [Всй

покоющирепрагнуть—(Мaзeпа.)

Прагнути несытною пожадяри

востію) (Орликъ !

Пражній, напрасный, пустой.

Пріальникъ, см. Прачъ.

Прамъ, П. Рrum, Нѣм Рrahm, па

ромъ,

ревоза

Поромъ.

2) вести

судно на рѣкахъ для пе

людей и экипажей. См.
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Пранцйберъ, (Испорч. Нѣм.Кein

silber,) чистое серебро, выжига.

Праныкъ, см. Прачъ.

Прапоръ, (старинное Русское, 1

знамя. ПОЛКОВО09.

отчизна наша.) (Хмельницкій ,

Кониск. 70.)

Предмбва П. Рrzеdmovа, (прик. сл.)

предисловіе.

тельника.)

[Предмова, до чи

* . . . . . . . тт та.................... 1 1 тr... . . . . . . 1 . м " иги тѣ и « . .

Прасовати, присую, П.Рrasowae, 1Предсевзятѣ, П. Рrzedsіevizienсіе,

гладить, утюжить.

Прасолъ, Русск. П. Рrasot, тор

гующій солью и рыбою, муко

вѣсъ.

Прасунокъ, П. Еrasunek, уныніе,

печаль, тяжкая забота. — Пра

сунокъ лихій, злая немочь. Пу

стой человѣкъ, негодяй. —Пра

сунки пóшли въ вербунки. (Ен.

VІ. 16.)—Нехай вамъ прасунокъ!

провалъ васъ возми.

прасъ, утюгъ, съ Нѣмец Рresse,

П. Рrasa, тиски; тѣснота, угнѣ

теніе.

Прати, пору, П. Рrаc, стирать

бѣлье, въ Русск: Прачка, въ

Слав. Прати, перу, сражатяся.

Пратье, мытье бѣлья.

Праца, Праця, П. Ргаса, трудъ,

стараніе, работа.

Праціовати, працюю, П. Ргасо

vaé, трудиться, работать.

Праціóвець, (Чигиринск.) произ

водитель, дѣятель.

Праціовитый,П Рraiowitу, трудо

любивый.

Прачъ, Праныкъ, Пральникъ,

П. Кijankа, Рralnik, пральникъ,

валекъ, или деревянная колотуш

ка, коею прачки мокрое бѣлье

на рѣкѣ перутъ, колотятъ. П.

Рraсz, моющій бѣлье.

Предковѣчный, со временъ пред

ковъ. [Власна , предковѣчна

(прик. сл.) намѣреніе. (Помнячи

волю и предсевзятѣ малжонка

мого. (Раина Вишневец.)Гди жъ

неизволишъ оставити неслушно

го предсявзяття своёго: то....)

(Гр. Сагайдачн. 1686.)

Прёдся, П. Рrzесіе, рrzеcieй, (при

казн. сл.) 1) все таки, все же,

не смотря на то, однакожъ; 2)

предъ симъ бывшее.

Прёдцѣ, Галицк. съ П. Рredzeу,

Рredkо, прежде, особенно.

Презёнція, Галицк. съ П. Рrezencуа,

л. Ргаеsens. 1) присутствіе; 2)

присутствіе духа; 3) хорошіе прі

емы, манера, умѣнье. (Станувъ

собѣ зъ презенціёвъ, мовить сви

нямъ орацію.] (Пѣсн.)

Презйрство, презрѣніе. См. не

повáга.П. Рrzeziram, разсмотрѣть,

также не обращать вниманія.

Презъ , Болгар. П. Рrzez, Че

резъ, чрезъ "

Преквѣнтовáне, П. Рrzekvintо

vаніе, КОрность, Пещота, Роспу

ста, Вшетечность, Розсвирѣшеніе,

Своеволіе. Берында.) чувствен

ность, лакомство, нѣга.

Прекладати, прекладаю, П. Рrzе

kladaé, (приказн. сл.) объяснять,

предлагать, перевесть. (Писа

лемъ до Семена Палія, прекла

даючи, 1 объясняя. (Мазепа) См.

Суплика, Ексорбитанція.



Прекрутенный, очень крутой

Прекъ, (Чигиринск.) передъ.

Прелéстный, (прик. сл.) прель

щающій, соблазняющій.

Преложеньство, (приказн. сл.)

П. Рrzelozeistvо, начальство ,

главный надзоръ (Апокризисъ,

1597 г.)

Преложбный.П. Рrzelоtonу, Нѣм.

Der Vorgesetzte (приказн.

начальникъ, властитель. [Митро

полита, яко властный судья и

преложоный духовенства Русска

го судити маeть I (Справа о Гре

ковичѣ, 1650.)

Премóжный, болѣе чѣмъ Вель

можный, П. Рrzemoinу, пресиль

ный [Прeможный Монархо! (Са

мойловичъ, 1686.) Я теды пото

му В. Царск. Пресв. Величества

преможному указу. I (Мазепа.)

Пренагабати, П. Рrzenagabac.,

-наѣrie, (прик. сл.) хватать, атако

вать, нападать, дразнить. Вуп

цомъ збыбковъ и пренагабаня

не чинити.] (Величко.) См. Га

бати, Нагабати.

Прёнтъ, Прёнтикъ, П. Рrat, ста

рин. мѣра. См. Уволока, Шнуръ.

Преречоный, П. Рrzerzесzonу,

(приказн. сл.) преждереченный

упомянутый выше.

Прескурвый сынъ, П. Sturvу

sуn. Звательн. какъ и въ Слав.

прескурвый сыну! Сынъ любви,

незаконнорожденный. Его сино

нимъ: Байструкъ;бранныя слова.

Престольны ця, столъ подъ об

разами.

Преступство, П Рrzestépstмо,

преступленіе.

Претекстъ, П. съ Л. Ргаеteхtus,

предлогъ,ложная причина. (Подъ

претекстомъ, яко бы мещанъ о

неякіесь бунты и седыцые.] (Ре

протест. 1619.)

Прето, Надто, П. Рrzеtо, Хadiо,

(приказн. сл.) сверхъ того, а

потому [Претозътого очевисто)

сл.).IПретыка, П. Рret, палка, дуби

на, рукоятка чего. (Выхвативъ

дѣдъ велику претыку, побивъ

бабѣ голову и пыку.] (Метлин.

пѣсн.)

Прехихій, смышленный, бойкій,

продувной. [Одна дйвка була

гостренька и самe ухо прехихe. I

(Енеид. Ш.)

Пречйсникъ, 16-е авг. Нерукотв.

Образа. .

Пречйста, 1) Пресвятая Дѣва. 2)

Всѣ Богородичные праздники.

Пречиста перва, 25 марта; Друга

или Велика, 15 августа; Третя

или Мала, 8 сентября; Остатня,

или Послѣдня, 21 ноября:"

Прешкажати, прешкажаю, П.

Рrzeszikadzam, рrzeszikodze, (при

казн. сл.) вредить, дѣлать что

напротивъ. [Волковъ....,которыи

отъ нещасное Унѣи прешка

жали I (Пет. Могила. 1640.)

Прибóрканый, напуганный. [Якъ

приборканому степовому птаху.]

(Кулйшъ.)

Прибóльшити, умножить, (Велич.)

IБезъ жадного уменьшенія и при

большеня.] (Самойловичъ, 1685.)

чуланъ для клажи

Съ П. Рrzуbok,

Прибóчокъ,

внутри дома.
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сторона. часть.

Приватный, частный. Съ Лат.

чрезъ вашихъже привóдцбвъ на

васъ погибель. I (Брюховецкій.)

п. Рrумашу. (приказн. сл.) (При-IПрйводъ, 1) вина, уличеніе, про

ватною своею владгою въ ску

токъ приводити.] (Орликъ.)

Привать, частная польза (Кe

смо не для якое своей привати,

такъ учинили.] (Источн. Малор.

Истор. 1. 234)

Привендровáти, Вендровати,-вен

орую, П. Рrzу–Vedгоvаe, -truie

съ Нѣм.Vandern, путешествовать,

прибыть. (Нендза и Бѣда на Укра

ину привендровали и загостили!

(Величко.)

Привернéнѣ, (Привернути.)Гого

бочного краю приверпенѣмъ.)

(Самойловичъ.)

Привертати, привертаю, возвра

щать. (Небы добра, отпадлыи

тоей епископіи, были приверне

пы.) (Уніятъ Шумянскій. 1681.)

Привести дитя, сдѣлаться матерью

дитяти (незаконно-рожденнаго.)

[Ищеякъ сами дѣвовали...Та й по

дитиньцй привели.] (Енеида, П1.)

Привіадця, см. Привóдця.

Привилей, Привилія, (Латин.)

привилегія,

привлащити, привлощу. П. Рrzу

vlaszezуé (приказн. сл.) при

своить [Гетманъ маетностей и

добръ войсковыхъ не маетъ само

властно себѣ привлащати.] (Ор

ликъ.) См. Властный

привóдця, П. Рrzуvodzса, При

водець, Ватажокъ, приводчикъ,

причина, предводитель, зачин

щикъ. Привидця, затѣйникъ, за

тѣйщикъ, измѣнникъ. [Видя

ступокъ. [Нй въ якомъяне бувъ

приводѣ.] (Александр.) П. Рrzу

vod, привести что, 2) руковод

ство, распоряженіе. [Всюди при

вóдъ дае, а самъ не любить за

чужимъ приводомъ ходить.) (Но

мисъ.)

Приволане, П. Рrzуvolаe, (пр.

сл.) призваніе, судейской зовъ,

приглашеніе. [3а приволаньемъ

самъ ся не становилъ.)

Привѣтати, привѣтно, П. Рrzу

vitae, vinszоvati, привѣтствовать.

Слав. Витати.

Пригадат и, припомнить,

Пригарка, Пригарокъ, кора на

кашѣ. П Рrzуgorzee, пригорѣть.

Приглядатися,-даюся,присматри

ваться, всматриваться.

Пригóда, Пригóдонька. П Рrszу

gоdа, случай, обстоятельство; но

большею частію бѣда, несчастіе,

[На козака пригодонька, козакъ

зажурився. (Пѣсн.) Жадныхъ

пригодъ и военныхъ уроновинъ 1

(Источ. Малор. Истор. 1, 201.)

Въ Сл. при годѣ, при времени,

во время нужды, оттого и въ

Русск.: въ нуждѣ пригодится.

Приголовачъ , изголовье.

Пригорнути—ся; приторну-ся:

Пригортати—ся; -портаю-ся; см.

Горнути. П. Рrzуgarnaé, прикло

ниться, прильнуть, прислониться.

При горщъ , Слав. "Пригъръщъ,

П. Рrzуgarsé, см. Жменя.

Приготоване, П. Рrzуgotovanie,
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(прик. сл.) приготовленіе. I сыпь около жилища. Отъ словъ;

Пригрустити, пригрущу кого, I при избѣ. (Вони на приспѣ по

(гл. дѣйств.) утѣшать. I сѣдали.] (Квитка).

Прйданки, свадебныя гости, жен-IПріймовáти, -мую.Галицк. съП.

щины. [Коня въ позыку не да-I Рrzууmowаó, - muіе, принимать.

вай, а жóики въ приданки неI См. Пóлть.

пускай.] (Посл.) Приданки наIПрйказка, П. Ваука, анекдотъ,

сватьбѣ составляютъ хороводъ, I басня, Казка, сказка. Байка,

т. е. водятъ журавля. См. Греч-I баснь, вымыслъ.—ПриказкиЕзо

ка, Журавель. I па, Крылова, Гребéнки.

Придатный, П. Рrzуlatnу, 1)IПриказувати, приказую, 1) при

приложенный , 2) способный. I казывать, поручать; 2) говорить

[Вови до ѣжи придатни.] См. I приказки, пословицы. [Почавъ,

Здатный. I якъ приказують, веремія крути

Придбáти, придбаю, приготовить, I ти.] (Величко.)

припасти, пріобрѣсть, радѣть. IIПрикладка, смѣшное прозвище.

см. дости. I Такъ почуть было ему приклад

Придивлятися, придивляюся, при-I ки прикладати.] "

сматриваться. приглядываться. IПрйкладъ, П. Рrzуklad, примѣръ.

Придзигліóванка, кокетка, верт-I (На прикладъ. До прикладу. Въ

лявая женщина. II тыхъже видимыхъ прикладовъ

Придóба, удобство I знаючи. (Духовн. Скоропад.)При

Придолинокъ, удоліе. [А на сте-I кладомъ старовѣчныхъ продковъ

пу садочокъ въ придолинку). I нашихъ) (Величко.)

Прид[рковатый, глуповатый, че-IПриклость, испорч. съ П. Рrzу

ловѣкъ очень ограниченнаго ума. 1 Кrosé, непріятность. [Шо собѣ

Призвойтый. П Рrzуzwoltу, (прик.

сл.) порядочный, пристойный.

(Старалися призвоитое постоян

ствозаховати.] (Самойлов. 1686.)

Призволятися, -зволяюся, изво

Козаки за великую приклость,

нужду и утискъ мѣли.] (Скоро

пад.) См. Прикрость.

Приключка, причина. [У мене

своя приключка, а вътебе своя.)

лить.— Призвóльтеся выпити. 1 (Кулйшъ.)

Приздачувати, приздачую (Чигир.).IПрикля кнути,-ну, стать на колѣ

приспособлять, примѣнять. I ни. [Праклякнувши на колѣна.)

Признака, знакъ, знаменованіе. 1 (Величко.)

Прйзнаки, знаки войсковые, П.IПрикмёта, примѣта, признакъ,

Лnaki vоуskove. I знакъ , смышленность , удаль

Пріара, (Полтав.) подозрѣніе. I ство.—Прикметный, примѣтный,

Призьба, Присьба, Присша, за-I по нраву,

валина около дома, земляная на-1При корень, пень. (Сѣли на при
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корню.)

Прикоротійти, 1) укоротить, 2)

прилучу, присовокупить, присое

динить, пріобщить.

ограничить, сократить. А при-IПрилюдне, публично, прилюдяхъ.

коротивши нашихъ вольностей. I

(Ив. Гусакъ. 1684.)

Прикорхнути, прикорхну, немно

го поспать, соснуть.

Прикрйтися, ПРrzуkrzуé sіe kо

mu. докучать, досаждать [Нй о

що бóльшъ вътымъ не прикри

лися и не упоминалися.] (Духов.

Скоропадск.)

Прикрость, Приклость, Прико

рость; Прикрый, Прикро, П.

Рrzуkrost, Рrzуkгу, (прик. сл.)

обида, непріятность; непріятный,

-но; крутой. См Твань.

Прикрутити, прикручу, привер

нуть, строго приказать. [Ипаль

цемъ цупко прикрутила.](Котля

ревск.) и грозясь пальцемъ, стро

го приказывала.

ПрилабУзнитися, подбиться. (При

лабузнився до неи.]

Прйлавокъ, небольшая скамья.

Приладный, подлипало.

Прилатати, П.Рrzуlatae, пришить

заплату. См. Латати.

Прилаштоватися, - штуюся, П.

Еаsіé sie, lasze sie, Баsztowe, при

ладиться, сдѣлаться угоднымъ,

понравиться, получить выгодное

положеніе. См. Лаштовати.

Прилбйця, часть шлема надъ

лбомъ.

Прилетнути, прилетну, (гл. дѣйст.

однокр.) прилетѣть

Прилипнути, прилипну, приль

нуть, пристать.

Прилучати, прилучаю, прилучити,

Примерки, Прбморокъ, моръ, мо

ровая язва, наглая смерть То

гожъ року барзо примерки ве

ликіе были въ Корсунѣ.) (Лѣт.

Самов.), въ П. Рrzуmierain, przу

піегаt, терпѣть голодъ.

Примирокъ, примиреніе, переми

ріе. (Величко. Ш, 174.)

Примiйти, быть въ силахъ, въ со

стояніи что сдѣлать. [Якъ бы

примiйвъ, уложцѣ воды втоmивъ.)

(Пословица.)

Примбвка, (Чигиринск.) поговор

ка, фраза.

Примовляти, приговаривать. См.

Мовити.

Прймость, «Черниговск.) лавка,

скамья. {1ежавъ на примостій.)

(Шишацк.)

Примрйти, представляться, вооб

разиться. См. Мріяти.

Прим. сити, примушу, П. Рrzуmu

sie, принудить, заставить.

Пріймусъ, П. Ригуmus, отъ нѣм.

Мissen, принуженіе. (Тымъ при

мусомъ ся отъ присяги своея

вымовляти. (Самойловичъ, 1686.)

Примусомъ не стакъ навчишся,

якъ залюбки.]

Примушати, примушаю, П. Рrzу

musіe, - musze - muszam, заста

влять, принуждать, приневоли

вать. [До гаченя гребель при

мушати.] (Орликъ.)

Примха, высокомѣріе, капризъ,

причуда, почесть. [Сетóлькó все

для примхи имъ.) П. Рrуm, стар
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ШИНСТво, чинъ.

Прймхати, -хаю, прихотничать.

Принада, приманка. [Читы мёнѣ

принаду дала?] (Пѣсн.)

Принадити, принажу, приманить.

См. Нaдити.

Принаймнѣй, П. Рrzуnaуmnieу,

(приказн. сл.) по крайней мѣрѣ,

по меньшей мѣрѣ.

Приналежный, съ П. Рrzуnaleie.

принадлежащій. [Во всѣми при

належными грунтами... I (Хмель

ницкій. 11 янв. 1651.)

Принука, П. Рrzуnukа,

жденіе.

Приньмы, Пріймы, П. Рrzуsposо

bіenіе рravine dz ecieciа сudzegо zа

svoie, Аlорсуа, усыновленіе. [Во

на взяла его у приньмы.—Вбнъ

вже не въ пріймахъ, а якъ до

ма.] (Макаровск.)

Припадати,-падаю; Впадати, П.

Рrzураdаó, припадать, слѣдовать,

приходиться, прійти на мысль,

въ очередь, [Бо припада ёму про

пасти. Котляревск.) На рокахъ

судовыхъземскихъ Кіевскихъ въ

року вышей написаномъ припа

лыхъ.) т. е. случившихся, проис

ходившихъ. (Густын. Лѣт.) См.

Рочки судовы. "

Припадокъ, П. Рrzураdek, слу

чай, нападеніе.

Припáсти, припаду, П Рrzураsé,

пыломъ, снѣгомъ припавъ, —

покрыться.

Пришёчокъ,Припйчокъ, передняя

часть русской печки, шестокъ

подътрубою, припечникъ, очагъ.

Въ П. Рrzуресеk, задняя часть

прину

печки съ отверстіемъ въ дымо

вую трубу. Запёчокъ,Запйчокъ,

П. Ларіеcek, верхняя часть рус

ской печки возлѣ трубы (комена,

П. Кomin.

Пришинати, припиною, прикрѣ

пить, привязать,

Припинити–ся, припиню— ся.

пріостановить— ся.

Приплентатися, дотащиться. См.

Плёнтатися.

Приплёнтачъ, пришлецъ, бродя

га, пройдоха.

Приплющовати очи,

Г.1213Д.

Приповѣдка,Галицк. съП.Рrzу

роviastikа,пословица Рrzуроwiesé.

нравоученіе. См. Присловіе.

При позвати позвомъ къ отвѣту.

П. Рrzуроzwае, обвинить кого въ

судѣ, завести съ кѣмъ процесъ,

подать апелляцію въ высшій судъ.

Прйполы, концы полъ у платья,

завороты полъ. См. Заполье.

Приправляти, -вляю, придѣлы

вать. См Заплѣшовати,

Припровадити, пртпроважу, П.

Рrzургоwadгіе, привесть, привез

ти. [Пѣшо войско припровадивъ

къ намету. (Лѣт. Сам.) Килька

надцять штукъ арматъ было при

проважено.] (Ханенко.)

Припутешь, птица, (?) (Припутенъ

воркуе.] (Мордовцовъ 1

Припя сти, припну, П. Рrzурі

пай, -паn, рrzуріаtу, придавить,

прижать, привязать близко.

Прйрва, бездна, морской водо

воротъ. П Рrzугуvаe, - гухуаn,

стремительно рвать.

жмурить
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Прирождённый, П. Рrzугоdzonу,

Прирожоный, природный, урож

денный.

Приручйти, -ручу, поручить,

Присвятитися, присвячуся, стать

святымъ. [Спасенный чоловѣкъ,

вжеможей присвятився.] (Метл.)

Присёрбитися, поддѣлаться, под

„III3ВIIТЬСЯ.

Присиловати, принудить.

Присикатися, привязаться. См.

Сикатися.

Присій патися, придираться. См.

Сйпати

Прислóвіе, Присловье, Припо

вѣдка, Пословиця, П. Рrzуslowie,

Рrzуроvіese, Рrzу роviastikа, пос

ловица нравоученіе, колкое сло

во, обидное. [Вспомните собѣ

на давное присловье Лятцкое.)

(Брюховец. Источн. Мал. 1. 126.)

Присловка (Чигиринск.) посло

вица, поговорка.

Прислухатися, -хаюся, П.Рrzу

sluchat sіe, прислушиваться. См.

Слухати. "

11рислуховáне, (съ Поль.) при

слушиваніе,

Прислушати, принадлежать, за

висѣть.. (Прислушало бъ до воло

сти.] См. Слушный.

Присмажити, -смажу, П. Рrzу

smazуé, прижарить. [Печеніе по

рося ажъ присмагло.] См. Сма

24511ТИ,

Присмаки,лакомства. См. Лакоты;

Присша, см. Призьба.

Приспйчити, приспичило (гл. не

дост.) сильно хочется чего, не въ

терпёжъ. (Отъ се якъ ей при

спйчило!)

Приспоряти,-ряю, увеличивать,

умножать. Отъ слова сторый,

споро, и въ П. Sрогу, Sporo, из

быточный, довольный, достаточ

ный, большой, крѣпкій. (Нехай

Бóгъ помогае, та приспоряе ху

добою и дѣточками.] (Пишацк.)

См. Пбдспорити.

Приставокъ, сосудъ деревянный

(?) [Въ приставкахъ стояла брага.)

Пристосовати, пристосовую, при

стосую, П. Рrzуstosowаó, прила

дить. См. Стосовати.

Пристрйтный, тотъ, кого сгла

зили, испортили глазами.

Пристрйтъ, болѣзнь, произшед

шаяотъ чужихъ глазъ. См. Уроки.

Присунутися, - сунуся, П. Рrzу

sunat sіe, придвинуться. Суну,

движу, двину. (Присунься, сер

денько, до мене.] (Пѣсн.)

Прйська, Прйся, Присёчка, Ев

фросинія.

Присѣнки, Присанки, передняя

часть сѣней. Шorhalle, портикъ,

отъ Слав. сѣнь, стѣнь, тѣнь, на

вѣсъ, шалашъ, П. Sіей. (Въпри

сйнкахъ все паны сидѣли, на

дворѣ жъ вкругъ стоявъ народъ.

(Котляревск.) Наймычки на при

сѣнкахъ.) (Номисъ.)

Присягатися, -гаюся, Заприсяга

тися, П Рrzуsigat, присягать,

клясться, божиться.

Прійсядка, родъ танца. — Тань

цюе на вприсядки, т. е., при

сѣдая. П. Рrzуsiаlek, засадъ.

Притайковатый, скрытный,таив

шійся.—Притайковага блощиця.

32
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птоматый, ты, «а

ственный, присный, родной, до

рогой. [Одцуралася и притаман

ная родина.) (Пѣсн.)

Притачати,-тачаю, П. Рrzуlaсzae.

См. Приточити.

Притинати, припинаю, прикрѣ

пить, привязать, прибивать, при

жимать. [Притинали Серпягу до

сухого дуба.] (Пѣсн.)

Притко, см. Прудкій.

Притóмный, П. Рrzуtomnу, на

стоящій, присутствующій. [Стар

шина, тутъ притомная, радила.)

См. Спритомный.

Приторкàтися, Приторкнутися,

См. Торкати.

Приточйти, -точу, Притачати,

-тачаю, П. Рrzуtoezуé, приточить,

(Кулйшъ.)

Притьмомъ, старательно. неот

ступно, настойчиво, совершенно,

[Притьмомъ треба грошей.–Все

выпада таки Рябка притьмомъ

побить.] (Артемовскій.) См. Про

ЖОГОМЪ.

Притяжный, (Чигиринск.) при

надлежащій.

Прихилéне,П. Рrzуchуlenie, (при

каз. сл.) склонность, переходъ,

передача, присовокупленіе. [Ма

зепа отчизнѣ нашой измѣну и

прихиленіе своедо Короля Швед

ского учинилъ.) (Скороподск.)

Прихилити—ся, прихшлю—ся.

П. Рrzуchуlie-sie, клонишь. пере

дать, склонить, (всѣ и съ возвр.

ся.) См. Хилити "

пришить, прибавить, присовѣто-IПрихильность, П Рrzуchуlnose.

вать, болтать.

Притуга, нужда, горе.

Притулйти— ся, притую—ся,

Притуляти–ся, Русск. П. Рrzуtu

liс-sie, прислонить—ся, спря

тать—ся. См. Тулити.

11ритулокъ, Притулійско,П Рrzу

tulek. убѣжище, защита, при

ст нище.[Не знаходячи собѣ при

привязанность, любовь, союзъ.

Ширая прихильность всего вой

ска Низового Запорозьского 1

(Хмельницк. Кониск. 72.)Отъто

го Прихильный. П. Рrzуchуlnу.

Прихилйти—ся, см. Прихили

ТIIII—Ся.

Прйходень, П. Рrzуchоdгіей, при

шелецъ (Галятовскій.)

тулку помежъ лекееватыми люд-IПрицъковати, - цькую, травить,

цями, шукаe новаго захисту. (Ку

лйшъ.) При церквѣ святой при- IПричвалати, -чвалаю,

тулиско завзявши.] (Палій.)

наущать. См. Цьковати.

прибре

сти. См. Чвалати.

Притыка, съ П. Рrzуtуkаe, -каm, IПричёлокъ, Причйлокъ, уголъ

палка, дубина для подпорки.

[Пóйшовъ дѣдъ на тóкъ,та взявъ

притыку.] (Пѣсн.)

Притычина. невзгодье, бѣда, пре

[Якъ собаки изъ-за причёлка

натебе загавкають I (Гребёнка.)

П. Рrzусzolek, передній фрон

тонъ дома. ":

пятствіе, задержка, [Колибъ неIПричёлье, верхняя часть головы,

було намъ якои притычины.) темя. См. Причёлокъ.



449

Причешити, причетлю, Начепити,

Почепити, Причешляти, Поприче

. пляти, (всѣ и съ возвр. ея) П.

Рrzусzерій, прицѣпить, привя

зать–ся, придраться. См. Чem

„ЛЯТII.

Причепка, П. Рrzусzeрка, 1) при

дырство, привязка; 2) что либо

привѣшенное.

Причешурити—ся, причетурю—

ся, понарядить–ся, пріодѣть

ся. См Чепуритися.

Причина, П. Рrzусzупа, 1) бѣда,

несчастіе, въ просторѣчіи прит

ка, отъ того попритчилось. —

(Склалась ему причина, голо

воньку пробила) (Пѣсня.) 2)

ходатайство, заступленіе. (На

дѣючись себѣ милости и при

зрѣнія за твоею ласкавою, до

прижать-ся. См. шулить.

Пріймитъ. Пріймышъ, пріимать,

Голованецъ, Прйньмы, воспитан

никъ, пріемышъ.

Пріймовати, -мую, п. гуща,

Ргаупше, принимать. [Одъ насъ

декретъ пріймовати мають.) (скъ.

ропадскій.)

Чрійти, прію. (Славянск.) усерд

99Фвать, доброжелательствовать,

[Мы тобѣ усердно пріяли.»

Пробачати, пробитою, просачи

тя, пробити, извинить, простить,

оставить безъ вниманія.— прѣ.

баченѣ, П. Ууbaсzenie, извища.

ніе, прощеніе.

Про Богъ, устар. съ п. га; вы,

ей Богу. — Про Богъ, церковь

горить! (Лѣт. Самов.), ей, ей,

199Р50въ загорѣлась!См. Далила,

Ихъ Величества, причиною 1 (Гр.IПрббй, междумeт. сокращ.5

Сагайдачный, 1687.)

Причйнецъ, П. Рrzусzуtiса, (прик.

сл.) ходатай, зачинщикъ.

Причинятися, -чиняюся, П. Рrzу

сzуniаe sie (приказн. сл.) нуж

даться, просить, ходатайствовать.

Причъ, Славян. опричъ, кромѣ.

Прйшвы, П. Рrzуstva, trzуszек.

головы у сапаговъ. Халлады го

леница

Пришелёповатый, неповоротли

вый, глуповатый.

Пришибенный, повѣса,

Пришпйлювати, -штатомъ, II.

Рrzуsapilkowаó, пришпиливать —1

Пришпилити квѣтку,

уколоть словомъ, обезчестить.

Прищій, см. Прыщи.

Прищулити—ся, прищутъ-а,

обидить,

тра Бава, про Бйлѣ, ради вѣнца,

Лричитъ пробй éé мати, щобы

дѣвчипурятовати. (пѣсн. м. 154,

Дай проби пити. — Прійшлось

було проби кричати.] (квитка.)

См. Пробу.

Пробу кричати. Неправильнѣ,

Должно быть прой, т. е. прь

Бóгъ, ради Бога.

Пробочкнути (въ насмѣшку) пра

говориться,

Бовкнути.

Высказаться. См.

Пробувати, -ваю, жить, пребывать,

бывать (Де пробувавъ ученьщикъ

его ролный дядько.) (кулішь, у

Пробуватися, перебиваться,

Проборкатися, -каюсь, праву.

литься, проснуться. См. главу).

КаТИ-——Ся.

355 "



490

Пробуртйти,

Svidrowae, пробуравить, просвер

лить, пробить. [Ось де куля про

буртила, друга куля въ кульшѣ.)

(Макаровскій.)

провадити,-важу, П. Ргоvadzie.

1) провождать , 2) говорить

вздоръ. — Почне не знать що

провадити (нести) См. Напро

ВаДИТИ.

Провесна, раннее время весны.

Такъ на провеснѣ, у Вербну

суботу. —Провісень, або сорокъ

святыхъ.I (Гатцукъ.)

Проводничій, вожатый, провод

никъ, руководитель, кондукторъ

Прóводы, всякій первый поне

дѣльникъ послѣбольшихъ празд

никовъ, на пр. Ѳоминъ, послѣ

Святой Недѣли, первый день

Петрова поста, послѣ Зеленыхъ

Святъ. Такой понедѣльникъ на

зывается также Зубополоскань

емъ, причѣмъ много горѣлки вы

пивается. (Бант. Каменск.) [Про

воды у першій понедѣлокъ пійсля

Великодного Свята, Дядинки у

вйвторокъ.) (Гатцукъ.)

Прогайновати, промотать.

Гайновати.

Прогалéвина, отверстіе, прорѣ

ха, прорубъ См Полонка.

Проганяти кутю, [Мужикъ бье

макогономъ объ стѣну, щобъ

кутю прогнати, не маючи руш

ныцй та пороху.] (Мордовцевъ.)

Прóглядь, разсмотрѣніе, просма

триваніе, смотръ,

См.

Прогнóй, мѣсто, гдѣ Запорожцы IПрокинутися,

перетаскивали по-суху свои лод

*"дшаше»»-------такана

(гл. недост.) П. I ки изъ Чернаго моря въ Днѣпръ,

(Бопланъ.)

Прогóничъ, желѣзный болтъ,

коимъ внутри комнаты прикрѣп

ляютъ на ночь ставни, при за

крытіи окошекъ.

Прóдажъ (муж. род.) продажа.

См. Таловѣрка.

Прóдки, П. Рrzоdek, предки, пред

IIIе СТВ6IIIIIIIIIIXIII.

Прожиовати, -ную, П. Рréanо

vat, рroznuie, (прик. сл.) оста

ваться пустымъ. Прожный, П.

Рroznу, пустой, порожній. [Бож

ницѣ наши будутъ прожновати.]

(Величко.) См. Порожній.

Прожóгомъ, стремглавъ. [Не сунь

ся прожогомъ у воду.](Посл.) См.

Прйтьмомъ.

Прозвійско, Прозвище, П. Маz

viskо, прозваніе.

Прозбрный, прозрачный.

Просвѣтчастый.

Пройди-свѣтъ, Паливода, сор

ванецъ, удалецъ.См. Дури-свѣтъ.

Проказати, -кажу, сказать, про

изнесть. [Проказала вона сій

слова, та й вышла зъ хаты.)

Прокаратати, прокаратаю, про

вести время, жизнь съ трудомъ.

[Якъдовгій вѣкъ прокаратаешъ.)

(Артемовскій.) — Коротати.

Проквиляти, -ляю, Проквили

ти, -вилю, выть, завывать по

волчьему. См. Квилити.

Прокйльный, окольный, свобод

ный. [Мóй прокильный свѣте!)

(Метлин. пѣс. 148.)

См.

- кинуся,

снуться, пробудиться.

про
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Проклятённый, Проклятущій,

проклятый. -

прокляцтво, П. Рrzeklectvо,

(прик. сл.) проклятіе. [Подъ

прокляцтвомъ разказуючи.] (Уст.

Луцкаго Братст. 1623.)

Проковтнути, -ковтну, прогло

тить. См. Ковтати.

прок6пъ, Прокашъ, Процькó,

Прокопій. " "

Пролисковатися, пролискуюся,

блестѣть. [Волосъ у мене срéб

ломъ пролискуеться.) (Анна Бар

вёнокъ.) См. Лиснути.

Промантачити, промотать. См.

Процвійндрити.

Промáрецъ (Чигиринск.) предста

витель, депутатъ. (?) (Куцый 1

Промéжный, промежуточный.

Промёжъ (и въ Русск.) между.

[Промéжъ людьми Козакъ хо

дить.] (Пѣсн.)

Прóмёнъ, П. Рromіen, промѣны,

лучь, лучи.–Промéнистый, луче

зарный.

Промовати, промовую, П. Рromо

vat, рromovuie, съЛ. Рromoveо,

(прик. сл.) 1) подвигать впередъ,

2) представлять. (Починаючи про

мoвану тута працю... абетку.)

промбвити, -мовлю; Промовляти,

-ляю, (съПоль.) промолвить, ска

зать, тутъ«т» пото

рить заданный урокъ. См. Мо

IIIIТII.

11рбморокъ. Тогожъ лѣта 1664

проморокъ былъ значній наУк

раинѣ.) (Величко.)См. Примерки.

промбція, П. съ Лат. Ргomotiо,

(прик. сл.) производство, повы

шеніе.

Промувати (Чигиринск.) предста

влять, рекомендовать.

Промышлявати, -шляваю,

МБ)П1.1ЯТЬ.

Пронбза, проныра, пройдоха.

Пропалый, (Величко.) пропавшій,

потерянный.

Пропёкати, прошечь, прижарить.

См. Пóлть.

Пропытати, -таю, поразпросить.

Прóпиръ, П. Рroрorzek, прапоръ,

знамя, отъ того Прапорщикъ.

Пророжати, пророжаю, пронзить,

пробить коломъ, рожномъ. См.

Роженъ.

Прóрубня, отверстіе, прорублен

ное во льду на рѣкѣ.

Проруха (Русск.) ошибка.

Прóсвѣтокъ, отдыхъ, пощада.—

Просвѣтку не дае, безпрестан

но трунитъ, безпокоитъ. [По

вечорницямъ всеходили, просвѣт

ку не було дѣвкамъ. (Котлярев

скій.) Не давалъ ему просвѣтку.]

(Величко.)

Просвѣтчастый,прозрачный. См.

Прозорный.

Прóсерень. П. Рrzуlaszсzikа, са

мый раньній весеньній синева

ватый цвѣтокъ. Сalantus nivalis.

[1юбистокъ,просерень, чебрець.]

(Енеид. Ш. 73.)

Просійльне, см. Просóльне.

Проскура, (Славян. См. Кіевск.

Лѣт. — Житіе Ѳеодос. и пр.)

просфора.

Прóскурень. П. Slaz éesi, про

свирки, растеніе. Маlvа гоtundi

foliа.

про
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Прóсо, Р. и П. Ргosо, пахатное,

колосистое растеніе, Мilium ра

niculatum. Въ новый годъ маль

чики, при поздравленіи, посы

паютъ просомъ, и пр.

Просóлъ, Просійлъ, Просоль

ніе, говядина, или рыба посо

ленная. — Свѣжепросольне съ

засоломъ. См. Грйнки.

Простацкій, простой, мужичій.

Простець, См. Напростець.

Просты гнути, -стыну, просты

нуть. [Простыгъ поэзіи весь

жаръ.] (Котляревскій.)

Простовати, Простувати, прос

тую, П. Ргоslovati, рrostuig, ити

прямо, держать прямое направле

ніе. [Рушаетъ зъ многими вóйска

ми, простуючи подъ Смоленскъ

(Лѣт. Сам.)Простувавъ я разъ ху

торськими дорогами.] (Кулйшъ).

Простоволосый, съ непокрытою

головой (о женщинахъ.)

Простбго роду, изъ мужиковъ.

Простромити, -млю, проткнуть

просверлить.

Прóстумки (Чигиринск.?)

ходътѣней. (Куцый).

Простягати—ся. -стяпаю— ся;

простягнути—ся,-стану-ся.

11. Рrzеciagnae sie, простирать—

ся, протягивать–ся.

Простягтй–ся, протянуть—ся,

Простянище, Слав. (мершъ, му

316ИКЪ

11ротивко, Противку,П Рrzеcivikо,

(приказ. сл.) противъ IIЛаднои

вражды противко насъ не дѣет

ся (Скоропад.) Противку насъ.)

(Величко.)

пере

Противный, стоящій напротивъ,

„V15-24-1215„

Протовпитися, протолпиться. См.

Товпитися.

Прóторгъ, изломанная игла, въ

которой ушко оторвано.—Про

торга дати, въ хлѣбѣ дать иглу

собакѣ, чтобы съѣвши околѣла.

Прóторы, Русск.) убытки, про

изшедшіе отъ процеса.

Протрястй, -трясу, П Тrzasnae,

trzasаnn, 1) трясти, 2) издержать

(въ шутку). [На сей позовъ вóнъ

багацько грошей протрясъ.]

Протупотйти, постучать ногами.

[Усю нóченьку конй протупотѣ

ли.] См. Тупотйти.

Протурійти,-турю. Протуряти,

-ряю, прогнать,

Протягъ, П. Рrzесiag, переходъ,

проходъ, пространство, перехо

димое войскомъ.—Протяглый,

Рrzесiaglу. [Довгій дикими по

лями протягъ.] (Самойлов. Ис

точ. Малор. Ист. П. 292).

Прохати, прошу, П Ргоsié, -sze,

просить. Съ предл. Вы, На,

Пере, У и пр.

Прохвостйти,-щу, высѣчь, (Пуга

ми армаскими прохвостано.] (Ве

личко.)

Прохворостити, -рощу, высѣчь

лозами, хворостиной. См. Хво

ростъ. "

Прохйрный, хитрый, лукавый.

(прик. сл.) [О посылкахъ войскъ

нашихъ на службу монаршую на

мѣняеть Мазепа, тлумачучи (тол

куя) прохирно, будто для згубы

и уменьшеня народу нашого тое
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дѣется, и то естьтакая жъ про

хирная его ложь.] (Универс

Скоропад.)

Проху кати окно, дышать зимою

на окно, что бы оно протаяло.

(Прохукаешъ окно, глянешъ на

двóръ.] (Гребёнка.)

Процвійндрити.Процвійндрювати,

Процйндрити, 1) скоро потерять

милость, 2) промогать, спустить.

[И грошей вчора вінъ процинд

ривъ щось нетрохи.] (Артемов.

См. Цвйндрити, Прогайновати.

Прочане, захожіе, чужіе, заѣз

жіе, выходцы, колонисты, т. е.

оставляющіе, по какимъ либо

причинамъ, свою родину и от

правляющіеся въ другую страну

на жительство. Таковіе проча

не... прочъ за рубежъ, куда лу

ча, запускаються и угонзають.)

(Скоропад. 1721.Ноября 5). Бо

гомольцы. Слѣдовало бы гово

рить прощане, отъ слова проща,

происходящаго отъ просить. (Ку

лйшъ.)

Прочвара, см. Почвара.

Прочйнокъ, П. Оelknienie, Оbu

dzenie sie, пробужденіе.

Прочнутися, прочнуся, Очнутися,

пробудиться.

Прóчка, 1) прокъ, покой, убѣ

жище, 2) удаленіе, чужая об

ласть, выселеніе, выходъ, коло

низація. [Отъ здырства и уте

менженя бѣдныи люди, оставив

ши жилища, пошли въ прочку

и въ заграничны Паньства.)

(Орликъ.)

Прóчки, Прйчки, уменьш. отъ

прочь, вонъ. [Геть прóчки вóдъ

мене —Противъ нбчки помандро

вавъ Козакъ прочки.] (Пѣсн.)

Прочуматися, - маюся, просвѣ

житься, отверезиться, опомнить

ся. См. Розчумати.

Прочути, провѣдать, прослышать.

Прочуханъ, Прочуханка, наказа

ніе, потасовка. [Дати ёму про

чухана.]

Прочхнутися, прочнуся, чихать,

Опомниться,

Прошйти, Порбшити, П. Рrosze,

Когргószam , покрыть пылью.

Прошить, Порошить снѣгъ. (гл.

недост. безличн.) отъ того По

роша.

Прошлорóчній, прошлогодній.

Подлугъ прошлорóчнйхъ реест

рбвъ.] См. Сёгорóчній.

Прошукати, -каю, проискивать.

См. Шукати.

Прóшухи, (Чигиринск.) происки,

интриги.

Прóща. На прощу,

ніе. См. Прочане.

Прощальный листъ, Прощальна

молитва, разрѣшительная молит

ва. (Густ. Лѣтоп.)

Прощальникъ,Запорожецъ, иду

щій въ монахи. Разставанье со

свѣтомъ сопровождалось шумны

ми и грубыми веселостями.

Проѣзжачій, проѣзжій, путеше

ствующій.

Пройва, случай, чудо, чучело.

Пругъ, умень. Пружóкъ, рубецъ,

выпуклый жолобокъ.

Прудитися, жуея, выгонять блохъ

изъ бѣлья на огнѣ.

На IIОЕ.II0II0—
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Прудіусъ, усачъ, человѣкъ съ

большими усами.

Прудкій, Приткій, Прыткій, П.

Рredkу, скорый, быстрый.

Прудко, Притко, Прытко.

Рredkо, скоро, шибко.

Пручатися, -чаюся, вырываться,

освобождаться. См. Борсатися

Пры скати, прыскаю, брызгать.

Прыснути, -сну (и въ Русск.)

брызнуть.

Прысокъ, зола, съ малыми, го

рящими угольями.

Прыщи, Прищи, 1) прыщъ. П

Рecherz, Рrуszсzel, рауszсzet sіe,

2) родъ пирожнаго.См. Панійка.

Прядево, см. Пряжа.

Прядка, см Пряслиця.

Пряжа (и въ Русск.) Прядево,

пряжа, нитки на веретенѣ; нит

ки для холста См. Мйтка.

Пряженый, жареный на сково

, родѣ.—Пряженець, пышка.

II.

Пряжити, пряжу, на прим. сла

стёны, печь пышки въ маслѣ на

сковородѣ. См. Смажити.

Прямитися, -муюся, идти прямо,

[У пекло напростець прямуйся.)

(Котляревскій.)

Прямовати, прямую, дѣеприч.:

прямуя, прямуючи, назначать,

прочить. (Прямуя ёму въ супру

жество дочь свою Марію.] (Ко

ниск. 232.)

Пряслиця, Прядка, прялка, само

прялка.

Прятъ, (приказ. сл. отъ гл. пря

тать,) имущество. См. Полата.

Псалмійста, П. Рsalmistа, псал

мотворецъ. [Такъ его называетъ

псалмиста.] (Галятовскій. 1660.)

Псійця, Галиц. П. Рsicа, сука, отъ

сл. Песъ. [Тотыи псицй яловицй

поскакали до пшеницй.] (Пѣсн.)

См. Псюка.

Псовати, Псувати, псую, П. Рsо

vаe, 2epsovati, портить, См. Зоп

совати, Зпсовати.

Псутися, П. Рsué, портиться.

Псюка, (бранное, отъ сл. Песъ,)

собака. См. Псиця.

Псяюха, П. Рsiа juchа, собачья,

песья кровь; подобноНѣм.Нunds

рlоte, собачья лапа. (Бранное сл.)

Птасьскій, птичій.

Птасьство, Рtastvо, птицы. [Пта

ство надворне, домовe.]

Птаха, славян. П. Рtaszek, 1) пти

ца. 2) неуклюжій человѣкъ.

Публичность, П. Рubliсznosc, пу

блика.

Пуга, плеть, хлыстъ.

Пугаръ. П. Рuhar, большой ста

камъ для вина. Вонъ съ пуга

ромъ у руцѣ самe до краковяка

розóгнався.] (Кулйшъ.)

Пугачъ, П. Рuhaсz, филинъ, гор

ная сова. Striх Бubо. См. Сычъ.

Пугу, крикъ филина.

Пудёлко, П. Рudelkо, футляръ,

ящикъ.

Пудофётъ, тяжелый на подьемъ.

(въ шутку.)

Пужало, Пужалко, Пужально,

(Галицк. Бичево) отъ слова Пу

га, кнутовище.

Пузанъ, брюхачъ.

Пуздрó, Пуздёрко, Пуздерокъ,

П. Рuzdro, Рuzderkо, погребецъ,

ящикъ для храненія напитковъ,
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ларчикъ, «утляръ. (Пуздѣрочкó

зъ срѣбными флашками малому

сыночку

(Кочубей.)

Пузо, Черево, брюхо. Живóтъ,

желудокъ, жизнь. См. Черево.

ПУкатися, тукаюся, П. Рukаe,

-каm, лопаться, удариться, раз

виться. См Розпукатися.

Пукнути, пукну, произвестишумъ,

лопнуть Междумeт.: Стукъ-пукъ.

См. Стукнути. Розпукъ.

Пула, древняя монета. (Шла дѣв

чина черезъ двуръ, на нёй су

конька въ девять пулъ.) (Волын.

пѣсн.)

Пулярéсикъ, бумажникъ. П.Хіа

жа Кіeszonkovа, Л. Рugillares.

Пундыкъ, родъ пирожнаго. (Пол

тавски пундыки пряженй.] (Кот

ляревс.) См. Мундыкъ, Панійка.

Пунштъ, пуншъ. (То пуншту

хлысь.–По трактирахъ пунштъ

пила.] (Енеид. У1.)

Пупьяшокъ, П. Рaсzek, цвѣточ

НАЯ IIОЧКА.„

наименовалъ былъ. I

Пурынáти, пурынаю, П. Роnur-I.

zie, нырять. См. Вырынати.

Пустёльникъ. П. Рustelnik, пустын

IIIIIЕТЬ.

Пустйти–ся, пущу–ся, П. Рuscie

sie, пустить--ся, отпустить, осво

бодить кого, оторваться.—Вóнъ

духу пустився, —умеръ. Берега

пустився,–отчаялся, погибаетъ.

Пустій, Пустóй, пустой.

Пустка,П. Рusikа, 1) пустая изба,

2) дикое, уединенное мѣсто.

[Вернувсь изъ наймóвъ господа

I рёвати въ пустку.] (Кулйшъ.)

См. Буздыгарня

Пустовати, пустую, 1) П. Рustо

vаe, рustuіе, шалить, рѣзвиться,

дурачиться. (Ой мати, мати, Ко

закъ у хатѣ: пустуе, жартуе, не

дае спати.] (Пѣсн.) 2) стоять

пустымъ, празднымъ, говоря о

зданіяхъ.

Пустóта, П Рustotа, шалость,

вѣтренность, пустота въ душѣ,

головѣ, сердцѣ.

Пустотливый, П. Рustotlivу, рѣз

вый, вѣтренный.

пустырь, и въ Русск.) пустое,

незаселенное мѣсто.

Путря, кушанье, родътолокна, или

каши. На Чухонскомъ языкѣ

Рutru, каша.

Путы вочка, небольшое, круглое

яблоко. [Парисъ, Пріямово ди

тятко, путывочку Венерѣ давъ.)

(Котляревскій.)

Путьтя, удача, толкъ, порядокъ,

умѣнье, прокъ. [До путьтя до

вести.—Вбнъ робить безъ путь

тя.НемаЕнеевй путьтя.]Въ Русск.

путный, съ предл. Без, Рас.

Пухйрь, П. Рecherz, пузырь, на

рывъ, чирей, струпъ. [Губы бы

ли крвавіи, якъ пухирѣ, долгіе,

надутые.] (Величко.)

Пуховйкъ, Пуховиця, П. Русhо

vа роduszikа, пуховая подушка.

[Послала пуховикъ свиньѣ. (Ене

ида, 1.) Стеле вона пуховую пу

ховицю.] (Пѣсн.)

Пуць, (междум. означ. внезапн.

паденіе.) Дай пуць (ворона) на

шéю барану. (Гребёнка.)

Пуцьверинокъ, Пуцьварокъ, Пуць
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вѣринокъ, малютка, неоперив

шаяся птичка, птенецъ.

ПУчка, П. Рalec, палецъ. (Толькó

лыснувъ гострый ножъ, черво

на кровъ закапала съ пучки. (М.

Вовчокъ.) Жинка виставила по

поред себe руки, ростопириуши

пучки, шоб то бачили ii каблуч

ки.] (Гатцукъ.)

Пушкáръ (Русск.) начальникъ ар

тиллеріи, артиллеристъ, пушеч

ный мастеръ. .

Пуща, П. Рuszсzа, запущенный

лѣсъ, дебрь, дремучій лѣсъ. Въ

большей степени это выражается

словомъ Непря. На пр. По пу

щамъ, да по нетрямъ.—Гущиня,

Гунцовина.

Пущалъна недѣля-недѣля мясо

пустная.

П1 щеньня, Запустъ, заговѣнье,

масляница. IБуде о пущеньню.—

На пущеньня якъ завязано.)

(Послов.)

Пхàти, пахаю, Славян. П. Рehae;

Пхатися, пихать—ся, толкать-ся.

[Мовъ зъзаду пхали ихъ чорты.)

(Енеид.) Попхатися, удалиться.

Пхёльный, Пкельній, (Чигиринск.)

пустой, ничтожный.

Пхйканьня, всхлыпываніе

Пхйкати, -каю, (въ насмѣшку)

Всух.IIIIIЬIIВа.ТЪ.

Пчёльникъ, Пчельня, П. Рszсzelnik,

пчеловодство. См. Бджоляникъ,

Пасѣка.

Пчола, Пчолóвый, см. Бджола,

Бджоловый.

Пшикъ, междумeт означ. что

ружье осѣклось, клочекъ хлопча

той бумаги и проч. удобно возга

раемое сгорѣло. Выйшовъ пшикъ,

пустяки. [Но и тыи всѣ гетма

ны Немировскіи вскорѣ чрезъ

хитлянство Лядское переведены

и на пшикъ зведены.I Величко.)

Пызитися, пыжуся, (Полтавск.)

дуться, важничать. См. Напы

24IIIТИСЯ„

Пыка, рожа, харя. См Пысокъ,

Морда.

Пыкáтый, умень. Пыкатенькій,

съ толстымъ лицомъ.

Пыльный, см. Пильный.

Пылъ, П. Руl, пыль:—Припавъ

пыломъ, покрылся пылью.

Пынхву дати, (въ шутк.) озада

чить, проучить.

Пырéй, Пырій, Пiрій, П. Рertz,

Л. Тritiсum reреns, негодная тра

ва на сѣнокосѣ. Тамъ наветъ у

Минихи клѣтка була изъ пірію

для метеликóвъ I (Номисъ.) См

Зиновать.

Пырхнути, -хну, 1) производить

звукъ губами во снѣ; 2) неудер

жать смѣха [Хиба то де куды

крóзь сонъ що небудь пырхне.)

(Артемовскій.)

Пыснути, пысну, Славян. Пйска

ти, Пискъ, П. Рiskаe, Рisk, кри

чатъ, Вызжатѣ.

Пысокъ, П. Рузк, рожа, харя.

См. Пыка, Морда.

Пытання, вопросъ.

Пытати, пытаю. Питатися; -ты

таюсь, Богем. П. Руtаe, спраши

вать, доискиваться. Съ предлог.

Вы, До,З или С. Роз-пытаты-ся.

Пытлювати,-плюю,(Галиц ) пет
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левать муку. Пѣвники, пѣтушьи гребешки.

пій.Ты намъ, т.Г.Г.”

ность, гордость, надмѣнность. 1 нолѣтнее.

печить-то, помнить!пытать»,ть,тѣ,

надуваться. I заботиться. [Кe убиваешся и

Пьецухъ, Пѣщухъ, Когутъ, (Гал.)I пѣклуешся о наше житье). (Ма

См. печутъ. I I I 1 1 четыр

11ьецъ, Пѣцъ, Галиц. П. Рiee, 1Пѣнная, Пѣнникъ, лучшее хлѣб

П02ЧКА. I ное вино,

Пьялити, пьялю, П. Маріпае, парпe. Iпѣнявый, п. Рiana. Рianкому, за

парішапn, натягивать, распинать, I пѣнившійся, пѣнистый. Запѣнив

мучить. (Одинъ хвалить, другій 1 ся, покрылся пѣною, взбѣсился.

пьялить.I IПѣнязи, Слав. П. Рieniedze, день

Пьянюга (увеличит.) горькій пья-I ги. (Величко. 1. 77.) См. Гроши.

ница. IПѣрникъ, Парникъ, пряникъ

Пьясти, тну, выпучить, натянуть. IПѣхóтою, (Галицк. и Малор.)

(И очи на лобы пьяли. Въ вер-I пѣшкомъ. [3апряжуть було вóзъ,

цадло очи все пьяла.] (Котля-I або й просто пѣхотою.) (Но

ревскій.) " I мисъ.)

Пьятями накивати,уйти (въ шутк.).IПѣхтурою, (въ шутку) пѣшкомъ.

[Пьятами зъ Трои накивавъ.]I [Добравсь безъ коня пѣхтурою

(Котляревскій.) I до табора") (Кулйшъ.)

Пѣвенъ, Павень, Пѣвнй, П. Коgut, 1Пѣшехбдъ, П. Рeszochod, тро

Рietuch, пѣтухъ; Пѣвень Волынь-I туаръ,

ски, Петухъ Литовски, Когутъ1Пѣшки, Пйшки, П. Рieszо, пѣш

Чеськи и Руськи (т. е. въ Га-I комъ [До сёго торгой пѣшки.)

лиціи по Русински.) Пѣтель, I (Посл.)

Словеньски. (Берында). Перши!Пятро П. Рietго, этажъ. См.

пѣвнй, — полночь. 1 Піонтръ.

рѣ,

Рабованьнѣ, П. Кabunek, Н Каu-I гabuіе, порабощать, грабить, опу

ben, (приказ. сл.) порабощеніе, I стошать.

грабительство. (Не для рабо-IРабунокъ, П. Каbunek, граби

ванья и обиранья городовъ на-I тельство.

шихъ) (Скоропад.) См Пора-IРабуха, (въ шутку) судьба, пе

бовати, Жаковати, Плюндровати. I взгода.

Рабовати, рабую, П. Кabowae, 1Рада, Обрада, П.Вadа, Нѣм. Rath,
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совѣтъ, ряда, судъ, дума, судеб-1Ракйта, П. Уierzbа, Ветла, Верба,

ное совѣщаніе. IКыяне, Кыяне,

папове громада,

рада. (Пос.)Единогласною всѣхъ

обрадою и ухвалою назначаются

« три енеральные въ каждомъ року

рады. (Орликъ.) А вдарено до

бошемъ въ котлы на раду.] (Ве

личко.) См. Зрада, Порада. —

Чорна Рада, общее собраніе ко

заковъ для избранія Гетманаили

другихъ важныхъ сановниковъ.

Радити, ражу, П. Каdzie, совѣто

вать. Порадити, См. Раяти.

Радйти, радоваться. [Ажъ зрадй

ла" небога!

Радовати, радую, быть на радѣ,

держать совѣтъ.

Радощи (и въ Русск.) радость. Въ

радощивъ: На родоши, На радо

щахъ, отъ радости. Подобное:

Жалощи, Любощи, Лѣнощи.

Радутъ (Чигирин.) уютное, безо

пасное, отрадное, утѣшительное

мѣсто.

Радця, Райця, П. Каdса, Кауса,

совѣникъ, Ратсгеръ, Зрайця, П.

Лraуса, предатель.

Радѣтель, попечитель, покрови

тель, старатель.

Разй, земледѣльческое орудіе,

Разóвый хлѣбъ, П. Каzovу chléb,

изъ муки,одинъразъ просѣянной.

Разбкъ, 1) борозда, 2) слѣдъ,

черта. 3) Разокъ намиста, шну

рокъ. нитка мониста.

Разъ у-разъ. Разъ пó-разъ, без

престанно, то и дѣло.

Раитися, см. Раяти.

Райця, см. Радця.

дерево. Saliх vitellinа.

погана ваша IРакбвъ пекти, покраснѣть (въ шут

ку.) (Напёкъ, Терешко, раковъ!

(Квитка.)

Ралёць, поздравительный пода

рокъ, взятка, пошлина, подать.

Въ день праздника подчиненные

ходятъ къ начальникамъ съ хлѣ

бомъ, виномъ, пряниками и пр.

(Ходити на ралець.–За Хмель

ницкого старого жили, не уз

наючи арендъ, индуктъ, сердю

кóвъ, подводъ, ральцбвъи иныхъ

долегливостей.I(Петрикъ, 1692.)

Рало, (Славян.) Плугъ, соха; отъ

того Орати.

Раме. П. Ваne, Сл. Рамо, рука,

плечо. Употребляется Зраменя,

Зъ раменя, П. 2 паnieniа, (прик.

сл.) по силѣ, по праву, въ силу,

именемъ кого. [3ъ раменя Па

стырства нашого. I(грамота Патр.

Кирилла. 1623.)

Ранда, какая-то мѣра жидкости.

[Вино продавать бочкою на ран

ды, а пиво и медъ гарнцомъ.]

(Статьи 1659. ст. 5.)

Рандаръ, Рандарській, (испорч.)

арендаторъ, -скій. См. Оранда.

Ранкóръ, П. Кankor, (приказ. сл.)

ненависть, злоба [Ляхи своими

ранкорами привели Польску до

остатнёи руины.] (Величко.)

Ранный, П. Каnnу, раненый. [Ран

ныхъ зась жебы гоeно.] (Вел.)

Ранокъ, П. Каnek, утро. —У

раньцѣ, по утру.

Рарóгъ, П. Ваго, родъ сокола,

Еalсо buteо.
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Раса, П. Каsа, Кaszа, 1) извѣст

ная матерія, 2) порода (?) (Фр.

lа Касе.) За молодою расою пер

ти. (Прибура.)

Раструбъ, ястребъ.

Рата, П. Кatа, съ Лат. рго гаtа,

(прик. сл.) 1) платежъ, взносъ

условленнаго количества денегъ;

2) срокъ. [Кeбы того полку

рата дорочная, до скарбу войско

вого належная,.... была выста

чена 1 (Самойловичъ.)

Рательный (Чигирин.) Старатель

ный (??) (Куцый.

Ратицй, П. Касiса. нога, копыто

дичины. [Мясорозóдрать судьямъ

на рóвни части, лисицѣ жъ ра

тицій оддать. I (Гребёнка.) См.

Хляки.

Ратище, палка, на которую на

саживается копье. См. Клюга.

Ратманъ, (Нѣм. изъ Магдебургск.

права, Каthmann, 1. помощникъ

Бургомистра въ магистратѣ.

Ратовати, Ратувати, ратую, П.

Кatovati, Нѣм Кеtten, спасать,

избавлять, освобождать. [Кто въ

Бога вѣруе. ратуйтеII Порато

вати, защищать. ВъСлавян.: Ра

товати, — воевать, поборать.

Ратунокъ, П. Каtunek, помощь,

защита. См. Поратунокъ.

Раховати, рахую, П. Касhowаó,

rachuie, съНѣм. Кechnen, считать,

соображать. (Раховати сыръ, ма

сло: то й вареникóвъ не ѣсти.]

(Посл.) Съ предл. Вóд, Вы, По.

З, На и пр.

Рахуба, П. Касhunek, счетъ, от

четъ. См. Скарбникъ.

Рація, П. Касіа, съ Лат. Оratiо,

рѣчь; основная, побудительная

причина. См. Казанье.

Рачéй, Рачій, П. Касzeу, Аlbora

схеу, (приказ. сл.) охотнѣе, спра

ведливѣе, тѣмъ болѣе, вѣрнѣе,

точнѣе. (Рачейбы належалоскар

житися на свою жену. (Мазeпа.)

Же въ тыхъ его (Мазепы) уни

версалахъ альбо рачей сромот

ныхъ пашквиляхъ жадного прав

ДИВОГО Не МАШЪ СЛОВа. . . овцу,

маетъ отчизна наша, Малая Рос

сія, остерегатися отъ тогожъ на

зываючогося сыномъ, а рачей

мовити, выродка злочестивого

Мазепы.] (Скоропадскій.)

Рачити, рачу, Славян. П. Касzуé,

Изволить, долженствовать, ста

раться, почитать за достойное,

справедливое, потчивать, уго

щать. [Мыслить рачивъ, якъ по

бачивъ, що пришлось до лиха.)

долженъ былъ смекать, и пр.

Рачь! постарайся! Рачъ же сѣсти,

извольте сѣсть. [Рачъ зо мною

обачитися для устнои розмовы!

(Мазепа.) Пожаловати рачилъ,

изволилъ. Рачь твое Царское Ве

Личество, изволь, соизволъ, бла

говоли. (Хмельницк. 1654) чо

го, Боже, рачѣ заховати. (Ист.

Мал. И. П. 233.) Ни въ одежю

рачить облещися. (Житіе пр.

Ѳеодосія, Несторъ.) См. Свита.

Рачки, П. Касzikiem, на каряч

кахъ, на четверенькахъ, полз

комъ. См. Вырачковати.

Раяти, раю, П. Каie, raiе совѣто

вать. — Пораяти, Нараяти-ся,
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Тогдй згадали, що й Тихонъ

раявъ. См. Радити

Рвйній (Чигирин.) ревнивый (?).

(Куцый.)

Рвія (Чигирин.)ревность (?) (Ку

цый.)

Ребёрце, уменьш., отъ Ребро.

Реверенція, П. съ Л. Кeverenter,

учтивое, почтительное къ кому

обращеніе съ чѣмъ либо. „

Рёвный, -на, -не, настоящій, ис

тинный. [Воно выходить ревною

драмою житья сирбтскаго. (Ку

лйшъ.) То ревне бувало плаче и

тужить.) (Источ. Мал. И. П. 29.)

Рeготàти -ся, регочу -ся, смѣять

ся со всей мочи. [Еней зъ па

нами реготавсь.] (Котляревскій.)

Рé готъ, Рeготня, громкій смѣхъ,

XОРОТЪ.

Регула, П съ Л. Кеgulа (прик.

сл.) правило, образецъ, устрой

ство,

Реестрóвый Козакъ, внесенный

въ списокъ, состоящій въ дѣй

ствительной службѣ. См. Лей

стровый.

Резбвый, Режóвый,Кашубское П.

Вей, рожь, ржаной хлѣбъ. IПо

кладуть середъ стола цѣлого

резового хлѣба бухинку.] (Мет

линск пѣсн. 132)

Рейвахъ (?) шумъ,

Ганка, Чеховскаго.)

Реимёнтъ, Лат. Кegiment, правле

ніе, правительство.

Рейментаръ, съ Лат. П. Кegi

mentarz, (приказ. сл.) правитель,

главнокомандующій, гетманъ.

[Мы, рейментаръ. отцовскоупо

бѣшенство.

минаемъ.] (Самойловичъ 1682.)

Рекрутчина, обязанность посту

пить въ рекруты.

Рéлія, Релѣя, Л. Кeligio, религія,

вѣроисповѣданіе. [Старожитноя

реліи Грецкой наслѣдуючого.)

(Ис. Копинскій.)

Ремесникъ, П. Кzemieslnik, Нise

mіesnik, ремесленникъ.

Ремигати, ремигаю, (читай Ве

migati: Полтав.) жевать жвачку.

Рéмствовати, см. Поремствовати.

Рéпатися, репаюся , П Рekat: „

трѣскаться, лопаться, см Обре

патися, Порепатися.

IРепетовáти , репетую, кричать

! «ъ ты та « «т», и

мовъ напупъ репетовавъ 1 (Котл 1

Репетованіе. Въ П Кереlovat,

Кeреtovanie, повторять, повторе

ніе, съ Л. Кeреtо, Кeреtitiо.

Рéпнути, -пну, растрѣснуться. См.

Луснути, Рeпатися.

IРепремантъ, П. съ Фр. Кeргіman

de, выговоръ, брань,

Репьяхъ, Репьяхй, П. Борі n, ре

пей, репейникъ. Агсtium Lарра.

Вoнъ за егорепьяхомъ держить

I Сuill

Респектомъ, (нарѣч. въП. съ Л.

Кesресtus, приказн. сл.) по по

воду. относительно, по причинѣ.

на счетъ, что касается До.... и

пр. [Докторъ Библовъ визито

валъ Ясневельможного респек

томъ (по причинѣ) настоящей

Его Вельможности въ здоровью

слабости.] (Ханенко.)

Респектъ, Л. (приказ. сл.) по

чтеніе, вниманіе.
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Респóнсъ, П. съ Л. Вesрonsum,IРижъ, см Рыжъ.

«» . . . и Д. 1 тѣ л. . . . У тѣ ж

(приказ. сл.) письменный отвѣтъ.IРйздвó, см. Рóздво.
А ни-на

Реставровати, реставрую. П съ
Рйзка, см. Рóзка.

Л Кestaurо, (приказ. сл.) возоб-IРйкъ, см. Рóкъ.

новлять. IПогорѣлу церкву ре

ставровали.] (Густ. Лѣтоп.)

Ретéльный; -не, П. Кzetelпу;-nіе,

честный, старательный, подроб

ный. Аdverb : Но. [Тыи листи

ретелне тутъ предлагаються....

Рeтельне выражено будетъ.] (Ве

личко.)

Ретязъ, умень. Ретязóкъ, П.

Наticuch, Sapagat, цѣпочка, вере

вочка, [Якъ суку въ ретязку дер

жавъ 1 (Енеид. У1.) См. Ланцюгъ.

Редъ лекція, П. съ Л Кelleхiо,

(приказ. сл.) 1) отраженіе, 2)

размышленіе (Въ рефлекціею

умерла.) (Марковичъ.)

Речнйкъ, адвокатъ, ходатай по

дѣламъ

Решетиловскія

въ Полтавской губ

въ Малороссіи.

Рештантъ, испорч П. Аresztant,

съ Фр. Аrrestant, арестантъ.

Рештовáне, см. Риштоване. П.

Кesztovati, оставаться должнымъ.

Решта, Рештъ, П. Кesztа, Кeszt,

Нѣм. Кest, съЛ.-Кeslо, остатокъ.

Рйвный, см. Рóвный.

Рйвъ, Рйвчакъ, см. Рóвъ.

Рйгъ, см. Рóгъ.

Рйдный, см. Рóдный.

Рйдня, см. Рбдня.

Рижкй. Рыжки, П. Gabkа, ри

жики, родъ грибовъ. Аgarіcus

deliciosus.

Рйжокъ, см.Рóгъ, рбжокъ.

овцы ,

СлавилиОнъ

смушки

Рйльля, Рыльлй, бороздина на па

хатномъ полѣ. П. Кolnik, земле

дѣлецъ: См. Роля.

Рймаръ, (испорчЛимаръ.) п. Ву

паrz, съ устар Нѣм. Кierner,

сѣделникъ, шорникъ [И ремень

ця лимарскаго не-вартъ.] (Посл.)

Римигати,- гаю, Куmуgati, жевать

жвачку (о волахъ ") См. Ремигати.

Рйнути, рину. См. Рынути.

Рисовати, Куsowае, гуsuie 1) ри

совать, 2) бороздить, раздирать.

[Армата начаша обозъ Лядскій

рисоватиипроносити.](Величко.)

Рихтовати, рихтую, П. Куchtо

vаe, rуchtu e, съ Нѣм. Кіchten,

направлять, дать направленіе. См.

Порихтовати.

Риштунокъ, Рыштунокъ, П. Ку

sztunek, Куstunek съ Нѣм. Нis

tung, броня, сбруя, вооруженіе.

(Кони и риштунки повтрачали.

(Источ. Малор. И. 1. 212) Воен

нымъ риштункомъ готоватися.)

(Величко 1)

Риштоваше, П. Куsztovanie, лѣ

са, подмостки,, при возведніи

строеній

Рій, см. Рбй.

Робáкъ. П. Кobak, червякъ, Рѣка

цтво, П. Кobativо, большіе чер

ви, Робачек, П. Кobaсzek, чер

вячокъ, пасѣкомое.

Робйти, роблю, П. Кobіé, Чинити,

чиню, работать, дѣлать. [Вона

тóлькó иробить трихи да мнихи,)
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трется да мнется, ничего недѣ

лая. Съ предлог. До, За, На,

По, Уробити, Уробляти.

Рóбомъ, способомъ, образомъ,

Робота, П. Кobotа, работа. Робо

тазна, тяжелаяработа. (Орликъ.)

[Самыхъ зась Козакóвъ до по

слугъ и роботизнъ своихъ (Ляхи)

употребляли.] (Скоропадскій.)

См. Зникчимнити.

Роботящій, трудолюбивый, при

лежный.

Робъ, см. Робота.

Рóвный,Рйвный,Рóвня,П.Коvпу,

Кóvnosé, равный, равенство.

Рóвъ, Рóвчакъ, Рйвчакъ, П. Коv,

ровъ, канава

Рогачка, см. Шапка.

Рогачъ, ухватъ. См. Вилки. П.

Кogасz, нѣкоторая часть въ укрѣ

пленіяхъ.

Рогóзъ, Рогйзъ, Рогоза, Славян.

Рогозъ, П. Кogой, Коgoza, Коgо

zina, Sitovina jeziornа, толстый

ситникъ, который ѣдятъ: водя

ное растеніе. Scirpus рalustris.

См Ожина, Ситнягъ.

Рогóво, Рогóвe, (Галицк.) Рогова

подать, т. е. плата съ роговъ.

Плата владѣтелю земли за пасть

бище скота: съ вола и коровы

4 крейцера, съ яловки3, съ овцы

и теленка 1 крейцеръ за цѣлый

годъ въ Стрыйскомъ округѣ, или

уѣздѣ (Обводѣ.)

Рóгъ, рйгъ, П. Коg, рогъ.

Родзйнки, Родзынки, П. Коdzinki,

съ Нѣм. Кosine, изюмъ.

Родймець, падучая болѣзнь, (а

по другимъ) параличъ. [Бодай

éé родимець взявъ.)

Рóдина, П. Коdzinа, 1) родные, 2)

мѣсто рожденія, родина.

Родійнный, см. Узваръ.

Родины, П Магоdzinу, роды. .

Родителька, П Коdzicielkа, р

дительница, мать.

Рóдичъ, П Коdzie, Воdnik, род

ственникъ [Якъ маютъ быти до

ма противъ родичомъ своимъ.]

(Устав. Луцк. школ. 1624.)

Родный, Радный, Родненькій,

Рóднесенькій,П.Кrevnу, Рovinо

vatу, родственникъ, близкій.

Рóдня, Рйдня, П. Рokrevienstvо,

Роvinоvасtvо, Воdzina, родня.

Рóдъ, Рйдъ,—родъ, фамилія, род

ство; на пр. Свекоръ, мужнинъ

отецъ Свекруха, мужнина мать.

Дѣверъ, мужнинъ братъ. Зовиця,

Золовка, мужнина сестра. Тесть,

женинъ отецъ. Теща . женина

мать. Шуринъ, женинъ братъ.

Свисть, Свояченица, женина се

стра. Зять, сестринъ мужъ.

Сноха, Невѣстка (Невѣхна), брат

нина жена. Братъ у другихъ,

двоюродныйбратъ Лтровка, своя

чина, невѣстка, жена деверная,

т. е. мужнина брата.

Рóжа, П. Коза, роза, кустарникъ

и цвѣтокъ. Аltheа гоseа. См.

Троянда.

Рожаный, Полтавск. П. Коtanу,

Кóianу, Чигирин. Рожавый, Га

лицк. Рожбвый, розовый. [Мóй

квѣту рожаный (Котляревскій.)

Мои квитки рожевыи морозомъ

прибиты. (Шевченко.) Зроблю

тобѣ хатыну зъ рожового цвѣ

О
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тину.) (Г. Пѣсн. 140.)

Рожёнъ, Славян. П. Коien, 1)

колъ, 2) бѣда. См. Пророжати,

пробить рожномъ, пронзить.

Рóжóкъ, умень. отъ Рогъ. П. Ко

2ek, Кog. 1) рогъ, 2) уголъ, 3)

оконечность. [Бычокъ шторхае

рбжкомъ.—Вона живе на рбж

ку, коло царыны.] (Кулйшъ) на

углу, на стрѣлкѣ.

Рожбный, П. Коdzonу, родной,

урожденный. См. Урожоный, П.

Шrodzonу. [Раина, КсіенжнаВиш

невецка, Корыбутова, урожоная

Могилянка.) .

Рожъ, П.Кей, Жуtо, рожь, хлѣбъ,

Л. Secale.

Розбйшака, Гайдамака, разбой

никъ, сорванецъ, буянъ.

Рóзбратъ, изъ друга, брата стать

врагомъ. [Канъ учинился роз

братъХмельницкого). (Величко.)

Розбуркати—ся, розбуркаю—ся,

разбудить, пробудить. См. Про

буркати.

Розбурхотатися, разбурхочуся,

разбушеваться. См. Бурхати.

Розвáдити, Розважити, розважу,

Розважати, розважаю, П. Ког

vaiac., - 2am, утѣшать, забав

лять, разсѣять, развѣшивать. П

Коzwadzie, разводить ссорящих

ся. [Чоловѣкъ заслухаетьця, роз

важитьця, легше ему стане.] (Но

мисъ.)

Розвáжовати, розвожую, П. Ког

vazie, вѣсить, взвѣшивать,

ображать. [Скарбы и сребра

Самойловичовы и сыновъ его

всѣ на двое раздѣлены и шаля

СО

ми чрезъ килько недѣль розва

жены; бо лйчачи ихъ мусѣло

бы много забавити часу.] (Ве

личко.) См. Важити. .

Розвередовáтися,-дуюся, капри

зиться, бѣситься.См. Вередовати.

Розвинути— ся, -ну—ся, распу

стить--ся, развернуть—ся, рас

крыться, (Козаки розвинули ко

рогвы I (Велич.)

Розвóды, узоры. Плахта гарна зъ

розводами.] (Анна Барвёнокъ.)

Розгадати, -даю, разгадать, рѣ

шить. П. Когдаtat sіe, болтать.

См. Гадати.

Розгадатися, -гадаюся, П. Когда

dat sіe, разговориться. См. Га

ДаТИ.

Розгардіяшъ, П. Когgardуаs, при

волье , обжорство, чревобѣсіе,

неурядица, безпорядокъ.

Розглядины, разглядываніе, ос

матриваніе.

Розговорити, утѣшить, разсѣять,

уговорить.

Розголосити, -полошу, Розголоша

ти, -шаю, П. Когдlosіé -alosze,

разглашать. [Розголошаючи та

кій нашъ приказъ. (Мазепа.)

А и на сей часъ розголошають

ся поголоски таковые, же...)

(Самойловичъ, 1680.) См. Голо

СИТИ.

Розгорювати, -горюю, Розгбри

ти, съ бѣдою пополамъ, съ го

ремъ что либо пріобрѣсть. (Вбнъ

собѣ йхату розгорювавъ.—Роз

горила собѣ мазанку.) (Анна Бар

вёнокъ.)

Розгрѣшéніе), П. Когдrzesгenie,

33



504.

разрѣшеніе, прощеніе грѣховъ

Розгудити, розгужу, отсовѣты

вать, охуждать —Розгулецъ (Га

лицк.) хулящій. См. Гудити, П.

Сanid.

Рóздво, Рйздво,—Рождество. Раз

двяни святы, празд Рожд Хр.

Роздобути,-буду роздобудемо, П.

Nabуvaé, достать, пріобрѣсть.

См. Бути, Разживатися,

Роздовбати, -довбаю. Роздовбй.

роздовблю, раздолбать, разполко

вать. См. Довбти.

Роздрочйти—ся, роздрочу— ся,

раздразнить, разкапризиться. См.

Дрочитися. .

Роздувáнити, раздѣлить. Вдо

бычи и корысти Татарскіе всѣ

собѣ пріобрѣли и роздувашили.)

(Величко.) См. Дуванити,

Роздѣлъ. П. Когdzial, отдѣленіе,

раздѣленіе, въ книгѣ глава.

Роздягати— ся роздящаю— ся,

раздѣвать–ся.

Роздягти–ся, роздящуся, раз

дѣть—ся. См. Одягати.

Роздяковатися, -дякуюся, побла

годарить, распрощаться, раскла

няться. См. Дяковати.

Когшé, раззуть, снять сапоги,

сандаліи обувь. [Шкаповй чо

боти роззувъ.] См. Нaбути.

Розяйва, разиня

Роззя вити, -зявлю, П Коssievae,

rozzievne, разинуть.

Роззявляти,-зявляю,Пороззявля

ли роты.

Розказати, -кажу, 1) разсказать;

2) П Воskazae, rozkaze, повелѣ

вать [Песаръ Турецкій Хановѣ

сурово розказалъ, абы . 1 (Ве

личко. См. Казати.

Розказня, балагурство, болтов

ня, повѣсть.

Розкомпоновáти,-мпоную, смѣк

путь, усмотрѣть, выдумать. См.

Компоніовати.

Розкроéніе, раздраніе. разрывъ,

(Величко П. 468.)

Розкудбвчати, розкудовчу, раз

трепать Розкудовчане волосься.

Рóзладъ, ссора. (Шобъ намъ при

вести въ розладъ. I (Енеид. У1.)

Розлаяти, -лаю, выбранить, раз

бранитъ. См. Лаяти.

Розлеглость, П. Когleglosé, (пр.

сл.) отдаленность, пространство.

См. Одлеглость.

Розжеврійтися, разжевріюся, раз I Розлѣчити—ся, разлачу–ся, ра

гараться, разгорѣться, распа-I

Розлжеврй- Розмай [Чигирин.] развлеченіе,литься. Чигиринск:

тися. См. Жеврйти.

Розживáтися. -живался, Розжи

тися, -живуся, достать, пріоб-. Розмаитый, П

рѣсть, разжиться. Икъ стали ро-!

бити, лакъ и розжилися.)

Роззувáти, - ваю: Роззути, - зую.

Слав. Лазути. Иззуй сапоги отъ

ногъ твоихъ (Исх. 111. 5) П.

считать—ся. См. Лѣчити.

удовольствіе. IХоди жъ, ходи,

мóй розмаю!! (Пѣсн.)

Воzmaitу (прик.

сл.) разный, различный,

Розмайранъ, П. Мауеran, Май

ранъ, растен. Огig num Мajoranа.

Розминутися,П Когminae, rozmina

sіе, разойтись „ пройти мимо.
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Вóнъ розминувся зъ правдою.)

(Величко.) См. Обминути. .

Розмбва, П. Воzmovа, разговоръ,

Розмовляти, -вляю, П. Воzmа

viаe, —viam, разговаривать, раз

глагольствовать.См.Мoвити, Мо

II.„ЛЯIIIII,

Розноція (въ шутку) разность.

Розоръ, разореніе.

Розперезáти,—ся, розпережу-ся.

Розперёзувати -ся, розпережую

ся, П. Кограsуvаe —sie, rozраsuie

sie, гохрaszе, развязать поясъ,

распоясать-ся. См. Пóдперезати.

Розплатати, -таію, П. Когрlatae,

очистить вырѣзываніемъ, разрѣ

зать на двое, на части. Розпла

татися, -таюся, разтянуться. П.

82сzuрakа гоzрlatal, очистивъ щуку.

Розпорошити, (Величко) въ пыль

разбить, въ прахъ.

Розпорядковати, приводить въ

порядокъ. См. Порядковати.

Розпотрошйти, -прошу, разбить

(въ шутку) См. Потрошити.

Розпрындитися, розпрынджуся.

(въ шутку.) разкапризиться, воз

гордиться, надуваться, хвастать.

Розпукатися, Розп«коватися, роз

тукаюся, Розпукнутися, розпук

пуся, П. Воzрuknaé, Рukat sіe,

распускаться, расцвѣсть , ло

паться. [Розпукалася верба и

лоза.] См. Кламство.

Розпытати, розпытаю, Розпыту

вати, П. Когруtae sie, расmы

тать, разузнать. См. Пытати.

Рóзпытки, Роспытки, распросъ,

испытаніе, слѣдствіе.

Розраиннѣ, (Чигиринск.) раздѣ

леніе, раставаніе.

Розраяти, розраю, отсовѣтовать.

См. Раяти, Рада;

Рóзрухъ, П.Кoruch,Вeрескъ, Во

ланѣ, — шумъ, грохотъ, крикъ.

Розславити, разнести, разсказать.

Розстелéный, разосланный.

Розстервитися, остервенѣть. Роз

стервившуюся и заношеную Ор

ду.] (Величко)

Розташовати—ся,

ся, зъ крамомъ. П. Нoztaszоvati,

разобрать, расположить товаръ.

См Ташовати.

Розтинати, -наю, разнимать. См.

Тяти. Розтинатися, - наюся, раз

(Луна розтинаеться у

розтащую—

ДаВаТЪСЯ.

лузѣ.)

óзтирка, Ростырка, П. Вozterk,

Когtуrk, Вosterkа (въ прик. сл.)

ссора, несогласіе, разъединеніе,

брань, размолвка, пакость, ра

страта, погибель. [А якая крив

да изамовкарозтыркомъ якимъ...

стала. Привил. Сигизм. П.) И

много бы ростирковъ межи на

родомъ было.) (Источ. Малор.

Истор. 1. 233.)

Розтрóпность, П. Нostroрпова,

-рпу, расторопность.

Розхвилйтися, -люся, (Чигирип.)

взволноваться. См. Хвиля.

Розхристаный, распахнутый. —

Розхристатися, -таюся, распах

нуться, открыть груди.

Розчати, Розчинáти, начать, на

чинать. (Розчатой войны 1 (Вел.)

Розчовпáти, -таю; Розчовпти,

-чонту, Рощовптіi, понять, дога

даться, разобрать. См. Човпти,

1в

33 "
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Розчумати, -чумаю, опомниться,

почувствовать, узнать, (въ нас

мѣшку.) См. Прочуматися.

Розчухати, -чухаю,Рощухати, ра

зобрать, разпознать. (въ насмѣш

ку.) См. Чухати, чесать, разче

eать. [Отъ стыду рочухавъ лыт

ку.] (Енеид. У.) "

Розчухрати, -чухраю, разсѣять,

разбить, раздробить, (въ нас

мѣшку.) См. Чухрати.

Розшарпати,-рпаю, П. Когsгar

раё, Кvaé, разорвать. См. По-IРóльникъ,

шарпати, Шарпати.

Розшафовати - шафую, мотать,

прожить. См. Шафовати.

Розшматковати, -шматкую, ра

зорвать начасти. См. Пматокъ.

Розшолбпати, -паю, понять. (въ

насмѣш.)

Розшрубйти,-бую, Нѣм. Schrau

ben, развинтить, раздѣлить на

части.[Ивсѣсуставы розшрубуе.)

(Енеид. У.)

Розъѣхавсь якъ верша,—лясы

распустилъ.

Розъятрéне, П. Вoziatrzenie, во

спламененіе, озлобленіе.—Зая

трене. См. Ятритися.

Розъюшитися,-ющуся, П. Когіu

szae-sie, roziuszam–sie, разсер

диться, ожесточиться, прійти въ

негодованіе. [А, розъюшилось

же ледаче хлопство.] (Кулйшъ.)

Рóзыгры, Заговѣны, Запустъ,

заговѣньe. IРозигри у першій

понеділокъ Петрівки.](Гатцукъ.)

Рóй, Рій, П. Кoу, рой, на пр.

пчелиный.

Ройба, время, когда пчелы роятся.

[Бо теперъ ройба самe.]

Ройтися, роюся, отъ слова Рай.

(пчелиный,) роиться, мечтать,

думать, воображать. Заройтися,

начать думать, помышлять. [У

мене въ головѣ зарбилося.)

Рóкъ, Рйкъ, П. Кok, годъ. То

рóкъ, прошлаго года, порóчный,

прошлогодній, позаторóчный, два

года назадъ. Происх. отъ реку,

рёкъ, какъ Лат. Еatum отъ fari.

(Максимовичъ.)

П. Коlnik, земледѣ

лецъ. См. Пахаръ.

Рóля, П. Кola, Пашня, пахатное

поле, борозда. См. Рылля.

Ромéнъ, 1)Уѣздн. г. Полтав. губ.

2) Растен. Ромашки. П. Маruna

rumiankovа, Кumian Кzуmski, Л.

Маtrіcariа Сhamomillа. [Клистиръ

зъ ромну дали.] (Енеид. 1V”.)

Галиц. и Волын.: Ромунъ-зёлье.

IРомунъ-зёльля по дорозѣ роз

стилаеться.] (Пѣсн.)

Ромоданъ,—дорога, проложенная

кн. Ромодановскимъ въ 1708 г.

[Поѣхавъ ромоданомъ.)

Рóнда, Рондъ, конскій нарядъ.

[Дали кони, ронды, шоры, (Мар

ковичъ.) Два кони барзо форем

ны, въ сѣдлахъ и рондахъ лег

кихъ, але велце модныхъ.) (Ве

личко)

Ропа, П. Кора, сукровица, росолъ,

гноеніе, пѣна изо ртаумершаго

Росада, Р. и П. Кosadа, молодая

капуста, для разсадки въ ого

родѣ.

Рóска, Рйска, росинка, роса. П.

Коза. (Ирбски въротъ небравъ.)
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Рóсквась, грязь, распутица. (Але

стала великая росквась, рѣки

почали роспускати I (Лѣт. Сам.)

Росквашити, - квашу, разбить,

(въ насмѣш.) [Лишь сушьсь, тобѣ

росквашу нбсъ.] (Котляревскій.

Енеид. П.) См. Кваша.

Роскийдовати, -кидую, раскиды

ВАТЪ.

Роскольщикъ раскольникъ.

Рóскоши, обиліе, достатокъ.

Роскóшитися, роскошуся, П. Коs

kоszung sobie , роскошничать.

[Колнѣры въ тыхъ кватерахъ

роскошилися.] (Величко.)

Росоха, П. Кosосhа, вилы, вилки

у плуга.

Роспалина, разсѣлина (Берында.)

Роспанахати, разорвать, сильно

разрѣзать.

Роспáтланый, съ растрепанными

IЕ0.IОСами.

Рóспачъ,

отчаяніе.

Роспестйтися,-щуся,избаловать

ся. См. Пеститися.

Росплататися, -таюся, упавши

П. Коsрасz, Кохрасz,

растянуться.

Роспорошити, распустить, раз

СЬIIIАТЪ,

Росправити, -травлю, разослать,

распредѣлить. Прежде всего свой

домъ имѣнія порядочно роспра

вити.] (Духовн. Скоропадск.)

Роспрындитися, см. Розприндитися

Рóспукъ, П. Когрuk, существ.

отъ глаг. Роспукнути,—треснуть.

[Вбнъ смѣется дорозпуку]. (Гал.

пѣсн.) См. Пукнути.

Роспуста, П. Когрustа, развратъ.—

Юрность, Пещота, Вшетечность,

Преквѣнтованѣ , разсвирѣніе,

своеволіе. (Берында.)

Роспутье, Роспутьтѣ, распутица,

непогода, грязь. [Я все стрѣ

чавъ роспутья въ дорозѣ.)

Рóстань (Чигирин.) распустіе.

Ростинáтися, ростинаюся, рас

пространяться звуку.

Ростирка, см. Розтирка.

Рóстичъ, употреб. только Въ рос

тичъ, въ разсыпную.

Росторóпша, растеніе (какое?)

См. Хвиливникъ.

Рóсточки, уменьш. отъ гл. Рости,

ростъ, способность расти. [Арбс

точки у кóсточки.] (Колыбельн.

пѣсня.)

Рóта, (Славян.) клятва, присяга.

[Повиненъ кожный формальную

присягу, ведлугъ роты, публич

не ухваленой, выконати.] (Ор

ликъ.) П. Косіé, клясть.

Ротъ, Руск. П. и Слав. Шstа.

Рохманный, П. Коchmannу, руч

нои, смирныи, тихіи.

Рочистый, П. Косznу, а, е. Ко

сzупу, Косzniса, (приказ. сл.) го

довой, нарочитый.—Въ рочисте

свято, въ годовой праздникъ.

Рочйтися, рочуся, съ устарѣл. П.

Косzуé, дать обѣтъ, поклясться,

проклинать. (Нерочися; бо грѣхъ

буде.] (Шишацк.) Въ Славян,

Ротитися. См. Зарёкатися.

Рóчка, Рочки судовы (рluralia) П.

Косziki Staroscinskіе, РогослѣкiSikar

govе и пр. (приказ сл.) разнаго

рода-судейскія собранія, при

сутствія. (Нарочкохъ судейскихъ



503

кгродскихъ Берестейскихъ, по

радкомъ статутовымъ припа

лыхъ.] (Чинъ Львовск. Брат.)

Рощовптій, см. Розчовити.

Рощбхати, см. Розчухали

Рубанець, отрубокъ, полѣно,

Рубáнка, П. Ваbanie, рубленіе

Ileчъ огнемъ, рубанками и мор

дерствомъ руйновати, и городы

въ свою область одбйрати при

шли.] (Мазепа) ,

Рубáти, рубаю,П. Каibat, рубить.—

У пень рубати, w ріeii vуciае,

см. Пешь.

Рубёль, П. Кubel, 1) валёкъ, ру

бель, коимъ бѣлье катаютъ на

скалкѣ (качалкѣ); 2; жердь, по

средствомъ которой сверху сѣ

по къ возу прикрѣпляютъ. [3ъ

рублемъ тамъ прачка храброва

ла.) Котляревскій.)

Рубéцъ, рубцй, П. Lahmanу, ру

бища, дѣтскія пеленки

Рубомъ (нарѣч.) ребромъ.

Руда (и въ Руск.) 1) кровь (Руду

метати.) 2) Руда, П Вuda, же

лѣзная руда, глина.

Рудый, -да, -де, бурый, рыжій.

(Дѣдъ рудый. баба руда, батько

рулый, мати руда, и я рудый,

руду взявъ; бо рудую сподо

бавъ.] (Пѣсн.)

Рудйный (Чигирин.) кровяной,

кровавыи.

Ружжё, ружье [Якъ нашъ коб

заръ зъ важкимъ раньшемъ полъ

ружжемъ гуляе.] (Т. 1Певченко.)

См Бульдымка.

Ружнйця. См. Рушниця. .

Ружняшый, румяный, розовый

См. Рожаный

Руинйти, Руйновати, руйную,

Кuinowае, съ Нѣм. Кuiniren, раз

рушать. Зруинити, Зруйновати.

Рукавчата, уменьш. отъ Рукава.

Рукодѣйный, П. КекоБауnу, Кеко

daуstvо, на честное слово, съ

поданіемъ руки. (Бакаляромъ ру

кодaйнымъ юркгельтовымъ бу

дучи.] (Справа 1605).

Рукопáшъ, въ схватку.

РУлка, кранъ; горлышко.

Рума, направленіе дорога. путь.

Въ Математ. Кumb. См Румова

ти, Румъ.

Румакъ, Галиц. съ П. Кumak,

добрый, ретивый конь, жере

бецъ. [Пришла свиня до коня,

та й каже: ось бо я, румакъ!)

(Посл.) см. Герець.

Румати, Румсати, Рюмсати, въ

Русск. Рюмить, голосить, пла

кать всхлыпывая. IРумали надъ

батькомъ.] (Шишацкій.)

Руменовати, руменую, Меризаю.

Двеную, отжевать, пережевать.

(Берында).

Румовати, Румувати, румую П.

Кunnоvаe, rumuie (приказ. сл.)

переселяться, очистить мѣсто.

IРумуючи зъ мешканя.] См. Мeш

канѣ. См. Рума.

Румъ, Рума, П. Вum, съ Нѣм.

Каum, (приказ. сл.) мѣсто, про

странство, дорога, путь. [Выпра

влены булирумомъпротивъ насъ.)

(Хмел. Кониск 72), т. е. кото

рые уже были отправлены про

тивъ насъ. (И еднымъ румомъ

увесь городъ тотъ Азовъ услали
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и загрузили.] (Величко).

Рундукъ, Гáнки, Кганки, (читай:

Рухобмость, 11. Кuchomosé, дви

жимое имущество, рухлядь.

Саnki) крыльцо при зданіяхъ. IРухóмый, П. Кuchomу, движимый,

галлерея, также большой сун

дукъ, гдѣ торговки (вмѣсто лав

[Зо всеи худобы лежачои и ру

хомои обнажити.] (Орликъ.)

ки) хранятъ свой товаръ (въ Кi-IРучій, руча, руче, П. Весшу, руч

евѣ.) [Ажъ моя ненька по руш

дуку ходить. (Пѣсн.) Очишки

пороскладала на рундуку за-для

ярмарки, а Москаль и ухопивъ.)

Въ Русск Рундукъ, возвышен

ное мѣсто. ,

Руптура, П.Кuрturа, Н. Darmbruch,

кила, грижа, болѣзнь. [Панй за

болѣла, ошаривши собѣ руптуру

овсомъ гарячимъ.] (Марковичъ.)

Русалки, по народному повѣрью,

живутъ въ рѣкахъ. ВъТроицынъ

день расходятся и бѣгаютъ по

лѣсамъ и полямъ до Петрова дня.

Посему и педѣля эта называется

Русальною. (Бант. Каменск.)

Русàльчинъ Великдень, чи Сухій

четверг наТроицькому тыжню,

послѣ Клечального. (Гатцукъ.)

Русины, Руснякій, часть обитате

лей Галиціи. См. Бойки.

Русскіе. Руське воеводство, см.

Подгоріе.

Русявый, бѣлокурый.

Рута, П. Вина, Л. Кutha graveolens,

растеніе, часто въ пѣсняхъ упо

МИНД19110 (9,

Рутвяный, изъ руты состоящій.

Такъ изовьянешъ, якъ рутвяна

квѣтка.] (Шишацкій.)

РУтьній (Чигирин.) цѣломудрен

ный, всечистый, непорочный. ("?)

(Куцый.)

Рухва, жолобъ въ П. 21ob, Когую.

ной, сподручный, ловкій, спо

собный. [Отъ цежъСарра, хочъ

и стара, та бачъ, жóнка руча.

Вся голота шла въ ворота, во

на жъ куда луча!) (Изъ Вйрши

на Великдень.) См. Паска.

Ручковый покалъ вишнéвки,—

изъ собственныхъ рукъ.

Ручныця, см. Рушныця.

Рушати,-шаю, П Кuszae, -ягаm,

-sze, трогаться съ мѣста, начи

нать, прикасаться. Нерушъ мене,

Noli me tangere, растеніе. Недо

ТНь!КАД,

Рушеньня, П. Кuszenіе, подня

тіе, возстаніе. Посполитерушень

на, Рosроlite ruszenie, всеобщее

вооруженіе. См. Посполитый.

Рушити, рушу, П. Кuszуé, поднять

ся, возстать, двинуться,- опол

читься. См. Ворушити, съ предл.

За, По.

Рушнйкъ, Ручникъ. П. Всегnik,

полотенцо, утиральникъ. Во вре

мя свадебныхъ обрядовъ друж

ки перевязываются рушниками

чрезъ плечо.

Рушныця, Ручныця, По кашуб

ски Кeсzniса, Самопалъ, ружье.Со

бственно должно писать Ружни

ця, отъ ружье, оружіе. П. Еin

ta, Еuzуа, Каrabin.

Рущій зна, П. Впѣасауаnа, при

каз. сл.) Русь, Русскій языкъ,
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нравы и пр. Тутъ усе рущизна!

Такъ Поляки называютъ Мало

россіянъ и Галичанъ.

Рыбалка, умень. Рыбалочка, Ры

балонька, Рыбникъ, Слав. Ры

барь, П. Куthak, рыбакъ, ктоло

витъ и продаетъ рыбу. (Рыбни

камъ и рѣзникамъ торговати въ

Нижнемъ Кіевѣ.) (Величко.)

Рыбáлчиха, П. Куѣасzkа, жена

рыбака.

Рыбальскій цехъ.

Рыбóвчикъ, Галицк. Рыбалка,

рыбакъ.

Рыдванъ, П. Куtvan, рыдванъ,

карета парадная.

Рыжъ, Рижъ, П. Куй, рисъ, са

рачинское пшено.

Рыльлій, Рылья, бороздина на

пахатномъ полѣ. См. Роля

Рынва, П. Куmnа, съ Нѣм. Кinne,

жолобъ, для стока воды.

Рынка. Рыночка, родъ глиняной

сковороды съ желобкомъ.

Рыпути, рыну, Ринути, Нѣм. Кin

men, - течь. [Вода зъ крыницй

рине и рине.] (Кулйшъ.)

Рыпати, рытаю, Рышатися, скры

пѣть дверью, отворять оную мед

ленно, или часто. П. Кураe, rу

раn, отколотить кого палкою.

См. Нарынатися.

Рыпнути, рытну, скрыпнуть. Шо-съ

рыпнуло, что-то заскрыпѣло.

Рыпѣти, рыплю, скрыпѣть. (Якъ

ось двери рыпъ! Скрыпъ-рыпъ!)

Рыхлый, Бѣлорусск. и П. Куchlу,

скорый. [Ижъ върыхлѣ постнои

покуты часъ приходить,I что

вскорости приближается время

поста и покаянія.—Рыхла смерть,

гуchlа simieré, внезапная.

Рыхтовáти, см. Рихтовати.

Рыцеръ, П. Кусеrz, (прик. сл.)

рыцарь. См. Лыцаръ.

Рычка, коровница; лоющая ко

ровъ. (Енеид. 1V.) П. Кусzeé,

мычать, какъ коровы и пр. IХо

чемъ мѣти при фольварку оборы

и рыкуньи порадъные 1 (Устав.

о волокахъ, 1557.)

Рѣзакъ, 1) ножъ острый, 2) рѣ

зецъ, 3) отважный человѣкъ.

Рѣзанина, П. Кrezanіе. рѣзаніе,

рѣзня.

Рѣзницй, П Кzezniсze jaki, мяс

ной рядъ. Рѣзнйця, мясная лавка.

Рѣзнйкъ, П. Кeznik, мясникъ.

Рѣзнйчка, жена мясника.

Рѣзнйцкій цехъ, П. Вrezniezу,

-nicki, мясницкій цехъ.

Рѣзонути, рѣзону, разрѣзать од

1121ЯКАБЛ.

Рѣнь, (Галицк.) пески. Перуняна

рѣнь, Перуновы пески. (Лаврен.

Лѣтоп. Кіевлян. Миксимовича.

II, 22,

Рѣчъ, П. Кzесz, вещь, предметъ,

причина.—Рѣчъ посполита, Клеса

Рosрolitа,Л Кes publicа, (приказ.

сл.) республика, государство.

Рѣши нець, Рйшинецъ, рѣшеніе.

[Вона почула рѣшинець.] (Алек

сандровъ.)

Рѣшйтися, 1) рѣшиться, угово

риться, условиться, окончить

сдѣлку. 2) потерять, промотать.

[Зъ попомъжетыужерѣшився?—

Вбнъ ужеусеихудобы рѣшився!)

Рюмсати, см. Румати.
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Рябець, рябчикъ. Ряжка, шайка, (въ бани.)

Рябкó, 1) родъ кушанья, 2) наз-IРямъ е, рубище, отъ рамо, рамена,

ванія собакъ: См. Бровко. I плечи. (Кулйшъ.)

гибый. -а, -а. 1) п. «ты». 14 авати, то, знайти вѣсти

dsiobalу, tradowatу, имѣющій на I ряшу, потряхивать вѣткою. [А

лицѣ слѣды отъ оспы, 2) покры-I вони и рясять на дружку.] (Мет

тый «путь», зу вы так.); и тѣ, изло

majaсуріога гóinegо коloru, птица!Рясный, Славян. П. Каеsistу, Вre

съ пестрыми перьями; но пест-I sistoséу частый, обильный, вѣт

рыхъ куръназываютъ зозулясты-I вистый, многоплодный, много

ми, отъ цвѣта зозули, кукушки.I листый. Отътуда и названіе тра

См. Дзюбатый, Таранковатый. I вы Ряска Л. Lemna.

Ряднó. Ряднйна, П. Рrzesсіеradlо, IРястъ, 1) почва, земля, покрытая

простыня изъ грубаго полотна. I травою, 2) П. Кzesа, Кzasа, Л.

Дерюга. [Такъ и погляда, щобъ I Сotiledon umbilicus, растеніе Во

мокрымъ рядномъ на насъ напа-I дяная ряса.—Рястъ топтати, въ

сти,I возводить напраслину.

Ряды-годы, употребл. только: Въ

переносн. смыслѣ, жить. Пустивъ

топтати рястъ, подарилъ, поща

ряды-годы, рѣдко, изрѣдка, ино-I дилъ жизнь кому. (Енеид. У1.)

гда. См. Година. IIРятовати, рятую. См. Ратовати.

С.

Сага, заливъ. I Саeта, Саетъ, Сіета, П. Saietа,

Сагайдачный имя бывшаго Гет-I Soу Аngielskа, самое тонкое сук

мана Запорожскаго, или Мало-I но; а по другимъ: атласъ.

россійскаго, Петра, Конашевича-IСаeтóвый, П. Saіеtovу, изъ тон

Сагайдачнаго. (1606— 1622 г.).I каго сукна, суконный.

Происходитъотъслова Сагайдакъ, IСажавка, Сажóвка, Сажйвка, Са

и въ П. Sауdak, Sahaуdak, Кol-I жалка, Сажъ, П. Sadz; Sadz

сzan, тулъ, колчанъ влагалище I гуbnу, Salsavка, 1) басeинъ у

для стрѣлъ. (Берында и Котля-I источника; небольшое озеро, въ

ревск.) [Колмыки мали сагай-I которомъ разводятъ рыбу. 2)

даки и стрѣлы съ площинами. I хлѣвъ. [Въ сажу свиней 22.)

(Лѣт. Самов. 46.) См. Сайдакъ.I (Опись имѣн. Полуботка.)

Садóвина, умень. Садовинка П. IСазóнь, П. Кагр, родъ рыбы, Са

Sadovу, садъ, растенія въ саду. I зань. См. Сула.

[Тогдй буде садовинка тай ряс-IСайдакъ, П. Sауdaks, лукъ. Сай

пенька. Лѣ 4 I (Пѣсн.) 1 дакеръ, вооруженный лукомъ,
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[Военныхъ мушкетеровъ и сайда

Саквы,

двумя

П. Sakwу, мѣшокъ съ

посрединѣ отверстіями,

[Привязавъ саквыдотроку, взявъ

коня за поводъ I (Наталя Мак.)I

Сакма, см. Батава.

Сакъ, П. Sak, съ Нѣм. Sack, сѣть

рыболововъ. [Якъ рыбу, въ сакъ

зловивъ I (Пословица.)

Саламаха, родъ кушанья, сала

мата.

Салётра, Салійтра, П. Saletга, се

литра.

Салганъ. (въЕкатериносл. Херс.

и Таврич. губ.) салотопня; строе

нія, въ коихъ убиваютъ воловъ,

вывариваютъ сало и снабжаютъ

Россію и Европу свѣчами и мы

ломъ. Кeisen in Stid-Кussl. Кohl.

Салогубъ, (въ насмѣшку) мѣща

нинъ, торговецъ.

Саломъякъ, Нѣм. и П. Salniak,

Л. Sal ammoniaсum, нашатырь.

См. Соломъякъ

Самё, именно.

Самовйтый, употребл. Песамови

тый, самъ не свой, шальной

Самогрѣй (въ шутку) самоваръ

Самозброець, бѣглецъ, выхо

децъ пакостникъ, преступникъ.

П 2ibroie, 1) вооружить, 2) на

дѣлать, причинить. См. Ускока.

Самопалъ, устарѣл. П. Samoрal,

ружье. См. Булдымка.

Самоспособній,

самъ по себѣ.

самъ не свой,

существующій

» . . . 1 . . « «а луч 4 «« въ

Самостайній, Самостойный, са

мостоятельный.

У пт с . . . . . -

Самота, П. Samotа , Samotnosé,

Ра

; уединеніе, одиночество. На са

кать и велико ставитъ. I
мотѣ, наединѣ, глазъ на глазъ,

про себя. (Вoнъ собѣ самотою

выгадувавъ. (Кулйшъ.) Самотою

не прожити.] (Ан. Барвёнокъ.)

Самбтный, Самбтній, одинокій,

уединенный, отдѣльный, сторон

ній. Suреrl : Самóсйнькій, Самi

сйнькій.

Самотужки, скоро, разомъ. (Вони

выцѣдили самотужки глекъ сли

вянки. — Поволокла его само

тужки у хату. I (Квитка.)

Самохóть, Самохйть, добровольно.

Самъ, одинъ — Самъ ишовъ у

ранцй. Самійсенькій П. Samiutehki.

Санджакъ. Турецк. слово, оз

начающее: намѣстничество, об

„141СТЬ.

Санжарóвка, названіе пѣсни, отъ:

СанжарыСтарые и Новые,—двѣ

деревни близъ Полтавы.

Сановитый, статный.

Сапатый, П. Sаріаstу, Sараe, осили.

лый, говориться олошадяхъ См.

Засапатися, Сапъ.

Сапетка (?) Да пóйшовъ бы ты

на Донъ, да нанявся въ сапетки

А въ сапетки добре, тамъ хлѣба

доволй. (Пѣсн. Лѣ 103 ")

Сашкй, инструментъ, для полотья

въ огородѣ.

Сапьянцій, сапоги изъ сафьяна.

Сапьянъ, П. Sаllian, сафьянъ.

IСапъ, П. Sар, сморканіе, насморкъ

I охрышлость, громкое дыханіе,

(особливо о лошадяхъ.) Сапъ на

павъ, Сашатый.

Сарана, Саранча, извѣстноевред

ное насѣкомое, называется ино
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гда Гнѣвъ Божій, Сniev Воski. , Сверткбве стекло. Въ старину упо

(Бопланъ 1649 г.) См. Гнѣвъ.

Сачевиця, п. 8осаемса, 8остем

kа, Л Еrvum, Чечевица, растен.

(вонъ дае всего потроху, то са

чевицй, то гороху.) (Шишацк.)

Свавольца, Свавóлець, Сваволь

никъ,П. Svavolnik, своевольный,

Свара, Сварка, Пбсваръ, Зуаг.

Svarkа, ссора, брань

Сварйтися, сварюся, П. Svarzуt

sie. ссориться, грозиться, угро

жать. См. Посваритися.

Сварливый, П. Svarlivу, бран

чивый.

Сваха, умень. Свашка, Свaшечка,

Сванечка, Русск. П. Svachа, на

зывается и Миллкаю, отъ глаг.

мчать, скоро переносить. Въ сва

хи выбираютъна сватьбахъ обык

новенноженщинумолодыхълѣтъ

смѣлую, проворную,рѣзвую. (Ко

тляревскій.)

Свашковати, свашкую, сватать,

высватывать, содѣйствовать при

сватовствѣ

Свекоръ, Русск. П.Svіekier, муж

нинъ отецъ, См. Рóдня.

Свекруха, Свекровь, (Слав.) муж

нина мать. [3вичайно свекруха

вже знайде за що моркву скро

мадити.] (Квйтка.) См. Рóдня.

Свербигузъ, Лодельникъ, растеніе.

Свербйти, сверблю, П. Svierzbіé,

свербѣть, зудѣть, чесаться.

Сверделъ, Сверллó. П. Sviler,

буравъ.

Свердлйти, свердію, П. Svidro

vati, Vіerсіей, буравить.

Сверечй, сверну (Галиц.)сбросить.

треблялись для окошекъ круглыя

стекла, въ діаметрѣ около трехъ

вершковъ, посерединѣ съ неболь

шою выпуклостію; стекла эти ук

рѣплялись въ оловянныя рамки.

Свалка, Свидчица, свидѣтельница,

Свйдокъ, Свѣдокъ, П. Sviadek.

свидѣтель. IНехай небо свидкомъ

буде.] (Галка.)

Свйдчити, свидчу, П. Sviadezуе,

sviadezу, свидѣтельствовать. —

Высвйдчити,засвидѣтельствовать.

Свинаръ, П. Sviniаrz, пасущій

свинеи, свинопасть.

Свинка.—Грати у свинки, играть

въ городки.

Свипóта, свинство; нѣсколько сви

ней вмѣстѣ.

Свинячій, свиной, свинскій.

Свирйдъ, Свирйдко, Спиридонъ.

(З 12 дня Студня (Декабря) З

Свирида-Соньцеворота почишае

лень большились, а начмень

шитись.] (Гатцукъ.)

Свистйлка, Дудка, Сопѣлка, сви

рѣлъ, флейта.

Свйстъ, Свесть, Свѣсть, (Славян.

Кормчая кн. л. 244. и Галиц.)

Золовка, мужнина сестра, а по

другимъ: Свояченица, женина

сестра. Въ Поль. Svіese, сестра

мужа, или жены. [Выйшла до

éго найстаршая свисть.] (Пѣсн.

№ 13.) См. Рóдня.

Свйта, (Славян.) Свыта, Свитка,

смурый кафтанъ, сермяга; верх

нее суконное платье, изъ бѣла

го, но чаще сѣраго, или бураго

сермяжнаго сукна съ Польскимъ
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перехватомъ. [Свита зъ Уразйв

ского сукна. (Квитка.) Ни въ

одежю облечися,

свитѣ си пребываше.) (Древнее

рукоп. Житіе пр. Ѳеодосія. Не

сторъ.) См. Рачити, Проскура.

Свигны къ, торгующій свитами.

Своеумка, дура,

Свóлокъ, матица, перекладина,

одна, или нѣсколько; полагае

мыя на стѣнахъ для поддержи

ванія потолочной настилки.

Свырѣпа, Сурѣпища, негодная

трава. См. Бурьянъ.

Свѣдокъ, П. Sviadek, свидѣтель.

(Приказ. сл.) [Мы зась сами то

му свѣдками) (Скоропадск.) См

Свидокъ.

Свѣнути, разсвѣтать.

Свѣрка, Галиц. съ П. Svіerez,

сверчокъ, насѣкомое, Л. Сrуllus.

См. Клещъ.

Свѣстъ, см. Свійсть.

Свѣтане, разсвѣтъ.

Свѣтати, свѣтаю, П. Svitaе, раз

свѣтать. — Уже свѣтае.

Свѣтёлка, гостинная, лучшая свѣт

лая комната. См. Свѣтлиця.

Свѣтилка, младшая сестра невѣ

сты, или родственница, но всег

да молоденькая.По извѣстію Ив.

П. Котляревскаго свѣтилка дер

жала при вѣнчаніи въ церкви

саблю съ привязанною къ ней

свѣчкою. Теперь это рѣдко.

Свѣтлйця, умень. Свѣтлонька,

большая, чистая горница; а дру

гая, меньшая, называется Ком

ната.

Свѣтло, П. Sviatlo, свѣтъ, днев

НЪ ВЪ СЛИНО11,

ной, солнечный, и свѣчной, лам

падный огонь. [Свѣтло погасити.

На дворѣ уже свѣтло. Принеси

намъ свѣтла.)

Свѣтóвый, 1) утренній, разсвѣ

тающій. См. Зоря. 2) свѣтскій

См. Неукъ.

Свѣтъ завязати, Свѣтъ закрывся,

отнять свободу, сдѣлать, стать

Несчастны!МЪ.

Свѣтъ за очима,—эти слова, по

добно глаголу узяти, употре

бляются какъ рleonasmus. [Нехай

я се самъ почую, та й пóйду,

свѣтъ за очима.—Узявши тóль

кó.... пóйшовъ, свѣтъ за очима,I

т. е. пойти безъ цѣли, куда гла

за глядятъ; соотвѣтствуетъ рус

скому: такъ и быть!

Свѣтъ пóднявся,— послѣ бѣды

получить отраду.

Свѣчéнье, Чигиринск. 11. Оsviata,

Оsvieсеnie, просвѣщеніе, наука.

Свѣчный, П. Оsvieсonу, образо

ванный.–Несьѣчный, невѣжда.

Свѣчитися, свѣчуся, (новое сло

во.) П. Оsvieсіеé,—віе, просвѣ

щаться, учиться. [Свѣчтесь, лю

де, добре буде. Свѣчтесь, хочъ

помалу. Шобъ васъ лихо зновъ

не втяло собѣ на поталу.... Го

релюду несвѣчному на семъ свѣ

тѣ бути: заразъ стане попыха

чомъ промéжъ свѣчныхъ люди.

(Прибура.) Въ старинныхъ ак

тахъ употребл. Швичeне, Цвѣче

не, Швачитися, П. Сviсzenie, Сvi

сzуc, сviсze, 1) наказывать, пріу

чать, упражнять, 2) обучать въ

наукахъ, просвѣщать. (Видячи...
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для нецвѣченя молодежи вели

кую утрату на душахъ,... абы

молодежъ... въ наукахъ вызволе

ныхъ цвійчена была.—Великая

громада млодй Россійской въ

Коллегіумѣ моимъ знайдуеться

и въ наукахъ, оразъ и вѣры свя

той боронити, цвійчиться.] (За

пись 1631. Универс. 1640 г. Пет

ра Могилы.) См. Выцвйчити, Вы

цвйчоный, Цвійчитися.

Свѣчникъ (Чигирин.) пономарь,

церковный слуга См. Вытри

кушъ.

Свята, П Svіetа, праздники. Свя

то, П. Svіetо, праздникъ. [Улѣ

нивого усе свято.—А ты що за

свято такее?)

Святки,праздники.Насвяткахъ.—

СвяткиЗелени, НедѣляСв. Духа.

Святобливый, святой. Въ П.

Svіetoblivosé, святость, набож

IIОСТЪ.

Святый,илиБагатый вечеръ, 24-го

декабря, канунъ предъ Рожд.

Хр. См. Кутя.

Свячёне, П. Svіecone, 1) освя

щенное чтолибо. 2) Пасха, ку

личъ на пасху.

Сдйрство, см. Здирство.

Себелій, названіе рыбы.

Севрюкъ, надзиратель, сторожъ,

(?) [Паланку запаливши, севрю

кóвъ розогнали, одного въ Са

марѣ утопили.] (1-е. Изд. Бант.

Каменск. П1, 186.)

Сé го-бóчный, по сю сторону

(бокъ) находящійся, т. е. на во

сточной (лѣвой) сторонѣДнѣпра.

См. Тогобочный.

Сёгорóчній, сего, настоящаго

года. Сёгорочная - пашня. См.

Прошлорочній.

Седйція, П. съЛ. 8editіо (пр. сл.)

бунтъ, мятежъ. См. Претекстъ.

Седнó (Галиц.) ледвія, ляшка.

[Трафивъ го въ седно.] (Посл.)

П. Sednо, рана у лошади отъ

сѣдла.

Сей, сяя, сее, Сей, ся, се; или

Пей, цяя, цее; ця, це. — Се

Бóгъ зна що.

Сеймовáти, П. Seуmowae, seу

mu e, отправлять сеймъ.

Секстёрнъ, П. съ Л. Seхtern, 1)

десть бумаги, 2) листъ бумаги

въ 6 разъ согнутый, 3) тетрад

ка. См. Либра

Сектъ, П. устарѣл. Sekt, Нѣм.

Sekt, ликеры, варенье и проч.

См. Склепъ, Сикеръ.

Сéлехъ, селезень.

Селитьба, усатьба.

Селюкъ, поселянинъ,

Селю́чка, сельская женщина,

крестьянка, поселянка.

Сёмый, Сіомый, седмой.

Сёмилатный, семьлатокъ, запла

токъ, т. е. одежда изношенная,

изорванная, вся въ заплаткахъ.

Сенсъ, П. съ Л. Sensus, (пр. сл.)

умъ, смыслъ.

Сéньга, Сёмга, рыба.

Сербати, сарбаю (Галиц.) хле

бать, выхлебывать. [Сёрбай, не

дбай; хочь рѣдке, абы багаць

ко.] (Посл.)

Сервета, умень. серветка, П. 8er

vetа, servelkа, съ Франц. сал

фетка,
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Сердакъ, умен. Сердачйна, Галиц

съ П. Serdak,Serdaсzek, камзолъ,

куртка. (Здерли зъ мене серда

чину, ще хотѣли й бити.] (Пѣс.

Лѣ 84.) См. Сермяга.

Сердега, Сердёчный, бѣдный,

несчастный, бѣдняга. [Сердеш

ный звѣръ перекидавсь.—Ну

дывсь сердега и скучавъ.] (Кот

лярев.) См. Бѣдолашный.

Сердюкъ, Сердюки,–четыре пѣ

хотные козацкіе полка были

составлены при Дорошенкѣ и

Мазепѣ. Они служили на жало

ваньи и составляли гвардію Гет

мана. (Б. Камен. П. 212.) См.

Козакъ. "

Середохрéстья, Середохрéстная,

т. е. середа на четвертой недѣлѣ

великаго поста. [Неначе о пра

вóй середѣ, а ще тóлькó сере

дохрестья. (Квитка.) Середохрес

ный тыждень, чи середопйсте,

абочвертый. Середаёгозоветьця

Хресьце.] (Гатцукъ.)

Середущій, Середульшій, серед

ній. [Середуща сестра.)

Сéренъ, Ожеледиця, Гололедиця,

вьюга, (Берында.)

Сермяга и въ Русск.) умень. Сер

мячина, П. Siermiggа, Srzermiegа,

1) «т» «т» «т» та

смурый кафтанъ.2) Бѣдняга. См.

Сердакъ. "

повязываютъ по очипку съ пере

вязью полбуи съ подбородкомъ,

отътого эта частьназываетсяпод

борóдые; потомънадъушамивверхъ

тотчасъ по завязкѣ въ видѣ полу

бантовъ; изъ того же серпанка

отъ затылка до поперека висятъ

два конца. Певченко.) [Сер

панкóвъ восёмъ на намётки. (Кот

лярев.) Выбивайте кблочки, де

висѣли биндочки; Забивайте но

выи на серпанки тонкіи.] (Гал.

Пѣсн.)

Серпъ (и въ Русск.) П. Sierр.

Серце, П. Seгсе, сердце.

Серъ, см. Сыръ.

1сестранецъ, п, обозначеніе, пле

мянникъ, сынъ сестры. [Сомко

заслыхавши певне о измѣнѣ се

стренца своего Юрася Хмельни

ченка....] (Величко 1)

Сй, сіи. (См. (Цй) всѣ люди туды

йдуть.) Такъ и въ Славян.: Си

суть свой языкъ имуще. Си бо

Угры начаша быти. (Лаврент.

Лѣтоп. 7.)

Сйвцй, Сито, П. Silо, сито для

просѣиванія.

Сйвый, -ва, -вe, П. Sive, сѣ

рый, сѣдой

Сивѣти, сивйти, сшвѣю, П. Sivieé,

sivіeie, становиться сѣдымъ, сѣ

рымъ. Посивѣти.

Сйдь, см. Сѣдь.

» . . . г. . . . У . . . . . . . . . . . . . 1 5 . и га « .

Серпáнка, Серпанокъ, родъ тон-IСизьбнъ, Созонтій.

каго прозрачнаго полотна, или IСйкавка, П. Sikavikа, насосъ, по

кисеи, коимъ крестьянки покры

ваютъ свой головной уборъ,

тогда серпанка называется на

мёткою (наматкою.) Серпашокъ

жарная труба, клистиръ.
ду

и IСйкатися, Сыкатися, сикаюся въ

вбчи; Сйкнутися; сикнуся, су

нуться, бросаться кому въ гла
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за, мѣшать, нападать, досаж

дать. [Сыкаеться до Карпа съ

хворостиною 1П. Sikай, брызгать

Присикатися.

Сикёръ, хорошая водка.—И ны

нѣ блюдися, и не пій вина и

сикера. (Кн. Судей. Х1П 4, 7,

14.) Strzez sie, abуs niе рilа vi

nа і пароu moсmegо.—8tarke Ge

traneke. См. Загрѣти, Склепъ,

Сектъ.

Сила, сила, и нарѣч. много. [Тамъ

було людей сила велика. I

Силковатися, силкуюся, П. Silіé

sie. Посилковатися, Роsilkowаó,

С11.IIIIII0III.

Силомійць, Силомбщью.Сило-мощь,

П. Мое, сила;— нагло, насиль

ственно, силою. [3атягъ вóнъ

силомбщь на бучный бенкетъ.)

(Кулйшъ.) См. Живосиломъ.

Сйль, Сóль, соль.

Сильне, П. Silne, Вельми, Дуже,

очень, весьма.

Сильки съ, Силькóсь, нужды нѣтъ,

какъ хочешь, променя См. Бай

дуже, Иносы.

Синодбвый, П. Sуnodalski Sуnо

dalmу, синодальный. [Синодовый

привилей.]

Синякъ, Siniak, синяя опухоль.

[Очи зъ синяками.)

Синятка, плахта синяго цвѣта.

См. Плахта.

Сйпати, - сптаю;Сйшпути, - сптну,

П. Sіераe, дергать, дернуть. [Сипъ

дядька за полу.—То зъ переду

пощупить.... то сішне, то смык

не.] (Артемовскій.)

Сйпачъ, мучитель. (Берында)

Сйрйцькій, Сирбцькый, сиротскій,

Сирóватка, см. Сыроватка.

Сировёцъ, см. Сыровець.

Сирбма, Сиромаха, см. Сѣрома.

Си рѣчъ, Слав. Сирѣчь, то есть.

Чигирин.: То рѣчь.

Сисюрка, см. Мисюрка.

Ситà, см. Сыта.

Сйтны ця, (но не Сытныца) п.

Sitпусhleb z maiki рrzеdnieу. Сит

никъ, т. е. хлѣбъ испеченный

изъ ржаной или пшеничной муки,

которая просѣяна сквозь сито, а

не сквозь решето. Пеклеваный

хлѣбъ. Должно отличать отъ сло

ва сытный.

Ситнягъ, (но не Сытнягъ,) п.

Sitovinа, Ситникъ, Сита, родъ

тростника. См. Рогóзъ, Рогійать,

Ожина

Сыцюга, бранное слово.

Сйчъ, см Сѣчъ.

Сіéта, См. Саета

Скàбка, заноза.

Скавучати, скавучу, П. 8кому

сzее. Скитлити, Заскавучати, за

СКИГлити, визжать какъ собака,

НЫТЬ.

Скажёный, Зкажeный,

ionу, бѣшеный.

П. У15.

Сказатися. Сказытися, скажуа,

сбѣситься, См. Казитися. П. 345.

zie, погубить.

Скалечити, скольку, п. клеве,

Sikaleсzeé, окалечить.

Скалити, скалю зубы, Скалитися,

Выскалити, оскалитъ зубы.

Скалки, 1) искры отъ кремня. 2)

брызги отъ воды. (Гулькъ!..пры

снули на синемъ морѣ скалки!
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Рыбалка хлюпъ!) (Артемовскій.)IСкáти, скаю, (читай ськати,) ис

П. Sikalkа, 1) малая скала,

кремень, 3) бѣльмо на глазѣ.

Скалубина, трещина, съ П. Sка

Нubiastу, полныйтрещинъ. [Пущу

жъ я тебe скалубиною.I (Пѣсн.)

СкамнЕщя, скамья. (Прихиливши

головонькудоскамницй.](Пѣсн.)

Скандзюбити, скандаюблю, скор

ЧIIIТЬ,

2)

Скапаратися, скатараюся (Гал.)?

Скарайній (Чигирин.) неумоли

мый, строгій, наказывающій.

Скарати, скараю, Русск. карать,П.

Каrat, Sikarай, наказать, казнить.

[Смертною казнію скаранъ.]

Скарбникъ, П. Skarbnik, казна

чей. [Не учинили зъ между себе

скарбника енерального войско

вого, жебы...и рахубу зъ себe

здавалъ.) (Величко. П. 56.) См.

Подскарбій, Шафовати.

Скарбниця, П. Sikarbnicа, Скор

бóвня, ящикъ, комната для хра

ненія денегъ, казнохранилище,

казначейство.

Скарбъ, П. Sikarb, кладъ, капи

талъ, казна, сокровище. [Не

имѣлемъ намѣренія въ скарбъ бо

гатитися.] (Духовн. Скоропад.)

Скарга, П. Sikargа, жалоба, [Абы

оказіи якои не дали до скарги.)

(Величко.)

Скаржйтися, скаржуся, П. Sikar

2уé (устарѣл.) жаловаться, со

жалѣть, обвинять, злиться, не

годовать.—Оскаржитися, обол

гать. —Ускаржитися.

Скатерныця, Скатертина, ска

терть.

кать. Скатися, скаюся, искать

въ волосахъ извѣстныхъ насѣко

мыхъ рour passer le temр.

Скваплйвый,П.Кvарlivу, Sikwар

livу, (приказ. сл.) скорый.

[Днѣпръ заразъ сквапливымъ

бѣгствомъ переправившихъ по

стизали.] (Лѣт. Самов.)

Сквашлй вe, П. Sikwaplive, скоро

спѣшно.

скаюся,

Сквёресть, (Гал.) непріятное по

ложеніе. П. Sikwіегсzeé.

Скёля, Шкеля, 1) П. Sikаlа, Оро

kа, дикая скала, пустое мѣсто,

пустыня. См. Безкеда. 2) Ка

мень въ морѣ, подводный ка

мень, риффъ. [Изъ моря глыбо

кого крута скеля пóднимаеться. I

(Метлинск.) См. Яскиня.

Скйба, Скйбка, Луста, П. Sikibа,

Skibkа, ломоть хлѣба и пр.

Скйглити, скилю, П. Sikoverae,

-ram, выть по собачьему. См.

Скавучати.

Скиксувати, Скисувати, скисую,

ошибаться, струсить, уничтожать.

[Скиксуешъ разъ,—тогдй про

павъ.] (Енеида. У.)

Скйкъ, Скóкъ, междумeт. отъ гл.

скакати. Также Скиць.

Скйлькй, Скóлькó, сколько.

Скиндякъ, повязка, лента.

Скиндячка, Скидачка, дѣвичье,

головное украшеніе поселянокъ;

родъ повязки или вѣнчика изъ

обоевъ, яркихъ цвѣтовъ, узкихъ

лентъ и проч. Поверхъ скиндяч

ки затыкаютъ еще цвѣтки.Такъ

наряжаются и въ Эстляндіи Чу
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хонскія дѣвки. [Тамъ шіютьшвач

ки чепцй, скидачки.] (Пѣсн.) См.

Стёнжка, Кóснычка.

Скйнути, 1) скинуть, 2) смѣнить

(Грицько Зозуля бувъ старостою;
ч

гараздъ, що скинули теперъ.)

(Александровъ.)

Скйпатися, вскипѣть, закипѣть

(гнѣвомъ.)

Скйпка, множ. Скйпки, щепа,

щепка. П. Struzуnу, Пrzazgа,

Smieci. См. Трёска.

Скипчйна. Землю оддати на скип

чину, т. е.–въ другія руки подъ

посѣвъ, съ полученіемъ за это

извѣстнаго числа котелѣ жнива.

П. 2 корсzуznу огаe, mloсіé. и пр.

Скира, Скóра, П. Sikorа, Пкира,

Шкóра, (Галиц.) шкура, Слав.

Скора, кожа, Русс. Скорнякъ.

Скйрта, скирда, въ кучу сложен

ный немолотый хлѣбъ, вообще

куча. Скирта сѣна, иною. Галиц.

стырта, съ П. Stуrtа, Вertа, Вert.

Скйць, Скйкъ, прыгъ; междум.

ОТЪ СЛУЛЕОIIII911.

Складати—ся, складаю–ся, скла

дывать—ся, полагаться, уповать,

[Складайтесь на Бога.)

Складенецъ, составитель.

Скласти—ся, складу–ся, П.Siklа

daё, - skladam, 1) сложить-ся,

2) приключиться. [Склалась ему

причина, головоньку пробила. I

(Пѣсн. Лѣ 18.)

Склепйтися, склеплюся, сомкнуть

ся, смежиться. П. Siklеріé, дѣ

лать сводъ въ строеніи.

Склеплёньня,П. Siklеріеnіе, сводъ.

Склепъ, П. Siklер, гробница, плот

но закрытый погребъ, сводъ.

(Склепъ одбили, вины Реньскіе

и секты повыбирали I (Мазепа.)

См. Сектъ, Сикеръ.

Скликанчикъ, колокольчикъ.

Скликати, скликаю; Поскликати,

сзывать, собрать.

Склинцювати”-цюю, Наклинцю

вати, набить стѣны клинушками,

для обмазыванія потомъ глиною.

Склó, Шкло, П. Siklо, Satiо,

стекло. [Кунштикъ оправити пбдъ

скло.—Розбивъ скло у вóкнѣ.)

Склы знути, (гл. недост.) из.

чезнуть.

Склянка, Сл. П. Siklankа, 1) ста

канъ, 2)часть разбитаго стекла.

Скляръ, Шкляръ , П. Siklarz,

82Кlarz, Оlkiennik, стекольщикъ.

Скнара, П. Siknerа, скряга. См.

Жмыкрутъ, Скупиндя, Скупер

ДЯГа.

Скнарость, скаредность.

Скóитися (гл. безлич.) сдѣлаться.

[Загоиться, поки весёлье скоить

ся.] (Пословица.)

Скóвзалка, Скóбзалка, П. Sliz

gavikа, Slizgaviса, мѣсто на льду,

гдѣ сколзятъ для забавы.

Скóвзатися, сковзаюся. П. 8izae

sie, Slizgat sіe, скользить. См.

Слизко.

Скóкнути, соскочить.

Скокъ, мн. Скóки, скаканіе. [Де

твои жарты, де твои скоки?]

междум. Скóкъ, Скйць, П. Sikok.

скачокъ. . . . . ..,

сколотйти, сколочу, взболтать.

П. Sikloé, проколоть.

Скомпоновáти, скомпоную, (п.

34
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Нѣм. съЛ.) составить, сочинить.

Скомшійтися, скомщуся, сбиться

въ комокъ. См. Повстка.

Сконати, сконаю, Гал. съ П. Sikо

пай, умереть, скончаться

Скóньчити, Скóньчитися, скóнь

чу-ся,П. Sikoiсzуé, окончить-ся.

(На тымъ розмова ся и скóнь

чилась.) (Кулйшъ.)

Скóньця (Гал.) сначала.

чинай скóньця. I

Скóпа, птица (?) [Скопа шубовсь,

хватае и въ гору мчить.] (Мак.

Гарасько. 42.) П.Skор, баранъ

Скопкóвый червонецъ (Мака

ровскій 37.) скопленный, сбе

реженный. (?)

Скопъ, Скопецъ, Гал съП. Sikор,

баранъ. [Взявъ корову и скопця.

Лупить хлопаякъ скопа.) (Посл.)

Скóра, Гал. П. Sikorа, Шкура,

кожа. См. Шкира.

Скорбнка, хлѣбная корка.

Скорйшъ, Скорѣшъ, скоро, скорѣе.

Скорóмникъ, Оскорóмитися и пр.

(и въ Русск.)

Скорохвáцкій, молодецкій.

Скóта, (Полтав) яма, нора, углу

бленіе, берлога. [Я скоту вы

рыю въ кущахъ.—Влѣзъ въ ско

ту та и лёгъ] (Вовкул. Алек

сандр. 67, 72, 92)

Скотаръ,П Sikotak, Sikotnik, смот

рящій за скотомъ.

Скрагли, родъ игры въ палки,

или отрубки. См. Крагли.

Скреготати, Скрыготати, скрего

чу, П. 24т2уtаe, скрежетать зу

бами. [Скрегоче мовъ сорока на

вербi.] (Стороженко.)

[А по

Скрести, треснуть (о весеннемъ

льдѣ,) тронуться.

Скрйзь. см. Скрóзь.—Скрйзный.

см. Скрóзній.

Скрйня. Скрыня, П. Strzуniа, Л

Кстіпіа, больш. сундукъ. Умень.

Скрынька Скрынечка. [Нема до

бра, нема й скрыньки, а найКа

теринки.] (Пѣсн.)

Скрóзь, скрйзь, П. Sikros, сквозь,

вездѣ, повсюду.

Скрóзній, скрйзный, (Чигирину

вездѣсущій.

Скромáдити. скромажу, П. Sikго

bae, skгоbіe. скресть, скребти.

скребу, сгребать. [Моркву скро

мадити 1 (Посл.)

Скрута, П. 8truchа, сокрушеніе,

ТЯЖЕЛОе СОСТОЯ11IIIIе,

Скрутитися, -чуся, П. Sikгemene

sig, 1) свернуться, 2) взбѣситься.

Скрутъ, Зкрутъ, П. дкrat, Sikгeit,

Скрута, 1) забота, тоска, хлопо

ты, 2) развязный, бойкій чело

вѣкъ, 3) оборотъ повозки.[Аякъ

дѣло урочисте, зкруту, багато,

то....] (Номисъ.)

Скруха, П. Struchа, раскаяніе,

печаль, горесть. (Скруха сердечн.)

Скрыпйця, П Strzуріса, 1) скрыть

ка, 2) деревянныя кандалы на

ноги. (Въ кайданы да въ скры

пицй.] См. Кайданы.

Скрыпникъ, П. Strzуреk, скры

пачь, violonist, музыкантъ.

Скубти, скублю, скубъ, П. Siknbae,

skubіe, щипать перья, драть за

волоса, рвать шерсть. См. Вскуб

нути, Ускубнути.

Скуйóвдати, Скуioвдити, скуйов
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«т» «т» т. . . I тита «статья»:

Скушердяга, скряга. См. Скнара. "Сливянка, настойка на сливахъ.

Скупчйтися, скупчуся "Чигирин.).IСлизнути, Слызнути, слизну, по

554154952555355
См. Купа. IСлизько, скользко. См. Сков

Скупындй, скупецъ (въ насмѣш.)I затися.

См. Скнара. IСлимакъ, слимаки, монастырскій

Скурвый сынъ, П. Sikurvуsуn, I слуга, послушникъ. П. Slimak,

сынъ съ курвы, отъ курвы, не-I улитка, die Sehnecke.

законнорожденный. (Прескур-IСлйнити, слиню плакать (въ на

вый сынъ, Скурвасыньска.] I смѣшку.)

Скутёчный, -чнѣйшій, П. Skуtе-IСліота, П. Slotа, Рluskotа, непо

сznу, готовый, совершенный, I года, ненастье, распутица, мя

оконченный... I тель [Пóдъ часъ сліоты осéн

Скутокъ, Гал. П. Sikуlek, дѣйст-I ней) См. Плюскота.

віе, слѣдствіе, исполненіе, ре-IСлобóдный, свободный,

зультатъ, окончаніе. [ТеперъIСлобонити, слобоню, освобож

почала приводити въ скутокъ.—1 . дать. Выслобонити.

Намѣреніе непріязненное свойIСловнйкъ, П. Slovnik, словарь,

одобрало скутокъ. (Мазеп.) Все-I лексиконъ.

могущій Богъ до щастливого пре-IСлужка, П. Stutikа, слуга, лакей.

проводилъ скутку. Ракоцій. 1656.I См. Старóстка.

Скутъ (?) Въ трете тютюну изъIСлупъ, П. Siuр, столпъ.

скуту вволю накурився. Мака-IСлухати–ся, слухаю-ся, П. Stu

ровскій.) I chaёlkogо, слушать-ся. Дослуха

Слабйшати, слабѣть, ослабѣвать. I тися, Прислухатися. Слухачъ, П.

Слій вити, 1) славить, 2) толко-I Stuchaez, зв. слухачу; Слухачка,

вать, разсказывать. I слушатель,-тельница. II Хто слуха,

Сластёны, Сластіоны, Сл. сласть, I а хто и кунёвъ ловивъ (дремалъ)

П. Stadzonу, пышки, аладьи; тѣ-I слухаючи.] (Квитка.)

сто, жареное на постномъ маслѣ. IСлухняный, Слухъяный, -няная

Слáти, П. Stae, посылать, отпра-I (на,) - нее (не) Послухный, по

слушный. [Дитина моя рбдная,

слухъяная.] (Мордовцовъ.)

Слушность, П. Stusznose, справе

„IIIIЕООТЪ.

Слушный, П. Stuszпу, прилич

пый, надлежащій, законный,

должный, честный, справедли

вый. Слушный часъ или погодный,

В.1ЯТЬ,

Слебезувати, слебезую, калякать,

болтать. См. Базувати.

Слеза,умен. Слёзонька, мн. слёзки.

Слёта см. Сліота.

Сливё, почти.

Сл?вы, П. Slivа. Въ сливы, ска

кати, попасть въ просакъ, неу

34. "
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удобное время. (Кeбы всѣшкоды,Смалецъ, П. Smalee, Samalec, съ

на Украинѣ одъ Москвы наго

рожено и слушне пополнено,

Н. Schmals, топленыйжиръ, пти

чій, бараній.

(Орлик.)Тыи листы мѣти услуш-IСмалити, смалю. П. Smalie, обож

номъ схованю. (Ил. Торскій —

Кониск. 103.) Неслушная пре

тензія.] (Ханенк.) См. Прислу

шати, Заслушный,

Случный, удобный, случайный,

будущій, лучшій. [Подожду до

случного часу. Слушне тую при

сягу зломавши 1 (Хмельн. Конис

72.) Должно быть слушный.

Слѣдковати, слѣдкую, П. Slal

коvac, слѣдить, преслѣдовать.

(Слѣдкуючи за нею.)

Слюна, П Slinа, слина.

ковтапти, зивидаВаТъ.

Смага на губахъ, П. Smaienіе,

Нѣм. Schmoren, уста отъжажды

ижару изсыхающія, запекшіяся.

Смажёный, П. Sinationу, вареный

въ маслѣ. [Орѣхи Кіевсыки сма

женй.]

Смажити, смажу, П Smazуé, Н.

Schmoren, варить въ маслѣ, жа

рить. Засмажити, Засмажовати,

Присмажити, Пряжити.

Смажніи уста, привлекательныя,

горячія, Нѣм. Schmachtende.

Смаковати, смакую, П. Smakо

vae, -tuie, съ Н. Schmecken, на

ходить вкусъ, нравиться. [Вони

слухали её смакуючиI (Кулишъ)

Смакъ, П. Smak, съ Н. Сeschmak,

вкусъ. См. Несмачный.

Смалёвый, П Smaglowу, черна

Слюнку

жечь волосы. См. Осмалити.

П1малити.

Смальцуга, смольчукъ, или смола

черная и желтая, добываемыя

изъ обыкновенной сосны. [Уже

впредь весьма смальцуги и пота

ши дѣлать невелѣно.) (Ханенко.)

П. Stzmalсugа, Stzmelсuga. Sirmol

сшва, зола отъ вербы; поташная

фабрика. . I

Смаркатися, сморкаюся, Смор

кнутися, сморкнуся, П. Smarkаe,

высморкать носъ.

Смаркачъ, П. Smarkасz, Smariа

1у, неопрятный, гадкій, запач

канный.

Смаровати, (Галиц.) см. Шма

ровати.

Смачный, П. Smaсznу, вкусный.

Смачно, вкусно.

Смердячій, П Sinrodlivу, 5шrod

mу, смердящій, вонючій. [Иди,

вудводъ, лы смердячій, зъ моей

хаты зъ лихомъ.] (Пѣсня.)

Смёркло, Смеркъ, сумерки. [Ажъ

до смерку дзвонили.]

Смертéльный, П. Smiertelnу,

смертный. Несмертельный, без

смертный.

Смертённый, смертный

Смётье, Смѣтье, Слав. смeтіе, П

Smіeсіе, Смитьтя, соръ, смёт

КИ, Оть гл. сметать, мести,

го, или темнаго цвѣта. и въ Рус. IСмйлка, см. Смблка.

смуглый,

(Чорнй та смалёви др6бушки.)

какъ смоль черный.IСмоктати, смокчу, Ссати, П. Simok

tae, сосать. Высмоктати, Пос
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моктати. [Смѣливый, П. Smialek, смѣлый,

Смокъ, Цмокъ, П. Роmра, Уоlо-I отважный. — Смѣливо, смѣло.

сiag, Sргуса, водяной насосъ. —IСмѣтье, см. Смётье.

Simoknaé. щелкать губами.

Смокъ, П. Smok, змѣй (Берында),

родъ ящерицы. Драконъ.

Смóлка, Смійлка, Смілка, П. Smoi

kа, Еirletikа, Дрема, Смолка, Смо

левка, Шусhnis visсаria, а по дру

гимъ Аsреrulа оdoratа, однолѣт

нее растеніе съ бѣлыми цвѣта

IГорошокъ пахучій купами,

Материнка, Смілка, Заяча крóв

ця.] (Номисъ 1

Смуга, П. Smugа, рѣдко Имула,

рана, синее пятно отъ побоевъ.

[Яка пуга, така й смуга] (Посл 1

Рус. Смуглый. См. Шмуга, По

шмугляти“

VIII

Смутковáти, Смутовати, грустить,

горевать.

Смутокъ, П. Smutek, Смута, Су

мóта, смущеніе, грусть, печаль.

См. Сумоване.

Смухъ (отъ сл. Смушки), шуба,

шерсть. [Шо смухъ его (вовка)

огонь, мовъ лѣтомъ сонце, грѣе.]

(Гребёнка.)

Смушки, П. Smuszek, нѣжный

мѣхъ отъ несовершенно рожден

ныхъ барашекъ; бараній мѣхъ.

Смущенникъ, возмутитель, бун

товщикъ.

Смыкати, смыкаю, смычу, дер

гать. См. Высмыкати, Посмыка

ти, Сйпати П. Smуkаe, красть.

Смыкнути, смыкну, дернуть,

Смыкъ, П. Smуk, межд. означ.

внезапное потягиваніе. [А вóнъ

éго за полу смыкъ.]

Смѣховище, П. Рosmieviskо, по

смѣшище. [Не зробись смѣхови

щемъ села.) (Гребёнк.)П. Smie

chоvу, смѣшной.

Снага, способность, знаніе, охота.

[Якъ бы снага, то бъ шошився

и я промежъ люде. (Шищацк.)

Сколько було его снаги и ки

беты.] (Кулйшъ.)

Снадне, П. Smaluу, 8nadnie, (при

казн. сл.) достаточно, легко,

способно, готово. (Чого требо

вати будешъ, все снадне одер

жишъ.] (Ис. Копинскій.)

Снадшій, (Чигирин.) соблазняю

щійся, легко податливый. (?)

(Куцый.)

Снасть, остовъ, скелетъ, подпор

ки, лѣса, снасти. [А я така, що

тóлькó снасть моя була, та йгодій,

такъвыхудала вътяжкóйроботѣ.)

(Кулйшъ.)

Снать, П. Sinа, Sinat, Sinadz, (на

рѣч., приказн. сл.)можетъ быть,

вѣроятно. (Замокъ Минскій, ко

торый весь упалъ, дѣяло ся то

не жаднои иншои причины,

тылько снать зъ самыхъ дозор

цовъ тыхъ мѣстець.. (Протестъ

на Тышкев., 1619.)Не вымазано

то снать съ памяти Вашихъ Мило

стей, ижъ...] (Пет. Могил. 1640.)

Снимки, (правильнѣе, чѣмъ въ

Русс.) сливки.

Снйцаръ. (Полтав.) колесникъ,

каретникъ.

Сницерскаработа. рѣзная работа,
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большею частію изъ дерева.

Снйцеръ, П. Snicerz, Sanicerz, съ

Нѣм. Schnitzer, рѣщикъ.

Снóбливый. (Чигирин.) мягкій,

воспріимчивый. (Куцый.)

Сновати, сную, (и въ Русск.) 1)

ткать, 2) шнырять, таскаться.

Сновигати, сновицаю (читай: snо

vigati) мелькать

вигають.]

Сновйдати, -даю , болтаться по

свѣту, бродить безъ цѣли.

Сноха, невѣстка, сыновняя жена,

такжебратнинажена.См. Рóдня.

Сныще, сонъ, видѣніе (Еней за

[Якъ тѣнй сно

снувъ и бачивъ сныще.)

Снѣгуръ, П. Сl, Рореk, снигирь.

(Прилетѣвъ снйгурець, панській

птахъ, непростый.] (Пѣсня.)

Снѣлатье. Силання. Сл. Свѣдь,

завтракъ.

Снѣдати, снѣдаю,

sniadam, завтракать.

Собачки, П. Рsi zab. Нѣм. Лahnli

lie, Бессъ,Кандыкъ, раст. съ крас

ными цвѣтами. Еrуthronium dens

саnis.

Собъ, см. Шобъ.

Событіе, 1) событіе, произше

стіе, 2) исполненіе, дѣйствитель

ность. [Въ событіе привести.]

(Скоропадскій.)

Совати, соваю, П. Sut, suie, со

вать, ДВИГаТЬ.

Содержовати, содержую, (въ П.

нѣтъ.) [Союзъ святобливе со

держовали.)

Сойко, Гал. съ П. Soука, лѣсная

ворона, иногда дятель. [Чапля

взяла за пóдъ боки сойка за

П. Sniadat,

чупрыну] (Пѣсн.) См. Крукъ.

Соймъ, (прик сл.) Сеймъ. [Тѣ всѣ

договоры имѣютъ быти соймомъ

утверждены.] (Догов. подъЗбо

ровымъ.)

Сокйра, топоръ. Слав. Сѣкира.

отъ сѣку, рублю. П. Тороr, Sіе

kierа.

Сбкоръ,Сокорйна, П. Sokorа, осо

коръ, дерево, родъ тополи, Л.

Рорulus nigrа. Н.Schvаrzе Рарреl.

См Берестина.

Сокъ. Славянск. сокъ.

Соловйти, соловію, поблекнуть,

помрачиться, тускнуть. [И очи

ясны соловйли.] (Котляревскій.)

См. Посоловйти.

Соловъячій, соловьиный.

Солóдкій, сладкій.

Солóминъ, огромная изъ соломы

илипрутьевъ сплетенная корзина,

въ которой вымолоченная рожь

хранится въ жилыхъ землянкахъ

на степяхъ Херсонской губерніи.

(Кohl's Кeisen in Stid-Кussland.)

Соломьякъ, П. Salniak, Наша

тырь. Sal ammoniaсum. См. Са

„ДОМЪЯКЪ .

Солонище (Галицк.) (?)...

Солоныця, Сольныця, солонка.

Слав. Солило.

Солопій, ротозѣя. [Солопій да

Хйвря, або горохъ при дорозѣ.)

соч. Артемовскаго-Гулака.

Солопйти языкъ, солоплю, высу

нуть, показать. Высолопити.

Солóха, Соломонида.

Сoльнышя, Солоныця, П. Solniса,

СОДОНКА.

Сомъ, П. Sum, рыба рѣчная и
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морская съ большимъ ртомъ.

Лат. Silurus glanis.

Сонечко, 1) солнушко. 2) П.

Кгóvkа, Божья коровка, насѣ

комое, малый жукъ краснаго

цвѣта съчернымиточками. Сhгу

sonnelinae Мurraeа.

Сонцеворóтъ, см. Свирйдъ,

Сонъ 1) П. Sen, сонъ, спанье.2)

Сонъ, Сныще, видѣніе во снѣ,

П. Мarа. 3) Сoнъ трава. П. Схаrпіе

ziele, 2аvilec. Аnemoneрulsаlilа.

Кйchenschelle. Вѣтряница, растен.

съ синими цвѣтками: попадается

часто на могилахъ. Выжатымъ

сокомъ изъ сего цвѣтка красятъ

яйцы къ пасхѣ.

Со́нька, умень. отъ сонъ. Дрем

ка, сонъ сонливость [Соньки—

дрёмки въ колысоньки.] (Пѣсн.)

Сонько, соня, сонливецъ, спящій.

—Сонько хропе.

Сóняшникъ. П. Slonerznik, под

солнешникъ, растен. Неlianthus

аnnutis. .

Сóняшный.Сбяшный, солнечный.

Сóняшныця, Переполохъ, боль

въ животѣ.—Соняшныцй зняти,

заварювати,—вылѣчить отъ бо

ли. См. Переполохъ выливати,

Сбили, Сопляки. П. Soре!, возгри.

Сопрйнъ, Супрунъ, Супрусь, Соф

роній.

Соптій, сопу. П. Sараe, Сhгарас,

сопѣть во время сна. (Сопе якъ

зъ мѣшка ковальского.)

Сопуха, 1) сажа, 2) дымовая

труба. [Якъ сопухачорнѣла вся.)

(Енеид. Ш.)

Сопѣлка, Славянск. сопѣль, П.

Рiszсzalkа, Duda, Свистйлка, Дуд

ка, сопѣлъ, флейта, свирѣль,

Сорокóвка, гривенникъ,

Сорокопрйточка, П. Сгernіec,

Схаrnу когen Кlosowу, трава Во

ронецъ. Асtaeа sріcata. Schvаrz

VIIIIIXI.

Сорóмитися, соромлюся П Sго

moсіé, Сорóмлятися, соромляюся,

стыдиться, краснѣть.

Соромицкій, П. Sromotnу, без

стыдный, пахабный.

Соромлiвый, у П Уstуlli

Соромляжій, 1 vу, стыд

Соромьяжливый, 2 ливый.

Сóромъ. (Русск. подоб. Ворогъ,

Порохъ.) П. Sronotа, Уstуd.

стыдъ,Сл.Срамъ, Врагъ, Прахъ.

Сорóчины, сорокоустъ.—Полу

сорочины, Девьятины, Третины,

— дни поминовенія.

Сорóчка, Слав. Срачица, П. Ко

szulа, рубаха.

Соснйна, П. Sosna bогоvа, сосно

вое дерево, сосна, Рinus. См.

Берестина. "

Сóтникъ, начальникъ Козацкой

сотни; онъ имѣлъ тѣже права,

какіе полковникъ въ своемъ пол

ку. Сотникова, Сотничиха, жена;

Сотникóвна, дочь, Сотниченко

сынъ сотника. "

Сотъ, пчелиный. П. Рlastr miodu.

Софóрокъ, фаршъ.—Да софор

ку, съ фаршемъ. .

Сохрани, Боже, смерти на пана

Гетмана.—Выраженіе въ грамо

тахъ и унивесалахъ. См. Нa.

Сóшки, три палки, на коихъ вѣ

шаютъ котелъ для варенія пищи



526

въ дорогѣ.См Кабыця, Катряга.

Сбяшный. см. Соняшный.

Спагнути (гл. недост.) догадаться,

смекнуть.

Спадати, - даю, П. Sраdаó, вы

падать, упасть. [1ихая доля на

éго спалася I (Прибура.)

Спадень (Чигирин.) западъ (?)

(Куцый.) См. Сходень.

Спадками живитися, 1) поживить

ся наслѣдіемъ, 2) что падетъ,

спадетъ, перепадетъ. (Квитка.)

Спадокъ, П. Sраdek, Sраd, оста

токъ, спаденіе, уменьшеніе, по

ниженіе, наслѣдіе. [Стережи Бо

же твого спадку.] (Пѣсн.)

Спакъ (Галиц.) См. Вспакъ.

Спалйти, сталю,П Sраlic. сжечь.

См. Палити.

Спальня, родъ экипажа для спанья

въ походѣ. [Спальня лазебная.)

(Марковичъ.)

Спарній (Чигирин.) возбужден

ный, возвышенный чувствомъ.

Спáры, см. Шпары.

Спасибй, Спаси-Бйгъ, спасибо,

т. е спаси Богъ; благодарю.

Спасóвка, постъ съ 1-го по 15-е

августа.

Спасти, спаду, П. Sраdae, [Шо-сь

éму спало на думку,I прійти на

мысль, задуматься, запечалиться.

П. Spasé, всю траву вытравить

СКОТОМЪ.

Спахнути, вспыхнуть.

Спашъ, отъ Паша, Пашня, что

спашено, вытравлено еще настеб

лѣ скотомъ на чужой пашнѣ,

сѣнокосѣ. [Вóзми за спашъ.] П.

5равшіе, вознагражденіе за Сташъ,

Попасъ.

Спёка, П. Spiekа, печеніе, жаръ,

жара. (Сонце ссяло, а спеки не

було.] (Макаровскій.)

Спёкнутися, П.Spiekаe,-каm-sіe.

(прик. сл.) 1) спектись, 2) сго

вориться, согласиться. (Зъ со

бою спѣкнувшися.] (Величко).

Спекти, стечу, П. Sріekаe, Спек

тйся, изжарить–ся, сжечь, из

сушить.

Спермацетъ, Лат. Sрermа Сeti,

П. Оlbort, мозгъ изъ костей ки

та рыбы, употребляемый въ лѣ

карствахъ. (Котляр. Енеид. П1.)

Спéрчати, сперчу, противиться,

спорить. [Козаки сперчали тоей

радѣ. (Лѣт. Самов. 39.) Сперча

тися.] (Величко. П. 549.)

Спецификовати, -кую, съ Л. 11,

Sресilikuіе, (прик. сл.) подробно

ОНИСАТЪ

Спеціалъ, Н Sресies -Тhaler, мо

нета. (Величко). См. Левъ

Сuйдныця, см. Спóдныця.

Спйдъ, см. Спбдъ

Спижъ, Спыжъ, П. Sріt, Sрrzovу,

колокольныйметаллъ, бронза.—

Спижóвый, бронзовый (А гар

маты, которые были спижовые,

зъ собою побрали, а которые

желѣзняки, тіи порохами над

то понабивавши, порозрывали.)

(Лѣт. Самов.)

Спикати–ся, П. Spikаe, spikam;

Sріkanie. Spiknienie. (пр. сл.) сбѣ

жаться, собрать-ся. (Мужицтво

зъ челядю лёзною зшикнувши

ся, городъзапалило.] (Величко.)

Спйльна, пристально. См. Пиль
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IIОВа.ТII.

Спйльный, см. Спбльный.

Спинити, спиню, остановить,

унять. См. Зопинити, Упинити.

Впинъ. П. Sрinam, связываю.

Спирaти, стираю, П. Sріеrаc. sріе

гаm, подкрѣплять.

Спиратися, стираюся, П. Sріегаt

sie. Слав. Препираться, спорить,

ссориться. [Черезъ своихъ ко

мисаровъ спѣралися о корону

Шведскую.] (Величко.)

Списати, срисовать.

Списъ, П. Spis, съ Нѣм. Sріess,

ПИКа, КОЛЬе.

Спйткати, см. Спóткати.

Спичастый, П. Stzрtiсzastу, съНѣм.

Sріtze, остроконечный, со шпи

лемъ. [Лихтаровъ спичастыхъ мо

сяжныхъ два.I (Оп. Луцк. Брат.)

Сплодйти, спложу, П. Splodzie,

раждать. [Дѣтей съ жоною сво

ею спложеныхъ.) (Лѣт. Самов.).

Сплыгнути, сплыну, вскочить.

См. Плыгати.

Сплынытися, (Чигирин.) когда

голосъ задерживается мокротою,

портится, сыпнетъ.

Спляндровáти, стляндрую,Сплюн

дровати, П. Рlondrowat. съ Нѣм.,

Рliindern., грабить, истребить,

испортить. См. Плюдровати.

Сповйти, сповію; Сповывати, спо

П. Луцаe, Оbvinaé, пе

См. Повити. Пбвить,

Повитье.—Сповитокъ пеленки.

Сповитуха, П. Ваbа babiacа, по

вивальная бабка.

Спóвѣдь, П. Sроvidi,

[Ходила до сповѣдѣ.]

вывало,

„левнаТЪ.

исповѣдь.

Сповѣстйти, сповѣщу. (Полтав.)

оповѣстить, извѣстить. (Мушу

сповѣстити твою лиху годину:

не бути намъ у шарѣ.] (М. Вовч.)

Спогадати, стогадаю, (въП. нѣтъ)

вспомнить, думать о чѣмъ [Спо

гадай на тее.] См. Гадати

Споглянути, взглянуть.

Сподаръ, сударь См. Господаръ.

Спóдныця, Спйдныця, П. Spod

niса, Плахта, исподница, юпка.

[Се дѣвки чесши,непорочни, якимъ

спóдныцй не дуло. I (Енеид. П1.)

Спóднякъ,Спйднякъ млиновый,—

нижній мельничный камень въ

отличіе оть Верхняка, верхняго.

Сподббати, сподобаю, П Шродо

bae, полюбить. Сподобатися, по

нравиться. См. Уподобати. Сл.

Сподóбити, удостоить.

Сподѣване, Сподѣвання, надеж

да, ожиданіе.

Сподѣватися, - ваюся , П. Sро

dzievae sіе, надѣяться, ожидать.

Сподѣя, П. Sроdziev, надежда,

ожиданіе, предположеніе. Чиг.

Сподѣянка. — Сподѣятися, "со

вершиться. .

Спóдъ, Спйдъ, Слав. Спудъ, П.

Sроd, низъ, долъ, изъ-подъ. [Шо

пóдъ самымъ сподомъ (Берында)

Я вытягну тебе съ пбдъ-споду.)

(Енеид. У1.) См. Пóдъ.

Спожйвокъ , употребленіе въ

пищу.)

Спозадавна (Чигирин.) очень

давно. — Спозадавній часъ.

Спозаколйшній, -ня, -не, давно

бывшій, давнопрошедшій.

Спозаранокъ, очень рано.—Спо
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заранками ходить.

Спбзнатися, стóзнаюся, познако

миться. Якъ же вóнъ зъ тобою

спóзнався?] (Анна Барвёнокъ.)

Споки часъ (Чигирин.) сначала.—

Съ поки часъ працй, — со вре

мени начала работы.

Спокусйти, спокушу, П. Рokusie,

рokusze, Спокушати, спокушаю,

искусить, соблазнить. [Бѣда

Польку спокусила, пóшлаПолька

за Русина. (Гал. пѣс.) Діяволъ

спокусивъ Еву, а Ева спокусила

Адама. I (Кулйшъ.) См. Покуса.

Сполёчный, Галиц. съ П. Sрolе

сznу, общій. [Наша пріязнь спо

лечна.] (Пѣсн.)

Спóлка, Гал. съ П. Sрólkа, Sрolek,

Ждоdа, 1) дружба, согласіе, об

щество, братство, пріязнь, зна

комство; 2) право на половину

чего либо; съ обща. (Сполка

двохъ годуе —Найлучша спол

ка: чоловѣкъ та жóнка. — Не

тримай зъ панами сполки.] (Иль

кевичъ.)

Споломъ, см сполне,

Сполохати, -хаю, испугать

Полохати.

Спóльне П. Sроlne, (приказ. сл.)

вмѣстѣ, совокупно. [Абы и онъ

спольне съ товариствомъ своимъ

былъ.—А Братія спольне каж

дого року мають выбирати зме

жи себе старшихъ четыри бра

ты. (Чинъ Львов. Брат. 1668 г.)

И спольне по другимъ всполь

не) съ нами станути рачи.I(Хмель

ниц. Кониск. 71.) См. Весшолъ,

Посполу.

См.

Сп6льный, Спóлный, П. Sроlnу,

общественный, общій, [Ухиля

тися Отъ ДВИГанья С11О.1ныхъ Тя

жаровъ.I(Орлик., уклонятьсяотъ

несенія общес. венныхъ повин

ностей [Берися до спольнои от

чизны своеи обороны. I (Мазепа.)

Спомогати, -гаю, помогать; отъ

того Спомогачъ (Чигиринск.) по

мощникъ.

Спорйчки, см. Порйчки.

Спорышъ,П. Sрогуsz, мелкая тра

ва, Трилистникъ дикой. Тrifolium

аgrarium, УМронговіуса: Sрогуsz

mleсznу, Еuрhorbiа рерlus.—Ни

зенькая и кудрявая травка спо

ришъ ростетъ только тамъ, гдѣ

ее безпрестанно топчутъ. (Ку

лишъ.) См. Моригъ.

Спорядити, споряжу, Споража

ти, споражаю, П. Sporzadzie, sро

rzadze, снарядить, снабдитъ.

споткати, спаткаго, Поткати, Сла

вян. П. Sроtikаe, Sроtikamie, 1)

встрѣтить, напасть въ расплохъ,

застать, постигнуть, случиться.

2) поддѣть, опутать искусить.

Щобъ тебе перва куля у пер

вóй войсковóй потребѣ спóтка

ла (Метлин. Пѣсн. 417.) Мeне

бѣда спóткала. —Спбткавъ пра

сунокъ 1

Спóткатися, -каюся, встрѣтить

ся, приключиться.

Спóты„Чигирин.) сътого времени.

Спотыкайло, (въ шутку) 1) хро

мой, 2) водка.

Спотыкачъ, (въ шутку) настойка,

наливка. [Почастовати гарнымъ

спотыкачемъ.] (Котляревск.)
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Спотыньга, нечаянно, неожидан

но. См. Знечевья, Зненацька.

Спочиванье, Спочивати, -ваю, П.

Sросzait, Sросzуvаe, отдыхъ, от

дыхать. Опочивати, Опочити,

Спочити.

Спóчивъ. Спочйнокъ, отдыхъ,

сонъ. См. Опочивка.

Спочити, -чію, успокоиться.

Спочувати, заслышать,раздѣлять

сердцемъ, переживать,

Справа. П. Sрravа, слѣдствіе,

справка, порядокъ, дѣло, упра

вленіе, обстоятельство, треба

духовная, искъ, процессъ, тяж

ба, и проч. [3ъ нашимъ чоловѣ

комъ то инша справа. (Denniса.)

Точилась въ Глуховѣ на Судѣ

Енеральномъ справа.) (Ханенк.)

См. Удаватися, Заводъ, Тяжба.

Справдёшній, настоящій, истин

ный, справедливый.

Справдй, точно такъ, въ самомъ

дѣлѣ.

Справдйтися, справджуся. (гл.

недост.) П. Sрravdzié sіe, сдѣ

латься истиннымъ. [Чи справди

лася тая вѣдомость?] (Кочубей.)

Справляти, справляю, П. Sрravie,

сдѣлать, заказать, окончить; но

не имѣетъ значенія исправлять.

Справила кунтушъ, сдѣлала но

вый кунт.–Справили старцямъ

обѣдъ, накормили нищихъ.

Справованье, П. Sрravovanie

(приказ. сл.) употребленіе, рас

поряженіе. [Добровольное ужи

ваніе, справованіе и обхожденіе

того братства.) (Справа 1605 г.)

Справовати, справую, П. Sрravо

vаe, управлять.

Спражній, (Полтав.) настоящій,

истинный, точный, нешуточный.

10е не мара, а спражній чоло

вѣкъ. —Чи справжки, чи ій на

жартъ що тóлько

(Артемовскій.)

Спритисный, (Гал.) выразательный.

Спритóмный, см. Притомный.

Спріяти, спріямъ, Славян. прію,

П Эрrzуіае, пріятельствовать.

Спрожитокъ, П. Рrovadzenie,

Рrzерейхenіе, пребываніе. [Спро

житку сподѣвала.]

Спромогатися, спромогаюся, Спро

могтися, спроможуся, разжить

ся чѣмъ либо, собраться съ сред

ствами, съ силами.

Спрóсный, П. Sрrosnу, (пр сл.)

безстыдный, безчестный, мерз

кій. См. Нерадъ, Нерядъ.

Спрятъ, вещи, амуниція [Вольно

уступити зъ арматою и зо всѣ

ми спрятами.] (Величко.)

Спудéя, (Греческ.) ученикъ. [Для

справованя школыректоръмаетъ

якъ дидаскала (учителя) такъ и

спудеевъ постерегати (Уст. Луцк.

Братст. 1624) Бурсакъ сшудея.)

(Кулйшъ.) См. Учень.

Спузырйти, стузырію, пузыремъ

взяться. П. Рecherz, пузырь.

Спупку, Съ пушку, (отъ пупа)

съ малолѣтства.

Спускалка, дѣтская забава зи

мой, катанье со снѣжной или

ледяной горы. См. Ковзалка

Спустошалый, опустошенный.

Спустóшити, -тошу, опустошить,

разорить.

написавъ.)
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Спустъ, заторъ. П. Sрust, опус

каніе, въ разн. значеніяхъ,

Спыжóвый, бронзовый. Спыжъ,

бронза. См. Спижъ.

Спытати, -таю, П. Sруtаe. См.

Зпытати, Пытати.

Спытка (Чигирин.) вопросъ.

Спычка, указка.

Спѣвака, П. Sріеvak, пѣвунъ,

пѣвецъ, пѣвчій. [И спѣваки до

позверховной оздобы церковной

належать.] (Устав. Луцк. Братст.)

Спѣванка, П Sріеvkа, пѣсенка:

См. Поспѣвъ.

Спѣвецъ, пѣвецъ.

Спѣвати, - ваю, П. Sріеvae, пѣть.

Выспѣвати.

Спѣвка, П. Spievlkа, пѣсенка, не

большаяпѣсня.[Самотнй спѣвцій.)

Спѣвъ, П. Sріеv, пѣснь.

Срака, П. Srakа, задница. Сла

вян. срачица, рубаха. сорочка,

Срачка, П. Sraсzка, Бѣгунка,

Дрисля, поносъ.

Срачъ, П. Sraсz, Sraсznіec, нуж

ное, отхожеемѣсто. [ШколуКи

дóвску на срачъ подаровати.)

(дума Корсунск.) "

Сребло, Срйбло, П. Srebго, сере

бро. Сребло-Злото, богатство,

средло живе, ш. 2ме егенто,

живое серебро, ртуть.

Сребный, Срйбный, Сребряный,

П. Srebrnу, серебряный.

Среброглавъ, Златоглавъ , П.

Srebroglow., Лiotoglow, серебрис

тая, или золотистаяпарча, штофъ,

глазетъ. [Въ сосудахъ среброзло

цистыхъ.) (Величко.)

Срóгій, П. Srogi, строгій, страш

ный, ужасный, жестокій,

Срóго, П. Srogо, строго, и пр.

(Не контентуючися такъ срогимъ

крове разлитіемъ.] (Янъ Кази

миръ 1654.)

Сромбтный, П. Sromotпу, постыд

ный, мерзкій, срамный.

Сромóчу, П. Sгоmoсіé, sгоmoсе,

срамлю (Берында. П. Ston, срамъ,

соромъ.

Ссати, ссу, сосать, [3а серце сса

ло мовъ глисты.) (Еіеида. П.)

См. Смоктати.

Ставати, становиться,

дить, совершаться.

Ставнйкъ, П. Svіeсznik Кoscieliuу,

церковный подсвѣшникъ. [Три

хунты воску на ставникъ. (Кот

лярев.) Пóшъ пославъ сукно и

ставникъ и звѣлевъ читати по

мертвому псалтири. (Квитк.) Го

рить ставникъ, курить кадило.

(Макаровск.) У ставники свѣчки

по десять хунтóвъ ставивъ.) (Гре

бёнка.) -

Ставный, статный, стройный.

Ставъ, П. Stav, Ставокъ, Стави

на,—прудъ, озеро.

Стадникъ, П. Stadnik , 1) пас

тухъ , табунщикъ. "Вже пансь

кій стадникъОпанасъ, покинув

ши товаръ, що пасъ.] (Гребёнк.)

2) жеребецъ, также быкъ, бо

ровъи пр.для приплоду въстадѣ.

3) вообще животное самецъ, ру

ководящее стадомъ. —Товаръ.

Стадныця, (отъ Славян. Русск.

Польск. Стадо.) Станя,—коню

шня, хлѣвъ.

Стадóлъ, см. Стодола.

происхо
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Стакъ, такъ.—Не стакъ винный.

Сталка, Сталька, Русск. Талька

П. Тalkа. 1) простая нитка, 2)

каждая изъ тѣхъ бичевокъ, изъ

которыхъ свита веревка. (Макси

мовичъ.) 3) Разокъ. [Округи

шіи у три стальки дороги мо

нисты.) (Пишацк.).–Во Владим.

г Талька, нитка, пряжа для хол

ста; въ талькѣ 60 пучковъ, а въ

пучкѣ 60 нитокъ, длиною по 2

арш. П. Stalkа, огниво.

Сталый, Статёчный, П. Stalу,

Stateсznу, (приказ. сл.) постоян

ный, существовавшій, бывшій.

Тотъ учинокъ свой быть сталый

она признала 1 (Справа 1605.)

См. Уфность, Хвѣяти.

Становись ко, П. Stanowiskо, ла

герь, обиталище,становище,ноч

легъ, квартира. [По силѣ своей

непріятеля Шведовъ) громячи,

на становиськадовойска егожад

ныхъ живностей и запасовъ не

возили. (Скороп.) Зътого стано

виськаранорушивши 1 (Величко.)

Становище, военный постой,

[Домы Козацькіи одъ всякихъ

становищъ вольны были.]

Станъ, Станы. П. Stan, съН.Stand,

состояніе, положеніе, порода.

[Единощастливый станъ народу

хочемо.]

Станы, верхняя часть женской

сорочки, которая бываетъ обык

новенно изъ лучшаго холста.

Подолъ, Пóдтечка, нижняячасть

рубахи.

Станя, П. Staуniа, конюшня.

Стара, умень. старенька, старе

сенька, старуха, старшая въ се

мействѣ. См. Панйстара.

Старёнезный,Старенезна, (Полт.)

очень старый, -ра.

Старець, Старцй, нищій, нищіе.

Старецькій, нищенскій.

Старовати, старую, П. Starowае,

staruie, 1) стараться, пещись, на

чальствовать, руководить. [Кари

тина, такъ якъ пани, тóлько ста

рувала. I (Макаровск.) 2) прово

дить старость, оканчивать жизнь.

Старoвина, П. Starosvieсzizna,

старое, былое, старина. Пріобрѣ

тенное отъ родителей.

Старóвный, П. Starownу, стара

тельный.

Старовѣчный, П. Starowieсznу,

Старожійтный. П. Starozуtnу,

древній, изъ прежнихъ временъ,

[Козаки удержуються при ста

рожитныхъсвоихъ обыклостяхъ.)

(Скоропадскій.)

Старосвѣтскій,П. Starosviecki, изъ

прежнихъ временъ, старинный.

Староста, Русск. и П. Starostа,

старшина, управитель, намѣст

никъ. Въ свадебныхъ обрядахъ

старосты, люди старшіе: друж

ко и сватъ;„есть и пбдстароста.

(Бант.-Каменскій.)

Старóстка, (съ презрѣніемъ) ста

ростишка. (Нецнотливому Чап

линскому, бенкартовѣ (бeнѣкар

товѣ) Литовскому, опіяковѣПоль

скому, злодію и бездушному

здырцѣ Украинскому, старостку

Чигринскому, ледащицѣ, зло

дзюзѣ, лгарю, пьянышѣ, ошусту

и служкѣхорунжого.] (Величко.)
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См. Кожухъ. I Самов.) П. Statek, 1) имѣніе, 2)

Старостянка, дочь старосты, или I посуда, 3) судно, 4) мѣстопре

старшины. I бываніе, 5) порядокъ, благоуст

Старощи, старость. [СтарощейI ройство.

матириныхъ догледила.) См. Лѣ-IСтація, П. Staсуа, Нѣм. съ Лат.

нощи. Любощи, Жалощи. I Statiо, 1) станція, мѣсто, 2) про

Стар. шекъ, П. Staruszek, (прик. I довольствіе, прокормленіе, 3) со

««тъ, иль тата1 лите. стаы. почти-зъ

два старушки.] (Величко.) I повышенѣмъ що разъ арендо

Старчукъ, (въ укоризну) нищен-I вого порукавичного и стацій ро

ка, презрѣнный нищій, Нищукъ.I ковыхъ. Скоропад.) Пословъ и

Старыгань, зват. старыганю, ста-I гонцовъ стацеею пóднимають.)

ричишка. I (Акт. Запад. Росс. Т. 1. 355.)

Старый, (П. Starу, и въ Русск.)I См. Порукавичне.

старикъ; старшій въ семействѣ IСташкó, умень. Станиславъ.

Умень. старенькій, старесенькій. [Ствержати, -жаю, Ствердйти, П.

стата (чигирин., состояніе. I 8taientie, savіertam, утвер

Статекъ, Статокъ П. Statek, имѣ-I ждать, подтверждать. [По ствер

ніе. Русск.: Достатокъ. I женіи пактовъ.) (Величко)

Статёчный, П. Stateсznу, годный, IСтебель, Стеблина, стебель.

постоянный, приличный. (Лѣт. I Стёбнути, стебну, (голкою, сте

Самов.) [Статечный въ вѣрѣ, по-I гать, стегнуть иглою. (Стебнувъ

слушеньствѣ.] Сталый, Хвѣяти. 1 пугою)

Стати, стать. I Стегнó, Слав. стегно, лядвія, ло

Статися, сдѣлаться, казаться [Ма I но, бедро, П. Sciegnо, Ledavіe.

буть éмуяка причина сталася.—1 В1оilго, Кulszе, ляшка.См Кульша.

Стався свѣтъ мёнѣ якъ банька, IСтежйти, стeжу, Чигирин. П.

алюдеякъ мухи. (Пѣсн.) Сталася I Seigae, преслѣдовать, слѣдить,

мамочка до тата смѣяти I (Пѣс.).IСтёжка, Слав стезя, П. Scieszkа,

статкопати, стую, га съ п. 1 5іею тропинказуменъ стежечка

Stalkovаe, lkuie, выдержать, вы-IСтёжка, Стёнжка, П. Siegа, Staz

терпѣть, хозяйничать, повино-I ка, Уeiga, Valaikа, Уatateсzikа,

ваться. [Въ щастю не вмѣечоло-I лента , застежка. — Стёнжка

вѣкъ статковати.] (Посл.) I едвабна. См. Стрйчка, Стрóчка,

Статкóвый,П. Stalkowу, принад-I Кйснычка.

лежащій къ какой либо посу-IСтёльмахъ, П. Satelmach съ Н.

динѣ; находящійся въ сосудѣ. I Stellmacher, колесникъ, тележ

Статокъ, Быдло, Товаръ, Това-I никъ. — Стeльмаській цехъ.

рина, рогатый скотъ. [Же не бы-IСтёля, П Strор, потолокъ.

ло чѣмъ статку кормити.] (Лѣт. 1 Стеменйсенько (Полтав.) точнé
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XОРАIIXО,

Степанъ. Стецько, Стець, Стефанъ

Степовыкъ, живущій на степяхъ

Таврич. и Екатериносл. губ.

Степъ, П. Steр, поле, на коемъ

растетъ обильная трава и изрѣд

ка деревья Слѣдоват. это вовсе

тне то, что степь.

Стербeльковатый, Стербельку

ватый (Полтав.) малорослый че

ловѣкъ.

Стерегтій, стережу, П. Strzеdz,

стеречь Отъ того Сторога, Пе

ресторога и пр.

Стёрня, Стернъ, пахатное поле,

на коемъ жатва снята. [Прой

шло лѣто, округи нивы стерномъ

опустѣли. (Шишацкій.) Хто на

стернй спать лёгъ и одъ сонця

котражку зробивъ.) (Номисъ.)

См. Катряга.

Стеха, Стешка, Стефанида.

Стецько, Стефанъ

Стигъ, Стбгъ, П. Stog, стогъ сѣна.

Стилъ, Стóлъ, Славян Русск. П.

Stol. столъ, престолъ.

Ст апный (Чигирин.) способный;

Та не стйпна йѣсти наварити)

(Пѣсн.) См. Дотйпный.

Стйрникъ, Стырникъ, П. Sternik,

Sierowiat, кормчій, кормщикъ,

рулевой.

Стиръ, Стеръ, П. Stуr, Ster, кор

мило, рулъ. См. Стыръ.

Стирчати, Стбрчати, стбрчу, П.

Storezуé, storeze, Стрымйти, тор

чать. См. Сторошити, Сторощи

ти, Насторощити. Сторчакъ.

Стійслость, П. Scislosé, все уз

кое, точность, аккуратность.

Стійслый, П. Scisiу, точный, тѣс

ный, скупой, опредѣленный. [До

стислои любви доходити.—Сти

слѣйша пріязнь.)

Стисъ (Чигирин.) сжиманіе, сда

Вленіе,

Стіха, тихо, потихоньку

Стихъ, 1) стихъ, стихи; 2) урокъ

изъ Псалтири или Часослова.

Стійка, Стóйка, П. Stoука, стой

ка, стояніе, караулъ, часы.

Стовбъ, см. Стовпъ.

Стовбула перекидатися,—ковер

каться. .,

Стовбуръ, 1) столбъ, 2) неуклю

жій человѣкъ. IТо такъ и ди

виться стовбуромъ.]

Стовпъ, П. Stuр, Стoвпещь, столпъ,

Стовпчикъ, П. Stupek, столбикъ,

Стовпцй, столбики, также греч

невики, или гречишники.

Стовкти, см. Товкти.

Стогнати, стону, П.Stekаe, сто

нать, Охать.

Стодóла, П. Slodolа, Сumnо, Нѣм.

Scheune, Кіеge, въ Малороссіи

Куня, житница, гумно, овинъ;

строеніе, гдѣ рожь складываютъ,

сушатъ и молотять. Въ Галицк.

Стадола 1) скотный дворъ; въ

Малор. Загонъ. 2) въ постояломъ

дворѣ наметъ вокругъ забора,

подъ коимъ ставятъ лошадей и

возы. Въ этомъ значеніи и Нѣм

цы въ Эстляндіи говорятъ 5tadol,

ажитницу называютъ Кіеge. [Бѣ

да на престолѣ, коли нема ничого

въ стодолѣ.] (Гал. посл.)

Сто зъ окомъ, сто одинъ. Отдя

чити сто зъ окомъ, (Енеид.) воз
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дать съ лихвою, отомститъ.

Сто лихъ, несчастіе, бѣдствіе.

Столёчный, П Сtoleсznу, столич

ный. [Столенный городъ Кіевъ.)

(Орликъ.)

Столéцъ, П. Stolec, стулъ, тронъ,

кресло, сѣдалище, мѣсто,

Стóльный городъ, престольный,

резиденція, столица. Слав. столъ,

престолъ. Володимеръ седяй на

столѣ. (древн. монеты.) См. Лѣ

ТОРІIIIСИ,

Стóлъ, Сталъ, умен. Столёць, столъ,

аналойцерковн. [Поставили сто

лець и молодыхъ звѣнчали.]

Стонадцять,неопредѣленное боль

шое число (въ брани ") [Нехай

ему стонадцять лихъ, або чор

тóвъ.]

Стонобгъ,П.Stonog, насѣкомоесто

ногъ, мокрица, сороконожка

Сторжйти, сторжу, П. Лакuро

wае, сторговать. (Сторжили скир

ту сѣна за 2 руб.) (Марковичъ.)

Сторóга, сторожъ. Сторожне, ос

торожно. Пересторога, предо

стереженіе. П. Strzеe, 8trzеdit, l

Рrzestrogа.

верху ногами, стремглавъ. (Чор

тяка упавъ зъ неба сторчака

(Берында.) Теперъ и хата ей

дивиться якось сторчъ.) (Анна

Барвёнокъ у См. Впакъ, Вспакъ.

Сторчати, см. Стирчати,

Сторбшити, Сторощити, выста

вить. Насторощити. Стирчати.

Стосовати, стосую, П. Slosovati,

съ Нѣм. Stossen, толкать, сово

куплять, примѣрять, сравнивать,

приспособлять.—Пристосовати.

Стосоватися, П Stosovae sie dо

kogо, соображаться съ кѣмъ,

относиться къ кому, [До того

стосуючися и Гетманъ розославъ

свои универсали.] (Лѣт. Самов.)

Сто-сотъ-кротъ (Чиг.) 10,000.

Стоятися, стоюся, П. Кosztowae,

kоsztuie, стóять, имѣть цѣну.-(На

ёму бѣла була свита, сёмъ кóшъ

стоялася вона.) (Котляревскій.)

Страва, П.Stravа, яствы, кушанье,

пища. См. Потрава

Стравити, справлю, П. Stravie,

stravіе 1). съѣсть, издержать, 2)

потерять Встыдъ стравили. См.

Встыдъ.

Сторóжа, Слав. Стража, П. Strай, IСтрата, П. Stratа, потеря, утрата,

стражъ, сторожъ, часовой. [Самъ

спить, а уши на сторожѣ.)

Сторожевщина, крестьянскій об

рокъ по 2 грош. съ дыму. (Па

мятн. Кіевъ. П1.)

Сторóжкій, П. Рrzestroznу, осто

рожный. (Утя, сторожка птиця.)

(Гребёнка.)

Сторчакъ. Сторчакóмъ. Сторча

ка, Сторчъ. П.Satorz, Store, Storez,

Маstогсz, Нѣм. 8turz, (нарѣч.) къ

казнь, усѣкновеніе [Головы од

рублены... а по стратю (Кочу

бея и Искры) тѣла ихъ лежали,

въ позоръ людемъ черезъ ли

тургію. (Источ. Малор. Истор.

П. 152.) Хтожъ ми страту наго

родить.] (Гал. Пѣсн.)

Стратити, страчу, П. Stracie, strа

се, истребить, убить, издержать.

Страхатися, - юся, страшиться.

(Не страхаючися бѣсурманскихъ
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приходовъ.) (Мазепа.)

Страховинный, страшный. Стра

ховинна казка. П. Strаchoviskо.

Страхополóхъ,П.Leklivу, трусъ.

[Нй въ чѣмъ не бувъ страхопо

лохъ.) (Котляревскій.)

Страхопудъ (въ насмѣшку)трусъ.

Страшна свѣчка, — страстная,

т. е. горѣвшая во время чтенія

страстныхъ Евангелій.

Стрёмя, П. Strzemie, стремя, слѣдъ.

10рликъ зоставши зятемъ гер

щику, вступилъ въ его стремя

тестeвское.] (Кочубей.)

Стрепетнутися, -нуся, П. Тrzase,

вздрогнуть.

Стрй бáти, -баю,П Нasat, Sikakаe,

пригать Междум. стрйбъ!–Стрй

бнути, Выстрйбувати,

Стрйбучій, 1) легко скачущій.

2) сухой, худой, отътого легкій

Стрйвáти, употреб. только въ по

велительн. Стрйвай! подожди,

Стрйвайте лишень. См. Пострй

вати, Трйвати, Почкати.

Стригти, - жу, 1) стричь, 2) ко

лотить, бить кого. [Бо всѣхъ,

завсе, по спинѣ стриже.](Енеид.)

Стрйгунёцъ, жеребенокъ, у ко

тораго не выросла еще грива.

Стрйжень, середина, быстрына

рѣки. .

Стрйкйзка, Стрёкóзка, 1) стре

коза, 2) коромысло въ вѣсахъ

П Кibie, Вelkа, Пrg.

Стрймйти, Стрымѣти, правильнѣе

Стрóмйти, стрóмлю, тыкать, тор

чать, выдаваться. Застромити,

Настромити, натыкать, Устро

мити, П. Ткуieé, Ткnaé, Шtikwіé.

Стрймляти, Стрóмляти, -мляю,

IIАТЫКАТЪ.

Стрйха, П. Strzеchа, крыша, соб

ственно навѣсъ отъ соломенной

или тростниковой кровли.

Стрихъ, П. съ Нѣм. Strіch, Strei

сhen, черта, сглаживанie, Роd

stгуch mierzуé 2bоtе, подъ греб

лó. Овсы давати въ бочку подъ

стрихъ, безъ верху и топтаня.)

(Уставъ о волокахъ, 1557.) См.

Шертъ.

Стрйчка, Стрóчка. См. Стёжка,

лента, повязка. [Стрйчeчки мои

блакитныи.] П. Stroсzikа, Strokа,

полоса другаго цвѣта.

Строкатый, 1)пѣгій, 2) капризный.

Стрóшъ, Галиц. П. Strop, пото

локъ въ комнатѣ. .

Строфовати, -фую, П. Strolovai

-tuie, съ Нѣм. Strafen, (прик. сл.)

штрафовать, наказывать.

Стругати, -гаю, П. Strugae, -даn,

строгать.

Стругнути, - ну, 1) одинъ разъ

стругать, 2) побрести скоро.

Стругъ, родъ судна. См Шугалія.

Струмóчокъ, струя, ручеекъ.

Струнькій, стройный, тонкій.

Струнчити. струнчу, разсерчать,

выговаривать, звѣнѣть голосно

какъ струна. [Отъ вона струн

чить: Да вы таки, да сяки, да

гладки.] (Анна Барвёнокъ.)

Струтйти, стручу, П. Strue, 1)

отравить. 2) удалить. [Киба хо

чешъ, мене убогого зъ хлѣба

струтити.] (Извѣтъ 1700 г.)

Стрѣчати, -чаю, встрѣчать.

стрѣчъ (нарѣч.) навстрѣчу.

Зу

35
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Стугонйти, стушонію,

звучать, стонать [Земля ажъ сту

гонйла 1 (Костомаровъ.)

Студенъ, 1) замороженый супъ,

студень 2) (Чигирин.) Сѣверъ.

Студóла, Галиц. См Стодола.

Стужка, плетеная кадушка, или

(Понесли стужку зъ

трястись,

коробка.

калачами.)

Стукотня, шумъ, стукъ, См. Гур

КОТНЯ.

Стукотйти, стукочу, П. Stukаe.

stukam , стучать, шумѣть. См.

Гуркотйти.

Стукъ, Русск. П. Stuk; междум.

Стукъ - стукъ въ оконьце.

Стулень, родъ пирога, отъ спу

лити, сжать [3алюбки книши

побгали, стульнй й паляныцй.)

(Наталя, Макаровскаго.)

Стулійти, стулю. П. Stulаe, -lam,

сжать рукою, сомкнуть,

Стума (Чигирин.) мракъ, темнота.

Ступа, П. Steра, толчея, ступка,

IIIТОТЪ.

Ступка, Губка, Гуска соли, см.

Губка.

Ступѣръ, Гал. съ П. Stароr,

пестъ, толчея въ мельницахъ.

IНоситься, якъ баба зо ступѣ

ромъ I (Посл.) См. Товкачъ.

Стусіанъ, стусаны, Тусанъ, тол

чекъ, ударъ кулакомъ. [Стусана

покоштовати I

Стуснутися, стуснуся, (Чигирин.)

сшибиться, сбиться сдвинуться.

Стусъ, П. Stus, Stos, съ Нѣм.

Stoss, Stossen, толчокъ. [Если

бы Польски сылы не выдержа

Стыдкій, постыдный, мерзкій.

Стыдка, безстыдница. П Вez

vstуdnу, Вrzуdkу. См. Брыдкій.

Стыкати, на колъ сажать.

Стынáти,-наю, П. Scinae, senam,

2eline, обезглавить. [Вѣшано, сты

нано и мордовано, якъ злочин

. цёвъ.] (Лѣт. Самов.)См. Тяти, тну.

Стырникъ, см Стирникъ

Стырта (Гал.) см Скирта.

Стыръ, П. Ster, кормило, руль

Стѣнка, (Харьков.) роща по отло

гостямъ горы надъ рѣкою.

Стѣннйкъ. Сцѣльникъ, Плястъ

меду, Сотъ. (Берында!) См.Сотъ.

Стяга, полоса.

Стягатися, -гаюся, П. Sciagае,

стягиваться, относиться [Доро

зерванья силъ Польскихъ стя

гаючися. (Орликъ.) До помно

женья хвалы Божои стягаеться.

Всякія къ правленію стягаючіяся

дѣла справовати и порѣшати 1

(Самойловичъ) См. Удаватися.

Стягнути, -ину, и въ Русск. П.

Sciagnaé,) собрать. [Паньщину и

стацію стягнути.] (Ханенко 1

IСтягъ(стар. Русск.)военное знамя.

Стямититися, стямлюся, опом

ниться. Употребляется: Вбнъ и

не стямився. Вона и не стями

лась. См. Схаменутися, Счутися,

Тямити. "

Стямокъ (Чигирин.) понятіе,

I смыслъ,

Стяти, стну, срубить, сомкнуть.

[Голову стяли —И самъ на вѣ

ки зубы стявъ 1 П. Тnaé, См.

Тяти.

ли того стусу.) Самойл. 1686.)I Суботка, Суббтки, Суббткове, Су
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бóтне, Пямятне, — наказаніе,

коему подвергались нѣкогда въ

школахъ ученики каждую суб

товомъ судѣ. ТамъжеПбдсудокъ,

его помощникъ. 3) Полковый,

первый членъ городскаго суда.

«оту, по обѣдѣ въ суботу маеть IСука. Счище, Сущага, П. Sultа.

даскалъ (учитель) зъ дѣтьми на

мовлятися, якъ мають быти про

тивъ Бога, родичомъ: на што имъ

и памятного (субóткового) маетъ

не боронити по чаши школьной

испити. Писано бо есть: Нелюб

ляй сына щадить жезла.) (Устав.

Луцк. школы, 1624.)

Субóтникъ, Поминальниця, по

мяникъ, синодикъ.

Сув6й, Сувій, уменьш. Сувбйчикъ,

Сувійчикъ, Сувáйникъ, Сувáйни

чокъ, (Полтавск.) кусокъ, свер

токъ, свитокъ холста. [Тобѣ,мам

ко, да навóйчики, а мёнѣ да су

вóйчики.] (Метлин. 213.) См. На

вóйчикъ. -

Сувора, торжественныйтонъ вну

шенія, суровая рѣчъ.

Сугакъ, Сайгакъ, дикая степная

коза съ бѣлами рогами,

Судóвый, П. Seitziowski, принад

лежащій суду. Также въ видѣ

Им. существ. судья. (Мовъ пе

редъ судовымъ на стаціи коза

ки.] (Гребёнка.)

Судопиiсъ, (приказ. сл.) запись,

написанное дѣло, процесъ, про

изведенный судебнымъ поряд

комъ. См. Выписъ.

Судьйвна,П. Sedziankа, дочь судьи

Судьный (Чигирнн.) судейскій.

Судья, П. Sedaiа, (читай Судьдя,

1) Генеральный,–предсѣдатель

главнаго суда въ Малороссіи при

Гетманахъ. 2) Земскій, въ Повѣ- !

Suсzikа, сука

Сукáти, -ктю, П. Рrzasé, рrzеde,

прясть, сучить, сучу. (Цѣвки

, сукали. — Бѣль сукаe вона.)

сукманка, Сукманъ. Гал. 1, 8nt

manа, мужицкое верхнее сукон

ное платье, родъ кафтана.

сукна, сукня, П. Stniа, Фр.

Souquenille, верхнее платье; так

же старинная одежда женщинъ

изъ сукна. [Едны сукню Коро

левскую, другіи заруку хватаю

чи, цѣловали.I (Величко 1

Сукняный, П. Suknianу, принад

лежащій къ платью.

Сукъ, 1) П. Sek, сучекъ деревян

пый. IIРубай коло сука, треба

разъ въ сукъ.) Тu sek, minae gо

nalezу. (Посл.) 2) Свертокъ, или

что можно ссучить. [Въ сукъ ру

ками скрутили.] (Марковичъ.)

Сула, 1) родъ рыбы, 2) рѣка въ

Полтав. г. IБорщъ зъ сулою

мудрый.–Вoсёмъхуръ провадивъ

рыбы: тамъ бувъ оселедецъ,

лящъ, сазонь, сула, тарашь, ча

хоня, чабаки, севрюга. (Наталя,

Макаровск.) Сула бувае пласто

ва.] (Марковичъ.) Таловѣрка.

Сулéя, Сулія, большая бутыль.

П. Siklanу statek.

Сумлéніе, Сумлене, Гал. П. Su

mnienie, совѣсть. [Кточисте сум

лене маe, и пр.)

Сумно, печально, грустно, страш

но, ужасно.

35 "
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vat, просить письменно. См.

Ексорбитація.

Супóнити, сутону, бить ремнемъ.

Супóня (Русск.) ремень у хомута.

Сумовати, Сумувати, сумую, пе-I Супорóсая (Русск.) свинья бере

чалиться, грустить, горевать, тос-I менная

ковать, страшиться, разсуждать. Супруга, пара, Слав. супругъ во

Сумованіе. Сумбта, Сумъ, —уны

ніе, грусть, печаль, тоска, страхъ

(Скрóзь смѣхъ почуете якійсь

сумъ.) (Кулйшъ.) См. Смута.

Засумовати, Посумовати. П. Stu-I ловъ купихъ пять. П. Кuрilem

movae, съ Нѣм. Summігей, скла-I ріe inren volév. Нѣм. Лосѣ.

дывать, слагать. 1 (Луки. Х1V 19.) — Волóвъ су

Сумовáтый, умень. сумоватешь-I пруга добра. (Номисъ.)

кій, печальный. IIСуптёльный, П. Subtelnу съ Л.

Сумóта. см Сумованье. I Sublil, хорошо сложенный, кра

Сумптъ П. съ Л. Sumo, sumрai. I сиваго роста.

sumptum, (приказ. сл.) вмѣстоIСуражный. Суражній (Чигирин.)

коштъ, издержки, счетъ. [Важи-I смѣшанный, нечистый. (Куцый.)

лемъ здоровье, сумптъ, домо-IСургачъ, сургучъ [Лечъ наши ко

гаючися вольностей, народовій I мендіеры початокъдѣлазлатомъ

Россійскому служачихъ.) (Петръ I писавши, конецъ оного нату

Могила. 1640.) I ральнымъ сургачомъ запечату

Сумъ, см Сумоване. I вали.] (Величко.)

Суниця, Суныця, Сунычникъ, П. IСТржикъ, смѣшанный зерновой

Роzionkа jagоdоvа, роsроlitа, зем-I хлѣбъ, когда къ засѣву новаго

ляника, дикорастущая. Егаgагia. I хлѣба поднимется прошлогодній.

СУнка, П. Sumkа, котомка, сума, 1 (Кулйшъ.)

мѣшокъ. См. Торба. Сурма, П. Surmа, уменьш. Сурем

Снути,—ся, суну-ся. П, 8tunat. I ка, труба, рогъ, родъ свирѣли.

sune, сунуть—ся. Употр. какъ въ I Сурмачъ, —трубачъ.

Русск. двинуть. Также съ предл. 1 Сурмити, трубить. (Сурмы засур

В. За. На, Од. Перев. По. При- I мили, бубны забубнѣли, заора

С. У. и пр. I ли.] (Пѣсн.)

Суперёчка (Гал.) противорѣчіе. [Сусалка, сосуля, намерзшая вода,

споръ. (П межи святыми бувае 1 висящая подъ кровлею. 11. 8о

суперечка.) (Посл.) . I рel lodu, Сlot.

Суплика. П. Suрlikа, 1Пѣм. Suр-I Сусаль, мгновеніе внезапнаго и

рlik, съ Лат. Suррliсеs litегаe, 1 печальнаго появленія. (Хто на

письмо, просьба, жалоба, чело-I суcйль, тому давали затёру. Тѣ

битье.–Супликованье, П. Suрi-I стережуть, а вóнъ сусаль у хату. I

коvаnіе, челобитье, просьба. I Сусликъ, 1) П. Susel, Л. Мus citil

Супликовати, -кую, П. Suplikо-l lus vulgaris, Sрermophilus, неболь
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шой звѣрь, составляющійсъ ро

дами бѣлки и сурка одно семей

ство. Названіе суслика дается

ему въ губ. Кіевской, Волынск.

Подольск. Воронежск. Курской

и въЗемлѣ Донскихъ Казаковъ;

а въ губ. черниг. Харьков. и Ека

терин. называютъ его Овражекъ

иЕврашекъ, въ Полт. Еврашекъ.

2) Пряникъ особой формы.

Сусѣдъ, а въ Полтавск. г.

нительн. падеж. Сусѣда, подоб

но Юриста. Бандуриста, П. Sa

siad, сосѣдъ, крестьянинъ пос

политый, простолюдинъ, неимѣ

ющій ни земли, ни двора, не

грунтовый.[Иныевъчужихъ дво

рахъ сусѣдскопомешкають. (Ско

ропадск.) Сусѣдъ и въ Славянск.

(Кириллъ Туровск. Калайдовича.

55. Остромиров. Ев. Іоан. 1Х.8.)

См. Пóйти у сусѣды, Пóдсусѣ

ДОКЪ.

Сутки, узкій коридоръ, проходъ,

[Завéвши мене въ суточки та й

каже: «Пристаньмо й мы, бра

тйку, въ коліи.») (Кулйшъ.)

Сутый, П. Sutу. 1) сущій, насто

ящій, 2) богато, роскошно чѣмъ

преисполненнный.

Сутяга (и въ русск.) ябедникъ.

Сухій Четвергъ. См. Русальчинъ

Великдень.

Сухмёніе, сухое мѣсто, по суху.

На островъ лодки водные сух

мешѣмъ позатягали.] (Величко.)

Суходблъ, сухая земля, полъ,

низъ; въ Русск. сухая долина;

въ П. Suchodolnу, ревматическій.

Сухóперый, вымытый напросто

IIIIе

(о бѣльѣ,) безъ бученія.

Сухорóгій вóлъ, — худощавый,

худой.

Сухóта, умень. Сухотонька, печаль;

зазнобушка.П. Suchotа, чехотка.

(Дѣвчино, сухотонькамоя!! (Пѣс.)

Суцйга, см. Сука.

Сучій, П. Suсzу, сукинъ, рожден

ный отъ суки.

Сущики, сухіе крендели.

Сфора. П. Storа, свора собакъ,

соединеніе.

Сфоровати—ся, сфорую–ся, П.

Storowа6—sie, sloruie, соединяться.

Сфорцоватися, -щуюся, П. Slorсо

vaé, (пр. сл.) ускорять. (Величк.)

Схабъ, Гал. П. Schab, 2сhab, пле

чо, ребро свиное, баранье. См.

Полть.

Схадзка, П. Schadzikа, сходка.

[Абы жадныхъ схадзокъ и бе

сѣдъ не мѣли.] (Величко.)

Схажка, П. Schackа, Schadzkа,

Лchadzikа, (приказ. сл.) сходка,

собраніе. [Не отходючи, мають

поставити два браты до другои

схажки.] (Чинъ Львов. Брат.)

Схаменутуся, схаменуся; Охаме

нутися, опомниться, "прійти въ

себя. Схаменись, опомнись, обду

май, размысли.ВъП. mamуslic sie,

vаhat sіe, рrzуisé dо рrzуlomnоsci,

роуsé dоglowуро гоam. См. Стя

митися, Счутися, Тямити.

Схизматикъ, Схизматичный, Схиз

матицкій П. Schizmа, Schizmatik,

съ Греч. въ Лат. Нѣм. Schismа,

Schismatikus, несогласующійся въ

вѣрѣ, раскольникъ, отцепенецъ.

Такъвъ актахъ и судебныхъбума
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гахъ дерзко Поляки именовали

Православныхъ въЛитвѣ иМало

россіи. РrotestatiavТrуbуnalu8ais

matуlkow, о сierkievi v Мinsku na

Р. Voіеvode Тузикeviсzа, 1619.

9-ber, 27 d. — Ргоtestatiа Раnow

Schismatуckich .. (о томъ же.)

Схилити, -лю, Схиляти, -ляю, П

Schуlici, schуle, sehуlam. скло

нятъ, наклонять. П. Сhуlаe, chу

lam Сhуlie, chуle. См. Хилити.

Схильчивый, сговорчивый.

Схнути, сохнуть.

Сховане, П. Schovanie, (приказ.

сл.) сбереженіе, сохранность.

Схованка, тайное мѣсто, гдѣ что

либо спрятано.

Сховати, - ваю, П. Schоvаe, - unam

1) спрятать. 2) погребсти. См.

Ховати.

Схóвокъ, (Гал.) спрятаніе. 11и

хій сховокъ и доброго попсуе.)

(Посл.)

Схóдень (Чигирин.) востокъ. См.

Спадень,

Схóдцй, Исходцй, ступени, схо

ды, лѣстница.

Сходъ сонця, восхожденіе солн

ца.—На сходъ сонця, на во

стокъ. П. Schod, пониженіе, про

хожденіе, окончаніе, Schod zimу,

latа. См Заходъ сонця.

Схóжій, похожій.

Схошійтися, схоплюся, Схоплюва

тися,-плююся, схватиться, вско

чить. [Въсхопивъся (Святополкъ Г.

1019 г.) глаголаше: «о, се же

нуть.») (Лаврентьевск. Лѣт. 62.

Сцѣльникъ, сотъ пчелиный. См.

Плястъ, Стѣнникъ.

Сцѣлющій, цѣлительный. [Сцѣ

люща вода. (Енеид. У1.) Поте

кла бъ по ній золота рѣчкажи

вущoи и сцілющои воды.] (Сто

роженко.)

Счешурляти, -ляю, (Гал. отъ чепу

рити), очищать, убирать.

Счервонйти, покраснѣть.

Счельнйше, Счельнйшъ,

рин.) тѣснѣе, плотнѣе.

Счинйтися,-нюся, произойти, сдѣ

(Чиги

латься.

Счуватися.-ваюся. Счутися, счую

ся, опомниться, оглядѣться [Вóнъ

и не счувся, якъ се стало.) См.

Чути, Стямитися, Схаменутися.

Съписьменьска, съвысока, по

ученому.

Съподу, Сщоду, см. Спóдъ.

Сывый, см. Сивый.

Сыкатися, см. Сикатися.

Сыказка (въ шутку) настойка,

Сылковатися, см. Силковатися.

Сыновая, П. Sуnovа, невѣстка,

жена сына. (Зъ сыновою его

милости Пана Василія.] (Марко

вичъ.)

Сыновёць, П. Sуnоvіе, племян

никъ, братнинъ сынъ. [Маруся

сыновця родила.) (Макаровск.)

Сынóвскій, сыновній. [Желаючи

оной Украинѣ сердцемъ сынов

скимъ тишины и благополучія.)

(Величко.)

Сыпати, сыплю, П. Sураe, sуріе,

сыпать, насыпать, на пр. муку,

песокъ илить жидкость. Насыль

борщу. Sурас Корсе, Копцы вы

сыпати, — дѣлать пограничные

насыщи, бугри.
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Сырватка (Гал.) См. Сыроватка.

Сырёць, невыдѣланная кожа; во

обще всакая грубая матерія. П.

Serovу, невареный.

Сырó ватка, П. Servalkа, Гал.

Сырватка, сыворотка, просто

кваша; жидкость, оставшаяся

отъ творогу.

Сыровéцъ, П. Кvas, квасъ хлѣб

ный, собственно сырой; изъ яч

меню квасъ. Точно такой квасъ

иЧухонцы въЭстляндіи дѣлаютъ.

11. Serovіec, червь въ сыру.

Сыроѣжка, П. Сrzуb, Вediа, Вedi

Ка 1isсоvа, сыроѣга, родъ гры

бовъ. Аgariсus ріреratus.

ощьтъ; такъ въ вмѣсто оу; плѣть,

крѣвь, дългъ. [Иже содѣлаша

градокъ-съ. То сь ми буди. (Ла

врент. 13. 94.) Яво съ іeсть.

(Добровск. Гр. 11. 103.) Нивъ сь

вѣкъ. Съ же Варягъ. Тако и съ

блаженныйАгапитъ.] (Рукописн.

Печерск. Патерикъ 1406 г. Ку

баревъ.) Подобно Славянскому

и Малороссійскому сь, теперь

Русскіе прибавляютъпослѣ именъ

существительныхъ то. Книгу-то

онъ и забылъ; а въ старинномъ

Русск. отъ. Столбъ-отъ Софійск.

Врем. Строева.) Эти отъ, или то,

нѣкоторые почитаютъ членомъ!

Сlо,

Сыръ, П. Ser, Галицк. Серъ, тво-IСѣвба, сѣяніе. (Отъ Благовісника

рогъ, сыръ.

Сыта, П. Sуtа, Sуlkа, вода, под

слащенная медомъ.

Гаурила тижденъ звецця благо

вісний, чиУдовин плуг.Початок

сівби ярини.] (Гатцукъ.)

Сытный, П. Sуtnу, сытный, пи-IСѣверко, холодно, рѣзко. (Сѣвер

тательный См. Ситныця.

Сытныця, см. Ситныця.

Сытнягъ, см. Ситнягъ

Сытóвый, Сытóвній (Чигирин.)

кій вѣтеръ.)

Сѣдало, насѣсть; мѣсто, гдѣ са

дятся на ночь птицы. П. Пrzeda

«Па Кur.

плодоносный, обильный. (?) Отъ!Сѣдати, сѣдаю, Славян. П. Siese,

сл. Сытый. (Куцый 1

Сытити медъ, варить медъ.

Сычъ, и въРусск.П.Sоvа, Рuhaez,

родъ совы, 8triх noctuа рassегіпа.

Сь, частица, употребляемая и въ

Польск. языкѣ послѣ нарѣчій и

мѣстоименій неопредѣленныхъ.

На пр. Де-съ, гдѣ-то, Шо-съ, что

Siasé, садиться, сажусь.

Сѣдатися, -даюся, Надсѣдатися,

П. Рrzervaé sie, Лervat sіe, над

садиться, надрываться, увере

диться, озлиться. [Посмѣялись

же зъ Цёмоха....то було вóнъ

ажъ сѣлаеться) (Номисъ) См.

Надсадитися.

то, Хто-сь, кто-то, Лкій-сь, какой-IСѣдляръ, П. Siodlarz, сѣдѣльникъ,

то. Частица сь есть Славянское См. Кульбачникъ.

сокращенное мѣстоименіе указа-IСѣдѣха, (Полтавск.) торговка на
у « ч»

тельное се, то, это. Въ древнихъ

рукописяхъ буква ѣ поставлялась

вмѣсто е, на пр. смьрть, мѣртвыць,

рынкѣ. Сластёны шкварились,

сѣдухи цокотйли. I (Гребенка.)

См. Перекупка.
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Сѣдь, Сійдь, сѣдина. [Уже бачъ

сѣдь проростае.] (Мордовцовъ.)

Съкапка, 11. Siekankа, 8iekапtіпа,

1) родъ кушанья изъ мелкоиз

рубленныхъ, жареныхъ почекъ

2) наказаніе розгами (въ шутку.)

з) Истребленіе мечемъ,

Сѣкнути, сѣкну, однажды ударить.

(Сѣкнувъ коника подъ ножки.)

(Пѣсн.)

сѣкли, Рубати въ пень, П.Уріей

vуciae. См. Пень.

Сѣпожать, П. Siаnoige, уменьш.

Сѣножатка, сѣнокосъ; лугъ, гдѣ

бываетъ сѣнной покосъ,

Сѣ́пати, см. Сйпати, Сйпачъ.

Сѣрка, 11. 8іаrkа, сѣра.

Сѣркó, см. Бровко.

Сѣрники, П. 8іаrnik, Siarnіezek,

сѣренки, сѣрныя спички,

Сѣрбма, сѣрый, (въ шутку) Сѣ

рома вóлъ.

Сѣроманецъ, сѣрый. Вовкъ сѣро

машець, волкъ-сѣрякъ.

Сѣромаха, Сѣромьяга,

сѣрую свиту, бѣдняга, безпеч

ный. См. Бѣдолага, Горопасъ,

Неборакъ, Сѣрома.

сѣрчйстый, П. Starezуstу, Siar

сzanу, Starkowу, сѣрный. [Огонь

сѣрчистый выходилъ.) (Величко.)

Сѣрякъ, Сѣрякій, П. Sierak, тоже

что свита, армякъ, верхняя одеж

да изъ простаго сукна. (Нахо

лодно було, нй душно; а саме

такъ, якъ въ сѣрякахъ.] (Кот

ляревскій.)

носящій

Сѣрячйна, Свита, малый, или

! «атѣ

Сѣтованье, попеченіе,

Сѣчевикъ, Сйчoвикъ, Сѣчовый,—

Козакъ изъ Запорожской Сѣчи,

Запорожецъ. Гайдамакъ.

! Сѣчъ, Сйчъ, П. Sieсz, Siсz, мѣсто

жительства Запорожскихъ Коза

ковъ, или Гайдамаковъ. Сѣчью

называлось укрѣпленіе, подоб

ное острогамъ, или городкамъ,

гдѣ находился главный Запорож

скій таборъ, или кошъ. [См. Ко

шевой.)Первая, старая, или вели

кая Сѣчъ была наДнѣпровскомъ

островѣ Хортицѣ, или Хортицѣ,

находящемся за порогами, близь

III.„III

мыса Кичкаса. Сѣчъ уничтожена

въ 1775 г.

Сѣяти, сѣю, Слав. Русск. Пол.

Siаe, sіeje. Отъ того Засѣвати,

Позасѣвати.

Сюдóю, Тудою, П. Тudaу, dotal,

I оуitzіе, оvad, сюда, туда.

Сюрчати, (въ шутку) звучать,

свистѣть. [Було чути, якъ вере

тена сюрчали.] (Мордовцовъ.)

Сягати, сягаю, Слав. П. Siegnaé,

8144Пас, посягать, отважиться.

IСякати, сякаю, П. Siaknae, siak

пе, Sieknaé, носъ смаркать.

Сякій, Такій, таковой; такой-то

и такой.

Сіяти, Сяти, Зяяти, слю,–сіять.

Зóрочки сяють, звѣзды сіяютъ.

Славян. сѣятіи (Лавренть. ст. 26).

П. Svіeсіе sіe, Вlуszсzec.
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III.

Та, да, и. [Панъ та собака.)

Та ба! и чтожъ! но увы! [Вбнъ

бувъ чоловѣкъ добрый, та ба!)

Табака, П. Таbakа, нюхательный

табакъ, а курительный Тютюнъ,

Табашникъ, П. Таbaсznik, Лю

лешникъ, употребляющій, куря

щій табакъ.

Табинъ, П. Тabin, Тabinek, родъ

матеріи. (Даровалълектичкусвою

зъ балдахиномъ табину зеленого

съ златыми квѣточками.] (Ве

личко.) См. Полутабинокъ.

Таборъ, Табуръ, П. Таbor, ла

герь, обозъ, вагенбургъ, стадо.

Табунъ (Херсонск.) стадо дикихъ

лошадей, пастухъ коихъ—Та

бунщикъ.

Тaволга, (и въ Русск.) П. Раr

2уdiо, Кropidio, Каmусziki, прибе

режный гибкій кустарникъ. Sрі

rea chamaedrуtoliа filiреndulа. (По

три пучки тернины и червонои

таволги набирайте.) (Дума.)

Таемность, П. Таemniса, тайна.

См. Збагнути.

Тай, Та й, союзы да и; [Бдять

та й пьють.)

Таки-такъ. Малороссы любятъ

плеоназмъ. [Такъ, таки-такъ, ша

нец (квитка.) ?

Такйвскій, Такбвскій, таковый.

Такйчкй, уменьш.такъ, вотъ такъ.

(Отътакички, безъ затычки, ле

жить бровко назапечку.](Пѣсн.)

Такъ де! —такъ куда! Такъ са

мо, Такъ саме, — такъ точно.

Таламбасъ, Телембасъ, Тулум

басъ, Сербское Тalambas, тим

панъ, родъ литавровъ или ба

рабана, музыкальный инстру

ментъ. См. Обухъ.

Талáнъ, съГреческаго. П. Тalent,

1) участь, счастіе. Отъ того Без

таланный; Заталанити. 2) даро

ваніе, геній, способность.

Талйрка, Таралка П. Таlerz, съ

Нѣм. Тeller, тарѣлка

Таловѣрка, родъ сельдя, но шире

онаго. [Везезъ Дону рыбутало

вѣрку на продажъ.] См. Сула.

Таляръ, П. Таlar, съ Нѣм. Тhaler,

шестьдесятъ копѣекъ. Такъ объ

ясняетъ Ал. Павловскій, но И.

П. Котляревскій иначе. См.Шес

такъ.—Битый Талеръ, Sресies

thaler, стоитъ два гульдена или

почти одинъ рубль серебромъ.

Таменьки, Тамечка, Тамeчки,

уменьш. отъ нарѣч. тамъ.

Тамовати, - мую, Галиц. съ П.

Таma, Нѣм. Damm, гать, плоти

на.Таmovаe, tamujе, гатить, за

прудить, остановить теченіе во

ды. IТиха вода береги ломить,

а быстра тамуe. (Посл.) Арма

ты Чигириньски едни зъ арматъ

Турецкихъ порозбиваны, а дру

гіе цалезатамованы.] (Величко.)

Таній, Таньшій. Гал. съ П. 1аni

-iа, -іе, дешевый, дешевле.

Танбкъ, уменьш. Танóчокъ.П.Та

neсzna gга, Веснянка, Гайвка,

хороводная игра дѣвицъ. [Ой у
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мѣстѣ Немировѣ дѣвокъ танокъ

ходить. I (Пѣсн.)

Танець, П Тanіec, съ Нѣм. Таnz,

танцы, танцованіе.

Таньчити, Таньцювати, -цюю, П.

Таiiсzуé, - сze. Таnсovaé, - сuie.

съ Н. Тanzen, танцовать. Натань

читися, 1

Таньцюра, П Таnсerz, Нѣм. Тan

zer. танцоръ, любящій танцо

ваніе.

Тарадайка, П. Тагаdаука, малая

повозка; возокъ на двухъ ко

лесахъ. См. Чортошхайка.

Таранковатый, Рябый, Дзюба

тый,—пѣгій, рябой отъ оспы, П. 1

Тarankowatу, Тarankowу, пестрый

"съ пятнами.

Тарань, родъ рыбы, Лабарданъ,

сушеная треска.

Тасовати, пасую, Потасовати, Въ

потасовку (въ насмѣшку), поко

" лотить кого. П. Таsowае, tasuie,

мѣшать карты.

Тата, П. Тatа, Таikа, зват. Тату,

батюшка.умень Таточку, Батеч

ку. [Тату! тату! Иде чортъуха

ту.—«Нехай и два; абы не Мос

каль!») Посл.)

Татарва, Татарщина, Татары.

[Мовъ Крымська Татарва!I См.

Жидова.

Татарюга, презрѣнный Татаринъ,

Татарщина, Татарская земля. См.

Волощина.

Тахтаулóвъ, Тахтаулйвъ , село

близъ Полтавы.

Таця, П Таса, доска; чайный, ко

фейный подносъ. [Поштувати на

тацяхъ.]

Таша, подать съ продавцовъ на

ярмаркѣ за разложенный для

продажи товаръ.

Ташовáти—ся, тишую–ся, (Ис

порч. съП. Таsovati, мѣшать кар

ты) раскладывать товаръ ве

щи; приводить въ порядокъ. П.

Прorzalkowаó со, гоsstavie, sрог

2adaé со. См. Розташовати.

Тая, та. Тая, Сяя, та, сія. [Одъ

сіей до тыей хаты недалеко.)

Твань, тина, грязь, болото. П.

Szlan, Мut. Тrzesaviskо, Вagnо,

Орarzуskо. [Долина багниста и

зѣло грузка...Зъ помененойтва

ни и грузкости выбейкавшися,

деруться Ляхи на прикрую гору,

а часть ихъ загрузла и другимъ

путь затарасовала.) (Величко.) -

Тваръ, П. Туаrz, Цера, лицe.

Тварюка, (увелич.) тварь, жи

ВОТНОе,

Твій, Твóй, твой.

Те, Тее, Тое, то. [Теe-то, якъ его,

моя галочко.] (Котляревскій.)

Теды, Кеды, Кгды, тогда, когда

съ П. Теdу, Кіеdу, Сіу. (при

казн. сл.)

Тежъ, Те-жъ, П. Тей, (приказ. сл.)

тоже, также.

Телембасъ, (Величко.) См.Талам

басъ.

Телёнькати, -каю, звучать, зве

нѣтъ. [Бодзвóнъ гуде ителенька.)

Телесоватися, телесуюся, ску

чать, нудиться.

Телешикъ, имя изъ Малороссій

скихъ сказокъ. См. Вій, Русалка

Телиця, Телушка, корова. IТелиця

яловая.] П. Jalowiezка.
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Тёльбухи, Требухи, внутренность

животныхъ. П. Уnetrzа, Лlita,

Тихevа, Кiszkу, См. Кендюхъ.

Теля, П. Сіele, уменьш. Телятко,

Сіelatikо, теленокъ. См. Кошеня.

Теменжёне, Теменжити, -менжу,

П. Сіеmiezenie, Сiemieiуti, (при

каз. сл. давить, тяготитъ, пре

чепуха. (Теревенй-венй править.)
v

Терезы, коромысло на вѣсахъ.

П. Кibіé, Вelkа, Drag, Кolovrot

szalпу. IПоламались терезы, сбль

важучи на возы.] (Пѣсн.] См.

Ваги.

Теремóкъ (Полтав.) бумажные

цвѣтки дляукрашенія образовъ.

слѣдовать. (Ксендзомъ и Унея-IТерешко, Терешечко, Терентій.

томътеменякити допущаеть.) (Са

мойлов. 1686.) См. Утеменжене.

Темникъ, см. Лёхъ.

Темперовати, темперую, П.Теm

регоvаe (приказ. сл.) . чинить

перья. . .

Темрява, мракъ, темнота [Неначе

зорка у темрявѣ ссяе)

Тендйтный, тонкій, учтивый,

смирный. IIБули тендйтны при

людяхъ.) (Котлярев) П. Рrzеdni

Сrzесznу, Рoboznу, Прrzeуmу.

Тёнтревъ, или Тёнтра, островъ

близъ Днѣпровскаго Лимана и

Кинбургской косы.

Теперъ, умень. Теперечки, Тепе

реньки. теперь, нынѣ.

Теперечній, настоящій, теперешній.

Теплинъ край(Чигирин.) южная,

теплая сторона (Куцый).

Тепло, теплота.

Теплый Олёкса, т. е. 17-е марта,

Алексѣя, Божія человѣка. Око

ло этого времени въ Малорос

сіи становитсятепло; начинаютъ

выставлять пчелиныя улья.

Тешрé, вмѣсто: теперъ, теперички.

(Г. Куцый увѣряетъ, что слово

тетре есть Чигиринское.)

Теревенй-веній, Ш. Теrefere, ахи

нея, тарабара, галиматья, вздоръ

Терлйця, Терлыця, Гал. Чигир.

съ П. Теrliса, Сierliса, а въ Полт.

Терниця, Терныця, 1)Терка, или

инструментъ, коимъ растираютъ

ленъ. (Куцый. Ваndke.) [Помо

Гаlе Конопли мочить и тягать, а

за терныщею вона небувала най

колы.] (Номисъ.) 2)Деревянное

сѣдло, въ которомъ назади на

ходитсянебольшой лучокъ. Мron

govus.)

Терминъ, (Лат.) окончаніе, за

ключеніе. Въ терминѣ,—кратко.

Терниця, Терныця, см. Терлиця.

Терн6вка, Тернйвка, П. Таrniко

vа, Сіеrnіova gorzalkа, настойка

на ягодахъ терна.

Тернъ, Славян. П. Тarn, Тarnina,

дерево кустарное, плодовитое.

Рrunus spinosа.

Тертыця, П. Таrciса, Пеskа, ша

лёвка, тёсъ, доска.

Тертышникъ, П. Тгасz, Таtak,

11ИЛьщикъ; тотъ, кто выщи.ци

ваетъ изъ брусьевъ доски.

Тёртушка, П. Таrkа, тёрка.

Тескны ця, П. Тeskuiса, Тesklivose,

Тesknosé, Тeskotа. Тейму, (вtuie,

тоска, печаль: печалиться, ску

чать, тосковать. (Мазепа.) Зте

скнули,

ТОТь,
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Тёсельскій, столярный. [Тесель

ска справа. Тесельскій цехъ.]

(Берында.)

Тёсля, Славян. П. Тesarz, Stolarz,

съ Н. Тischler, плотникъ, сто

ляръ, зодчій, ремесленникъ.

Тёсникъ, П.Тesarz, Stolarz, умен.

Тесельчикъ, столяръ. (Ой шло,

444445

баютъ Самбóръ деревце.) «Гал

Пѣсн.)

Тестаментъ, съ Л. П. Тestament,

завѣтъ, завѣщаніе.

Тесть”. Русск. П Тesé, женинъ

отецъ. См. Рóдня.

Тёща.Русск. П.Тesciowа, Svіekга,

женина мать. См. Рóдня.

Тётка, Тйтка, П. Сoliка, уменьш

Тiтуся, зват. Титко, Титусю.

Тетка,

Тетерй дати, убрать все, съѣсть все.

Тетёря, 1) тюра; остатки кислаго

ржанаго тѣста солью припра

вленнаго. 2) П. Сіесiorkа, птица

Тетеревъ. 3) Сroch viloski. Сicer.

Тёхнути, употреб. только: [тёх

нуло, тіохнуло серце, тёхнуло

у животѣ I

Течія, теченіе, потокъ, ручей.

Тйждень, см. Тыждень.

Тижнёвый, см. Тыжнёвый.

Тйкати, см. Тыкати.

Тйлекротъ, см. Тылекротъ.

Тилйпатися, —плюся, болтаться,

качаться. [А китыцй то сюды,

то тудытилйпаються.] (Квитка.)

Гал. Затилйпатися, забризгаться.

Тйлько, Тóлькó, см. Тылько.

Тиляги, латы изъжелѣзныхъ, или

серебряныхъ дощечекъ, наши

тыхъ на бархатѣ, сукнѣ, или ко

жѣ; то, что у Великороссіянъ

куяки. (Кулйшъ.)

Тймаха, род. тимахй, дат. тимасѣ,

повѣса, разгульной, удалой.

Тимiйшъ, Тимось, Тимофей.

Тймменныця, см. Тѣменнышя.

Тимофа, Тинфа, Тымфа, 1) П. Туmt,

Туnt, Еintа, Еnta, Нѣм. Туmt,

1) Польск. грубая шутка пускать

кому (сонному) дымъ въ носъ,

въ глаза. [Тымфы дати.] 2)Нѣм.

и Польск. старая мелкая монета

въ 18. крейцеровъ, или 20 коп.

сереб. См. Левъ. Папужный.

Тинётця, (безличн. гл.) случится.

Тинятися, см. Тынятися.

Тйцъ. [Тйпунъ тoбѣ на языкъ, I

болѣзнь на языкѣ у птицъ.

Тирличъ, Тырличъ, П. Туriсz.

Нѣм. Кreuzwurz, Еnzian. Л. Сen

tiana minor. Русск. Горечавка,

трава, которую, по повѣрью на

родному, употребляютъ вѣдьмы

для отвару, коимъ, намазывая у

себя подъ мышками, получаютъ

способность летать по воздуху.

См. Бандуриста, Кн. 1. стр. 25.

Тискъ, толпа, тѣснота. [И хлоп

цевъ чортовъ тискъ було.) Треб.)

Ти снява, тѣснота. (И тиснява и

гукъ и драча.] (Бодянскій.)

Тисъ, П. Сis, тисъ, дерево. Тахus

bассаtа. [Тисова трупа.)

Гитарня, ктиторня, сундукъ ,

столъ,. на которомъ въ церквахъ

продаютъ восковыя свѣчи.

Тйтаръ, ктиторъ, настоятель, цер

ковный староста. 11. Vуtrуlkusz,

Тйтка, см. Тётка.
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Тихомбжный, тихій, скромный.

[Въ тихоможномъ поведеніи.] I

(Кочубей.)

тать, и т. ктъ, что

кобелей, бѣгающихъ за сукою. "

Тишковатися, тщикуюся, гово

ть, «мать то, почти

звѣстно, тишкуючись, на смѣхъ!

егосъ паничами пóднимали.] (Ку

лйшъ I

!

!
1

1

1Тішкомъ, (нарѣч.) тихо, поти

хоньку. См. Нишкомъ.

Ткаля, умѣющая ткать, ловко

ткущая. шкошка ткала. дочка!

килимныця.] (Номисъ.)

Тканка, П.Ткацiса, Таninа, шер

стяная тканная матерія. (Продай

зъ скрыній тканку.] (Пѣсн.)

Ткацькій цехъ, цехъ ткачей.

Тломйти, тломлю, П. Тlumіe, tlu

mie, уничтожать, загашать. [Во

ни въ кутку тломили ласощи. I

П. Тlоmok, чемоданъ.

Тломокъ, П. Тlomok, 1) узелъ,

чемоданъ. 2 багажъ. [Опрочъ,

що тилько выйдутъ зъ тломока

ми своими. 1 (Величко.)

Тлумаченѣ, П. Тiumaсzenie, (пр.

сл.), переводъ, изъясненіе.

Тлумачити, -мачу, П. Тlumaсzie,

-maсzу, переводить, изъяснять.

См. Прохирный.

Тлумка, (Чигирин.) мерещенье,

отуманеніе взора, или понятія.

Тлу стый, Галиц. съ П. Тlustу,

Товстый, толстый, жирный. См.

Гладкій.

Тмяно, печально, скучно. На сер

цѣ стане часомъ тмяно) (Шо

голевъ ")

I

Тнути, тну, 1) рѣзать, "2) пить,

3) пѣть. (въ шутк.) См. Тяти.

То бо то й гóре, — въ этомъ-то

и бѣда состоитъ!

Товальня, см. Тувальня.

Товарина, Товарйка, скотина,жи

Вотное,

Товарищъ, П.Тovarzуsz, 1)Вой

сковый, — ролъ адъютанта въ

Козацкой сотнѣ; 2)Значковый,—

хранитель малаго знамени; 3)

вообще товарищъ.

Товарйство. П. Тovarzуstvо, то

варищество, то есть чиновники

въ Козацкомъ войскѣ. [Рушилъ

зъ полковниками и выборнымъ

товариствомъ.—Знаючи ку себѣ

гнѣвъ черній войсковой.] (Вел.)

Товаръ , кромѣ обыкновеннаго

(Крамъ, П.Тоvar.) значитъ еще

рогатый скотъ. Въ Архангельск.

лѣтоп. товаръ знач. войско; въ

Ипатіевск. обозъ «тета. ке

ниха придбаемъ сами и зъ това

ромъ и зъ вóвцями I (Пѣсн.)

Товаряка см. Товарина.

Товкачъ, Товкачка, толчея, пес

тикъ для ступки. П.Тluk, Тluсz,

Тluсzikа. [Горѣхи забудемо итов

качечки зъ рукъ повыпадаютъ.)

(Номисъ.) См. Ступеръ.

Товкáти, -каю, П. Рehne, Тracie,

Тlué, толкать. См. Пхати.

Товкмачити, тонкимичу, (въ нас

мѣшку) толочь, колотить, бить,

выколачивать, . затверживать,—

Натовкмачити.

Товкти, товчу, П. Тue, tluke, то

лочь, твердить.—Товкатися, ша

таться. [Товчеться, якъ Марко по
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пеклу.] (Посл.)

Товкущій, 1) толкущій 2) забот

ливый, неугомонный, прилеж

ный, разбитной. [Матитожъ ха

зяйка добра, чесна и товкуща.]

(Наталя, Макаровскаго.)

товщйга, нескладный мужичина.

П. Niezgrabnу, Шуаlowatу.

Товпа, толпа.

Товпйтися, товплюся, П. Тlосхуй

sie, Тluсzen e, толпиться, тѣс

ниться. [Дотовпитися, Протовпи

тися. Отъ се такъ людей ба

гацько, що й дотовпу-нема.)

Товстючій, очень толстый, жир

ный [Съ товстючимъ пузомъ хо

дить, якъ панъ якій.)

Товчéники, тѣльное. Клёцки изъ

растертой щуки съ мукою. Уха

съ фаршированною щукою.

Тогдй, Тодй, Тодѣ, тогда.

Тогобóчный, по ту сторонурѣки

Днѣпра находящійся. Выраже

нія: обобóчный, сегобочный и по

побóчный получили офиціальное

значеніе особенно съ 1667 года.

Вначалѣ Гетманы повелѣвали цѣ

лою Малороссіею, находящеюся

по обѣимъ сторонамъ (бокамъ)

рѣки Днѣпра, слѣдовательно бы

ли обобочные; но въ слѣдствіе

заключенія мира междуРоссіею

и Польшею въ Андрусовѣ 30-го

января,1667 года Малороссія бы

ла раздѣлена между сими госу

дарствами на двѣ части: на по

побочную, т. е. находящуюся на

правой сторонѣ Днѣпра и пред

оствленную Польшѣ, и на се

побочную, оставшуюся подъ дер

жавоюЦарейРусскихъ, что про

должалось до временъ Екатери

ны П Теперь, выключая Гали

ціи, Малороссія опять дляРоссіи

обобочная. [То всѣ обобочныи

Украинцій, братья наши, зъ на

ми спольне, на тебежъ повста

нуть. — О полковникахъ нѣко

торыхътогобочныхъ.—О сего

бочномъ всенародномъ погромѣ

зъ побудки Дорошенковой на

Бруховецкого.] (Величко.) См.

Десь-Бóчь.

Тогóдній, (Чигиринск.) принадле

жащій тому прошедшему време

ни, о которомъ говорится.

Тое, то, какъ бы.

Той, Тая. Тое, — тотъ, та, то.

То котйти, мѣрно и тихо стучать.

Тóкъ, Тикъ, Русск. П. Тok. Кle

ріskо, гладкое мѣсто, на кото

ромъ молотятъ.

Толкъ (и въ Русск.)

Безтолковый.)

Толóка, П. Тiokа, 1) крестьяне

собираются безъ платежа совер

шить какую либо работу жатву,

сѣнокосъ и пр.) въ пользу кого

нибудь. Послѣ работъ хозяинъ,

въвидѣвознагражденія, долженъ

работавшихъ угостить. [Вробити

толоку. Позвати натолоку—До

того всѣ разомъ, кождый зъ

нихъ, такъ конные яко и пѣ

"шіе толокою повинны сѣна ко

сить день, итоепогребти и домо

настыра возити.] (Ис. Копинск.)

На Чухонскомъ языкѣ въ томъ

же значеніи Таlkus; 2) въ Русск.

Толковый,

толока, смятый хлѣбъ или тра- .
4
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ва, т. е., что потолочено, (Уло

жен. 10, 23.); 3) толока, непа

ханное поле, на которое выгоня

ютъ скотъ для пастьбища. (Ко

ниск.) [Потімъ для худобы(ско

та) сусѣды (сусѣдскои) даромъ

хазяйска толока и хазяйскій па

стухъ. Де хазяйске пасеться,

тамъ и его. I (Номисъ.)

Толошни ворота, ведущія изъ

двора на пастьбище, толоку.

Толубъ, Толупъ, П. Тolub, туло

вище [Дѣдъ, убивши дочку, то

лубъпóдъкорытосховавъ IКазка.

Тóня, П. Тoniа, 1) мѣсто, гдѣ ло

вятъ рыбу, 2) крайняя опас

ность. [Въ якой нещастливой

тонѣ будучи, Дмитрашко писалъ

до Гетмана слезне и обширне

вымѣраючись.] (Величко.)

Тóрба, П. Тorbа, уменьш. Торби

на, Торбинка, Торбиночка, Сун

ка, — котомка, мѣшокъ у ни

щихъ. [Коли кого мѣхъ налякае,

то послѣй торба спать не дасть.)

Торгъ, П. Таrg, рынокъ, базаръ.

(Пóйшовъ до торгу.]

Торйкъ. см. Торокъ.

Торкати-ся, торкаю—ся, слабо

толкать, поталкивать, прикасать

ся, дотрогиваться. [Коли я пи

шу, ты не торкай.—Плече объ

плече торкаются) (Пѣсн.)

Торкнути, поркну, толкнуть, при

коснуться.

Торока, (и въ Русск.) ремни у

задней седѣльной луки, коими

что либо привязывается,

Торичный, П. Тegorосznу, прош

логодній; собств. второкъ, т. е.

второй годъ. Второчный, вто

рогодній. См. Рокъ.

Тороплёный, остолбенѣвшій; въ

Русск. оторопѣть.

Торохтійти, торопчу, П. Таrkо

tae, Таrchaб, чѣмъ либо произ

дить шумъ, гремѣть, стучать. За

торохтѣти, междумeт. торохъ!

Торóчити, торочу, болтать, гово

рить вздоръ. IIШо отъ се вы то

рочите.] (Анна Барвёнокъ.)

Торъ, П. Тоr, (прик. сл.) дорога,

путь, слѣды, колея. [Своимъ иш

ли торемъ. — Хто заборонить

тымъ же хвалебнымъ воинскимъ

продковъ нашихъ ити торемъ?)

(Сѣрко.) См. Уторовати, Трапа,

То-рѣчъ, Си-рѣчъ, то есть,

То-тё, именно, такъ и есть.

Точйтися, Тосzуé, locaе, 1) точить

ся, 2) производиться, дѣлаться,

продолжаться. См. Справа.

Точнйсенько, точно, совершен

но такъ, точнехонько

Точь, П. Тendi, tae, tot, именно

этотъ эта, это. [Лечъ точь осо

ба заграничный намѣнилъ.I (Са

мойловичъ.)

тощакъ: употребл. на тритка.

на тощій желудокъ П. 2oladek

сzсzу. См. Шо серце.

Трактовати, трактую, П. Тrak

tovati, -tuie, съ Нѣм. Тraktiren,

угощать, потчивать,

Трапа (Чигирин.) случай, произ

шествіе (?) (Куцый.)

Торбкъ, Торикъ, прошлаго года.IТрапити, траплю, П. Тrafie, trа

[Сее торбкъ дѣялося.) Торóчный, fiam, съ Нѣм. Тrefien, употреб. съ
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предл. пiо,—У—трашити, По

трафляти, угадать,

трапитися, праплюся, П. Тraité

віе, случиться. Траплятися, при

пляюся, Трафлятися,-фляюся, по

падаться, случаться. Утрашляти,

траль упокъ, П. Тайшек (при

каз. сл.) 1) случай, 2) бѣда.

впередъ было сподѣватися сме

рти, а нежели таковаго трачун

ку родичева моёму) (Григ. Са

мойловичъ, 1687)

треба, Славян. необходимость, по

требность. П. Тrzebа, нужно,

должно, надобно, необходимо

требуха (Славян.: Тельбухи, внут

ренность животныхъ,

трейцятый (Галиц.) тридцатый;

трейчи, Трйчи, трижды, три раза:

трембачъ, П. Тrebaсz, трубачъ.

тремтійти, тремчу, дрожать, —

жижки тремтять. Затремтійти.

трепотати, Трйпотати, трепетать.

треска, Триска, Слав. П. Тrzas

ка, щепа, щепка, заноза, ос

лолокъ. См. Скйшка. П. Strutivуni,

Пrzazgа, Smieci.

трескотня, трйскотня, П. Тrzе

siene, Тrzeszсze, трескотня, ча

стый трескъ,

треснути,-сту, производить трескъ

шумъ. Междум. (Трись! Трйсь та

лусы) П. Когракmaс ве, Козри

knaé sіe.

третій къ, 1) трехлѣтнее животное,

на пр. быкъ. 2) фигура въ тан

1цахъ.

Трещати,

Тrzeszсzee,

Затрёщати.

прещу, Трйцати, П.

Тrzaskаe, шумѣть.

тридъ, п. Тrуb, съ Нѣм. Тrieb, отъ

Тreiben, (прик. сл.) побужденіе,

средство и пр. (Тымъ трибомъ и

мы йдучи.] (Луцк. Брат. 1619.)

Травати, приваю, П.Тrvaе, ждать,

подождать, продолжаться, быть

постояннымъ, настойчивымъ.См.

Стривати, Постривати, Потри

вати, Хвѣяти.

тридцатомый, состоящій изъ во

Тридцятове сукно, т. е. въ 30

IIIIТОКЪ.

Трймати, примаю, П. Тrzуmae,

trzуmam, держать.

1Тринóжити конй, спутать у ло

шади заднюю ногу съ переднею.

Потриножити.

Трйскотня, см. Трескотня.

Три стя, Багно, болото, лужа,

тюрма.

Трйчи, Трёйчи, три раза, трижды.

Тройзельля, трилистникъ (?)

Тройстый, П. Тroistу, троякій.

Троиста музыка грала) т. е.

скрышка, челло и цимбалы.

Троицкія пѣсни поютъ обыкно

венно въ продолженіи Зеленоли

недѣли, начиная съ Духова дня;

ибо въ Малороссіи симъ днемъ

называется воскресенье, а Трои

ца, т. е Тройцынъ день праздну

I ютъ въ понедѣльникъ,

Тройчатка, плеть съ тремя концами.

Трóки, устарѣлое П. Тroki, родъ

прибора сѣдельнаго, состоящаго

изъ разныхъ ремешковъ, тесе

мокъ. См. Саквы.

Тропа,П. Тгор, стезя, тропа, слѣдъ.

[Въ тропу пойти; поѣхати.] См.

Торъ.
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Тропáкъ, Гоцакъ, родъ танца.

П. Drapakа dae, уйти.

Трбска, П. Тroskа, (пр. сл.) пе

чальная мысль, забота. [Многи

ми розрываюся тросками.] (Вел.)

трóха, П. Тгоchа, чуть ли, едва

не, немного, нѣсколько.

трóхи, П. Тгоcha, troszika, trochе,

troszike, troszесzke, немного, ма

ло, нѣсколько, мало по малу,

по-немногу, чуть-чуть. (Трошки,

трошечки. Трохи-трохи не пова

лився!

Трощйти, прощу, сокрушать, ло

мать на мелкія части.

Тройнда, растеніе и цвѣтокъ П.

Тгаianet, Тrбусzуk, Vilсzа stoра,

уаtrobnik, Л. Нераticа trilobа по

ЬIIIв. Нѣм. Еlles Leberkrau1.

тройнъ, родъ дѣтской игры См.

Дучка.

трудовитый, пріобрѣтенный тру

А. ДОМЪ.

трудящій. п. Ргасоvitу. Ргасо

хае, трудолюбивый, дѣятельный

но особеннотакъ называются тѣ

лица, кои хлопочутъ при погре

беніи. П. Тrudi, Тrudzie.

трупа, п. Тrumа, гробъ. См. Вй

ко, Домовина, Мары.

тр{нокъ, галиц. п. Тrunek Тrank,

съ Нѣм. Тrank, Тrunk, питіе, гло

токъ; что либо питейное.

трусйти, трушу, П. Тraité, сы

пать, обыскивать, чистить. (Ре

видовати и трусити ихъ речей

въ обозѣ нихто не будетъ. (Ве

личко.)Треба скоро коминъ (вер

хи) трусити) См. Вытрусити, На

трусити.

труситися, - шуся. П. Тraité,

трястись,

Трускъ, родит. труску. П.Сhrost,

сухой хворостъ. — Междумeтіе:

Хрусть. См. Хмызъ.

Трусъ. (Славян.) землетрясеніе.

П. Тrzesienie 2iemi.

Трутйзна, П. Тruciznа, Отрава,

ядъ, отравленіе.

Трухати,-хаю. Трюхати, Тюпа

ти, бѣжать рысцой.

Трухва, гниль въ деревѣ, труха.

Трухле дерево,—согнившее. По

трухло. П. Тruchlivу.

ТрУхлый, Трухлявый, согнившій.

[Очи свѣтяться, якъ трухле де

рево у восенй.) (Галка.) П.

Тruchlet, truchleie.

Тручати, -чаю, Галиц. Чигирин.

П. Тracіé, толкать, пихать, ста

вить. См. Вытручати.

Трямкій, перекладины подъ по

толкомъ. (Кулйшъ.)

Тряскати, -скаю, Галиц. съ П.

Тrzaskаe, Кlaskаe, хлыстать, щел

кать. См. Ляскати.

Трясця, [Славян. Трясевица, Тряс

ца,I Лихоманця, Лихоманка, —

лихорадка [Дай Богъ ему тряс

цею болѣти. 1 (Данил. Заточн.)

П. Еebra, Сoraсzikа.

тувальня, Товальня, П. Тоvagliа,

Тuvalniа, большой утиральникъ

при алтарѣ. (Опись Луцкаго

Братства, 1624.)

туга, печаль.—Потуга, отрада,

тудевъ, п. Тraitez (приказ. сл.)

туда же, притомъ, близко, сей

9IаОТЪ „

тудбю, Сюдою, туда, сюда,

36



552

Тужурóкъ, Кажанокъ,

куртка. (Номисъ.) "

Тузинокъ, П. Тuzinek, сукно са

мое дешевое,

Тулйти-ся, пулю-ся, П. Тulіé sie,

Тulae sie, прижиматься, посторо

ниться. И въ Русск. тулъ, втул

ка, тулья. — Затулити, Приту

„IIIIТИI— С11,

Тулумбасъ, Тulumbas. (Бучинскій

Яскольдъ.) См. Таламбасъ.

Тулятися, туляюся, П. Тulae sie,

скитаться, слоняться. [И много

коло Бугу знатныхъ Волохъ ту

лялося.] (Лѣтоп. Самовид.)

Туманити, туманю, Отуманити,

скрывать, обманывать.

Туманйти, туманію, (гл. сред.)

покрываться туманомъ: казаться.

Гора ще далеко туманйла. (Ма

каровск.) Вона зъ похмѣлля ту

манйла.)

Тумультъ, П. съ Лат. Тunulius

(прик. сл.) тревога, шумъ. (Въ

обозѣучинился тумультъ) (Вел.)

Тупати, путаю, 11. Тира, праni

Тошій, щlinie, топать ногами. Ту

пане. Натупатися.] .

Тупкати, туткаю, клепать, кле

ветать (Берында 1

ту п о т а т и, Тупотѣли, тупочу. П.

Тuраe, tuраum, топать, тушутъ,

стучать ногами. За-Про-тупо

тійти, Вытупцевати.

тупыця, П. Теру, тупой инстру

ментъ, особенно топоръ. Тупая!

1"О„1ОВ31.

турбація, съ Лат. П. Тurbaсуа,

безпокойство. [Турбаціи не за

живайте,1 не безпокойтесь.

бараньяIТурбовати, Турбувати, турбую,

Л. Тurbare, П. Тurbowае, turhuie,

безпокоить, утруждать, трево

жить. — Турбоватися, П Тur

bowaе sіe. "

Туретчина, Туреччина,Турещина,

Турція, См. Волощина.

Туркати, туркаю, наговорить, обол

гать, навести на мысль. П. Тur

Коtaci.

Туркóтъ, П. Тurkot, волохатый—

косматый голубъ.

Турчати, турчу, пихать, толкать.

(Берында.)

Турчинъ, П. Тurezуn, Турокъ,

Туръ, Славян. П. Тur, быкъ, ди

. кой волъ, буйволъ. Въ лужень

ку калиповóмъ два дзвоны ма

„Лес”ОНЬКИ ВЪ133ДВОНИ.1И И ВЪIIIIОло

сили сѣрого туразъ луга.) (Га

лиц. пѣсн. Уaclaw z Оleskа)

Тусанъ, толчокъ кулакомъ. См.

Стусанъ.

ТУта, (уменьш. тутка, тутечка,

тутки, тутечки,) тутъ, здѣсь.

Тутёшній, П. Тuteсznу, Тuteуszу,

здѣшній, нашъ. [Нкъ тутешній,

такъ сторонній маеть дати вступ

ного грошей, шесть.) (Чинъ

Львовск. Брат. 1668.) См Мѣсь

скій, Наській

Тушити, тушу, П. Тuszуé, tusze,

(прик. сл.) думать, предчувство

вать. [Але смотря по зухвало

сти войска, не могу того туши

ти, жебы долго въ тымъ порад

ку трвала.] (Величко.)

Тушковати, тушкую; Затушкова

ти. 1) приготовлять, 2) гасить, 3)

закрыть печку дверцами и зама
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зать глиною, чтобы, до извѣст

наго времени,пища не простыла,

Тхнути, Дхнути, дохнуть. См. Тѣху.

Тхóръ, Тхаръ, П. Тchorz, кротъ,

хорёкъ; но Хортъ. гончая собака,

ТщалТвый,тщательный. [3атща

ливымъ старанемъ.]

Тыждень, П. Туdzien, [т. е.Ты-жъ

сами днй] недѣля, седмица.

Тыжнёвый, недѣльный, седмичный.

Тызкёнй , возжи. [Брюховецк.

своёму щастю тызкенювъ попу

стивши...! (Величко)См. Цугелъ.

Тый, тая, тое, тотъ, та, то.

Тыкати, тычу, П. Туlkаe, tуlkam,

(приказ. сл.) касаться, относить

ся. [Тыкати рѣшенія.)

Тыква, 1)родъ кувшина. 2) П. Туlk

vа, растеніе; Сuсurbita lagenariа.

тылекротъ, Тилекротъ, П. Ту

lekroe, столько. Клекротъ, сколь

ко, (приказ. сл.) [Клекротъ вой

ско Запорожское насильство тер

пѣло, тилекротъ принужденобы

ло кровію и одвагами цѣлости

правъ и вольностей своихъ боро

нити.] Орликъ.)

Тылько, Тилько, Тóлькó, П.Туlkо.

Тымушъ, Нибы, Мoвъ, будто, какъ

бы, словно. IIЛежить тымушъ

тая куля. (Чмыръ.)— Закопы

ливъ пыку, тымушъ тертого хрѣ

ну понюхавъ.)

Тынъ, (Славян.) плетень, заборъ,

-частоколъ. См. Барканъ,

Тынятися, пыняюся, шляться

около заборовъ, бродить куда

попало. [Тынялася одъ села до

села.] См. Блукатися.

тымфа, См. Тимфа.

Тырличъ, См. Тирличъ.

Тырло, мѣсто для сходки, соеди

ненія,

и проч. отъ П. Туrat, Тегаe, tуram

sie. См. Курлюкати.

Тырыти, пыру, (въ шутку) та

щить. [Коняка насилу тырить.)

Тыць, Тыцѣ, Галиц. съ П. Тусіе,

полнота, тучность. Ту6, tуie, tуl,

тучнѣть, жирѣть, толстѣть. Рrzez

роslу vilk nіe tуie. [Вóвкъ черезъ

послы не тые. (Галиц.) Вовка

ноги годують I (Малор. посл.)

Тыць, междум. отъ гл. Тыкати,

совать. [Тыць-тыць ему книшъ

у руки.]

Тычетъ, употреб. По ся тычетъ,

съ П. Туikаe, sіe. (приказ. сл.)

что касается. См. Тыкати.

Тычка подути, (переносно) попро

бовать силы.

Тьху дати, разбить, крѣпко нака

зать. Чѣмъ тѣлу, со всей силы.

[По тьху на взаводы летятъ.)

(Енеид. У1.) П. Тchnaé, lehne,

дышать. Тсhnіenіе, духъ, дыха

ніе. Уу со tchu роsріeszсіе.

Тѣменниця, П. Сiemieniucha, отъ

Сiemie, плоть, нечистота на тѣлѣ,

особенно на головѣ, (тѣмѣ).

Тѣсна бáба,–игра; вытѣсняютъ

на скамьѣ другъ друга.

Тюбкати, тюкаю , покрикивать,

звать кого; [Тюкнути на нёго—

Затюкати. I

Тюпати, тюпаю, рысцей бѣжать.

[За–По–тюпати. Трухати.] П.

Сluрай, бить кого слабо.

Тюбпки, рысью. [Поѣхавъ собѣ

тюпки.]

препровожденія времени

35 "
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Тюпотійти, то точу, во время бѣга!

производить шумъ. [Ажъ тюпо

тить; ледви поспѣшаеться.] Ном. I

Тютю дурна, о дура! Тю-тю! эхъ,

какой "

Тютю н никъ. П. Тutuшiarz,

дающій тютюнъ,

Тютюнъ, (Турец. Татар. Болгарс. I

П. Тutui, Туtui, j курительный

табакъ, похательный же назыв.

Табака, въ насмѣшку: Кабака. I

Роменській тютюнеъ курили. II

(Котляревск.) См. Люлька.

Тюхтій, тяжелый на подъемъ.

Тяблиця, П. Тabliса,таблца, доска.

IНа тяблицй писати.] (Устав.

Луцк. школ. 1624.)

Тябличка, влагалище.(Берында.)

Тягальникъ, работникъ во время

сѣнокоса. См. Косовиця.

Тягиня, городъ, нынѣ селеніе въ

Херсонск. уѣз. междур. Ингусь

цомъ и гор. Бериславомъ (Кизи

керманомъ.)

Тйглый, человѣкъ, имѣющій ра

бочую скотину.

Тягти, тяну, П. Сiagnaé, Тягнути,

тянуть. [Сéго жита надовго по

тягне,] станетъ, хватитъ. [Вóнъ

тягнелюльку,! онъкуритъ трубку.

Завстягнутися, Повстягнутися.

Тягу дати, уйти.

Тяжары, Тяжаръ, П. Сiaz, Сiaiar,

(приказ. сл.) тяжесть, бремя.

[Звалити на нёго военного тя

жару бремя. Притиснены будучи

тяжаромъ силъ. (Самойлов. 1686.)

про- !

"II0II0II0IIЪ

Безъ всякихъ тяжаровъ и подат

ковъ заховани.] Скоропад.)

Тяжйна, пестрядь. пестрое, по

„ДОСа"IОе 11О.1ОТIIО,

Тяжйновый, Тяжóвый, сдѣланный,

сшитый изъ пестряди, полоса

таго холста [Тяжиновы штаны. I

Тяжко, П. Сіейко, Тяжёнько, тя

жело, тяжеленько.

IТяжóвый, см. Тяжиновый,

Тя мити, тямлю, (и въ Русск. про

стонарод.) понимать, разумѣть,

смыслить,

товать. IIЗтямитися.—Нехай собѣ

тямляться, (Богъ съ ними!) Зтям

ся собѣ, (опомнись.) Я йне зтя

также помнить, памя

милась, якъ отъ сее зробилось.

Та навчутакъ, що й до новыхъ

вѣникóвъ будешътямити.—Втям

ки. — Ему и не втямки було,

щобъ вóнъ сее зробивъ.1. Стя

митися, Схаменутися, Счутися.

Тямбщій, смышленный, разумный.

Ошибочно: тямлющій.

Тяпъ, междумат. См. Ляпъ.

Тяти, тну, (Славян. въ Малоросс.

неупотребительно; знач. рубить.

Въ П. сiae, tnae, obciae, ueiae,

vciae, obсinaé, оdcinaé, рооbcinaé,

scinae, ucinae.) Втяти, съумѣть,

одтяти, потяти, срубить, утя

ти, тнути, утнути, начать что

либо дурно и испортить. Зти

НаТИ, зтынаТИ, СТЬ1Нати, Одиги

нати, или вóдтишати, повóдти

нати, позтинати,— срубить, об

рубить.
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У.

У, въ, у. См. Венерація.

Убгати, убаю, схватить, съѣсть-IУвередйтися, увережуся, увере

См. Бгати.

Убиватися, убиваюся, заботиться.

пектись. Вона за Ганною дуже

убиваеться.]

Убійникъ, убійца.

Ублагати, -ино, Славян. 11. Ш.

blagae, -апп, упрашивать, убла

5454"ТЪ

дився, П. Маlverezуé, надрывать

ся, получить вредъ отъ напряже

нія. (Надвeредитися, Надсади

тися.

Увесленички, цѣлый, весь день

Увилёвати, увилюю, уклоняться,

уйти.—Увильнути, увильну, Ухи

лятися. См. Веляти

? чч т и - -

у богачère, п. 11ѣogасеніе, ото-IУводитися, увожусл. П. Охойс

гащеніе.

Уболѣвати, -ваю, П. Пlbolevat,

-vam, (прик. сл.) страдать, со

болѣзновать. [Мушусердечнеубо

лѣвати надъ моимъ нещастіемъ.

(Орликъ.) Отческимъ натоеубо

лѣвалъ сердцемъ, 1 (Величко.)

Убраньня, Убранне, П. Шibranіе,

Обраньня, исподнее платье, ши

рокіе шаравары,

Убрати—ся, одѣть–ся.

Убрати у шоры, — въ чортовы

лапти обуть, обмануть.

Увага, П. Плава, Перестороги,

примѣчаніе, предостереженіе, за

мѣчаніе, вниманіе [Покорне до

уваги высокоиприводимъ.(Самой

ловичъ, 1686.)Треба съ пильною

увагою дознаватись.] (Кулішъ.)

Уважати, читаю: Уважити, ти-I

жу, П. Шуаtаe, обращать вни

маніе, примѣчать, памятовать.

(Чоловѣчески зъдосвѣдченя ува

жаючи, можно видѣти, же.....

(Самойловичь.) -

Увенеровати, (пр. сл.) почтить.

sig., соблазняться. [Жадными,

хочъ бы найбóльшими, неуводя

чися датками) (Орликъ.)

Увойтй, увбйду, 1) убѣжать, из

бѣгнуть, 2) войти.

Уволóка, Волóка, Вóлокъ, (око

ло 19 нынѣшнихъ десятинъ) со

держала 30 Мортовъ, въ моргѣ

3 квадр. Шпура, или 300 квадр.

Прентовъ.VlokаСhelminskа, albо

lan ma morgov 30, albо 900 рretov.

См. Уст. о Волок. 1557. Шнуръ.

Увольнити, уволить, освободить.

См. Якъ мога.

Увядити, (Галиц.) вывялить. См.

Полть.

Угадати, угадаю, Вгадати, 11.

Онаduаe, угадать. См Гадати.

Угадовати, упадую, П. Шафуvаe,

угадывать. См. Гадати.

Угамоватися, угамуюся, П. На

movаe, hanuie, [Угамовати нудь.

Вгавъ.] См. Вгамоватися.

119 ганяти, ушню. П. Скашас sіe.

угнать, гонитъ, доганять, пре

слѣдовать, стремиться. (За доро
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гиминапиткамиуганяешъ] (Пѣс.)

Угарокъ, (Галиц.) огарокъ. См.

Недогарокъ.

Угаяти, учаю, хлопотать, пещись

о комъ. П. Орiekivat sіe.

Углéдйти, увидѣть.

Угóдливый, угодной, нужный,

(Въ сей день до записанія въ діа

ріушъ пачого угодного не луч

лось I (Ханенко.)

УгомóннаПалата, (испорчен.)Уго

„IОЕВIIIIАIII.

Угонзати, утонзаю, Угонзнути,

угонзну. (Славян.) ускользнуть.

См. Прочане.

У-гóру, вверхъ,

Удавати, удаю, Вдавати, П Шdа

vat, udaіе, лгать, доносить, при

творяться, казаться.

Удавати кого, П. Ууdawа6, вы

ДаВаТѣ, Выставлять, ложно до

носить. [Самойловичъ началъ

удавати мене новому Цару....

змысливши неслушное.] (П. До

рошенко.)

Удаватися, удалося, П. Пlavait

sie, (прик. сл.) относиться, об

ращаться съчѣмъ къ кому. [Абы

жаденъ въ справахъ своихъ ду

ховный до свѣцкого суду не

мѣлъ удаватися. (Ис. Копинск.)

Особливая контора. куда послан

цямъ удаватися належитъ (Ха

неп.) До правленія въналежныхъ

интересахъ до его удавалися.)

(Скоропадскій.) См. Стягатися.

Удане, П. Пlanіе, вымыслъ, ложь.

Ударовáти, ударую, П. Пlarovаe,

udaruie, дарить, обдарить.

Удáтися, удался, Вдатися, П.

Пlаe, 1) удаваться, 2) подобить

ся. [Удався въ батька.)

Удатный, здатный, способный.

Удача, Вдача, способность. [По

бачить, що хлопецъ, або дѣвча,

до чого вдачу маe.] (Номисъ.)

У-двійзй, Двійга, Двóйга, двое.

Уджигнути, уджину, (Черкати,

Черкнути.] ускользнуть, уйти;

сдѣлать что либо скоро, моло

децки. Лджигнемъ, удеремъ. См.

Бундячный.

Удова, П. Уilovа, вдовица, вдо

ва.–Удовиный плугъ, см. Сѣвба.

Удóвяжъ, Вдовикъ, вдоль. [Удовикъ

села.] См.Завдовжки,Завтовщки.

Удовлятися, удовляюся, доволь

ствоваться. [Не удовляясь про

ліяніемъ крови.]

Удóвовати, удововую, удовую,

вдовствовать. [Посправляла собѣ

усёго удовуючи.]

Удовольнитися, удовольнюся, Удо

вольнятися, удовольняюся.Доволь

нитися — удовлетворить себя.

Удряпнути, -пну, царапать. См.

Дряпати.

Уживати, уживаю, П. Шiуvаe,

[Вживати, Заживати,I употре

блять, довольствоваться.

Уживанie П. Пауwanіе, (приказ.

сл.) употребленіе, удовольствіе,

наслажденіе.

Ужинокъ, см. Вжинокъ.

Ужйтокъ, см. Пожитокъ.

Узапасити, запастись. [Узапасив

ши харчами.] (Величко.)

Узбрóитися, 102broie, uzbroie,

(прик. сл.) надѣть збрую, воору

житься. (Зо всѣми корогвами
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южъ узброился.] (Палій.) квйчана.] См. Квѣтка.

Узваръ, родъ кушанья; сушеныя IУкладъ. Слав. П. Шкlad, уговоръ,

груши, сливы, вишни и яблоки

съ корицею, лимонными корками

свареныя въ водѣ. Лввару пред

шествуетъ всегда Кутья.

Узваръ,

ный.—Приѣхавъ слуга отъ Пана

А. Полуботка изъ... зъ родин

нымъ взваромъ подаркомъ изъ

хлѣба, плодовъ и пр.) и пись

момъ, что ему родилась дочь

Уліяна.] (Марковичъ.)

Уздрѣти,Вздрѣти, уздрю, (Славян.)

увидѣть, усмотрѣть, узрѣть. См.

Вздрячка.

Узлѣсъся, перелѣсье. (Пóйти на

узлѣсься.]

Узычити, пожелать.

щасливои ночи, одъѣхавъ.] См.

Зычити.

Узяти, см. Взяти.

Уйма, П. Шуша (приказ. сл.) у

щербъ, потеря, уменьшеніе, от

нятіе. IТаковымъ заказомъ....

великое безправье и уйма влад

зымоеe духовное дѣеться. (Спра

ва о Грековичѣ, 1605 г.) Зъуй

мою нашой славы ичести.] (Ру

банъ.)

Уище нe, П. Шiszсzenie; Шiszсzann,

(прик. сл.) отъ истый, испол

нить, привести въ дѣйство. (О

должного платежу.]

[Узычивши

уищеню

(Величко.)

Укаляти, укаляю, П. Шкаlаe, -lam,

замарать, загрязнить [Отъ се

якъ тебе укаляли!) См. Каляти.

Уквѣчати, уквѣчаю, Квичати, ук

расить цвѣтами. [Короша та у

[Взваръ, Зваръ родйн-IУклепатися,

соединеніе, порядокъ.
ду

Укласти–ся, укладу–ся, уло

жить,—ся,улечь-ся (Еней исамъ

клався спать.1 (Енеида. П!V.

уклепаюся , опо

311аТЬСЯ.

Укновáный, П. Шкmovat, uknuie,

прик. сл.) облыжно что гово

рить, замышлять. [Альбовѣмъ

(но) Мазепа тую измѣну не для

запобѣганья будто я кому укно

ваному отчизнѣ нашей злу учи

нилъ,.... але для приватнои че

сти I (Скоропадск.) См. Кновати.

Укóити, сдѣлать. [Упоравши и

укоивкши.] (Велич.) См. Коити.

Уконтентовати, -тую, съ Л. П.

Шкоntentovati, -tentuie, удоволь

ствовать. См. Контентоватися.

Украйна. (Славян. Ипатіевск. Лѣт.

подъ 1187 г.) [Украина, отчиз

на наша, пришовши по первыхъ

войнахъ въ спокойное, квѣтну

чое и щастливое повоженіе, по

множилася зданіемъ. (Скоропад.)

Жe не мѣли по самую Случъ

жолнѣре на Украину бывати.

Лѣт. Самов.) Поляки, жалѣючи

утраты Украины, раемъ свѣта ея

нарѣчаху.] (Величко.) См. Воло

щина.

Украйнный, Украинскій. —Для

большаго городовъ Украинныхъ

разоренія. (Выговск. 1658.) Мо

вити о границѣУкраинной. (Юр.

Хмельницк. 1660.)

Украйнецъ, Украйнка, жители

Украины.
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Укривджёнѣ, Укривджене, П.

ЦКrzуvdгenie, (приказ. сл.) оби

да, несправедливое ограниченіе.

Укривджóный. Укривджати, П.

Шlarzуvdzae, -dzam, обижать, об

манывать. См. Кривда.

Укр6пъ, П. Коре, Кореr, трава,

Аnteum graveoleus. Окрошъ,—го

рячая вода,

Укупѣ, см. Вкупѣ, (славян вмѣстѣ,

Уктати, упуть, и укутывать?

съѣсть, выпить чего либо много.

(Укутали вишневки пóвкварты.)

Улагодити, П. Пlagоdzie, Оlagо

dze, 1) привесть въ порядокъ, 2)

смягчить. [АлеДорошенко киль

конадцятьми кучами горѣлки

улагодилъ звѣронравное войско

Козацкое.] (Величко.)

Улáмокъ, отломокъ, кусокъ. часть.

Въ трёхъуламкóвъ зробивъцѣле)

Улещати, улещаю, П Роdehlebіае,

соблазнять, льстить. [Не суеслов

ноюхвалоютребаулещати.] (Ку

лйшъ I

Улиція, (Вулиця, Юлнця) и въ

Русск.—П. 1lieа.

Улбмность, П. Пlomnosé, (при

каз. сл.) слабость, разстройство,

слабосиліе. [3ъ уломности нату

ральной.—Одъ уломности чоло

вѣческой.] (Скоропадск.)

Улонька, уменьш. отъ Улиця.

Улузáти, (съ П. Пluzuie, Оdluzuіе,

смѣнить) уйти. [Миль чотыры

моглъ улузати.] (Величко.).

Улучйти, см. Влучити.

Улыкъ, малый улей.

Улѣчи пися, лѣчиться. (Улѣчитися

не стараючися.) (Величко.)

Улягатися, улягаюся, 11. Шledz,

Пlet, ulege, ulegne, ulegann; lle

gac sig, прилечь, утишить–ся,

уступить, согласиться.

Уляна, уменьш. Улька, Улечка

Уліянія.

Уминати, -наю, (въ шутку) жрать.

Умкнути, -кну, П. Шmkne, 1) уй

ти, 2) отнять. [Умкнули зъ вой

сками. —Фортуна умкнула ему

фавору своёго.] (Величко 1) См.

Ускробати.

Умóва,Умóвка, П. Шпіоvа, уговоръ,

договоръ, условіе. См. Мова.

Умбви тися, умовлюся. П. Шmо

vіe, unоvіе, Умовлятися, умов

ляюся, П. Оnavіé sig, umawiam

sіе, уговориться, условиться.

Умóвленный, условленный. См.

Мoвити.

Умодеровáти, -рую, Л. Мoderor,

(прик сл.) умѣрять. (Велич.)

Умбръ, смерть. (Стояти до умору.)

(Величко.)

Умочати, умочаю. Умочити, умо

чу. П. Пnосzie, umoeze, Lunaсzae,

umaсzam, Тimoknat, umokne, умо

чить, размочить.

Умощнйти, - няю, П. Шmoenie,

umoсіé, шпасniam, (приказ. сл.)

укрѣплять, утверждать, скрѣпить.

Умощбваный, П. Шinocowanу, до

вѣренный, повѣренный, стряп

чій, уполномоченный.

Умудрюватися, умудрююся, уму

дриться. См. Мудровати.

Универсалъ, а въ думахъ: Нивер

салъ, съ Лат. Оniversus, (приказ.

сл 1 указъ, преимущественноКо

ролевскій, Гетманскій, т. е. гра
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моты, повелѣнія, повѣстки, при- !

вилегіи и пр. П Шmiversal, все

общее воззваніе Короля къ чле

намъ сейма,

и пр.

Унижóный, П. Шmizonу, Сnizуе,

(приказ. сл.) покорный. [Вашои

Милости унижоный слуга.)

земскимъ чинамъ,

Унйшкнути, унишкну, утишиться.

усмириться [Нишкомъ. Нищеч

комъ.)

Унятливый, внимательный.

Упадъ, П. Шрай. Праdek, вредъ,

несчастіе Л падати. — На мой

упадъ, на мою бѣду. См. Впадъ.

Упановáтися, Впановатися, упа

путся, пріобрѣсть господство, за

владѣть господствомъ.

Упёвнити, утевню. Упевняти, упeв

няю. П. Шреуnie, uреvnie, uре

vniam, удостовѣрить, обнадеж

дивать, привести въ извѣстность

См. Певный.

Упередйти, упережу, опередить,

обогнать.

Упёртый,П. Шрагtу, упрямый, ка

призный (Хuертый якъ Русинъ)

(Посл.)

Упинити, утиню, (Вспинити, Зпи

нити, Зопинити.] остановить,

унять.См Впинъ. П. Vstrzуmaé.

Уписати. Упійсаный, вписанный,

внесенный въ реестръ. [Межи

братіею уписаною. —Уписуючи

до книгъ кгродскихъ письмомъ

Рускимъ.]

Уписъ, 11 Пря, списокъ, пере

чень. См. Выписъ.

Уподóба, Уподобане, П. Шроdо

banіе, вкусъ, удовольствіе, ми

лость, любовь. [Те все робиться

зъ великою уподобою; бо для

себе.)

Уподобати, - баю, П. Проdobac,

полюбить; Уподобатися, найти

по праву, по желанію. См. Спо

добати.

Уподовшъ , Уподовкъ ,

! Уподовжъ вулицй.]

Упокоратися, покаряться. (Упо

кораючися въ своемъ проступ

ствѣ.] (Величко.) "

Упомнёне, (приказ. сл.) П. Шрom

піеніе. Пришланіе, напоминаніе,

Упбня (Галицк.) постромка, ве

ревка. См Посторонка.

Упóперекъ,Впоперекъ,поперекъ.

ВДОЛВѣ.

Упóрати-ся, упоршо-ся, окончить

хозяйственную работу (Поѣхали

упорати бджолы.] (Марковичъ.)

См. Поратися.

Упоручъ, объ-руку, около руки,

возлѣ, подлѣ себя (Упоручъ

себе сажали.] См. Биля, Побиля,

Упорчивость,П.Протсzуvу,упор

ность, упрямство.

Упрацованый ПГрrаcuie,утруж

денный, отягощенный. (Мазепа 1

Упрéйме, П. Прrzeуmosé, (пр сл.)

откровенность, сердечное жела

ніе. Прrzeуmіе, охотно, откро

венно. [Упрейме зычимъ отъ

Господа здравія.] (Хмельницкій.

Кониск 74.) См. Помешкане.

Упривилеовати,П. Прrzуvileuie,

снабдить привилегіею (Величко)

Упынатися, упынаюся, [Опына

тися,I отказываться [Девенецъ

довго опынавсь.]

Ушьiръ, П Прior, Пріr, Нѣм.Уam
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ошибкою: урліанскій. Передъ

(ожерелье) самой жонки моей

перлъ урліанскихъ три шнура.)

(Кочубей.)

Уробйти, уроблю, П. Огоbіe, urobre.

выстроить, составить, обдѣлать.

Уробляти, уробляю, П. Сrabіае,

urabiam, заработывать. См Ро

бити.

Урóда, П. Шгоdа, уменьш. Уро

донька, дородство, красота.

Уродливый,П. Шrodlivу, Цгоdnу,

хорошій, красивый, дородный,

Урожбный, см. Рожоный.

Урокъ, Уроки, болѣзнь отъ глазъ;

сглазить; испортитькогоглазомъ,

по понятіямъ простонародья. П.

Ггok, заговорить, зашептать, за

колдовать кого. [3лизуе вóдъ

урокóвъ. — Пристрйтнй уроки.]

См. Завйна, Завійна.

Уроновина, П. Шron, уронъ, по

теря. См. Пригода.

Уростати, П. Штаstat, urastam,

(прик. сл ")расти, вырастать. [Ке

бы непріязнь не уростала.) (Ве

руг. уродъ, колдунъ. По повѣрью

простонародья: хвостатыи чело

вѣкъ, который по ночамъ ведёмъ

на себѣ возитъ.

Упысати, утышу, съѣсть, сож

рать. См. Уписывати.

Уражатися, уражаюся. П. Стахіе

kogо, обижаться, оскорбляться,

сердиться, злобиться. См. Помстъ.

Ураза, П. Огая, Тrazа, рана, пор

ча, непріятность, оскорбленіе,

укоризна, проступокъ,

Уразйвскій (?) [Свита зъ ура

зйвского сукна.) (Квйтка.) См

Мыльне сукно.

Уразити, уражу, П. Пlтаrie, urazam,

ранить, портить, оскорбить, по

прекать. [До сёго часу проживъ

такъ на свѣтѣ, що нихто нй чѣмъ

не уразить) Котляревск.)

Уразовый, П. Штагошу, раненный,

болѣзненный. Берында.)

Ураньцѣ, по утру. См. Враньцѣ.

Урачити, урачу, [Слав. украсить,

убрать). Въ Гал съ П. Сraсzуé,

uraсzе, почтить, честить, отли

чить. [Якъ ся убравъ, такъ гоI личко.)

урачили.] (Гал. посл.) по платьюIУрочйстость, Врочистость, П Ого

сzуstosé, (прик. сл.) празденство,

церемонія. (Всѣ врочистости и пу

бличныи дѣла отправуются въ,

катедральной церкви.] (Величко.)

Уруганіе. ругательство. См. По

смѣвmско.

Урывокъ, (отъ гл. Урвати), от

рывокъ.

Усажоватися, усажуюся, сѣсть

пóчесть.

Урвáти–ся, урву–ся, П. Отлай,

urve, оторвать-ся, отлучиться

на время.

Урда,родъкушанья, простокваша,

кислое молоко. [Пирожки зъ

урдою.]

Урежaти, урежаю, П. Шггaditie,

Пrzadovat, рядить, править, ис

правлять. I по мѣстамъ, разсѣсться.

Уріанскій, П. Огуаnski, Огуentalnу, IУсвѣтка, (1) (Н. Гатцукъ) поученіе

восточный; въ аткахъ иногдаIУсилóвувати, усиловую, силиться,
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стараться. (Братію нашу усило

вуешъ присовокупити.] (Величко)

Ускаржатися, ускоржаюся, П.

1144кагжай все, uskariam sie, uskarie

(приказ. сл.) жаловаться, вопить

См. Скаржитися,

Ускока, 11, 1151кok, бѣглецъ, пе

ребѣжчикъ, переметчикъ; выхо

децъ, опредѣлившійся къ Запо

рожцамъ. См. Збѣгъ , Само

зброецъ, Утёкачъ. -

ускробати, уйти, П. 114чаѣиt,

uskrobіe, соскребу. IIЗаледво самъ

ускробалъ отъ огня) (Величко.)

См. Умкнути.

Ускромляти, ускромляю; Ускро

мiти, ускромню, П. 15кташіае,

пвѣтаппіаm; Лskromié, uskromie,

величко. 1 39. П1. 63)

Уску бпути, см. Скубти.

Услáвити, уславлю. П. 181зуміе,

швіахig, (прик. сл.) прославить

усправедливити,-дливлю, П. Черга

vіeillivіé, (приказн. сл.) оправ

датъ, признать законнымъ. Имъ

о то усправедливити. Справа

1605.) Въчимъ быся усправедли

вилъ. (Уст. о волокахъ 1557)

устава, П. Шetavа, (прик. сл.)

устахъ, узаконеніе. Описано въ

той уставѣ о волокахъ. 1557)

узнавичие, П. Пвауiсzпу,-шіе,

(приказ. сл.) всегда, совершен

нѣ, безпрестанно, постоянно,

устаничне прибоку Гетманскомъ

резидуючій) (Орликъ.)

у„чалаватися. съНѣм. Вestaltung,

утвердиться на мѣстѣ. Барабашъ

усталéвавшися добре на полков

ничествѣ.) (Величко.)

Устна розмова, П. Шetnа, Оstova

roznovа, словесная бесѣда, раз

говоръ.

Устня, устье рѣки. См. Гирло,

[Гóрло, Джерело).

Устóвка, нижняя часть рукава въ

женской рубахѣ. См. Чохлы.

Устрахнутися, -хнуся, П. Шira

chae, -cham, устрашиться, испу

гаться. [Устрахнувся, щобътамъ

бóйки не було. I (Марковичъ.)

Устригти, устрижу, схватить. П.

Цstrzеdi, стеречь.

Устромiти, устромлю, (Устромля

ти. устромляю,I вонзить ,

ткнуть. См. Стромити.

Устя, Устечка, Устинья.

Усы, Вусы, усы, также, галуны,

нашитые накрестъ по сторонамъ

лифа на женскихъ кунтушахъ.

На усъ мотати, примѣчать

Усюды, П. Уszeilizie, вездѣ. (Шу

кати по всѣхъ усюдахъ.)

Утарчка, П. Пlarezikа, стычка,

схватка. (Лѣт. Самов. 21)

Утёкáти, Утійкати, утёкаю, П.

Шeiekae. Пeіеtt, uciekam, убѣгать,

уйти. (А вóнъ навтекача.]

Ута:кáчъ, Втійкачъ, П. Гciekасz,

бѣглецъ. См. Ускока.

Утечка, П. Псіесzка,

В0

бѣгство.

(Страхъ до утечки зъ Польщи.

(Величко.)

Утеменкене „ П. Ссіеmiezenie ,

Пeisk, Liciemіeilivosé, (прик. сл.)

притѣсненіе, нужда, обида. (Не

зносну шкоду, праволомство,

здырство и утеменженеучинено.)

(Орликъ) См. Теменжене.

утеменжйти, утеменжую, П. Пeіе
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піехе. Сiemené, притѣснять,

преслѣдовать,

Утеребити, утереблю, (ивъ Русск.)

сунуть силою, теребить,

Утйкáти, см. Утёкати.

Утискати, утискаю. П. Шeiskа»,

uciskam, утѣснять, прижать. (Знач

не ёго тогдй утискавши.] (Вел.)

Утискъ, Утяженіе, П. Пlуsk, Псisk,

притѣсненіе. См. Приклость.

Утисняти. см. Утѣсняти.

Утихомиритися, -мируся, ути

шиться, успокоиться.

Утка, уменьш. Утонька, Утинка.

Утнути, утну, съумѣть, начать

что, испортить вначалѣ. [Утяти.

Вбнъ не втнё. Утнувъ до гапли

кóвъ.] См. Втяти, Тяти.

Утóма, утомленіе, усталость,

Утомитися, -млюся, устать, из

мучиться.

Уторовати, уторую, П. Пlorovaé,

utoruіе, (прик. сл.) проложить

дорогу. (Уторовавши напередъ

на сей часъ дорогу.] (Ив. Стя

гайло.) См. Торъ.

Уторъ (и въ Русск.) вырѣзка въ

бочкѣ, куда вставливается дно.

[Бабы на уторы слабы.I (Посл.)

Утрактовати, -ктую. П. Тraktо

vac, съНѣм.Тraktieren, угощать,

задобрить. См. Трактовати.

Утрапити, Утрапляти, П. Тraité,

trafiam, съ Нѣм.Тrefen, попадать.

Тгаріe, tгаріе мучить, мучитель

СТВОВа.11,

Утрапленіе, Утрашeне, П. Тгаріе

піе, 171гаріеnіе, скорбь, печаль,

мученіе. (Писанъ въ монастырю

скомъ, року 1671, маія 19.)

(Варл. Ясинскій.) См. Политоване.

Утратитися, утрачуся, П. Тracie,

traсe, издержаться. [Оженився,

утратився, а жёнки чортъ-мае.]

(Гал. Пѣсн.)

Утрйбки, отъ Славян. Лпроба.)

внутренности, потроха, родъ ку

шанья. [Утрóбки до борщу.]

У-триконь, въ тройкѣ, тройкою.

У-тропѣ. по слѣду, по слѣдамъ.

Утѣсняти, -наю, Утисняти, 11.

Seiesniаe, піаm, стѣснять, утѣс

нять, сжать, съузить. [Кіевъ мел

кою границею утисненъ.] „Са

мойловичъ.)

Утѣшка утѣшеніе,

Утяжёне, Утягчёне, П. Шeigie,

исій: Пeіціае, - заш. Шeiагеme,

угнетеніе, отягощеніе. (Величк.)

См. Утискъ.

Утяти, Утнути. 11. Шеiіе, 1) от

рубить. См. Тяти, Втяти. 2) сма

стерить умѣть, ударить. [Вонъ

утявъ éго по спинѣ.)

У«алость, Поуфалость, Уфность,

П. Пlat, ufam, Рoufalose, Liіпова,

ГЛапie, роulalу, pouluу Надежда,

довѣріе, расположеніе. Дуфати.

Уфность, П. Пliosé, надежда.

Полагаючи сталую уфность въ

помощи Божои.] (Орликъ.)

Ухвала, П. Осhvatа, предписаніе,

положеніе, заключеніе, сентен

ція, утвержденіе. См. Рада.

Ухвалёный, П. Сehvalonу, при

нятыи. законами подтвержден

ный. (Присягу, публичне ухва

лену, выконати.] (Орликъ.)

утрапленному Братскомъ Кіев-1Ухeкати, ужекаю, устать, доко
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Учбнокъ, П. Шezуnek, (прикая.

сл.) дѣло, дѣйствіе, поступокъ.

[До учинку свого невстыдливо

го 1 (Справа 1605.)См. Збытокъ.

Учйти, П Осгуб., (вчити, навли

ти, Обучити, и пр.)

Учлйвый, утивый. См. ввачи

вый, Звычайный,

УчкУръ, гашникъ, См. Очкуръ.

Учóвпати, см. Вчовпати.

Учóра, вчера.

Учта, Ушта П. Сeziа, угощеніе,

пиръ. [Розмова Галятовского на

учтѣ въ отцаМиколая Пражмовс

кого.] (Величко.)

Учути, учую. П. Шехте, пezще.

См. Чути.

Ушестя, Вшестя, Вознесеніе Гос

подне. [И сонечко стало пекти

передъ Ушестямъ, якъ посередь

лѣта объ Прокóпьи (8 іюля у

(Квитка.)

Ушиковати, П. Шкукомые, у

строить, привести въ порядокъ.

(Пиковати, Ушиковатися, впи

ковати.]

Ушкалы, разбойники ушкуй

ники (?)

Ушкварити. ушкварю, крѣпко уда

рить, мигомъ что сдѣлать. См.

Шкварити.

Ушки, родъ кушанья, подобно

Вареникамъ, но съ говядиною,

Ушкожёне, вредъ. См. Шкода.

Ушпигнути. см. Шпиговати.

Ушта, испорч. съ П. Псzta, Liszа

nowanіе, почтеніе. [Великаушта

пóйшла имъ.] см. Учта.

Уш Клы, столбы въ заборѣ. (ку

лйшъ.)

нать, вспотѣть. [Такъ ухекае,

що ажърукъ нечуе.] Вхекатися.

Ухибляти, ухновляю, П. Шehуbіае,

-biam. Псhуbie, -bie, пропустить

минутъ, прозѣвать, сдѣлатьошиб

ку, не исполнить [Назначоного

термину неухибляючи. (Орликъ.)

Смертного неухибившитермѣну.]

(Величко.) См Вхибити.

Ухилйти—ся П. Шehуlіé sie, уй

ти, скрыться, избѣгнуть. См.:

Хилити—ся,

Ухилятися, ухиллюся, llehуlaе

sie, chуlam sie, узбѣгать, укло

няться. См. Хилятися, Веляти,

Увилятися.

Умилка (Чигирин.) улыбка.

Ухналь, испорчен. П. Шinal., Нut

mal, съ Нѣм. Нufnagel, гвоздь для

лошадиной подковы [Не жалуй

ухналя; бо пóдкову згубишъ.)

(Посл ) См. Пóдóски.

Ухо, Вiхо, Славянск. П. Шehо,

[А рóтъ у éго вóдъ уха, та до

вуха.] (Квитка.)

Ухóвый, принадлежащій ушамъ,

ушной. [Ухови дйрки.)

Ухопйти—ся, ухоплю–ся,П. Ш

choріé, ухватить–ся, схватить,

вбѣжать. См. Хапати.

Учень, П. Шezeii, ученикъ (Наши

учневенаукъи цнотыучитися ма

ютъ.] (Устав. Луцк. Брат. 1624.)

Учинати, [Вчинати, Вщинати,учи

наю, I — начинать.

Учинити, Вчинити, П. Псzуnіé,

учинить, сдѣлать что. См Чи

нити.

Учиняти, учиняю, 1) причинить

2) замѣсить.
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Ущиплйвый, П. 182сzурlivу,

(прик. сл.) колкій, обидный.

См. Доткливый.

Ущухати, ущухаю, почувствовать.

Сл. Ищухъ въ себѣ силу. Остром.

Ощущь въ себѣ силу. (Марк. V.

30.) Ущухнути,ущухну, утихнуть.

Уѣдливый, Заѣдливый, несно

сный, неотвязный, мучительный.

[Не будь уѣдливый и впартый,

! та «Гамлета»

Уюнъ, (Полтав.) см. Вьюнъ.

ешво,

Ф выговаривается большею частію

какъ Хв.

Фаворъ, П. съ Л. Еavor, (прик.

сл. въ насмѣш.) милость. [49ор

туна фаворъодмѣнила.I(Величк.)

Фаeрка, Гал. П. Еajerkа, сосудъ

для горящихъ углей, надъ коими

что варятъ.

Файный, Галиц. съ Нѣм. 1ein,

тонкій, хорошій, нѣжный. Фай

ныйлюбку,—милыйлюбовникъ.

Фальшеръ, П. Еalszerz, съ Нѣм.

Уerfalscher, обманщикъ, мошен

никъ. [Скарати горломъ, яко

фальшера.] (Уставъ о волокахъ.)

Фанабéрія, П. Еanaberуe, жеман

ство, лицемѣріе, гордость.

Фаналёвый, П. Еlanelа, фланеле

вый, изъ фланели.

Фандóля (Галиц.) ендова, яндова,

(?) [Давъ éй Бóгъ долю, якъ

фандолю.] (Посл.)

Фантъ, П. Еant, съ Нѣм. Рland,

1) закладъ, 2) игра въ фанты,

3) драгоцѣнность. [Велика въ

скарбахъ и фантахъ здобыча.)

(Величко.)

Фарба, Хварба, П. Рarbа съ Нѣм.

Еarbe, краска. "

Фарту хъ, Хвартухъ, передникъ,

Фасбля, П Еasolа. См. Хвасоля.

Фаськовати, фаськую, (въ шутку

на Дону) промышлять.

Фатійга, Л. Еatigatiо, (приказ. сл.)

усталость, трудъ. [По тыхъ фа

тигахъ одпочити.] (Величко.)

Фейверокъ,П. Каjerverk, съНѣм.

Еeierverk, фейерверкъ.

Фель, Галиц. съ Нѣм. Rel, 1) шу

ба, 2) родъ, сортъ, видъ. [Див

ного фелю чоловѣкъ.) (Посл.)

Фёська, Хвеська, Ѳедосія.

Фесь кó. Хвесько, Ѳеодосій.

Феровати, ферую, П. Еerovаe, tе

ruie (приказ. сл.) мнѣніемъ по

лагать, условиться, присуждать,

опредѣлять. [Скасованіе ферова

ныхъ декретовъ.) (Величко.)

Фёртикъ, Хвертикъ, П. Кircук.

пустой, вѣтреннойчеловѣкъ. П.

Еertae sie, вертѣться.

1Фйгель, множ. Фигли, П Рige1,

I 141, путка, штука. «окусъ, па

лость. Наробивъ фиглёвъ.) Фиг

ляръ, ПЕiglarz, фокусникъ, плутъ.

Фйги, Хвйги, П. Еigа. винныя

ягоды, смоквы, (и въ Русск.) съ

Нѣм. Еeigen.

Фиги-миги, лакомства, также «ьо.

кусъ-покусъ. См. Хвига.
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Фижа, сильная мятель. См. Фуга.

Филéнщики, П. Слуоrdzik, Сог

dzik, Лат. Пianthus, Нѣм. Nelke,

растен. и цвѣокъ гвоздички.

Филижанка, П. Еilitankа, чашка

чайная [Выпили по филижанцѣ

кавы.]

Фйля, П. Еаlа, умень. Филенька,

волна. См. Хвиля.

Финджалъ, (П. Кnbek), бокалъ,

(Водки доброифинджалъзъ рукъ

ея выпивъ.] (Марковичъ.)

Финдюрка, потаскуха.

Фишкъ, Фѣшкъ скарбовый. П.

Еisk, Sikarb Кrolewskу, съ Лат

Еisсus. (приказ. сл.) доходы каз

ны, короля, пр. (Величко.)

Флёрка, (отъ слова флеръ?) вѣт

ренница. "

Флинта, П. Еlintа, съ Нѣм. die

Еinte, Франц. le Еusil, родъ

ружья. См. Булдымка.

49ляша, умень. Фляшка, Галиц

п. Еlaszа съ Нѣм. die Еinschе, бу

тыль. IШобъ подала зъ виномъ

фляшку.] (Пѣсн.) См. Пляшка.

Ф6льваркъ, П. Еolvark, съ Нѣм.

Vorverck, приселокъ, дача, ху

торъ, прелмѣстье.

Фбльга, П. Еolgа, съ Нѣм. Рol

gen, порядокъ, смягченіе, облег

ченіе, состраданіе, жалость (Му

сять, безъ жаднои фольги, дви

гати тяжары.—Своевольникóвъ

тыхъ сурово безъ фольги кара

ти. (Кіевлянинъ. Т. 2. ст. з7.)

Также Фольга, П. Еoliа, съ

Нѣм. Еolіе, тонкій металлическій

листокъ, покрытый какою либо

краскою, употребляется при ук

рашеніи образовъ и пр.;

Фольговати. большую п. Высо

vaе. Коlguіе, давать послабу, по

творствовать, щадить, потакать.

[Никому нефольговано.] (Л. Сам.)

"Ролюшъ, П. Еolusz, суконная

валяльня. [При ставехъ могутъ

быти млыны и фолюше.) (Уст.

о волокахъ, 1557.)

Форёмный, П. Еoremnу, (пр. сл.)

правильный, хорошей формы,

«орменный. [Двома коньми бар

зо форемными. 1 (Величко.)

Фбресъ, форрейторъ.

Фóртель. П. Еortel съ Нѣм. Vor.

1lett. 1) прибыль, барышъ, поль

за; но чаще; 2) хитрость, улов

ка, козни, искуство.

Фортеца, п. Рorteса, съ фр. 1

Еorteressе, крѣпость. 19ортецу

Ревель взялъ.... Нарѣцѣ (Сулакъ)

плотину здѣлали и фортецуукрѣ

пили.] (Лѣт. Самов. 95,100.) См.

Городокъ.

Фбртка, Фйртка, см. Хвoртка.

Фортуна, П. съ Л. Рortuna, (пр.

сл.) счастіе. См. Фаворъ.

Фоссъ, П. Еosа. съ Фран. le Еissé.

(прик. сл.) каналъ, бастіонъ. [Въ

самыхъ бо фоссахъ передъ обо

зомъ Янычари падали.] (Титл.)

Фрасунокъ, П. Кrasunek, печаль,

скорбь, зло, непріятность, горе,

трудность. Зафрасоватися.

Фриштъ, П. съ Нѣм. Вrist, (пр.

сл.) срокъ.

Фуга, П. Еugа, Хвуга, чит. Сhvа.

gа, вьюга. См. Хляга.

Фузея, П. Кusiа съ Фр. 1е вчія,

винтовка, ружье. (Взявъ фузею
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для дороги.] (Марковичъ.) См.

Булдымка.

ФУкати, фукаю, Фукнути, дѣлать

пакость, озлиться, напасть. [Стар

шого не «укай 1 (Берында!) П.

Еuk. Еukat, fukam na lkogо, бра

нить, нападать, придираться къ

чему. [Але войско на Выговско

го фукнувши, одержало позво

леніе.] (Величко.)

Фундаторъ, П. Еundator, осно

ВАТРЕЛЬ.

Фундушъ, П.Еundusz, Еundowac,

- funduie, (прик. сл.) документъ,

крѣпость, крѣпостной актъ, дан

ный изъ суда, или какимъ либо

владѣльцемъ, съ обозначеніемъ

права на учрежденіе какого ли

бо заведенія, и владѣніе онымъ;

или на основаніе монастыря,

угодья, и пр.; фондъ, капиталъ.

Отъ того: Фундаторъ, фундація.

уфундоване, фундовати, фундую.

уфундувати. [Ижъ сей фундушъ

есть вписаный до книгъ земскихъ

Кіевскихъ и корыкгованый. —

Позволяю фундувати монастыръ

за Лубнями.... на фундоване и

розширене хвалы Божои. (Кн.

Раина Вишневецкая. Густинск

Лѣт.)Въ великіе барзо фундуется

силы.] (Самойловичъ, 1686.)

Фуркальце, «уро; часть жен

скаго одѣянія

Фуркати, фуркаю, мимо летѣть,

скоро пронестись.

Фурцёвати, фурцюю, вѣтренни

чать, важничать.

Фуяра, П. Еuiага, (прик. сл.)

больш. флейта. [Выйти при буб

нахъ и фуярахъ зъ оружіемъ.)

(Величко.)

Божои.

"А.

Хабарій, Хавтурй, Хаптурй, взят

ки, подарки, (и въ Русск.) [Судьи,

подсудки, писарій, що одбирали

хабарй.] (Котляревск.)

Хавтуровати, хавтурую, поль

зоваться отъ прихожанъ (пара

«іянъ) по большимъ праздникамъ

подарками и приношеніями, со

стоящими, большею частію, въ

съѣстномъ. [Нехай попы хавту

рують.—Колибъ и чортъ, Пане

Гетмане, помогавъ людямъ.... то

брезговати тѣмъ не годиться, ...

а намъ то тóлькó дивно, що ты

мовъ твóй покóйный батько на

хавтурахъ съ парахвіянамиуЗйнь

ковѣ, чого мы и вамъ упрійме

желаемъ.] (Сѣркó.)

Хавтурій, поминки, и что оста

лось отъ поминальнаго обѣда.

Хай, сокращено отъ Нехай. Вы

раженіе хай въ Малороссіи не

употребляется, и только въ Га

лицкахъ пѣсняхъ. См. Нехай.

Хаити, см. Хаяти, Нехай, Зане

X24IIIТИ,

Хазяйка, хозяйка,

Хазяйновати, хозяйствовать,

99999 коло насъ хархируешъ, 1Хазяйновитый, хорошо хозяйст
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вующій. [Вона хазяйновита ха-IХапати, хапаю, П. Сhарай, хва

зяйка.) (Номисъ.)

Халабда, (въ шутку) будка, ша

„ЛАПИТь.

Халазія, наказаніе, потасовка.—

Халазію дати, отодрать розгами.

Халастра, П. Сhalastrа, (прик. сл.)

сволочъ. IПоляки маючи множе

ство зъ посполитого рушеня въ

войскусвоемъхаластры. I(Велич.)

Халепа, бѣда, напасть, нелёгкая.

Халим бнъ, Филемонъ.

Халупа, П. Сhaluра, мужицкій

домъ, изба. Халупина,Сhaluрiskо,

Сhaluрinа, старая, бѣдная изба.

Халява, П. Сholevа, голенище у

сапоговъ; въ насмѣшку: старая

баба.—Пришвы, головы у са

IIОТОВЪ.

Халяндра, Цыганская пляска.

Халяндры скакати, танцевать по

Цыгански; въ переносномъ смы

слѣ: трусить, бояться, безпо

КОИТЬСЯ.

Хамаркати, хамаркаю, (въ насмѣ

шку) говорить начужомъ языкѣ

См. Харамаркати.

Хамлó, хворостъ. (Заховавсь за

хамломъ, що по пóдъ ногами ему

плуталося.] (Квитка.)

Хандóжити, хандожу, П. Сhedо

тать, рвать. Оттого: Хопити,Вы

хопити, Зхопити, Ухопити, По

хапати, Понахапати.

Хапатися, (и въР.) хвататься, спѣ

шить, торопиться. Сл. охапити,

обнять; Р. охапка. См. Папати.

Хапкій, живой,быстрый,жадный,

вороватый.

Хапуга, Хапунъ, хватало, взя

ТОЧIIIIIXъ,

Хаптурй, Хабарй, взятки. Хап

туръ, умень. Хаптурóкъ, взятка,

В;IIIТОчка,

Хаптурный, взяточный, привык

шій брать взятки, жить взятка

ми. См. Подачка. Хавтурй.

Хапъ, (междум.) хвать.

Характёрникъ (Харьк.) колдунъ.

Харамáркати,Хархамаркати,-мар

каю, (въ шутку) говорится о

дьячкахъ. когда они скоро и нев

нятно читаютъ, или о разговорѣ

иностранцевъ. См. Хамаркати.

Харабнъ, Хараоньскій, Фараонъ,

Фараонскій, т. е. Египетскій.

[Ой, Цыгане, не дóжде рóдъ

вашъ хараоньскій, мене двичи

обманювати!] (Шолопутнява.)

Харапудитися, харатужуся, ко

веркаться.

2уe, chedoie, чистить, украсить, 1Харитинъ, Харько, Харитонъ

убрать.

Хандрійжный, скупой, ханжа.

Ханькій, (въ насмѣшку) бездѣлье.

[Нехай теперъ ханьки мне.] См.

Байдаки бити.

Хапанка, П.Сhараnkа, вынужден

Харькóвщина. Это было возста

ніе несчастныхъ Малороссіянъ

въ 1766 г. подъ руководствомъ

Сотника Харька на Польскихъ

пановъ за невыносимыя гоненія

въ вѣрѣ. См. Колійвщина.

ный подарокъ. [Вбнъ хапанкою IХарпакъ, П. Сharlak, бѣдняга,

живe. I грубой мужикъ.

37
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хархировати, хархирую, съ П. I живой. Кваткимъ часомъ.)

Сharchae, (въ шутку.) хитрить, IХваткомъ, скоро. (Сю, цедулу

лукавить. (Сѣркó.) См. Хавтуро-I хваткомъ въ кутку писаную.)

вати. IХвéна, Ѳедосья.

Харцызство,удальство, грабежъ. IХвертъ, буква Ф. [Отъ панъ сто

харцызъ, удалецъ, нахалъ, раз-I ить собѣ узявшись у боки (под

бойникъ, 1. I боченившись.) якъ той хвертъ,

Харчи (и въ Рус.) П. Жуvnose, I що у Кіевськый Граматцѣ. I

кормъ, провизія, пища. I (Квитка.)

Харчовати—ся, харчую–ся, П.IХверцювати, хверцюю, (въ нас

Тrawie, lese, кормить— ся. I мѣшку)щиголять.Похверцювати.

харькѣ, см. харитонъ. IХвестъ, Галиц. съ Нѣм. Вest.

Хата, Р. 11. Сhatа, уменьш. Хатка, I праздникъ. (На хвестъ сей соз

Хатійна, Хатинка, Хаточка,Хати-I ванй.] (Пѣсн.) .

ночка, Хатинонька,— изба, хи-IХвига, читай Сhvigа, Фига, П.

жина, избушка.—Прійшовъ ха-I Еigа, 1) смоква, 2)дуля, шишъ.

ты холодити, т. е. не во время. I См. Фиги.

Хаяти , Хaити, хаю, порицать, IХвилёвати, хвилюю, бѣжать вол

пренебрегать. См. Нехай, Зане-I нами, струиться.

хаяти. IХвилйвникъ, растеніе (?) Росто

Хвалйтися, хвалюся, П СhvaliсI ропша (Макаровскій. 4.)

sie, обѣщаться, угрожать. (Дае, IХвиля, П. Еalа, Филя, волна. (П.

лае, да хвалиться бити.] (Пѣсн.)I Сhvilа, нѣкотороевремя.]Умень.

хвáлка, П. Сhvalkа, отъ Сhvatа, I Хвилинка, Хвилинонька, Хвили

Поголоска,—молва, хвастовство, I ночка. Со сhvilkа, мгновеніе.

эхо, угрозы. См. Похвалка. IХвилястый, волнистый. У мене

Хвальба, П. Сhvalbа, похвала, I въ очу жита, жита хвилясти.)

хвастовство, величаніе. 1 (Анна Барвёнокъ.)

Хвальшъ, съ Нѣм. П. Еаlsz, чтоIХвйстъ,Хвóстъ,П. Оgon,Сhvost.—

либо ложное, фальшивое. I Хвоста вкрутити, убавить спеси.

Хвасóля,П. Еasolа, Турецкіе бобы.IХвійськати, хваскаю, бить прутья

Рhaseolus. См. Бобъ, Фасоля. I ми полицу,рукамъ; хлестать, го

Хвастъ, П. Сhvast, непотребная I ворится о деревьяхъ и кустар

трава. (Величко. Ш. 87.) I никахъ. Хвиській, Морській, хлё

Хватати—ся, хватаю–ся, (и въ I сткій, бьющій. [Де починаютьця

Рус.) 1) хвататься. 2) спѣшить. 1 пущи, дiдъ зайшовъ у таку гу

(Хватаеться, якъ попбвна за-I щиню, що не продеретця: мор

мужъ) (Посл.) См. Хапати–ся.I ське дерево такъ и хвиська.)

Хваткій, П. Сhvalki, chvуlki, I (Стороженко.)

сhvушу, скорый, поспѣшный, 1Хвиткій, скорый, отъ П. Сhvу
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Хивря, Февронія.

Хйжа, умень. Хижка, П. Sapich

lerz, чуланъ, амбаръ, клѣть, из

taé, хватать. См. Прехихій.

Хворóба, Хороба, П. Сhorobа,

Сhorovanie, болѣзнь.

Хвóростъ (и въ Рус.) Нехворостъ, I бушка.

П. Сhrost, хворостина, кустар-IХижацтво, (Полт.) хищничество.

никъ. Прохворостити, высѣчъ. IХйжій, хищный, жадный. (Хижій

Хвбртка, Хвйртка, П. Кбrtikа, for-I на чуже добро.) (Кулйшъ.)

teсzikа, съ Нѣм. Рiorte калитка1Хилйти—ся, хилю–ся, П. Сhу

заг------сказала

35555II 555555

!

тунъ, пустой человѣкъ. I Под—При,—По—Ухилитися,

Хвуга, Фуга, П. Еugа, вьюга, I Схиляти, Ухилятися. Въ Русск.

мятель. См. Фижа, Фуга. I хилый. "

Хвысткій, упругій. П. Сhvist, IХилйтися, хиллюся, увертивать,

порывистый вѣтеръ. I избѣгать См. Схиляти. Оселя.

Хвысь, междум. означ. ударъ. [И Химера, мечта, вздоръ.—Химер

Ремли полобухтѣлоктему: «l то, неосновательно. «т»

Хвѣяти–ся, это–са, п. Сhvіае хймка, Химочка. Евфимія.

же «ть « «т» «л» «л»ь», что«т»

колебаться, шататься, измѣнять. I хитрости, интриги,
ду

[1ѣпшую тые славу и повагуIХймородникъ, колдунъ, юроди

мають, которыи суть въ вѣрѣ 1 вый человѣкъ.

своей сталыи; а нежли тыи, што, Хірный, хворый, дрянной.

ся хвѣютъ и статечне въ вѣрѣ Хирхйльный (Чигирин.) плутова

!

своей нетривають.] (Ис. Копин.); тый,хитрый,ловкій, увертливый.

Хелманская (старинная Польская Хирхилювати, -люю, ворожить,

Сhelminskа) мѣра, см. Уволока, I плутовать, имѣть злой умыслъ.

Шнуръ. I [Началъ былъ хирхёліовати на

Хeлпливый, П. Сhelplivу, Сheiр-I наше искорененіе.] (Запор. Са

liviec, Сhelрiciel, хвастунъ, лгунъ. I гайдачный. 1687.)

Хиба, Богенск. П. 1) chуbа, раз-IХирѣти, хирѣю, хворать, болѣть,

«ь, а «тѣ», точь, тѣ, въ томътолкать

неудача, недостатокъ. II ревскій.) См. Недужати.

Хибéта, см. Кибета. IХйсткій, П. 2iatnу, способный.

Хйбкій, суетный, колеблющійся, I (На те вони дуже хистки.—Да

пустой. См. Пащиковатый. I вона въ тебе скоро вмре, бачъ

хйбный (читирим. «локачествен-I яка хметка (Ан. Бартенокъ,

ный, злокозненный. I См. Здатній, Стійmный.

Хйбчи (Чигирин.) пороки, нело-1Хистъ, П. Сheé, наклонность,

статки. 1 охота, расположеніе, способ

37 -
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НОСТЪ.

бути. —Тобѣ яке дѣло до чу

жого хисту?) (Котляревск.) См.

Довтійпъ, Шыкъ.

Хитàти—ся, хитаю–ся, П.Сhu

stat, качать, колебать, колы

хать—ся. См. Выхати, Гойдати,

Колыхати.

Хитляньство, вѣтренность, непо

стоянство. См. Пшикъ

Хитъ, способность, ловкость,

Хить, Хóть, П. Сhec, склонность,

воля, охота, хотѣнье. (На всяку

хйть твою неспорна.) (Енеид.)

Хи-хи, междум означ. смѣхъ.

Хихикати, хихикаю, (въ шутку)

смѣяться.

Хлипаньня, Хлышаньня , плачь,

рыданіе.

Хлйпати, Хлышати, хлипаю, П.

Сhlурас, -раm, плакать, рыдать

Хліора, (въ шутку) наказаніе.

Хлопъ, П. Сhlор, Хлопецъ, Сhlо

ріес, уменьш. хлопья, сhloріalkо,

хлопчикъ,зват.хлопче, хлопчику,

хлопьятко, множ. хлопцй, хло

пьята,—слуга, мужикъ, парень,

мальчикъ, школьникъ, молодецъ.

Отътого холопъ. [Сходитисямають

хлопьята до школы.... Мають

хлопцы писати I (Устав. Луцк.

школы 1624.)

Хлóпській,П. Сhlорзкі, Сhlopstwо,

(приказ. сл.) холопскій, мужичій.

Сhlopska viага, хлопська вяра,

такъ поносили Поляки вѣру Пра

вославную.

Хлопьячій, П. Сhlоріесу, дѣтскій.

Хлóста. П. Сhlosiа, наказаніе роз

гами. (Хлосту дати.]

(Нехистъ тобѣ паномъIХлѣбóвчкикъ (Галиц.) хлѣбникъ,

булочникъ. [Клѣбовчикъѣде,вóзъ

хлѣба везe.] (Пѣсн.) См. Медов

чикъ, Рыбовчикъ.

Хлѣборóбъ, П. Сhleborob, земле

дѣлецъ. [Вона хороша, якъ тая

квйтка, а таки iйде за мійжъ за

хлѣбороба.) (Квитка.) См. Греч

косѣй.

Хлюба, П. Сhlubа. Сhlubіé sie,

хвала, хвастовство. [Суетная его

хлюба ничѣмъ такъ бардзей об

личится, якъ...) (Скоропадск.)
ду

Хлюпати, хлюпаю: Хлюпощу,

бризгать. — Выхлюпати.

Хлюпатися, хлюпаюся, полос

каться, П. Рlokaé, ploezg; но chlu

раlу, волосистый, косматый.

Хлюпнути, Хлюснути, см. Плюс

нути.

Хлюстъ, родъ карточной игры.

П. Сhlust, эхо, звукъ отъ удара

бича.

Хлюща, обмокшій, проникнутыя

водою. [Онучи, якъ хлюща, хочъ

выжмы.]

Хлющить (гл. недостат.) П. Сhin

stat, ehlustam, промокнуть, об

Лить кого водою [А въ чобо

тяхъ ажъ хлющить 1

Хляга, читай Сhlagа, непогода,

См. Фуга, Хуга, 1Пквира, Чвара.

Аля ки, П. Нака, рубцы, желу

докъ животныхъ. См. Бебехи,

Ратицй. .

Хмара, уменьш. хмарка, хмаронька,

П. Сhmaга, Сhmuга, 1) облако,

туча гроза, 2) множество.

Хмарити— ся, заморю-съ, п,

Сhmuгауe sіe, chmuritе sіe. на
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По — хмарити, Пошмарити, по

крываться тучами, помрачаться,

(Отъ се якъ нахмарило!

Хмурый, сумрачный,

Хмыза, хворостина.—П. Сlunужа,

малая невзрачная лошадь. См

Трускъ.

хмызъ, 11. Сhrost, сухой, мелкой

хворостъ, изрубленный кустар

IIIIIIIXТь.

ховати, соваю, П. Сhоvаe, chо

vam, прятать, погребать. Хова

тися, ховаюся, прятаться, хоро

ниться, содержаться, соблюдать

ся. выговати воспитать поскор

мить; синонимъ Выгодовали, —

Доховати, Заховатися, Сховати

„ся, Поховати.

Хода, походка; походъ,

Ходакъ, Галиц. съ П. Сhodaki,

Xодаки; въ Мал.: Постолы, родъ

лаптей. [Кобы мя гризъ чоботъ,

тобы не жаль; а то холакъ-1

(посл.) См. Верзунъ, Кожанцй.

Ходйти на досвѣтки, на вечор

пыщй, — по утрамъ, или обык

новеннѣе по вечерамъ ходить

на посидѣлки,

Ходня, хожденіе,

Х6доромъ ходити, — шататься,

трястись, (говорится о вещахъ 1

(Чарки, пляшки по столу холо

ромъ ходять; бо дѣти вовтузять

ся въ хатѣ.)

ход1сеньки, уменьш. отъ хожде

ніе, ходить, имѣть къ тому спо

собность. [А въ нóженьки ходу

сеньки.] (Колыбельн. пѣсня.)

хозяйнувaти, хозяйную, хозяй

141194441Нѣ.

Холйва, см. КуреньЗапорожскій.

Холодёцъ, П. Сhlodnik, ботвинье,

студень.

Холоднéча, П Сhlodnо, холодъ,

морозъ.

Холодóкъ, П. Сhlodniса, 1) тѣнь

подъ чѣмъ отъ зноя; 2) расте

ніе Ежевика, Кubus fruticosus.

[Пóйдемовъ вечерѣхолодкомъ.—

Сѣли собѣ въ холодку!

Холóши. нижняя часть шараваръ.

См. Колоши.

Хома, Ѳома.

Хопйти, хотлю, П. Сhoраe, chо

раm; Ухопити, хватать. См. Ха

IIАТИ.

Хорбакъ (устарѣлое) презритель

ный, худородный.

Хорйти, см. Хоровати.

Хорóба,П. Сhorobа, Хвороба, Хо

робина,–болѣзнь, немощъ.

Хоровати, хорую, П. Сhогоvаe,

choruie, Хорйти,–болѣть, быть

больнымъ.

Хорóмина, Славян. Храмина, П.

Вudova, Вudуnek, зданіе, хоромы,

См. Будинокъ.

Хоростёль, Галиц. съ П. Сhгós

ciel, Славян. Крастель, Лат. Кal

lus; птица Дергачъ, Коростель.

Хорóшій, Хороша, Хороше, кра

сивый, хорошій: Хорошій чоло

вѣкъ, добрый. Хороша жёнка,

пригожая. Хороше дѣло, полез

ное, приличное. [Такъ хороша,

якъ намалёвана.) Въ видѣ нарѣ

чія вмѣсто хорóше, говорятъ до

бре. (Отъ се добре дѣло.)

хортъ, П. Оgar, борзая собака,

охотьничья; но Тхоръ, кротъ,
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Хóрый, Хворый, П. Сhогу, хво

рый, больной.

вякъ. См. Гробакъ.

Хронописъ, лѣтопись. (Куцый.)

Хорунжій, арѣдко Хоружій, П. 1Хропти, хромлю, П. Сhгараe, chга

Сhorazу, 1) подзнаменный козакъ, I рam, храпѣть. [Тогдй Рябко про

отъ Славян. хоругвъ, 2) полко

вой, имѣвшій въ своемъ вѣденіи

полковое знамя, 3) Генеральный,

бывшій хранителемъ большаго

войсковаго знамени, получаема

го Гетманами отъ Полькихъ Ко

ролей, потомъ отъ Царей Рус

скихъ. [Надворная корогва.)

Хоцтó, П. Сhoe tо, (приказ. сл.)

хотя. [Коцто мовять адвeрсоры

наши, же....] (Ис. Копинск.)

Хоча, Хочай, Хоть, (и въ Р.) хотя.

Хочъ, 1) сокращ хочешь, 2) со

К03"Въ XОТЯ.

Хрестити, хрещу. П Сhrzсіé, chrzсe,

крестить.

Хрестный, Хресный Тыждень,—

четвертый великаго поста. См.

Середохресный, Хрестцй.

Хрёстъ, Славян. См. Кіевск. Лѣ

топ.) крестъ. Буква Х удержи

вается и во всѣхъ производныхъ.

(Хрестины, Хрещеный міръ, Пе

рехристъ, Хрещатикъ въ Кіевѣ.)

П. Кrzуz, крестъ.

Хрестьбины (Кіевск. губ.) крес

тины. П. Сhrzсzenie, крещеніе.

Хрестцй, крестная, крестовая, т.

e. 4-ая недѣля великаго поста.

Хрéсце, см. Середохресный.

Хрещи, чи Водохрещи, 6-го Сич

ня (Января.)

стягсь, захрóшъ въ своей норѣ.)

(Артемовскій.)

IХрумчати, хрумчу, П. Сhruрас,

сhruраm, хрупнуть, хрустѣть,

ѣсть что либо сухое, [Я ставъ

хрумчатисухарій.] (Александровъ.)

Хрупотійти, трупочу, П. Сhrosnae,

Сhrustаe, хрустѣть.—Шумъ отъ

сухихъ листьевъ подъ ногами

идущаго.

Хрустъ, П. Сhrost, 1) хворостъ,

2) шумъ, когда наступишь на

сухой хворостъ. См. Трускъ.

Хрусть, междом. отъ Хрустйти,

ламаться.

Хрущъ, П. Сhгаssez, жукъ, на

сѣком. [Всерыба, и хрущъ мясо.)

(Посл.)

Храпнути, хряпну, п. Сhгарае.

chгараm, ударить (въ насмѣшку.)

Хтйвость, П. Сhcivosé, желаніе,

жадность,любостяжаніе,подобо

страстіе. (Знаючи въ мірѣ хти

востилюдскои волненіе.) (Духов.

Скоропад.)

Хтйти, Галиц. Подольск. съ П.

Сhcieé, вмѣсто Хотѣти. [Вынявъ

Ляшокъ шабельку, хтѣвъ свиній

рубати.] (Пѣсн.)

Хто, кто, Хто-сь, кто-то.

Хтодонтъ, Ѳедотъ.

Хуга, Сhugа, см. Хляга.

. .- 7 члт . . 9

Хрёщикъ, хороводная игра. [У1Худóба, пожитки, имущество, до

хрещика грати.] См. Дучка.

Христя, Христина.

Хробакъ, П. Кobak, червь, чер- 1

стояніе. [И очи выдеру изъ лоба

тобѣ, діявольска худоба.] (Енеид.

1.) П. Сhudobа 1) бѣдность. 2)
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имѣніе. двыга, або веретено хурчить.)

Хулопахóлокъ. П. Рacholek, ра-IХУрщикъ, «урманъ. (Биржаникъ,

ботникъ, многія худопахолки; звощикъ?

на обѣтницахъ паньскихъ звык-! Хустка, П. Сhustа. Сhusikа, Сhu

ли заводитися, а панове лгати I віесzikа умень. Хустына, Хустын

не встыдаются.] (Величко.) I ка, Хусточка — платокъ. При

Худорлявый, худощавый. II свадебныхъ обрядахъ невѣста ла

Худорóдный, низкаго происхож-I ритъ хустку своему жениху. 1Ху

денія. [Чоловѣкъ худородный, 1 сточки мои вышиваній.] (Пѣсн.)

зъ Жида перехрестъ.] (Мазепа.).IХусты, бѣльё.

ХУкати, хукаю, П. Сhuchae, chu-IХУткій, П. Сhuiki, скорый,

chan, дышать въ руки, согрѣвать! Хутко, Худко, П. Сhшко, Швыд

дыханіемъ руки во время мороза 1 ко, Пшарко, умень. Хутенько,

См. Прохукати. I немедленно, скоро, — Хутчѣй,

Хундаментъ, съЛат. фундаментъ, I поскорѣе."

основаніе. [Унію до хундаменту IХуторянинъ, владѣющій хуто

касуемъ и нійвичимъ.] (Хмельн. I ромъ, живущій въ ономъ. —Ху

Кониск. 94.) I торянській, принадл. Хуторяни

Хунтъ, фунтъ. I ну. (Тамъ були де-яки мужики

ХУпавость, гордость. —Хупаво, I хуторянськи.)

хорошо. (Берында.) 1Хуторъ, умень. Хуторокъ,—мы

ХУпавый, опрятный, красивый. I за, дача, посадъ, деревушка,

[Наша пани хупава, чепурна, I «ерма

огрядна.) (Пѣсн.) П. Сhedogi. IХутро, П. Еutго, съ Нѣм. Рutier,

Оzdobnу. I шуба, собственно подкладка,

Хура, П. Кurа, съ Нѣм. Рuhre, 1 подбой.

фура, возъ. IХуть, П. Сhué, (приказ. сл. 1) же

Хурія, мятель. I ланіе, охота, стремленіе. (И тымъ

Хуртóвина, напасть, бѣда, буря, I большую хутю надо все помно

морская буря. [Куртовина суне, I женя хвалы Божои.... зычачи.]

насуваеться.) I (Привил. Сигизмунда П1. Вилен

Хурчати, хурчу, гудѣть. (Якъ I скому Братству 1589.)

11.

Начали, что, по ст. ст. 1 товарищи, тащи, быть

и въ Русск. хватать. См. Хапати.IПапъ, П.Сар, 1) козелъ, 2) родъ

Хапати. I игры (грати въ цапы 13)Междом.

Цаплёный, отъ сл. Папъ, козли-l отъ гл. цапати.
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1царевати, царюю, царствовать,

См. Гетмановати, Королёвати,

Пановати.

царина, см. Царына,

царскія кудрій, растеніе. См. Кру

чены паничій.

царъ-зелье, П. Тоiаd, 1ad vil

сzу, Рiekelnе sіele, Царь-трава,

Аconitum 1усосtonum.

царына, Царина, сельскій шлаг

баумъ; лѣтомъ строится около

него шалашъ, въ которомъ ко

чуетъ, въ продолженіе всего

лѣта „ обыкновенно старикъ ,

именуемый отъ того Цариннымъ,

Онъ смотритъ, чтобы всегда

были заперты ворота дабы

скотъ изъ селенія не бѣжалъ

въ хлѣба и пр. (Бодянскій.) [Па

царину збиратись, череду стре

чати (Пѣсн.) Та й выпровадила

дочку до царины) (Мар. Вовч.)

11вёнькати, цвенькаю, худовыго

варивать. — Говорится въ нас

мѣшку о Полякахъ, особенно о

Литвинахъ.

Цвйндрйти, мотать,

цвйндрйти.

цвінтаръ, П. Сmetarz. Сmentarz

мѣсто около церкви, окруженное

оградою, кладбище, погостъ,

IКладвище,Гробовище, Могила.)

Цвйрйнькати, цвиринькаю, П,

5у1erkotat, Svіergotat, говорится

въ шутку о пѣніи птицъ. Го

робець, Ластбвка цварйнькае.)

Цайрйньчати, цвириньчу, щебе

тать , болтать. [3ацвйрйньчала

лѣтвора.)

См. Про

сверчокъ, насѣкомое. Saltatогіа

Аchetа.

Цвйчeне, Цвѣченѣ. П. Сviсzenіе,

Сл. Наказаніе, — упражненіе,

ученіе, наука. (Братства Кіев

ского Богоявленского, тружда

ючогося въ цвѣченю молодй Рос

сійской.] (Варл. Ясинскій. 19-го

Мая 1671.) См. Неукъ. Освѣта.

Цвйчитися, Цвѣчитися, цвичуся,

П. Сviсzуé, сviсze,- sie, упраж

няться, учиться. Выцвйчоный,

П. Vусviсzonу, ученый, образо

ванный. См. Свѣчитися.

Цвѣль, П. Рlesii, плесень. Поза

цвѣтати, заплесневѣть.

Цвѣчeне, см. Цвйчeне.

Цвяхóваный, П. Сvіekovу, гво

здяной, набитый, малыми гвоз

ДИМИ.

Цвяховáти, цвяхую, П. Сvieсz

kovаe, -сzkuie, набивать гвоздя

ми, набивая украшать оными.

Цвяхъ. Цвяшóкъ, Цвяшки, П.

Сvіek 1) цѣль, 2)

Сvieсzek, гвоздочекъ.

Цвяшкóваный, П. Сvіekowу,

испещренный, украшенный гво

зДями.

Цеберъ, умень. Цéбрикъ, П. Се

ber, cebrуlk, съ Нѣм. Лuber,

ушатъ, большое. ведро [Поста

вили цеберъ горѣлки.]

Пегáльникъ, П.Сеціelnik, Сеglarz,

кирпичный мастеръ,

Цeгельный, П. Сeglanу, кирпич

ный, изъ кирпичей.

Цeгeльня, П. Сеціelniа, кирпич

ный заводъ.

ГВОЗдИКЪ .

гдѣйркунъ, гл. 8-гліerez, Svіerezik, 1Пёгла, П. Сegiа, съ Нѣм. 2iegel,
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кирпичъ.

Цеглина, одинъ кирпичъ.

Цегляный, см. Цегельный.

щедрійна, П. Сеtr, сеdгоvу, се

drzуnа, кедрина, кедровое дере

во. Лат. Сеdrus.

Цeдула, П Сedulа, съ Нѣм. 2eit

tel, (приказ. сл.) записка, пись

Мо, запись.

Цекавзъ, испорч. П. Сekauz съ

Нѣм. 2eughaus (прик. сл.) Цейг

гаузъ. [Послано до Русскихъ

щекавзовъ по арматій.] (Величко.)

Целурикъ, П. Суrulik, цырюль

никъ. [А ранныхъ целурикамъ

Сѣчовымъ... лѣчити приказано.)

(Величко.) См. Цылюрикъ.

Пепá, П. Сер, цѣпь съ колодкою

Пéра, П. Сега, лице, цвѣтъ лица,

мина. (Послы зъ церы и розмо

выХмельницкогозрозумѣли, же)

(Величко 1)

Цесарецъ, Цесарчикъ, собствен

но Цесарскій, Императорскій,т. е.

Венгерецъ, или Австрійскій под

данный. [Песарцй посять въ ко

зубеньцй лѣкарства. I Т

Цессія. съЛ.П.Сessiа, (прик. сл.)

уступка, передача. [Чинить вѣ

чистую цессію.] (Мазепа, 15 іюля.

1707.) См. Легація.

Цехмйстеръ, П. Сеchmistrz. съ

Нѣм. Жunflmeiser, начальникъ це

ха, или ремесленнаго ебщества.

Цехъ, П. Сеch, Нѣм. 2unft, цехъ.

общество какого либо ремесла.

Цибуля, П. Сebulа, Суtulа, съ Нѣм.

2viebel, умень. Цибулька, лукъ,

луковица. Аllium сера. Цибуль

ки дати, щелкнуть въ носъ, Ци

бульку, Дулю, Хвигу дати пбдъ

НОСЪ, — показать шишъ.

Цйвка, см. Цѣвка.

Цйкавый, см. Цѣкавый.

Пикластеръ, отвертка для ру

жейныхъ винтовъ, носимая Ко

заками всѣстѣ съ ложкою въ

гаманѣ.П. Сгаусаr, Strubnik, Stru

bociag, съ Нѣм. Schraubenziher.

Цйкнути, употреб.толькоПóдцй

кнути.

Цимбалы,Славян.Кимвалъ,Нѣм.

" Сіmbal, Нackebrett, П. Суmbat,

ВrzekadНо, родъ гуслей, но по ме

таллическимъ струнамъ бьютъ

шалочками, а не ПальцаМИ.

Скрышка, басъ и цимбалыобык

новенныеинструменты въУкраи

нѣ. (Троиста музыка грала.)

Цинамокъ, см. Пынамонъ.

Цйндрити, см. Процвяндрити.

Цйнóбра,П. Супobr, Суnober, съВѣм.

Лinnober, Л.Сinuabaris, киноварь.

Цйн6ваный,Цйновый,П.Суmowу,

оловянный. [Шйнована посуда.)

Циншъ, Цыншъ, см. Чиншъ. .

Цйнъ, П. Суnа, съ Нѣм. Ліnn,

О„ЛОВО,

Цйшъ, уменьш. Цйпокъ, цѣпъ, цѣ

. покъ, П. Сереk, Laskа, палка

См. Цѣпъ.

Цирклювати, цирклюю, осудить,

бранить, хулить. [Воши цирклю

ють зъ дурнички.] Нѣм. 2irkeln,

дѣлать кругъ циркуломъ, чер

тить, марать.

Цйцька, Цйця, П. Сусе, Sуsek,

Славян. Сосца, Нѣм 2іtzе, персь,

грудь, сосецъ. [Въ мене цйцйтря

суться, зъ мене хлопцй смѣють
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Цмóкнути, цмокну, производить

ся.) (Пѣсн.). 1 редъ (Кohl. Кeisen in Stidrussland.)

Цмóкати—ся, цмокаю—ся: По-I Въ Галиціи: собъ, вмѣсто цобъ,

цмокати—ся, чмокать. Цѣловать-I на право; щебе, вмѣсто цобе, на

ся (въ насмѣшку.) П. Кlaskаe, I лѣво. (Собъ, быцю, коло плота.

Нѣм. 8chmatzen. I Якаплата, такайробота.I(Посл.)

Цокотати, цокочу, говорится о

крикѣ курицы, также озна

чаетъ болтать.

Покотить, Тремтить (гл. безличн.)

1) зубъ на зубъ бьется. 2, бол

тать, хуторить вздоръ. (Дрижить,

якъ мокрый хóртъ, зубами знай

цокоче.] (Гребёнка.)

Цокотуха, щебетунья, болтунья,

пустомеля. [Кóнки цокотухи.]

См. Кивуха.

Пóфати, щофаю,П. Сolаe, соlinae, (пр.

сл.) пятиться. [Поляки щофну

лися и ошанцовалися.] (Величко.)

Ц(гелъ, П. Сugiel, съ Нѣм. 2ngel,

возжа, Цуглй, возжи. [Кмельни

ченко нестатку своему попусти

вшицуглѣ,намѣрилъуйти.] (Вел.)

Цукуръ, Цукоръ, П. 2ukier, съ

Нѣм. Лucker, 1) сахаръ, 2) Еги

петскій голубъ.

цупити" чуплю; П. Спрое, спраш,

тянуть, тащить, хватать. Выцу

пити, Зцупити, Поцупити. См.

Сйnaти.

Пупко Пубко, крѣпко, прочно.

Цуратися, цураюся, чуждаться,

отрекаться, отказываться. (Пу

раеться, якъ чортъ ладану.]

(Посл.) Вóдцуратися. П. Stae

сudzу, оdvolаe, odszсzekac.

Пурка, свернутая солома въ видѣ

веревки, коею вяжутъ снопы

жита, пшеницы. П. С6rkа, дочь.

См. Перевесло.

извѣстный шумъ губами: 1) для

понужденія запряженной лоша

ди, также для зова или прила

сканія собаки. 2) Цмокать, что

бы взошло тѣсто. [А вже звы

чай велить, приміромъ сказать,

замісять діжу... хрестъ зробйть

на тісті пальцемъ, перехрестить

ii, закрыть и цмокнуть, щобъ

добре заходила: то для сего ба

ба Миниха.I Номисъ. См. Хата,

изд. Кулишъ, 1860. с. 189. —

Тоже самое дѣлаютъ и Чухонки

въ Эстляндіи.

Цмокъ, Смокъ, П. Sikavlkа, на

сосъ, пожарная труба. Чмокъ,

поцѣлуй (въ насмѣшку.) П. Smok

tanіe, Сalovanie.

Цнота, П. Сmotа, Сnotlivosé, доб

родѣтель.

Цнотлйвый, П. Спotlivу, добро

дѣтельный, честный, образован

ный. [Чого бы каждому цнот

ливому не належало чинити.]

(Скоропадск.) Нецнотливый.

Цный, Зацный, П. Спу, 2асmу,

(прик. сл.) высокопочтенный,

добродѣтельный, честный [Предъ

Вашу Княжую милость, цного

дому. I (Ис. Копинск.)

Цобé, щобe; Цобъ, щобъ, такъ

ПОГИНЯКОТЪ ВОЛОВЪ I именно:

цобѣ значитъ на право, цабе,

или цобе налѣво. Гей, гей, впе- !
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ЦУрки, родъ игры отрубками ;

игра въ городки. См. Дучка.

цурбма, умень. Пуромка, (") На

бубны, на щуромки выгравати. I

(Меглинск. пѣсн. 398.)

цуршалокъ, Цурупакокъ, Ощу

покъ, — отломокъ, отрубокъ,

Цуръ междумeт. Дуръ ему. про

валъ его возми; чортъ съ нимъ.

цуръ тобѣ, Прудіусе, пекъ то

бѣ, Прудіусе! Пѣсн.) Цо цуръ

ему вжеи казать (Котляревскій.)

Нехай ему цуръ.) Въ Русск. чуръ.

цуцыкъ, собачка, Цуценя, соба

ченокъ. щенокъ НаЧухонскомъ

языкѣ въ Эстляндіи Кuckas (Пу

щенядаяволить.) (Ан. Барвёнокъ.)

1цы, Галицк. вмѣсто Чи. (Та цы

ралъ же ей?] (Пѣсн.)

Цыбатый, тонконогій, длинногій.

[Якъ журавель цыбатый.)

Цыбынйти, цыбыню (Полтав.) течь,

А въ поги кровъ такъ и цыбы

нить.] См. Дзюрчати.

цыбухъ, П. Суbuch, чубукъ.

11ыга нити, цыганю, стать Цыга

номъ подражать хитростямъ и

уловкамъ Цыгана,

цыганъ,П Суgan, 1) Цыганъ, 2)

обманщикъ. Цыганча, цыгане

нокъ; множ. Цыганчата.

цылюбрикъ, П. Суrulik. Вalbiera,

5. Нѣм. Ваrbіer, См. Пелурикъ.

Цымбалы, см. Цимбалы.

цынамонъ, Цинамонъ. П. Супа

non, пряность, корица,

цыгранка, Цыраночка. См. Чи

ринка.

11ыть. П. Суt, молчи. [Ой цыть,

мати, не журися. (Пѣсн.) Цыть

вы разу "

те, вѣтры,не гудйте.] (Петренко.)

Ту суt, i iа суt.

Цьвирйнъкати, см Цвирйнькати.

Цьковати, цькую, П. 52сzwae,

szсzwam . травить собаками.

Пóдцьковати, Прицьковати.

Цьóхля, живая, проворная дѣвка,

но двусмысленнаго поведенія.

Цѣвка, Цйвка, П. Сevikа, умень.

Сeveсzika, Нѣм. das Кolchen im

Veberschiffehen, die Spule, малая

трубочка, которую надѣваютъ на

проволоку, и съ оною вставли

ваютъ въ челнокъ. П. Схоhnek,

iglicа tikackа, коимъ ткутъ полот

но. Пряжа (нитки для означен

ной трубочки) также называется

цѣвкою; отъ того: IПѣвочки су

кати. Цѣвки сукали.] (Пѣсн.)

Цѣкáвый, Цйкавый, П. Сіekavу,

1) любопытный, 2) образован

ный. [Мазепа, яко чоловѣкъ цѣ

кавый и довцѣпный, на ласку у

Самойловича скоро заслужился.)

(Величко.)

Цѣлйна, еще неоранное поле, не

тронутая почва. (Купивъ ниву

съ цѣлиною по 100 копъ за 8

руб.] (Марковичъ.)

Цѣлйсійнькій, умень. отъ цѣлый,

[Пѣлисійнька нóчъ.)

цѣлушка, П. Саlу. Сaluchnу, что

либо цѣлое. IXлѣбъ зрѣзаный

въ цѣлушки.)

цѣповати, цѣнувати, оцѣнивать,

Цѣновщйкъ, оцѣнщикъ. П.Сепа,

цѣна; Сеnit, сenie, цѣнить.

Цѣпъ, Цйцъ, уменьш. цѣпокъ, П.

Серу, Мlocidlо, цѣпъ, молотило.

Цѣцокъ, палка. См. Цйпъ.
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Цѣха, печать для просфоръ. (Бе

рында.)

Цюкати, цюкаю, (въ насмѣшку)

быть слабо, мелко наколоть, лег

ко рубить. См. Нацюкати.

Цюра, Цюрка, Цюрочка, собств.

Дзюра, Дзюрка, Дзюрочка, П.

Пaguга, дыра, отверстіе.

ціймрина, 1) Рычагъ, коимъ до-Iційцька, цяця,

стаютъ воду изъ колодца, 2) об

рубъ. IПямрину лагодити коло

колодязя, бо обвалилась; недоб

ре воду тягати (Номисъ.) Цям

Чабакъ, Чебакъ, рыба, родъ

Цяткóваный,

ринувъ колодязь опустити.] (Ан

на Барвёнокъ.) П. Сеmbrzуnа.
ду

Пята, крошка, капля. Славян.

Цата, Цаты, украшенія.

Цятка, П. Рlamа, Лпnazа, Sikazа,

пятно. См. Змазь, Пляма.

въ пятнахъ, ис

пещренный. . . ”

П. Сасо, Сackо,

игрушка, цвѣтокъ. Русск. Цаца.

Цяцькóваный, узорчатый. [Мыс

ка поливяна, цяцькована.) См.

Мережаный.

скія коровы.

Тарани. Л. Соbitis. (Чабакъ бу-IЧавкати, чавкаю, медленно идти,

вае круглый, або и платаный.

(Марковичъ.) Наваримо вечера

ти, укинемо чабака. I (Пѣсн.)

См. Сула.

Чабáный, выхоженный, откор

мленный. (Максимовичъ.) (Мои

волы чабаныи.] (Пѣсн.)

Чабанъ, въ Сербск. Чoбанинъ, въ

Екатериносл. Херсонск. иТаврич.

г. пастухъ при огромномъ стадѣ

овецъ и курдюковъ. Онъ воору

женъ ирликомъ, (гирлыгою) т. е.

длинною съ крючкомъ палкою,

Стадо овецъ называется отара.

Собаки, стерегущія овецъ —

овчарками. Но стадо коровъ и

воловъ называется чередою, па

стухъ же чередникомъ, и гонщи

комъ.–П. Саban, (Подольск. г.)

большой волъ, Сгаbankа боль

шая корова, Сatabainskу, Подоль

пробираться. См. Брёхтатися,Чва

„IIIТII.

Чавунъ, чугунъ, чугунный гор

шокъ. [Вареники у чавунѣ. —

Жонка наставляе въ пёчь чаву

ны, горшки, уклады.)

Чагаръ, Чагарй, Чагарники, кус

ты, кустарники, перелѣсокъ; ка

мышъ и кусты прирѣчные. (Еу

мене топорець гостренькій, той

высѣчечагаръ густенькій.] (Пѣс.)

Чайка, 1)"П. Кulik, водяная пти

ца, Laurus, Нѣм. die Мeve; а П.

Сzауkа, Нѣм. Кibitz, Лат.Уаnellus,

Пиголица, Луговка. 2)Запорож

ская лодка, П. С2aik. Запорож

цы дѣлали лодки изъ дуба. На

зывая суда эти чайками, пуска

лись на оныхъ въЧерное море,

и. производили на Турокъ и Та

таръ отважныя нападенія. См.
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Байдакъ, Дубъ, Липа, Човенъ,

Чакловане, П. Схаrodzieуstvо,

колдовство.

Чакловáти, чаклую, П Сгагоvаe,

сzaruie, колдовать, ворожить,

чаклунъ, П. Слагоdzieу, колдунъ

чародѣй.

чамбулъ, (татарск.) Запорожскій

или татарск. конный разъѣздъ:

полчища по степи. [Самойлов

выправилъ... людей за рѣку Ча

маръ, которыхъ чамбулъ Запо

рожскій настрашилъ былъ 1 (Ве

личко, П. 497, 538.)

чаладѣла, П. Рatelnia, Раtelkа, ско

ворода съ рукояткою, а по дру

гимъ: сковородникъ, чашельникъ,

п. Сaplа, птица цапля. Лат

Агліea cinereа. Нѣм. Кеihег.

чара, уменьш. Чарка, чарочка, чар

чина, П Схаrkа, рюмка.

чарка, рюмка. См. Чара

чарнабилъ, П. Сагnobу1. Чер

нобильникъ, растен. Асоніи

ареrius — чернобиль мѣстечко

кіевск. г. при сліяніи рѣкъ При

пети и Ужи.

чарбвникъ, Чарйвникъ, П. Сла

гоdzieу, чародѣй, волшебникъ,

колдунъ

чар6внышя, Чарйвныця, П. Сла

гоvnicа, волшебница. См. Замо

4

рока.

чары, п. Сагу, чары, волшебство,

Часлóвець, извѣстная Богослужеб

ная и учебная книга Часословъ.

Часнóкъ, Часникъ, П. Сгоsnek,

чеснокъ, растен. Аllium sativum.

часомъ (нарѣч.) П. С2asem, вре

менемъ, порою. (Часомъ зъ ква

Чата,

сомъ, порою зъ водою.) (Посл.)

Частйна, малая часть чего либо,

частица.

Частовати—ся, частую–ся, П.

Сzestowае, схestuie, Частоване, П.

Сгestowanіе, потчивать, честить,

угощать. Почастовати–ся.

Часъ, Славян. П. С2as, Година,

время, часъ. [На часъ,

сокъ, на часыночку.–Въ тыхъ

часѣхъ.]

(Татарск.) шайка, толпа

Гайдамакъ. Чата во время Ко

лійвщины. [А тую землючатами

звоевали.—И коло Уманя часто

чаты отправуючи.] (Лѣт. Самов.)

Чаты, П. Сata, сторожа, разъ

ѣздъ, высматриваніе, подстере

21561IIе,

Чатовáти, чатую, П. Сгаtowае,

-tuie, высматривать, дѣлать ре

когносцировку, выжидать время

и случай для нападенія. [Чатуe

на ёго.] См. Залеговати, Чигати.

Чаусы, Турецк. и въ П. С2ausz,

1) придворный; 2) гонецъ,

Чахóня, Чехоня, рыба Чехона.

Л. Сурrinus Сaltratus.

Чвалáти, чвалаю, П. Сахаlаe,

Сгуаlowae, Сvalowаó, брести,

волочить ноги, таскаться. И въ

двóръ пустилися чвалати.] (Кот

ляревек.) См. Причвалати, Чим

чикувати,

чвапещь (Славян., 3 Царст. ХVП,

12—16.) сосудъ.

чванитися. чванюся, (и въ Рус.)

хвастать. Чванство. Чванливый,

чванный.

чьяра, п. 8куага, Savаг. Шкви

на ча
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ра,–свара, смута, гроза, невз

годье. См. Почвара.

Чвертка, 1) Сavartak, стар. Пол.

монета въ 4 Нѣм. гроша, или

12 к. сер. См. Левъ. 2) Мѣра вод

ки, четверть кварты, штофа.

Чвертковати, -кую, раздѣлить

на четверти, четвертовать.

Чверть, П. Сavórkа, Сvіere",

Сzwiarikа, четверть чего либо.—

У чверти рубати, четвертовать.

Чвйра, Чвиркъ, Чвиръ, Шквиря,

Хляга, Фуга, Хвуга, П. Sikwarа,

Sikwar, 1) мятель, вьюга, 2) оста

токъ послѣ перегонки спирта,

3) остатокъ хмѣля въ головѣ.

[ЯкъжеЧмыразлаячвиразасту

кала въ полѣ.) (Грам. Павловск.)

Чебрецъ, умень. Чeбрикъ, П.

Сzabr, Сzaber, Сaber, растеніе

чаберъ. Satureia hortensis.

Чевáки, часть обитателей Галиціи.

См. Бойки.

Чекá, затычка, что бы не спады

вало колесо въ оси. См. Лучня.

Чекáти, чекаю, П. Сгekаe, сzekam,

ждать, ожидать. Почекай, по

дожди. См. Очекивати.

Чекмёнь, П.Сгekman,чекмень, ар

мякъ, верхнееТатарское платье.

Челéпати, челепаю, (Чигирин.) тя

жело ходить, тащить ноги, какъ

бы по грязи.

Челомбйтствіе, П. Сrolobitnу,

(Величко.) челобитіе.

Чёлюсти, Славян. П. Сгelusé, 1)

челюсти, пасть. 2) отверстіе въ

печи. [Пóдъ челюстями запекан

ку поставивъ.)

Челядка, умень. Челядонька, слу

жанка. Челядинъ, слуга, лакей.

Славян. Русск. Челядь (Лук. ХП.

42.) П. Сгelada, Сeladnik, слу

житель. Сгeladkа, уменьш. отъ

Сzeladz, прислуга.

Чéлядь 1) прислуга, 2) сельская

молодежъ въ играхъ,

Чéмчиковати, чемчикую, улиз

нуть. Синонимы: Чипчиковати,

Чкурнути, Чухрати.

Ченьцй, чернецы.

Ченьця пекти, — поставить мѣд

ный чайникъ въ печку для на

грѣтія воды. Такъ въ шутку го

ворили въКіевѣ, когда не было

еще самоваровъ въ употребленіи.

Чепéликъ, испорченный, старый

ножикъ перочинный.

Чеплія, См. Чаплія.

Чепйга, П. Схеріgа, Nogi plugowe,

Нѣм Рflugsterze, 2) созвѣздіе

(Близнецы?) [Возъ ставъ супру

ти пбвночи надъ хатами, Чепй

га выяснилась.) (Мордовцовъ.)

П. Убrt miebіeski. См. Возъ,

Чепйти, четлю, Чепляти, чепляю,

П. Схеріé, схеріе, прицѣпить,

Употр. съ предлог.: За, На, По.

Пере, При и пр.

Чепоруха, 1) щеголиха, опрятная

женщина, 2) полная большая

рюмка водки.

Чепуритися, чепурюся, наряжать

ся, украшаться. Причешуритися.

Чепурковатый, (въ шутку) ма

нерный. жеманный.

Чепурный, Чопорный, опрятный,

красивый, пригожій. Синонимы:

Хупавый, Огрядный.—Чепурно,

со вкусомъ. Русск. чопорный.
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11. Оrupurnу, злой, вспыльчивый,

капризный, дурнаго, характера.

Червéцъ, въ Кіевск. г. Керменъ,

Л. Сосеusillius, растен. для раз

веденія красильныхъчервячковъ.

Червоный, П. Сгervonу, Слав.

чермный, красный. [Черевички

мои червоненьки.] (Пѣсн.) Чер

воная китайка частоупоминается

въ Козацкихъ пѣсняхъ.

червонѣти, червонью. П. Слег

vienie sіe, краснѣть. — Почер

вонѣти, закраснѣться.

Червьяки, 1) родъ постнаго ку

шанья, изъ гороховой муки дѣ

лаемаго. 2 черви. П. Сгerv.

Черга, П. Кreskа, Кoleу, Sisуlk, Н.

Geschick, очередь. [Пришла моя

черга. — Кгды на нёго черга

прійдеть.) (Уст. Луцк. школ.)

Черевата, П. Вrzeniennа, брюха

тая, беременная.

черевикъ, и въ Р. П. Тrzevik,

уменьш. черевичокъ, башмакъ.

Черево, Славян. чрево, П, Сге

revо, Тrzevо, Вrzuch, 2уvot,

брюхо; синонимъ пузо. Но жи

вбтъ, живитъ, и въ Р. животъ,

знач.: 1) желудокъ, 2) жизнь.

Череватый, Череванъ, Пузатый

Пузанъ. П. Вrzuchatу.

Череда, стадо коровъ и быковъ.

Славя. Чреда, очередь, порядокъ,

стадо. IЯко же пастырь видитъ

разшедшуюся чреду...] (Кириллъ

Туровскій, Калайдовича.)П.Схе

геdа, толпа людей, сволочь.

Чередникъ, пастухъ при стадѣ

коровъ.—Чабанъ, пастухъ при

стадѣ овецъ.

Чередьный, очередный.

Черезъ, 1) предл. чрезъ П. Рrzez,

2) поясъ. См. Череслó. -

Черезъ край, черезъ чуръ. [Го

рѣлки не пивътакъ, щобъчерезъ

край, але въ кумпаніи не прольле

капли.] (Квитка.)

Черемха, П. Sliva, Сeremehа,

Черемуха, Рrunus рadus,

Череслó, Чересъ, Черезъ, Че

решъ, 1) поясъ кожанный, осо

бенно для ношенія при себѣ де

негъ. Въ Славян. чресла; 2) бо

роздникъ, какъ принадлежность

плуга, [Онъ що дурнбй Жидовѣ

сниться! По нашому чересло, а

въ ихъ ножака.] (Кулйшъ. Ха

та. 128.)

Черёха, (Чигирин.) Черемуха.

Черёць, (что это?) [Спóдниця,

черчестая, (черчастая, черчатая)

изъ самогочерцю. Метл. пѣсни,

стр. 58.) Да пóйшовъ дощикъ

краплистый, да уродивъчерчикъ

черчистый... Ой, окраси,Юрасю,

сей черчичокъ мой!) пѣй. ст. 2зз.

Черешнйна, см. Черешня.

Черёшня, П. Сгeresniа, Тrzesniа,

родъ вишень. Рrunus avium, се

rasus. IXодить садовникъ по са

доньку, вишній,черешнилѣчить.)

(Гал. пѣсн.) Сравн. Вишнина,

Черешнина, разумѣя одно дерево

безъ плодовъ. [Ой вишнино че

решнино! Чомъ ты листу не пу

скаешъ. I (Пѣсн.) См. Берестина.

Чéрешъ, уменьш. черешокъ. См.

Чересло.

Черйнь,—полъ, подъ въ печкѣ,

на которомъ дрова горятъ. Черійнъ
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набивати, исправлять, перело

жИТЪ ПОДЪ.

Чёркати, черкаю, черкать, пу

ститься куда, начать что скоро.

(Черкути,-ну.—Черкъ егоу пы

ку.] См. Уджигнути.

Черкёска, см. Кунтушъ.

Чернецъ, Чйнець, множ. чёньцй,

чйньцй, монахъ.

Чернéцсьтво, монашество

Черныщя, 1) монахиня, 2) ягода

Черника. Пасenum mуrtilus,

Черчатый. Черчёстый, [Черчес

та плахта.) Черчистый. Чéрчикъ,

Черчичокъ. См. Черець.

Чесный, честный.–На Чесного,

знач.: на Воздвиженіе.

Четъ (Чигирин.) частица, доля,

часть. (Куцый.)

Четвёръ, четвертокъ,

чехъ, старая Польск. монета. (Ро

менъ, ярмарка ординарная. Цѣ

на Чеховому или Шаговому и

Шостаковому серебру лотъ по

9 алтынъ, а Московскому про

тивъ рублевика (т. е. одинако

вой съ рублевикомъ пробы) по

10 алтынъ, а Гданскому по 15

алтынъ, а выжоги по полтынѣ.

(Марковичъ.) Ихочъ бынерадъ,

мусить косаровъ затягати, по

пять чеховъ и по три шаги на

день давати 1 (Климентій. Около

1700.) См. Левъ.

Чéхъ, Чохъ, см. Зъ чохомъ.

Чи, П. Сгу, Богемсм. въ Галиц.

Пы, или, ли, не, развѣ. Чи-довцо,

достаточноли долго, Чималый,

чимала, чимале, немалый, ая, ое,

ло, довольно много. Читакъ? такъ1Чйнча,

ли? Чиздужа? здорова ли? и пр.

Чигати, читаю, П. Сгуhaё, сzу

ham; Сauhaё, выжидать случая,

минуты для нападенія. [3лобу

свою крыючи, Дорошенко на

чалъ на вынищенѣ Запорожцовъ

чиiати 1 (Величко.) Слуhа, iak

diabel na duszа. См. Чатовати.

Чидóвго, см. Чи.

Чижмаръ, (Галиц.) Швець, сапо

жникъ. Славян. Лсмарѣ, кожев

никъ. См. Чинбаръ.

Чйжмы (Словацк. Мадьярск.) са

поги [Мила, мила, де си была?

Што "сь си чижмы заросила?)

(Галицк. Пѣсн.)

Чикчиры, панталоны, военнаго

покроя. [И чикчиры гатпованій)

(Пѣсн Вeрбун.)

Чйли, П. Сгуli, (прик. сл.) или,

вмѣсто або.

Чимáлый,-ла,-ле, см. Чи.

Чимчикувати, чимчикую, брести,

бродить, спѣшить. См Чвалати.

Чимъ. Чѣмъ дужъ, чѣмъ сильнѣе,

чѣмъ болѣе.

Чинбáръ, кожевникъ. Шевцй,

чинбарй, воскобойники, кравцй,

килимныцй, ткалй .. всёго було.)

(Номисъ.)—Чинбарскій, кожев

ничій. См. Чижмаръ.

Чинéцъ, см. Чернець.

Чинйти, чиню, П. Сгуmie, сгуnie,

дѣлать, произвесть, причинять.

Съ предл.: В, За, Од. У; также:

Учиняти, Зачиняти, Позачиняти,

Всчиняти. —Галицк.: Чинити,

просѣвать рожь сквозь сито.

(Levickу, 111.)

Чиншъ , Цыншъ , П.
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Сzуnsz, Нѣм. 2ins, съ Л. Сensus,

дань, особенно замѣсто; окладъ,

оброкъ, подать,проценты. (Цын

шы и всякіе платы маютъ дава

ти подданные.I(Уст. о волокахъ.)

Чиншовый, П Сгуmszоvу, пла

тящій, также приносящій подать,

проценты, и пр.

Чипати, обыкновеннѣе: Зачипати,

задѣвать.

Чипъ, см Чопъ.

Чирйнка, уменьш. Чириночка,

Галиц. съ П. Сугаnkа, уменьш.

суraneсzikа, въ Черниг. г. Чира,

Нѣм. Кriech-Еntе, Лат. Аnas

clangula, Сгасса, Рус. Гоголь, пти

ца, родъ утки (Ой на ставку,

на ставочку, тамъ плавають чи

риночки. (Пѣсн.). Дѣвчагоньки,

голубоньки, мои чири — утки.]

(Шишацкій.)

Чйрка, Чирякъ, П. Слугek, Сге

rak, чирей, болячка. См. Боляч

ка, Пистрячка. — Чирка, родъ

дикой утки, Л. Аnas Оuerquedulа.

Чйслити, числю, числить, считать,

почитать. [Числивъ его за Ко

зака.]

Чистотн е, (прик. сл. 1 чисто, цѣ

ломудренно.

Читачъ, Читéльникъ П. Схуtelnik,

читатель. См. Предмова,

Чихилдыха, Цибулиха, водка (въ

шутку.)

Чичиркъ. Употреб. Ничичиркѣ!

Не шевелись, молчи.

Чкурити, чкуру, скоро уходить.

Чкурнути, чкурну, дать драла,

махнуть, уйти.

Члбнокъ, П. Саtonek, членъ, со

ставъ. [И всѣ члонки цѣлую лю

безно.] (Мазeша.)

Чмара, пугалище.

I Чнель, Чмйль, шершeнь, насѣко

мое. Чмелёвъ слухати, быть оше

ЛОМ.1911ѣмъ, впасть въ безпамяти

ство: нескоро образумиться.

Чмутникъ, (Полтав.) шалунъ,

Чмутовати, чмутую, обласкать,

потчивать. (Стусанами по губахъ,

коцюбою по зубахъ охоче чу

туе.] (Пѣсня. См. еще Наталія

Макаровскаго. с. 28.)

Чмыга, см. Шмыга.

Чмыръ, П. Сгіmуr, Samer, Сrner,

Сашута, хмѣль въ головѣ; пьяное

состояніе, Опьяненіе. [Ишовъ

за корчмы вакулачнырь; т. е.

горькійпяница. (Грам. Павловск.)

Чмыхати,
чмыхаю, 1) кашлять

съ досады, 2) сильно дышать,

Фиркать, (о волахъ, коровахъ)

Чоботаръ и въ Русс.) сапожникъ.

Чоботариха, жена его.

Чóбóтъ, Чoботы, П. Вot. Sikorzniа,

сапогъ, сапоги. "

Чóвенъ, Човнъ,П. Сгоlnek, Сroinу,

уменьш Човникъ, челнъ, лодка,

челнокъ. См. Байдакъ, шугалія.

Човпти, човпу, разобрать, понять.

Розчовпти.

Чого? зачѣмъ?

Чого-сь, чего-то; отъ чего-то.

! Чóлный, Чолнѣйшій, П. Сгоlnу,

лобный, главный, главнѣйшій,

отъ чоло, П. Сгоlо, чело, лобъ.

чѣло, лобъ, чело

чоловѣкъ, чолоніи», человѣч

на, человѣкъ. мужичина.

чаѣ? 44О.40.449.0140СЛ1, цѣ

394



584

ловаться, здравствоваться

чаламъ дати, — бить челомъ,

отдавать поклонъ, привѣтствуя

дать руку,

чѣмъ, Чому, почему, отчего, за

чѣмъ. Чому-сѣ, отчего-то.

чьпурный, см. Чепурный

ч554,, чашъ, П. Стор, деревян

ный гвоздь, втулка въ боченкѣ,

затычка, вмѣсто крана. См.

Шпунтъ.

чбрна Рада, см. Рада.

ч»рнадель, Чернобильникъ, Ат

451вta vulgaris, трава къ роду

полыни причисляемая. См. Чар

нобиль.

чѣрнобровцій, 1) чернобровые

люди, 2) П. Staranezа Ахamiek,

растеніе Бархатцы и его цвѣ

токъ. Таgetesраtulа. 3) (Полтав.)

отборные орѣхи. (Горѣхбвъ бу

до носить, та ще все ОДИНЪ ВЪ

одинъ, чорнобрбвщй.] (Номисъ.)

чорномазый, (въ шутку) П. Слат

паму, вгnnet, чернявый, черно

волосый, смуглый,

чорнѣйця, черница, монахиня

чортеній, дьяволенокъ, чертенокъ,

чортопкайка, Тарадайка . (въ

шутку) одноколка,

Чортыха, чертовка.

чортъ, п. Сaаrt, Чортяка, чортъ,

учортъ-ма, мае, мавъ) самъ

чортъ ничего не сыщетъ,

чортятко, чертенокъ,

чортятство, чертовщина, черти,

чортійчій, чертовскій.

Чбтъ, Чйть, четъ, четное число

чего либо. [Чичбтъ, чилишка?)

дѣтская игра.

Чотыри, четыре.

Чóхла,Чохлы, широкіе концы ру

кавовъ въженской сорочкѣ. См.

Устбвка.

Чочоватися, чочуюся, Поцятати

ся, играть въ четъ–нечетъ.

Чубйти, чублю, П. Сrulіé sie,

драть за волоса, отъ сл. Чубъ,

Сraib.

Чубрикáтися, чубрикаюся, (въ

шутку) низко кланяться.

Чубъ, П. Сanb, хохолъ, волоса

остриженные и подбритые въ

кружокъ. См. Оселедецъ.

Чувати, чую, П. Сané, сапie, слы

шать. См. чути.

Чудасія, удивительная,

шутка.

Чудённый, удивительный.

Чудоватися, чудуюся, удивлять

ся, дивиться. [Чудуючись вытри

щивъ очи.]

Чудóвный, чудотворный,

Чуд6вый, чудесный, превосход

ный.

Чужійна, чужая сторона. П. Си

dza stronа.

чуйка,П. Сашука, шинель, плащъ

съ рукавами.

чуйный, сознательный, чуткой.

чулость,Чулый, П. Сalose, Сau

ну, нѣжность, чувство, осторож

ность; (и прилагательное.) [3ало

живши отъ всѣхъ границълюдьми

чулыми. (Юр. Хмельницк. 1660.)

Дабы воеводы мѣли чулость и

пильность.) (Самойловичъ. 1686.)

Чумакъ,Малороссіянинъ,ѣздящій

на волахъ за рыбою, (особенно

Таранью) и солью, обыкновенно

чудная
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въ Крымъ ина Донъ. Чумакова

ти, чумакую.

Чупрунъ, простой мужикъ (Хвор

туна зробила паномъ изъ чуп

руна.] (Енеид. У1.)

Чупрына, П. Сruрrуma, хохолъ,

т е. на низко обстриженной или

выбритой головѣ оставленъ на

вершинѣ лба длинный клокъ во

лосъ и завитый за ухо;такъ но

сили Запоржцы и Степовыки;чуп

рына эта называлась въ шутку

оселедцемъ. Такой хохолъ носилъ

и Великій Князь Русскій Свято

славъ 1 Игоревичъ. См. Чубъ.

Чупрындыръ, удалецъ, здоро

вякъ, съ большимъ чубомъ, чу

прыною.

чупурный, п. Сamрurnу, См. Чо

пурный. -

Чура, Джура, оруженосецъ, пажъ,

вѣрный слуга, молодой козакъ,

сопутствовавшій кому либо изъ

старшинъ войсковыхъ. Отъ Ту

щать, чувствовать. IIО тыхъ рѣ

чахъ пановe. Полковники все тое

въ слухъ чули.] (Извѣтъ 1700.)

и въ Рус. слыхомъ слышно. —

Зчутися, Недочувати, Почути,

Счуватися, Учути.

Чутка, Чутьтя, вѣсть слухъ. Чут

ко, слышно. Русск.: чуткій, чутье.

[А що, Миколо, яка чутка въ

городѣ? — Дошла чутка ся до

Гали.–Вже перестали объ ему

чутки ходити.—Нема й чутьтя.)

Чутно, слышно.

Чухати, чухаю. чесать. Чухатися,

чесаться. П. Sikrobaé, Кrаcowае,

съ Нѣм. Кratzen. Почухати, Роз

чухати.]

Чухйрчити, чухнрчу, (Чигирин.

въ насмѣшк.) подкрадываться,

обманывать, льстить. (Куцый.)

Чухрати, чухраю, Почухрати,уби

раться, уйти, улизнуть.—Розчу

храти, разорить, разорвать. П.

Сzuchrae, -ram, рвать, медлить.

рецкаго Джяуръ, т. е. невѣрный, IЧучверійти, корявѣть, изживать

кои были у Турокъ рабами. ся, пропадать.

чути, чую, (Славян. Лук.VП, 46)IЧхáти, чхаю, П. Кichaё, чихать.

Чувáти, чуваю, П. Сrué, сzuie; IЧѣмъ дужъ, сколько есть силы.

Сruvаe, сzuvam, слышать, ощу

Шабельтасъ, П.Stabeltas, съНѣм.

Sebeltasche, ножны, влагалище.

См. Кулечница.

Шаблёваный, носящій, имѣю

Нѣм. Sabel, умень. Шабелька,

увелич. шаблюка, "

Шавлія , Шевлія, П. Strativijа,

раст. Шалфей, Salviа officinalis.

щій право носить шаблю. (Ку-IПагъ, уменьш. Пажокъ, грошъ,

лйшъ.)

Шабля, П. Stzablа Слав. сабля,

двѣ коп. Отъ древняго Илягъ.

См. Левъ.

355 "
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111айтанъ, (Турецк.) сатана, чортъ.

шалбѣръ, Шалвѣръ, 8аlbierz,

шарлатанъ, обманщикъ См. Па

край. Коли лучшую честь у Васъ

имѣютъ похлѣбцы, плуты и шал

вѣры, нежели мы, Запорозца-!

(гр. Сагайдачный. 1686.)

111алёвка, Тертыця, П. Тагенса,

ревка, тесь, доска

111аленьство, П. S2аlenstvо, су

машествіе. "

111аленый, П. Stalonу, шальной,

глупой, сумашедшій,

шалйти, шалю, П. Stale, staler,

шалить, съ ума сходить,

шаловливый, Шалйвливый, ша

лунъ.

шалькй, П. Stalki, съ Нѣм. Звѣз

аlе, малые вѣсы; большіе: Ваги

111амкій, ловкій, проворный,

шамотати, шамочу, шелестѣть.

топола листомъ шамотѣли !

111амотня (на Дону) суета. шумъ,

безпокойство, толпа.

шана, Шанóба, Шановане. П.

52аnowanie, почтеніе, уваженіе,

Ушановане.

111аноба,П Stanowanіе почтеніе.

111ановáти, шаную, П. 52апомас

каши, съ Нѣм. Schonen, беречь,

хранить, почитать, честить,

1Пановатися, шануюся, беречь

ся, быть благопристойнымъ.Па

шуйся берегись!— Шан6вный,

11. Stanоv nу, почтенный,

шашаръ, П. съ Нѣм. Schater,

выбранный человѣкъ для про

дажи церковнаго меду, которыи

по селамъ варятъ, большею ча

стію, въ храмовой праздникъ,

дѣлая изъ вытопокъ онаго для

праздника свѣчу.

Шапка-рогачка, — на подобіе

старинн.

кучерскихъ зимнихъ. (Шо за мо

да; все шапки-рогачки.! (Пѣсн.)

Шашковати, шаткую, П. Схарко

Польскихъ и нашихъ

vаe, сzаркіе, снимать шапку,

кланятьться (въ насмѣшку) по

читать, льстить, ухаживать

Шашлыкъ, низкая, широкая кад

ка, или большой ушатъ для мо

ченія холста, для собиранія дож

девой воды. и пр. (Шашлыки и

годящи ночвы.] (Макаровскій.)

Шаповалъ,

стобой,

валяльщикъ, шер

производитель шерстя

ныхъ шапокъ, рукавицъ и пр.

(Свита зъ шаповальского сукна. I

Папріанъ, П. Strafran. сафранъ,

растен. Сгосus.

1Паравары,

Штаны.

Шаравый. П. Staravу, сѣроватый.

Парасть, Шарахъ, межд. означ.

внезапное разбитіе, разсыпаніе

и пр (Якъ вóвцй одъ звѣря ша

рахъ Козаки до чаекъ.) (Мор

довцевъ.)

Шарахъ, см. Шарасть.

Шарварка, (Полтав.) шумъ, бѣ

IГОТIIII.

Паровати, Вышаровати, шорую,

мытъ деревянную вещь, мебель

и пр. горячею водою съ помо

щіюХвощанки. Хвоща, Вахтяи пр.

Шарпаніна, и въ П. Sгагрanima,

1) родъ кушанья изъ дичины; 2)

грабительство. [Сомы, лящи на

шарпанину. (Макаровск.) Збога

П. Staravагу, см.
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тилися шарпаниною добръ шля

хетскихъ и жидбвскихъ.I (Лѣт.

Самов.) См. Драпѣжство.

Шарпати. щартию, П. 82аграе.

рвать, драть. Пошарпати, Роз

шарпати.

Шарпнути, шарпну, схватить.

Парый, Галиц. П. Staгу, сѣрый,

(На немъ булы сукнѣ шары.)

Шаста п ися, шастаюся, (и въ Р)

таскаться. Шасть, междум. вне

запнаго явленія. Пасть у двери,

Шата, П. Stratа, платье, одѣяніе,

латы, броня, окладъ, серебряная

риза на иконѣ , драгоцѣнная

ОДЕРЖДа „

IПатаньскій, (устарѣл.)— сата

нинскій.

Шатно, П. Statnо, богатоубран

но. [На коняхъ добрыхъ, шатно

и при оружю.] (Лѣт. Самовид.)

См. Шумно.

Шатерникъ, живущій въ шатрѣ.

П. Straternik, охотникъ, скрываю,

щійся въ шатрѣ, чтобы удобнѣе

стрѣлять дичь.

Шатковати, шаткую, П. Stzalko

vаe, szalkuіе, шинковать, кро

шить, мелко изрѣзать. [Шатко

вана капуста.)

Шатковныця, П. Stalkovnicа,

инструментъ, на которомъ капу

сту шинкуютъ.

Шатну 1ися, шатнуся, поспѣшно

обратиться къ чему, начать что.

(Шатнувсь, мотнувсь.]

Шатрикъ, зонтикъ (?)

Шафаръ, П. Strafarz, Нѣм. Schaft

ner, домостроитель, управитель

дома. (Берында.)

szalkuіе, шинковать,

Шафовати, читаю, п, 8tatома,

I взайніе, съ Нѣм. schaften, распо

лагать, приготовлять, расточать,

издерживать. (Розшафую.–Под

скарбіи енеральныи, за вѣдо

момъ гетманскимъ, скарбомъвой

сковымъ шафовали.] (Орликъ.)

Шафунокъ, П. Strafunek, распо

ряженіе, управленіе..

Шахвовати, см. Шафовати.

Шахрай, П. Schachrау, обман

щикъ, шарлатанъ, торговецъ, мѣ

няйло. См. Шалберъ.

Шахрaйство, П. Schachraуstvо,

промѣнъ, обманъ, плутовство.

Шахровати, шахрую, разсыпать,

ссорить. П. съ Нѣм. Schachern,

барышничать. [Пивъ, гулявъ и

шахровавъ гроши.]

Шацовáти, шацую, П. Sгасшіе,

цѣнить, уважать. [Тее шацовано

на 3тысячи левoвъ.] (Величко.)

Шацунокъ,П. Stacunek, съ Нѣм.

Schatzen, уваженіе, расмотрѣніе,

вниманіе. [Вона мае подлеглость

волѣ мірянъ и ихъ шащунку.)

(Кониск. 94.)

Шашель, П. Мól,

моль, насѣком.

Шашлыкъ, вертелъ. [Поджарю

вали на шашлыку.] (Енеид. П1.)

Шваба, даты, —наказать,

драть. 11. Savab, съ Нѣм. еin

Schvabе, человѣкъ изъ Швабіи.

Швайца, 11. Savaуса, (приказ.

сл.) шило. [Гдыжъ таковыя ре

чи безъ швайцы золотое зши

тися не могуть) (Универс. 11.

Могилы, 1640.)

Швандыгати, швандычаю, чит.

стѣноточецъ,

ОТО
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Savandуаti, летать, шнырять.

См. Швeндати.

Швандяти, швандяю, таскаться,

бродить.

Шванковáти, шванкую, П.Savan

kovati, szwankuie, съ Нѣмецкаго

Schvanken, колебаться, быть не

устойчивымъ. [И на всѣхъ по

требахъ (сраженіяхъ). Турки

шванковали.] (Лѣт. Самов.)

Шванкъ, П.Savank, (приказ. сл.)

1) колебаніе, неустойка, 2) не

счастіе.

Швачка, умень. Шваля, П. Savа

сzка, швея. [Вона швачка й прач

ка; дотйшна дѣвка.) (Квитка.)

Швёдчина, Швеція. См. Воло

щина.

Швёндати, швeндаю, Швeндати

ся, съ Нѣм. sich venden, часто

ходить, поплестись. Швандяти.

П1вендіовáти, швeноюю, таскаться.

Швець, П. Saviec, S2evc, Чиж

маръ; множ. Шевцй, сапожникъ.

Швидкій, Швыдкій, П. Strуbkу,

шибкій, скорый,быстрый!Швид

кій якъ черепаха.] (Посл.)

Швидко, Пвидёнько, Нѣм. Се

schvind, Шпарко, Хутко, скоро.

Швиргàти, швираю; Швирнути,

швирну, Шварнути, швирять,

бросать. [Шварнула блискавка,

грбмъ грюкнувъ и загувъ. I Греб.

Швóрка, шнуръ, сворка, П. Svо

га, Slога, 2vorа, пара охотни

чихъ собакъ.

1Певлѣя, см. Шaвлія.

111евлюга, обирало, обманщикъ,

мерзавецъ.

Певня, сапожный рядъ.

Шёвскій, П. Stzevсzу, сапожни

чій, сапожническій.

Шевченко, сынъ сапожика.

Шевчиха, П. Saevcovа, жена

СаНОЕВIIIIIЕа.

Шедйвый. П. Sedzivу (прик. сл.)

старый, сѣдой, почтенный. [Без

ПалБыИ ВЪ ПОДейшлыхъ И Пели

выхъ жизни лѣтахъ сущи...)

(Величко.)

Шелестйти, шелещу, П. Stzelesсіé,

szeleszсze, шумѣтьлистьями [Оче

ретомъ не шелесне.)

Шёлестъ , П. Stzelest ,

„IIIСТЬОНЪ.

Шелюга (Кіевск.) Червоный Вер

болозъ, (Полтав.; М. Вовчокъ,

шумъ

красная лоза, растущая по низ

меннымъ мѣстамъ.

Шёлягъ, умень.Шеляжóкъ,Ше

ляжочокъ, Русск. П. Stzelag, Н.

Schilling, Нeller, мелкая монета

Славян. Шлягъ.

Шемране. Шемрати, шемраю,П.

Stzemranіе, S2emгас , szemram.

(прик. сл.) роптаніе, ропщу. См.

Мручати.

Шемерóваный, вышитый золо

томъ и серебромъ. [Ліокаи, въ

шемерованые золотомъ и среб

ромъ сукнѣ поубраные.] (Хапен

ко) См. Гаштованый. П. Stzemга

nie, ворчаніе, неудовольствіе.

Шерйтвасъ, см. Ширитвасъ.

Шермáньне, П. Stzemгаnie, вор

чаніе, журчаніе.

Шермицéрія, Нѣм. Scharmitzel,

схватка, стычка, сшибка.

Шермѣрство, П. Stermierstvо,

Фехтованіе. См. Ширмѣрство.
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Шермѣръ, П. Saermierz, фехтую

щійся. См. Ширмѣръ.

Шептуха, ворожея.

Шепшина, см. Шипшина.

Шёрехъ, Шёлестъ, междоим. вы

раж. шорохъ.

Шестакъ, Шостакъ. П. Stostak,

1) монета, стоившая въ Малор.

шестьдесятъ копѣекъ; въ поло

вину противъ талера. (Ив. П.

Котляревскій. См. Б. Каменск.

им. 5 т. шт. зая. но какъ!

въАвстрійскомъталерѣ два Гуль

дена, каждый въ60 крейцеровъ,

или два шостака, каждый въ 60

копѣекъ, то серебрян. монета

шостакъ равнялась гульдену, и

содерж. шесть стар. Пол. гро

шей. Срав. Бандке и Мронгові

уса, по коимъ шостакъ стоитъ

7 коп. сереб. См. Левъ. 2) Пол

Дюжины, или одна шестая часть

чего либо. [Купивъ кожухъ за

шостакъ, а чоботыдали йтакъ.]

Шeя, см. Шія.

Шйбенниця, П. Stubіenicа, ви

сѣлица.

Шибенникъ, П. Stubіeniсznik, съ

висѣлицы сорвавшійся, осуж

денный, повѣшенный на вѣсил.

достойныйоной; великій негодяй.

Шйбка, П. Sгуba sklannа, съ Нѣм.

Scheibe, оконничное стекло.[Роз

бивъ шибку, вона й посыпалась;

треба дйрку чѣмъ заткнути.]

Шидерство, П. Sхуderstvо, (прик.

сл.) глумленіе, насмѣшка. [Усмо

трѣнъ зъ облудою и шидер

ствомъ.] (Величко.)

Шиковáти, Шикъ, см. Пыко

вати, Шыкъ.

Пинкъ, П. Sгуnk, съ Нѣм. Schank,

Schenke, умень. Шинокъ, Ши

ночокъ, питейныйдомъ, кабакъ.

Шинкарёнко, сынъ; Шинкарóв

на — дочь цѣловальника.

Шинкаръ, П. Stуnkarz, съ Нѣм.

Schenken,Еinschenken, зват. шин

карю! Шинкарка, зват. Шин

карко! содержатель,-ница шин

ка, цѣловальникъ, корчмарь, ка

бачникъ.

Шинковати, шинкую, продавать

водку въ кабакѣ.

Шинóваный, обтянутый шиною,

желѣзною полосою. П. Stzуnа,

съ Нѣм. dieSchiene, шина. [По

возка на шинованыхъ колесахъ.)

Шипотйти, шипочу, шипѣть. [3а

шипотйти. —- Шипогять, мовъ

гадюки.]

Шипшина, Шёпшина, П. Кótа

dzikа, рolna, atunek glodu, Ши

„повникъ, Дикая роза. Коsа са

ninа, spinosissimа.

Ширачйтися, ширануся, П. Ster

zуé, szerze, шириться, увеличи

ваться. — Ширити.

Ширинка, платокъ изъ полотна,

[Дѣвка шириночки шіе [

ШирЛтвасъ, Шёрйтвасъ, боль

шой чанъ; разрѣзъ въ баняхъ;

пополамъраспиленная бочка, гдѣ

держатъ деготь,

Пйрити, ширу, П.Sterzеe, szerze,

разширять. (Не ширачи бóльшъ

письма нашого.) (Сѣрко.) Ши

рачитися.

Ширмовати, ширмую, П. Ster

movati, Stzermuіе, Sisуrmowа6,фех
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товать, защищать, подвизаться.

(Берында.)

Ширмѣрство, П. Szermierstvо,

зрѣлище, представленіе, позоръ,

Spectaculum. (Берында.) фехто

вальное искуство, поединокъ.

111ирмѣръ, П. Stermierz, боецъ,

забіяка. См Герцыръ. "

Широканчикъ, Золйнникъ, —

особые виды горшковъ.

П1ишка, П. Stуszkа, 1) шишка,

почка, 2) особый родъ печенаго

бѣлагохлѣбана сватьбахъ.Шиш

ка при короваѣ. См. Перепійця.

1Пія, Пей, П. Sхуjа, шея. Пія

ка большая, нескладная шея.

[Якъ ухоплю васъ за шіяку, да

дамъ вамъ кіяку. . . и пр.] (Ско

ропадскій)

1Пкабуртка на, отломокъ [Раненъ

пушечнымъ ядромъ, одломанною

зъ окренту шкабуртиною.] (Ве

личко.)

Шкалёвати, шкалюю, П. Sakalо

vаe, szikаluіе, поносить, безсла

вить, безчестить. См. Ошкалé

Вати,

ПГкандовати, шкандую,Лат. Ver

sum scandare, сочинять стихи.

1Пкандыбалъ , Шкиндыбалъ,

1) хромой человѣкъ, 2) все то,

отъ чегочеловѣкъ хромаетъ, ка

чается, на пр. водка. [Якъ ся на

пивъ шкандыбалу, то ставъ не

тверезый. I (Галиц. пѣсн.)

1Пкандыбати, шкандыбаю. хро

мать. Шкандыбенко, сынъ хро

моногаго; въ Енеидѣ сынъ Вул

кана. (Котляревск.) См. Зашкан

лыбати, Пкитильгати.

Шкапа, шкафъ. Шкапа, П. Sakа

ра, старая, мужичьялошадь, кля

ча. [Хмельницкій Выговского у

Татарина за едну вымѣнялъ шка

пу; I (Величко.)

Шкаповитый, Чигирин.) истас

канный,измученный, загнанный.

Шкаповый, яловый, лошадиный.

Шкаповій чоботы набувъ.)

Шкарадный, П. Saкагalinу, ска

редный, гадкій.

Шкаралупа,Лушпына, П. Sakar

luра, скорлупа.

Шкарбанъ, Шкарбунъ, изношен

ный, старый сапогъ. или баш

макъ, обноски; въ насмѣшку:

старикъ.

Шкатулка, П. Stzikatulа, съ Нѣм.

8ehaut», ящикъ, ларецъ,

Шкварити—ся, шкварю–ся, (въ

насмѣшку) жарить—ся. Шква

рити, топить сало. См. Ушква

рити.

Шкваркотня, 1) шумъ воды. 2)

кипѣніе воды на раскаленномъ

желѣзѣ, камнѣ.

П1кварчати, шкварчу, трещать

на огнѣ; говорится о маслѣ, та

кже о салѣ, когда изъ него вы

тапливаютъ жиръ. Отъ того

Вышкварки. П. Sakwarka, albо

Sikrzесzikа.

Шквиря, Чвара, Хляха, Фуга, П.

Sikvага. Sikмаг, жара, вьюга, не

погода, дурная осенняя и зим

НЯЯ ПОРОДа,

Шкёля, см. Скеля.

Шкеребёрть, вверхъ ногами. [Стор

чака, Навзнакъ, Навспакъ. I

1Пкйра, Скира, Галиц. П. Sikorа,
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л ь т и-ттт. У сл. ..,

шкура, кожа. (Шкиряни гроши] IШкульный, -на, -не, всё то,

11IIкитильгати, шкипіалѣйшю, при

храмывать. — (Пошки ильгати.

ПГкандыбати.]

Шклó, см. Скло.

Шклянка, П. 52кlankа,

Сткляница, 1) кусокъ стекла. 2)

Славян.

СТАВКАIIIЪ

Шкляръ, см. Скляръ.

шкóла. Серб. П. Sakodа, Вада.

1) вредъ, убытокъ, уронъ, по

теря. проступокъ, изъянъ (Уш

кожeне. Перешкóда) 2) Шкó

да! тщетно, жаль, досадно, Дур

но. Шкода такои роботы! —

Не безъ малого ушкоженія и по

ражки. (Палій.) Чи баба зъ во

за,—цожъ? велика дуже вала!!

(Артемовскій Гулакъ.)

Шкóдити, шкожу, П. Saкодait,

szikodze, портить, вредить. За

На–шкодйги

Шкодливый, П. 52ikollivу, вред

ный. [Ссоры , общей пользѣ

шкодливыи. 1 (Брюховецкій.)

Шкóдца, П. Sakolizeа, Saко lnik,

(прик. сл.) вредитель. (Того Ма

ховского, шкодцу и разорителя

отчизны, на голову поразилемъ.]

(Петро Дорошенко.)

Шкбла жидóвска. 11. 52ikotа, 2у

dowskа, 1) синагога, 2) шумъ.

Школярство, 1; школьники; 2)

11еДаН.СТВО,

СIIIIIЕIIIII

Школяръ, Ш. 54коlага, школь

никъ, педантъ. Школярскій, П.

что причиняетъ чувствительную

боль, донимаетъ. См. Дошкулити.

"Шкура, П. Sikorа, кожа. IВбнъ

мёнѣ заливъ зашкурусала. (Иро

нія.) Ихъ же саломъ, та по ихъ

же шкурѣ й мажуть.] (Посл.)

См. Скора, Шкира.

Шкуратъ, уменьш. Шкуратокъ,

старая, засохшая кожа. [Дметь

ся, мовъшкуратъ на вогнѣ.IПосл.

Шкуратяный, кожанный. (Шку

ратянымъ капшукомъчваниться.)

Шкута, родъ судна. См. Шугалія.

Шлёйка, П. Stzleуlkа, Srzогу, Нѣ

мецкая упряжъ, вмѣсто хомута.

(Пара коней у шлейкахъ.) См.

Шоры.

Шліондра, неопрятнаяженщина.

Шліонка. (Полтав.) 1, порода

силезскихъ овецъ, 2)

ОНЫХЪ.

Шліонскъ, П. Stzlask, Slask, Нѣм.

Schlesіen, Силезія.

Шліоха, Шлюха, потаскуха.

Шлунокъ, горло, желудокъ, ис

порчено съ Нѣм. Schlund, горло,

отверстіе. [Потретійчарцѣ ски

нули на шлупокъ.] (Макаровск.)

Шлыкъ, уменьш. Шлычокъ, 11.

шерсть

521уik, высокая, коническая шаш!

! «а изъ барашекъ, въ Русск. уро

Д„ЛИВая. 1114411ка.

безтолковые схола-IП1любовати, шлюбую, П. Slubо

vаe,Slub brae, вступить въ бракъ.

(Шлюбь шлюбовати. Шлюба

взяти.]

sгкonst. школьный, педантскій. 1Плюбъ. П. 8ini 1) бракъ, вѣн

Шкрябати, шкрябаю; Вышкря

бати, царапать. См. Скребу.

чанье. (Той зо мною та й до

шлюбу стане.–Не хоче зъ нею
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шлюба взяти.] (Пѣсн.) 2) обѣтъ,

обѣщаніе. [Добрымъ словомъ и

шлюбомъ себе обязавши.] (Спра

ва о Грековичѣ. 1605.) "

Шлямóвый, (П. Salamovаe, szlа

muie.) брюшковый, въ отличіе

отъ хребтоваго. (Мѣхъ лисійшля

мовый.] (Марковичъ.)

Шляти, шляю, слоняться, шляться,

Шляхетный, П. Stzlachetnу, дво

рянскій.

Шляхетство, П. Salachetstvо,

дворянство.

Шляхта, П. Salachtа, дворяне,

дворянство.

ШляхтичъП.Salachсie, дворянинъ.

Шляхтянка, П. Salachсiankа, дво

рянка.

Шляхъ, большая дорога, П.

Vіelki trakt, utorovana drogа, bitу

gоsсinіес.

Шмагати, шмагаю, П. Smagam,

Simagnе, бить плетью, палкою.

[И стiлько жъ разъ ёго, одли-I

вши, зновъ шмагали.] (Артемов

скій.), См. Шмуга, Пошмугляти.

Шмальцуга, см. Смальцуга.

Шмаровати,шмарую,Галиц.Сма

ровати, П. Smагоvаe, smaruie,

съ Нѣм. Schmieren, мазать, на

мазывать, съ предл. Вы, На, По.

Шмаровóзъ, подмазыватель телѣ

ги; неопрятный человѣкъ.

Шматовати, шматую, раздѣлять

IIа. Части.

Шматобкъ. Шматъ, П. Stzmatek,

8аmы, отрывокъ, обрывокъ, от

рѣзокъ. См. Груда, Кавалокъ.

Шмóргати, шморгаю, царапать,

протереть до ранъ. (Руки пош

моргати залѣзомъ.]

Шморгнути, шморину, уйти не

чаянно искоро, дернуть, ударить.

Зашморгнути.

Шму га, рана отъ удара. См. Смуга,

Шмагати, Пошмугляти. "

Шмукляръ, П. Samuklarz, (съ Нѣм.

Schmuck, украшеніе, и позумент

ный мастреръ. „

Шмыга, Чмыга 1) употребляется

только: до шмыги, съ толкомъ,

со вкусомъ, кстатѣ, къ дѣлу. 2)

Вѣтренная женщина. 3) Semigа,

Smigа, крыло у вѣтряной мельн.

Шмыгнути, шмышу, внезапно

убраться, уйти. П. Smigam.

Шнуровйця, Галиц. П. Stznorow

kа, шнуровка, корсетъ.

Шнуръ, съ Нѣм. П. Sanur, (ста

ринная линейная мѣра, называе

мая Сhelminskа,) содержалъ 10

прентовъ, или 100 прентиковъ,

или 75локтей, (63 аршина.) См.

Уволока.

Шо, (Чигирин. и Волинск.) вмѣ

сто По, что? что такое?

Шовкóвый, шелковый. См. Ед

вабный.

ППовкóви ця, шелковичное,

тутовое дерево. Мorus nigra, albа,

rubrа. - "

Шовкунъ, безплодное шелкович

ное дерево,

ППовкъ, шелкъ.

1116кати, шокаю, говориться о

беззубыхъ старыхъ людяхъ.

Полошай, зѣвака, простакъ, не

вѣжда. [Усѣ мовчать! Гай, гай

яки шолопаи!] (Гребёнка.)

Полопутійти, шолопочу, (на До

IIIIII
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ну) обманывать зѣвакъ, проста

КОВЪ,

шолопутня, Шолопутнява, плу

товство. (Цыганьску шолопут

няву бачивъ.)

шблудій, 1) 11. Рarch, Раrchу, на

кожная болѣзнь. См. Парши; 2)

П. 2oladz, древесные жолуди.

Шбпа, П. Sгора, съ Нѣм. Schор

реn, сарай.

Шбры, П Saогу, лошадиная уп

ряжь на Нѣмецкій манеръ, вмѣ

сто хомута. См. Шлейка.

Шостакъ, см. Шестакъ.

Шостъ, шестъ, жердь.

Шпáда. П. Sхраdа, шпага. IВой

ска свои флинтами, ПИСТОЛеТаг

ми, шпадами, палашами Нѣмец

кими наполнивши...] (Величко.)

1Ппакъ, скворецъ.

шпалеры, Шпалѣры, П Вара

1eга, Оbіeie, съ Нѣм. Sраlier,

обои.

шпаргалъ, П. Strargal, старая,

исписанная бумага. [Случимися

обрѣсти между шпаргалами е

денътылько аркушърукописный

польскій.) (Величко.)

шпаркій, Швидкій, Хуткій, П.

82раrki, Сhutki, скорый, быст

рый, живой.

Шпарко,Швидко, Хутко, вдругъ, I

скоро, немедленно, тотчасъ.
ду

Шпарунъ, подпорка, (Шпаруны

коло хаты.)

Шпары, Спары, 1) онѣменіе паль

цевъ отъмороза; 2) пальцы. П.

презъ спары дивячися.] (Вел.)

См. Зашпоры.

Шпáры, "Кроквы, стропила на

кровлѣ. См. Бантина.

Шпёгъ, Шпйгъ, Вывѣдчикъ, П.

Sріеg, Sріеgovaé, съ Нѣм. Sра

hen, соглядать, соглядатай. У

Берынды Шпѣгъ, актеръ, по

зоритель, развѣдывающій. См.

ІПпигонъ.

Шпéныкъ, конецъ стрѣлы, или

вообще острія.

Шпётити, штечу, П. Stzресie, szре

сe, съ Нѣм. Spotten, обезобра

зить, бранить, поносить, (Шпе

тивъ на всю губу.)

П1петность, Неохендозство. П.

Sapetnose, безобразіе. (Берында.)

Шпетный, П. Seреtnу, скаред

ный. (Берында.) Шпетно, не

прилично. Шпетненько, дурно.

Дошпетный, учтивый, Нйшпет

ный, неприличный.

Шпиговати, шпигую, шпиковать,

начинить свинымъ саломъ. [На

шпиговати, шпигнути, вшигнути,

ушпигнути,) П.Seреk, солонина,

съ Нѣм. Sрeck, сало, жиръ.

Шпигóнъ, Шшёгъ, Шпйгъ, П.

Spieg, шпіонъ [Шпигъ сюю пѣсню

пильно слухавъ, отъ и догадався.]

(Наталя " Макаровскаго.)

Шпилёчокъ, возвышеніе, бугоръ.

111пйлька, Р. и П. Sгріlkа, бу

лавка. Отъ того Одшпилити,

Пришпилити.

шпйровати, -рую, П. Тracаe, Ро

руchae, драть, мучить. (М. Вовч.)
Saparа, трещина. Говорятъ Рrzez

рalce, но лучше рrzez szрагу

рatrzeé. (Мrongowius.) [А Поляки

Шпйчка, спица, острее.

111пбнька, П. Saроnkа, запонка.

44
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„ и шашными лишь—тамгами:—чтота «

Шпувáти, шпую, блевать. {11.

Spuo, spuere, Нѣм. Sрeien, пле

вать). Море шпуe, волнуется. За

шпувати,

Шпуйный, сильный. пронзитель

ный (вѣтеръ).

Шпуги,желѣзныя петли на кручь

яхъ у дверей.

Шпундра 1) (Бувъ борщъ до шпун

дрйвъ съ буряками.) Енеид. 1V.

Шпунтовати. штунтуюП Sгруш

tovati, -tuie, 1) заткнуть дыру въ

бочкѣ. 2) [Самъ комендантъ въ

замкузашпунтовался.] (Величко.)

Шпунтъ, П. 8грunt, Сгор, съ Нѣм.

Sрunt, деревянная затычка, втул

ка въ днѣ бочки. См. Чопъ.

Шпурляти, штурляю, Шшурну

ти, штурну, бросать, швирять.

Шпырнути, проткнуть. (Шпур

нувъ вóнъ кухоль объ землю.)

111пычка, спичка.

111рамъ, 1 8ати, загаша, съ

Нѣм. Schramm. рубецъ, шрамъ,

знакъ, послѣ раны.

111таба, П. 521abа, съ Нѣм. Stab,

металлическая полоса. Волѣзнь

штаба.)

111таны, Паравары. — портки,

нижнее платье, широкаго по

кроя П. Роrtкі. Оborу.

111ти, шесть. 6.

Штибъ (въ архитект.) орденъ.

Штилй, (рlural.)родъ вилъ. [Шти

ли, що солому носятъ, якъ моло

пять.] (Номисъ) См. Граблища.

111 тиль, П. Н. съ Гр. Stуl, стиль,

строй, способъ, родъ, образъ

. Штійри, четыре. 4.

Штовка и я, П1товхати, штовятаю,

Штовхнути, штовагну. П. Satur

«hаe, толкать, пырять, совать.

(Штовхне подъ бóкъ.) См.Штыр

КАТИ.

Птóпка. кружка, стоша.

Штрикнути, штрикну: Проштрик

нути, просунуть. Съ Нѣм Stri

сken, вязать.

Штука, П. Satukа, съ Нѣм. das

Stick, 1) что нибудь странное,

не совсѣмъ понятное. Вонъ шту

ка, хитрецъ, 2) пушка. Вътрехъ

штукъ полевыхъ (арматъ) гасло

вчинено 1 (Величко.)

Штучный способъ, П. Stueznу

sроsob, хитрое, ловкое средство.

[Але я штучне оные листы захо

вавъ.] (Кoчубей.)

Штыркати, штыркаю. Штурхати,

Поштурхати, Штурхнути. Польс.

8аturchаe, совать подъ бока, ко

лоть. См. Штовкати.

Шубóвстнути, упасть съ шумомъ

въ воду.

Шубовсть въ воду,— междoим.

П. Stust, бухъ въ воду, бултыхъ.

Шуваръ, П.Sauvar, безполезное,

болотное, или рѣчное растеніе.

[1Пуварова сестра (рыба) шува

ромъ ишла. I (Загадка.)

111угалія, большая лодка. (Аро

блять окренты, кораблей и геміи

катóрги, обшивна, стругій и шу

галіи. Также особно роблять

липы й байдаки, шкути, дубы,

лоди, човны и плавники.] (Кли

ментій, около 1700 г.)

Шугй, междом. Крикомъ этимъ

прогоняютъ изъ огородовъ во

ронъ, воробьевъ.—Кишъ а кишь!
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прогоняютъ курей; Гиль, иль!

гусей [Ой, шуги въ луги, рай

ски пташки. 1 (Колядка.)

П1угнути, шучу, начать что, под

няться. [Нкъ шугне грозою.)

Шуй-бóчный, 1Пуй-бóчь, (Чиги

ринское) лѣвосторонній лѣвая

сторона. См. Десь-бóчъ, Сёго

Того-бóчній.

Шукáти, щукою. П. Saukаe, ис

кать. (Пошукати, Прошукати.—

Бувъ такій, та й нема, шукай

вѣтра въ полѣ!)

П1Улеръ, П. Sauler, играющій

въ карты по ремеслу. Шулёрка,

Saulerkа. Шулерство 52ulerstvo.

Пулики, родъ пирожнаго; жаво

ронки, дѣлаемые въ день 40Му

чениковъ, 9-го марта. т e. Кор

жій, сухія лепёшки съ медомъ и

макомъ. (Котляревскій.) и на

Маковіи, 1-го августа, (Мордов

цовъ.)

1Пулика, Шуликъ, Шульпійка,

коршунъ. См. Шулякъ.

1Пульга, лѣвша.

1Пулякъ, 1) птица, кобецъ, кор

шунъ. (Шуликъ, Шульшйка.] 2)

въ Галиціи родъ рыбы. См. Шу

ПАВЕТь,

1Пумно, тожечто Шатно, велико

лѣшно, весело. [Одъ нёго были

особы таки шумны, що. I (1654)

1Пумный, (Галиц.) веселый, рѣз

вый. [Взявъ вóнъ жёнку шумну,

младу, що вычеше сиву браду 1

(Пѣсн.)

Шумовáти, шумую, П. Saumovae.

вашmuіé, шумѣть, пѣниться. (Го

рѣлка шумуe.)

Шумыха, П. 2iotо bie, plakovе,

malerskіе, сусальное, книжное

золото. Мишура.

П1упити, щуплю, тямити,

СЛИТѣ, Понимать кое-что.

111ура, родъ амбара. Шура съ

пиленого дерева построена..

(Марковичъ.)

111уракъ, См. Шуринъ. [3а нимъ

шуракъ пѣшки.] (Гал. пѣсн.)

1Пуринъ, и въ Р. П. Savager, съ

Нѣм. Schvager, женинъ братъ.

См. Рóдня

1Пурмовати, шурмую, Нѣм. Stiir

men, бушевать

Шурхнути. 1) зашелестѣть, 2)

взлетѣть, 3) уйти. .

Шутковати, шуткую. П. 2artо

vаe, шутить. (То наши було й

шуткують] (Номисъ.)

Шушонъ, 111ушунъ, родъ капота.

(Шушунъ набóйчатый.

Шыковáти, шыкую, П. Saуikovаe,

szуkuіе, устроивать, приготов

лять. [Ушиковати, Шиковатися.

Належитымъ своимъ порядкомъ

ушиковались 1 (Ханенко.)

Шыкъ, 1Пикъ, П. Strуlk, съ Нѣм.

Geschick, порядокъ, строй, спо

собность, расположеніе войскъ

въ сраженіи См. Хисть, Дов

тйпъ, и въ словѣ Майданъ.

Шырмѣръ, см Ширмѣръ.

Шыя, П. Stzуіа, Въязы, Шея.

Смы
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шщ.

ПЦадокъ, отдаленный потомокъ.

Шасливость, П. Saсzeslivosé,

(приказ. сл.) щастіе. [Келаемъ

помысльныхъ щасливостей [ (къ

Запорожц. 1720. сент. 25.)

Шасныця, счастливецъ.

Пастйти, П. Szсzescіé, szсzeszsze,

1) облагоденствовать, 2) счастли

вить. (На новыйрбкъщаститира

чилъ.) (Уст.Луцк.Братст. 1623.)

Шe, П. Пeszсzе, еще.

Пебетати, щебечу, и въ Р. П.

Saсzebiotаe, szсzebiосe, szсzebiotam,

Пьварйнькати, —щебетать, рѣз

во разсказывать.

Шебетливый, Шебетунъ, П.

Saсzebiotlivу, Saсzebіot, болтаю

щій, щебечущій. [Доню, пташеч

ко моя щебетлива!

Щебетуха, П. Saсzebiolkа, Цoко

туха, —болтунья.

Щедровáти, щедрую, пѣть по

здравительныя съ праздникомъ

пѣсни на канунѣ новаго года; а

съ 24 до31-го декабря это пѣ

ніе называется Колядовати. П.

Stzсzоdrak, хлѣбъ, раздаваемый

нищимъ на канунѣ Богоявленія.

Цéдрикъ, або Багата кутя 31

студня (декабря).

Щедрый вечеръ, канунъ новаго

года. См. Кутя. П. Saсzоdгу,

щедрый.

Шёлепъ,челюсть.IРоззявляе свои

щелепы, щобъ у ротѣ поковы

ряти.]

1Центъ, см. До-щенту.

Шеня, Шенюкъ, П. Saсzenie,

уменьш. Шенятко, Saсzeniatikо,

Stzсzeniuk, щенокъ. [Не беручи

зъ бунтовного щенюкаПетрика

поступку вонтпливости.] Мазеп.

См. Кошеня. Ощенитися.

Шёрба, Шербина, Шербъ, П.

Stzсzerbа, Saсzerbinа, Srzсzerb, 1)

щербина, вызубрина въ лезвѣѣ

ножа. 2)Шерба, пища бывшихъ

Запорожцевъ изъквашеной,жид

ко вареной муки житной съры

бою. (Ригельманъ.)

Шертъ, сгребаніе мѣры, гребло.

(Мѣра орліона муки въ щертъ

безъ верха.I (Марковичъ.) См.

Стрихъ.

Шe -серце, см. Шо -серце

Шигóлъ, (и въ Р.) П. Saсzуgiel,

щегленокъ, пѣвчая птица.

Шйколотокъ, (и въ Р.) изгибъ

у пальца.

Шилйна, щель

Шйльне, (Чигирин.) очень близко.

(Часомъ щильне зсовывались зъ

ними.] (Куцый.)

Шйпавка, 1) П. Saсzураvikа, туръ,

клещатый жукъ, насѣкомое. Еor

ficulа. 2) Stzсzuрak, взяточникъ,

плутъ, хулитель.

Шипка, щипаніе. П. Saezураё,

szсzуріе, [Шипки дати I

Широзлóтый, П. Saсzeroziotу,

изъ чистаго золота. См. Канакъ.

Шйрость, П. Saсzerosé, откро

венность, преданность, вѣрность,

11ОДЛИННОСТь,
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Ширый, П. Saсzerу, чистый, ис

кренній, прямой, истинный, по

длинный,настоящій,ревностный,

роскошный (дерево , цвѣтокъ)

Шира квійтка.) Нарѣчіе щиро.

См. Прихильность.

Цитйтися, щитуюся, П. Saсzусie

sie, szсzуce sіе, защищаться, со

хранять. Отъ слова Шитъ. [Ши

тячися привилегіями, поставили

собѣ Гетмана I (Хмельницкій

Кониск. 73.)

Цо? П. Со? что? По-съ, что-то,

По-день, цо-дня, каждый день,

ежедневно. [А що-жъ мóй бать

ко виненъ?) Побъ, чтобы. [Шобъ

и духъ твой не пахъ.—Колы я

що, абощо: то нехай мёнѣ Бóгъ

зна що, а не тóлько́ що.] Ма

лорос. плеоназмъ.—До употреб

часто вмѣсто кóлько, сколько.

Шо въ его служокъ, що волóвъ,

що грошей, та й не перелѣчишъ

всёго. —Шо по Хмельницкомъ

. былъ мало Гетманомъ.] (Велич

ко.) Въ Галиціи, на Волынѣ, и

околоЧигирина Пlо, вмѣсто Шо.

Шóгла, вѣха, П. Vіecha.

Поденный , ежедневный.

Злыдній.

Подня, ежедневно,

Подробливость, П. Saсzоdrobli

См.

vosé, (прик. сл.) щедрость. (Іеро

монахъ Сильвестръ, 1635.)

Шо-сёрце, На-тщо-серце, П.

Сzсzу 2oladek, на тощакъ, См.

Тощакъ.

Шо-съ, что-то, чуть-чуть, немного,

нѣсколько См. Сь, Шо.

Шудъ, П. Сud, Сudo, 1) чудо, 2)

уродъ. [Аки щудъ якій черній

въ обозѣ хождаху.] (Величко.)

Шулити, щулю, прижимать, опус

кать что. Пуцыкъ щулитьухи.—

Прищулитися.]

Шупáкъ, Галиц. съ П. Stzсzuрak,

щука рыба. (Рыбовчикъ ѣде,

вóзъ рыбы везе: батьковій щу

пакъ, матерій шулякъ, а дѣтиня

тамъ по щупанятамъ.] (Пѣсн.)

Шуплый, П. Saсzuplу; adverb.

Stzсzuplо, нѣжный, тонкій, худо

щавый, невзрачный, малый,

слабоватый, скупой. (Шуплый

присылокъ къ нимъ войска.)

(Величко.) См. Миршавый.

Шуръ, 1) въ Кіевѣ, и въ Русск.:

птица, на подобіе ласточки, Л.

Мегорs аріаster, выводящая птен

цовъ въ норѣ высокихъ земля

ныхъ обрывовъ и береговъ. 2)

П. Stzezur, крыса. [У тебе щу

рбвъ багато.—Въ тебе щурки

(мыши) лихи.] (Пѣсн.)

III.

5 5 «. — « — -- - - - ------ - - ------ - ------ 54--- 4

Бжа, Ийжа, ѣда, яденіе, пища IТѣстки, ѣсточки, Ийсти, iйсточ

[Я зовсѣмъ ѣжи не вживавъ.) ки,–немного ѣсть. См. Питочки.

ѣсти, тлѣ, слыша остром. Еванг. 1ѣхати, то ймали, что тѣмъ,

Ийсги, яймъ. ѣхавъ, чомъ доменене заѣхавъ.]

(Пѣсн.)
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49.

544кта, Эвектъ, П. Еvekt, 1) вы

возъ товаровъ за границу; 21

пошлина сътоваровъ, отпускае

мыхъ за границу. См. Индуктаръ

Эге, (Междoм. въ смыслѣ ироніи,

насмѣшки) да, да! какъ бы не

такъ! то-то! такъ ли? [3ге! ухо

пивъ шиломъ патоки!] (Посл.)

Экскуза, Екскуза. П. съ Л Ехeи

satiо, (прик. сл.) извиненіе (При

такой екскузѣ, ижъ тое стало

- ся не нарочно.) (Величко.)

Экскузоватися, -зуюся, съ Лат.

П. Еlkskuzоvat sіe, прик. сл.)

1154IIIIIIЯТЬСЯ.

Эррата, П. съ Л. Еrratum. -tа.

(прик. сл.) ошибки. (Зъ копіею,

ерроровъ и описокъ полною.)

(Величко.)

Этъ, вѣдь. [3ть тутъ пробувъ ты

не годокъ.I (Макаровскій.)

югн{ти, юну, (Полтавск.) шмыг

нуть, уйти.

юля, 1) и въ Русск.) родъ игры

въ деньги, посредствомъ особаго

волчка. 2) вертлявая женщина,

КОнацьство, П. Гunасtvо, моло

дечество, козацкая ухватка, хва

стовство, самохвальство. (Рiesui

Serbskie lunackіе.]

юпка, уменьш. Юпчина, одѣяніе

мужское и женское, родъ фуфай

ки, ЛЛука женская: одежда. Въ

видѣ корсета, но чаще съ рука

вами. Русск. КОпка–нижн. часть

платья. См. Спóдныця.

Юрась, см. Юрко.

юрба, КОрбыця, Юрта, Юрма,

3грая, — толпа, стая. (Умѣшався

помёжъ юрбою ярмарковою.)

Юрдá, родъ кушанья; збойна изъ

коноплянаго сѣмени. .

юригельтъ, Юркгелтъ, П. Іиг

дей, съ нѣм lahrgeld, годовое

жалованье, пенсія. [Маючиу дво

рахъ своихъ сторожу сердюц

кую, которымъ плачували роко

вый юригелтъ) (Лѣт. Самовид

78.) См. Рукодайный.

юрйста, п. lariste, законникъ,

правовѣдъ, юристъ, адвокатъ,

юрйти, юрю, П. 1цrzуé sіe, дуть

ся, сердиться, шилить, бѣсить

ся. [Дидона дуже заюрила, гор

шокъ зъ вареною розбила.)

(Енеид. 1.) -

юркѣ, юрась, Георгій, Егорка —

юрась Хмельниченко. (Величко.)

юрма, см. Корба. За нами юрма

шла народу. —Зобралась юрма

превелика.) (Александровъ.)

юрность, п. 1urnose, Пещота,

Роспуста, Вшетечность, Сваволя,

преквѣнтоване,–похотъ, разсви

рѣmѣніе, своеволіе (Берында.)
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Юрта, см. Юрба. Зьюртоватися.

Юха, уменьш.Юшка. Слявян. (Су

дей. У1 19. 20.) уха, супъ, жи

жа. ш. лавка, супъ, изъ крови

животныхъ, кровяной или чер

ный супъ.

Юхта, юфть; Юхтóвый, изъ юф

ти. [КОхтови чоботы.]

Юшитися, ибшуся, литься. 1) п.

Лиszуе, окровавить, ударить ко

го до крови. 2) Юшиги, (глаг.

средн ) выступать въ большомъ

количествѣ; появляться

ви, о жидкостяхъ.)

НОшка. см. Юха

(о кро

Яблуко, Г. Ябко П. Jablkо, яблоко

Яблуня, П. Jablon, jablonkа, ябло

чя, плодовит. дерево. РуrusМulus.

явза, чигирин.) самолюбіе. Яв

затися, явзаюся, любить только

себя.—Явзачъ, эгоистъ. (Ужи

покъ, Кущаго.)

Явлóха. Явдóшка. Евдокія, Авдотья,

(Од Явдохи (1 марта) починац

ця бранка на ярину.) Гатцукъ.)

Яворъ, П. Javor. Нѣм. Уeisser

Аhorn, великое и красивое де

рево, во многомъ подобное кле

ну. Асеr Рseudoplatanus. См. Бе

рестина.

Явтó хъ, Евтухъ, Евтихій (Явтухъ

Рябка все знай шо жижкахъче

ше I (Артемовскій.)

Яглыця. Дйглыця, П. Daiegiel.

Duiegielniса, Lubszсzа, Дягелъ,Дя

гилъ, растеніе Аngeliса silvestr.

ятници (Галиц. отечка. п. ччче,

Вагanek. I

Ягн i сикъ, крупное монисто съ

дукатами.

Ягны (Греческ.) родъ кушанья.

Яёшня. П. Лауeсzniса, яишница.

(Зпрягла яешню!

ятъ. Намъ—перегородка въ рѣ

кѣ, для задержанія рыбы.

Якій, якáя, якёе, множ. якіи,

якій, яка, яке, множ.

якій, П. 141, а, іе, какой, ая,

ое. — Якій-сь, какой-то.

Якійкóльвекъ, П. 1akikolivek,

(приказ. сл.) какой нибудь.

Якóвъ, Якйвъ, уменьш. Яцькó,

Якусь, Яковъ.

Якóго, сколько! Какъ много!

Яктанъ, вогнутая Турецкая сабля.

Якъ, П. Jak, Лakо, Славян яко,

какъ. [Якъ тебe, собако скаже

пая, не завстыдитъ

лость?] (Мазепа.)

Якъ кольвѣкъ теды естъ, то уже

” певно... (приказ. фраза. Велич

ко.) Какъ бы то ни было, но

то вѣрно...

Т411551К(9:

ТВОЯ ПОд

Якъ мога,—сколько можно, сколь

ко силы. Лкъ-ось, какъ вотъ,

вдругъ, нечаянно. [Якъ тамъ

бувъ. Якъ у воко влѣпивъ] от

гадалъ. [Яко мога старался его

зъ тоейтѣсноти уволнити.I Вел.)

Ялйна, П. Іоllа, 1ellinа, 1eglinа,

прилаг. Іоdlowу, iedlinowу, ieg

39
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ТГтг—плята–———-—— — —

. 1шому, ель дерево. Рinus Аbes. Ярка, однолѣтняя овца. П. Лаrkа,

- См. Берестина. I яровой хлѣбъ, яровая пшеница.

Ялмужна. П. Нашийца. (пр. сл.)! Ярковатый, (?) (за валомъ ярко

«т» «т» """ "Ты-ль мы «тый Ан

Яловець, П. 1аtovіес, Можже-I бами.] (Кулйшъ. Хата, 134.)

вельникъ, можжевеловыя ягоды. IIЯрмалка, Ярмарокъ. 1. Наrmark,

Лат. 1ппіреrus сommunis. " I съ Нѣм. Jahrmaiki, ярмарка.

яловича, П. 14; съ товая ко-1лучарковали, приту». произво

рова, т. е. не имѣвшая еще при 1 дить торговлю на ярмаркахъ.

плоду: телица (Наварили бор IЯрмаркóвый, -ва, -ве . П. Jar

щу зъ яловичиною 1 I markowу, Ярмаркове: 1) все, что

Яловникъ, (Галиц.) коровы и 1 куплено наярмаркѣ, 2, гостинецъ.

телята I подарокъ, купленный тамъ же.

Ялозити— ся, яложу— ся, ма-IЯрмій зъ, безпорядокъ, непріят

зать— ся, пачкаться—ся, (особен-I ность. [КОнона повернула, щобъ

но чѣмъ либо жирнымъ ") I заразъучинить ярмизъ] (Енеид. 1.)

Яломбкъ, П. Jamulkа, 1гulkа, IЯрмб, П. Jarzmо, яремъ, иго

скуфья, круглая шапка, валеная IЯрмолбй, ирмологійнотнаго пѣнія.
. . чй 1 лат. А

изъ коровьей шерсти и пѣсимая (Яровáти, ярую, яриться.

Литвинами. Также жидовскаяIЯросливый, злобный, бѣшеный,

ярмолка IЯрчукъ—собака зъ вовчимъ зу

Ямлити, ямлю, Наямлити Пол I бомъ, и таку мае натуру, но й

тавск.) купить, накупить. Наям-l одъ чорта устереже и відьму за

ливъ товаръ I (Макаровск.). I давить и, хочъ яку мару, чут

Яндола, Кондійка, ещдова, боль-I темъ почуе. (Ал. Стороженко.)

шая глиняная миска. IЯръ, П Лаr, Jarugа, оврагъ,

Яничарка, Н. lаuezarkа, родъ!Ярый, яра, яре, П. Лаг., а, е,

1------ -- ------ - - ------ - I

ружья, см. Булдымка. 1 аdjec — Лаго, аdverb. весенній,

Янъ, уменьш. Янчикъ, Галиц. П. I лѣтній. [Вѣночокъ изъ яри ру

Лаш. Иванъ, Ванюша (Подъ пло-I ты.) (Метлинск. Пѣсн. 143.)

томъ Янчикъмолоденькій) (Пѣс.).IЯрына, Ярина, П. 1аггуnа, 1) яро

Ярёма, Ярёмко, Іеремія. [На про-I вой хлѣбъ, 2) разная огородная

рока Яреми (1 мая) починаіц-I зелень. [Саранча усю ярыну

ця сiуба ярини по бранках, I зъѣла. (Марковичъ у Саранча ли

яки піаняті з осенй на зяб.] I бо пашнямъ озйминнымъ, аиле

(гащукъ; I попыжишанымъ не такомила;

ярепудъ. см. Ерепудъ.— Ярепу-I еднакъ пашнѣ яриныя и травы

довый (въ шутку) безпокойный. 1 до щенту выѣла.) (Величко.)

яркая, ярына, сыщикъ. Яска, ясочка, звѣзда Кени, якъ

ярина, п. лагуна, см. ярына 1 ясочки заграли 1 (Квитка.) Въ
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П. звѣзда: Сviazdа, Суiazdeсzikа, i

laskга, Паskierkа; уМарка Вовчка

въ словарѣ смѣшано съ 1askólkа,

laskбteсzikа, ласточка.

ЯскЛня, П. laskniа (прик. сл.) пе

щера, вертепъ разбойничій. [Спя

щу ми въ моей темной яскинѣ

въ дебрѣ.) (Величко 1 См. Скеля.

Яслы, П. 1ashа, Паstу, 1) десны во

рту. 2) ясли въ конюшнѣ,

Яснó, ясная погода.

Ясса, салютъ, залпъ, почесть. Лссу

воздавати, салютовать. (Думы.)

Ясокóръ осокоръ.

Ястеръ, см. Гайстеръ.

Ясыръ, Татарск. П lassуr, до

быча. состоящая въ невольни

кахъ Военноплѣнные, невольни

чество (Ханъ у Крымъ повер

нулъ, набравши ясыру. (Лѣт.

Самов.) Абы добытыми лупами,

здобычами и ясырами не отягча

тися.] (Величко.)

Ясь, П Лas, Яськó, Янъ, Иванъ,

см Ивась.

Ятеръ, верша, сѣть для ловленія

рыбы.

Ятки. П. Jaki, родъ навѣса, па

латки; шатры, гдѣторговки про

даютъ съѣстное; лабазы.

Ятритися, съ предл. За, Розъ, П.

1atrze Тeiatrzуé, Кoziatrzуé, (гл.

недост.) 1) гноиться, пухнуть,

воспаляться, говоря о ранахъ. 2)

сердиться, злобиться.

Ятрóвка, П latrev, своячина, не

вѣстка, жена деверная,т е. муж

нина брата См. Родня.

Яхидный, злобный, коварный,

ехидный

Ящекъ. П. lacek, Гіацинтъ, рас

теніе и цвѣтокъ. Л. иНѣм. Нуа

сіnthus.

Яцъ, Яцькó, Яковъ, Яшка.

Ячати, лчу, ячяти, ячю, рѣчь

идетъ о говорѣлюдей, о крикѣ

птицъ, напр. лебедей ипр. (Ячать

здалека людьски голосы.] (Ку

лйшъ.)

Ячити, ячу, П Іeсzеe, тихо дѣй

ствовать, отходить. [Вы помалень

ку ячите.] (Собр пѣсн. Макси

мовича. П. 39, 43.)

Ящёрка, Ящйрка, Ящурка, П.

laszсzurkа, ящерица.

Ящикъ иМѣшокъ готовити, (Пол

тав.) значитъ наполнить ящикъ

ду

ячяти,

и мѣшокъ провизіеюдля дороги.

39) "





дополнЕНІЕ Къ Словлю.

Авизія, съ фр. П Аvize, Аvizо

vаe, вѣдомость. См. Кгазета.

Адамашка, см. Едамашка.

лѣчилъ.I (Уст. Луцк. школы.

1624.)

"Барбара, кнутъ. См. Кожухъ.

(Уст. Луцк.

Аккóрдъ, (съ Лат. П.) согласіе, IБарва, П. Вагуа, 1) одежда для

- примиреніе. См. Звонтпити.

Ангельчикъ, П. Аngielсzуk, Ан

гличанинъ См. Волощина.

Апараментъ, П. Араrament, (пр.

сл.) церковная одежда.

Армистиціумъ, П. съ Лат. (прик.

сл.) перемиріе. (Величко.)

Атгерёнтъ, (П. съ Лат. аdhaе

гео, прилипать, прик. сл.) по

слѣдователь, подлишало. [Вигов

скій до аттерентовъ своихъ пи

салъ.) (Величко.)

Вавитися военными промысла,

ми.—Рыбными и звѣринымидо

бычами бавячися. (Величко.)

Багнистый,П. Ваnistу, см. Баг

няный.

Бадéристый, бодрый,развязный.

Бакай, Ковбóта, (Полтав.) яма въ

болотѣ.

Балабайка, балалайка.

Баламбтъ, Галиц. съ 11. Ваlаши,

вѣтренникъ, шалунъ. Тылько

тыи баламуты сами ся зостали. I

(Пѣсн.)

Балвѣръ, П. Вalvierz, цырюль

никъ, фельдшеръ, лѣкарь, зна

харь (Балвѣръ кгды бы хóрого

солдатъ, 2) ливрея для прислуги.

[Король Собескій барву и плату

грошевую Сердюкамъ давши,

удержалъ при себѣ. (Величко,

П. 366. Ш. 258.) Барва дана

Алексѣйцу

тыхъ, Тарасу карунъ и 10 зол.,

сукно, габи и пр.] (Марковичъ.)

NВ. Вътекстѣ по ошибк. Барма.

Барвёнокъ, — Могильница,

Басанъ, П. съ Фр. lа basane, вы

чиненная овечья кожа. [И поясы

шалёвыи и басаны зеленыи.]

(Костомаровъ.)

Башловка, (Татарск.)раздача, дѣ

лежъ добычи. [Потомъ зъ ско

товъ и овець Крымскихъ на всѣ

куренй Сѣчовыи довольную учи

нивши башловку...) (Величко.

11. 377.)

Безбатченко, незаконнорожден

ный. См. Байструкъ.

Безглуздый, безтолковый. См.

Глуздъ.

Безнапасный,безпечальный,бла

женный.

Безóдній, П. Веalennу, бездонный.

Безсумный, беззаботный, весе

„ДБ1И.

карунъ и 15 золо- !
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«чть тутъ и ты, мать-то и что

1) выродокъ, 2) незаконнорож

денный. См. Старостка.

Берёзка, Берізка, П. Каniankа,

раст. Павилика. Л. Сuscutа.

Бéхнути, упасть.

Бильцé. перила, край у колыбе-I

ли и пр. П. 1. ela,

но, перекладина.

Благущій, умоляющій.

балка, брев

Бляскучій. п. вдуваетсу, свер

кающій.

Блюзнѣрство, П.

съ Л. Вlasphentia,

Вlutinіerstvо,

(приказ. сл.)

кощунство, богохульство. (Не

хай будетъ проклятъ, поти ажъ

блюзнѣрствасвоёго перестанетъ.]

(Уст. Луцк. Брат. 1623.)

Боднаръ, Боднарóвна. Галицк. съ

П. См. Бондаръ.

Болоничейко. Галиц. [Выйшла

въ чистенькіе, поле, въ болони

чейко.] (Пѣсн.) См. Оболонь.

Борикати, -каю, бодать.

Бóязкій. П. Воialivу, пугливый.—

Нарѣч. Ббязко, страшно, робко.

Бразолія, П Вrezуliа. 1) Бра

зилія, 2) родъ краски фернамбу

ку.—Бразолійный. Рrezуliowу.

Бранецъ, плѣнникъ,

Братчикъ, членъ Братства.

Братъ у другихъ, двоюродный

братъ,

Брбити, брою, П. Вroie, broіе ко

лобродить, причинять безпоря

докъ — Наброити.

Бублёшныця. См. Бублейныця.

Бубны, (рѣдко, а чаще) Котлы,

литавры. [Въ бубны бубнйти.]

(Климентій. 1700.)

гу

дѣть, звучать.

Буббньцй, бубенчики

Бувалець, бывалый, опытныйче

ловѣкъ.

Бувальщина, былое. См. Бувати,

Бузына, П. Вел., раст. Бузъ 8аm

bucus nigrа.

Бурдюгъ, съ Татар. П. Вurdziuk,

кожанный мѣшокъ. [3ъ двома

бурдюгами оливы.) Велич.П383.

Бурконъ-зельe. (Мордовц. Сборн.

273.) См. Буркунъ,

Бута, Молдаванскій возъ. См. Кол

нарске вино.

Бутъ, растеніе (какое?)

Бѣглецъ, П. Вieglу, (прик. сл.)

расторопный, способный, опыт

ный. См. Дворакъ:

Бѣдáха, бѣднякъ. См.Бѣдолашный,

Бѣднйца, несчастная. (Где бѣд

ница есть такая, якъ я Россія

Малая.] (tiрша 1718 г.)

Бѣдóта, (Номисъ) См. Злыдни.

Бѣлый тыждень, седмая,

страстная недѣля Великаго пос

та. (Гатцукъ.)

III„III

Ваба (Величко П. 383. 1 матерія,

Вава, (дѣтское слово) боль, рана

Вада, П Уadа, ошибка, вредъ,

См. Шкода.

Валява, куча, множество снѣгу.

Вашенникъ,приготовляющій про

изводящій известь.

Вармѣньска Бискупія, П Уаr

mienskа. В. Нѣм. Еt mlandisch, съ

городомъ Сmesen. (Величко. 1235.)

Варнакъ, клейменный каторжникъ.

[Старый недобитокъ варнакъ мё



(1)?

нѣ розказовавъ оттакъ. (1Пев

ченко.)

Варóнокъ, П. Varunek, (прик. сл.)

предостереженіе, условіе,

Ватагъ, уменьш. Ватажóкъ, предво

дитель, руководитель, зачинщикъ.

Вбйратися, убираться.

Вдовійвна, дочь вдовы.

Вдовиченко, вдовій сынъ.

Вел7чный, величавый. Увраmialу.

Вендровáти, П. Уilгоv» 6, -druie,

путешествовать. Привешровати.

См. Мандровати.

Венерація, 11 съ Лат. Уeneratiо,

(пр. сл.) почтеніе. Увенеровати.

Вёрбный тыждень, Вeрбичъ, (ше

стая недѣля велик. поста; у ему

субота зоветцця вербниця. (Гат

цукъ.)

Верболóвъ, П. Vitvinа, раст. Ра

китникъ, Талажчаникъ, родъ

кустистой ивы, средней между

вербой и лозой. Salis vinimalis.

См. Шелюга.

Вередны ця, капризница. См. Хи

мерувати,

Верстать, верстакъ ткацкій.

Верхъ, печная труба, (иногда,

вмѣсто) Коминъ. См. Трусити.

Взмѣряти, -ряю, намѣреваться,

направляться. [Рушилъ ку Паво

лочи, взмѣряючи на поле Гон

чариха.] (Величко)

Взрушити, взрушу, П. Уzruszie,

vizrusze, -ягаm, (прик. сл.) на

рушить. [Покой на вѣки невзру

шоный.] (Величко.)

Вйда, извѣщеніе, увѣдомленіе.

Вйдрадисно,Вóдрадисно, отрадно

Виктóрія, Викторіальный, П, съ

Лат. (прик. сл.) побѣда, торже

ство, торжественный.

Вила, часть земли находящейся

между соединеніемъ двухъ рѣкъ,

[Дe Санъ зъ Вислою злучился,

въ тыхъ виламъ. до обороны на

дежныхъ , окопалися крѣпко. I

(Величко.)

Винны ця, Винокурня, П, Рalarna.

Уіntariа, винокуренный заводъ;

но Viuniса, виноградный садъ.

Вицина, Вицѣна, П. Уicinа, (пр.

сл.) родъ барокъ, плавающихъ

по р. Вислѣ. [Другая шляхта до

Вислы вицѣнь и береговъ мор

скихъ очи обернувши] (Велич.

Вичъ, см. Вочъ.

Вишникъ, уменьш. Вишнячокъ,

вишневый садъ.П Уisuiа,вишня

Вищати, Вищити, визжать.

Вклонитися, —мост, П Рoklonnе

sіе, поклониться.

Вóвча стуuа, П.Уilezа 1ара, раст.

Цыгникъ Л. Бусорus ехaltatus.

Вбдгукáтися, Вóдгукнутися ото

зваться. См. Гукати.

Водопйло. (Полтав.) спускъ къ

ВОДОНОКО.

Воёвникъ, боецъ, рубака.

Возъ, Волосожаръ, Чепйга-соз

вѣздія.

Володѣння, владѣніе, обладаніе,

Волосня, Волосинь, конскія во

„1ОСЫ.

Волошки, П. Вlavatek, цвѣт.

Вóчъ на вóчь, Вйчъ на війчъ, т.

е. въ бчъ на въ бчъ, глазъ на

ГЛазъ,

Вправити, втравлю, П. Ураvie.

vргаvіе, 1) вставить, вдѣлать;
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2) исполнить что по приказу,

заставить. {Бунты усмирено, се

стру Софію въ монастыръ Ново

дѣвичій вправлено.) 3) Опредѣ

лить къ должности. (Вправленъ

до канцеляріи войсковой.] (Ве

личко. 11. 513. П1 90.)

Врочитость, см. Урочитость.

Вступне, плата при вступленіи въ

какое либо общество, братство.

Втóма, усталость.

Вхóдины, Вх6дчины, Вхйдчины,

(Харьков., освященіе дома на

новосельѣ и угощеніе.

Въ за воротѣ, П. Ро drodze,

пути.

Въ ряды-годы. П. Вralkо, из

рѣдка, см. Година.

Выгнанецъ, П. Ууguаnіee, (прик.

сл.) изгнанникъ [Выгнанцовъ

зъ тыхъ воеводствъ. I (Величко 1

Вы готовати см. Готовати.

IIО

Вызнáвца, П. Ууznavса, (прик.

сл.) исповѣдникъ, объявляющій

свою вѣру. [Унѣя Лядская есть

тяжкимъ мозолемъ каждому вѣ

ры благочестивой вызнавцѣ.)

(Самойловичъ. 1682.)

Выкрочати, -крочаю 11. Vуkra

сzain, vуkгосze, (прик. сл.) изви

ваться, уклоняться, выступать.

[Который братъ выкрочалъ зъ

повинности своей.] (Уст. Луцк.

Брат. 1623) См. Вкрочати.

Вылаяти, выбранить. См. Лаяти.

Вымѣратися,-раюся, П Ууmie

гzae, vуmirzam, 1) измѣрять, 2)

оправдываться. IПришло мёнѣ

вымѣратися.] (Дорошенко.) См.

Тоня.

Выпадокъ, П. Vураtek.

Выпростатися, выпрямиться.

Выпурснути, (въ шутк.) усколь

знуть, вырваться.

Выпынáтися, вытягиваться. См.

Пнути.

Вырачковати, ползти. (Инодй

всю хату стара вырачкуе.] (Но

мисъ.) См. Рачки.

Выряжати, Зряжати (въ дорогу)

П. Сolowа6.

Выслебезовати, (въ шутку) вы

СКазать, выяснить.

Вы словка, изображеніе чего сло

вами, съ П. Ууslowіé, vуslovie.

[Важко ковизти над усѣма там

висловками.] (Гатцукъ.)

Выстрашити, устрашить. (Велич

ко. П. 255)

Высыплятися, -юся, выспаться.

[По кватерахъ высыплялися.)

(Величко.)

Выхроватый, отважный, запаль

чивый, вѣтренный. [Уважъ, вы

хровата голово , Дорошенку!)

(Сѣрко.)

Вѣдень, род. пад. Вѣдня. П. Уіе

den, Нѣм Vіen, Вѣна (Усту

пуючи назадъ до Вѣдня, столици

Цесарскои.] (Величко.)

Вѣдьмувати, -мую, заниматься

КОЛАОВСТВОМЪ

Вѣршомáзъ, стихоплетъ.

Вѣтка, 1) древесная вѣтвь, 2) рѣч

ной рукавъ, протокъ.—По обѣ

имъ сторонамъ Днѣпра ровное

и низменноемѣстоположеніе, на

которомъ селились нѣкогда За

порожцы, способствуетъ разливу

рѣки и образуетъ множество про
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токовъ и острововъ. Протоки

эти назывались въХVПвѣкѣ вѣт

ками. IIТыи всѣ вѣтки впадаютъ

въ Великую Воду, азъ неи кгир

ла въ Днѣпръ, отъ самойСѣчи.]

(Величко. 1, 49. П, 359. Ш,

473—479.)

Вѣшній, Слав. весенній. Плысти

вѣшнею водою.) (Величко.)

Вѣяти—ся, п, Уіае, vіele, 1)

вѣять. 2) шляться, блуждать–ся,

3) распространяться. (Зачасу зъ

Чигирина выбирайся и, де хочъ,

вѣйся! — Поголоски въ Крыму

вѣються. (Величко.)За нашупра

цю и зычливостъ одъ васъ хо

лодный вѣтеръ вѣе.] (Ив. Гу

сакъ, 1684.)

1"абитъ, П. съФр. L’habit, одеж

да монаховъ. [Принялъ на себe

габитъ иноческій.] (Величко.)

Гадюка, Л. Viрera berus.

галшка, Гáнна, умень. Галя, Галь

ка, Ганнуся, Анна. [Ставши оче

висто у Суду Земскому урожо

ная Еe Милость Панй Галшка

Гулевичoвна, Стефановая Лож

чиновая Маршалковая] т. е. же

наМаршала СтефанаЛозки. (Фун

душъ 15 окт. 1615.)

Гачбкъ, уменьш. отъ сл. Гакъ.

Гёмія, родъ судна, большая лод

ка. См. Шугалія.

Гидковáти, пидкую, брезгать.

Годйнникъ, (Полтав.) часы. См.

Дзигары.

Годитися, П. Соdzie sie, услов

ливаться, уговориться.

Голодáти, см. Голодовати.

Горй цвѣтъ. П. Сorzуkwiat, расте

ніе Адонисъ съ желтыми цвѣт

ками. Аdonis vernalis (соnsiligо).

Горлянка, горло.

Горобйна, П. 1arzebinа.

Горобйный Горбшокъ, П. Сroch,

цвѣт. Уіciа angustifoliа.

Гóщный, гостинный, страннопріим

ный. (Уст. Кіевск. Брат. 1620.)

Грайворонъ, см. Гайворонъ.

Граматка. — Маютъ учитися....

псалтыри или граматки зъ роз

вязованемъ. (Устав. Луцк.Шко

лы, 1624.) См. Абeтка.

Грата, Грати, Гратка, Гратки,

читай: Сratа и пр. желѣзная ре

IIIОТКДа „

Гримаки, (въ игрѣ дѣтей, куски

льда извѣстнымъ образомъ при

готовленные. (Номисъ.)

Грюкати, П Сrzmie, см. Грюк

пути.

Гулый, чит. Сulу, (о рогатомъ

скотѣ) безрогій. (Бѣлозерскій.)

Гулянка, Гулянки, П. Лаhava,

гулянье.

Гурда, начинка изъ макухи для

варениковъ. См. Макуха.

Гущиня, Гущбвина, густота лѣ

са, глушь. См. Пуща, Нетря.

Данйна, П. Daninа, Dan, даръ,

подарокъ, жертвованіе. [Еслибы

иноцы вытѣснены были отъ тое

фундаціи данины моее.] (Фунд.

Ан. Гулевичевой, 1615.)

Данній, Данне, волшебное питье.

Дарна Недѣля, Ѳомино воскре

сенье; раздаютъ антидоръ.

Двадцятка, П. Пvudzieslov. ка,
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(Подольск. и Волынск.) гривен

никъ. (М. Вовчокъ.)

Двóрка, дворовая дѣвушка. (М.

Вовчокъ.)

Девьятйны, поминанье покойника

въ девятый день по смерти.

Дей-ко, ну-ка.

Демко, Даміянъ, Демьянъ.

Депутатованный, съ П. Deрutо

vаe, dерutuіе, какъ депутатъ от

правленный.

Дёрга (Полтав.) родъ женской

юпки изъ самой грубой матеріи.

Дёржально, Дёржальце, рукоятка.

Десть, 1) десть бумаги; см. Либра,

Секстернъ. 2) форматъ книги.

[Псалтыръ дестовая (въ листъ)

друкованая. Псалтыръ на пол

дести (въ четвертку) друкова

ная.] (Опись Луцк. Брат. 1627.)

Десятуха—Десята пьятниця по

Великóднй. (Гатцукъ.)

Джерготати, см Джерготйти

Дзвенячій, П. Пavoniасу, зве

нящій.

Дзвйнка. масть бубны (въ кар

тахъ.)

Догóдне,

Т49.1Е111О;,

Догождати, Дoгодйти, П. Пока

dae, угождать.

До-дóму, П. Dо domu, домой.

Дознавця, П. Doznavса; Погшаіе,

изслѣдыватель,слѣдственный чи

П. Dosié, удовлетвори

IIОВНИКЪ.

Доказати, см. Доказувати,

Домоткáнъ, домашняго тканья.

Допрйкъ, упрекъ, укоризна.

Допровáдиги, донести, довести,

доставить. См. Провадити.

Дорадецъ, совѣтователь См. Рада.

Дорекáти, П. Naganie- упрекать.

Драглйти, (о тучахъ) нависнуть.

Дрй плó, дрянь, оборвышъ.

Дуда, Дудекъ, дань при крещеніи

младенцевъ.

Духи, отверстіе во льду для ловли

вьюновъ. См. Іизокъ.

Дымарка, П Пуmarkа, Нѣм. Luр

реnteuer, Laab, сырный заводъ

(?) см. Рудня.

Дѣвóта (сollect.) дѣвицы. Подобн.

Жонота.

Дѣльныщя, часть, доля.

дамиліи еръ, занятый, раст. 14йлинки, см. протолы,

Просвирки. Мalvа.

Дзóга, см. Дзыга

Дзюрйти, см. Дзюрчати.

Дйсне, именно, точно, настояще

Дмухати, см. Дмухнути.

Днѣпрó, Днѣпръ.

Доброхоть, добровольно.

Добрячій,

були люде. (М. Вовчокъ.)

Дóвгость, П. Diugosé, долгота. I 448алощи, сожаленіе.

[Довгость и широкость шнуровъ.)

(Уст. о Волокахъ, 557.)

Единачка, П. Jedуmaсzikа, един

ственная (мочь.)

Елкій, чит. Ийлкій, прогорклый,

старый. Н. ranzig, (въ Кіевѣ, го

воря о коровьемъ маслѣ и проч.)

Ено, "см Ино.

добрый. — Добрячи!Еськó, см. Іосыпъ.

Подобно:

Любощи.Лѣнощи, Радощи, Ста

рощи.
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Жарина, раскаленныя уголья.

Жданки, ожиданіе.

Живокйсть, П. Оstróikа рolna.

Красъ, Сальный корень, раст. съ

синим. цвѣт. 5уmрhуtum officin.

Живосійломъ, насильно. См. Си

ломóць.

Жидюгà, увеличит. отъ Жидъ. См.

Жидова.

Жонота, сollect.) женщины. По

добн. Дѣвота.

Жóнóцтво, женскій полъ.

ЖУжмомъ, въ безпорядкѣ.

Журійти, П. Smucіé, печалить.

Вабáва, П. 2abavа, 1) забава, 2)

проведенное время, 3) занятіе,

обязанность. [Где-сь мы увесь

часъ забавы нашои въ Кіевѣ

препочивали. (Кіевск. Брат.

1620.) Якъ забавы архимандри

ческіи допущати будуть.) (Петръ

Могила, 1631.) "

Забáвка, забава, игра.

Забйтна дорога, занесенная снѣ

ГОМЪ,

Забутокъ, забытый остатокъ.

Завертнй, (Полтав.) оглобли. См.

Голобли.

Заволочйти, пройти бороною.

Загорóда, скотный дворъ.

Загрймати, см. Грймати.

Загрундзювати, затянуть узелъ.

Задивовáтися, Здивоватися,-вую

ся. См. Дивоватися.

Задлйтися, замедлить.

Зайвій, лишній.

Заклякнути, окоченѣть.

Закоханый, влюбленный.

Закрапати, закапать.

д

Залишйти, оставить безъ вниманія,

Замѣнятися, -няюся, сдѣлать про

мѣнъ, помѣняться. — Замѣняй

мось! (М. Вовч.)

Занепадати, хворать.

Запискотати, защищать,

Запрядати, заработывать хлѣбъ

пряжей. "

Застувати, застую, заслонять со

бою свѣтъ.

Заступовати, -тую, П. 2аsteро

vati, zasteрuie, 1) заступить за

что. 2) мѣсто, дорогу. 3)за кого.

Засягати, -гаю, П. 2asiegае, ха

siegam, достать. схватить.

Затогó, скоро, уже.

Затóка, заливъ.

Затула, Затулокъ, П. 2atulanіе.

Рrzуlek, защита, уголъ.

Захйрійти, -хирію, См. Хирити.

Захроптіi, захрапѣть. См. Хропти.

Зачёцка, придирка, привязка

3берокъ, Зборъ, Галиц. съ П.

2bior, Тhiorek, собраніе, сбор

никъ. [3берки народныхъ на

шихъ пѣсень.) (Головацкій.)

Збутися, збудуся 1) сбыться, 2)

отдѣлаться, избѣгнуть. [Воно

збудеться, коли такъ снилось.—

Нехай его зачепить хто, то й

не збудeться лиха.] (М. Вовч.)

Збутъ, сбытъ; отъ гл. Збути.

Зваковáти, звакую, сдѣлать про

махъ. Въ П. съ Лат. 2vakuіе,

Лavakuіе, сдѣлать отдохновеніе.

Звести, П. Роdjac, поднять.

Звестйся, П. 1) У stae, встать.

2) Лmiszсzеё, разориться. (Звёв

ся нй на-що.]

Звитяжати, -жаю, П. 2vуcezae,
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-iam, побѣждать. [Бо Олегъ Дре

влянскій на войнѣ звитяженый.)

(Галятовскій. 1660.).

3водъ, Звійдъ, оцѣпъ у колодца,

3ворушйти–ся, см. Заворушити,

Ворушити.

Звыкнути, П. Дуукnac, привыкнуть.

3вѣковати, Извѣковати, провести

жизнь. См. Довѣковати.

3вѣнчати, -чаю, повѣнчать, об

вѣнчать.

Звѣрина, см. Звѣрье.

3вѣстка, П. Vladomose, извѣстіе.

3дивоватися, см. Дивоватися,

здобути, П. Тiobуe, добыть.

3дурѣти, одурѣть, сойти съ ума.

Зеленастый, зеленоватый.

Зеленцéмъ, въ незрѣломъ видѣ,

[Нашъ горохъ зеленцемъ обску

буть.] (Артемовскій.)

Зельникъ, Зйльникъ, 1) травы,

2) Нerbarium. См. Зелье.

3йнбвать, сильно укореняющееся

степное раст. [Новй звычаи не

таки, якъ теперъ, мовътаЗѣно

вать степова, кореняться.]Пырей.

3ирнути, быстро взглянуть.

3лѣчійти, П. 2rаchowае, сосчитать.

3мигнути, П. Мignae, мигнуть.

Змóвины, П. 2nnоvinу, уговоръ,

сватовство. [3робили змовины,

а тамъ и весёльля справили I

Змовляти. См. Мова.

3могтй, П. Моdt, быть въ силахъ,

3мощнйти, П. Уzmасniаe, укрѣп

лять. См. Мoцъ, Умощняти.

Знатныця, знахарка.

Знйкти, П. 2niknae, изчезнуть.

Знйтитися, см. Изнититися.

Зó гнутися, согнуться.

Золйнникъ, Широканчикъ,

бые виды горшковъ.

Зóрки, Зірки. раст. Барская спесь,

Кукушкино мыло. Л. Lichnis chal

сеdoniса. Коslina.

Зотхнути, П. Уestchnaé, вздох

нуть.

зрозумѣти, П. 2тоящіе, уразу

мѣть.

Зряжати, см. Выряжати.

35 спйти, встрѣтить, завидѣть,

Зцупити, стянуть. См. Цупити.

Осо

Изнититися, Знититися, 11. Шmi

2уe sіe Трlaszсzуé sіe унизиться,

принять жалкій, плоскій видъ.

Индичитися, хорохориться, какъ

индѣйскій пѣтухъ,

Иржа, П. Кlaа, ржавчина.

Истыкъ,Истикъ, длинная палка,

коею во время оранія плугатаръ

очищаетъ приставшую къ плугу

или сохѣ землю. (Бѣлозерскій.)

Низбкъ. См. Духи, Язъ.

Кажанбкъ, см. Тужурокъ.

Калантыръ (испорч.) карантинъ.

Камéнь, 2) гирядля вѣсовъ. [Бо въ

камéнь воску осмъ кóпъ потреб

но вложити; алою камней семъ

за то мощно купити.] (Климен

тій. Около 1700 г.) Слѣдов. са

ло было дешевлѣ воска въ 71/:

разъ.

Канáльскій походъ, такъКозаки

называли извѣстные походы для

рытія каналовъ. (Хоречко.)

Капщина, Капъщына, питейная

пошлина. (Уставъ о Волокахъ.)
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Каратaти, каратаю, проживать,

сокращать, оканчивать. [Треба

вѣкъ прокаратати.] Собствено

Коротати.

Карахóнька, родъ малой тыквы.

Картати , ворчать , досаждать

бранью,

Катóрга, родъ судна. См. Шу

ГалIII.

Качанъ, П. Касzan,

кочерижка.

Каченія, утенокъ. См. Качка.

Квійтъ, П. Кvit, съ Нѣм. Оuittung,

(прик. сл.) расписка. [Вѣдомо

чиню тымъ моимъ квитомъ.)

(Ипогорск. 1647.) Квитовати,

квитую. П. Кvituie.

Кгазérа, Авизія, газета, вѣдомости.

Кермень, см.Червещь.

Кeрсетъ, женск. верхн. одежда,

похожая на поддёвку безъ ру

КАВОВЪ.

Кетягъ, П. Сгоnо, гроздъ, кисть.

(Червоный кетягъ ягiдъ горить.)

(М. Вовч.)

Клёзнути, -ну, 1) дать пощечину,

2) чертить.

Клацъ -клацъ, междумeт. выра

жающее щелканье зубами соба

ки, волка, и проч.

Ключъ, 4) округъ, помѣстье, вла

дѣніе, Мaietnosé. [Пану Леонтіе

ви Полуботку ствержаемъ...

етность зъ кгрунтами въ обрубѣ

своемъ, въ ключу Любецкомъ,

въ полку Чернѣговскомъ.] (Са

мойловичъ. 10 фев. 1681.)

Кобыла,2) возвышеніе наэшафо

тѣ, гдѣ тѣлесно наказываютъ.

Ковбóта, см. Бакай.

капустная

IIIII—

-каю. Поколо шка

ти, безпокоить, разстроивать.

Колтрышовый, см. Поставъ.

Копытникъ, раст. Подорѣшникъ.

Аsarum. .

Коренйтися, укореняться. См.

Зйновать.

Кóрки, подборы въ обуви.

Кóстуръ. клюка.

Котусъ, уменьш. отъ сл. Котъ.

Кохъ, корзина, коробка.

Крамарчукъ (съ презрѣніемъ) ку

пчина. См. Крамаръ.

Крамныця, П. Кramniса, лавка

Колóшкати,

съ краснымъ товаромъ.

Крéснути, таять и ломаться. (Одъ

теплого Олекса почина кресшу

ти крыга.)

Кропыва, П. Рokrzуvа, раст. Кра

пива. Л. Аrtiса

Круглякъ, небольшое

бревно.

Кругляти, кругляю, 1) округ

лять что, 2) пить круговую.

Курій, Курѣй, (Полтав. въ шут

ку.) великій охотникъ до куре

нія табаку.

Кушйръ, мелкія водорасли.

Кыянській, Кіевскій. — Образи

киянськи хороше малёвані. (М.

Вовч.)

круглое

Латàтьтя, водяное растеніеКув

шинникъ Муmphea.

Лёжешь, 4) экзекуція кому въ

домъ. (Уст. о Волокахъ, 1557 г.)

Лиліасъ . кустарное растеніе ,

(какое?)

Листоватися, листуюся, находить

ся съ кѣмъ въ перепискѣ.
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Лопáтки, гороховые незрѣлые

стручки; бобы.

Лопъ-лопъ, междум., означ. хло

панье птицъ крыльями

Лошя, уменьш. Лошятко. П. 2rzе

bіе, жеребенокъ.

Лузáти, лузаю, (соняшникъ), см.

Лущити.

Лускйръ, названіе рыбы (какой?)

Лѣнощи, (Слав. Поуч. Влад. Мо

номаха.) Лѣнь. Подобно: Жало

щи, Любощи, Радощи, Старощи.

Лѣса (Полтав.) тынъ, плетень,

заборъ.

Лѣтовати, лѣтую, (Полтав.) 2) про

вести лѣто, жить на дачѣ.

Лягти, см. Лягати.

Ме-ме, междум означ. блеяніе

овецъ.

Метушйтися, - щуся, толпиться.

[Кругъ неи метушилась купка

дѣтокъ.)

Млинаръ, Млынаръ. П. Мiуnarz,

мельникъ. См. Мѣрошникъ.

Молоднéча, молодежъ.

Моргъ, старинная мѣра, родъ деся

тины; съ Н. Мorgen.См. Уволока.

Мрець, родит. Мерця, см. Мерт

вякъ. П. Шmarlу.

О3IIаЧ.

” Мѣрникъ, Землемѣръ. (О ревизо

рехъ мѣрникохъ, о помѣрѣ во

лочной.] (Уставъ 1557.) П. Мier

nik, Мierniezу, Мierniсzne, и пр.

Набазграти, -раю, кое-какъ сдѣ

лать, напачкать.

Набрóити, см. Броити.

Набутокъ, см. Набытокъ.

Навертати, П. Nawiedzaé, рѣдко

появляться, заходить, посѣщать.

Нагальный, П. Naglу, внезап

ный. (М. Вовчокъ.)

Нагибати, (Полтав.) найти.

Нагодйтися, П. Рrzуtrafé sіe,

кстати случиться

Надолужити, надолужу, 1) возна

градить, 2) притѣснить. [3а пра

цю вóнъ надолужить.] (Арте

мовскій.)

Надро, Славян. Нѣдро, Лоно, П.

2nadrze, Боnо, объятія, пазуха.

[Нехай Господь ii прійме на свое

надро!] (М. Вовчокъ.)

Назиркомъ. [Вінъ пішовъ, а я

за нимъ назиркомъ.] (М. Вовч.)

См. Назирцемъ.

Намяшкурити, (Полтав.) надрать

уши. "

Наровыстый, упрямый.

наровыстый кóнь.]

Наузкрай, на краю, на концѣ.

[Наузкрай нивы.)

Невсыпущій, П. Nieuspionу, не

усыпный.

Неговоркій,

молчаливый.

Нeрухóмый, П. Nieruchomу, не

подвижный.

Неспокóй, безпокойство. Неспо

кой мене обыймаe. (М. Вовч.)

Нéхворощъ. Л. Аrtemisiа

реstris.

Няти—ся. П. Вrаc sie, брать-ся.

Няти вѣры,— вѣрить.

[Мовъ

неразговорчивый,

Сашта

Обдѣлйти,П. Роdzielié, надѣлить.

Обйчайка, Обóчайка, обручъ у

сита или у решета.

Обладовати, -дую, П. Vladae,
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владѣть, обладать.

Облйчья, П. Туаrz, лице.

Обля та, П. Оblatа, (прик. сл.) 1)

предложеніе, жертва, 2) явка

въ судѣ для снятія копіи.

Обминати, см. Обминути.

Обмовити, Обмовляти. П. Оhmа

viаe, злословить. См. Мовити.

Обночувáти. обночую, переноче

вать. См. Передневати.

Обрадованна (иронія) бѣда, пе

чаль, вмѣсто радости,

Обрóть, родъ узды.

Обхопляти, см. Обхопити.

Овчарикъ, Вóвчарикъ. 2) птица

Барашекъ 8coloрах ваlinацо.

Огрѣти, (въ шутк.) ударить,

uderzуé.

Одбути, см. Одбувати,

Оддатися, выйти замужъ; vуnst

za mай. "

Одмагати, отнимать; оdbierae.

Одомашка. (Уст. о Волокахъ,

1557, стр. 101.) См. Адамашка,

Едамашка, Поставъ.

Одправа, П. Nabotenstvо, бого

служеніе.

Одрóзнятися, Одрйзнятися, от

дѣляться; о41асzat sіe.

Одсвятковати, -кую, отпраздно

вать, провести праздники. (Од

святковалиЗелену Недѣлю I (М.

Вовч.)

ОнСкъ, Онука, внукъ, внучка.

Опарь (Полтв.) протаявшее отвер

стіе в о льду.

Опахнути, П. Оvionac, обвѣять.

Оповѣщати, Оповѣдати, см. Опо

вѣдувати.

Оскійрятися, -люся, (М. Вовч.)-люся,

усмѣхаться презрительно; пѣшіе

chaé sіe рogardlivie.

Останній, П. Оstatni, послѣдній.

Останокъ, П. Оstatek, остатокъ.

Осторонь, всторону.

Очепйтися, очеплюся, схватиться,

повиснуть. [Діти очепились за

шію мёнi. I (М. Вовч.)

Очортѣти, -тѣю, сильно надоѣсть.

11адатися, падаюся, ухаживать за

кѣмъ.

Паланка, такъ назывались Запо

рожскія села, въ которыхъ со

средоточивалось управленіе. (Бѣ

лозерскій.)

Парóхъ, П. въ Галиц. съ Л. Ра

гоchus, (прик. сл.) приходскій

священникъ. [1осифъ Лѣвицкій,

парохъ Школьскій, Диецeзіи

Перемыской.)

Пастóвникъ, 1) сожалѣніе объ

умершемъ.Фр. Соndoléance, Н. Со

dolenz; 2) пастьбище для скота.

Пахарській, земледѣльческій; гоl

niсzу.

Первійстокъ, первенецъ, перво

родный. [Пестить Горшина свою

первiстку. дівчинку.] (М. Вовч.)

См. Единачка.

Перемóргуватися. См. Моргати.

Переставитися, испорч. Славян

Преставитися, умереть. П. Рrzе

niesé sie dо wieсznosci. [Перше

вінъ переставився, а за імъ и

вона.] (М. Вовч.)

Перійна, перышко.

Пёрстникъ, П. Рerscionek, Оb

raсzikа, перстень. См. Каблучка.

Пйхтйръ,—мѣшокъ изъ веревокъ
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для сѣна въ дорогу.

Платпяныця, —женщина, ходя

щая въ Нѣмецкомъ платьѣ.

Плёскати ладки, апплодировать,

Плешня (Полтав.) родъ желѣз

IIIIIII”О „I(1)VIII.

Пóборнй, постромки около огло

бель въ возу.

Поглянути, см Поглядати.

Погодитися, П. Рogоdzie sie, усло

виться. См. Годити— ся.

Подароватися, простить другъ

другу обиду.

Подлѣтокъ, подростокъ.

(Подóба рёчъ) Не подоба (не

подобная) рёчъ, не умѣстно, не

прилично. Nіероdobnо.

Подчерёвый, о животныхъ, у

которыхъ шерсть на брюхѣ от

лична отъ остальной. (Бѣло

зерскій.)

Поквбломъ, П. Роwoli, не спѣ

ша. (М. Вовч.)

Поколóшкати, -каю, см. Колош

КАТИ.

Покóль, Покйль, пока.

Покрая и и, изрѣзать,

См. Краяти.

Помагачъ,П.Роmoсmik, помощникъ.

Поназбѣгатися, - гаюся, сбѣ

жаться, СТОЛПИТЬСЯ.

11опятися, поймуся, П 2аslubіé

sie, вступить въ бракъ. См. Бри

тися, Дружитися.

11опанячитися, заразиться бар

СIIВОМЪ.

Посметьюшка,

Егingilla.

Пóставъ,П. Роstav suknа, штука,

отъ остальной.

отрѣзать.

птица Зяблица,

свертокъ сукна, холста. [По 15

локотъ одомашки, а на ихъ слуги

по поставу сукна колтрышового.)

(Уставъ о Волокахъ 1557. г. стр.

101.) П. Кottrуma, обои, занавѣсъ.

Потовпитися, протиснуться.

Привидёнція, (въ шутк.) случай,

осебенно странный, чудный.

Пригнатися, прибѣжать, приска

кать; рrzуреtzié sie

Прикипѣти до мѣсця— остаться

неподвижнымъ со страху.

Прикрастися,— подкрасться.

Припинйти, см. Припинати.

Пристаркуватый (М Вовч.) по

246И„IО11,

Простугонйти,

Стугонйти.

прогремѣть См.

Ралёць добровольная дань отъ

рала(Рало–главная часть плуга),

приносимая землевладѣльцу въ

день Рождества Христова. (Хо

речко.)См. Ралець.

Розлютоватися, см. Лютовати.

Рознедужатися, разболѣться

vрasé v chогоbe. См Нездужати.

Розраювати, П. Оdrait, см. Роз

раяти.

Рудня, П. Вudniа, литейная, гдѣ

льютъ колокола, пушки и пр.

[Где вже Панъ Полуботко вла

снымъ коштомъ на одной греблѣ

рудню, а на другой дымарку на

рѣчцѣ Борзнѣ выставилъ. 1 (Са

мойловичъ, 10 фев. 1681.)

Рухъ, 11 Кuch, Роruszenie, дви

женіе.

Рушати, рушаю, см. Рушити.
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Садовйтися, П.Siadae, садиться.

С еклёта, Сигклитія.

Серебщина, денежный сборъ.

Платы серебъщины и иные до

ходы...не маютъ быти браны.]

(Уст. о Волокахъ, 1557.) См.

Чиншъ.

Сйловати, силую, принуждать;

рrzуmuszaé, znievalаe.

Смутный, П. Smutnу, печальный.

Смѣшки, шутки; 2аrtу.

Спинатися, П. Vispinaé sіe, взби

раться на что.

Сполохнути, см. Сполохати.

Справдёшній, правдивый; рrav

dzivу.

Спѣянчитися, -чуся, П. Воzріésie,

загулять, запить. [Нкъ вінъ

сmъянчиться, то всі вікномъ уті

кають.] (М. Вовч.)

Спѣвбчій, пѣвчій, поющій. —

Пташка спiвоча. (М. Вовч.)

Старосвѣтній, см. Старосвѣтскій.

Стóта, см. Истота.

Страждати, страдать.

Струмёнь, П. Strumіей, ручей,

СЛ ОВА, 3нАч н н 1 Е

Баговйньне,

косъ, ваба , голёвый,

струя. (Задзюрчали по улицяхъ

струмочки.] (М. Вовч.)

Струснутись, содрогнуться.

Спити, П. 2аsеріаe, хмурить, мор

щить.Съпредл. На,По-супитися.

Счепитися, сцѣпиться.

Танути, П. Таjeé, таять.

Тримтйти, см. Тремтити.

зуббжати, Уббжйти, бѣднѣть.

Уродйтися, П. Narodzie sіe, ро

ДИТЬСЯ.

Уручйти, уручу, поручить, ввѣрить,

Учепйтися, привязаться. См. Че

IIIIIIIIII.

Хйбнути, склоняться.

Химерувати, капризничать. См.

Вeродовати.

Холодóкъ, тѣнь. Сидѣлиу холодку.

Хрещатый, крестовидный.

Чильчйбель, раст.Цѣлибуха. Л.

Strуchnos Nuх vomicа, Нѣм. Кri

henaugen.

15; о путь м. IIТ. IIIЕIIЗВѢ СТIIО,

батовати, башловка, борше, брусовати, бутъ, бѣло

горзина, грйнки, двійло, дійво, драгли,

згарбъ, зузсйлье, капныця, картацькій, карунъ, кликовщина. ков

батка, ковбиця, колюшина, конопка, корговщина, кошуръ, курійшка,

лиліасъ, лускиръ, лутовый, мамсъ, мандзя, нечуйвѣтеръ, норцовый,

окомоньскій, палиля, пашкетъ. пидорка, прищутень, приставокъ, ранда,

рейвахъ, росторопша, сапетка, севрюкъ, скапаратися, скопа, скопо

вый, скутъ, солонище, тройзелля, ураздвскій, ушкалы, фандоля,

хвиливникъ, цурома, черещь, шпундрй, ярковатый,

40
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и сточники.

1. Лексиконъ Славеноросскій. Именъ толкованіе, всечестн. отцемъ

Киръ Ламною Берындою... згромаженый; и за позволенемъ старшихъ,

первей въ киновіи св. великія Лавры Кіевскіа. а теперъ зъ типо

графіи общеж. монастыра Кутеинского... издадеся. Въ лѣто отъ Р.

Х. 1653; въ 4 д. л. 324 стр.

Берында переводилъ и объяснялъ Славянскія слова Малороссійски

ми и Польскими; впрочемъ словарь его очень недостаточенъ.

2. Slovnik dokladnу Jezуkа Рolskіеgо и Niemieckiegо, .. uloionу рrzez

Лerzegо Samича Валашке. Вreslau. 1806. (8) 1988 стр.

3. Пokladnу Slovnik Рoiskо-Мiemiecki... von С. С. Мгоngorius. Кбnigs

berg. 1835, въ 4 д. л. 670 и 758 стр.

Это оба полные и хорошо обработанные словари.

4. Опытъ Библіографіи. Состав. Сопиковъ. Томъ первый. Спб.

1813 г. (8.)

Полезенъ для справокъ и по отрывкамъ изъ старопечатныхъ книгъ.

5. 6ummatit ber ruthenitten, coer fleineruliitten éptadte in Galigien,

Грамматика языка Русского въ Галиціи, сопЛозерѣ Ленсіeiу. Рrzemisi

(Перемышль) 1834. (8) ХХV1, 212, 70 стр.

Въ этой Малороссійской Грамматикѣ нѣтъ ничего Малороссійскаго.

Авторъ занимается нарѣчіемъ собственно церковнымъ и приказнымъ,

теперь несуществующимъ.

6. Грамматика Малороссійскаго нарѣчія. Сост. Ал. Павловскія.

Спб. 1818. (8) У1. 114 стр.

Не заслуживаетъ своего заглавія.

7. Денница. Литературная газета, посвященная Славянскимъ пред

метамъ. Изданная Петромъ Дубровскимъ. Варшава 1842 г.

Для Малороссійскаго нарѣчія очень мало.

8. Акты, относящіеся къ Исторіи Западной Россіи. — Изданіе

Археографической Коммиссіи.

9. Памятники, изданные временною Коммиссіею для разбора древ

нихъ актовъ. Кіевъ, 3. тома. (8); 1. т. 1848 г. 889 стр.; 2. т. ивав. 1

170 стр.; з. т. 1852 г. 7зз стр. -

410) "
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10. Справа Братства церковного Виленского съ Іеродіакономъ Ан

тоніемъ Грековичемъ въ 1605 г. См. Чтенія въ Обществѣ Исторіи и

Древностей Россійскихъ. 1859. (8) кн. 3.

11. Лѣтопись самовидца о войнахъ Богдана Хмельницкаго, и о

междоусобіяхъ, бывшихъ въ Малой Россіи по его смерти. См Чте

нія въ Общест. Ист. и Древ. Росс. М. 1846. (8) 152 стр.

12. Лѣтописецъ о первомъ зачатіи и созданіи св. обители монаст.

густынскаго, въ лѣто ...1600 См. Чтенія въ Обществѣ Исторіи и

Древностей Россійскихъ. Москва. 1846. (8) 76 стр.

13. Лѣтопись событій въ Югозападной Россіи въ ХVП вѣкѣ. Соста

вилъ Самоилъ Величко. 1720 г. Изд. Коммиссіею для разб. др. актовъ.

з тома. Кіевъ. (8) 1848 г. 500 ст. 1851 г. 612 ст. и 1855 г. 568 стр.

14. Діаріушъ, или журналъ, т. е. повседневныя записки случаю

щихся при дворѣ Гетмана Ивана Скоропадскаго оказій въ 1722 г.,

веденныйКанцеляристомъ Никол. Ханенкомъ. См. Чтенія въ Обществѣ

Исторіи и Древн. Россійскихъ. Москва 1858 г. кн. 1. (8) ХХП. 74 стр.

Номера 8—14 всѣ въ высшей степени любопытны. Это богатая

сокровищница бывшаго книжнаго и приказнаго нарѣчія. "

15. Дневныя записки Малороссійск. Подскарбія Генеральнаго

лкова Марковича. 2. ч. М. 1859 г. (8) 520 и 414 стр. Изд. Александръ

Марковичъ.

Неинтересны и испорчены, особенно Польскія выраженія.

16. Псторія Малой Россіи. Соч. Димитрія Бантышъ-Каменскаго.

Москва. Изд. 1. въ 4. д. л. 1822 г. съ портретами, 4 тома.—Изд.

3. 1841—1842 г. (8) съ портр. и чертеж. 318. 204, 239 стр.

При первомъ изданіи помѣщено много грамотъ.— Полезное сочи

неніе, особенно для своего времени. ,

17. Исторія Малороссіи. Ник. Маркевича. Пять томовъ. (8, Москва.

т. 1. 1842 г. 387 стр.; П. 1842 г. 678 стр.; п. 4о6 стр.; 1V. 48з

стр. и VI. 1843 г. 345 стр.

Тоже весьма тщательныйтрудъ, съ приложеніемъмногихъ грамотъ.

18. Источники Малороссійской Исторіи, собранные Д. Н. Бат

тышъ-Каменскимъ, и изданные О. Бодянскимъ, въ Чтеніяхъ Импера

торскаго Общества Исторіи и Древностей Россійскихъ. (съ 1649 по

1722 г.) ч. 1. М. 1858 г. ч. 2. М. 1859 г. (8, ззо и зло стр.

Гораздо полнѣе, нежели при сочиненіяхъ Б. Каменскаго и мар

кевича. Богатое собраніе; жаль, что нѣтъ продолженія.

19. Лѣтописное повѣствованіе о Малой Россіи и ея народѣ и ко

закахъ вообще, и пр. сост. Александръ Ригельмана. 1785—86 г. М. 1847
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5, 15; ч. 1. го5 ч. п. 2ог, ч. ш. 148; ч. 1у. 110 стр. Съ изо

браженіями и картами,

Полезна только для историческихъ соображеній, а для языка нѣтъ

109IIТИ ничеГО

2о Исторія Руссовъ, или Малой Россіи. соч Георгія Копискаго,

Архіепископа Бѣлорусскаго. Изд.О. Бодянскій. М. 1846 г. (8) 312 стр.

Хотя и это сочиненіе не избѣгло упрековъ; но все-же оно есть

произведеніе весьма даровитаго писателя.

24. Рietni Рolskie i Кuskie ludu Сaliсуiskіеgо, z muzуkа, instrumentо

vant рrzez Каrola Liріiiskiego. 2ebrat i vуdal Уaclaw z Оleskа. Lvow.

1833 г. (8) 44 и 516 стр.

22. Малороссійскія пѣсни. Изд. Михаилъ Максимовичъ. М. 1827 г.

(16) 127 пѣсень. 279 стр.

Объ этихъ двухъ сборникахъ было уже говорено.

23. Украинскія народныя пѣсни. Изданныя Мих. Максимовичемъ.

Часть первая. М. 1834 г. (8.); 113 Козацк. пѣсень. 192 стр.

24. Сборникъ Украинскихъ пѣсень. Издаваемый Мих. Максимови

чемъ. Часть первая. Кіевъ. 1849. (8) 20 Думъ и 20 колыбельныхъ

и др., всего 40 пѣсень. 116 стр.

Номера 23 и 24 представляютъ начало прекраснаго критическаго

труда. Жаль только, что у М. А. Максимовича каждое сочиненіе окан

чивается первою частію.

25. Народныя Южнорусскія пѣсни. Изд. Амвросій Метлинскій.

Кieвъ. 1854 г. (8) 492 стр.

Доселѣ это полнѣйшее собраніе, содер. до 1000 пѣсень. Весьма

полезный трудъ.

26. Малорусскій литературный сборникъ. Издалъ Д. Мордовцовъ.

Саратовъ 1859 г. (8) 376 стр.

Содержитъ стихи Гг. Д. Мордовцова и Н. Костомарова. Но осо

бенно замѣчательны народныя пѣсни (всѣхъ 202), собранныя въ

Волынск. г. въ 1844 г. Николаемъ Костомаровымъ.

27. Галицкіи приповѣдки и загадки, зóбраніи Григорим Илькевичом,

у Вѣдни. 1841 г. 16; 130 стр.

28. Малороссійскія пословицы и поговорки Сoб. В... Н... С...

Харьковъ 1834 г. (8) 34 стр. "

29. Малорусскія и Галицкія загадки, изд. Алекс. Сементовскій.

Кіевъ. 1851 г. (8) 44 стр.

О сочиненіяхъ подъ номер. 27, 28 и 29 было прежде упомянуто.

30. Богородице Дѣво, книга нареченна, Отъ Тройцы пресвятыя

предъ вѣки сложенна, и пр. Соч. въ стихахъ (очень плохихъ) Архіеп.
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Іоанна Максимовича. Черниговъ, 1707 г. въ листъ съ политипажами.

652 стр.

31. Виргиліева Енеида, наМалороссійскій языкъ переложенная Ива

номъ Котляревскимъ.Харьковъ 1842 г. (8) Шестьчастей, всего425 стр.

Это есть изданіе четвертое, Волохинова. Первое изданіе было въ

Спб. 1798 г. а второе 1808 г., подъ заглавіемъ: «Енеида, на Мало

россійскій языкъ перелиціованная.» Напечатаны были первыятрича

сти Енеиды, и притомъ съ большими ошибками и пропусками. Эти

первыя изданія были противузаконны: ибо они напечатаны иждиве

ніемъ М. Парпуры (медика Іос. Каменецкаго] безъ вѣдома, слѣд. и

безъ согласія автора, который этимъ низкимъ поступкомъ былъ ли

шенъ и пользы отъ своего труда —Исправивъ свою, такъ сказать,

похищенную Енеиду и написавъ къ ней четвертую часть, сочинитель

уже самъ, на иждивеніи Г. Кочубея, издалъ ее въ Спб. 1809 года,

подъ прежнимъ же заглавіемъ. Это было третье изданіе.

32. Наталка-Полтавка, Малороссійская опера. Соч. Ив. Котлярев

скаго. Изд. Ив Срезневскій. Харьковъ. 1838 г (8). 88 стр.

33. Москаль-Чарйвникъ, Малороссійская опера. Соч. Ив. Котля

ревскаго. Изд. Ив. Срезневскаго. Москва 1841. (8) 46 стр.

Современность имѣла на воззрѣнія Котляревскаго такое же влія

ніе, какое она имѣла всегда и на всѣхъ, даже великихъ людей, безъ

исключенія. И такъ едва ли справедливы обвиненія, возводимыя

Г-мъ П. А. Кулишемъ (Основа, Ле 1, 1861 г.) на нашего поэта въ

томъ, что въ сочиненіяхъ сего послѣдняго Малороссійская народность

подвергалась исключительному осмѣянію. Неужели вся Малороссія,

читавшая Енеиду и приходившая отъ нее въ восторгъ, была столь

недальновидна, что эту горькую насмѣшку она принимала за просто

душную шутку? Увѣрить въ этомъ едвали возможно. И напрасно Г.

К. старается навести подозрѣніедаже на характеръ писателя, память

котораго столь дорога каждому Малороссу! Есть въ Енеидѣ, въ На

талкѣ и слабыя мѣста, но они изчезаютъ въ сравненіи съ цѣлымъ.

Посредственность и ложное направленіе никогда не имѣли бы столь

могущественнаго вліянія и очарованія, какое имѣютъ сочиненія Ивана

Петровича Котляревскаго.

34. Малороссійскія повѣсти, разсказываемыя Грыцькомъ Основьянен

комъ (Г. Ѳ. Квитка.) 2. ч. М. 1834—1837. (8) 380 и 441 стр. Содер.;

1. ч. 1) Салдацкій патретъ, с. 1—59. 2, Маруся, 65--314. 3) Мер

твецкій Великъ-День, 317—381. стр.—2.ч. 4)Добре роби, добре й

буде. с. 2–106. 5) Конотопська. Вѣдьма, 109—347. 6) Отъ тоби и

скарбъ. 351—441 стр.
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35. Козырь-Дивка. Соч. Грицьки Основьяненка. Спб. 18зs. (16,

144 стр.

36. Сердешна Оксана. Повѣсть. Гр. Основьяненка, въ Ластовкѣ.

Спб. 1841 (18). 32—207, стр.

37. Шельменко, Волостной писарь. Малороссійк опера. (гр. квит

ки.) Харьковъ 1881 и 1836 г. (8) 96 стр. съ изображеніемъ писаря.

38. Шельменко Деньщикъ. Комедія въ 5 дѣйств. Соч. Гр. Осно

вьяненка! Харьковъ 1840 г.

Всѣ эти произведенія (№ 34 — 38) Григорія Ѳедоровича Квитки

какъ въ отношеніи языка, такъ и изложенія, превосходны; но по

вѣсть его Маруся неподражаема

39. КобзаръТараса Шевченка.Съпортретомъ. Спб. 1860 г (8) 400 стр.

Тарасъ Григорьевичъ Шевченко принадлежитъ къ даровитѣйшимъ

поэтамъ Украины;

40. Хата. 1860. Издавъ П. А. Кулішъ. Петербургъ. (12) ХХП и

215 стр.

Содержитъ: Стихи: Шоголева, Кузьменка, Шевченка. Приказки

Гребенки.— Преза: 1) Кулиша нѣсколько предисловій и Колій, дра

ма, 1-й актъ. 2) Марка Вовчка: Чары. 3) Анны Барвинокъ: (оба ано

нимы) Лихо не безъ добра. — Въ осени лѣто 4) Иродчука: Сѣра

кобыла. 5) Номиса: Дѣдъ Мина и баба Миниха. Все это очень за

нимательно, особенно статья: «Въ осени лѣто.» Вообще, П. А. Кулишъ

составилъ этотъ сборникъ съ великимъ вкусомъ и знаніемъ дѣла.

41. Чорна рада. Хроніка 1663 року. Написавъ П. Кулішъ. Спб.

1857. (8) 428 стр.

Языкъ самый чистый; удачно изображенъ характеръ грубыхъ и

буйныхъ Запорожцевъ. Есть мѣста прекрасныя,

42. Григорій Квігка [Основъяненко] и ёго повiстi. Слово на но

вий виходъ Квітчинихъ повістей. Написавъ П. Кулішъ. Спб. 1858.

(12) 36 стр.

Г. Кулишь почитаетъ Квитку первымъ, т. е. самымъ лучшимъ пи

сателемъ Малороссійскимъ. —Не думаю, чтобы всѣ въ этомъ согла

СИ„IIIСТЬ.

43. Наськы Украинськы казкы, Запорозьця Иська Матырынкѣ.

Москва, року 1835. (16) 67 стр.

Содержитъ; введеніе, въ прозѣ, ХХ стр и казки: 1) 11ро царевъ

садъ, 1—14 стр. 2) Про дурня, 17—32 стр. и 3) Про Ивася и пр.

35—47 стр. Казки эти очень мило разсказаны въ стихахъ О. М.

Бодянскимъ. Жаль, что не приложенъ текстъ самыхъ народныхъ

разскащиковъ.
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44. тожный Русскій Зборникъ. Изл. Амвр. Меглинскаго. харьковъ.

1848 г. (12) всего 380 стр.

Содержитъ: 1) Ам. Метлинскаго: Предисловіе. стр. 1—8.—Оправо

писаніи. (Весьма дѣльное.) стр. 9—20.—Думки и пѣсни. с 21—28.

2) Мих. Петренка; Думки та спѣвы. с. 29—60. 3) Степана Александро

ва: Вовкулака. Украиньське повирье. (Очень занимательный разсказъ.)

108 стр. 4) Мих. Макаровскаго двѣ повѣсти (Обѣ очень хороши.) а)

Наталя, 44 стр. б) Гарасько. 72 стр. 5) Гр. Ѳ. Квитки: Трагедія:

Цира любовь, або милый дорогше счастья. (Неестественна.) 96 стр.

45. Думки и пѣсни, та ще де-що. Амвросія Могилы. Изд. Ам.

Латинскаго. Харьковъ. 1839. (12) 218 стр. NВ. Вирши!

46. Купала на Ивана. Малорос. опера въ 3 дѣйствіяхъ, соч. Ш...

Харьковъ 1840 (8). 68 стр. Весьма неудачное произведеніе.

47. Молодикъ на 1843 г. Украинскій литературный сборникъ, из

даваемый и Бецкимъ. Часть вторая (съ Малороссійск. отдѣломъ).

Харьковъ. 1843. (8) 104 стр. Съ (плохими) портретами Ивана Петро

вича Котляревскаго и Козака Климовскаго.

Въ Малороссійскомъ отдѣлѣ помѣщены сочиненія Гг. Квитки,

Шевченка, Галки, Шоголева, Могилы, Костомарова, Бодянскаго,

Левченка, Петренка, Чужбинскаго и нѣсколько народныхъ пѣсень —

Очень дѣльный сборникъ.

48. Ластбвка. Сочиненія на Малороссійскомъ языкѣ Гг. Л. Боро

виковскаго, Е. Гребенки, Гр. Основьяненка, В. Забѣлы, И. Котля

ревскаго, П. Кореницкаго, П. Кулиша, Н Мартовицкаго, П. Писа

ревскаго, А. Чужбинскаго, Т. Шевченка, С.Шереперы.—Нѣсколько

народныхъ пѣсень и пословицъ. 1841.(32)382 стр., или 12 печ листовъ.

Тоже очень дѣльный сборникъ, особенно увлекательна повѣсть;

Сердешна Оксана, соч. Гр. Квитки.

49. Прочинок, вистачиу М... Прибура. Лейпціг. 1859. (16). 18 стр.

50. Ужинок рiдного пола (поля) , вистачинй працеу Миколая

Куцого, Iа за печатаніемъ смотрѣлъ Никол. Гатцукъ]. Москуа.Удру

карні Каткоуа i Т-уа. 1857. (12) 1V и 371 стр.

Языкъ въ предисловіи и въ историческомъ обозрѣніи несовершен

но народный; множество словъ употреблено не въ общепринятомъ

значеніи, многія же слова изобрѣтены вновь. Правописаніетоже уро

дливое; оно не опирается ни на старинномъ употребленіи, ни на грам

матическихъ свойствахъ Южно-Русскаго нарѣчія. Не уже ли подоб

ный подвигъ только для того, чтобы блеснуть новостію? Историче

ское обозрѣніе развитія языка народнаго написано отрывочно, факты
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представлены невѣрно и пристрастно. И небольшое собраніе народ

ныхъ пѣсень и пословицъ не выкупаетъ этихъ натяжекъ.

51. Украинецъ, издаваемый Мих. Максимовичемъ. Книжка первая.

М. 1859 г. (12) 174 стр. Содерж. Нѣсколько псалмовъ и Пѣснь о

полку Игоревѣ на Украинскомъ нарѣчіи 86 стр. Прочія статьи

на Русск. языкѣ. Мы никакъ не можемъ вполнѣ раздѣлить мнѣнія

Г. Кулиша, выраженнаго въ Хатѣ, (стр. 2.) что псалмы Давидовы въ

Московскомъ Украинцѣ?Пана М. М...поперевертани якось кумeдно!

52. Украиньска квитка. Соч. Александра Шишацкшо-Иллича. Чер

ниговъ. 18) Двѣ книжки. 1856 и 57 г. 82 и 73 стр. Изрядные стихи.

53. Цыганьска шолопутьнява, або мій шляхъ до родины. Розказня

ПетраДовгоносенка. (Анонимъ.–Си .ль. въ] Спб 1836 г. (12) 100 стр.

Языкъ очень хорошъ; но самая повѣсть—шолопутня.

54. Повисть. Ганка, чы цвитъ пидъ судьбы косою. (Стихами.)

Вильгельма Чеховскаго. Кіевъ 1852 г. (16) 102 стр.

Вирши, и больше ничего,

55. Чуръ-Чепуха, или нѣсколько фактовъ изъ жизниУкраинскаго

панства. Соч. Кирилла Топили. Казань. 1844 г. (12) 151 стр.

Изъ этого матеріала моглабы выйти очень занимательная статья,

Нужна тщательная обработка.

56. Хохлацьки сшивки Крутоярченка. 1858 г. У Петербурзи, биля

Кокушкина мосту, хоромы Виталихи. (8) 14 стр. -

Семь небольшихъ, плохихъ виршей, но и здѣсь пошались двѣхоро

шія строчки:

«Дуже гарна Украина, мила наша мати,—

«Сине небо, степъ широка, е де погуляти!»

57. Бытъ Пoдолянъ. Изд. К. Шейковскаго. Кіевъ 1860. г. (12.)

Это начало труда, въ которомъ Г. П. обѣщаетъ издавать народ

ныя пѣсни и описывать обычаи своей родины.

58. Укрaiньска абетка. Выстачиу Микола Гаццук. Москуа. 1861 г.

въ 16 д. л. 117 страницъ съ 29 политипажами.

Съ новою методою первоначальнаго обученія грамотѣ и съ новымъ

правописаніемъ.

59 Основа, Журналъ съ января 1861 года, издаваемый В. М. Бѣ

лозерскимъ, посвященъ многостороннему изученію Южной Руси, без

численныя богатства которой доселѣ едва тронуты. Журналъ «Ос

нова» есть весьма отрадное явленіе.

60. Граматка. Спб. 1857. въ 16 д. л. 159 стран. со многими (пре

восходными) политипажами. Составилъ на Украинскомъ нарѣчіи Пан

телеймонъ Кулишъ.—Она содержитъ: 1) Азбуку. 2) Христіанск. на
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ставленія. 3) О событіяхъ въ Украинѣ, 4) О Промыслѣ, 5) Священ.

Исторію, 6)О Вѣрѣ, 7) Пословицы, 8) Ариѳметику, 4) ТекстыСв. П.,

10) Молитвы и 11) Объ Украинск. народности.— Кратко: это тща

тельно обдуманный и весьма полезный трудъ.

61. Пбвистки (Народні Оповідання) Марка Вовчка. Спб. 1861 г.

2-е изд. Съ Малороссійско-Русско-Польскимъ словаремъ; въ 12 д.

л 179 стр.

Весьма увлекательны по изложенію и чистотѣ языка народнаго.

62. Сочиненія въ стихахъ и прозѣ Григорія Савича Сковороды.

Спб. 1861 г. (16) 312 стр.

Сочиненія Сковороды, въ отношеніи Украинскаго нарѣчія, соста

вляютъ весьма скудный матеріялъ.

Примѣчаніе. Здѣсь показаны тѣ только источники, коими я поль

зовался; чего не видалъ, о томъ и не говорю. Понятно, что краткія

замѣтки, сопровождающія названія книгъ, предназначены не для

знатоковъ; но есть люди, и ихъ немало, коимъ и эти намеки будутъ

не безполезны. Въ заключеніе почитаю нужнымъ сказать, что со

ставленіемъ этого словаря началъ язаниматься съ 1840 года, а окон

чилъ этотъ трудъ вмѣстѣ съ изданіемъ онаго въ половинѣ 1861 года.

Въ теченіе сего времени собрано мною 11,127 идіомовъ. Но этимъ

исчерпанатолько небольшая часть богатствавыраженійЮжно-Русскаго

нарѣчія. Многаго не умалось мнѣ замѣтить, а еще большаго числа

словъ я и не слыхалъ потому, что съ 1829 года я постоянно былъ

удаленъ отъ моей родины, и не имѣлъ средствъ побывать въ

разныхъ мѣстахъ оной. Впрочемъ для составленія полнаго словаря,

съ означеніемъ всѣхъ оттѣнковъ каждаго идіома, недостаточно од

ной жизни человѣческой и однихъ силъ его, какъ бы они велики

ни были. Чтобы достигнуть этой цѣли, потребны и время и сово

купныя силы многихъ любителей и знатоковъ народности, что, впро

чемъ, при нынѣшнемъ развитіи (прогрессѣ) незамедлитъ исполнить

ся. Съ этимъ убѣжденіемъ и я охотно приношу свою посильную леп

ту въ общую сокровищницу народнаго образованія. Для будущихъ

составителей, коихъ оказывается немалое число, трудъ мой будетъ

служить матеріаломъ и пособіемъ. Помалай, Боже! — До готовои

колоды добре огонь пóдкладати.

„-----------------------------------
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Дитя мое

Коханее,

Прощаюсь зъ тобою!

Бога кличу

й тобѣ зычу:

Выйти въ свѣтъ безъ бою,

Бо на свѣтѣ,

Якъ въ навѣтѣ—

Жили дуже трудно.

Одинъ хвалить,

Другій пьялить,

Третій гне облудно.

Траплялося,

Досталося

й батькова твоему:

Та й сестрицѣ

Жалóбныцѣ

Не смачно зъ погрому.

Отъ та Опись

Кіевськая

Рокóвъ десять тлѣла

Пóдъ замочкомъ;

У куточку

Лежала безъ дѣла.

Та вже жъ Панъ Б6гъ

Единъ помбгъ;

Пославъ чоловѣка:

Той добродѣй
со

И при народѣ

Все зробивъ въ поврóка.

3 ты, Б А. Н. Д. У Р и (2 Т О ну,

Такъ дитино,

Такъ рыбчино,

Иди жъ, не журися;

Е недобрй,

Та е й добрй,

Де нй обернися!

Отъ, якъ бачишъ,

Я вже рачивъ

Тебе полецати,

До публики

Двѣ суплики

Хотѣвъ вже писати.

. Але важу,

И правду скажу:

Бо боюсь брехати:

Дитя жвавe,

Нелукаве;

Такъ на що й прохати?

Хто зъ коханья

й безъ проматы

Може вподобае;

Хто жъ не тямить,

Той злукавить,

Та ще и налаe.

Та вже жъ годѣ

О пригодѣ

Мовить на прощаньне.

Отъ лишъ тыльки,

Та й безъ шпильки

Скажу закóньчаньне:
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Ой радъ вельце

Стырникъ въ серцѣ,

Вернувшися зъ моря.

Були хвилй

Кожны мила;

Набрався вонъ горя.

1Цо день гуло,

Рeвло, й було

Часомъ дуже хмарно;

Але оуднó

Не йшлó на дно

Плыло въ пристань гарно.

Ой разъ купецъ,

Шо свóй крамецъ,

Хочь пe стакъ хорошій,

Роспродавши

И набравши

Таки вдоволь грошей,

Вóшъ, безъ сварки,

Вóдъ ярмарки

Ѣде вже поволѣ;

Тута купить,

А тамъ злупить

Отъ все жъ не безъ долгій!

Хвала Богу

За премногу

Его ласку зъ неба;

Москва. Мѣсяца Іанія, девятого дня, Рóкs лада.

но вонъ лбое

И помогае,

Якъ що кому треба!

Руки вдячне

И обачue

Хочу пóдыймати,

Позволь дяку

Небораку

До Тебе волати!

За т е, що й я,

Та безъ битья,

Кóньця дописався,

Проливъ поту

Вóдъ клопоту,

По ажъ засапався.

Та й згромадивъ,

Вóдпровадивъ

Словничокъ чималый,

А вже рокóвъ

И безъ лѣкóвъ

Працёвавъ якъ чалый.

Чи се добре,

Чи недобре?—

Шо тутъ рѣчъ точити?

Було всёго!

А до того—

Треба й и бдпочити!
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